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ЗАПОВЕДНИК 
ДЛЯ АКАДЕМИКОВ





Часть первая
КАК ЭТО ВЫЛО

____________ ГЛАВА 1

22 октября 1932 года

День был такой дождливый и сумрачный, что Лидия не 
уловила момента, когда он, закончившись, стал мокрой ок­
тябрьской ночью, хотя на часах было всего около шести и 
люди возвращались со службы. На трамвайной остановке у 
Коровьего Вала народу было видимо-невидимо, все молча­
ли, терпели дождь, а оттого почти не двигались — словно 
стая воронов на рисунке Бёклина. Лидочка пожалела, что 
не взяла зонтик, хотя отлично знала, почему не взяла, — 
зонтик был старый, одна из спиц торчала вверх, к тому же 
он был заштопан. Она не могла ехать в санаторий ЦЭКУ- 
БУ с таким зонтиком. А у шляпки поля были маленькие, 
капельки дождя свисали с полей, росли и срывались, норо­
вя попасть на голую шею, — и, как ни кутайся, им это уда­
валось.

«Семерки» долго не было, а когда трамвай пришел, Ли­
дии не удалось в него влезть, потому что она была с чемо­
даном и не протиснулась в дверь — чужие коленки, каблу­
ки и локти оказались сильнее.

Трамвай ушел, сверкая теплыми желтыми окнами, люди 
внутри шевелились, оживали, а те немногие, кто остался за 
бортом, смотрели на уходящий трамвай с пустой ненави­
стью.

Следующий трамвай не шел так долго, что Лидочка со­
всем промокла и готова была вернуться в общежитие — 
обойдемся без ваших милостей. Академия наук! Но идти 
обратно было еще противнее, чем стоять. И Лидия решила, 
что, если она досчитает до тысячи и трамвая еще не будет, 
она уйдет. Когда она досчитала до тысячи шестисот, пока­
зались огни трамвая, и на этот раз Лидия влезла в вагон,
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как обезумевшая миллионерша, которая рвется добыть ме­
сто в шлюпке тонущего «Титаника». Те, кто лез вместе с 
ней, ругались, конечно, но поддались ее напору. Лидия 
втиснулась в конец вагона, там меньше толкали, поставила 
чемодан на пол между ног и хотела отыскать петлю, чтобы 
держаться, но петли близко не было — все расхватали. Ли­
дочка расстроилась, но тут высокий мужчина с маленькой 
изящной головой в зеленой тирольской шляпе и усиками 
а-ля немецкий фашист Адольф Гитлер подвинул ей свою 
петлю, а сам ухватился за стойку.

— Вам так будет удобнее, — сказал он.
В душном тепле набитого трамвая вода начинала испа­

ряться и люди — пахнуть. Возникли запахи нечистого бе­
лья, пота, пудры, табака и сивухи. Но от мужчины в ти­
рольской шляпе пахло приятно и иностранно. Хороший 
мужской одеколон. И плащ на нем иностранный. Навер­
ное, дипломат. Или чекист. Нет, чекист не стал бы носить 
такие усы.

Высокий мужчина смотрел на Лиду спокойно и уверен­
но — так, наверное, положено смотреть на женщин на За­
паде, охваченном мировым кризисом.

Старый вагон трамвая жестоко раскачивало на рельсах, 
дребезжали стекла в рамах, кондуктор выкрикивал оста­
новки, люди, отогревшись, пустились в разговоры, навер­
ное, в лодках после гибели «Титаника» люди тоже начали 
разговаривать.

Женщина в большом сером платке говорила своему 
спутнику, жидкой бородкой и бледностью напоминавшему 
расстригу, о том, что Пелагея не пишет, что у них там го­
лод страшный, а расстрига перехватил боковым зрением 
взгляд Лидии и зашипел, что все это обывательские слухи, 
которым нельзя верить. И женщина в сером платке быстро 
согласилась с ним, что это обывательские слухи, и вспом­
нила о свояке, который уехал на Магнитку, где хорошо 
платят, а высокий иностранец с усиками а-ля Гитлер заго­
ворщицки улыбнулся Лидочке — не надо было ни подми­
гивать, ни поднимать брови, чтобы достичь понимания.

Лидочка подумала, что этот иностранец, наверное, тоже
8
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едет в Узкое, что было маловероятно, так как по Большой 
Калужской и улицам, что текут рядом с ней — Донской, 
Шаболовке, Малой Калужской, — стоит столько жилых 
домов и учреждений, что простая математика отрицает воз­
можность такого совпадения.

С Октябрьской площади трамвай повернул на Большую 
Калужскую и побежал, то разгоняясь, то подползая к оста­
новкам, мимо Голицынской больницы и деревянных до­
мишек с огородами, фонари горели по улице редко и туск­
ло, прохожих не было видно. На остановках людей выходи­
ло больше, чем входило, и вагон постепенно пустел. Та 
деревня, что, голодная и пугливая, но невероятно живучая, 
вторглась в Москву в последние годы, не могла и не смела 
селиться в центре, а осваивала полузастроенные просторные, 
отгороженные заборами домишки Сокольников, Марьи­
ной Рощи, Калужского шоссе и иных московских углов...

Возле иностранца освободилось место, он уверенно взял 
Лидочку за мокрый плащовый локоток и посадил. Он 
смотрел по-хозяйски, как она садится, словно она была его 
старенькой, нуждающейся в заботе мамой, а потом сказал 
текучим приятным голосом:

— Приедете домой, обязательно ноги в горячую воду. 
Разогрейте — и в воду. А то завтра гарантирую вам жесто­
кую простуду.

Лидочка хотела было ответить ему, что вряд ли сможет 
достать таз с водой в санатории ЦЭКУБУ, но такой под­
робный ответ мог означать желание знакомства с ее сторо­
ны, а хорошо воспитанные девушки так не поступают.

— Я не шучу, — сказал иностранец, его рука лежала у 
нее на плече.

Надо было ее оттуда убрать, но как? Двумя пальцами? 
Это слишком брезгливо. Смахнуть движением плеча — не­
уважительно к старшему. Впрочем, старшинство в таких 
случаях не играет роли. Через несколько минут они расста­
нутся навсегда.

Тут, к счастью, освободилось еще одно место, и Лидочка 
сразу сказала:

— Садитесь, вон место.
9
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Иностранец послушно сел напротив Лидочки, и плечу 
стало легко.

Но теперь они были вроде бы знакомы. И можно было 
продолжать беседу.

— Вы учитесь? — спросил иностранец. Ему приходилось 
тянуться к ней, чтобы она могла его расслышать. Опустев­
ший трамвай безбожно дребезжал и гремел.

— Я работаю! — крикнула в ответ Лидочка.
Она посмотрела в запотевшее окно, протерла его ладош­

кой. За окном было темно и неизвестно.
Женщина в сером платке и расстрига сошли. Они оста­

новились под фонарем на остановке и смотрели на Лидоч­
ку, словно прощались. А может, ждали, когда трамвай уй­
дет, не хотели показывать, в какую сторону направятся. 
Трамвай поехал дальше.

Иностранец что-то говорил, но Лидочка не слышала.
Трамвай дернулся, разворачиваясь, покатился по кру­

гу — за окном в лужах были видны перевернутые фонари.
Иностранец поднялся и сказал:
— Приехали! Если вы, конечно, не хотите прокатиться 

обратно до Октябрьской площади.
— Это Калужская застава?
— Вот именно, — сказал иностранец.
Он был быстр и ловок. Он соскочил на землю и протя­

нул Лидочке руку, помогая сойти. Лидочка приняла любез­
ность и, как ей показалось, еще более себя закабалила.

— До свидания, — сказала она решительно.
— Рад был с вами познакомиться, — сказал иностранец.
Лидочка оглянулась, стараясь понять, куда ей идти. Бы­

ло сказано: на Калужской заставе в половине седьмого за 
отдыхающими будет автобус. Вы его увидите.

Ничего Лидочка не видела — площадь была обширна, и 
непонятно, где она заканчивалась, потому что совсем близ­
ко она была перерезана пропастью, откуда шел дьяволь­
ский дым и вылетали красные искры. Очевидно, что эту 
демонстрацию ада производил паровоз, который тащил по 
глубокой выемке состав с грузом. Дождь, блеск воды в лу­
жах, еще не облетевшие толком деревья, палисадники пе­
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ред крепкими домиками, убегающими в два ряда к Москве. 
И ни одного автобуса, ни одного мотора. Сразу стало так 
одиноко, что захотелось нырнуть в трамвай, который как 
раз в этот момент зазвенел, перекликаясь с паровозом, сы­
панул искрами из-под дуги и полетел, легкий, по кругу, 
чтобы вернуться в город. Внутри была видна лишь согбен­
ная фигура кондуктора, который сидел на своем месте и 
пересчитывал деньги из сумки. Надо было его спросить, 
куда идти, но теперь поздно.

Дождь сыпал еще сильнее, и, главное, он был куда более 
холодным, чем полчаса назад. И почему она не взяла зон­
тик!

— Я вижу, что вы в некоторой растерянности, — сказал 
иностранец, о котором Лидочка забыла. — Может, вас про­
водить?

— Куда? — удивилась Лидочка.
— Это вам лучше знать. — Иностранец показал очень 

ровные белые зубы, наверное, искусственные. — Но если 
вы ищете автобус из Санузии, то пошли вместе.

— Мне не в Санузию, — сказала Лидочка разочарован­
но. — Мне в санаторий ЦЭКУБУ «Узкое».

— Совершенно верно, — сказал иностранец. — Сану- 
зия — это прозвище нашей с вами обители, придуманное 
его веселыми обитателями. Это название вольной и слав­
ной республики ученых.

Он уверенно взял у нее из рук чемоданчик и пошел впе­
ред, вроде бы не торопясь, но достаточно быстро, и Лидоч­
ке пришлось за ним спешить.

Они пошли прямиком через площадь. Подошвы Лидоч- 
киных ботиков скользили по неровным, неухоженным, 
кое-где ушедшим в глубокие лужи булыжникам. Будь Ли­
дочка одна, пошла бы вокруг площади по дорожке вдоль 
палисадников, но иностранец не думал об удобствах дамы, 
а дама не стала жаловаться. На иностранце, кстати, были 
рыжие шнурованные сапоги под самое колено на ребри­
стой каучуковой подошве и клетчатые брюки гольф, такие 
мягкие на вид, что хотелось пощупать пальцами.

В центре площади на широком мосту через ущелье же­
11
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лезной дороги фонарей вообще не было, и Лидочка стара­
лась ощупывать носком ботика дорогу впереди, чтобы не 
грохнуться. Иностранец вышагивал не оборачиваясь, и Ли­
дочка поняла, что и он боится поскользнуться.

Впереди тянулись цепочкой тусклые фонари. Под од­
ним из них стояла кучка людей. Люди эти сначала были 
маленькими, недостижимыми, а потом выросли до нор­
мального размера. Почти все они стояли под зонтами и не 
страдали от дождя.

Из-за зонтов их лиц не было видно, зато свет фонаря от­
ражался от зонтов, и все это напоминало провинциальный 
театр, ночную сцену на площади Вероны или Модены...

— Товарищи, — сказал громко иностранец, не доходя 
нескольких шагов до людей с зонтиками, — не вы ли не­
счастные, ожидающие попутного транспорта в государство 
Санузия?

Зонтики зашевелились, закачались, словно их владель­
цы только сейчас заметили иностранца и Лидочку, а может 
быть, только теперь приняли их за людей, достойных при­
ветствия.

— Матя! — завопил вдруг один из зонтов утробным ба­
сом. — Матя Шавло! Ты приехал?

Зонтик побежал навстречу иностранцу, затем качнулся, 
показал, что под ним скрывался толстый человек в широ­
кополой шляпе, как у Горького в Сорренто. Человек раска­
чивал зонтом и тянул руку к иностранцу.

— Рад видеть тебя, Максимушка, — пропел иностра­
нец, — жалею, что не могу раскрыть навстречу тебе объятия, 
потому что страшно промок.

— Небось по Риму только в авто «Альфа-Ромео», — ска­
зал толстяк и хрипло засмеялся, обращаясь к оставшимся 
сзади слушателям, словно хотел, чтобы все разделили его 
радость.

Лидочка стояла близко от толстяка, ей хотелось нырнуть 
под зонт, который все равно болтался без дела.

— На время или насовсем? — спросил Максим.
— Такие вопросы решаются там. — Иностранец по име­

ни Матя ткнул пальцем в черное небо.
12
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— Понимаю, — сказал Максим, — мне не надо уточнять.
Лидочка услышала обращенный к ней женский голос:
— Барышня, идите ко мне, у меня зонтик большой.
Большой черный зонт качнулся назад, показывая Ли­

дочке, куда спрятаться.
Не говоря ни слова, Лидочка нагнула голову и нырнула 

под зонт, словно вбежала в сухой амбар, и только потом, 
наслаждаясь счастливой переменой в судьбе, сказала:

— Спасибо.
Женщина, которая спасла Лидочку, была молода, обла­

дала надтреснутым и интеллигентным голосом, какие рань­
ше культивировались в шикарных детских, а теперь порой 
возникают даже в коммунальных квартирах. На спаситель­
нице была шляпа с короткой вуалеткой. В темноте были 
видны только белки глаз и зубы — женщина улыбнулась и 
дотронулась рукой в перчатке до Лидочкиного плеча, при­
влекая его поближе.

— Я вас промочу, — сказала Лидочка.
— Не думайте об этом, — сказала женщина, — у меня 

непромокаемый макинтош. Когда-то мой муж Крафт при­
вез его из Лондона.

Сказано это было не для того, чтобы похвастаться визи­
том мужа в Лондон — да и кто будет в тридцать втором году 
хвастаться такой опасной привилегией? — это было дело­
вое объяснение достоинств макинтоша.

Из-под зонта было плохо видно вокруг, но зато слышно, 
как иностранец Матя и его друг Максим включили в свой 
бодрый разговор других людей, которые были в большин­
стве между собой знакомы.

Загромыхал поезд, пробираясь ущельем, будто там был 
иной мир, горячий, таинственный и очень шумный.

— Меня зовут Мартой, — сказала женщина, — Марта 
Ильинична Крафт.

— Очень приятно. Лида. Лида Иваницкая.
— У вас ноги не промокли?
— Нет, у меня ботики совсем новые.
— Сейчас делают такие плохие ботики, что иногда луч­

ше ходить вообще без них, босиком...
13
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Вдали возникли два белых огня, как глаза чудовища, ко­
торое надвигалось на них.

— Автобус идет! — крикнул кто-то.
— Чепуха, — отозвался другой голос, — это же от Моск­

вы едут.
Огни тем не менее приблизились, и, расплескав близ­

кую лужу, возле группы людей остановился длинный чер­
ный автомобиль. Шофер раскрыл дверцу, оттуда стали вы­
лезать невнятные фигуры. Они сразу раскрывали зонти­
ки — кто-то кого-то окликнул, Марта Ильинична сказала:

— Это из университета. Как же я не догадалась, что рек­
тор выделит авто для Александрийского!

Лидочке положено было разделить чувства Марты Иль­
иничны, но она не знала, хорошо или плохо то, что ректор 
выделил авто для Александрийского. Ей стало холодно — 
раньше было какое-то движение, а теперь — пустое ожида­
ние. К тому же Лидочка опаздывала со службы и поесть не 
успела.

Последним из авто вылезло нечто худое и согбенное — 
из-под шляпы торчал длинный нос, нависший над тонко­
губым лягушечьим ртом, изогнутым в ухмылке. Толстый 
Максим наклонил свой зонтик к этому человеку, чтобы 
прикрыть от дождя, но согбенная фигура принялась вяло 
отмахиваться, а потом открыла свой зонт.

— Но это же безобразие! — сказал Максим. — Почему 
нельзя довезти вас на моторе до Санузии? Вы мне ответьте 
почему?

— Не доедешь, — сказал шофер, обходя авто спереди, 
чтобы забраться на свое место, — туда от Калужского шос­
се никакой дороги нет.

— Это неправда! — сказал вдруг иностранец. — Зачем 
лгать? Я летом приезжал на моторе, мы отлично доехали.

— Тогда дождей не было, — сказал шофер и хлопнул 
дверцей.

— При чем тут дожди?! — Все ополчились на шофера, и 
это было нелепо, только Марта Ильинична сказала Лиде с 
усмешкой:

— Как у нас любят разоблачить стрелочника!
14
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— При чем туг дожди?! — повторил грозно Максим, на­
правив острие зонта на шофера. — Трубецкие ездили, не 
жаловались.

— А при царе дороги чинили, — сказал шофер, повернул 
ключ, и мотор послушно заревел.

Сделав широкий крут по площади, автомобиль умчался, 
разбрызгивая лужи. Его задние красные огоньки долго бы­
ли видны, потом смешались с огоньками трамвая, который 
как раз разворачивался за оврагом.

— Не исключено, что он прав, — сказала согбенная фи­
гура, у которой оказался красивый низкий голос. — Тру­
бецкие платили, за дорогами было кому следить.

— Не вообще, Пал Андреевич, — сказал Максим, — а 
только за теми, что принадлежали лично им, и ремонтиро­
вали не они сами, а крепостные или зависимые бесправные 
люди.

— Максим, — загудел иностранец, — ну что ты несешь! 
Мы же не в кружке по ликвидации нашей политической 
неграмотности.

— Есть элементарные вещи, которые приходится напо­
минать, — сказал Максим.

Александрийский опирался на трость, но не потому, что 
почитал это красивым, а тяжело, словно поддерживал себя.

— А что с ним? — спросила Лидочка.
Марта Ильинична сразу поняла:
— У него больное сердце. Врачи говорят, что аневризма. 

Каждый шаг достается ему с трудом... и он еще читает лек­
ции. Это самоубийство, правда?

— Не знаю, — сказала Лидочка. Раздражение к согбен­
ной фигуре уже пропало. Может, потому, что Лидочке по­
нравился голос.

Разговоры затихли — все уже замерзли и утомились от 
дождя и ветра. К счастью, вскоре приехал и автобус из Уз­
кого. Он являл собой довольно жалкое зрелище — даже не­
опытному взору было очевидно, что он переделан из грузо­
вика, над кузовом которого сделали ящик с затянутыми 
целлулоидом окошками, а внутри поперек кузова были по­
ложены широкие доски. Александрийского посадили в ка­
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бину, в которой приехала медицинская сестра из санато­
рия. Она хотела устроить перекличку под дождем, но все 
взбунтовались. Александрийский спорил и намеревался 
лезть в кузов. Тогда иностранец, который оказался также 
знаком с Александрийским, сказал ему, перекатывая голо­
сом слова, как бильярдные шары:

— А ты, голубчик Паша, намерен доставить себя в лице 
хладного трупа? Разве это по-товарищески?

Лидочка с Мартой влезли в автобус последними, они 
уселись на задней доске, глядя наружу, — сзади автобус 
был открыт. Лидочка шепотом спросила у Марты, кто та­
кой Максим. Марта сказала:

— Современное ничтожество при большевиках. Адми­
нистратор варьете.

Она фыркнула совсем по-кошачьи.
Автобус дернулся и поскакал по неровному, узкому, 

сжатому палисадниками и огородами Калужскому шоссе. 
Лидочке приходилось держаться за деревянную скамейку, а 
то и цепляться за Марту, чтобы не выбросило наружу. Но 
все равно было весело, потому что это было беззаботное 
путешествие, в конце которого должен стоять сказочный 
замок.

Медицинская сестра начала перекличку. Перекличка 
проходила в полной темноте, и, когда на фамилию отзы­
вался голос, Лидочка пыталась представить себе, каков же 
обладатель голоса. Максима, который оказался Максимом 
Исаевичем Крейном, она уже знала, а иностранец отклик­
нулся на Матвея Ипполитовича Шавло. Он поправил мед­
сестру, которая назвала его было Илларионовичем. Но в 
том не было ничего удивительного, потому что она вела пе­
рекличку, подсвечивая себе ручным электрическим фона­
риком. Автобус подпрыгивал, луч фонарика метался по ку­
зову...

Лидочке казалось, что путешествие тянется бесконечно, 
и странно было, как терпеливы ее спутники, все без ис­
ключения старше ее. Вокруг происходили оживленные бе­
седы, двое молодых мужчин справа от Лидочки даже заспо­
рили о каких-то неведомых ей мушках-дрозофилах, кото­
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рые дали чрезвычайно интересные мутации, а за спиной 
Лидочки высокий мужской тенор уныло доказывал, что ес­
ли бы они ехали зимой, то за ними прислали бы сани, а на 
санях под меховой полостью ехать в Узкое одно удовольст­
вие, но вот не повезло — не получилось с путевкой ни ле­
том, ни зимой, а сейчас самое плохое время, на что каприз­
ный женский голос ответил, что летом путевку бы и не да­
ли — летом там тещи и внучки знаешь кого!

— Вы в первый раз к нам едете? — спросила Марта Иль­
инична.

— В первый раз.
— Вам очень понравится, вам обязательно должно по­

нравиться. В наши дни, когда всюду потеряны критерии 
порядочности и класса, Узкое — единственное место, ко­
торое поддерживает марку.

— Мне говорили, — согласилась Лидочка.
— К нам сюда приезжают именитые гости, — сказала 

Марта Ильинична. — Рабиндранат Тагор был. А в прошлом 
году приезжал Бернард Шоу. Его Литвинов привез в Узкое. 
А куда еще? Не в Петровское же к партийцам! По крайней 
мере в Узком всегда есть люди, которые могут вразуми­
тельно ответить на вопрос, заданный по-английски.

Высокий голос позади произнес:
— Конечно, его летом привозили. Сейчас бы он завяз по 

дороге.
— Неужели вы думаете, что Бернард Шоу специально 

подгадывал свой приезд под состояние наших дорог? — 
фыркнула Марта Ильинична.

— А я смотрела «Пигмалион», — сказал капризный жен­
ский голос, — Бабанова была бесподобна.

От тряски Лида устала и как бы оглохла, но и задремать 
невозможно, хоть и клонит ко сну, — только прикроешь 
глаза, как тебя подбрасывает к фанерному потолку.

— Придет время, и клянусь вам, оно будет близко, — я 
читал, — донесся громкий, вроде бы торжествующий, но 
не скрывающий издевки голос Мати-иностранца, — когда 
сверкающая гладкая лента шоссе проляжет между Москвой
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и Калугой, где в тиши, знаю об этом профессионально, 
обитает пророк.

— В Калуге пророки не живут, — отозвался другой го­
лос. — Кому он там будет проповедовать?

— В Калуге, в тиши своего кабинета, обитает пророк бу­
дущей эры межпланетных путешествий Константин Циол­
ковский!

Голос Мати был сыт, молод и полон желания рассме­
яться.

— Такие опасны, — вдруг сказала шепотом Марта. — От 
их энтузиазма уходят по этапу целыми институтами.

Лидочка кивнула.
Казалось, что грузовик ехал уже много часов, — Лидочка 

выпростала из-под длинного рукава кисть, чтобы погля­
деть на часы. Часы, подаренные в восемнадцатом году па­
ном Теодором, были швейцарскими, фирмы «Ролекс», 
цифры на циферблате явственно светились ясно-зеленым 
фосфорным цветом. Лидочка тогда не хотела их брать — 
такие большие, мужские, грубые, но Теодор сказал: «Плов­
цам во времени полезно иметь надежные часы». Было без 
шести минут восемь.

— Еще долго ехать? — спросила Лидочка.
— Разве разберешь?
Но соседка сзади услышала вопрос и громко произнесла:
— Кто знает, сколько осталось ехать?
Поднялся бестолковый спор, мужчины подвинулись к 

задней части фургона, стали выглядывать, чтобы понять, 
где же едет грузовичок. От того, что Крафт спорила с Мак­
симом Исаевичем и обладательницей капризного женского 
голоса, проехали ли уже деревню Беляево или не доехали 
еще до села Теплый Стан, ничего не менялось. Вокруг бы­
ла темень, а если и попадалась деревня, то как угадать ее 
имя по тусклым огонькам?

Матвей Ипполитович принялся властно стучать в стену 
кабинки, шофер притормозил, скатившись к обочине, по­
тому что решил, что кому-то надо покинуть машину по ну­
жде. Когда же узнал, в чем дело, то вместо ответа выругал­
ся так, что было слышно в кузове, и рывком двинул маши­
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ну дальше. Лида сидела мышонком, она испугалась, что 
сейчас начнется выяснение, кто же начал этот опасный 
разговор. Когда выяснится, что виновата Лида, ее высадят 
в диком подмосковном лесу, не доезжая до села Теплый 
Стан. Тут Лиде стало себя безмерно жалко, а Максим 
Исаевич, который сидел у заднего борта, оттеснив Марту и 
Лидочку, замахал руками и закричал, что видит огни. По 
общему согласию было решено, что огни принадлежат Бе­
ляеву.

— Теперь держитесь! — прокричал Матя голосом массо- 
вика-затейника. — Последние две версты изготовлены спе­
циально, чтобы мы с вами нагуляли аппетит.

— Никто не хочет работать, — сердито сказала Марта 
Ильинична. — Можно платить миллионы, а дорожники бу­
дут играть в карты или подводить итоги соревнования.

— Соревнование — становой хребет нашей пятилет­
ки, — сказал Максим Исаевич громче, чем надо, никто ему 
не стал отвечать, а грузовик продолжал путешествие к под­
московному имению князей Трубецких, вовсе не добро­
вольно передавших его большевикам вместе с картинами, 
конюшнями и семейным привидением учительницы музы­
ки, утопившейся лет пятьдесят назад от несчастной любви 
к дяде последнего владельца, убитого, в свою очередь, где- 
то под Ростовом ревнивцем, жену которого князь, несмот­
ря на свой почтенный возраст, неосторожно соблазнил.

Грузовик снизил скорость, начал сворачивать с шоссе, и 
его опасно зашатало по ямам. Кто-то в темноте коротко 
взвизгнул. Мотор отчаянно заревел. Лида увидела белую 
оштукатуренную кирпичную арку, которая выплыла из-за 
спины и, пошатываясь и уменьшаясь, растворилась в тем­
ноте.

Лидочка подумала, насколько удивительна скорость де­
градации предметов и даже целых местностей, попавших 
под власть большевизма. Например, дорогу к имению Тру­
бецких, наверное, держали в порядке. Если у нас на дворе 
тридцать второй год, значит, прошло пятнадцать лет с по­
следнего ремонта дороги — всего-то две версты от Калуж­
ского шоссе, — но дороги как не бывало. Грузовик ухал,
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съезжая в очередную яму, скользил к кювету, опасно на­
кренившись, замирал над ним, собирался с силами, выпол­
зал вновь на середину дороги и несколько метров проно­
сился, словно железный мяч по каменной терке, затем 
подпрыгивал на неожиданном пригорке и снова ухал в ре­
ку, прорезавшую многострадальную дорогу.

Люди в грузовике совершали невероятные движения ру­
ками и всем телом, чтобы не вылететь наружу или не сва­
литься под ноги своим спутникам, они цеплялись друг за 
дружку, за деревянные скамейки, за задний борт и занози­
стые стойки, они даже потеряли способность проклинать 
Академию наук, которая никак не соберет денег для ре­
монта своей дороги, Трубецких, которые могли бы отре­
монтировать дорогу лет на сто вперед, и, конечно же, шо­
фера, который мог бы ехать осторожней, но, видно, торо­
пится к своей бабе, что ждет его за столом у бутылки 
рыковки.

Когда Лидочке уже казалось, что еще минута такой пыт­
ки и она добровольно выскочит из грузовичка и отправит­
ся дальше пешком, вдруг грузовик стал заметно сбавлять 
ход, притом пронзительно и жалобно гудеть —- Лида впер­
вые услышала его голос.

Никто в кузове не проронил ни слова, но все напряжен­
но слушали, стараясь сквозь шум мотора и плеск воды ус­
лышать нечто новое — и тревожное. Наконец, не выдер­
жав, кто-то нервно спросил:

— Что? Приехали?
— Да что вы говорите! — возмутился Максим Исае­

вич. — Мы еще и версты не проехали — неужели непонятно?
— Я боюсь, — сказала Марта Ильинична, которая также 

была старожилом, — что разлился нижний пруд.
— Как так разлился? — обиделся за пруд Максим Исае­

вич. — Что вы хотите этим сказать?
— А то и хочу, — сказала Марта Ильинична, — что вы­

шел из берегов.
— А зачем шофер гудит? — спросил Матвей Ипполито­

вич. — Чтобы пруд вошел обратно в берега?
Никто не засмеялся, потому что, перебрасываясь фраза­
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ми и слушая эту пикировку, все продолжали ловить звуки 
снаружи.

Грузовик дернулся и замер. Сразу стало в сто раз тише — 
остался только шум дождя, а его можно было игнориро­
вать.

Хлопнула дверца кабины. Захлюпала вода. Ясно, что 
шофер вышел наружу.

— Что там у вас? — спросил у кого-то шофер.
Ему ответили. Но невнятно.
Максим Исаевич высунулся из кузова головой вбок — 

кто-то невидимый его поддерживал, чтобы не вывалился.
— Там авто, — сказал Максим Исаевич, забравшись об­

ратно. — А вы говорите — наводнение!
— Я ничего не сказала, — возразила Марта Ильинич­

на. — Я только высказала предположение.
— Тише! — крикнул Матвей Ипполитович Шавло. — 

Дайте послушать.
— Ничего интересного, — сказал Максим Исаевич, как 

человек, вернувшийся с покорения Эвереста или Южного 
полюса и имеющий моральное право утверждать, что там 
лишь снег, только снег и ни одного дерева!

— Вам неинтересно, — огрызнулся Матя, — а если та 
машина застряла так, что вам ее не вытащить, нам придет­
ся здесь ночевать!

— Что? Что вы сказали?
И поднялось невероятное верещание — потому что все 

устали, все так надеялись, что через несколько минут ока­
жутся в тепле дворца, и тут — новая опасность!

Шум не успел еще стихнуть, как послышались шаги по 
воде, и над задним бортом появилась черным кругом голо­
ва шофера.

— Так что, граждане отдыхающие, — сказал он и сделал 
драматическую паузу. И все молчали, потому что неловко 
прерывать Немезиду. — Там мотор стоит, въехал по уши в 
канаву. И нам его не объехать... Понятно?

Никто не ответил — все знали: продолжение следует.
— Так что пока не сдвинем, не толкнем то есть, — даль­

ше не поедем.
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— А мы при чем? — громко и высоко крикнул Максим 
Исаевич.

— А вы толкать будете, — сказал шофер. — Если, конеч­
но, уехать хотите.

— А если нет?
— А если нет — добро пожаловать с вещичками полторы 

версты по воде да в горку. Мое дело маленькое.
— Вы обязались нас доставить до места назначения, — 

сказала обладательница капризного голоса.
— Это кому я, гражданка, обязывался? — обиделся шо­

фер. — Да я себе место в два счета найду — не то что здесь, 
в деревне, по лужам ишачить!

— Спокойно, спокойно! — раздался голос Мати Шав- 
ло. — Шофер прав. Никто не заставлял нас сюда ехать, и 
добровольцы на самом деле могут погулять под дождем. 
Я предпочитаю короткое бурное усилие, а затем —- заслу­
женный отдых! Физическая работа на свежем воздухе — 
вот основа физкультуры трудящихся!

Говоря так, Шавло, перешагивая через доски-скамейки, 
добрался до заднего борта, перенес через него ногу, нащу­
пывая упор, и все продолжал говорить:

— А что за авто, скажите, товарищ шофер? Кого понесла 
нелегкая на легковой машине в Узкое? Неужели никто не 
сказал этому легкомысленному мальчишке или покрытому 
сединами отцу семейства, что так себя вести нельзя?

— Сюда ногу ставь, сюда, а теперь опирайся об меня, — 
слышала Лидочка голос шофера. — Вот так. А машина из 
ГПУ, точно тебе скажу. Я их по номерам знаю.

— Ну, это совсем лишнее — что же я, должен машину 
ГПУ, которая, может, приехала арестовывать очередную 
заблудшую овечку, подталкивать к ее неблагородной цели?

— Матя! — грозно воскликнул Максим Исаевич.
Лида между тем уже стояла у заднего борта.
— Матвей Ипполитович, — сказала она, — дайте руку.
— Прекрасная незнакомка? Я вас с собой не возьму. Вы 

простудитесь.
— У меня непромокаемые боты, — сказала Лидочка, 

опираясь пальцами на поднятую к ней ладонь. Она легко
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перемахнула через борт и полетела вниз, в бесконечную 
глубину, словно с парашютом, но Матвей поймал и умуд­
рился притом прижать ее к себе, а уж потом осторожно по­
ставить на землю.

— Молодец, девица, — сказал он. — Чувствую за вашей 
спиной рабфак и парашютную вышку в парке Сокольники. 
Будь готов?

— Добрый вечер, — сказал человек, подошедший из-за 
грузовика, — темный силуэт на фоне черных деревьев. — 
Мне хотелось бы внести ясность как пассажиру авто, кото­
рое так неловко перекрыло вам дорогу к санаторию.

Голос у него был чуть напряженный, как будто владелец 
его старательно и быстро подыскивал правильные слова и 
при этом решал проблему, как произнести то или иное 
слово, где поставить ударение. В ближайшие дни Лидочке 
предстояло убедиться в том, насколько она была права, — 
восхождение Яна Яновича Алмазова к власти было столь 
стремительным, что у него не оставалось времени подгото­
вить себя к той роли, которую ему предстоит играть в жиз­
ни. Но как только жизнь немного успокоилась, появился 
досуг. Алмазов не стал тратить его на мещанство, на девиц 
или пьянки — он работал и учился. Но не алгебре или 
электрическому делу — он учился лишь тому, что могло 
помочь ему в общении с людьми, наследственно культур­
ными, знающими с рождения много красивых, значитель­
ных слов. Он стал учить ударения в словах и фразах, он за­
нимался географией и историей — настолько, чтобы не по­
пасть впросак. Ян Янович панически боялся попасть 
впросак в разговоре с интеллигентом, и если такое все же 
происходило, то горе тому интеллигенту, который своим 
присутствием, вопросом или упрямством заставил оши­
биться товарища Алмазова.

— Добрый вечер, — сказал Матя Шавло, все еще не от­
пуская Л ид очкиной руки, но не помня о ней — встреча с 
чекистом требовала всего внимания.

Чекист протянул руку Мате и представился:
— Ян Алмазов, тружусь, как вам уже доложили, в ОГПУ. 

Считаю долгом развеять ваши опасения и сомнения — я
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никого не намерен арестовывать или обижать, я такой же 
отдыхающий, как вы, и хотел бы, чтобы вы забыли о моей 
специальности, хорошо, Матвей Ипполитович?

Матя Шавло вздрогнул, но почувствовала это только 
Лидочка, которой он касался плечом.

— Вы удивились, как я вас узнал, — засмеялся чекист. — 
Но вас же многие знают. Вы человек всемирно известный.

— Тогда пошли к вашей машине, — сказал решительно 
Шавло. — Что с ней случилось?

И он, скользя по глине, поспешил к перекрывшей доро­
гу машине Алмазова — длинному лимузину, возле которо­
го стоял могучий детина в черной куртке и такой же кожа­
ной черной фуражке — шофер Алмазова.

Лидочка обернулась, удивляясь тому, что никто не по­
следовал их примеру и не спешит вытаскивать из грязи ма­
шину чекиста. Шавло, не оборачиваясь, угадал ее мысль, 
потому что сказал (сквозь дождь его слова донеслись не­
внятно, и, может быть, Лидочка додумала их):

— Мы с вами не ему идем помогать, а тем, кто остался в 
грузовике. В этом вся разница.

Лидочка согласилась — на самом деле ей хотелось как 
можно скорее добраться до теплого санатория и забыть об 
этой дикой дороге, схожей по трудностям с путешествием 
Скотта к Южному полюсу.

Тут Лидочка ухнула ногой в глубокую яму, полную чер­
ной ледяной воды, и страсть делать исторические сравне­
ния тут же оставила ее.

Пока она, прыгая на одной ноге, пыталась вылить воду 
из ботика, мимо прошел Алмазов. Его плащ блестел, будто 
сделанный из черного фарфора. Он гнал перед собой шо­
фера грузовичка. Именно гнал, хотя никакого насилия над 
тем не производил. Уж больно покорно была склонена го­
лова шофера, а руки были почему-то заведены за спину и 
сцепились пальцами, будто шоферу уже приходилось так 
ходить.

— Ну что же вы стоите, товарищи, — сказал чекист. — 
Навалимся?

Он сделал широкий округлый жест рукой в черной пер­
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чатке, призывая народ включиться в выполнение и пере­
выполнение.

Машина Алмазова попала передними колесами в глубо­
кую промоину в дороге, и ее колеса по ступицы скрылись 
под водой. Лучше бы что-нибудь под них подложить, но 
Алмазов был сторонником прямых действий.

Подчиняясь его жестам и крикам, остальные навалились 
на зад машины. Спутники Лидочки казались ей черными 
пыхтящими тенями — по пыхтению она угадала, что спра­
ва от нее трудится Шавло, а слева — один из шоферов.

Машина чуть покачивалась, но не двигалась с места. Ал­
мазов принялся помогать, напевно восклицая: «А ну, раз! 
Еще раз! Раз-два, взяли, и-що взяли!»

Они с минуту подчинялись крику и ритмично навалива­
лись на забрызганный грязью зад лимузина, потом Шавло 
первым выпрямился и сказал:

— Так дело не пойдет.
— А как пойдет? — заинтересованно спросил Алмазов.
— Надо сучьев под передок наломать, — сказал шофер 

грузовика.
— Все равно народу мало, — сказал Шавло. — Не спра­

вимся. Поднимайте людей.
— Почему? — вдруг озлилась Лидочка, хотя понимала, 

что следовало подчиниться инстинкту самосохранения. — 
Если вместо того, чтобы командовать, вы тоже испачкаете 
ручки, машина, может, и сдвинется.

Чекист не рассердился.
— Порой важнее иметь человека, умеющего командо­

вать, — ответил он, — чем стадо неорганизованных дика­
рей.

Дождь припустил с новой силой.
Алмазов постучал по дверце лимузина. Дверца тут же 

приоткрылась, и оттуда вылезла палка, которая замерла 
под углом вверх, будто некий охотник вознамерился стре­
лять из машины по пролетающим уткам. Затем раздался 
громкий щелчок, и палка превратилась в раскрывшийся 
зонт. Под прикрытием зонта из машины выглянула ножка 
в блестящем ботике и светлом чулке, ножка замерла над
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лужей, затем из машины донесся отчаянный писк, и ножка 
соприкоснулась с водой, которая фонтаном взмыла вверх, 
обдав шелковые чулки и край юбки существа женского по­
ла, которое таким образом вылезало из машины.

— Этого еще не хватало! — возмутилась Лидочка. — Мы 
толкаем, а ваши друзья... сидят. Если бы я знала!

Алмазов ничего не ответил, а маленькая женщина от­
важно кинулась вброд через лужи к чекисту и, вознеся зон­
тик над его головой, словно бы он был китайским богдыха­
ном, пропищала нечто умиленное.

— Немедленно в машину! — приказал Алмазов, кото­
рый, как показалось Лидочке, и сам на секунду растерялся 
от неожиданного явления. — Альбина, вы простудитесь!

Алмазов взял свою спутницу под руку и повлек к маши­
не. Остальные стояли под дождем, всматриваясь в темноту, 
ибо, стоило человеку исчезнуть из конусов, образованных 
светом фар машины или грузовика, он становился невиди­
мым.

Заталкивая попискивающую даму в лимузин и отказы­
ваясь принять из ее рук большой зонт, Алмазов крикнул 
своему шоферу:

— Жмурков, пойди к грузовику, вытащи оттуда всех 
мужчин. А то мы до утра прочикаемся.

Алмазов громко хлопнул дверцей лимузина, затем запус­
тил руку в глубокий карман прорезиненного плаща и дос­
тал оттуда электрический фонарь в форме длинной трубки 
с лампочкой на конце. Он включил фонарь и пошел вокруг 
лимузина, будто только сейчас ему пришла в голову мысль 
убедиться в том, насколько серьезно положение его авто­
мобиля.

Лидочке вдруг все надоело. Как будто то, что здесь про­
исходило, было направлено именно против нее. Угадав ее 
движение, Матя Шавло схватил ее за руку и удержал.

— Потерпим, — сказал он, — и будем относиться с юмо­
ром к таким коллизиям.

— Юмора не хватает, — сказала Лидочка.
— Ваш друг прав, — сказал Алмазов, вынырнувший из- 

за лимузина. Он имел дьявольскую способность все слы­
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шать, даже если говорившие находились от него на обрат­
ной стороне Земли. — Терпение и еще раз терпение. Толь­
ко так мы достигнем своих высоких целей. А цель у нас 
простая — освободить дорогу для грузовика. К сожалению, 
моему мотору дальше не проехать. — Тут же он сменил тон, 
как будто один человек ушел, а другой, хамский, занял его 
место: — Жмурков, тебя что, за смертью посылать? Где на­
ша ученая рабочая сила?

— Идем! — откликнулся Максим Исаевич, возглавляв­
ший небольшое научное стадо, которое продвигалось будто 
бы по Дантову аду, то попадая в свет фар, то исчезая в про­
резанной дождевыми струями темноте. Если возмущение и 
владело этой группой людей, то, вернее всего, оно было 
истрачено еще в машине, когда властью Алмазова их вытя­
гивали под дождь, на холод, а сейчас все молчали, бунто­
вать было бессмысленно — все уже знали, чью машину на­
до стаскивать с дороги.

— Попрошу минуту внимания, — сказал Алмазов, по­
правляя фуражку, с козырька которой срывались тяжелые 
капли. — Женщины толкают автомобиль сзади, мужчины 
приподнимают передний бампер, чтобы не повредить мо­
тор. Как только машина окажется на обочине, все свобод­
ны. Задача ясна?

Не дожидаясь ответа, он отошел к передку машины и 
принялся загонять в глубокую канаву несчастных своих ра­
бов во главе с Максимом Исаевичем и очкастым молодым 
человеком, сидевшим в грузовике позади Лидочки.

План Алмазова удался на славу — в считаные минуты 
продрогшие, а потому горевшие страстью к труду ученые 
развернули черный лимузин, чтобы не мешал проехать гру­
зовику, и, отпущенные Алмазовым на волю, кинулись под 
защиту фанерного потолка своего автобуса. Лидочка шла 
последней. В отличие от остальных она промокла насквозь, 
и ей нечего было спасать. К тому же ей стало любопытно, 
не забудет ли Алмазов свою спутницу.

Нет, он ее не забыл. Сам открыл дверцу лимузина, велел 
ей выйти. Пока женщина раскрывала зонтик и попискива­
ла, вытаскивая из машины свой баул, Алмазов давал указа­

27



-КИР БУЛЫЧЕВ

ния шоферу, оставшемуся у машины, чтобы тот никуда не 
отлучался, — Алмазов по телефону вызовет ему помощь. 
Тем временем остальные пассажиры грузовика уже влезли 
в кузов, спрятались от дождя, задержалась лишь Лидочка, 
ведь она все равно промокла. Незамеченная, она увидела, 
как Алмазов повлек было свою даму к кузову, но она вдруг 
тихонько жалобно заверещала. Выслушав эти звуки, Алма­
зов пошел не к кузову, а к дверце кабины и решительно от­
ворил ее. Оттуда на него воззрился согбенный профессор 
Александрийский.

— Освободите, пожалуйста, место, — вежливо, но реши­
тельно заявил чекист.

— Простите? — послышался скрипучий неприятный го­
лос Александрийского. — К сожалению, не имею чести 
быть с вами знаком...

Слова Александрийского были неразборчивы, в ответ 
Алмазов плевался краткими приказами, Лидочка хотела 
объяснить чекисту, что профессор болен, она ринулась к 
машине, но поскользнулась и со всего размаха уселась в 
лужу, а когда поднялась, то увидела, что мимо нее прохо­
дит, не глядя по сторонам, Алмазов, ловко и быстро подтя­
гивается, переваливается через задний борт в кузов и весе­
ло, громко, перекрывая дождь, кричит:

— А ну, трогай!

* * *

Голоса под фанерным кузовом подхватывают крик, ма­
шина послушно катится вперед, набирая скорость.

Лидочке надо было кинуться следом и закричать — они 
наверняка бы остановили машину — ведь забыли ее по не­
доразумению, от растерянности и страха — еще минута, и 
должна спохватиться Марта Ильинична. Но Лидочка не 
кинулась, не закричала, потому что в этот момент увидела 
человека, который стоял, являя собой вопросительный 
знак, он опирался обеими руками на трость, согнувшись и 
натужно кашляя.

Лидочка не сразу сообразила, что это — Александрий­
ский. Стоит под дождем темная человеческая фигура и
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кашляет, но тут же она поняла: Алмазов попросту вытащил 
старика из кабины, чтобы освободить место для своей дамы.

— Это вы? — спросила почему-то Лидочка и потом уже 
побежала за грузовиком, крича: — Стойте! Стойте! Остано­
витесь немедленно!

Но задние красные огоньки грузовика уже растаяли в 
ночи, и гул его двигателя слился с шумом дождя.

Лидочка подбежала к Александрийскому — тот перестал 
кашлять и старался распрямиться.

— Вам плохо?
Тот ответил не сразу, сначала он все же принял почти 

вертикальное положение.
— А вы что здесь делаете? — спросил он.
— Меня забыли. Как и вас. — Лидочка улыбнулась, как 

ни странно, обрадованная тем, что она не одна на этой до­
роге и Александрийскому не так уж плохо, — вот и он 
улыбнулся.

Александрийский сделал шаг, охнул и сильнее оперся о 
палку.

— Беда в том, — сказал он медленно и отчетливо, — что, 
падая из машины, я подвернул ногу. Мне еще этого не хва­
тало.

— Больно? — спросила Лидочка.
— Вот именно что больно, —- сказал профессор.
— Я вам помогу дойти.
— Вы здесь впервые?
— Не бойтесь, — сказала Лидочка. Она старалась разго­

варивать с Александрийским как с маленьким — он был 
так стар и слаб, что мог упасть и умереть, его нельзя было 
сердить или расстраивать. — Мы обязательно найдем это 
Узкое — я думаю, что совсем немного осталось.

— Вы совершенно правы, — сказал Александрийский, — 
тут уже немного осталось. Но я боюсь, что мне не добраться.

— Это еще почему?
— А потому, что за плотиной начнется подъем к церкви, 

а я его и раньше одолеть без отдыха не мог. Так что придет­
ся вам, дорогая девица, оставить меня здесь на произвол 
судьбы и, добравшись до санатория, послать мне на по-
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мощь одного-двух мужиков покрепче, если таковые най­
дутся.

— А вы?
— А я подожду. Я привык ждать.
— Хорошо, — догадалась Лидочка. — Если вам трудно 

идти, то забирайтесь в машину и ждите меня там.
— Это разумная мысль, и в ней есть даже высшая спра­

ведливость, — согласился Александрийский. — Если меня 
выбросил на улицу хозяин этой машины, то она должна 
дать мне временный приют.

— А что он вам сказал? — спросила Лидочка, поддержи­
вая Александрийского под локоть и помогая дойти до ли­
музина.

— Он сказал, что я должен уступить место даме. А когда 
я отказался, сославшись на мои болячки и недуги, он по­
мог мне выйти из машины.

— Это хамство!
— Это принцип современной справедливости. Уважае­

мый Алексей Максимович сказал как-то: если враг не сда­
ется, его уничтожают. Он, лукавец, очень чутко чувствует 
перемены в обстановке. Мне не хотелось бы попасть во 
враги человеку в прорезиненном плаще. Это Дзержин­
ский?

— Что вы говорите? Дзержинский умер!
— Как, по доброй воле? Или его убили соратники?
— А я не сразу поняла, что вы шутите.
Дверцы в лимузин были закрыты. Шофера не видно.
— Эге! — сказала Лидочка. — Кто в домике живой?
— Никакого ответа, — добавил Александрийский, может 

быть, цитируя «Тома Сойера».
Лидочка потрогала ручку дверцы, ручка была холодной 

и мокрой. Она чуть-чуть подалась, и затем ее застопорило.
— Эй! — рассердилась Лидочка. — Я уверена, что вы нас 

видите и слышите. Так что не притворяйтесь. Вы видите, 
что на улице по недоразумению остался пожилой человек. 
Он может простудиться. Откройте дверь и впустите его, 
пока я сбегаю за помощью. Вы меня слышите?

Никакого ответа из машины не последовало.
зо
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— Послушайте, — сказала Лидочка. — Если вы сейчас 
не будете вести себя по-человечески, я возьму камень и 
стану молотить им по вашему стеклу, пока вы не сдадитесь. 
Вы не можете быть таким бессердечным, когда человек 
страдает.

Дверца машины распахнулась резко и неожиданно, 
словно ее толкнули ногой. Хоть глаза Лидочки давно уже 
привыкли к темноте, тьма в машине была куда более гус­
той, чем снаружи, и она скорее угадала, чем увидела, что 
там, скорчившись, сидит закованный в кожу шофер Алма­
зова, выставив перед собой револьвер.

— А ну, давай отсюда! — заклокотал злой и скорее испу­
ганный, чем решительный, голос из автомобильной утро­
бы. — Долой, долой, долой!

— Да вы что! — закричала Лидочка и осеклась, потому 
что слабые, но цепкие пальцы Александрийского вцепи­
лись ей в рукав и тянули прочь от машины.

— Считаю до трех! — крикнул из машины шофер. Чтобы 
не свалить Александрийского, Лидочка была вынуждена 
подчиниться ему и отступить. На секунду мелькнули расто­
пыренные пальцы, которые потянули на себя дверцу ма­
шины. Дверца хлопнула, и стало тихо — как будто скорпи­
он сам себя захлопнул в банке и ждет, кто сунет руку, кого 
можно смертельно ужалить.

— Он сошел с ума, — сказала Лидочка.
— Ничего подобного. Ему страшно, — сказал Александ­

рийский. — Он остался совсем один, и ему кажется, что во­
круг враги. А мы с вами хотим захватить государственную 
секретную машину и умчаться на ней во враждебную Лат­
вию.

— Вы уже промокли?
— Не знаю, пожалуй, пока что только замерз.
— Давайте пойдем отсюда.
— Попытаемся. В любом случае оставаться здесь опасно. 

В любой момент шофер может открыть огонь по белополя- 
кам.

Вдруг Лидочке стало смешно, и она сказала:
— Даешь Варшаву!
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Александрийский старался не сильно опираться о руку 
Лидочки, но совсем не опираться он не мог, и, хоть был 
очень легок и стеснялся своей немощи, получалось, что 
Лидочка тащит старика по скользкой дороге под черным 
дождем, что вела прямо вперед между стенами деревьев. 
Лидочка обернулась, лимузин Алмазова можно было уга­
дать только по отблеску черного металла.

Шагов через триста Лидочка остановилась. Александ­
рийский ничего не сказал, но Лидочка почувствовала, что 
он уже устал, — по давлению его горячих пальцев на ее ру­
ку, по тому, как он реже и тяжелее переставлял трость.

— Если вам не холодно, давайте передохнем, — сказала 
Лидочка.

— Давайте, — согласился Александрийский. — Скоро 
дорога начинает подниматься — это самое трудное.

— Выдюжите? — спросила Лидочка, стараясь, чтобы ее 
вопрос звучал легко, как обращение к малышу.

— Постараемся, — сказал Александрийский. — У меня, 
простите, грудная жаба.

— Ой, — сказала Лидочка, которая знала о такой болез­
ни только понаслышке и с детства боялась этих слов. Что 
может быть страшнее для живого детского воображения, 
чем образ скользкой мерзкой жабы, сидящей в груди у че­
ловека и мешающей ему дышать.

— К сожалению, — продолжал Александрийский, — по­
сле прошлогоднего приступа у меня в сердце образовалась 
аневризма, это ничего вам не говорит, но означает, что я 
могу дать дуба в любой момент — стоит сердцу чуть пере­
трудиться.

— Негодяй, — сказала Лидочка, имея в виду чекиста.
Профессор понял ее и сказал:
— Пойдемте, моя заботница, а то вы совсем закоченеете. 

Как вас, простите, величать?
— Лида. Лида Иваницкая.
— Тогда, чтобы не скучать, вы мне расскажите, кто вы 

такая и почему вас понесло в это богоспасаемое Узкое в та­
кое негуманное время года.

Лидочка чуть приподняла локоть, чтобы Александрий­
32



ЗАПОВЕДНИК ДЛЯ АКАДЕМИКОВ

скому было сподручнее опираться, и рассказала старику, 
как ее уважаемый шеф Михаил Петрович Григорьев, с ко­
торым она трудится в Институте лугов и пастбищ, составив 
атлас луговых растений, наградил ее путевкой в Узкое за 
ударное и качественное завершение работ.

— Значит, вы ботаник? — спросил Александрийский. 
Он говорил медленно, потому что на ходу ему трудно было 
дышать.

— Нет, я художник, но плохой, — призналась Лидоч­
ка. — Но у меня хорошо получаются акварели и рисунки 
тонких вещей — например, растений. И мне нравится та­
кая работа.

— Это интересно. Я любил рассматривать старые атласы.
— Если в типографии не обманут, это будет хороший ат­

лас. Красивый. Я вам подарю.
— Спасибо, — сказал профессор, — я постараюсь до­

жить. — Он засмеялся и оттого закашлялся. Пришлось ос­
тановиться и переждать, пока он отдышится. Лидочка ре­
шила больше не смешить старика. А то еще умрет. Ей было 
холодно. Просто било от холода, и надо было эту дрожь 
скрывать от Александрийского.

Впереди заблестела вода — по обе стороны дороги.
— Пруды, — сказал Александрийский. — Здесь система 

прудов, они устроены каскадом. Через весь парк. Только 
теперь они запущены... Простите, Лида, но я попросил бы 
вас остановиться — мне что-то нехорошо.

— Конечно, конечно. — Лидочка испугалась, потому что 
не знала, что делать с человеком, у которого грудная жаба, 
и ей стало страшно, что он может умереть, — он был такой 
субтильный, хрупкий...

Они остановились перед каменными столбами ворот; 
сами ворота из железных прутьев были распахнуты и поко­
сились — видно, их давно никто не закрывал.

От ворот дорога круто шла вверх.
— Лучше всего, если вы, Лидия, оставите меня здесь, — 

с трудом произнес Александрийский. — Я обопрусь об этот 
столб. И буду терпеливо ждать помощи. Вам меня в эту го­
ру не втащить.
2 Зак. 889 33
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— Нет, что вы! — возразила Лидочка, но она уже пони­
мала, что старик прав. — Я вам дам мое пальто, — сказала 
она. — Вы его накинете на голову и плечи и будете дышать 
внутрь. Так значительно теплее.

— Не надо, вам оно нужнее.
— Я все равно побегу, — сказала Лидочка. — И не 

спорьте со мной.
Но ей не удалось исполнить свое намерение, потому что 

наверху, на вершине подъема, куда стремилась дорога, 
сверкнул огонек. Рядом с ним второй — они раскачива­
лись, будто были прикреплены к концам качелей.

— Смотрите! — воскликнула Лидочка. — Это люди. Это 
нас ищут, да?

— Я хотел бы надеяться, — сказал Александрийский с 
неожиданной тяжелой злостью, — что кто-то спохватился. 
И даже послал за нами сторожа.

— Эй! — закричала Лидочка. — Идите сюда!
— Эй-эй! — отозвалось сверху, и дождь не смог погло­

тить этот крик. — Потерпите! Мы идем!
И еще через минуту или две донесся топот быстрых 

крепких ног — с горы бежали сразу человек десять. Никак 
не меньше десяти человек, хотя, конечно же, Лидочка в 
мелькании фонариков и «летучей мыши», которую прита­
щил молодой человек с красивым лошадиным лицом, не 
могла сосчитать или даже увидеть толком всех, кто прибе­
жал за ними из санатория.

Шавло, большой, теплый, принявшийся согревать в ла­
донях совсем закоченевшие пальцы Лидочки, сбивчиво 
объяснял, почему помощь не пришла сразу, а его переби­
вала Марта, которая держала зонтик над головой Алексан­
дрийского. Оказывается, когда грузовик тронулся, Марта 
почему-то решила, что Лидочку поместили в кабину, по­
теснив Александрийского, — почему она так подумала, 
один Бог знает. А Шавло вообще был убежден, что Лида 
сидит в грузовике у заднего борта и потому ему не видна. А 
что касается Александрийского, то абсолютно все были 
убеждены, что он благополучно восседает в теплой кабине.

Каково же было всеобщее удивление, когда по приезде в
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Узкое обнаружилось, что в кабине находится подружка че­
киста Алмазова, а ни Александрийского, ни Лидочки в гру­
зовике нет. Алмазов вел себя нагло и утверждал, что попро­
сил Александрийского перейти в кузов, потому что его 
подруга Альбина — актриса и вынуждена беречь голос. 
А когда Марта возмущенно заявила, что Александрийский 
тяжело болен, Алмазов лишь пожал плечами и ушел. Гру­
зовик к тому времени успел умчаться в гараж, так что доб­
ровольцы во главе с Мартой отправились спасать Алексан­
дрийского и Лидочку пешком.

Лидочка была так растрогана появлением шумной ком­
пании спасателей, что не смогла удержать слез; Шавло за­
метил, что она плачет, и стал гладить ее по мокрому плечу 
и неловко утешать. Марта отстранила его, тут же вмешался 
толстый Максим Исаевич, который сказал, что у него две 
дочки на выданье и он знает, как успокаивать девиц, а 
Александрийский ожил и стал рассказывать, как Лидочка 
спасала его. Никто не произнес имени Алмазова и не ска­
зал ни слова упрека в его адрес. Правда, все смеялись, ко­
гда Александрийский, задыхаясь, поведал, как Лидочка 
пыталась спрятать его внутрь лимузина, а шофер из ОГПУ 
готов был отстреливаться, чтобы не пустить их в машину.

Тем временем Шавло и молодой человек с лошадиным 
лицом, который представился Лиде как поэт Пастернак, 
сплели руки, как учили в скаутских отрядах, чтобы Алек­
сандрийский мог сидеть, обняв руками своих носильщиков 
за шеи. Всем было весело, и Лидочка тоже смеялась, пото­
му что все изображали караван, который идет к Эльдорадо. 
Дорога в гору была очень крутая, и Шавло с Пастернаком 
выбились из сил, но не хотели в том признаться. На полдо­
роге их встретили молодые, похожие друг на друга братья 
Вавиловы — один физик, второй биолог, которого Лидочка 
знала. Ему очень нравились Лидочкины акварели, и он 
уговаривал ее уйти к нему, но Григорьев сказал, что только 
через его труп. Братья Вавиловы сменили Шавло и Пастер­
нака.

Еще пять минут, и у высокой крепкой белой церкви 
подъем закончился. Справа, за открытой калиткой, голу­
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бым призраком, открывшим множество желтых глаз, лежа­
ла двухэтажная усадьба с центральным портиком. Справа 
от них был подъезд, к которому вела дорожка, по сторонам 
на столбах горели электрические фонари.

Высокая дверь в дом была открыта. За ней толпились 
встречающие.

Казалось бы, событие не весьма важное — забыли по до­
роге двух отдыхающих. Но почти все обитатели Санузии в 
той или иной степени приняли участие в их спасении. 
И дело было не столько в Лидочке и профессоре, как в воз­
можности безобидным поступком противопоставить себя 
чекисту и его дамочке. Шла мирная политическая демон­
страция, и если Алмазов увидел ее и понял ее значение — 
виду он не подал.

Еще минуту назад была глубокая ночь, была пустыня и 
невероятное одиночество, словно Лидочка вела Александ­
рийского через полуостров Таймыр.

И вдруг — словно поднялся занавес!
Тяжелая дверь отворилась им навстречу.
За дверью, из которой пахнуло теплом и вкусным запа­

хом чуть подгоревших сдобных пышек, толпились люди, 
видно, волновавшиеся за их судьбу. Полная кудрявая ры­
жая женщина в белом халате взволнованной наседкой на­
кинулась на Александрийского, и его тут же понесли, хоть 
он хотел стать на ноги и сам идти, направо, где за двуствор­
чатыми дверями горел яркий свет и был виден край зелено­
го бильярдного стола, а Лидочка попала в руки другой ме­
дички — курносой, маленькой, с талией в обхват двумя 
пальцами. Одной рукой она стащила с Лидочки промок­
шую и потерявшую форму черную шляпку, которую и без 
того пора было выкинуть, другой — словно опытный пти­
целов — накинула на нее махровую простыню, точно та­
кую, как была дома, в Ялте, и забылась, как и многие дру­
гие удобные и приятные для жизни вещи. Потерявшую 
возможность видеть и слышать Лидочку тут же куда-то по­
вели, она чувствовала, как поскрипывает паркет, затем на­
чалась лестница. От простыни пахло лавандой. Скрипнула 
дверь...
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Простыня съехала, и Лидочка зажмурилась от яркого 
света. Она была в небольшом, узком врачебном кабине­
те — вдоль стены низкая койка с валиком вместо подушки 
и клеенкой в ногах. Возле нее табурет, а дальше, к окну, 
стол с толстым, исписанным до половины, в черном ко­
ленкоре журналом.

— А ну немедленно ложитесь! — весьма агрессивно при­
казала девица Лидочке, девица была не уверена в себе и 
боялась неповиновения.

— Зачем мне ложиться? — спросила Лидочка, стараясь 
не сердить сестричку, которой при свете оказалось не бо­
лее семнадцати. — Я совершенно промокла. Лучше скажи­
те мне, в какой комнате я буду жить, и я переоденусь.

— Но Лариса Михайловна сказала, что вы должны вна­
чале подвергнуться медицинскому осмотру.

— Разве обязательно для этого быть мокрой?
Сестричка тяжело вздохнула и сказала:
— Может, таблетку аспирина примете?
— Я этим займусь! — раздался голос от двери. Там стоя­

ла Марта Ильинична, которая тут же вызволила Лидочку 
из рук сестрички Маруси. Оказывается, она была не только 
сестрой милосердия, но и сестрой-хозяйкой, то есть заве­
довала простынями, наволочками и полотенцами. Из-за ее 
малых размеров и стремительности движений гостивший 
здесь не так давно писатель Алексей Толстой прозвал ее се- 
строй-козявкой, и это прозвище приклеилось к ней на ве­
ка, и единственным человеком, не подозревавшим о нем, 
была сама Маруся.

— Он негодяй! Таким руки не подают в порядочном об­
ществе, — сказала Марта Ильинична, как только они вы­
шли в коридор. А так как первое свое путешествие вдоль 
него Лидочка совершала с простыней на голове, то кори­
дор ей был внове.

В коридоре второго этажа размещались врачебный каби­
нет, комната для процедур, а также несколько жилых ком­
нат без удобств, наструганных из бывших классных поме­
щений для многочисленных княжеских детей. Здесь отды­
хали обитатели «Камчатки», то есть простые научные
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сотрудники, особых заслуг не имевшие и связями в высо­
ких сферах не обладавшие.

С торцов коридор завершался лестницами. Одна из них 
вела в прихожую и к выходу на первом этаже, вторая, слу­
жебная, узенькая, — на кухню. В том же коридоре находи­
лись две туалетные — мужская и женская, — по утрам возле 
них выстраивались небольшие очереди, что напоминало 
всем о московской жизни в коммунальных квартирах, от 
которых никуда не денешься даже в покинутом князьями 
подмосковном дворце. Оказывается, достаточно пятнадца­
ти лет, чтобы и княжеские покои под влиянием строящего­
ся социализма стали покоями коммунального типа.

Марта Ильинична отворила дверь и подтолкнула Лидоч­
ку вперед, чтобы та рассмотрела их комнату.

Комната была так узка, что две кровати, умещавшиеся в 
ней, стояли не друг против друга, а вдоль одной из стен. 
Марта сказала:

— Как ты понимаешь, у меня перед тобой преимущест­
во, как возрастное, так и по стажу. Моя кровать ближе к 
окну, а твоя — к двери. Надеюсь, не возражаешь!

Лидочка не ответила. Она была счастлива, что ее кро­
вать стоит ближе к двери, — она не была уверена, что смог­
ла бы пройти пять шагов, чтобы добраться до дальней кро­
вати, — а два шага до ближней она одолела и рухнула на 
кровать, возмущенно взвизгнувшую всеми своими стары­
ми пружинами.

— Ты сама снимешь ботики или тебе помочь? — спроси­
ла Марта.

— Сама, сейчас... — Лидочка понимала, что первым де­
лом надо снять ботики, но наклониться... нет, это выше че­
ловеческих сил!

Тогда Марта быстро присела на корточки и стянула бо­
тики, а потом мокрые чулки. Лидочка пыталась сопротив­
ляться, но Марта лишь отмахивалась.

— Да погоди ты, не суетись, я сделаю это быстрее, — го­
ворила она. — У тебя детей нет? А у меня двое. И каждую 
осень они прибегают по три раза за день промокшие до 
ушей. Ничего в этом позорного нет — Александрийский
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сказал, что ты буквально тащила его в горку на себе. Я 
должна сказать, что ты совершенно не производишь впе­
чатления героини, но с другой стороны — у меня очень хо­
рошее чутье на людей: ты обратила внимание, что я еще у 
Калужской заставы тебя начала опекать? Мне же не при­
шло в голову опекать какую-нибудь идиотку. А ты бы по­
смотрела, какую мамзель притащил с собой этот жандарм! 
Ты не возражаешь, что я тебе тыкаю? Я вообще-то не вы­
ношу эту коммунистическую манеру — она происходит из 
дворницкой, но мне кажется, что мы с тобой знакомы уже 
тысячу лет.

— Ничего, мне даже приятно.
Тут в дверь постучали — вошла докторица Лариса Ми­

хайловна — завитая рыжая Брунгильда, которая заставила 
Лидочку лечь, пощупала пульс, потом велела Лидочке пе­
реодеться в сухое, принять горячий душ, а завтра с утра она 
ее осмотрит.

— Как там Александрийский? — спросила Марта.
— Лучше, чем можно было бы ожидать, — сказала Лари­

са Михайловна. — Мне кажется, что он даже доволен при­
ключением.

— Ой, — сказала Лидочка, — а мой чемодан?
— Когда ты его в последний раз видела? — спросила 

Марта. Лидочка совершенно не представляла когда. Но са­
ма судьба в лице Мати Шавло появилась в дверях, чтобы 
навести порядок, — Матя принес чемодан, который он 
взял у Лидочки еще в трамвае, и, оказывается, не расста­
вался с ним до самого санатория.

Лидочка наконец-то смогла как следует рассмотреть 
своего нового приятеля. Конечно же, он был фатом, но фа­
том добродушным и неглупым — его восточные карие гла­
за смотрели со всегдашней иронией, к тому же у него были 
умные губы. Другие люди определяют ум человека по гла­
зам, а Лидочка была уверена, что бывают умные и глупые 
губы.

Матя готов был остаться в комнате надолго, но Марта 
его сразу выгнала, и Лидочка была ей благодарна, потому 
что знала, какое жалкое зрелище она собой представляет —
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спутанные мокрые волосы, не исключено, что физиономия 
вся в грязи... от таких женщин мужчины сбегают.

Не успел Матя уйти, как сунулся Максим Исаевич. Ему 
хотелось принадлежать к тем сферам, где происходят са­
мые важные события. А так как Лидочка оказалась в цен­
тре внимания, Максиму следовало находиться поближе к 
Лидочке. Максима объединенными усилиями удалось вы­
дворить. Правда, как он ушел, Лидочка не помнила — она 
задремала минут на десять. Ей казалось, что она не закры­
вала глаз, — и вдруг проснулась от голоса Марты.

— Лучше ты после ужина ложись пораньше, — говорила 
Марта. — А то сейчас разоспишься и останешься голодной.

— Я не голодная, — ответила Лидочка, раздражаясь на 
соседку. — Я ничего не хочу.

— Тебе так кажется, а потом ночью накинешься на меня 
и сожрешь.

— Не накинусь. — Глаза не хотели открываться, но было 
ясно, что от Марты не отделаться.

Марта присела на стул в изголовье Лидочкиной койки и 
погладила ее волосы.

— Я бы могла в тебя влюбиться, — заявила она.
Пока она не влюбилась, пришлось открыть глаза. Лам­

почка под потолком светила тускло, даже не набирая объ­
явленной силы в двадцать пять свечей.

— Ты замужем? — спросила Марта.
- Д а .
— Почему такая пауза? Вы в разводе?
— Нет, он уехал. В экспедицию.
— Все понятно, — сказала Марта. Она резко поднялась 

и отошла к темно-синему окну. Встала спиной к нему, 
опершись ладонями о подоконник. Она как бы давала Ли­
дочке время и возможность исповедаться. Но Лидочка 
молчала. В Москве тридцать второго года не стоило откро­
венничать с незнакомыми. Или со знакомыми. Особенно 
если у тебя в семье не все благополучно.

— Он геолог? — спросила наконец Марта, не дождав­
шись исповеди.

— Археолог, — честно ответила Лидочка.
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Господи, как он сейчас, где он? Андрею пришлось бе­
жать из Москвы, иначе бы его взяли. Пан Теодор, их с Ан­
дреем покровитель, помог Андрею уехать, сказав при том, 
что у него есть для Андрея важное дело.

И лучше для всех, если Лидочка не будет знать, где 
скрывается Андрей, что он делает. Потому что, если ты че­
го-то не знаешь, ты не расскажешь об этом на допросе. Ли­
дочка не стала спорить с Теодором, потому что у нее не бы­
ло иллюзий. А теперь она ждала Теодора с вестями от Анд­
рея. А в институте скрыла, что замужем, благо у них с 
Андреем разные фамилии, она — Иваницкая, Андрюша — 
Берестов.

— Я буду тебе верить, — сказала глубокомысленно Мар­
та. — А знаешь почему?

— Почему?
— Если бы что, тебе бы путевку в Санузию не дали! 

Здесь такие люди бывают!
Марта наклонила голову по-птичьи, ждала ответа. Ли­

дочка поднялась с постели. Ведь не скажешь ей, что путев­
ка была горящая, досталась Лидочке случайно, потому что 
не смогла поехать Гордон-Полонская. Фамилию на путев­
ке поправили, директор, благоволивший к Лидочке, напи­
сал собственноручно: «Исправленному верить».

Успокоив себя, Марта оставила пост у окна и подошла 
поближе. Она выкинула из головы проблемы, оставшиеся 
за пределами Санузии. Или ей показалось, что выкинула.

Всесилие пана Теодора должно иметь пределы. Вера в 
беспредельность сродни религии, а она, Лидочка, никогда 
не сотворит себе кумира... Ну что ему стоит приехать! Хотя 
бы кинуть в ящик открытку. Сколько можно ждать? Она 
же всю жизнь ждет, и ждет, и ждет...

Марта стояла уже рядом.
Это были чужие люди, так быстро и ловко перевоспи­

танные советским режимом, словно до него никакой исто­
рии не было. И Лидочку порой изумляла забывчивость ок­
ружающих. Ведь Марте уже за тридцать, революцию она 
встретила взрослой, может быть, успела окончить гимна­
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зию. Как приятно, наверное, существовать, не помня о 
прошлом. А завтра уже не будет и сегодняшнего...

— Ты завиваешься или они сами вьются? — спросила 
Марта. И, не дождавшись ответа, продолжала: — Моя беда 
в том, что все мои любовники хотели, чтобы у меня вились 
волосы — как у цыганки. Я похожа на цыганку? По-моему, 
совершенно не похожа, потому что все цыганки очень гру­
бые и брюнетки, а я натуральная шатенка. В результате я 
пережгла себе волосы, и они страшно секутся. Хочешь по­
кажу, какие у меня щипцы? Настоящие электрические, за­
граничные, фирмы «Филипс». Если этот Алмазов меня 
арестует, оставлю тебе в наследство.

Лидочка устроилась перед зеркалом и стала причесы­
ваться.

— А почему он вас арестует? — спросила она.
— Ведь не просто так он сюда приехал? Обязательно с 

заданием. Впрочем, не бойся, я пошутила, я колдую. Я го­
ворю: ах, меня завтра возьмут! И даже представляю себе, 
как это случится. И тогда не случается. Никто не приходит. 
К соседям приходят, а ко мне никогда. А знаешь почему? 
Потому что мой Миша, это мой муж, я тебя обязательно с 
ним познакомлю, он главный специалист по автомобилям. 
Если его арестовать, то завод буквально остановится, а кто 
пострадает? Они и пострадают. А они не дураки.

Марта замерла с полуоткрытым ртом — ее монолог тоже 
был частью ритуального колдовства, и ей хотелось, чтобы 
Лидочка ей поверила. Лидочка сделала вид, что поверила в 
незаменимость Миши Крафта.

— Скажите, а молодой человек — мужчина, который нес 
Александрийского, это тот самый Пастернак?

— Кажется, он поэт. Не понимаю, почему им сюда пу­
тевки дают! Я очень уважаю Пушкина, но эти современные 
витии — Маяковские и Пастернаки, — они выше моего по­
нимания. И поверь мне, голубушка, что через десять лет их 
никто уже не будет помнить.

— Пастернак очень хороший поэт, — сказала Лидочка. 
Она не любила и не умела спорить, но ей показалось нече­
стным отдать на растерзание Марте такого хорошего поэта
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и человека, который под холодным дождем прибежал спа­
сать их с Александрийским. Еще неизвестно, побежал ли 
бы Пушкин... впрочем, Пушкин бы побежал, он был хоро­
ший человек.

— Ты меня не слушаешь? — донесся сквозь мысли голос 
Марты. — Здесь ты можешь встретить удивительных лю­
дей. В Москве ты их только в «Огоньке» или в кинохрони­
ке увидишь, а здесь можешь подойти и спросить, какая по­
года. В прошлый раз здесь был сам Луначарский. Он часто 
сюда приезжает в субботу и воскресенье. Ты знаешь, он чи­
тал свою новую трагедию!

— В стихах? — спросила Лидочка.
Марта не уловила иронии и, сморщив сжатый кудрями 

лобик, стала вспоминать, как была написана трагедия. И в 
этот момент ударил гонг.

Звук у гонга был низкий, приятный, дореволюционный. 
Он проникал сквозь толстые стены и катился по коридо­
рам.

— Ужин, — сообщила Марта голосом королевского ге­
рольда. — Восемь часов. Земля может провалиться в про­
пасть, но гонг будет бить в Узком в восемь ноль-ноль.

— А что у вас надевают к ужину?
— У нас здесь демократия, — быстро ответила Марта. — 

Но это не означает распущенности. Даже летом не принято 
входить в столовую с открытой грудью или голыми колен­
ками.

— Сейчас вряд ли это кому-нибудь захочется.
— Ну, что у тебя есть?
— Платье и фуфайка. И еще вторая юбка. — Лидочка от­

крыла чемодан. Чемодан был старенький, сохранившийся 
еще с дореволюции, возле замочка он протек, и на юбке 
образовалось мокрое пятно.

Марта дала свою юбку. Она спешила, потому что прези­
дент республики Санузии не терпит распущенности. Толь­
ко попробуй опоздать к ужину!

— И что же случится?
— А вот опоздаешь — узнаешь.
Это было сказано так, что Лидочке сразу расхотелось
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опаздывать, и она покорно натянула юбку, одолженную 
Мартой, — они с ней уже составили стаю, в которой гла­
венство принадлежало старшей обезьянке. Она решала, что 
кушать и когда прыгать по деревьям. Лидочка, как хро­
менький детеныш, уже поняла, что любая самостоятель­
ность преступна.

Они пробежали коридором, спустились вниз к высокому 
трюмо и оказались в прихожей — там Лидочка уже побыва­
ла сегодня. Прихожая была пуста, если не считать чучела 
большого бурого медведя, стоявшего на задних лапах с 
подносом в передних — для визиток.

— Его убил князь Паоло Трубецкой, — сообщила Марта, 
не сбавляя шага. — В этих самых местах... Не отставай.

Лидочка успела лишь заметить громоздкий комод и ве­
шалку со многими шубами и пальто — Марта увлекла ее 
дальше, в гостиную, где стояли пианино, и кушетка, и 
кресла благородных форм, но с потертой обивкой, затем 
они оказались в столовой — ярко освещенной, заполнен­
ной лицами и голосами. Лидочку оглушили крики и апло­
дисменты — они предназначались им с Мартой. Лидочка 
смутилась и поняла их как похвалу за совершенные ею на 
ночной дороге подвиги. На самом деле причина аплодис­
ментов заключалась в ином.

Когда аплодисменты и крики стихли, за длинным, по­
крытым относительно белой скатертью столом поднялся 
очень маленький человек — его голова лишь немного при­
поднялась над головами сидящих.

— Это он наш президент, — прошептала Марта, вытяги­
ваясь, словно при виде Сталина.

— Добро пожаловать, коллеги, — заговорил прези­
дент. — Будучи общим согласием и повелением назначен в 
президенты славной республики Санузии...

— Слушайте, слушайте! — закричал Матя Шавло, изо­
бражая британский парламент.

— ...Я позволю себе напомнить нашим прекрасным да­
мам, что гонг звенит для всех, для всех без исключения!

Президент поднял вверх ручку и вытянул к потолку ука­
зательный палец.
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— От малого греха к большому греху!
Зал разразился аплодисментами, а Марта что-то выкри­

кивала в свое и Лидочкино оправдание. Пока шла эта игра, 
Лида смогла наконец рассмотреть зал, куда они попали. 
Зал был овальным, дальняя часть его представляла собой 
запущенный зимний сад, а справа шли высокие окна, оче­
видно, выходившие на веранду. С той стороны зала стоял 
большой овальный стол, за которым свободно сидели не­
сколько человек, среди них Лида сразу узнала Александ­
рийского и одного из братьев Вавиловых. За вторым, длин­
ным, во всю длину зала, столом, стоявшим как раз посреди 
зала — от двери до зимнего сада, — народу было достаточ­
но, хотя пустые места оставались. И наиболее тесен и шум­
лив был третий стол — слева.

— Я намерен был, — надсаживал голос президент Сану- 
зии, — выделить дамам места за столом для семейных, по­
тому что там дают вторую порцию компота, но их странное 
пренебрежение к нам заставило меня изменить решение! — 
Голос у него был высокий и пронзительный, лицо, туго об­
тянутое тонкой серой кожей, не улыбалось. Это был очень 
серьезный человек. — Мой приговор таков: сидеть вам на 
«Камчатке»!

Это заявление вызвало вопли восторга за левым столом.
— К нам, девицы! — закричал знакомый Лидочке Кузь­

кин — аспирант ее Института лугов и пастбищ, где она тру­
дилась над атласом. — К нам, Иваницкая! У нас не дают 
добавки компота, зато у нас дружный коллектив!

Места для Марты и Лидочки были в дальнем конце стола, 
и пришлось идти сквозь взгляды и возгласы. Большинство 
отдыхающих были мужчинами пожилого возраста, даже за 
столом-«камчаткой», куда усадили наказанных за опозда­
ние женщин, они составляли большинство, так что деле­
ние по столам было скорее социальным, чем возрастным. 
Стол овальный — для академиков, стол «семейный» — для 
докторов и третий — «Камчатка» для случайных и обыкно­
венных. Осмотревшись, Лидочка увидела, что Матю усади­
ли за столом для семейных.

Подавальщица в белом переднике и наколке, что было
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совсем уж странно для советской действительности 1932 го­
да, с сухим малоподвижным лицом, вкатила столик, устав­
ленный тарелками с кашей. Появление каши было встре­
чено новой волной криков, словно прибыл состав с ман­
ной небесной.

— Натужно, слишком натужно, — сказал Пастернак, си­
девший рядом с Лидочкой.

— Даже страшно, — сказала Лидочка.
— Это игра, в которую играют серьезно, — сказал Пас­

тернак. — Представьте себе, вечером после работы раско­
вывают галерных гребцов, они садятся в кружок и устраи­
вают профсоюзное собрание.

Официантка ловко и бесстрастно кидала тарелки с ка­
шей, и они из рук в руки попадали на свои места. Пастер­
нак взял стоявшую на середине стола плетенку с хлебом и 
протянул Лидочке.

— Спасибо, — сказала Лидочка.
— Вы, наверное, страшно промокли и продрогли, — 

сказал Пастернак.
Он не хотел показаться вежливым, он в самом деле 

представлял, как Лидочке было холодно и мерзко в темном 
лесу.

— А вы прибежали, как красная конница, — сказала Ли­
дочка.

— Конница? — Пастернак улыбнулся, но как-то рассе­
янно, а Лидочка, затронутая его глубоко запрятанной тре­
вогой, стала крутить головой, потому что еще не видела 
Алмазова.

— Он еще не приходил, — сказал Пастернак, угадав ее 
мысль.

— А что делать? — спросила Лидочка.
— Ничего, — сказал Пастернак. — Мы с вами не можем 

ничего делать, потому что этим доставим неприятности 
другим людям.

— Кому?
— В первую очередь профессору Александрийскому... 

Чем меньше мы их замечаем, чем меньше общаемся, тем 
незаметнее они уйдут.
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— Вам хорошо, — сказала Лидочка.
— Мне?
— Вы умеете себя утешать... и обманывать.
— Но ведь нет исхода!
— А если уйти вперед?
— Куда?
— В будущее?
— Оно не будет лучше. Ни за что.
— Не может быть, — сказала Лидочка. — Подумайте, 

сколько уже выпало на нашу долю — и мировая война, и 
революция, и гражданская война...

— А голод на Украине еще не кончился, — сказал Пас­
тернак, — и сейчас там умирают дети. Я знаю. Мне расска­
зывали. А потом будет хуже.

Матя Шавло пытался поймать взгляд Лидочки, а пой­
мав, улыбнулся ей, подмигнул, всем видом показывая пра­
во на какие-то особые отношения с Лидочкой. И притом 
он умудрялся хмуриться, морщить нос, демонстрируя не­
приятие Пастернака.

Лидочка не была уверена, что может примириться с при­
сутствием чекиста. Она должна будет сказать, сделать не­
что принципиальное, чтобы он понял, какой он подонок. 
Чтобы все поняли.

И тут, как бы в ответ на бегущие в суматохе мысли Ли­
дочки, дверь широко растворилась и четкой походкой, ка­
кую позволяют себе при входе в трапезную лишь импера­
торы или полководцы армейского масштаба, вошел Алма­
зов, рядом с которым семенило воздушное, нежное, как 
взбитые сливки, создание.

Весь зал молчал. Оборвались разговоры, замерли ложки, 
занесенные над глубокими тарелками, полными плотной 
пшенной каши, густо заправленной изюмом. Казалось, 
должны были вновь загреметь аплодисменты — ведь появи­
лись опоздавшие, которых принято было встречать таким 
образом. Но никто не аплодировал. И все замолчали — бы­
ло очень тихо, и только с кухни донесся звон посуды и 
женский голос: «А чего с него, козла вонючего, возьмешь, 
все равно пропьет». Но никто даже не улыбнулся.
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Алмазов отлично почувствовал атмосферу столовой. Ат­
мосферу отторжения, общей безмолвной демонстрации, на 
какие так способны российские интеллигенты, когда чув­
ствуют свое бессилие и смиряются с поражением, не при­
знаваясь в этом.

Такую атмосферу надо и должно ломать плетью — и Ал­
мазов умел это делать. Недаром он с восемнадцатого года 
был в ЧК. Но, даже обломав плеть об этих людей, Алмазов 
ничего бы не добился — ему сегодня не нужна была война.

В полной тишине Алмазов взял под локоть свою спутни­
цу и повел ее, покорную былиночку, к «академическому» 
столу, за которым, замерев так же, как и все остальные в 
зале, сидели Александрийский, братья Вавиловы и неиз­
вестный Лидочке старичок.

— Уважаемый Павел Андреевич, — сказал Алмазов, и 
голос его был напряжен и звенел, будто мог сорваться от 
волнения. — Мне очень трудно говорить сейчас. Конечно 
же, мне удобнее и проще было бы попросить у вас проще­
ния приватно, без свидетелей. Но я боюсь, что оскорбле­
ние, которое я нечаянно нанес вам, это и оскорбление для 
всех собравшихся здесь научных работников. Поэтому я 
счел необходимым принести свои извинения здесь, при 
всех.

Лидочка удивилась чуть старомодной и гладкой речи 
Алмазова — словно тот записал свое выступление «перед 
научной общественностью» на бумажку и вызубрил его пе­
ред зеркалом.

Александрийский смутился — он, как и все остальные, 
никак не ожидал такого хода со стороны всесильного чеки­
ста. Он хотел подняться, начал шарить рукой в поисках 
трости, но Алмазов быстро сделал шаг вперед и положил 
ему на секунду руку на плечо — и рука его, видно, была так 
тяжела, что Александрийский послушно остался на стуле. 
Это движение руки — властное и рассчитанное именно на 
то, чтобы придавить Александрийского, прижать его к 
креслу, — не прошло незамеченным, по крайней мере Ли­
дочка, даже не оборачиваясь, почувствовала, как дернулось 
крыло носа Пастернака, как поджались негритянские губы.
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Все молчали — будто понимали, что продолжение следу­
ет. И Алмазов продолжал, но уже глядя не на Александрий­
ского, а обращаясь ко всему залу и начиная улыбаться.

— Поймите меня, товарищи, правильно, — сказал он. — 
Ночь, дождь, авария, нервы мои издерганы — третью ночь 
без сна, и тут появляется ваш грузовик. Для себя мне ниче­
го не нужно, но со мной находится слабая болезненная 
женщина, только что перенесшая воспаление легких, прав­
да, Альбина?

— Да, — пискнула Альбина.
— Я подхожу к грузовику и вижу, что в кабине отлично 

устроился мужчина средних лет. И на моем месте, навер­
ное, каждый из вас попросил бы незнакомца выйти, чтобы 
уступить даме место. Правда?

И тут Алмазов улыбнулся — мальчишеской, задорной, 
заразительной улыбкой. Лидочка никак не ожидала, что 
его лицо способно сложиться в такую очаровательную 
улыбку. Смущенно проведя пальцем по переносице, он за­
кончил свою апологию:

— Если бы вы, Павел Андреевич, хоть словом, хоть 
вздохом дали мне понять, что немощны, что плохо себя 
чувствуете, неужели вы думаете, что я позволил бы себе та­
кие грубые действия?

И, сказав так, Алмазов замер, приподняв брови в без­
молвном вопросе.

Видно, по либретто этого действия Александрийскому 
следовало кинуться ему на шею и облобызать. Но Павел 
Андреевич лишь пожал плечами и сказал:

— Садитесь, каша остынет.
Пастернак оценил ответ Александрийского, дотронув­

шись рукой до локтя Лидочки, и та кивнула в ответ, а Матя 
со своего стола поднял вверх большой палец — будто был 
зрителем в Колизее.

Последовала пауза, потому что Алмазов, видно, не мог 
найти достойного продолжения сцены для себя, но затем 
он все же собрался с духом и, согнав с лица улыбку, потя­
нул от стола свободный стул рядом с Александрийским и 
приказал своей Альбине:
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— Садись.
Всем было ясно — происходит катастрофическое нару­

шение всех традиций. В этом имении еще никогда ни один 
гэпэушник, ни один большевик (если не считать Луначар­
ского, который все же был интеллигентным человеком и 
писал плохие трагедии) не садился за стол академиков. 
Вернее всего, Алмазов и не подозревал, какое святотатство 
он совершает, но не исключено — он знал, что делает, и 
делал это сознательно, ибо был человеком коварным и осо­
бенно ненавидел тех, у кого вынужден был просить проще­
ния.

Усадив свою спутницу, Алмазов намеревался и сам сесть 
рядом с ней по левую руку Вавилова, а президент Санузии 
уже вскочил, но не посмел открыть рта. Положение спасла 
подавальщица с невыразительным лицом, которая громко 
сказала:

— А вам, товарищ с дамочкой, не сюда — вам тут накры­
то, слышите?

И так как никто не удерживал Алмазова, то после корот­
кой заминки, завершенной облегченным возгласом прези­
дента: «Там вам НАКРЫТО!», Алмазов пошел к месту за 
«семейным» столом, за ним вскочила и поспешила Альби­
на. Когда она проходила мимо подавальщицы, та протяну­
ла ей две тарелки с кашей и сказала:

— Вам и вашему.
Девица отнесла тарелки и поставила их перед Алмазо­

вым, который сидел теперь рядом с Максимом Исаевичем 
и принялся есть, чтобы чем-то заняться.

Постепенно шум возник снова и все усиливался, а осо­
бенно стало шумно, когда принесли компот и вкусные пи­
рожки из пшеничной муки с капустой. Таких горячих, све­
жих, пышных пирожков Лидочка не видела уже больше го­
да, потому что в Москве хлеб давали серый, непропечен­
ный, словно все уже забыли, как три года назад булки про­
давались в последних частных булочных.

Не доев пирожка, Пастернак попросил прощения, под­
нялся и, незамеченный, вышел из столовой. Уход его хоть 
и свидетельствовал о прискорбном факте — известный по­
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эт не увлекся с первого взгляда Лидией Иваницкой, что 
лишало ее права писать о нем воспоминания, — зато спас 
ее от опасности увлечься поэтом, что тоже не даст права на 
воспоминания, и позволил не спеша оглядеться и рассмот­
реть компанию, в которую ее закинула судьба.

Подавляющее большинство людей, жадно или нехотя 
поедавших пирожки с жидким чаем, не относились к науч­
ной элите, а принадлежали к быстро растущей категории 
научных работников — старших и младших, — которые 
оседали в плодящихся с началом пятилеток научных ин­
ститутах и центрах, нужных для производственных успе­
хов. Эти институты и научные центры стали как поглотите­
лями получивших образование в рабфаках и университетах 
детей трудящихся и выходцев из провинции и еврейских 
местечек, так и прибежищем для образованных остатков 
господствующих классов, которые не желали покидать сто­
лицу и устремляться на возведение строек социализма в 
пустынях и тайге.

* * *

Осенью 1932 года, когда Украина вымирала от голода, а 
эшелоны с крестьянами ползли в Сибирь, когда на ошмет­
ках разграбленной деревни правили шабаш пьяные райко­
мовцы и никчемные подонки, близкая всеобщая гибель 
уже нависла над милым заповедником по прозвищу Сану- 
зия, что означало «Санаторий «Узкое». Завершая первое 
десятилетие своего существования, санаторий, столь весе­
ло и шумно, катаясь на лыжах, играя в волейбол на аллеях 
княжеского парка, загадывая шарады, танцуя по вечерам в 
гостиной, проведший двадцатые годы, стал закисать.

И дело не только в том, что на ужин вместо куриного 
фрикасе стали подавать пшенную кашу да не хватало лам­
почек, но в общем моральном угасании республики.

Зимой еще ремонтировали и подсыпали снегом пологую 
горку, ведшую от террасы особняка к среднему большому 
пруду, чтобы кататься с этой горы на санках и лыжах, но 
оказалось, что Главакадемснаб не имеет на складе новых 
лыж, а старые почти все пришли в негодность, так что с
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тридцать второго года ограничились санками. Еще в три­
дцатом году в конюшне «Узкого», что располагалась в по­
луверсте от главного корпуса по дороге к Ясеневу, стояли 
не только три рабочие лошадки, но и лошади для верховых 
прогулок, но весной двух забрали в армию, а одну увезли в 
академический совхоз. И так во всем...

Веселье было обязательным, как обязательной считалась 
физкультура. Правда, и в этом произошли важные переме­
ны, раньше всем хотелось заниматься физкультурой, все с 
большей или меньшей охотой выбегали на газон перед 
дворцом и делали там гимнастические упражнения или бе­
гали, а теперь занятия стали обязательными, и пропустив­
ший занятие, подобно опоздавшему к обеду, становился 
центром неблагоприятного внимания — его, вроде бы со 
смехом и шутками, тем не менее безжалостно критиковали 
и вполне всерьез лишали, к примеру, второго, если оно бы­
ло мясным, или компота, если он был из свежих фруктов. 
Потому что здоровье индивида перестало быть его собст­
венностью — на здоровье претендовало государство.

Все эти меры не распространялись на академиков. Еще в 
конце двадцатых годов академики считались равноправны­
ми членами республики, теперь же им самим, за малым ис­
ключением, не хотелось участвовать в видимости детских 
игр. И они предпочитали общаться с себе подобными, мо­
жет, потому, что им подобные (если это не были академи­
ки-нувориши, выскочки из коммунистического универси­
тета или с колхозных полей) реже занимались доносами...

Лидочке с ее места было отлично видно, что братья Ва­
виловы как добрые друзья болтали с Александрийским, за­
тем в беседу вступил седой астроном по фамилии Глазенап. 
Академикам и дела не было до шума, что издавала «Камчат­
ка» и уступавший ей «семейный» стол, за которым сидели 
не настоящие ученые, а люди, попавшие в Санузию по зна­
комству, либо будущие академики и директора институтов.

Матя Шавло, сидевший рядом с Алмазовым за «семей­
ным» столом, не смотрел на Лидочку, а склонился к дамоч­
ке, привезенной Алмазовым. Он надувал щеки, почесывал 
усики, напыживался, обольщал, и Лидочке он сразу стал
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неприятен, может, оттого, что она уже почитала его своей 
собственностью — тем «своим» мужчиной, какой всегда 
возникает у привлекательной девушки в доме отдыха и са­
натории.

Неожиданно для себя Лидочка поняла, что у нее есть со­
юзник — справа от нее с чайником в руке стояла высокая 
подавальщица с худым большеносым лицом. Не замечен­
ная никем — кто видит официанток? — она смотрела на 
Матю столь интенсивно и, как показалось Лидочке, злоб­
но, что Лида не могла оторвать от нее взгляда. Без сомне­
ния, подавальщица знала Матвея.

Подавальщица выглядела странно для своей роли: она 
могла быть монахиней, молодой купчихой из старообряд­
ческой семьи, даже фрейлиной немецкого происхожде­
ния — только не подавальщицей в столовой Санузии.

Лидочка хотела обратиться к Марте, которая всех здесь 
знает, но Марта сидела через два человека, и до нее не до­
кричишься, тем более что она была занята беседой с розо­
вощеким молодцем. Марта непрерывно вещала, а молодец 
согласно покачивал головой, подобно китайскому болван­
чику.

Лидочка поднялась с места, подошла к большому само­
вару, взяла стакан с заваркой, налила туда кипятку, а сама 
продолжала наблюдать за подавальщицей.

На вид женщине было немного за тридцать — совсем 
еще не старая, — у нее были бледная, чистая, как будто пе­
ремытая кожа лица и забранные под платок каштановые 
волосы. Серые глаза, ресницы чуть темнее глаз, бледные, 
неподкрашенные губы — все в лице женщины было в од­
ном тусклом колорите. Женщина не делала попыток себя 
приукрасить, словно нарочно старалась быть незаметной 
мышкой, и ей это удалось. Можно было десять раз пройти 
мимо нее на улице и не заметить. И в то же время чем вни­
мательнее рассматривала Лидочка подавальщицу, тем яс­
нее понимала, что видит перед собой редкое по благород­
ству линий лицо, красота которого не очевидна, будто сама 
стыдится своего совершенства.

Женщина уловила взгляд Лидочки и быстро обернулась,
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но не рассердилась и не испугалась, а увидела восхищение 
во взгляде девушки и в ответ на ее растерянную улыбку — 
растерянность возникает в момент неловкости, ведь под­
глядывать плохо, а тебя поймали на месте преступления — 
чуть улыбнулась и на мгновение прикрыла рот, будто хоте­
ла что-то сказать, но раздумала — и Лидочка успела уви­
деть белизну и красоту ее зубов.

— Простите, — сказала Лидочка.
— Да что вы, пустяки... — Достаточно порой интонации, 

двух слов, чтобы понять социальное положение человека. 
Подавая тарелки с кашей или разнося чай, подавальщица 
старалась говорить и вести себя простонародно — сейчас 
же она забыла, что надо таиться, — и интонацией выдала 
себя. В коротком обрывке фразы. И сама поняла, что Ли­
дочка ее разоблачила, а та поспешила успокоить испугав­
шуюся женщину.

— У вас чудесный цвет лица, — неожиданно для себя 
заявила Лидочка. Секунду назад она не намеревалась гово­
рить ничего подобного.

— Глупости, — смешалась подавальщица и быстро по­
шла прочь, но Лидочка понимала, что она на нее не обиже­
на, что отныне они с подавальщицей знакомы. Любая сле­
дующая встреча не будет встречей чужих людей.

Марта поднялась и спросила Лидочку, кончила ли та 
ужинать.

— Какое счастье, — сказала Лидочка, — что можно ухо­
дить когда хочешь.

— Это явное ослабление дисциплины, — ответила Мар­
та. — Еще в прошлом году президент республики выгнал бы 
тебя мерзнуть на берег пруда, если бы ты посмела без спро­
са встать из-за стола.

В дверях они догнали Александрийского. Он шел еле- 
еле, опирался на трость. Лобастый Николай Вавилов под­
держивал его под локоть. Лидочка услышала слова Вавилова.

— Не надо было вам выходить к ужину. После всех пер­
турбаций...

— А вам, коллега, — сварливо ответил Александрий­
ский, — не стоит меня жалеть.
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Тут Александрийский спиной почуял, что их слушают, и 
перешел на английский. Английский язык Лидочка знала 
плохо, да и не хотелось подслушивать.

— Теперь спать? — спросила Лидочка.
Вместо Марты сзади ответил высокий тревожный голос 

президента.
— Товарищи, граждане республики Санузии! — кричал 

он. — Не покидайте столовую, не выслушав маленького 
объявления. Среди нас есть новички, еще не принятые в 
гражданство республики. Поэтому после ужина властью, 
врученной мне великими тенями, я призываю всех выйти 
на вершину холма и оттуда, глядя на Москву, дать клятву 
верности нашим идеалам.

— Дождик идет! — откликнулся Максим Исаевич. — Ну 
какие же клятвы при такой погоде.

— Дождь прекратился, — возразил президент. — Я своей 
властью прекратил его, и с завтрашнего дня наступает чу­
десная, теплая и сухая погода. Однако на холм идут лишь 
желающие. Отступники — да пусть им будет стыдно — мо­
гут лечь спать в своих берлогах.

— Кино будет? — спросил простодушный курносый па­
рень, деревенская версия императора Павла Первого.

— Сегодня кино не будет, — сказал президент, — кино 
переносится на завтра, потому что новый заезд сегодня 
проходил в трудностях.

— Я знаю! — крикнула толстушка в синей футболке с 
красной звездой на правой груди. — Киномеханик снова 
запил!

Кто-то засмеялся. Лидочка обернулась, ища глазами по­
давальщицу. Та убирала со стола грязные чашки и тарелки, 
но на Лидочку она не посмотрела.

* * *

Все участники похода на неведомый Лиде холм прошли 
прямо в прихожую, где на вешалке висели все пальто. К Ли­
дочке подошел Матя.

— Вы серчаете на меня, сударыня, — сказал Матя, делая
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жалкое лицо, — не обращаете на меня внимания, будто мы 
и не знакомы.

Следовало приподнять в немом удивлении брови и от­
вернуться от ничтожной помехи. Лидочка понимала умом, 
как следует себя вести, но на практике так и не обучилась.

— Это вы на меня внимания не обращаете, — сказала 
она, — потому что дружите с Алмазовым.

— Дружба с Алмазовым подобна дружбе кролика с уда­
вом. И вы это знаете.

— Значит, просто подлизываетесь?
— И я не так прост, и он не так прост. Но он мне любо­

пытен. Я встречал его две недели назад, когда сдавал в 
Президиум отчет о моей стажировке в Италии. Он нас ку­
рирует.

— Курирует? — Лидочка не знала такого слова.
— Заботится о нас, следит за нами, выбирает из нас, кто 

пожирнее, чтобы зарезать на ужин.
— И вы до сих пор живой?
— Какой из меня ужин!
Подошла Марта. Матю она уверенно отстранила, как 

старого приятеля.
— Не приставай к девушкам, — сказала она. — Лучше 

скажи, кто то воздушное создание, которое притащил с со­
бой Алмазов?

— А ты его откуда знаешь?
— У каждого есть свои источники информации, иначе в 

этом вертепе не выживешь.
— По-моему, она актриса. Из мюзик-холла.
— Я сразу почувствовала — птичка невысокого полета.
Матя пожал плечами.
— Может быть, не пойдешь? — спросила Марта у Ли­

ды. — На тебе же лица нет.
— Пройтись по свежему воздуху — только полезно. Ус­

талость в возрасте Лиды — это приятное чувство, которое 
способствует сохранению осиной талии, — галантно возра­
зил Шавло.

Он помог Лидочке одеться, а Марта спросила:
— А как ее зовут?
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— Девицу Алмазова? Ее зовут Альбиной. Ты ревнуешь?
Когда они вышли из дома и пошли налево по узкой, за­

сыпанной чуть ли не по щиколотку желтыми липовыми и 
оранжевыми кленовыми листьями дорожке, Марта сказала:

— Это старая традиция Санузии — смотреть на ночную 
Москву.

— Даже когда ее не видно, — сказал Матя. Он был так 
высок, что Лидочке приходилось запрокидывать голову, 
разговаривая с ним. Но в комнатах она этого не почувство­
вала.

Их догнал Максим Исаевич. Он был в расстегнутом 
пальто, без шляпы и тяжело дышал.

— Вы меня бросили! — заявил он. — Вы меня оставили 
на растерзание этому занудному президенту.

Матя взял Лидочку под руку. Лидочке это было приятно.
— Если бы я был писателем, — сказал Матя, наклоняясь 

к Лидочке, — я бы обязательно вставил президента Сану­
зии в роман. Вся его жизнь состоит в пребывании здесь, 
остальные одиннадцать месяцев — лишь скучный перерыв 
в его настоящей, бурной, красивой и романтической дея­
тельности в этих стенах. Он рожден быть президентом рес­
публики Санузия, и, когда нас всех пересажают или разго­
нят, он умрет от скуки. Хотя сам же на нас донесет.

— Типуц вам на язык! — сказал Максим Исаевич и 
обернулся, но вблизи чужих не было.

Слева тянулись огороды и тускло светилась оранжерея. 
Направо дорожка круто скатывалась вниз.

— Если бы не оранжерея и не огород, мы бы здесь бедст­
вовали, как везде, — сказала Марта.

— Академики не любят бедствовать — подсобное хозяй­
ство Санузии на особом положении, подобно подсобному 
хозяйству Совнаркома, — сказал Шавло.

Лидочка поглядела вниз, куда сбегала пересекающая их 
путь дорожка. За черными ветвями вдали блестела вода.

— Мы сходим с утра на пруды, — сказала Марта.
— Там благодать для прогулок, — сказал Матвей.
— А здесь в прошлом году нашли мертвое тело, — сооб­

щил Максим Исаевич.
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Он показал на вросшее в землю кирпичное сооружение, 
вернее всего, погреб, какие строили при богатых дворян­
ских усадьбах.

— Меня тут не было, — сказала Марта. — Но говорят, 
что это был старый князь Трубецкой. Он тайно перешел 
границу, добрался до Москвы, он хотел достать клад, кото­
рый Трубецкие зарыли во время революции.

— А почему не достал? — спросила Лидочка.
— Князь взял с собой старого слугу, из местных, чтобы 

он помог ему копать, — сказала Марта. — Но когда сундук 
показался из-под земли, старый слуга убил Трубецкого, 
схватил сундук и хотел бежать.

— И его поймали?
— Да, был такой процесс!
— Ничего подобного, — сказал Максим Исаевич. — Ни­

кто никого не поймал. Даже неизвестно, был ли убитый 
Трубецким. Какой-то бродяга забрался в погреб, а его убили.

— Просто так в погреба люди не забираются, — сказала 
Марта, ничуть не смутившись. — И тем более просто так их 
не убивают.

— А ваша версия? — спросила Лидочка. Они стояли воз­
ле погреба, дверь в него была полуоткрыта и манила Ли­
дочку: надо было только сделать десять шагов — только де­
сять, — и бездонная темнота подвала схватит тебя в объ­
ятия...

— У меня версии нет, — сказал Матвей. — Как вам уже 
донесли, я в это время находился в вечном городе — Риме.

М и м о  п р о ш л а  г р у п п а  м о л о д ы х лю д ей с « К а м ч а т к и » .
— Ждете убийцу? — весело крикнул кто-то из них.
— Пошли, — сказала Марта. — Убийца сегодня не вер­

нется.
Они пошли дальше. Дорожка вела на холм, деревья во­

круг стояли пореже. Облака, что быстро бежали по небу, 
стали тоньше и прозрачней — иногда в просветах возника­
ли звезды. Облака были куда светлее неба. Впереди на по­
катой спине холма возвышалась геодезическая вышка, по­
хожая на нефтяную. На верхней ее площадке силуэтами из
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театра теней виднелись фигурки людей. Другие поднима­
лись туда по деревянной лестнице.

— А вы там работали? — спросила Лида у Матвея.
— Да, я год стажировался у Ферми. Это имя вам что-ни­

будь говорит?
— Нет, — сказала Лидочка. — А оно должно мне что-ни­

будь говорить?
— Каждому культурному человеку — должно! — сказал 

Матвей и рассмеялся, чтобы Лидочка не обиделась.
А ей и не было обидно. Ферми, Муссолини — не все ли 

равно! Но показывать этого Матвею она не стала, а спросила:
— Он фашист, да?
— Он вовсе не фашист, — серьезно ответил Матвей.
— Тогда зачем он живет в фашистском городе?
— Там у него дом и работа.
— Мог бы уехать!
— А зачем? Ему никто не мешает. У него есть свой ин­

ститут. Его очень уважают.
— За что же его уважают фашисты?
— Он физик, — сказала Марта. — Теперь все великие 

люди — физики. Самая модная категория.
— Вы категорически не правы, Марта Ильинична! — 

сказал Максим Исаевич. — Сегодня на первом месте ра­
ботники искусства. Мы осваиваем марксизм в творчестве.

— Вряд ли стоит этим так смело заниматься, — фыркну­
ла Марта. — Можно шею сломать.

— Нельзя так говорить.
— А вы работник искусства? — спросила Лидочка, желая 

поддержать Марту.
— Я — театральный администратор. Но я каждый год 

бываю в Узком и совершенно в курсе всех дел в нашей нау­
ке. Я чуть было не поехал в Калугу к Циолковскому — от­
сюда была экскурсия.

— Лидочка, к счастью, не знает, кто такой Циолков­
ский, — сказал Матвей. — Можете не метать икры.

— Не икры, а бисера, — сказала Лидочка. — И не надо 
меня подозревать в абсолютном невежестве. Я знаю, что 
Циолковский поляк.
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— Вот видите! — загремел на весь парк Матвей. — Он — 
поляк! Он всего-навсего — поляк! А вы что кричите?

— Я ничего не кричу, — надулся Максим Исаевич. — 
Я только знаю, что это великий самоучка, который изобрел 
дирижабль для путешествия в межзвездном пространстве. 
Недаром наше правительство обратило внимание на его 
труды. Вы посмотрите — пройдет несколько лет, и звездо­
леты Страны Советов возьмут курс на Марс.

— Макс, я порой думаю — ты дурак или хорошо притво­
ряешься? — сказал Матвей.

— Если ты имеешь в виду мои классовые позиции, то 
учти, что мой отец был сапожником, и у меня куда более 
правильное социальное положение, чем у тебя.

— Он просто всего боится, — сказала Марта. — Сейчас 
он боится Лидочку. Он ее раньше не видел и подозревает, 
что она на него напишет.

— На меня даже не надо писать, — возразил Максим 
Исаевич, — достаточно шепнуть Алмазову, который специ­
ально приехал за мной следить.

— Нет, ты не прав, — сказал Матвей. — Я точно знаю, 
что это не Алмазов.

— А кто?
— Они никогда бы не обидели тебя такой мелкой сош­

кой, как Алмазов. Для тебя пришлют Дзержинского.
— А Дзержинский умер! — сказал Максим Исаевич. В го­

лосе его прозвучало торжество ребенка, который знает, что 
дважды два четыре, а взрослые об этом не подозревают.

— Он не притворяется, — сказал Матвей.
— Вижу, — согласилась Марта.
Лидочка ничего не сказала, но была согласна с осталь­

ными.
— А ты бы помолчала, — обиделся Максим Исаевич, 

обернувшись к Марте. — С твоей фамилией лучше помол­
чать.

— У меня отличная девичья фамилия — Рубинштейн, — 
сказала Марта.

— Вот именно!
После этих слов Марта должна была пойти и доброволь­
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но сдаться властям, но, так как она не пошла, а стала сме­
яться и остальные тоже смеялись, Максим Исаевич, кото­
рому совсем не было смешно, сделал вид, что желает со­
брать букет из упавших листьев — мокрых и обвисающих в 
руках.

По дорожке от прудов поднимался Пастернак, он рас­
кланялся с Лидочкой и ее спутниками. Марта голосом, бо­
лее оживленным, чем обычно, спросила:

— А разве вы, Борис Леонидович, не пойдете смотреть 
на Москву?

— Простите, но я не сторонник массовых смотрин, — 
ответил Пастернак. — Захочу — посмотрю. Но один.

Тут же он улыбнулся, видно, подумал, что мог обидеть 
Марту своими словами, и добавил:

— Еще лучше в вашем обществе!
— Тогда завтра, как стемнеет! — громко сказала Марта, 

и все засмеялись.
Через две минуты что-то заставило Лидочку обернуться. 

Пастернак отошел уже довольно далеко — его высокая бы­
страя фигура слилась с черными стволами на повороте, и 
не он привлек внимание Лиды, — за погребом стояла пода­
вальщица. Она была в длинном, словно из шинели пере­
шитом пальто, накинутом на плечи. Спереди вертикальной 
полосой просвечивал передник. Женщина смотрела вслед 
Мате, но тот не почувствовал взгляда. Женщина поняла, 
что Лидочка видит ее, ступила за стену погреба и тут же 
пропала с глаз — словно ее и не было. Первым порывом 
Лидочки было окликнуть Матвея. Но Лидочка не сделала 
этого — стало неловко. Словно окликнешь — донесешь на 
подавальщицу. Что знала Лидочка об этих людях? Что Ма- 
тя Шавло любезно поднес ее чемодан до санатория? Был 
вежлив, а потом оказался среди тех, кто прибежал спасать 
профессора Александрийского? Это говорит в его пользу. 
Еще у него открытая улыбка и чувство юмора. И это тоже 
говорит в его пользу. Но в то же время знаком с Алмазо­
вым, был в фашистской Италии и даже носит фашистские 
усики.

Может, у этой бедной женщины есть основания за ним
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следить? Затаимся, как говорил с сардонической усмешкой 
ее старый друг пан Теодор. Наши знания, наши наблюде­
ния — наше богатство.

Появление новой партии желающих поглядеть на Моск­
ву вызвало шум и веселые крики с высокой вышки — Ли­
дочке даже показалось, что вышка зашаталась от такого го­
мона. Она обернулась — конечно же, фигуры в шинели не 
было видно, да и самого погреба не разглядишь, лишь 
тусклый свет лампочки, горевшей в оранжерее, напоминал 
о встрече. Еще дальше светились окна усадьбы...

— Не бойтесь, — сказал Матя, — вышку сооружали еще 
до революции, она сто лет простоит.

— Простоит, если на нее не будут лазить кому не 
лень, — возразил Максим Исаевич, все еще недовольный 
Матей.

Лидочка стала подниматься первой. Ступеньки были де­
ревянные, высокие — словно она поднималась по стремян­
ке, придерживаясь за тонкий брус. Один пролет, поворот, 
второй пролет, третий... поднялся ветер — видно, ниже его 
гасили деревья, а тут он мог разгуляться. Лидочка хотела 
остановиться, но снизу ее подгонял Матя:

— Главное — не останавливаться, а то голова закружится.
Сверху склонился молодой человек, похожий на Павла

Первого.
— Вы пришли! — сообщил он Лиде. — Я очень рад. Я со­

всем замерз. Я думал, что вы не придете.
— Соперник! — услышал эти слова Матя. — Дуэль вам 

обеспечена.
— Здравствуйте, — сказал тот жалким голосом, и Матя 

узнал его.
— Кого я вижу! Аспирант Ванюша! Как говорит мой 

друг Френкель — лучшее дитя рабфака!
— Матвей Ипполитович, я даже не ожидал, — сказал 

рабфаковец, и Лидочке стало грустно от его тона, потому 
что она поняла: дуэли из-за нее не будет. Ванюша готов ус­
тупить любую девицу своему кумиру, а в том, что Матя его 
кумир, сомнений не могло быть — глаза аспиранта горели 
ясным пламенем поклонника.
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— Неужели вы не заметили меня за ужином?
— Не заметил, — сознался Ванюша, одаренный редкост­

ным прямодушием, — я смотрел все на Лидию Кириллов­
ну. Так смотрел, что вас не заметил.

— Он уже знает ее отчество! — воскликнул Матя. — Та­
кая резвость не свойственна физикам. Неужели вы — агент 
ГПУ?

— Ах, что вы! — испугался Ванюша.
Лидочка обернулась туда, куда смотрели собравшиеся на 

верхней площадке вышки, — Москва казалась тусклой по­
лоской сияния, придавленного облачным небом.

— Отсюда надо смотреть днем и в хорошую погоду. Если 
захочешь, мы потом еще поднимемся, — сказала Марта.

— А вы видели Ферми? — допрашивал Матю восторжен­
ный Ванюша.

— Каждый день и даже ближе, чем вас, — ворковал 
польщенный Матя.

— И он разговаривал с вами?
— Даже я с ним разговаривал, — ответил Матя и сам се­

бе засмеялся, потому что Ванюша не умел смеяться.
— А Гейзенберг? — спросил аспирант. — Гейзенберг к 

вам приезжал? Я читал в «Известиях», что в Риме была 
конференция.

— И Нильс Бор приезжал, — сказал Матя. — Ждали и 
Резерфорда. Но Резерфорд не смог отлучиться.

— Почему?
— Он должен заботиться о Капице.
— Да? — Аспирант чувствовал, что его дурачат, но не 

смел даже себе признаться в том, что настоящий ученый 
может так низко пасть. Лидочке его было жалко, но, честно 
говоря, она слушала разговор Мати с неофитом вполуха, 
потому что смотрела не на отдаленную, туманную и нере­
ально далекую отсюда Москву, а на уютно желтые окна до­
ма, так откровенно манящие вернуться.

— Лидочка, — сказал Матя, разрешите представить 
вам юного поклонника — он просит об официальном пред­
ставлении, — делаю это одновременно с ужасом и восхи­
щением. С ужасом, потому что боюсь потерять вас, с вос­
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хищением, потому что талант будущего академика Ивана 
Окрошко вызывает во мне искреннюю зависть.

У будущего академика Окрошко пальцы оказались горя­
чими и влажными.

На фоне бегущих, светлых на черном облаков образова­
лась фигурка президента. Он пронзительно выкрикивал 
фразы и, поднимая руки, командовал окружившими его 
девицами и чьими-то дядями с «Камчатки», которые повто­
ряли хором эти выкрики.

— Подобно Герцену и Огареву на Воробьевых горах!
— Подобно гер-гер-цену и ога-га-га-га-реву на во-рога- 

гареву...
— Мы клянемся не уронить знамени славной Санузии!
— Мы нем-немся неуроиз амении...
— Принципы и заповеди советского ученого!
— Иципы...
— Мы пошли, — сказала Марта и потащила вниз Мак­

сима, который старался участвовать в коллективных кри­
ках. Матя молча подхватил Лидочку за локоть и повлек 
следом. Сзади топал Окрошко, и Лидочке были понятны 
его мечты — чтобы Матя упал и уронил Лидию Кириллов­
ну. Вот тогда-то он кинется ястребом и спасет прекрасную 
даму.

Матя не уронил Лидочку. Но она страшно замерзла. 
Еще не хватало простудиться.

Внизу, у лестницы, они встретили Алмазова с Альбиной.
— Боже мой, как здесь холодно, — пропела Альбина, об­

ращаясь почему-то к Лидочке. — Я даже не представляла, 
какая здесь стужа.

Матя сделал шаг в сторону, раскуривая трубку.
Альбина была хорошо одета — на ней была беличья 

шубка и такая же меховая муфта. Из-под фетровой с узки­
ми полями шляпки выбивались светлые кудри.

— Вы так легко одеты, — сообщила Альбина Лидочке, 
словно та этого не чувствовала всей шкурой.

— Мне не холодно, — ответила Лида.
— Вы меня презираете, да?
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У Альбины были слишком большие и слишком голу­
бые — даже в ночи видно — глаза.

Сейчас Алмазов услышит, вмешается и уведет ее. Лидоч­
ка проследила за взглядом, который кинула назад Альби­
на, — видно, она боялась Алмазова. Но Алмазов отошел к 
Мате на другую сторону опустевшей площадки. Сзади сто­
ял только Ванюша Окрошко. Но тот или ничего не слы­
шал, или не понимал.

— Я знаю — вы думаете, что я его боюсь. Но я докажу, 
докажу, — шептала Альбина. — Вы еще удивитесь моей от­
ваге.

— Ванюша, — сказала Лидочка, — нам пора идти?
Ванюша не понял, но был счастлив, потому что Лида к

нему обратилась.
— Ванюша Окрошко! — повторила Лида. — Я совсем за­

мерзла.
- Я ж е  говорила вам, что вы замерзнете, — сказала Аль­

бина.
Матя с Алмазовым разговаривали, отвернувшись от ос­

тальных. До Лидочки донеслось:
— Попозже... у беседки.
Алмазов подошел к ним, встал рядом с Ванюшей Ок­

рошко.
— Ну что, мои дорогие девушки, — сказал Алмазов. — 

Не пора ли нам домой, на бочок?
— Да, и как можно скорее, — сказала Альбина. — Вы же 

видите, что Лида совсем замерзла.
— Это дело поправимое, — сказал чекист. Лидочка не 

сразу поняла, что он делает — только когда Ванюша заску­
лил из-за того, что не додумался до такой простой мужской 
жертвы, — только тогда Лидочка обернулась, — но было 
поздно. Алмазов уже снял свою мягкую, на меховой под­
кладке, кожаную куртку — внешне комиссарскую, как хо­
дили чекисты в гражданскую, но на самом деле иную — 
мягкую, уютную, теплую и пахнущую редким теперь муж­
ским одеколоном.

Куртка улеглась на плечах Лидочки и обняла ее так лов­
ко, что попытка плечами, руками избавиться от нее ни к
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чему не привела, хотя бы потому, что Алмазов сильными 
ладонями сжал предплечья Лиды. Лида вырвалась и пробе­
жала несколько шагов, потом сорвала с себя куртку, обер­
нулась и протянула ее перед собой, как щит, подбегавшему 
Алмазову.

— Большое спасибо, — сказала она. — Мне уже не хо­
лодно.

— Отлично, — сказал Алмазов, который умел не настаи­
вать в тех случаях, когда настойчивость ничего ему не обе­
щала, — я постарался лишь загладить тот грех, который я 
совершил на дороге. — В темноте жемчужными фонарика­
ми светились его зубы и белки глаз.

Лида сделала шаг в сторону на край дорожки и таким 
образом оказалась отрезанной от Алмазова и Мати Ваню­
шей Окрошко, который не успел толком разобраться, что 
же произошло, и со значительным припозданием спросил:

— Вам мое пальто дать?
— Зачем, на мне же уже есть пальто.
— А куртку надевали, — сказал Ванюша с обидой, и 

всем стало смешно.
Когда они миновали перекресток: справа — погреб, сле­

ва вниз — дорога к пруду, Лидочка увидела, что к пруду, 
опираясь на палку, спускается Александрийский.

— Спасибо, — сказала Лида быстро. — До свидания. 
Спокойной ночи.

Последние слова она произнесла на бегу.
— Вы куда? — закричал Ванюша.
— Она лучше вас знает куда, — услышала Лидочка голос 

Мати. Видно, тот удержал аспиранта, потому что Лиду ни­
кто не преследовал.

Александрийский услышал ее быстрые шаги и остано­
вился.

— Павел Андреевич, это я, — сообщила Лидочка на бегу.
— Вижу, — сказал тот. — На вышку бегали?
— Там неинтересно, — сказала Лидочка, поравнявшись 

с Александрийским. — Просто далекое зарево.
— Когда-то я поднимался туда. Но только днем и в хо­

рошую погоду. Но мне кажется, что если вам хочется по­
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любоваться Москвой, то лучше это сделать с Воробьевых 
гор. Недаром Герцен с Огаревым клялись там.

— Клялись?
— Утверждают, что там они решили посвятить себя 

борьбе за народное счастье. Разве вы этого не изучали в 
школе?

— Нет.
— Простите, но сколько же вам лет?
Лидочка сказала:
— Двадцать один.
— Значит, вы должны были подвергнуться индоктрина- 

ции в школе и узнать, что вместо еврея Иисуса вы должны 
почитать еврея Карла.

— Какого Карла?
— Вы меня поражаете — я имею в виду основоположни­

ка учения, именуемого марксизмом по имени Карла Мар­
кса.

— Я не привыкла, что он Карл, — сказала Лидочка, — я 
привыкла, что он Карл Маркс.

— Разумеется, вы правы.
Они шли медленно — Александрийский неуверенно ста­

вил трость, не сразу переносил на нее тяжесть тела.
— Я не так давно стал инвалидом, — сказал он. — Я даже 

не успел привыкнуть к тому, что обречен. Вы не представ­
ляете, как я любил кататься на коньках и поднимать тяже­
сти.

Профессор говорил, не поворачивая головы к Лиде, и ей 
был виден его четкий профиль — выпуклый лоб, узкий 
нос, выпяченная нижняя губа и острый подбородок. Лицо 
не очень красивое, но породистое.

— А вы раньше встречали этого Алмазова?
— Да, встречал. В прошлом году, когда я был чуть по­

крепче и даже намеревался выбраться в Кембридж на кон­
ференцию по атомному ядру, он тоже вознамерился ехать с 
нашей группой под видом ученого. Я резко воспротивился.

— И что?
— А то, что я никуда не поехал.
— А он?
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— Он тоже никуда не поехал. Они не любят, когда их со­
трудников, как это говорят у уголовников... засвечивают. 
А мне сильно повезло.

— Повезло?
— Конечно. Если бы не моя грудная жаба, сидеть бы 

мне в Соловках с некоторыми из моих коллег. Когда они 
узнали, насколько тревожно мое состояние, они решили 
дать мне помереть спокойно.

Они вышли к пруду. Пруд был окружен деревьями, ко­
торые романтически склонялись к его глади, у берега дре­
мали утки, по воде среди отраженных ею облаков и редких 
звезд плыли желтые листья, словно реяли над внутренним 
небом. Было очень тихо, лишь с дальней стороны пруда до­
носился шум льющейся воды, словно там забыли закрыть 
водопроводный кран.

— Может быть, я стараюсь себя утешить, успокоить, а 
они посмеиваются и готовы забрать меня завтра.

— Сейчас наоборот, — сказала Лидочка, хотя сама не 
очень верила собственным словам. — Сейчас многих от­
пускают. Я знаю, в Ленинграде целую группу историков 
выпустили, Тарле, Лихачева, супругов Мервартов...

— Свежо предание, — сказал Александрийский. Он ос­
тановился на берегу пруда. Здесь фонарей не было, но под­
нялась луна, и бегущие облака были тонкими — свет луны 
пробивался сквозь них.

— Вы думаете, что он вас узнал? — спросила Лидочка.
— Вряд ли. Было темно — он вышвырнул меня, как вы­

швырнул бы любого из нас. Он полагал, что академики в 
кабинках грузовиков не ездят.

Александрийский вдруг повернулся и пошел вдоль пру­
да куда быстрее, чем раньше. Он стучал тростью и зло по­
вторял:

— Ненавижу, ненавижу, ненавижу!
— Не волнуйтесь, вам нельзя волноваться, — догнала 

его Лидочка и попыталась взять под руку, но профессор 
смахнул с локтя ее пальцы.

— Бодливой корове... это я — бодливая корова! Как не­
лепо! Я же еще вчера был совсем нестарым и весьма под­
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вижным мужчиной... Наверное, ненависть увеличивается 
от бессилия что-либо сделать.

Он быстро дышал, и Лидочка все-таки заставила его ос­
тановиться, потому что испугалась, что ему станет плохо. 
Чтобы отвлечь Александрийского, Лидочка спросила у не­
го, правда ли, что Матвей Шавло был в Италии.

— Не производит впечатления настоящего ученого? — 
вдруг рассмеялся Александрийский. — На меня вначале он 
тоже не произвел. Скоро уж десять лет прошло, как я его 
увидел. Ну, думаю, а этот фат что здесь делает?

— Может, посидим на лавочке? — спросила Лида.
— Чтобы завтра слечь с простудой? Ни в коем случае, 

лучше мы с вами будем медленно гулять. Если вы, конеч­
но, не замерзли.

— Нет, мне не холодно. — Почему-то Лидочке почуди­
лись крепкие ладони Алмазова, она даже дернула плечами, 
как бы сбрасывая их.

— Я не терплю отдавать должное своим младшим колле­
гам, но в двух случаях Академия не ошиблась — когда по­
сылала Капицу к Резерфорду, а Шавло к Ферми.

— А как же они согласились?
— Кто?
— Резерфорд и Ферми. Они живут там, а к ним присы­

лают коммунистов.
— Они думали не о коммунистах, а о молодых талантах. 

Прокофьев сначала композитор, а потом уже агент Комин­
терна. Петю Капицу я сам учил — он чистый человек. И ему 
суждена великая жизнь. И я был бы счастлив, если бы Петя 
Капица остался у Резерфорда навсегда. Но боюсь, что на­
ши грязные лапы дотянутся до Кембриджа и утянут его к 
нам... на мучения и смерть.

— Но почему?
— Потому что рядом с политикой всегда живет ее сест­

ренка — зависть. И всегда найдется бездарь, готовая доне­
сти Алмазову или его другу Ягоде о том, что Капица или 
Прокофьев — английский шпион. А кому какое дело в на­
шей жуткой машине, что Капица в одиночку может под­
толкнуть на несколько лет прогресс всего человечества?
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Это будет лишь дополнительным аргументом к тому, чтобы 
его расстрелять. Вы знаете, что расстреляли Чаянова?

— А кто это такой?
— Гений экономики. Талантливейший писатель. И его 

расстреляли.
— А зачем тогда Матвей Ипполитович вернулся?
— Во-первых, он не столь талантлив, как Капица, хотя 

чертовски светлая голова! У него кончился срок научной 
командировки, а положение Ферми в Риме, насколько я 
знаю, не из лучших — возможно, ему придется эмигриро­
вать. Фашистская страна сродни нашей. Те же статуи на 
перекрестках и крики о простом человеке.

— Павел Андреевич!
— Вот видите, и вам уже страшно, а вдруг дерево или во­

да подслушают. Помните, что случилось с Мидасом?
— Не помню.
— Неужели? Это хрестоматийно! Хотя вы же дитя проле­

тарского образования. Так слушайте: у царя Мидаса были 
ослиные уши. Не важно, как он их заработал, — поверьте 
мне, за дело. И у Мидаса, который стеснялся такого укра­
шения, были проблемы с парикмахерами. Тем приходилось 
давать подписку о неразглашении. Вы о таких слышали?

— Не в древнем мире, но слышала.
— Молодец, девочка. Так вот один парикмахер подпис­

ку дал, а тайна, которую он узнал, продолжала его мучить. 
И он нашептал ее тростнику. Тростник подрос, его срезали 
на свирель, соответствующий исполнитель принялся в нее 
дуть, а свирель запела: «У царя Мидаса дворянское проис­
хождение!»

— То есть ослиные уши?
— Называйте как хотите. Анкета есть анкета! Будем воз­

вращаться?
— Наверное, вы устали.
От основной дорожки, шедшей вдоль цепи прудов, отхо­

дила дорожка поуже. Она поворачивала налево, проходя по 
перемычке, отделявшей верхний пруд от следующего, ле­
жавшего метров на пять-шесть ниже.
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Они свернули на нее. Но, пройдя несколько шагов, 
Александрийский остановился:

— Пожалуй, пора возвращаться.
— А что так шумит? — спросила Лидочка. — Где-то 

льется вода.
— Вы не догадались? Пройдите несколько шагов вперед 

и все поймете.
Лидочка подчинилась старику. И при свете вновь выгля­

нувшей луны увидела, что в водной глади, метрах в полутора 
от дальнего берега пруда, чернеет круглое отверстие диа­
метром в метр. Вода стекала через края внутрь поставлен­
ной торчком широкой трубы и производила шум неболь­
шого водопада.

— Сообразили, в чем дело? — спросил Александрий­
ский.

— Туда сливаются излишки воды, — сказала Лидочка.
— Правильно. Чтобы пруд не переполнялся. А на глуби­

не по дну пруда проложена горизонтальная труба, которая 
выходит в нижнем пруду под водой, — вы можете запустить 
рыбку в водопад, а она выплывет в следующем пруду. Ин­
тересно?

Александрийский совсем устал и говорил медленно.
— Я прошу вас, — сказала Лидочка. — Давайте посидим. 

Три минуты. Переведем дух.
— Отвратительно, когда тебя жалеет юная девица, — 

сказал Александрийский. — Дряхлый старикашка!
— Вы совсем не старик! — сказала Лидочка. —■ И когда 

выздоровеете, я еще буду от вас бегать.
— Я специально для этого постараюсь выздороветь, — 

сказал Александрийский, послушно отходя к скамейке.
По плотине быстро шел человек — занятые разговором 

Александрийский и Лидочка увидели его, когда он подо­
шел совсем близко.

— Вот они где! А я уж отчаялся: решил — угонули! —■ Это 
был Матя Шавло.

— Легок на помине, —■ сказал Александрийский. — Что 
вам не спится?

— Вы перемывали мне косточки! — заявил Шавло. —
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То-то я чувствую, что меня тянет в парк. И что? Он назы­
вал меня развратником, лентяем, пижоном и наемником 
Муссолини? — Последний вопрос был обращен к Лиде.

— Любопытно, — усмехнулся Александрийский. — Он 
взваливает на себя сотни обвинений для того, чтобы вы не 
заметили, что он упустил в этом списке одно, самое важ­
ное.

— Какое? — спросила Лидочка.
— Агент ГПУ, — сказал Александрийский.
— Ах, оставьте, — сказал Матя, подходя к самому краю 

воды и глядя, как вода, серебрясь под светом луны, срыва­
ется тонким слоем в странный колодец посреди пруда. — 
Мне уже надоело, что каждый второй подозревает меня в 
том, что у Ферми я выполнял задания ГПУ.

— Я вас в этом никогда не подозревал, Матвей, — сказал 
Александрийский. — Я отлично понимаю, что Ферми чи­
тал ваши работы. Как только он увидел бы, что вы агент 
ГПУ, вы бы вылетели из Италии в три часа. Кстати, Ферми 
не собирается покидать фашистский рай?

— Маэстро признался мне, что намерен улететь оттуда, 
как только он сможет оставить свой институт, — ведь он же 
не жена, бросающая мужа. Целый институт...

— Проблема национальная?
— При чем тут национальность?! — Матя красиво от­

махнулся крупной рукой в желтой кожаной перчатке. — На 
институт обратили внимание итальянские военные. Гово­
рят, что интересуется сам дуче.

— Это касается радиоактивных лучей?
— Нет — разложения атомного ядра.
— К счастью, это только теория.
— Для вас, Пал Андреевич, пока теория. Для маэстро — 

обязательный завтрашний день.
Лидочка увидела, как Александрийский чуть морщится 

при повторении претенциозного слова «маэстро».
— Это — разговор для фантастического романа, — ска­

зал Александрийский, но не тем тоном, каким старший об­
рывает неинтересный ему разговор, а как бы приглашая 
собеседника продолжить спор.
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Матя сразу попался на эту удочку.
— Хороший фантастический роман, — сказал он, — обя­

зательно отражает завтрашнюю реальность. Я, например, 
верю в лучи смерти, о которых граф Толстой написал в 
своем романе об инженере Гарине, не читали?

— Не имел удовольствия.
Лидочка только что прочитала этот роман, и он ей очень 

понравился — даже больше, чем романы Уэллса, и ей хоте­
лось об этом сказать, но она не посмела вмешаться в беседу 
физиков.

— Толстой наивен, но умеет слушать умных людей, — 
продолжал Матя, нависая над скамейкой, на которой си­
дел, вытянув ноги, Александрийский. Он беседовал с Алек­
сандрийским, не замечая, что поучает его, хотя этого де­
лать не следовало. Александрийский, как уже поняла Ли­
дочка, свято блюл светившуюся внутри его табель о рангах, 
в которой ему отводилось весьма высокое место.

— Передача энергии без проводов, о чем мы не раз бесе­
довали с маэстро...

Тут Александрийский не выдержал:
— Вы что, у скрипача стажировались, Матвей Ипполи­

тович? Что за кафешантанная манера?
— Простите, Пал Андреевич, — мгновенно ощетинился 

Матя, — я употребляю те слова и обозначения, которые 
приняты в кругу итальянских физиков, и не понимаю, что 
вас так раздражает?

— Продолжайте о ваших лучах, которые выжигают все 
вокруг и топят любой военный флот, осмелившийся при­
близиться к вашей таинственной базе!

Лидочка поняла, что Александрийский, конечно же, чи­
тал роман графа Толстого.

— Пожалуй, пора по домам, — сказал Матя. — Уже позд­
но, и вы наверняка устали.

— Нет, с чего бы?
— И уж конечно, устала Лидочка. По нашей милости ей 

пришлось сегодня пережить неприятные минуты.
— Вы правы. — Александрийский тяжело оперся на трость, 

но весь вид его исключал возможность помощи со стороны
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молодых спутников. Так что они с Матей стояли и ждали, 
пока он поднимется.

Потом они медленно, сообразуясь со скоростью профес­
сора, пошли по берегу среднего пруда, мимо купальни, ка­
кие бывали в барских домах еще в прошлом веке, чтобы 
посторонние взоры не могли увидеть купающихся господ, 
и вышли на широкую, стекающую к пруду поляну, наверху 
которой гордо и красиво раскинулся дом Трубецких — хоть 
и было совсем темно, лишь два фонаря светили возле него, 
да горел свет в некоторых окнах, дом был олицетворением 
благополучного уюта, респектабельности — как будто и он 
приплыл сюда по реке времени, либо они — Лидочка и оба 
физика — провалились в прошлое, когда дом еще принад­
лежал своим благородным хозяевам и туда не допускались 
незнатные физики, художники и прочая разночинная ме­
лочь. Впрочем, что она знает об этих спорщиках — может 
быть, они потомки графов и князей, только таятся, чтобы 
их не вычистили из университета!

Совершенно забыв о присутствии Лиды, физики посте­
пенно углубились в специальный разговор, в котором фи­
гурировали неизвестные Лидочке, да и подавляющему 
большинству людей того времени, слова «позитрон», «ней­
трон», «спин», «бета-распад» и «перспективы открытия бе­
та-радиоактивности». Матя увлекся, взяв палку, разгреб 
подошвой листья с дорожки и стал рисовать палкой какие- 
то зигзаги, почти невидимые и совсем непонятные. Нако­
нец, совсем уж замерзнув, Лидочка сказала, что оставляет 
их и пойдет домой одна, и только тогда физики спохвати­
лись и пошли к дому. И вовремя, потому что, как раз когда 
они снимали пальто под сердитым взглядом чучела медведя, 
раздался гонг, означавший окончание дня. И сверху по ле­
стнице деловито сбежал президент Филиппов, чтобы лич­
но запереть входную дверь.

— Успели, — радостно сказал он, — а вот кто не успел, 
переночует на улице.

Президент Санузии наслаждался тем, что кому-то при­
дется ночевать на улице.

Александрийский жил на первом этаже — ему было
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слишком трудно подниматься на второй, — поэтому он, 
попрощавшись, пошел коридором, соединявшим главный 
корпус с правым флигелем. Матя поднялся с Лидочкой на 
второй этаж и проводил ее до комнаты. Он сказал:

— Глупо получилось, я же вас искал. И с вами хотел по­
говорить.

— О чем?
— Обо всем. О королях и капусте. Но Александрийский 

всегда был таким настырным. И вас от меня увел.
— Мне его жалко. Ему так трудно быть немощным.
— Я хотел бы дожить до его лет и не стал бы жаловаться 

на болезни.
— А сколько ему лет?
— Не знаю, но больше шестидесяти. Перед революцией 

он был приват-доцентом в Петербурге.
Матя взял Лидочку за руку и поднес ее пальцы к губам. 

Это было старомодно, так в Москве не делают, Лидочка 
вдруг смутилась и спросила, заставляя себя не вырывать 
руку:

— Это так в Италии принято?
— Это принято у поклонников, — ответил Матя.
Лидочка вошла в комнату. Марта лежала на застеленной

кровати и читала при свете бра.
— Ты куда пропала? — спросила она.
— Мы гуляли с Александрийским, — сказала Лидоч­

ка. — А потом пришел Матвей Ипполитович, и они стали 
спорить.

— Я думаю, что Александрийский ревнует, — сказала 
Марта. — Когда-то Матя был его учеником, недолго, в на­
чале двадцатых. И оказался более способным, чем учитель.

— Так все считают? — спросила Лидочка.
Она взяла вафельное полотенце, сложенное на подушке, 

и стала искать в сумке пакет с зубной щеткой и порошком.
— Это считает Миша Крафт, который для меня — выс­

ший авторитет, — сказала Марта. — Но я думаю, что при­
чина в несходстве характеров. Матя при первой возможно­
сти ушел к Френкелю в Ленинград и работал в физико-тех­
ническом институте. А потом его отобрали для стажировки
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в Италии. То, что для Александрийского — предмет плано­
мерного многолетнего труда, Матя всегда решал походя, 
между двумя бутербродами или тремя девицами. Александ­
рийский считал его предателем, но дело не в предательст­
ве, а в сальеризме Александрийского.

— Матвей Ипполитович совсем не похож на Моцар­
та, — сказала Лидочка.

— Ты же понимаешь, что дело не в простом сравнении.

* * *

Лидочка взяла полотенце и пошла в женскую умываль­
ную комнату.

Лидочка пустила воду. Струя била косо, порциями, буд­
то кран отплевывался. Вода была страшно холодной. Зубы 
ломило.

Лидочка не услышала, как открылась дверь и вошла по­
давальщица.

— Вы меня простите, — сказала она, закрыв за собой 
дверь. — Мне у вас спросить надо.

Лидочка испугалась, будто имела дело с умалишенной, 
готовой к иррациональным поступкам, но не обязательно 
намеренной их совершать.

Она так и осталась стоять со щеткой в приоткрытом рту, 
с измазанными зубным порошком губами.

— Вы видели, что я смотрела на мужчину, — продолжала 
женщина. — Вы его знаете, высокий, с усиками, красивый 
такой.

Лидочка кивнула. Она чувствовала, как белая струйка 
слюны с порошком течет по подбородку.

— Мне с ним поговорить надо, — сказала женщина ров­
ным, скучным голосом. — А мне их имя-отчество неиз­
вестны. Вы уж помогите, подскажите мне, гражданочка.

Женщина притворялась. Говорить простонародно она 
не умела, и дело было не только и не столько в словах, а в 
том, как она их произносила, — труднее всего подделать 
интонацию. Если бы Лидочку спросили, кто эта женщина 
по происхождению, она сказала бы — гражданка, вернее 
всего, москвичка из образованной семьи.
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Лидочка взяла стакан, прополоскала рот, сморщилась от 
ледяного холода.

— Вы не спешите, — сказала женщина, — мне не к спеху.
Лидочка не могла решить для себя, ответить на вопрос

или сослаться на неведение. Но потом поняла, что нет ни­
каких оснований таиться.

— Этого мужчину зовут Матвеем Ипполитовичем Шав- 
ло, — сказала Лида. — Он физик, больше я о нем ничего не 
знаю.

— Шавло? И хорошо, что Шавло. Его тогда все Матей 
звали.

Под яркой голой лампочкой, висевшей над головой, Ли­
дочка могла разглядеть женщину лучше, чем в столовой. 
На вид ей было лет тридцать, может, чуть больше. Она бы­
ла высока ростом и стройна, густые каштановые волосы 
были убраны под косынку, и без окаймляющих лоб волос 
лицо казалось более грубым и резким, чем в действитель­
ности. Из таких женщин получаются террористки и на­
стоятельницы монастырей. И если у иной женщины в та­
ком же возрасте все еще впереди — и мужчины, и радости, 
и дети, — у этой жизнь окончена. И если бы не неведомая 
Лиде, но обязательно существующая цель, эта женщина 
спряталась бы уже в свой тихий полутемный угол — и до­
живала, не расцветши. Кем бы эта женщина ни была, она 
не могла быть подавальщицей в академической столовой.

— Спасибо, — сказала женщина, протянув руку, будто 
хотела дотронуться до Лиды. — Спасибо вам. Мне не его 
имя нужно. Важно было, что вы меня не оттолкнули.

Лидочка поглядела на ее протянутую руку. Пальцы были 
тонкими, некогда холеными, изысканными в своей длине 
и форме, но распухшими в суставах и огрубевшими.

— Вы знали его раньше? — спросила Лидочка.
— К сожалению, — ответила женщина.
Она сочла возможным скинуть маску подавальщицы, 

словно выказывая этим доверие к Лиде.
— К сожалению, — повторила она. — Я не ожидала ко­

гда-либо его увидеть, как не ожидаешь повторения кошмара.
— Кошмара?
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— Вы все равно не поверите. Вы еще молоды.
— Это так кажется.
Неожиданно подавальщица засмеялась. И лицо ее стало 

мягче, женственней и добрее.
В этот момент дверь в умывальную медленно открылась. 

В дверях стояла Альбина в шелковом китайском халате.
Она, видно, поняла, что при ее появлении женщины 

оборвали разговор.
— Я вам помешала? — спросила она высоким, чрезмер­

но нежным голоском.
— Чего уж, — сказала подавальщица, — я вот щетку ку­

да-то положила, а куда — не знаю. Извиняйте.
Она повернулась и, наклонив голову, быстро вышла из 

умывальной.
— Как наивно, — сказала Альбина ей вслед. — Я могу 

поклясться, что она из бывших, а устроилась в прислуги и 
притворяется. Правда?

— Не знаю, — сказала Лидочка, спеша вытереть лицо и 
собирая свои туалетные принадлежности.

— Спокойной ночи, — прощебетала вслед ей Альбина.

____________ ГЛАВА 2
23 октября 1932 года

Утром Лидочка с трудом проснулась — за окном была 
такая дождливая мгла, такая полутемная безнадежность, 
словно дом оказался на дне аквариума, полного мутной воды.

Марта уже поднялась и приводила перед зеркалом в по­
рядок прическу. В комнате пахло одеколоном «Ландыш». 
Лидочка потянулась — кровать отчаянно заскрипела. Мар­
та резко обернулась.

— Ты меня испугала! Как себя чувствуешь?
Лидочка попыталась сесть — все тело ломило.
— Меня, по-моему, всю ночь палками били.
— А ты больше с физиками гуляй! Я удивлюсь, если ты 

не простудишься, — сказала Марта. — Давай вставай, ско­
рей беги в умывалку. А то там очередь, наверное, а гонг за­
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звенит — опоздаешь. Филиппов тебя уморит воспитатель­
ными беседами.

— А я их не буду слушать.
— Значит, ты никуда не годная общественница. А ты 

знаешь, что у нас делают с никуда не годными обществен­
ницами? Их отправляют на перевоспитание трудом. Я знаю, 
что президент нашей республики уже разработал систему 
трудовых наказаний — опоздавшие ко второму удару гонга 
сегодня направляются на сбор опавших листьев. Под дож­
дем.

— Откуда ты все это узнала?
— Я уже была в умывалке, все новости узнала, все сенса­

ции.
— Даже сенсации?
Лидочка встала с постели, и ее повело — так трещала го­

лова. Она ухватилась за спинку кровати.
— У тебя очень красивые ноги. — Марта критически 

осмотрела Лидочку. Ночная рубашка была ей коротка, и 
Лидочке стало неловко, что ее так рассматривают. — Хо­
роши по форме, и щиколотки узкие — знаешь, я очень 
люблю, когда у девушек узкие щиколотки. А вот грудь ма­
ловата.

Не выпуская расчески и продолжая лениво расчесывать 
кудри, Марта кошечкой поднялась с табурета, подошла к 
Лидочке и поцеловала ее в щеку.

— И щечка у тебя пушистенькая. На месте мужиков я бы 
на тебя бросалась, как тигра.

— Не дай бог, — рассмеялась Лидочка. Она взяла со 
спинки кровати свой халатик.

— Ты не знаешь главной сенсации, — сказала Марта, 
возвращаясь к зеркалу, — сегодня ночью кто-то взломал 
дверь в погреб. Знаешь погреб по дороге к вышке, ну тот 
самый!

— И что?
— Больше ничего не известно.
— А в погребе что-нибудь лежит?
— В погребе пусто — какие-то доски, но ничего ценно­
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го. Замок сломали, а в воде, там вода, нашли спички — 
видно, они уронили спички и не смогли зажечь свечу.

— Кто «они»?
— Почти наверняка мальчишки из деревни.
— Здесь есть деревня?
— Это условное название — деревня Узкое, я тебе потом 

покажу, пойдем гулять и покажу — это флигели для слуг и 
несколько домов — там жила прислуга. Это в сторону Ясе­
нева, напротив конюшен.

Ударил гонг.
— Да беги же! — закричала Марта, подталкивая Лиду к 

двери. — Даже мыться не надо — пописай и сразу в столо­
вую. Если не хочешь под дождем листья собирать.

— Не хочу, — сказала Лида и побежала в туалетную ком­
нату. Тем, к счастью, никого не было. Все уже ушли в сто­
ловую.

Кто-то залез в погреб. Лидочка знала, что это была по­
давальщица или ее сообщники. У нее здесь есть сообщни­
ки? Наверное, это сама графиня Трубецкая, которая пыта­
ется отыскать свои драгоценности. Разве так не бывает?

Приведя себя в порядок, Лидочка побежала обратно в 
комнату. Марты уже не было — она ушла в столовую. Ли­
дочка натянула юбку и фуфайку: в доме было прохладно.

Верный Ванюша-рабфаковец — как она могла забыть о 
его существовании — ждал ее у входа в столовую, не вхо­
дил, хотя уже прогремел второй гонг. Все сидели за стола­
ми, мрачная погода и темное утро подействовали на всех 
так уныло, что никто не стал хлопать в ладоши и изобра­
жать общественное осуждение опоздавшим. Лидочка с Ва­
нюшей прошли к своим местам, и тогда президент Санузии 
поднялся во весь свой микроскопический росточек и на­
тужно воскликнул:

— Объявляю свою президентскую волю! Опоздавшие к 
завтраку, среди которых есть Иваницкая, опоздавшая уже 
дважды, отправляются на сбор листьев в парке. Все, кто 
посчитает решение президента справедливым, прошу под­
нять руки.

Над столами поднялось несколько рук. Другие ели ка­
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шу, которую разносила пожилая, незнакомая Лиде пода­
вальщица.

— Дружнее! — завопил президент Филиппов.
«Кто же его вырастил? — думала Лидочка. — Кого он 

приговаривал и расстреливал раньше? Наверное, был ис­
полнителем в ЧК».

Дружное осуждение не получилось. Тем более что тут же 
случился казус, потому что дверь снова отворилась, и, 
оживленно беседуя, вошли Алмазов с Альбиной, а за ними 
сонный астроном Глазенап.

Лидочке так хотелось подсказать президенту: «Ну давай­
те, посылайте их на сбор листьев под дождем, я согласна 
идти с ними!» Но президент сделал замкнутое на замочек 
личико и отвернулся от вошедших, которые, ничего не по­
дозревая, прошли к своим местам, раскланиваясь и здоро­
ваясь. Но тут не выдержал Ванюша.

— Почему же вы молчите, товарищ Филиппов?! — за­
кричал он петушиным голосом. Голос сорвался, Ванюша 
закашлялся. — Почему же вы других товарищей под дождь 
в грязи копаться не выгоняете? Нет, вы не отворачивай­
тесь, вы не морщитесь. Чем они лучше нас?

Поднялся сразу шум, словно все ждали, чтобы начать 
кричать и стучать чашками, будто все хотели скандала и 
вот — получили!

— Я не позволю! — вопил махонький Филиппов. — Я не 
позволю подрывать авторитет моего поста! Меня утвердила 
общественность санатория, и я сам решаю, кого наказы­
вать, а кого благодарить.

— Вы еще не ячейка! — завелась Марта Крафт. — Вас 
сюда не для репрессий прислали!

— Я президент!
— Вчера президент, а сегодня мы вас переизберем!
В зал вошел Борис Пастернак, ничего не понял в этом 

хаосе. Усаживаясь, отыскал глазами Лидочку, кивнул ей и 
поднял брови, спрашивая: что происходит?

Постепенно шум утих, правда, пришлось вмешаться са­
мому Николаю Ивановичу Вавилову, который призвал не 
терять чувства юмора и как можно больше заниматься фи­
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зическими упражнениями на свежем воздухе. Алмазов 
смотрел в тарелку.

Каша была с комками, но чай крепкий, к нему дали 
пончик. Лида почувствовала, что не наелась. Голова про­
шла. Марта говорила в ухо, что Филиппова давно уже надо 
гнать, но у него рука в Президиуме.

Потом Лидочка взяла свой стакан и пошла в буфет­
ную — аппендикс между залом и кухней, где на столе мир­
но пыхтел большой трехведерный самовар. Она подождала, 
пока подавальщица наполнит заварочный чайник.

— Скажите, — спросила Лидочка, — а где вчерашняя 
женщина, которая нас обслуживала?

— Полина? — спросила подавальщица. — Так сегодня 
не ее смена. Она завтра будет.

— Вы ее сегодня видели? — спросила Лидочка.
— А вам чего?
— Она мне обещала мяты дать, — сказала Лидочка.
— Откуда у нее мята?
— Не знаю. — Лидочка подставила стакан под струю ки­

пятка из самовара.
Позавтракав, отдыхающие расходились из столовой. Ма- 

тя подошел к Лидочке и сказал:
— Не обращайте внимания. Если хотите, я с ним пого­

ворю.
— Ничего, — сказала Лидочка, — я сама с ним поговорю.
— Я буду в библиотеке, — сказал Матя, — если вам будет 

скучно, приходите.
Лидочка вышла в гостиную. В большом алькове висела 

картина, изображавшая красивую девушку, склонившуюся 
к источнику. Ванюша, который шел за Лидочкой, сообщил 
ей тут же, что это возлюбленная князя Трубецкого, кото­
рую по приказу Петра Первого заковали в цепи в подвале 
дворца.

— При чем тут Петр Первый? — строго спросила Лидочка.
— Вот именно. — Ванюша был склонен заранее согла­

шаться с любой мудростью, которую подарят человечеству 
уста Лидочки. — Он ее туда отправил за измену старому 
князю с одним иностранцем.
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Походкой Наполеона, спешащего к Аустерлицу, в гости­
ную ворвался президент Филиппов. Он повел тяжелым но­
сом и вынюхал невольно замерших у роковой картины на­
рушителей.

— Вот вас мне и надо, — сообщил он. — Будем трудить­
ся или хотим уклоняться?

Лидочка поглядела сверху на его высушенный, обтяну­
тый пергаментом лобик и поняла, что с таким Наполеоном 
надо обращаться решительно, как то делал герцог Веллинг­
тон.

— Никуда мы не пойдем, — сказала Лидочка.
— Отлично, — сразу согласился президент, будто имен­

но такой ответ входил в его планы.
— Мы приехали отдыхать, — сказала Лидочка. — Мы 

приехали на отдых после ударной работы.
— Вот именно, — сказал Ванюша, — я могу показать 

мою книжку ударника.
— Не надо, — сказал президент, сверля Лидочку отчаян­

ными голубыми глазами. — У меня самого их четыре. Про­
должайте ваши тезисы, Иваницкая.

— Я все сказала.
— А я вас призываю не работать, а творчески отды­

хать, — сообщил тогда президент. — Потому что каждый 
врач скажет, что уборка листьев на свежем воздухе — это 
физкультура и зарядка.

— Вот когда врач скажет, тогда я и пойду, — сказала Ли­
дочка и намеревалась уйти из гостиной, но президент, при­
поднявшись на цыпочки от боевого энтузиазма, которым 
он был охвачен, умудрился встать на ее пути.

— А ну бери грабли и пошли! — прошипел президент. 
Видно, ему не хотелось, чтобы звуки скандала донеслись 
до библиотеки, высокая белая дверь в которую была приот­
крыта.

— Не смейте так с нами разговаривать! — прошипела в 
ответ Лида, которой-то нечего было скрывать от читателей 
библиотеки. Но президент как бы задал тон, и Лидочка ему 
подчинилась.

— Послушайте, молодые люди, — говорил президент. —
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Мне про вас известно куда больше, чем вы подозреваете. 
У меня выписки из личных дел на всех лежат — присылают 
из Президиума. Я знаю, что ты, Иван Окрошко, в аспиран­
туре держишься на ниточке, хоть и внешне пролетарского 
происхождения, ввиду общей неграмотности. Так что ты 
сейчас надеваешь ватник и с песнями идешь в парк. И еще 
будешь мне благодарен до конца срока, что я не сигнализи­
ровал, как ты вредно отзывался о диктатуре пролетариата.

— Я никогда не отзывался, — напыжился Ванюша. Но 
он был уже сражен.

— А еще вопрос — кому поверят, а кому нет. У меня ре­
волюционный стаж и верная служба, а у тебя? Еще надо 
проверить.

— А вы проверьте, — рискнул рабфаковец.
— Он идет, идет, — сказала Лидочка, которой стало жал­

ко Ванюшу не потому, что он был раздавлен мелким мер­
завцем президентом, а потому, что делалось это с садист­
ским наслаждением в ее, Лидином, присутствии, а Ваню­
ша, не смея достойно ответить, видно, сам не был уверен в 
чистоте своего пролетарского происхождения. — Иди, Ва­
ня, — повторила она. — Я тебя догоню.

Ванюша еще колебался. Он сделал шаг, остановился.
— Ватники на первой вешалке висят, там для них специ­

ально сделано, — показал Филиппов, который понимал, 
что Лидочка уходить не хочет, — значит, впереди второй 
бой и грядущая его, Филиппова, победа.

Ванюша ушел, повесив голову. Президент расправил 
плечики, и Лида могла дать голову на отсечение, что за по­
следние минуты он подрос.

Мимо прошел один из Вавиловых. Президент на секун­
ду отвернулся от Лиды, потому что надо было стать во 
фрунт и поклониться власти, и спинка его, узкая и согну­
тая, стала жалкой и патетической, его хотелось пожалеть, 
погладить. Наверное, он собирает марки, подумала Лида, 
сидит вечерами над альбомом, горбится и боится, что за 
ним придут. У него не может не быть, как говорят англича­
не, скелета в шкафу — страшной тайны прошлого.

Особенность времени заключалась именно в том, пони­
84



ЗАПОВЕДНИК ДЛЯ АКАДЕМИКОВ

мала Лида, что в обществе было очень мало людей, не нес­
ших в себе страха. Причем каждый боялся не только за се­
бя, за своих близких — он боялся самого себя. Некий пре­
зидент Филиппов мог подойти к тебе и напомнить о 
существовании забытой тетушки, которая угодила в ссыл­
ку, либо о твоем юношеском романе с дочкой генерала, а 
то, что еще опаснее, о том, как ты на первом курсе или да­
же еще в школе подписал какое-то обращение в защиту 
Троцкого или его платформы. Ты уже и думать забыл о 
Троцком и о платформе, а твоя подпись, попав в соответст­
вующее учреждение, уже зажила собственной жизнью, и 
вот уже допрашивают других, оставивших свои легкомыс­
ленные автографы на пожелтевшем листе бумаги. Кто та­
ков? Не то Иванов, не то Ивашко... кто так неразборчиво 
подписался? Не он ли — ваш организатор и вдохновитель, 
не он ли держал связь со Львом Давидовичем, нашим вра­
гом и известным шпионом? Как? Вы думаете, что это под­
писался Коля Ивашкин из параллельного класса? Замеча­
тельно. Давайте подумаем, где нам теперь отыскать этого 
мерзавца, который втравил вас в авантюру, лишившую вас 
образования, свободы и, может быть, жизни... И вот ты уже 
в паутине.

А так как подобные случаи происходили нередко и были 
всем известны, скелеты, выпадая из шкафов, пришибали 
своих бывших хозяев хуже кирпичей, и за исключением уж 
самых глупых или сиротских пролетариев каждый просы­
пался ночью в ужасе — в шкафу зашевелился проклятый 
скелет! И становилось страшно проговориться в гостях или 
на службе о каком-то родственнике или знакомом, потому 
что если ты давно не видел человека, то за эти месяцы он 
мог превратиться во врага.

К осени 1932 года всеобщий ужас перед скелетами, ужас 
перед приговором, который каждый носил в себе, еще не 
стал всеобщим. Пройдет года три, прежде чем страх пода­
вит собой государство. Но и тогда власть демагога или до­
носчика была, как и положено в сходящем с ума обществе, 
преувеличена настолько, что он мог погубить соседа, со­
служивца или человека, от него зависящего, одной строч­

85



_КИР БУЛЫЧЕВ

кой или фразой, и чем подлее он был или чем больше бо­
ялся собственного скелета, тем страшнее становился для 
окружающих. Ибо такой человек был подобен тонущему, 
который, размахивая в ужасе руками, нащупывает головы 
тех, кто плывет рядом, и тащит их в глубину, только бы са­
мому остаться на поверхности.

Лидочка подумала, что в будущем ей следует больше 
опасаться Ванюши, чем президента Филиппова, и попро­
бовала организовать линию обороны.

— К счастью, — сказала она президенту, — у вас на меня 
черных карточек нету. И я свободна.

— Нет, не свободна, — ответил президент. — Не могу я 
вас, гражданка Иваницкая, отпустить. Потому что я приго­
ворил вас к общественному наказанию в присутствии мно­
гих людей, в том числе профессоров и академиков. А ска­
жите мне, голубушка, сколько из них ждут не дождутся мо­
ей гибели? Одни по нелюбви ко мне, другие из зависти, что 
я получаю дополнительное питание в столовой, третьи по­
тому, что мечтают занять мое место. Лучше уж ты иди, по­
таскай листья полчасика, больше мне от тебя ничего не 
нужно.

— Значит, ничего на меня в своих папках не нашли? — 
спросила Лида.

— Не надо так грубо, Иваницкая. Найти можно на каж­
дого. А если на тебя в той папке не было, значит, в другой 
есть, которая не у меня лежит, а у товарища Алмазова. Мо­
жет быть, ты еще хуже обречена, чем тот перепуганный Ок- 
рошко.

Он был противен, он был циничен и нагл, и он был со­
вершенно прав. Папка с делом Лиды Иваницкой лежала, 
конечно же, в ОГПУ. А если не лежала, то это было чудо, а 
кто верит в чудеса в наши дни?

— Какой же вы мерзавец, Филиппов, — тихо сказал 
Александрийский, появившийся из библиотеки и подо­
шедший незамеченным. — А я вас полагал безобидным ду­
раком.

Президент вовсе не растерялся. Он ответил разговорно, 
как бы продолжая беседу:
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— А теперь безобидных дураков, Пал Андреевич, не ос­
талось. Их всех скушали. Времена голодные пришли. Если 
хочешь жить, приходится крутиться.

— За чужой счет, — сказал Александрийский. Он был на 
полголовы выше и, даже несмотря на болезненность и ху­
добу, куда массивнее президента.

— Не за свой же. — Президент шмыгнул носом, и Ли­
дочка поняла, что он пытается скрыть робость. — Я ведь 
тоже старые времена предпочитаю. Чтобы мы с вами сей­
час в шарады поиграли, аспиранток в темных углах пощу­
пали и на лыжах с горки — ау-у! Я вам всегда лучшие лыжи 
подбирал.

— Ну тогда я думаю, что мы с вами отлично друг друга 
понимаем, — сказал Александрийский. — Вы тут же забу­
дете об инциденте и более приставать к Лиде не будете. 
Я ей обязан и стараюсь всегда платить по счетам.

— Я рад бы, — печально сказал президент. — Да не могу. 
Я уж говорил гражданке Иваницкой — здесь доносчиков 
человек десять найдется, кто по злобе, а кто из страха... 
Придется ей поработать.

— Филиппов, не надо меня сердить!
— Ой, только вы меня не пугайте, — разозлился прези­

дент. — Вам хорошо, профессор, паек, машина, квартира, 
похороны по первому разряду на Новодевичьем. Вы може­
те и не крутиться — вас и так пощадят. А для меня это пре­
зидентство — единственная зацепочка. Может, защитит, а 
может, и нет — если я не профессор, а научный сотрудник 
без степени во Всесоюзном центре по научной организа­
ции труда. Вы ведь даже и не знали, где я числюсь.

— Это где-то на Мясницкой, — сказал Александрий­
ский, — дом три, если не ошибаюсь.

— Ну и память! — ахнул президент.
— И не только память, — сказал Александрийский. — 

Во мне еще остались какие-то силы — нет, не физические. 
Но меня поддерживает ненависть к таким, как вы, которые 
приспособились и научились лизать им задницы. Именно 
из-за вас, а не из-за Алмазова происходят все мерзости и
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преступления в нашей России. Вы готовы отнести на плаху 
собственную мать...

— Пал Андреевич!
— Не перебивайте меня!
— Я же за вас волнуюсь. А что, если кто услышит?
— Пускай слышит! К счастью, я настолько приблизился 

к настоящей смерти, что могу себе позволить пренебречь 
смертью, которую придумали ваши наниматели и друзья. 
Я стал свободен только потому, что завтра умру. И я познал 
истину — умрете и вы, Филиппов, и Алмазов, и Ягода, и 
Менжинский — и даже эта девочка Лида. Поэтому скорпи- 
онья возня, которую вы ведете, лишена смысла. И когда 
вас через три года расстреляют, то вы перед смертью еще 
успеете позавидовать мне, который ушел в могилу мирно и 
солидно, и даже с похоронами по первому разряду.

— Бог с вами, Пал Андреевич!
— Идем, Лидочка, он тебя больше не тронет.
Александрийский тронул Лиду за рукав.
— Посидим на веранде. Там крыша, и мы не промокнем.
— Давайте я все же немножко поубираю листья, — ска­

зала Лидочка.
— Вы его боитесь?
— Мне неловко перед Окрошко. Он там один.
— Если он джентльмен, то уберет за вас.
— Идите погуляйте с профессором Александрийским. 

Это будет мое вам задание, — сказал, вдруг просветлев, пре­
зидент. — Я заменяю уборку территории прогулкой с про­
фессором.

— Ох, хитрец! — Александрийский приподнял трость, 
словно хотел ударить Филиппова, но тот быстро, не огля­
дываясь, пошел прочь, на кухню.

— Будет брать пробу с супа, — сказал Александрий­
ский. — Каждый вечер приезжает его жена, и он выносит 
ей целую сумку продуктов. Научный организатор труда, 
глаза бы мои на него не смотрели!

Они стояли в прихожей. Справа был гардероб, где висе­
ли пальто и плащи отдыхающих, слева за дверью — раньше 
Лида не замечала — была вешалка, на которой было не­
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сколько ватников и прорезиненных плащей, — оказывает­
ся, там одевались наказанные.

Из бильярдной доносились редкие удары. Пока Алек­
сандрийский одевался, Лида заглянула туда — это была 
очень светлая комната с громадным дореволюционным 
столом и даже специальными высокими скамеечками для 
зрителей. По стенам висели фотографии и акварели. Во­
круг бильярда лениво бродили братья Вавиловы, отыски­
вая удобные для удара шары.

— Видите черный диван? — спросил Александрийский, 
подойдя сзади.

Под окном и на самом деле стоял диван, обыкновенный, 
черный, кожаный.

— На нем умер философ Соловьев, — сказал Александ­
рийский. — Он был в друзьях с князем Трубецким, часто 
гостил здесь. И умер. Впрочем, откуда вам знать философа 
Соловьева?

— Мой папа о нем рассказывал, — сказала Лидочка.
— Папа? А кто он?
— Он был морским офицером.
— Он жив?
— Надеюсь, — сказала Лидочка, и Александрийский не 

стал спрашивать далее.

* * *

Они вышли в парк, обогнули дом и перешли под колон­
ны перед фасадом. Там под портиком была скамья, куда не 
доставал мелкий дождь. Александрийский сразу сел — он 
быстро уставал. Лидочка не стала садиться, она прошла к 
краю веранды — хотела поглядеть, как там трудится аспи­
рант Окрошко. Аспиранта она не увидела, но зато на до­
рожке, ведущей к холму с вышкой, увидела высокую обте­
каемую фигуру Мати Шавло. Он шагал, медленно покачи­
вая вперед и назад зонтом, словно подчеркивая им свои 
мысли.

Матя остановился, видно, намереваясь повернуть обратно 
к дому, но тут из-за угла дома появилась подавальщица 
Полина — Лиде было ее хорошо видно — и окликнула
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Матвея. Дул ветер, поскрипывали высокие лиственницы, 
росшие у кухни, шумел дождь — звуки беседы до Лиды не 
долетали, зато видно было, как Матя резко обернулся к 
женщине, которая остановилась шагах в десяти от него, и 
стал ее слушать, наклонив зонт в сторону, чтобы не мешал. 
Подавальщица говорила быстро, прижав руки к груди. Она 
была без зонта, во вчерашней шинели.

Полина сказала что-то неожиданное, удивившее Матю. 
Настолько, что он откинул зонтик назад, как ружье, на 
плечо, а сам сделал шаг вперед. Женщина выставила руку, 
как бы останавливая его движение. И заговорила вновь. Но 
он не хотел больше ее слушать. Это видно было по тому, 
как зонтик принял вертикальное положение, а сам Матя 
развернулся и пошел к дому. Женщина не пыталась его за­
держивать. Она стояла под дождем, прижав кулаки к груди.

Матя уходил от женщины все быстрее, вот-вот побежит. 
И буквально врезался в Алмазова, который шел в ту сторо­
ну, где гулял Матя, Алмазов был в кожаной куртке и кожа­
ной фуражке — к такому наряду зонта не требовалось.

— Что вы там увидели? — спросил Александрийский.
— Ваш любимец Шавло беседовал с одной таинствен­

ной женщиной, — сказала Лидочка. — Она ищет сокрови­
ща Трубецких. Она предложила Матвею Ипполитовичу до­
лю, если он ей поможет таскать сундуки.

— А он, конечно же, отказался, — сказал Александрий­
ский.

— Судя по поведению, да. Но почему, профессор?
— Неужели, девушка, вам это не ясно? — удивился про­

фессор. — Матя Шавло бескорыстен, и слухи о том, что он 
привез из Италии два вагона барахла, сильно преувеличены.

— Вы ему завидуете, профессор? — спросила Лида. — 
Нет, не отрицайте, по глазам вижу, что завидуете.

— Разумеется. Я меняю костюмы только четыре раза в 
день, а он — восемь.

Лидочка продолжала наблюдать за Матей. Сквозь ство­
лы и переплетения почти голых ветвей ей было видно, как 
он перекинулся несколькими словами с Алмазовым. Матя 
махнул рукой назад — этот жест мог сопровождать рассказ
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о подавальщице, которая приставала к ученому. А может 
быть, разговор шел о другом.

— Что еще нового? — спросил Александрийский.
— Теперь они беседуют с Алмазовым.
— Не может быть, чтобы столько людей любило гулять 

под дождем.
Александрийский поднялся со скамейки и, опираясь на 

трость, подошел к Лиде. Алмазов и Матя все еще продол­
жали говорить. Потом Алмазов пошел обратно к дому. По­
лучалось, что он специально выходил под дождь, чтобы пе­
рекинуться несколькими словами с Матей. Или Матя что- 
то сказал, заставившее Алмазова изменить свои планы?

— Подглядывать плохо, — сказал Александрийский. — 
Идите ко мне. Хотите, пойдем в дом? Здесь холодно и не­
уютно.

И в самом деле в парке было холодно и неуютно. Снова 
поднялся ветер, он трепал листья, все еще висевшие на 
мокрых черных ветках. Лист жести на крыше круглой бе­
седки оторвался и неровно бил по дереву. Лидочка прово­
дила Александрийского до дома, но тут увидела Ваню Ок- 
рошко.

— Я добегу до него, — сказала Лида.
— Она принесла кусок сухаря белому рабу, — сказал 

Александрийский.
— И среди рабов есть люди с черной кожей, но белым 

сердцем.
— Беги, благородный ребенок, но опасайся самой себя.
— Почему себя?
— А потому что в России слово «жалеть» синоним слову 

«любить». Пожалеешь — влюбишься.
— Еще чего не хватало! — искренне вырвалось у Лидоч­

ки. — Я тысячу лет замужем!
— Простите, не знал. Вы так молодо выглядите.
Сбежав с веранды, Лидочка увидела, что Матвей Шавло

идет один, Алмазова он где-то потерял. Матвей заметил 
Лиду, но не сделал попытки к ней приблизиться и загово­
рить. Словно не заметил. Он был чем-то удручен или опе­
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чален, но Лидочке не было его жалко — каждый в наше 
время заводит себе друзей по вкусу.

В движениях людей, в запутанном и совсем не санатор­
ном рисунке их действий, в напряжении их отношений Ли­
дочка ощущала предчувствие беды, которая должна скоро 
обрушиться на этот тихий уголок.

«Я как черепаха — мне тысяча лет, — думала она, — я 
знаю, что будет наводнение, что идет ураган, а никто не хо­
чет этого видеть. Вы все погибнете в его волнах... И ты, 
Матя Шавло, талантливый физик с усиками а-ля Гитлер, 
погибнешь раньше всех».

Сзади Александрийский окликнул Матю:
— Матвей Ипполитович, вы не спешите?
— Я совершенно свободен.
— Ваш собеседник вас отпустил?
— Если вы имеете в виду Алмазова, то они, по-моему, 

никого и никогда не отпускают на волю.
— Может, у вас найдется минутка, чтобы просветить ме­

ня по поводу излучения нейтронов?
Лидочка пошла дальше и уже не слышала, о чем они 

разговаривали.

* * *

Ванюша сгреб громадную кучу листьев и стоял, рассмат­
ривая ее, как муравей глядит на Эверест.

— Я готова вам помочь, — сказала Лидочка.
— Вы? Зачем вы пришли? Не надо было приходить.
Ванюша промок. Кепка была ему велика, а ватник висел

на нем, как на вешалке. Он был карикатурен. Оказывается, 
если человека обрить, а потом дать обрасти щетиной, если 
его малость поморить голодом, затем натянуть на него 
грязный ватник и рваный треух или кепку, он становится 
непривлекательным и неумным. Как правило. В том сила 
ватника и лагерной стрижки, что любой лейтенант охраны 
искренне считает себя умнее, добрее и лучше, чем заклю­
ченный, имеющий гражданское звание академика или пи- 
сателя-сказочника.

— Я не шучу, я на самом деле хотела вам помочь.
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— Я все сделал. Уходите, пожалуйста.
— А если бы на мне тоже был такой ватник? — спросила 

Лидочка.
— В том-то и беда, — сказал аспирант, — что вы смогли 

остаться человеком, а я сдался. Я всегда им сдаюсь. Мне 
так хочется быть свободным, что я всегда им сдаюсь. Вы 
даже не представляете, что они со мной делают!

Он готов был заплакать и потому повернулся и быстро 
пошел прочь, в чащу, не разбирая дороги. Он волочил за 
собой грабли, и они подпрыгивали зубьями вверх.

Наверное, надо было вернуться — без зонтика совсем 
промокнешь. Но Лидочке так не хотелось в комнаты, что 
она решила чуть пройтись и тут же, как назло, натолкну­
лась на Алмазова. Лидочка понадеялась, что он ее не заме­
тит, но он заметил, широко улыбнулся. Он был очень здо­
ровым и хорошо скроенным человеком. И мог бы пока­
заться приятным, но от улыбки его лицо становилось под­
лым.

— Иваницкая, — сказал он. — Я до сих пор испытываю 
неловкость от вчерашнего инцидента. И я постараюсь ис­
купить свою вину. Знаете, что я предлагаю? Заходите к нам 
с Альбиной. У меня есть чудесные конфеты — вишня в 
коньяке. Не приходилось пробовать?

— Большое спасибо, — ответила Лидочка с легким при­
дыханием. Так королева Виктория отвечала индийскому 
набобу на предложение подарить ей алмаз Кохинор.

— Замечательно, — сказал Алмазов. — Вы меня обнаде­
жили. Теперь я буду в нетерпении ждать.

И неожиданно он схватил Лидочку за подбородок так 
крепко, что стало больно, и повернул ее голову к себе, что­
бы заглянуть ей в глаза. А его глаза казались слепыми.

Лидочка рванулась, правда, несильно — уж очень расте­
рялась, а Алмазов уже отпустил, как бы отбросил за нена­
добностью ее лицо и сказал, делая первый шаг в сторону:

— Молодец, девочка. Мы будем дружить.
Лидочке хотелось крикнуть ему вслед что-нибудь обид­

ное, но разве найдешь слова, когда тебя шлепнули и тут же 
ушли.
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Без сомнения, если бы Александрийский увидел сейчас 
эту сцену, он бы съязвил что-нибудь о Лидочкиной жало­
сти к мужчинам. Хорошо, что он не видел.

И гулять расхотелось — и дождь стал таким отвратитель­
но мелким, холодным, словно ее посадили в яму, полную 
лягушек.

Лидочка вернулась в дом, разделась под стеклянным 
взором медведя, прошла сквозь лабиринт, образованный 
раскрытыми и оставленными сушиться зонтами, к бильяр­
дной. Там все шла партия. На диване, на котором умер фи­
лософ Соловьев, сидели три похожих друг на друга розово­
щеких научных сотрудника в толстовках, которые они, 
видно, специально взяли в Узкое, чтобы донашивать. Если 
они и знали о кончине философа, то не спешили последо­
вать его примеру.

Лидочка прошла дальше, в библиотеку. Она была неве­
лика, но высока, и с верхних полок застекленных шкафов 
никто никогда книг не брал. Рыхлая скучная библиотекар­
ша лениво вязала в мягком кресле. За столиком сидел ста­
ричок, который вел пальцем по передовице в «Известиях», 
и молодая женщина с круглым лицом короткими пальцами 
листала модный журнал двухлетней давности и вздыхала, 
вглядываясь в рисунки.

Лида подошла к полке с подшивками московских жур­
налов «Вокруг света» и «Всемирный следопыт». Эти журна­
лы и им подобные, недостаточно идейные издания, были 
уж два года как закрыты, и их постепенно извлекали из 
библиотек и сжигали. Но до Узкого, видно, еще не добра­
лись.

Лидочка взяла подшивку «Всемирного следопыта» за 
тридцатый год, отнесла ее к столику и, как только раскры­
ла, обнаружила, что отлично помнит все, что там было на­
печатано. Тут раздался гонг на обед, и Лидочка не стала ис­
пытывать судьбу — она уселась за стол одной из первых.

Ванюша вяло ел борщ, избегая встречаться с Лидой 
взглядом. Пастернака не было видно. За «академическим» 
столом сидел один старик Глазенап и крутил головой в по­
исках собеседника. Почувствовав такую нужду, президент
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Филиппов оставил свое место в торце «академического» 
стола и подсел к Глазенапу. Алмазов смотрел на Лидочку в 
упор, а Альбине был виден и понятен этот взгляд. Она два­
жды тронула рукав спутника белыми пальчиками, но тот не 
обращал на нее внимания.

«Мне еще не хватало такого поклонника», — подумала 
Лидочка и впервые здесь почувствовала, что страх, владев­
ший прочими людьми, вторгся и в ее, казалось бы, защи­
щенное от него сердце. До этого момента Лидочке каза­
лось, что бояться может лишь тот, кому есть что терять. Ей 
же нечего было терять в 1932 году нашей эры... Но пока ты 
существуешь здесь, ты хочешь жить. Между твоей жизнью 
и смертью стоят Алмазов и другие люди, которые при ис­
полнении служебных обязанностей надевают фуражку с 
голубым околышем. Ты можешь сейчас же встать из-за 
стола и уехать в Москву. И вернуться в свое тесное, насе­
ленное тараканами и людьми общежитие, а завтра дверь 
откроется без стука, и, растянув до ушей слишком красные 
губы, войдет чекист Ян Алмазов и пригласит тебя в кино.

Есть не хотелось. Здесь кормили куда лучше, чем в горо­
де, куда лучше, чем в институтской столовке или диетиче­
ской столовой на Мясницкой. Марта говорила, что под­
собное хозяйство еще тикает, поставляет ученым то поро­
сенка, то яички. Но жители Узкого сильно воруют — идет 
война между директором санатория и прислугой.

Не дождавшись третьего, Лида поднялась и пошла прочь. 
В дверях она встретила Марту, за которой топал Максим 
Исаевич.

— Лидуша, ты куда пропала? — спросила Марта.
Лида хотела было ответить, но мужская рука легла ей на

плечо.
— Ты что не доела казенных котлет? — спросил Шав- 

ло. — Желания нет или мяса в них нет? Это я сам сочинил 
только сейчас и поспешил догнать тебя и сообщить.

— Это замечательные стихи, лучшие в мире стихи, — 
сказала Лидочка.

— Вы курите? — спросил Матя.
— Нет, но вы курите, курите, я не возражаю.
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— Пошли в бильярдную?
В бильярдной было пусто. Они сели на черный диван, и 

Лиде было неловко перед покойным философом — как 
будто бы они подвинули его, беспомощного, к стенке.

— Вы знаете, — сказала Лидочка, — что на этом диване 
умер философ Соловьев?

— Который был другом хозяина дома, который с други­
ми был тоже знакомый... вы любите детские стихи? Я люб­
лю детские стихи.

— Вы очень веселый. Что случилось? — спросила Лида. 
В конце концов, это он ее сюда завлек, поэтому она имеет 
право задавать ему вопросы.

— Голова работает, работает, — сказал Матя, — а потом 
в ней — щелк — и есть идея! Мы с Александрийским разго­
варивали. Он меня замучил — зануда отечественной физи­
ки. Если бы он не был таким занудой, из него получился 
бы второй Резерфорд.

— Или маэстро Ферми?
— Нет, маэстро Ферми — любимец богов. Это выше, 

чем талант.
— Вы его уважаете?
— Я его обожаю. Я расставался с ним, как с недолюб­

ленной девушкой.
— А почему вы уехали?
— Потому что кончился срок моей командировки и для 

меня оставался лишь один выход — вернуться домой.
— Или?..
Сигареты Мати испускали иностранный аромат. Прият­

но было нюхать их дым.
— Или изменить родине, — сказал Матя, — что для меня 

исключено. Да не улыбайтесь, это не от страха. Я вообще 
не такой трус, как вам кажется.

— А мне не кажется.
— Тем более. Передо мной стояла дилемма — либо ос­

таться за границей, уехать в Америку, куда меня звали, ли­
бо же покорно вернуться сюда и снова стать одним из на­
учных работников, имеющих право выезжать на научные
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конференции в Бухарест или Ригу... Пока кто-то из твоих 
коллег не сообщит, что ты во сне видел Троцкого...

— И вы выбрали такой путь?
В бильярдную вошел Алмазов, уселся на высокую ска­

меечку. Между ними был зеленый, очень пустой стол, Ал­
мазов сидел на голову выше.

— А что ему оставалось? — спросил Алмазов, глядя на 
Лидочку. — Если у него в Москве старая мама и сестра, 
страдающая последствиями менингита.

Он тоже закурил, у него были папиросы «Казбек», и за­
пах от них был неприятным.

Матя не обиделся на то, что Алмазов подслушивает и 
выдает его семейные тайны. Он вообще был добродушно 
настроен и, как большой, красивый, талантливый и даже 
избалованный жизнью человек, обижался куда труднее, 
чем люди несчастные и маленькие. В нем была снисходи­
тельность к чужим слабостям.

— Подслушивать плохо, Алмазов, — сказал Матя. — 
Я уединился с прекрасной дамой не для того, чтобы тер­
петь ваши угрозы.

— А куда вы от меня денетесь, — усмехнулся Алмазов.
— Не думайте, что вы всесильны, — сказал Матя, — вы 

даже больше слуга, чем я.
— Вы тоже слуга.
-Ч е й ?
— Директора вашего института, например.
— Слуга Якова Ильича? Да вы с ума сошли! Для него та­

кая мысль была бы оскорбительной.
— Вы слуга нашего государства, нашей партии и в ко­

нечном счете вы мой слуга, — сказал Алмазов, затягиваясь. 
Он был одет странно, но никто этой странности не заме­
чал, — на нем был широкий модный пиджак, но брюки га­
лифе и блестящие сапоги.

— Давайте не будем спорить, каждый все равно останет­
ся при своем мнении. Мне кажется, что скорее вы мой слу­
га, Ян Янович, — сказал Матя. — Я вам нужнее, чем вы 
мне.

— Вы нужны не мне, а нашей родине, — сказал Алмазов.
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— Мы договорились обходиться с вами без громких 
слов.

— Куда от них денешься, Шавло. Кстати, доктор Шав- 
ло, сбрейте фашистские усы. Предупреждаю, это для вас 
плохо кончится.

— Потому и не сбриваю.
— Вы любите Гитлера?
— Не выношу. Но лучше Гитлер, чем некоторые другие.
— Не рискуйте, Шавло.
— Гитлер — борец за права рабочего класса. Вы не чита­

ли его работ, комиссар. Не сегодня-завтра мы найдем с 
ним общий язык!

— Немецкие рабочие во главе с товарищем Тельманом 
не покладая рук борются с призраком фашистской дикта­
туры. Фашизм не пройдет!

Лидочка вдруг поняла, что Алмазов не такой умный, как 
кажется сначала. Что она и другие люди награждают его 
умом, потому что видят в нем не человека, а представителя 
страшной организации, а значит, и частицу ума этой орга­
низации. И вот когда Алмазов говорит как часть организа­
ции, его надо слушать и бояться, но если он вдруг начинает 
говорить от себя, значит, говорит еще один человек, кото­
рый боится. И значит, уже не очень умный.

— Все, — сказал Матя, разводя руками, — вы меня убе­
дили, Ян Янович, я готов занять место в одном ряду с това­
рищем Тельманом и Розой Люксембург.

— Ее убили, — сказал Алмазов.
— Ай-ай-ай, — сказал Матя. — Вы?
— Нет, фашисты... — Алмазов улыбнулся по-мальчише­

ски, взял себя в руки. — Ладно, вы меня поймали, Шавло. 
Но это случайность, которая только подтверждает общую 
закономерность. Все равно вы сдадитесь.

— Ни в коем случае. А на что вы претендуете?
Алмазов рассмеялся. Подмигнул Лиде и сказал:
— Вы уступите мне девушку.
— Никогда!
— Не зарекайтесь, Шавло.
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— А меня кто-нибудь спросил? — вмешалась в разговор 
Лидочка.

— А тебя, голубушка, и не спрашивают. Ты комсомолка 
и должна подчиняться дисциплине.

— Я такая же комсомолка, как вы ветеран Бородинского 
сражения!

— Грубо, Иваницкая, — сказал Алмазов. — Но я вас про­
щаю.

— Даже если бы вы не были таким противным, — сказа­
ла Лидочка, отважная в тот момент отвагой кролика, кото­
рый прижался к человеку и потому может скалиться на 
волка, — я бы все равно на вас не поглядела, потому что вы 
предатель.

- Я ?
— Вот именно! Вчера вечером вы умудрились бросить 

меня на дороге вместе с больным человеком. Где же была 
ваша галантность?

— Лидочка, вы не правы, — вмешался Матя. — Вы были 
плохо одеты и не причесаны. Как же нашему другу было 
разглядеть за этим вашу красоту?

— Вы выходите за рамки! — громко сказал Алмазов и 
поднялся. Он быстро вышел, преувеличенно стуча сапога­
ми, а Матя сказал ему вслед:

— У нашего оппонента не нашлось достойных аргумен­
тов в споре.

Он откинулся на спинку дивана, раскинул руки, так что 
правая рука лежала за спиной Лиды.

— Мы оба были не правы, — сказал он. — Мы дали ув­
лечь себя эмоциям.

— Он тоже!
— Для него это не играет роли. Никто, кроме нас, не ви­

дел его лица и не слушал его оговорок. А если вы захотите 
напомнить... вам же хуже.

— Вы в самом деле обеспокоены? — спросила Лида.
— Да. Всерьез. — Матя посмотрел на приоткрытую дверь.
— Закрыть? — спросила Лида.
— Нет. Я думаю, он не подслушивает... Черт побери, я 

не хотел бы, чтобы мое дело сорвалось.
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Лидочка не задавала вопросов, захочет — сам скажет. Не 
захочет — она переживет. Большая теплая ладонь Мати по- 
хозяйски улеглась на ее коленку. Тыльная сторона кисти 
была покрыта редкими темными волосами — как же она 
раньше не заметила этого?

Лидочка стала сталкивать пальцы Мати с коленки, паль­
цы сопротивлялись. Матя был доволен этой небольшой 
схваткой.

— Повышенная чувственность, — ворковал он, — свой­
ственна творческим натурам. Не исключено, что это одно 
из выражений таланта.

Лидочке удалось справиться с пальцами Мати, и тот 
принялся рассматривать свои ногти.

— Пушкин с точки зрения обывателя — козел, — сказал 
физик.

— Матя!
— Обывателю куда интереснее узнать, завалил ли поэт 

жену Воронцова в приморской пещере, чем твердить с дет­
ства: «Мой дядя самых честных правил... когда простой 
продукт имеет».

— Вы не правы и знаете, что не правы!
— Вы сердитесь! Вам это идет. Ноздри раздуваются, 

глазки сверкают.
— Я не сержусь. Почему я должна сердиться на санатор­

ного донжуана?
— Лидочка, вы ангел! Найти такие точные слова!
— К тому же далеко не все великие люди были... сладо­

страстными.
Лидочка чуть было не сказала: «Ленин, например», но 

испугалась. А Матя ее почти понял.
— Дайте пример! Наполеон? Наполеон был слаб... физи­

чески слаб. Но в меру своих сил очень старался.
— А ваш Муссолини?
— К счастью, он не мой. Но совсем недавно один из его 

романов чуть не кончился трагедией. Одна французская 
актриса решила его соблазнить и в том отлично преуспела.

Почувствовав, что завладел вниманием собеседницы, 
Матя достал трубку, принялся ее набивать табаком. Лидоч­
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ка вдруг поняла, что ждет, когда он зажжет трубку, ей нра­
вился запах дорогого табака.

— Она сдуру начала афишировать эту связь, и ее при­
шлось выслать из Италии.

— Почему?
— Это же католическая страна, в конце концов!
— Но он же фашист! Ему все можно.
— Ему многого нельзя. Диктаторы, моя душечка, куда 

более ограничены в явных грехах, чем обыкновенные люди.
— И чем все это кончилось?
— Актриса стреляла во французского посла и ранила 

его. И попала в тюрьму.
— Ну в посла-то зачем?
— За то, что он хотел выгнать ее из Италии.
— Ваша история ничем не подтверждает идею о чувст­

венности знаменитостей.
— Или возьмем, к примеру, Гитлера, — продолжал Ма- 

тя. Он раскурил трубку, и Лидочка втянула ноздрями вол­
нующий запах. Это был запах хорошей дореволюционной 
гостиницы — табачный дым, кожа, одеколон и кофе... — 
У Гитлера, конечно же, были любовницы. Мне рассказы­
вал о его романах один приятель — немецкий чиновник от 
науки. Партиец.

— Коммунист?
— Нет, наци. Они тоже называют друг друга товарища­

ми по партии.
В словах Мати была крамола, хотя, казалось бы, он не 

сказал ничего предосудительного.
— И он знал о любовницах этого фашиста?
— Вся Германия шепталась о его драме. Гитлер выписал 

из Австрии свою сестру, фрау Раубал.
— Почему из Австрии?
— Потому что он австриец, и вроде бы у него фамилия 

Шикльгрубер.
— Ну и что? — Лидочка чуть отодвинулась, потому что 

рука Мати вновь пришла в движение.
— Его сестра должна была помочь Гитлеру по хозяйст­

ву — все-таки холостяк, а у него дома бывают разные люди.
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Сестра привезла с собой дочку, которую звали Гели. Гели 
Раубал. То есть родную племянницу Гитлера, совсем еще 
девочку.

— А Гитлеру сколько лет?
— Ну уж точно больше сорока! В общем, Гитлер без па­

мяти влюбился в племянницу.
— Не надо. Зачем об этом рассказывать?
— По той простой причине, что это — чистая правда.
— Я видела в «Вечёрке» рубрику «Зверский оскал импе­

риализма».
— Вы бы тоже могли стать моей племянницей. И я бы в 

вас влюбился. Не надо морщиться — я говорю вам: ника­
кого секрета в том не было. И никто не считал, что это 
кровосмесительство или что еще... Гитлер открыто показы­
вался с Гели, она даже поселилась в его большой квартире 
в Мюнхене. И Гитлер решил на ней жениться.

— Когда же это было?
— Недавно. Я уже жил в Риме. Года два назад Гитлер 

ревновал, просто с ума сходил. Гели хотела ездить в Вену — 
она брала уроки пения. А он ее не выпускал из постели.

— Матя!
— Из дому не выпускал. Он даже стал забывать о делах, 

влюбленность — беда для великого человека.
— Зачем вы так сказали? А вдруг кто-то услышит?
— Негодяи тоже бывают великими.
— Ничем таким ваш фашист себя не проявил! — Конеч­

но же, Матя питает слабость к фашистам.
— Проявит! — уверенно ответил Матя. — Поглядите, 

как мастерски они устроили поджог Рейхстага и уничтоже­
ние коммунистов и социал-демократов.

— Можно подумать, что вы любуетесь ими.
— Бывает совершенство кобры, — ответил Матя. — Я не 

боюсь вас, Лидочка, вы вовсе не доносчица. У меня чутье. 
Хотите узнать, чем кончился роман Адольфа Гитлера?

— А он кончился?
— В один прекрасный день, осенью тридцать первого 

года, между Гитлером и его юной любовницей произошел
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скандал. А когда он вернулся домой вечером, то Гели лежа­
ла застреленной в своей комнате.

— Что? Кто ее застрелил?
— Следствие установило, что это было самоубийство. 

Она украла у Гитлера пистолет и выстрелила себе в сердце.
— Потому что они ссорились? Или она не хотела выхо­

дить за родного дядю?
— Она не оставила и записки — ничего.
— Вы думаете, что ее убил Гитлер?
— Мать увезла тело в Австрию. Там ее и похоронили. 

Гитлер, говорят, был вне себя от горя и гнева. Он добился у 
австрийского правительства визы, поехал в Вену и провел 
несколько дней почти не отходя от могилы своей племян­
ницы-невесты.

— Это странно, правда?
— Мне говорили, что есть разные версии... Что на самом 

деле ее застрелил Гитлер в припадке гнева. Он не терпел 
сопротивления.

— А какие другие версии?
— Ее убил Гиммлер.
— Я не знаю, кто это такой. Я знаю в Германии Гитлера 

и Геринга, потому что этот толстый Геринг выступал на 
процессе Димитрова.

— Там есть и Гиммлер — он начальник его охраны. Он 
мог испугаться влияния, которое оказывала на Гитлера Гели.

— Она же молоденькая девушка.
— Вот буду в Германии — спрошу у Гитлера, — сказал 

Матя.
— Даже не шутите так!
— Говорят, что у него в кабинете и в спальне висят боль­

шие портреты племянницы. И когда он вспоминает о ней, 
то начинает плакать.

— Вы мне рассказываете о каком-то ягненке.
— Я вам говорю о том, что великие натуры — натуры 

чувственные.
И тут все-таки что-то потянуло Лидочку за язык.
— А Сталин? — спросила она, понизив голос.
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— To же самое, — ответил Матя обыкновенно, словно 
она спросила об их соседе.

Лидочка невольно оглянулась на дверь. Матя чуть улыб­
нулся и, прервав паузу, произнес:

— В Италию они меня снова не выпустят. Это понятно. 
Но и сидеть в тихом уголке у Френкеля, который не пони­
мает, куда несется сегодня атомная физика, я не желаю.

— Переходите в другой институт.
— Нет такого института.
— Что же делать?
— Получить свой институт. Только так. Получить свобо­

ду работы. Лидочка, девочка моя, меня ведь на самом деле 
в жизни интересует только работа. Настоящая работа, что­
бы в руках горело, чтобы голова раскалывалась!

— Зачем? Работа ради работы?
— Ах, поймала! — Матя легонько притянул ее за плечо к 

себе и поцеловал в щеку, в завиток выбившихся пепельных 
волос. — Конечно, не ради головной боли, а ради того, что 
может дать работа, и только работа. А работа дает власть! 
Сегодня я ничто, и какой-нибудь Алмазов, ничтожество, 
может изгаляться надо мной, угрожать мне и даже... даже 
приводить свои угрозы в исполнение. Если я буду само­
стоятелен, если то, что я могу сделать, изобрести, приду­
мать, исполнится, тот же Алмазов будет приползать по ут­
рам ко мне в кабинет и спрашивать разрешения подмести 
пол...

— Ой-ой-ой!
— Ты еще ребенок, Лидия. Ты не понимаешь, насколько 

я прав. Я прав для любой ситуации, для любого государства 
и трижды прав для нашей Советской державы! Мы как бы­
ли страной рабов, так и остались таковой. Только поменя­
ли вывески. Наше рабство похуже рабства, которое затевал 
царь Иван Васильевич... В силу своей натуры я не могу 
быть рабом, я хочу быть господином. Умным, справедли­
вым господином — но не ради того, чтобы повелевать 
людьми, а ради того, чтобы мной никто не смел повеле­
вать. Я не хочу просыпаться ночью оттого, что кто-то под­
нимается по лестнице, и ждать — в мою квартиру или в
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твою. Не отмахивайся, ты не знаешь, а я только что из Ита­
лии, я жил в фашистском государстве и знаю, что может 
сделать страх. Завтра это случится в Германии, и с каждым 
днем эта спираль все круче закручивается у нас. Все тира­
нии схожи.

— Вам надо было уехать в Америку, — сказала Лида.
— Глупости, вы же знаете, что у меня мать и сестра — 

они бы на них отыгрались. Я уеду в Америку только на мо­
их условиях.

— Я хотела бы, чтобы вам так повезло.
— Не верите?
— Я уже научилась их бояться.
— Ничего, у меня все рассчитано.
— Вы приехали сюда отдыхать? — спросила Лида, чтобы 

переменить тему. Но Матя не поддался.
— Разве вы еще не догадались, что я приехал, потому 

что мне надо решить тысячу проблем? И для себя, и с Ал­
мазовым, который тоже находится здесь в значительной 
степени из-за меня.

— Вы хотите, чтобы ГПУ дало вам свой институт?
— ГПУ не хуже любой организации в этой стране. По 

крайней мере они быстрее догадываются, что им нужно, 
чем Президиум Академии или пьяница Рыков.

— Если вы живете в Ленинграде, может, вам лучше по­
говорить с Кировым?

— Я не хочу оставаться в Ленинграде. Это великолепная, 
блестящая и обреченная на деградацию провинция.

- Н у  и как идут ваши переговоры?
— Об этом тебе рано знать, ангел мой, — сказал Матя. — 

Главное, чтобы они поверили в мою исключительность и 
незаменимость. Чтобы они заплатили за мою голову как 
следует.

— Разве Алмазов годится на эту роль?
— А он у них один из лучших. Он даже почти кончил 

университет. Впрочем, дело не в образовании, а в понима­
нии момента. У них идет отчаянная борьба за власть...

— Вы рискуете, гражданин Шавло!
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— Да, я рискую. Но я знаю, ради чего, и у меня высокая 
карта!

— Может, смиритесь?
— Девочка моя, вы не жили до революции, вы не жили 

за границей. По наивности, внушенной вам комсомолом и 
партией, вы полагаете, что во всем мире крестьяне мрут с 
голоду, горожане покупают хлеб по карточкам, и за всем 
вплоть до булавки по милости кремлевских мечтателей на­
до маяться в очереди. Есть другой мир. И я хочу либо жить 
в нем, либо заставить их перенести сюда часть этого ми­
ра — для меня лично.

— А вы?
— А я взамен дам им новое оружие, о котором Гитлер и 

Муссолини только мечтают.
— Они возьмут, а потом вас выкинут.
— Так не бывает. — Матя был убежден в себе. — То, чем 

я занимаюсь, их пугает. Отношение ко мне почти религи­
озное. Я — колдун. И если я покажу им мой фокус, то ста­
ну страшным колдуном. Они не посмеют меня обидеть. 
Они просты и религиозны.

Рука Мати снова перекочевала на колено Лидочке. Рука 
была тяжелая, теплая, и коленке было приятно оттого, что 
такая рука обратила на нее благосклонное внимание. Но 
Лидочка понимала, что хорошие девочки не должны разре­
шать самоуверенному Мате класть руки куда ни попадя. 
Потом его не остановишь.

Пришлось руку вежливо убрать, Матя вздохнул, как 
вздыхают уставшие от скачки кони.

— Вы забываете, что я великий человек, — сказал он как 
будто шутя.

— Я ничего не забываю, — возразила Лидочка. — Я буду 
ждать, пока вы станете великим человеком. Пока что вы, 
как я понимаю, торгуете воздухом.

— Может быть, до сегодняшнего дня вы имели право 
меня упрекнуть в этом. Но не сегодня.

— А что произошло?
— Пока мы разговаривали с настырным Александрий­
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ским, я понял принцип, который позволит создать сверх­
оружие! Я сделал шаг, до которого не дошел старик Ферми!

— Он старик?
— Господи, вы меня не хотите понять! Ферми моложе 

меня, ему только-только исполнилось тридцать. Но он — 
гений.

— А вы? Разве вы не гений?
— Если бы я был ничтожеством или хотя бы середняч­

ком, я бы на вас обиделся, Лида, я бы вас возненавидел. Но 
я так велик, что комариные укусы прекрасных девочек ме­
ня не раздражают. Каждому свое.

— Вы весело настроены.
— Да, потому что я люблю женщин. Умных женщин. 

Больше всех я люблю вас, Лидочка, и немолодую австрияч­
ку, которую зовут Лизой Мейтнер. Я ее очаровал, она мне 
доверилась.

— Вы в самом деле любите ее? — Еще не хватало ревно­
вать этого петуха к какой-то австриячке.

— Лизе за пятьдесят. Два месяца назад я провел у нее 
три недели в Берлинском университете. Она рассказала 
мне о делении атомов урана. Она считает, что именно в 
уране можно вызвать цепную реакцию деления атомов. Об 
этом не думал никто. Что вам говорит понятие критиче­
ской массы урана? Той, после которой начинается цепная 
реакция? Ничего? Так вот, кроме меня и Лизы Мейтнер, 
сегодня это ничего не говорит ни одному из физиков мира. 
Даже Бор или Ферми сделают большие глаза, когда вы об 
этом расскажете. А через пять, от силы через семь лет наши 
беседы с Лизой за чашкой кофе перевернут мир. И на пере­
вернутом мире, как на стульчаке, буду сидеть я, собствен­
ной персоной, в новом костюме и лакированных ботинках. 
А в руках у меня будет бомба, которая может взорвать всю 
Москву. Смешно?

— Страшно.
— Бояться не надо, бояться будут другие.
— А если эту бомбу сделают?
— Ее обязательно сделают, — сказал Матя. — Не сего­

дня, так завтра. И все те гуманисты, которые сегодня вопят
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о сохранении мира, отлично будут трудиться над сверхбом­
бами или ядовитыми газами. Я лучше их, потому что не 
притворяюсь ягненком, а понимаю, что происходит во­
круг. И, понимая, использую слабости диктаторов. На се­
новал придешь, девица?

Лидочка не сразу сообразила, что Матя уже сменил те­
му, и переспросила его глупым вопросом:

— Что? Куда?
Потом засмеялась. Они оба смеялись, когда пошли 

прочь из бильярдной. Матя поцеловал Лидочке руку и ска­
зал:

— Прости меня, мой друг желанный, мне надо будет не­
много почитать в постели — идеи, которые будоражат мой 
мозг, не дают мне спать спокойно.

Он пошел к себе в правый, северный корпус, где жили 
академики и профессора, — там у каждого была отдельная 
комната, а у академиков даже с отдельной уборной.

Лидочка была встревожена разговором с Матей. Матя не 
шутил и не хвастался. Он был человеком достаточно про­
стым, открытым, он любил нравиться. Вот и Лидочке он 
хотел понравиться — и если он не мог играть с ней в лаун- 
теннис, плавать в бассейне, кататься на извозчике по набе­
режной Неаполя, он говорил о своих научных успехах и бу­
дущей славе, во что сам верил. Но его решение продаться 
подороже не показалось Лиде убедительным и безопасным. 
Алмазов не делает подарков. Сила Алмазовых заключалась 
в том, что им не были нужны правила игры или порядоч­
ность. Если можно было — они брали бесплатно. Если не 
получалось, платили, но злопамятно помнили, что эти рас­
ходы при первой возможности надо возвратить.

* * *

Лидочка поднялась на второй этаж. Ей захотелось спать. 
Дома она никогда не спала после обеда, но свежий воздух и 
насыщенность жизни событиями склоняли ко сну.

В дверь своей комнаты она стучать не стала — не при­
шло в голову. Она толкнула дверь и вошла.

Несмотря на то что день был пасмурным и перед окном
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длинного пенала, в котором обитали Марта с Лидочкой, 
стояла колонна, преграждавшая путь свету, Лидочка во 
всех деталях увидела любовную сцену, которая разыгрыва­
лась на койке Марты. Правда, потом Марта упорно утвер­
ждала, что дверь была закрыта на крючок и лишь дьяволь­
ская хитрость и коварство Лидочки, которая хотела ском­
прометировать Марту в глазах общественности, и в частно­
сти ее мужа Миши Крафта, позволили этот крючок отки­
нуть, не повредив. На самом же деле ни Максиму Исаеви­
чу, ни Марте не пришло в голову закрывать дверь на несу­
ществующий крючок, так как они не намеревались 
грешить. Максим Исаевич заглянул к Марте, чтобы дать ей 
последний номер журнала «Огонек», который обещал ей 
еще за завтраком. А уж потом, слово за слово... Ведь не 
секрет, что санатории и дома отдыха обладают странным и 
еще не до конца изученным порочным свойством снижать 
уровень сопротивляемости порядочных женщин перед по­
ползновениями развратников мужского пола. Впрочем, 
Лидочка могла бы в том убедиться на своем опыте — ведь 
только что она сидела рядом с Матей Шавло и не возмуща­
лась, когда тот клал руку ей на коленку.

Лидочка настолько не ожидала увидеть то, что увидела, 
что, войдя в комнату и поглядев на койку Марты, никак не 
могла понять, почему большие крепкие ноги Марты 
Крафт, затянутые в серые шелковые чулки, направлены к 
потолку, а между ними находится округлая спина в розо­
вой рубашке и обнаженные ягодицы, которые подпрыгива­
ют в такт тонким удивленным вскрикам Марты.

— Как? — вскрикивала Марта. — Как? Нет! Что? Где?
На глазах у Лидочки совместное движение полуодетых 

тел все ускорялось, и вопросы Марты становились все бо­
лее громкими и настойчивыми.

Объяснение странному поведению Лидочки можно най­
ти лишь в том, что ее собственный опыт в этой области 
был невелик и ограничивался лишь Андреем и ей никогда 
не приходилось видеть акт любви со стороны в исполнении 
иных людей. Надо сказать, что это представление Лидочке 
не понравилось и показалось некрасивым.
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— Да! Да! Да! — торжествующе закричала Марта, и тут 
оцепенение спало с Лидочки, и, догадавшись, невольной 
свидетельницей какого таинства стала, она отступила к 
двери, правда, к сожалению для всех, уйти не успела. Мар­
та, придя в себя, воскликнула:

— Ты что здесь делаешь?
Приземистый Максим Исаевич не стал даже оправды­

ваться — он соскользнул с Марты и ловким движением 
отыскал на полу возле кровати свои брюки, сделал шаг к 
окну и быстро стал их натягивать.

— Ой, простите! — сказала Лидочка.
— Шпионка! Диверсантка! — вдруг закричала Марта, на­

тягивая на себя покрывало. Ее черные глаза сверкали нена­
вистью, и Лидочка поняла, что ей лучше ретироваться.

Так и получилось, что Лидочка оказалась одна в коридо­
ре в половине четвертого пополудни, когда весь санаторий 
погрузился в послеобеденный сон.

* * *

Она спустилась вниз, прошла в гостиную. В гостиной 
никого не было, а библиотека была закрыта. По стеклам 
окон текли струйки воды, ели подступали к окнам, чтобы 
было еще темнее и сумрачней.

«И зачем я согласилась поехать в санаторий в это мерт­
вое время? Я же не увижу ни капельки солнца, я буду хо­
дить по этим скрипучим лестницам и мрачным, недоме- 
тенным залам, откуда даже привидения эмигрировали в За­
падную Европу, я буду избегать Матю, чтобы он меня не 
соблазнил, и Алмазова, чтобы не прижал в углу, за что ан­
гельского вида Альбина ночью выцарапает мне глазки. 
А теперь еще осложнятся отношения с Мартой, которая на 
меня обижена за то, что я не стучусь, входя в дверь, не го­
воря уж о президенте Филиппове, который меня не выно­
сит...»

Пребывая в таком печальном настроении, Лидочка про­
шла в альков гостиной, где под портретом молодой женщи­
ны, заморенной Петром Великим, стояли павловский ди­
ван и два кресла. Возле них торшер. Лидочка решила, что
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посидит здесь, и хотела зажечь торшер, чтобы не мучиться 
в полутьме, но торшер, конечно, не зажегся, и Лидочка 
уселась просто так. Никого ей не хотелось видеть. Ни с кем 
не хотелось разговаривать.

В тот момент она услышала нежный шепот:
— А я вас искала.
Темная тень скользнула из-за киноаппарата, который 

стоял перед диваном, и уселась на диван рядом с Лидой.
Лида сразу узнала Альбину, спутницу Алмазова, из-за 

которой вчера и разгорелся весь сыр-бор. Меньше всего ей 
хотелось общаться с этой ласковой кошечкой.

— Я как раз собиралась к себе пойти, — сказала Лидочка.
— Ой, не надо врать, — прошептала Альбиночка. — Я же 

за вами от бильярдной следила. Вы у себя в комнате были, 
а там Марта Ильинична с администратором из мюзик-хол­
ла, правда?

Альбина засмеялась почти беззвучно, но без желания 
кого-то обидеть. Ей казалось смешным, как Лида стала 
свидетелем такой сцены.

— Я все замечаю, — сочла нужным пояснить она. — 
Я даже не хочу, а вижу. Как будто меня кто-то за руку под­
водит к разным событиям. Вы не думайте, что это Ян Яно­
вич, он даже и не знает, как я все замечаю. А зачем ему 
знать?

Лидочка не стала возражать. «Пускай говорит, потерп­
лю». Но намерение Лидочки отсидеться, пока Альбина 
кончит свой монолог, оказалось тщетным, потому что уже 
следующей своей фразой Альбина удивила Лиду.

— Вы, наверное, думаете, чего меня Ян Янович к вам 
прислал. А все совсем наоборот. Если он узнает, что я с ва­
ми разговаривала, он так рассердится, вы не представляете. 
Он меня может побить, честное слово...

Альбина сделала паузу, как бы желая, чтобы смысл ее 
слов получше дошел до Лидочки, а Лидочка успела поду­
мать, что Альбина испугалась соперницы: она, видно, ре­
шила, что Лидочка готова заступить на ее место при бра­
вом чекисте.
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— Вы уже, наверное, догадались, что я вам скажу, толь­
ко вы неправильно догадались.

Альбина говорила вполголоса, впрочем, говорить гром­
ко в той гостиной было бы неприлично — такая тишина 
царила в доме. Альбина, поудобнее устраиваясь на узком 
диване, подобрала под себя ноги, и диван заскрипел, будто 
был недоволен тем, что кто-то посмел забраться на него с 
ногами.

От Альбины пахло хорошими французскими духами — 
Лида любила хорошие духи, и ей было грустно, что теперь 
у нее нет таких духов и вряд ли в жизни ей удастся снова 
надушиться ими. И как ни странно, этот добрый терпкий 
запах примирял Лиду с присутствием этой чекистской 
шлюшки — как будто возможность вдыхать аромат была 
платой за необходимость слушать ее излияния. А может, и 
угрозы.

— Мне бы не хотелось, — сказала Альбина, — чтобы вы 
сблизились с Яном Яновичем. Я человек прямой, я сразу 
вам об этом говорю, без экивоков.

— А почему вам кажется, что мне этого хотелось?
— Нас редко кто спрашивает, — сказала Альбина и 

улыбнулась, в полутьме сверкнули ее белые ровные зу­
бы. — Нас, красивых женщин, берут, и от нас зависит 
лишь умение отдаться тому, кто нам больше нравится. 
Только, к сожалению, даже этого нам не дают.

— Ваш Алмазов, — сказала Лидочка с прямотой дамы с 
хорошим дореволюционным воспитанием, — мне ничуть 
не симпатичен, и я не собираюсь с ним сближаться.

— Я вижу, что вы искренняя, — сказала Альбиночка, — 
но ваше решение так мало значит!

— Если оно так мало значит, зачем со мной разговари­
вать!

— Потому что я хочу, чтобы вы отсюда уехали. Тут же.
— Почему?
— Вы ему страшно понравились! Если вы останетесь 

здесь, Лида, вы обречены. Я клянусь вам.
— Вы ревнуете? — спросила Лида. Чтобы что-то спро­

сить — нельзя же так: слушать и молчать.
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— Господи, сколько вам лет?! — Альбина сморщила нос, 
нахмурилась, сразу стала старше — даже в полутьме видно. 
Наверное, со стороны они кажутся добрыми подружками, 
обсуждающими мелкие дела — какую шляпку купить или 
где достать муфту из кролика. Пустяки... делят чекиста Ал­
мазова, а он Лидочке вовсе не нужен. Не нужен, но как не 
хочется признаваться в этом мямле с томными глазками. 
«Боишься потерять паек и защиту, надеешься, что он возь­
мет тебя в жены и станешь ты комиссаршей на конфиско­
ванном фарфоре». Эти мысли неслись где-то в подсозна­
нии и никак не отражались на лице Лидочки — она вела 
себя как ирокез на ответственных переговорах с бледноли­
цыми.

— Разве мой возраст так важен? — спросила Лидочка.
— Я думаю, вам не больше двадцати, — сказала Альби­

на. — А мне уже тридцать.
— И что из этого следует? — Лидочкиному тщеславию 

захотелось поглядеть на себя со стороны. Приятно быть 
сильнее и знать, что Альбина вымаливает у нее то, что Ли­
дочке не нужно, то, с чем она готова расстаться, не имея. 
Но пускай помучается.

— Вы его любите? — спросила Лидочка.
— Господи, о чем вы говорите?
— Тогда зачем вы со мной разговариваете?
— Потому что вы еще ребенок, вы не понимаете, на что 

себя обрекаете, если попадете в когти этому стервятнику.
— А вы?
— Обо мне уже можно не думать, со мной все кончено. 

Он — моя последняя надежда, нет, не надежда — он моя 
последняя соломинка.

Лидочке хотелось ей сказать: «Не говорите красиво!» — 
но нельзя переступать определенные правила поведения. 
Хорошо бы кто-нибудь сейчас пришел, и тогда бы разговор 
кончился...

Альбина, как и следовало ожидать, достала из махонь­
кой бисерной сумочки махонький шелковый платочек. Из 
сумочки вырвался такой заряд запаха французских духов,
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что Лидочка чуть не лопнула от зависти. Сейчас бы сказать 
ей: меняюсь — тебе Алмазов, мне духи.

Альбина промакивала глаза, чтобы не потекла тушь с 
ресниц.

— Я не могу, он для меня все...
— Я даю вам честное слово, — сказала Лидочка, — чест­

ное благородное слово, что у меня нет ровным счетом ни­
каких видов на вашего Алмазова. Мне он даже противен. 
Я скорее умру, чем буду с ним близка.

— Вы честно говорите?
— Я же дала честное слово.
— Тогда вам надо будет скрыться из Москвы.
«Господи, она просто дурочка! Она забыла, где мы жи­

вем». Но Лидочка не могла оставить последнего слова за 
Альбиной.

— Приедет мой муж. Он обещал...
— Ты с ума сошла! — Только тут Лида увидела, как Аль­

бина испугалась. — Умоляю, пускай он не приезжает!
Почему-то тут Альбина задрала широкую шелковую юб­

ку, оказалось, что на ее панталонах был сделан карман — 
оттуда Альбина вытащила помятую на углах и сломанную 
пополам фотографию-визитку и протянула ее Лиде. Мож­
но было лишь угадать, что на фотографии изображен ка­
кой-то мужчина и рядом с ним Альбина — они похожи 
друг на дружку, даже головы склонили одинаково, а у Аль­
бины на шее те же бусы, что сегодня, и так же завиты куд­
ри на висках. Значит, фотография снята не так давно.

Альбина обернулась — никого близко не было, — дом 
Трубецких застыл, сонно зажмурился в полумраке дождли­
вого дня. Она спрятала визитку на место и оправила юбку.

— Поняли? — спросила Альбина шепотом. — Это мой 
муж. Вам понятно?

Лиде ничего не было понятно. И она задала глупейший 
из возможных вопросов.

— Он приедет, да? — спросила она.
Альбина смотрела на Лиду широко открытыми глазами, 

на нижних веках скопилась вода, которая никак не могла 
превратиться в слезы и скатиться вниз.
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— Когда Георгия взяли, — сказала Альбина как во сне, 
ровно и невыразительно, — то он меня допрашивал... Ян. 
Он меня допрашивал и отпустил. Но потом приехал ко мне 
и сказал, что может нам помочь. Хоть дело очень сложное 
и помочь почти невозможно. Мой муж грузин, вы пони­
маете?

Лидочка ничего не ответила.
— Все это очень сложно. У них там все перепуталось. 

Мой Георгий — дальний родственник Ильи Чавчавадзе, 
это вам что-нибудь говорит? Тогда не важно, это и мне бы­
ло не важно. Георгий из очень уважаемой фамилии — мы с 
ним бывали в Вани, там у них дом на берегу Куры, там 
очень красиво. Но Георгий мне говорил, что он обречен, — 
а я смеялась, понимаете, он театральный художник — он 
даже в партию не вступал... Ян сказал, что я одна могу по­
мочь Георгию. Если я буду покорна. Вы меня поняли? Те­
перь я понимаю, что я тоже обречена. Даже если он спасет 
Георгия. Вы верите, что он спасет Георгия? Не говорите — 
я не верю. Он говорит, что время идет и он старается, но не 
все от него зависит, я играю в театре, и у меня была роль в 
кино — я сейчас все бросила. Он сказал, что все зависит от 
того, смогу ли я его полюбить. Он понимает, что я делаю 
это для Георгия, но, когда Георгий придет, он меня убьет. 
Вы не представляете, какой он у меня дикий. Но я же не 
могу... если есть один маленький-маленький шанс. Я долж­
на сделать, чтобы Ян меня любил, если он меня любит, он 
сделает что-то — он ведь не совсем плохой, иногда бывает 
такой забавный... Так вы уедете, Лида?

Лида ответила не сразу. Она не думала над ответом, она 
думала: а что, если Алмазов начнет раздевать Альбину и 
найдет эту фотографию? Наверное, он рассердится, — но 
куда спрятать фотографию?..

— Вы думаете о другом, да?
— Я думаю... что если я сейчас уеду и постараюсь скрыть­

ся, то, может, будет еще хуже. Он вас заподозрит.
— Но я не знаю, что делать! Ну просто хоть вас убивай.
И Лидочка вдруг поняла, что Альбина сказала это совер­

шенно серьезно, что она готова убить Лиду, потому что за­
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шла так далеко в своих жертвах Георгию, что смерть Лиды 
мало что меняла в ее трагедии.

— Не надо меня убивать, — сказала Лида. — Я обещаю 
вам, что он ко мне не притронется. А если притронется, я 
уеду.

— Вы мне даете слово?
— Даю.
— Только не уходите. Я вам все рассказала, а теперь вы 

одна все знаете. А мне обязательно надо вам еще сказать, 
потому что я не могу все хранить в себе. Вы знаете... — 
Альбина говорила быстро, скороговоркой, глаза ее лихора­
дочно блестели. — Я должна вам рассказать, что он со 
мной делает. Георгий очень целомудренный человек, для 
него любовь — это слияние двух любящих сердец. Вы дав­
но замужем?

Лидочке не хотелось слушать. Альбина была больным 
человеком — она уже две недели жила в постоянном обре­
ченном ужасе, она поддерживала себя пустой надеждой на 
возвращение Георгия, хотя знала, как и все вокруг, навер­
ное, знали, что Георгия она не вымолит и не заработает. 
А если случится чудо и Георгий останется жив, то он на са­
мом деле либо убьет ее, либо, пожалев, бросит — он не 
сможет жить с ней, как, впрочем, и она... И мука Альбины 
усугублялась тем, что она вынуждена была сносить косые 
взгляды, насмешки и даже оскорбления близких, потому 
что все видели то, что лежало сверху, — ее жизнь при Ал­
мазове, что вдвойне было предательством мужа.

С каждым днем Альбина все глубже увязала в двусмыс­
ленности своей жизни — отказаться от Алмазова и с этим 
от иллюзорной надежды спасти Георгия было невозможно. 
Значит, надо было сделать так, чтобы Алмазов полюбил ее, 
чтобы он ее ценил, чтобы ее тело казалось ему лучшим и 
самым желанным, чтобы ее поведение, ее послушание и 
всегдашняя улыбчивость ему нравились и радовали его 
взор. И тогда он, преисполненный благодарности и нежно­
сти к ней, освободит Георгия.

Все в Альбине было расколото надвое. Она ненавидела 
Алмазова — его пальцы ей были отвратительны, его улыбка
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страшна, а гнилой обломанный зуб — правый клык — вы­
зывал тошноту. Все было ненавистно в Алмазове — но надо 
было терпеть, улыбаться ему, разрешать его рукам трогать 
живот, грудь и ягодицы, вести себя так, чтобы Алмазов не 
догадался об ее отвращении, наоборот — думал о радости, 
которую он ей доставляет своими ласками. Ни на секунду 
Альбиночка, которая всю жизнь до того существовала в ат­
мосфере нежного мужского поклонения, шуток и загород­
ных пикников, мелких театральных интриг и совсем уж 
пустяковых ссор с ревнивцем Георгием, ни на секунду не 
могла расслабиться, рискуя показать Алмазову, как на са­
мом деле она к нему относится. Ни на секунду — это было 
самым страшным, самым трудным, самым невыносимым и 
вело, как ни странно, совсем уж к неожиданным последст­
виям. Во-первых — Альбина, опомнившись, сама не могла 
понять, как такое возможно, — она испытывала порой не­
нависть к Георгию, даже желала ему смерти. «Как ты смел 
сделать то, что ты сделал! Обидеть и рассердить товарища 
Сталина и товарища Алмазова! Как ты смел вести себя так, 
чтобы тебя арестовали и мне пришлось из-за этой твоей 
глупости пойти на такое унижение!» Это он, именно Геор­
гий, виновник всех бед Альбиночки, и потому он ненавис­
тен, да, ненавистен! Это настроение проходило, сменялось 
еще большей виной перед страдающим Георгием и пони­
манием того, что, как бы она ни любила мужа, на что бы 
ни шла ради его спасения, сами ее действия — смертный 
приговор их будущей жизни.

Но даже это было не самым страшным. Оказалось, что 
человек может пасть еще ниже, чем сам предполагает воз­
можным. С самой первой ночи, проведенной с Алмазовым, 
с ночи, как и последующие их свидания, переполненной 
ужасом и отвращением, с Альбиной происходило нечто по­
стыдное и необъяснимое — но происходило. Отчаянно, но 
лишь мысленно сопротивляясь каждому движению Яна, 
рукам, которые ее раздевали, тяжелому телу, которое при­
давливало ее к кровати, губам, которые слюнявили ее губы 
и щеки, зубам, которые делали так больно ее соскам, Аль­
бина через пять-десять минут подчинялась ритму Алмазо­
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ва, воистину становилась его любовницей и забывала на 
секунды об ужасе и отвращении, потому что проваливалась 
в пучину позорного безумного наслаждения, и руки ее по­
мимо воли прижимали к себе рычавшего Алмазова, и ногти 
впивались ему в широкую спину, а тело раскрывалось на­
встречу ударам, которые он наносил ей, а губы искали рот 
Яна... Когда же обессиленный и потный Ян скатывался в 
сторону, Альбина прижимала к глазам кулачки и закусыва­
ла губу — только чтобы не заплакать, только не показать, 
какая громадная, удушающая волна ужаса и ненависти к 
себе накатила на нее... Но Алмазов ничего не замечал, он 
быстро, но ненадолго засыпал и во сне неразборчиво бор­
мотал и скрипел зубами, а Альбина лежала рядом, на спи­
не, так и не пошевельнувшись, — и мечтала о том часе, ко­
гда вернется Георгий, она встретит его, накормит, улыб­
нется ему, потом пройдет на кухню и выбросится с 
восьмого этажа: она уже примерилась — створка окна была 
узкой, но Альбина могла в нее протиснуться...

Не все, но какие-то невнятные обрывки этого внутрен­
него монолога Лидочка услышала, и поняла остальное, и 
сжалась в ужасе перед неизлечимой бедой этой милой, оча­
ровательной, элегантной женщины, созданной для милой 
и элегантной жизни и обреченной теперь на ничтожество и 
смерть. И выхода не было, и Лидочка ничем не могла ей 
помочь.

А сейчас Альбина была занята лишь одной мыслью — не 
потерять страшного ненавистного любовника, потому что 
тогда никто не захочет помочь Георгию и ни с чем не соиз­
меримая жертва Альбины окажется лишней. Ты можешь с 
болезненным наслаждением думать о том, что выбросишь­
ся из окна, когда твоя жертва принесет свои плоды, когда 
рядом будет спасенный такой дорогой ценой Георгий. Но 
насколько пуста и никому не нужна смерть в одиночестве, 
в сознании того, что Георгий мерзнет на Соловках или да­
же стоит у стены в ожидании залпа.

Лидочка как могла утешала Альбину, хотя понимала, что 
пройдет несколько минут, и Альбина снова начнет терзать­
ся подозрениями...
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К счастью, Альбина разрыдалась — она дрожала, прята­
лась на Лидочкиной груди, словно та была ее мамой, кото­
рая утешит и спасет от безвыходности взрослой жизни.

— А я боялась, — бормотала она в промежутках между 
приступами рыданий, — я боялась, что вы такая... что вы 
хотите его отнять... а может, я думала, у вас кто-нибудь то­
же там... и вы хотите, как я, спасти... А он меня заставляет 
еще следить, за Матвеем Ипполитовичем велел следить, с 
кем он разговаривает и о чем... а я совсем не умею следить 
и не понимаю. Они разговаривают с профессором Алек­
сандрийским, они говорят про свои дела, а Ян Янович сер­
дится, что я не понимаю... Ой, если он увидит, что у меня 
глаза распухли, что он со мной сделает...

Лидочке и жалко было Альбину, и хотелось уйти от нее, 
забыть, как уходят звери от больного собрата — ты не по­
можешь, но боишься заразиться.

Стало совсем темно, хотя еще не было шести. Лида ду­
мала, как сделать, чтобы Альбина ушла, — она так устала 
от этого разговора и чужого горя. Но никак не могла при­
думать повода, который заставил бы Альбину подняться.

— Я так боялась, — снова зашептала Альбина, — я так 
боюсь — у меня неделю назад уже месячные должны были 
начаться. А ничего нет. Как будто и не должно... Скажите, 
а может быть, это от нервов? Ведь бывает, что от нервов?

«Господи, — подумала Лида, — за что же Ты так жесток 
к этому созданию? Чем Альбина могла прогневить Тебя?»

— Конечно, — сказала Лидочка, — это очень похоже на 
нервы.

И тут в тишине послышались четкие женские — на каб­
луках — шаги.

Шаги завернули из прихожей в гостиную. Альбина вско­
чила.

И тут же щелкнул выключатель и зажегся свет.
В гостиной стояла Марта Ильинична, жмурилась, верте­

ла головой, приглядывалась — увидела.
— Так я и думала, — заявила она. — Где ты могла быть? 

Свет нигде не горит, в бильярдной Вавилов с Филипповым
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шары катают... Извините, я помешала, у вас интимная бе­
седа?

Альбина сказала:
— Ничего особенного, — и пошла из гостиной, отвора­

чиваясь от Марты.
Марта смотрела ей вслед и, дождавшись, пока та вышла, 

спросила:
— Лида, ты что, забыла, кто эта тварь?
— Вы не все знаете.
— Я знаю то, что видят мои глаза. И единственное воз­

можное оправдание для тебя, что она тебе нравится как де­
вочка.

— Я не понимаю.
— Отлично понимаешь, котенок. Но я не об этом.
Марта уселась на диван рядом с Лидой.
— Ох, уморил он меня, — сообщила она.
Лида никак не могла вернуться к мелочам санаторной 

жизни после монолога Альбины. Она даже не сразу вспом­
нила, что была свидетельницей романа Марты, и та теперь 
намерена каким-то образом подвести итоги этой сцене.

— Мне надо идти, — сказала Лида.
— Погоди, успеешь, я только два слова.
Марта дотронулась до плеча Лидочки.
— Мое горе в том, — сказала она торжественно, — что я 

люблю одинаково страстно и мужчин, и женщин. Видимо, 
я существо высшего порядка.

Марта тихо рассмеялась и показала ровные желтоватые 
зубы.

— Максимка — мой старый приятель. Ты еще под стол 
пешком ходила, когда мы с ним подружились. Я это гово­
рю на случай, если ты что-нибудь подумала.

— Я ничего не подумала!
— Нет, вижу, что подумала! Признавайся, подумала?
— Марта, клянусь вам, я даже ничего не видела!
— Как так не видела? — Этого Марта не смогла перене­

сти. — Я думала, что всю подушку зубами изорву, а она — 
не видела!

— Ну видела и забыла.
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— Вот и хорошо. У меня к тебе одна просьба — Мишка 
Крафт не должен ничего знать. У него слабое сердце и нет 
чувства юмора.

— Он ничего не узнает, — сказала Лида.
— Вот и отлично.
От бильярдной послышались голоса, в гостиную вошли 

какие-то мужчины, но Лидочке из-за колонн не было вид­
но кто.

— Предупреждаю, — сказала Марта, поднимаясь с дива­
на, — если этот сексуальный маньяк будет к тебе лезть, от­
шей его немедленно! Иначе будешь иметь дело со мной.

— Вы о ком?
— Как о ком? О Максиме!
Марта пошла прочь, исчезла за колоннами, и оттуда по­

слышался ее оживленный голос:
— Ну как бильярдные страсти? Надо играть на коньяк, 

товарищи. А коньяк отдавать дамам.
И Марта заразительно рассмеялась.

____________ ГЛАВА 3

Вечер и ночь 23 октября 
1932 года

Лиде не хотелось идти на ужин. Она надеялась, что, если 
спрячется в комнате, не зажигая света, о ней забудут.

За окном лил бесконечный дождь, но само стекло было 
сухим: в этом месте над входом нависал опиравшийся на 
колонны портал.

Два фонаря, висевшие на столбах перед домом, освеща­
ли начала дорожек, что спускались к среднему пруду. Меж­
ду дорожками лежал широкий, покатый газон, а за ними 
стояли ряды вековых лип.

Парк будет таким же пустынным, когда вымрет все че­
ловечество — от чумы или от войны. И окажется, что все, 
еще вчера бывшее антуражем, не более как фоном, частич­
но созданным человеком, а частично использованным, 
вдруг обернется истинным содержанием земного пейзажа,
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и окажется, что человек в нем вовсе не обязателен. Это бы­
ло грустно, еще вчера Лидочка так бы и не подумала, а се­
годня не только думала, но и понимала справедливость та­
кого решения судьбы человечества, недостойного лучшей 
участи. И особенно нелепо было видеть сходство в судьбах 
двух столь непохожих женщин. Казалось бы, ничего не бы­
ло общего в приключении, которое устроила себе Марта, 
завлекши в постель Максима Исаевича, и той тоске, с ко­
торой отдавалась вчера и будет отдаваться сегодня Алмазову 
милая Альбиночка. Сходство было не в соитии, но в отсут­
ствии любви — завтра обстоятельства могут перемениться, 
и тогда Марта Ильинична будет обнимать Алмазова, наив­
но полагая, что тот, насладившись ее прелестями, выпус­
тит на волю Мишу Крафта, а Альбиночка, не подозревая, 
какая чаша ее миновала, заманит к себе в комнату теат­
рального администратора Максима Исаевича, то ли из ма­
ленькой актерской корысти, то ли просто от ощущения 
особой курортной свободы и безнаказанности...

В дверь постучали.
Лидочка не стала откликаться — ей никого не хотелось 

видеть и было страшно, если это окажется Алмазов. Лидоч­
ка вцепилась ногтями в широкий деревянный подоконник, 
спиной ощущая желание невидимого человека войти в 
комнату. Какая глупость, что здесь не положены крючки 
или замки, — это идет от больничных правил, сказала еще 
днем докторша Лариса Михайловна. Был случай, лет пять 
назад, когда жена одного академика умерла в комнате от 
удара; пока стучали, да бегали за слесарем, да ломали 
дверь — она и умерла. И тогда директор сказал: у нас ле­
чебное учреждение, а не развратный курорт для скучающих 
баб. И замки, а также крючки сняли. Совет отдыхающих 
Санузии, оскорбленный тем, что его заподозрили в стрем­
лении к разврату, взбунтовался и устроил митинг, который 
постановил отказаться от компота. Но Президиум Акаде­
мии наук поддержал инициативу директора — хотя бы по­
тому, что академики были стары, но у некоторых были мо­
лодые жены, приобретенные после революции. Эти жены 
ездили отдыхать в Узкое и подвергались соблазнам.
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Еще раз постучали. Уйдет или нет? Нет, не ушли! Дверь 
заскрипела, и незнакомый тихий голос несмело произнес:

— Простите, я догадался, что вы здесь, я только на ми­
нуту.

Господи, какое облегчение испытала Лидочка оттого, 
что голос принадлежал не Алмазову.

— Входите, — сказала она, оборачиваясь, — я задума­
лась.

Мужчина приблизился, и по силуэту, по росту и толщи­
не Лидочка догадалась, что рядом с ней стоит старый друг 
Марты, жертва отсутствия крючков Максим Исаевич.

— Вы сегодня присутствовали... — сказал он и сделал 
длительную паузу, за которую он успел извлечь из кармана 
и развернуть большой носовой платок.

— Присутствовала и забыла, — сказала Лидочка. — И вы 
забудьте.

— Я, как член партии, нахожусь в очень сложном и де­
ликатном положении, — быстро заговорил Максим Исае­
вич, словно в нем открылись шлюзы и он спешил выло­
жить заранее заготовленный и заученный наизусть 
текст. — Вы не представляете, сколько в театре у меня не­
другов и завистников. Если же кто-нибудь узнает, что я 
сблизился с женой сосланного элемента, разве я могу ко­
му-нибудь доказать, что я абсолютно ни при чем — я был 
завлечен и совершенно не представлял, потому что был 
уверен, что и в самом деле меня пригласили занести номер 
журнала «Огонек», в котором напечатан очень увлекатель­
ный рассказ Пантелеймона Романова, но обстановка меня 
расположила... да... Да! Что было, то было!

— Уходите, — сказала Лидочка, жалевшая теперь, что 
так долго слушала этого напуганного человека. В его моно­
логе Лидочке открылся еще один секрет — сколько же ей 
еще предстоит их узнать! — оказывается, наш Миша 
Крафт, который находится в ответственной командировке, 
на самом деле сослан. Но почему тогда Марта попала сюда, 
в святая святых Академии, уж наверное, об этом должны 
знать сотрудники товарища Алмазова. Неужели проворо­
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нили? Значит, в комнате две соломенных вдовы, и обе та­
ятся...

Максим Исаевич продолжал бормотать, останавливаясь 
лишь затем, чтобы промокнуть платком потный лоб.

— Тогда я сама уйду, — сказала Лидочка. — Из-за вас 
мне нет покоя в собственной комнате!

— Нет, вы меня неправильно поняли! — крикнул ей 
вслед Максим Исаевич, когда она выполнила угрозу, но 
сам из комнаты не вышел, так и остался в темноте.

Лидочка пробежала несколько шагов. Дверь в кабинет 
доктора была приоткрыта. Лариса Михайловна сидела за 
столом и писала в большой амбарной книге. Наверное, со­
ставляла отчет об истраченных лекарствах или кварталь­
ную сводку об улучшении здоровья вверенных академиков, 
но Лидочка вообразила, что докторша пишет донос — си­
дит тут день за днем и пишет донос: «Палата номер три. 
Содержание палаты: доктор исторических наук Пупкин и 
младший научный сотрудник Рабинович. Вчера до трех ча­
сов ночи вели недозволенные рассуждения об обязатель­
ном провале первой пятилетки и невозможности построе­
ния Магнитогорского металлургического комбината в од­
ной отдельно взятой стране».

Лидочка миновала кабинет докторши. Сзади скрипнула 
дверь. Лидочка обернулась — это из ее комнаты выгляды­
вал Максим Исаевич.

Куда деваться?
Лидочка спустилась вниз по узкой служебной лесенке. 

Там пахло пищей. Отдаленно звенела посуда, слышались 
голоса. Белый короткий коридорчик заканчивался двумя 
дверями — Лидочка толкнула ту, что была прямо перед 
ней, — оказалось, это — клозет для уборщиц: там стояли 
щетки, метлы и ведра. Лидочка закрыла дверь и поверну­
лась к другой двери. За ней обнаружился коридор: направо 
он вел на кухню, впереди была комната, где мыли посуду, а 
налево можно было пройти в буфетную и обеденный зал, 
откуда доносились голоса — ужин уже начался.

Лидочка стояла в нерешительности, придерживая приот­
крытую дверь. Она ждала чего-то, как отбившаяся от стаи
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антилопа ожидает неминуемой гибели. Неизвестно лишь, 
откуда она грядет.

Наверху скрипнула ступенька. Кто-то осторожно спус­
кался на первый этаж. Лиде было неприятно, что ее кто-то 
выслеживает. И даже страшно.

В коридоре было пусто. Лида шагнула туда и повернула 
налево.

Здесь было светло и многоголосо — страх исчез. Лидоч­
ка пересекла буфетную. Навстречу ей спешила толстая по­
давальщица с пустым подносом. За спиной стучали шаги — 
из моечной появилась Полина. Она прижимала к груди не­
большую кастрюлю. В ту же секунду вновь отворилась 
дверь, ведущая на лестницу, и из нее вышел усатый мужчи­
на в синих галифе и пиджаке — именно он и спускался 
вслед за Лидочкой по лестнице.

Увидев Полину, мужчина в галифе предупреждающе 
крикнул:

— Полина! Полина Покровская, я к тебе обращаюсь!
— А чего? — крикнула в ответ Полина, отступая назад в 

посудомоечную.
Мужчина пошел за ней.
— Я тебе вчера приказал — представить паспорт и трудо­

вую книжку. Казалось бы — ясное задание?
— Я принесу, ей-богу, принесу, товарищ директор. У ме­

ня все документы у тетки на Басманной лежат, честное 
слово, принесу, ну завтра, а хотите, нынче в ночь поеду?

— Может, и поедешь, только пропадешь — не найти те­
бя. Лучше я тебя завтра утром отправлю, приставлю к тебе 
сторожа Силантьева и отправлю.

— Это почему же Силантьева?
— А знаешь почему, — директор понизил голос, будто 

секретничал, — потому что он мне письмо прислал, что ты 
не та, за кого себя выдаешь, и вовсе ты не Покровская, а 
Полина Луганская, любовница князя.

— Это ж вранье! Вы меня с детства знаете!
— Знаю-то знаю, а сомневаюсь, гражданка Покровская, 

и попрошу не отвлекать меня разговорами, до утра из ком­
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наты не выходи, а утром телегу дам, Силантьев тебя отве­
зет.

— Товарищ директор...
— Не могу, Полина. И не проси.
По проходу быстро прошла девочка с черной косой — 

принесла новый поднос с тарелками. От подноса шел вкус­
ный запах макарон с мясом. Директор проводил поднос 
взглядом и увидел ненужного свидетеля — Лидочку.

— А вы что здесь делаете, гражданка?
Лидочку оттолкнула толстая подавальщица, которая 

примчалась за новым подносом, она поменялась подноса­
ми с девочкой.

— Посторонись! — сказала она директору, тот смешался 
и отступил к лестнице.

— Чтобы ни-ни! — крикнул директор оттуда и исчез.
Лидочка хотела идти в зал, но Полина ее окликнула.
— Постойте, погодите, — позвала она. — Одну секунду!
Полина не выпускала из рук кастрюлю.
— Возьми, спрячь у себя! — Голос Полины был чрезвы­

чайно настойчив. Она протянула кастрюлю Лиде.
— Ну что вы!
— Мне же некуда спрятать! Он кастрюлю у меня в руках 

видел — значит, ночью они обыск у меня в комнате устро­
ят. Разве я не знаю — я их хорошо знаю!

— Но куда я это дену?
— Вы к себе в комнату пока поставьте, под кровать, ни­

кто до завтра не будет у вас искать. А завтра, если жива бу­
ду, — возьму. Ну скорей же! Христом Богом молю!

Полина говорила сердито, будто Лидочка была виновата 
в ее злоключениях. И Лидочка подчинилась. Почему под­
чинилась? Наверное, потому, что поверила, что жизнь По­
лины зависит от этой кастрюли.

Кастрюля была тяжелой, Лидочка чуть было не уронила ее.
— Да беги ты! — с раздражением к человеческой глупо­

сти воскликнула Полина. Глаза ее казались громадными, 
черными и даже страшными, Лида стала подниматься по 
лестнице — и все быстрее, раз только оглянулась — увиде­
ла, что Полина стоит и глядит настойчиво вслед...
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Верхний коридор был пуст. Только дверь в кабинет док­
торши была приоткрыта. Лидочка проскочила ее, не огля­
дываясь, и уже побежала к своей комнате, как услышала 
сзади голос Ларисы Михайловны:

— Иваницкая, что с вами? Что вы несете?
«У тебя мгновение, чтобы придумать ответ».
— Ах, — Лидочка остановилась, оглянулась и ответила 

сразу, чтобы Лариса Михайловна не успела заглянуть в ка­
стрюлю: — Я горячей воды налила, хочу голову помыть.

— Но сейчас же ужин!
— Вот именно! — Достаточно ли жизнерадостно звучит 

ее голос? — В душе никого нет, я спокойно вымоюсь.
— Только на улицу после этого — ни-ни! — крикнула 

добрая докторша.
Лидочка спряталась в своей комнате, закрыла дверь. 

Темнота в первое мгновение была спасительной, но тут же 
ей показалось, что Максим Исаевич так и не ушел — все 
еще прячется в комнате. Крепко прижав кастрюлю к живо­
ту, Лидочка нащупала на стене выключатель. Загорелся 
свет. Комната была пуста.

Лидочка быстро нагнулась и задвинула кастрюлю под 
кровать.

Лидочка высунула нос из двери — нет ли докторши? 
Пусто.

Она побежала к главной лестнице, которой заканчивал­
ся коридор с левой стороны. То была парадная лестница, с 
трюмо в рост человека между пролетами. Навстречу Лидоч­
ке поднимались незнакомые отдыхающие, по взгляду од­
ной из женщин Лидочка догадалась, что ее прическа не в 
порядке. Она остановилась, поглядела в трюмо. Не причес­
ка, а воронье гнездо. Лида поправила волосы, потом десять 
раз медленно вздохнула и тут подумала: «Ну и глупая я — 
чего же не посмотрела, что в кастрюле? Неужели сокрови­
ща князей Трубецких? А я их — под кровать!»

С этими мыслями Лидочка вбежала в столовую, в дверях 
она столкнулась с Борисом Пастернаком, он уступил ей 
дорогу. А вот Алмазов, что сидел за средним столом, резко
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обернулся — через плечо посмотрел кошачьим немигаю­
щим взглядом. Альбина сидела рядом, тихая, как мышка.

Лидочка пробежала к своему месту. Там стояла тарелка с 
макаронами — Марта взяла для нее и сберегла. И ждала.

— Ты что? — спросила Марта.
— Задержалась, — прошептала Лида. И, не одолев вне­

запного озорства, добавила: — Твой поклонник прибегал, 
испугался огласки.

— Мой... что? Ах, мерзавец! Заяц толстозадый! Практи­
чески изнасиловал меня, а теперь перепугался.

— Девушки, — со своего стола крикнул Матя. — Сего­
дня танцы до утра! Первый фокстрот за мной!

— Спокойно, спокойно, — прервал поднявшийся гомон 
президент Филиппов. — Для сведения граждан отдыхаю­
щих, которые не в курсе дела или не прочли объявления 
возле входа в бильярдную, довожу до сведения, что ника­
ких танцев до утра не предусмотрено. Танцы проводятся в 
большой гостиной под патефон, пластинки привезены ува­
жаемым профессором Глазенапом, за что мы его поблаго­
дарим.

Кто-то по примеру президента похлопал в ладоши, а по­
том президент завершил свое выступление:

— Завершение танцев с ударом гонга в двадцать два часа 
ноль минут. Попрошу заявление доктора Шавло считать 
неудачной шуткой.

Матя развел руками — он сдавался.
Лидочка обвела взглядом людей, сидевших за столами, 

оживленных и радостно зашумевших, будто они в жизни 
еще не занимались таким любопытным и радостным де­
лом, как танцы под патефон. Им нет дела до бед Альбины 
или Полины.

Ванюша Окрошко глядел на Лидочку исподлобья — ви­
димо, унижение уже миновало, и • теперь ему страшно 
хотелось узнать, останется ли Лида на танцы. А где Алек­
сандрийский? Его не было — надо будет узнать, не заболел 
ли он.

Как Лидочка ни отводила глаза, все же попалась —
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встретилась с глазами Алмазова, поймал он ее — подмиг­
нул, как подмигивает рыбак попавшейся золотой рыбке. 
Альбина смотрела в скатерть и водила по ней вилкой.

Наверное, Лидочка должна была беспокоиться о каст­
рюле, желать заглянуть в нее — а вдруг там золото или ад­
ская машина? Но думать о кастрюле не хотелось — что бы 
там ни было, все это от Лидочки бесконечно далеко. И не 
очень интересно. Мало ли что хочется хранить официантке 
в эмалированной кастрюле.

Быстро проглотив макароны и запив их чаем с лимоном, 
Лидочка вскочила из-за стола, сказав Марте, что вернется 
к танцам.

Александрийского она отыскала быстро. Он сидел с 
Пастернаком в комнате у докторши Ларисы Михайловны. 
Там горела настольная лампа под зеленым абажуром. Пас­
тернак держал в руке лист бумаги, он читал, лишь иногда 
заглядывая в него. Лидочка не посмела зайти, но останови­
лась перед дверью так, что ее можно было увидеть.

Александрийский, сидевший лицом к двери, почувство­
вал ее присутствие, узнал Лидочку и поднял худую жили­
стую руку.

— Ворота с полукруглой аркой, — читал Пастернак, не 
спеша, нараспев, для себя, не заботясь о том, слушают его 
или нет, — впрочем, это была лишь видимость — конечно 
же, он слушал, как ему внимают

...холмы, луга, леса, овсы.
В ограде — мрак и холод парка 
И дом невиданной красы.
Там липы в несколько обхватов 
Справляют в сумраке аллей,
Вершины друг за друга спрятав,
Свой двухсотлетний юбилей.
Они смыкают сверху своды,
Внизу — лужайка и цветник,
Который правильные ходы 
Пересекают напрямик...

Лида понимала, что Пастернак говорит об Узком, об 
этих аллеях, увиденных точно и преображенных его талан­
том.
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Под липами, как в подземелье,
Ни светлой точки на песке,
И лишь отверстием туннеля 
Светлеет выход вдалеке...

Пастернак оборвал чтение за мгновение до того, как по­
слышался снисходительный голос, добродушный голос Ал­
мазова:

— Развлекаемся?
Пастернак был неподвижен — словно превратился в ка­

мень. Александрийский поморщился.
— С какой стати, сударь, — сказал он, — вы мешаете 

людям? Вас не приглашали.
— А я и не мешал, — улыбнулся Алмазов. — Мы с Аль- 

биночкой шли мимо, и нам так понравились стихи, вы не 
представляете. Вы поэт, да?

Или он ничего не знал, или издевался над ними. Так как 
никто Алмазову не ответил, тот продолжал, будто оправды­
ваясь:

— Я только вчера приехал, а вы, товарищ поэт, навер­
ное, раньше меня. Так что не познакомились. Ага, смот­
рю — и Лида с вами. Ну, полный набор молодых дарова­
ний. Тогда, товарищ поэт, вы продолжайте, знакомьте нас, 
практических работников, с изящными искусствами. Я тут 
заметил, что скоро зима, а вы будто о лете пишете...

Пастернак молча сложил вдвое лист, положил на коле­
но, провел по сгибу ногтем.

— Я приглашаю вас к себе в номер, — сказал Александ­
рийский. — Там тихо, туда не входят без приглашения.

— Правильно, — Алмазов буквально нарывался на скан­
дал, — у вас нам будет лучше. Спокойнее.

Александрийский тяжело поднялся, опираясь на палку. 
Пастернак поддержал его, помог подняться.

— Вы не устали? — спросил он физика.
— Хорошая поэзия бодрит, — сказал Алмазов.
Комната Александрийского была на первом этаже, но

надо было пройти длинным коридором в южный флигель. 
Лидочка шла сразу за Александрийским и Пастернаком, а 
сзади не спеша шествовал Алмазов. Словно ждал, когда 
можно будет продолжить сражение. Альбина отстала. Ли­

130



ЗАПОВЕДНИК ДЛЯ АКАДЕМИКОВ

дочка подумала, а вдруг Алмазов на самом деле — неуве­
ренный в себе человек, он старается быть главным, страш­
ным и в то же время обаятельным, но не умеет и от робости 
становится только страшным. Впрочем, Лидочка была не 
права и понимала это.

Они прошли длинным коридором по красной ковровой 
дорожке, у высоких окон стояли вазы с астрами и хризан­
темами. В доме еще числился садовник, оставшийся от 
Трубецких.

У Алмазова была возможность спасти лицо — подняться 
по лестнице на второй этаж флигеля. Но он свернул в уз­
кий коридорчик, ведущий к комнатам того крыла. Алек­
сандрийский открыл дверь и пропустил Пастернака внутрь. 
Альбина прошептала Алмазову: «Ян, пойдем на танцы?» 
Все услышали. Алмазов не ответил.

— Заходите, Лидочка, — сказал Александрийский.
Пастернак сделал шаг в сторону, пропуская Лидочку.

Затем вошел сам. Тут же за ним последовал Алмазов. У Ли­
дочки сжалось сердце... Сейчас!

— Я вас не приглашал. — Александрийский загородил 
дверь.

— Я имею право, — сказал чекист. — Такое же, как и все.
— Вы не у себя в учреждении, — сказал Александрий­

ский. — Научитесь элементарной истине — есть места, ку­
да вам вход запрещен.

— Ну зачем нам с вами ссориться. — Алмазов из послед­
них сил старался сохранить мир. — Я же ничего не требую, 
я просто как любитель поэзии пришел послушать стихи. 
Послушаю и уйду.

— Так вы уйдете, в конце концов, или мне вас палкой 
гнать?! — закричал вдруг Александрийский.

— Что-о-о? — Тон Алмазова изменился — больше у него 
не было сил изображать из себя интеллигентного человека.

— А то, — быстро сказал Пастернак, который, как пони­
мала Лидочка, не считал возможным оставить Александ­
рийского один на один с чекистом, — что я в вашем при­
сутствии не намерен читать. Поэтому прошу вас, не ме­
шайте нам!
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Пастернак стал совсем молодым, лицо густо потемнело, 
кулак, прижатый к косяку двери, чтобы не пропустить Ал­
мазова, сжался.

— Ян, — взмолилась Альбина, — я тебя умоляю!
— Молчать, сука! — Алмазов откинул ее назад, Лидочка 

видела ее лишь сквозь открытую дверь — Альбина ахнула и 
исчезла, послышался удар, звон, наверное, Альбина столк­
нулась с какой-то вазой. — Или вы меня пропускаете в 
комнату, — сказал Алмазов низким, хриплым — из живота 
идущим — голосом, — или пеняйте на себя. Я на вас найду 
материал — буржуи недобитые! Вы к себе смеете не пус­
кать — кого смеете не пускать... А я вас к себе пущу — пу­
щу и не выпущу.

Альбина всхлипывала за дверью.
— А вы не пугайте, — сказал Александрийский так тихо, 

что Алмазов замолчал — иначе не услышишь ответа. — 
Я смертник. Меня нет — я все могу! И я намерен потратить 
последние дни моей жизни, чтобы жить именно так, как я 
хочу, словно не было вашей революции, пятилеток, вашей 
партии и вас, гражданин Гэпэу.

— А вот тут ты ошибаешься, Александрийский, — сказал 
Алмазов. — Я тебя к себе возьму, и ты перед смертью еще 
успеешь пожалеть, что меня обидел! Знаешь, что я заметил: 
старые и немощные, как ты, жить хотят куда сильнее моло­
дых.

Лидочка ощутила, как от Алмазова тяжело несет водкой 
и луком. Она вынуждена была отступить внутрь комнаты.

Александрийский молчал.
— И ты, поэт вонючий, — сказал Алмазов, обращаясь к 

Пастернаку, — не знаю, кто ты такой и как сюда пролез, но 
ты будешь у двери моего кабинета на карачках свои стиш­
ки читать, понял?

— Нет, не понял! — Пастернак прижался спиной к кося­
ку двери, голова его откинулась назад.

— Хватит, — сказал новый, неожиданно вторгшийся во 
взаимную ненависть сцепившихся голосов голос. За их 
спинами у лестницы стоял старший из братьев Вавиловых, 
Николай. — Хватит шума и криков в санатории. Я прошу
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вас, Ян Янович, немедленно уйти отсюда. Как я понимаю, 
вы приехали сюда отдыхать с дамой. Но так как вы не яв­
ляетесь штатным работником Академии и у вашего ведом­
ства есть свои санатории, то я должен предупредить, что 
ваше поведение заставит меня обратиться непосредственно 
к товарищу Менжинскому и сообщить, какие слова и дей­
ствия вы позволяете в адрес наиболее уважаемых советских 
ученых. Не думаю, что товарищ Менжинский и товарищ 
Ягода будут вами довольны.

— Товарищ Вавилов! — За время этой длинной фразы 
Алмазов успел взять себя в руки. — Простите за невольный 
срыв — работа, нервы... Я ухожу.

Альбина промелькнула перед дверью, прижимая платок 
ко лбу. Алмазов пошел за ней. Обернулся и сказал Вавилову:

— Ваши ученые позволяют себе политические провока­
ции.

— Вот мы и квиты, — сказал Вавилов, глядя ему вслед, 
потом произнес: — А вы, Борис Леонидович, не хотите по­
радовать нас своим новым опусом?

— Борис Леонидович как раз собирался прочесть нам 
оду Узкому, написанную недавно, — сказал дипломатично 
Александрийский.

— Любопытно, очень любопытно, — сказал академик. — 
Возьмите меня в компанию. Я — плохой танцор, да и бо­
юсь, что президент Филиппов устроит бег в мешках или 
игру в шарады с разоблачением империалистов.

— Прошу вас, — сказал Александрийский. Пока расса­
живались, Александрийский — губы синие, бледный — по­
казал Лидочке жестом на коробку с лекарствами. Лидочка 
налила из графина воды, и Александрийский принял пи­
люли. Все ждали, пока ему станет лучше и он даст знак к 
продолжению чтения. Александрийский стал дышать мед­
леннее.

Вавилов отошел к окну.
— Какой мерзавец, — сказал он тихо.
— Это не он, это они, — сказал Пастернак.
— Спасибо, что вы пришли ко мне, — сказал Александ­
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рийский. — Лидочка, закройте дверь. А вы, Борис Леони­
дович, не сочтите за труд!

Пастернак вновь прочел стихотворение, посвященное 
Узкому, Лидочка запомнила последнюю строфу:

На старом дереве громоздком,
Завешивая сверху дом,
Горят, закапанные воском,
Цветы, зажженные дождем.

Странно, мы все умрем, а это стихотворение будет жить 
отдельно от нас, и через сто лет читатель, не ведающий о 
давно разрушенном Узком, будет представлять себе иные 
аллеи и иные поляны.

Пастернак потом читал и другие свои стихи — может, 
написанные здесь, а может, и раньше, но слушатели уже не 
могли до конца подчиниться его голосу, тень Алмазова ос­
талась в комнате, и даже сильный характером и влиянием 
Вавилов нет-нет, а бросал взгляд на дверь, словно за ней 
остался, подслушивая, Алмазов.

Пастернак назавтра собирался уезжать — если, конечно, 
грузовичок сможет выбраться по размытой дороге.

— Вы не останетесь еще?
— Нет, здесь плохой климат!
— Ну что вы! — наивно воскликнула Лида и осеклась со 

смущенной улыбкой.
— Но я рад, что вновь встретился с Павлом Андрееви­

чем и с вами, Лида. Мне нечего подарить вам в знак восхи­
щения... не примете ли это?

Он протянул Лидочке лист, на котором было написано 
«Липовая аллея».

— Может быть, — спросил академик Вавилов, — мне в 
настоящих обстоятельствах проводить вас до вашей комнаты?

— Не беспокойтесь, — сказал Пастернак. — Я сам про­
вожу Лиду.

Вавилов остался у Александрийского, они принялись 
обсуждать какие-то университетские проблемы. Пастернак 
проводил Лидочку до комнаты. Он был рассеян, молчал, и 
Лидочка подумала, что он жалеет, что отдал ей автограф.
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— Может, мне вернуть? — спросила она. — А то вы забу­
дете слова?

— Слова? — вдруг он улыбнулся. — Слова этой песни 
мы знаем наизусть, — сказал он. — Простите, что я недос­
таточно галантен. Но уж очень негалантное время.

— Я вас прощаю. По крайней мере вы вспомнили о су­
ществовании такого слова.

У двери в девятнадцатую комнату Пастернак поцеловал 
Лидочке руку и сразу ушел, будто его существование в Уз­
ком уже завершилось и он мысленно пребывал совсем в 
другом месте.

Лидочка толкнула дверь, дверь открылась. Комната бы­
ла пуста. В тишине было слышно, как за открытой форточ­
кой скворчит дождик, а снизу из гостиной доносится пате­
фонная музыка.

Она вдруг разозлилась на Пастернака. Какое он имел 
право оставить ее одну, когда ее преследует Алмазов? По­
эты — эгоисты. Придя к такому выводу, Лидочка аккурат­
но положила автограф Пастернака на тумбочку — когда бу­
дет светло, она спрячет его получше, но сейчас не хотелось 
зажигать свет, доставать из-под кровати чемодан. А там ка­
стрюля! Лидочка замерла — как же за суматохой последне­
го часа она могла забыть о тайне, которая ей доверена? 
Тайна ли?

Лидочка нагнулась и хотела достать кастрюлю. Бок каст­
рюли был прохладный и скользкий. А вдруг Полина вреди- 
тельница и в кастрюле находятся документы или что-то 
плохое, из-за чего погибнет Лидочка? Чтобы превозмочь 
липкий страх, Лида сказала вслух:

— Шпионов не бывает! Это выдумка!
Но легче не стало — кастрюля уже не вызывала первона­

чального любопытства. Лида толкнула ее пальцами — каст­
рюля отъехала вглубь. «Тебе доверили вещь — плохую ли, 
хорошую, но доверили. И как только ты ее приняла, ты 
этим вступила в какие-то отношения с Полиной. И загля­
дывать в кастрюлю — нечестно».

И все же... что там может быть? Любопытство, заложен­
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ное в людях, чаще всего отвергает законы осторожности и 
доводы разума.

Остановись, сказала Лидочка самой себе, подавальщица 
Полина утаила от ужина пять порций макарон с мясом, ко­
торые хотела отнести себе в деревню, чтобы накормить 
своих детишек.

Это объяснение показалось ей убедительным и совсем 
не романтическим. И она даже намеревалась подняться с 
колен, как дверь за ее спиной распахнулась и женский ше­
пот произнес:

— Она у Александрийского сидит, стихи читает, у нас 
есть время, вы скажите, чего хотели сказать!

— Я хотел любви, — отозвался мужской голос.
Затем последовал какой-то шум — видно, две темные 

фигуры в дверях, то есть Марта и неизвестный, принялись 
бороться. Марта не торопилась войти, а мужчина хотел за­
крыть за собой дверь. Что ему и удалось.

— Но почему? Почему? — требовала Марта. — У вас же 
комната отдельная.

— За ней следят, она под наблюдением, — ответил муж­
чина, и тут все еще стоявшая на четвереньках Лидочка уз­
нала во владельце голоса самого президента Санузии това­
рища Филиппова. Она не сразу поверила своим ушам, по­
тому что была уверена, что в роли соблазнителя должен 
выступать Максим Исаевич.

— Но если Лида вернется...
— Вы же сами сказали! — Президент громко дышал и 

шуршал шелковой юбкой Марты, а Марта вяло сопротив­
лялась.

— Нет! — вдруг заявила Марта. — Я не согласна.
Спорщики были уже в трех шагах от Лидочки, но видеть

ее не могли, потому что голова ее была на уровне постели, 
а в комнате было совершенно темно.

— Ты бы помолчала, — сказал Филиппов, — лучше не 
сопротивляйся, потому что я о тебе такое знаю, что ты сама 
не знаешь.

— Как ты смеешь! — зашипела Марта. — Уходи!
Но страстное женское начало, управлявшее чувствами и
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поступками Марты, оказалось сильнее ее гражданского 
чувства — президент не прекратил домогательств, но в этой 
борьбе они продвигались медленно — кусочками шагов. 
Все это заняло минуту, может, две, но Лидочке, которая 
никак не могла решить, что для нее лучше — залезть под 
кровать или попытаться вырваться из комнаты, — эта сце­
на показалась длинной, как отчетный доклад на профсоюз­
ном собрании.

— Она войдет! — шептала Марта.
— Она там с троцкистами сидит!
— Так не ласкают, мне больно, ой!
— Не сопротивляйся, и я покорю тебя поцелуями!
— Так уж и не сопротивляйся! А кто троцкисты?
— Александрийский и Шавло — всем известно. Если бы 

не товарищ Вавилов — мы бы с Алмазовым всю их шайку- 
лейку сегодня бы повязали... Да помоги ты расстегнуть ре­
зинку!

— Нет, сам! Но Лидочка же не виновата?
— А с ней особый разговор будет. Я уже на нее компро­

мат собираю! Ну что резинки мешаются — я же чулки не 
могу снять!

— А не надо снимать — вы только резинки расстегните, 
и само снимется — ой, я же так сказала, а вы зачем сразу 
делаете!

Тут они уже совсем нависли над Лидочкой, и ей стало 
ужасно, что в следующую секунду они об нее споткнутся и 
упадут не на кровать, куда увлекала их судьба и желание, а 
на Лидочку.

Поэтому Лидочка, придумав наконец, что надо сказать, 
вскочила и сказала как можно спокойнее:

— Разрешите, пожалуйста, пройти.
В ответ раздался невероятной пронзительности визг Мар­

ты, который был прерван ладонью президента Филиппова.
Лидочка рванулась мимо них и, выбегая, столкнулась с 

докторшей Ларисой Михайловной, которая именно в эту 
секунду проходила мимо комнаты девятнадцать и, услышав 
нечеловеческий визг, мгновенно бросилась на помощь, по­
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тому что долг медика требовал от нее немедленных дейст­
вий.

Вбегая в комнату, докторша автоматически включила 
свет. Тут в нее и врезалась Лидочка, но Лариса, подхватив 
ее, не упала и не потеряла способности наблюдать и делать 
выводы.

В следующее мгновение в дверь ворвался и Матя Шав- 
ло, шедший сюда в поисках Лидочки и кинувшийся на по­
мощь.

И все они — Лариса Михайловна, Матя Шавло и Лидоч­
ка — стали свидетелями некрасивого и даже жалкого зре­
лища: нелепо запутавшиеся в руках и ногах партнеры стоя­
ли, обнявшись, у кровати.

— Уйдите прочь! — закричал президент, поворачиваясь 
к дверям и жмурясь от яркого света. В горячке он не пони­
мал, что обнажен до пояса снизу.

Но как известно, медика человеческим телом не испуга­
ешь, и Лариса Михайловна не смутилась и спросила:

— Кто кричал?
И тогда Марте не оставалось ничего иного, как закричать:
— Это он! Он хотел надо мной надругаться! Он напал на 

меня в моей комнате! Лида, подтверди!
Лида не могла ничего подтвердить, потому что ей стало 

смешно, смех ее передался Мате, он подхватил Лиду, что­
бы она не упала. И тут начала смеяться даже серьезная док­
торша.

Стреноженный собственными брюками президент дале­
ко не сразу смог спастись бегством, не смел он и прокли­
нать виновников его несчастья, а только издавал угрожаю­
щие междометия, которые в тот момент никого не пугали.

А Лидочке настолько не хотелось в очередной раз объяс­
няться с Мартой и выслушивать просьбы не выдавать ее 
маленьких тайн Мише Крафту, что она подчинилась на­
стойчивой руке Мати, и они спустились вниз, где в гости­
ной горела только одна из ламп, а у патефона покорно де­
журил старый астроном Глазенап. А все, кто мог, отплясы­
вали фокстрот. Было очень душно и шумно. Матя сразу 
подхватил Лидочку — танцевать с ним было приятно: он
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чувствовал музыку и, главное, знал, как надо вести парт­
нершу.

— Вы туда случайно зашли? — спросил он Лиду.
Та кивнула и еле удержалась, чтобы не сообщить, что 

это второе приключение ее соседки за день. А впереди еще 
четырнадцать таких дней.

— А что с ее мужем? — спросила Лидочка.
— А как его фамилия?
— Крафт. Миша Крафт.
— Кажется, есть такой органик. Но он уехал, или его со­

слали... не имею представления.
В дверях гостиной стояла Полина и смотрела на Матю.

* * *

Музыка прервалась. Лида хотела сказать Мате, что его 
ищут, но Полина пропала из глаз.

Из стопки, лежавшей рядом, Глазенап взял новую пла­
стинку, поднес к глазам и долго шевелил губами. Кто-то 
крикнул из толпы:

— Румбу!
— Танго! — произнес Глазенап торжественно, словно 

сам собирался сыграть для присутствующих.
Началось танго, медленное и жгучее, и Лида почувство­

вала, как страсть овладевает Матей. Она Мате симпатизи­
ровала, но не настолько, чтобы обниматься с ним посреди 
зала, тем более что прошедший день сказал ей многое о 
странностях любви.

— Матя, — сказала она, — обернитесь к двери в столо­
вую. Только не сразу и не привлекая внимания. Вы знаете 
эту женщину?

Матя послушно исполнил просьбу.
— Странно, — соврал он, — но она глазеет на меня, как 

знакомая.
— У вас плохая память на лица?
— Отличная. Только не ночью, — сказал Матя и засме­

ялся собственной шутке.
— Точно не знаете?
— Не помню, — сказал Матя, и Лидочка поверила бы

139



_КИР БУЛЫЧЕВ

ему, если бы не была днем свидетельницей его разговора с 
Полиной.

Попытка отвлечь Матю не удалась, и он принялся гла­
дить Лидочкину спину. Он делал это очень профессио­
нально, и если бы Лидочка была кошкой, то, наверное, с 
ума бы сошла от счастья. Но она не была кошкой и потому 
сказала:

— Сейчас замурлыкаю.
— За вами трудно ухаживать, — сказал Матя.
— Вы лучше расскажите мне что-нибудь очень интерес­

ное.
— Неужели сейчас?
— Как ваши дела с ужасной бомбой?
— Не скажу — я не разговариваю о делах с любимыми 

девушками.
— Вы правы, — согласилась Лида.
Танец кончился. Глазенап воздел горе толстые ручки и 

закричал, что лучше всех исполнили аргентинское танго 
доктор Шавло и его партнерша, за что им полагается приз.

Все захлопали в ладоши. А астроном добавил, когда шум 
стих, что приз будет вручен завтра за завтраком, потому что 
сейчас куда-то исчез товарищ президент Санузии.

Он зализывает моральные раны, хотела сказать Лидочка, 
но вместо этого сказала:

— Матя, можно я вас попрошу — стакан воды. Ужасно 
хочется пить.

Матя послушно потек в путь. Но Лида отправляла его в 
этот путь не случайно. В конце концов, должна же в этом 
скорбном и довольно неприятном мире существовать одна 
настоящая тайна без участия Алмазова. Она понимала, что 
так не бывает, но теплилась какая-то надежда, что тайна, 
объединяющая Полину и Матю, окажется скорее интерес­
ной, увлекательной, но вовсе не страшной. Когда потом 
Лидочка старалась для себя восстановить последователь­
ность событий тех часов, ей было почти смешно — на­
сколько человек склонен заблуждаться, если ему хочется 
заблуждаться.

Отправив Матю на кухню — куда же еще можно пойти
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за водой в этом доме, — Лидочка поглядела на Полину — 
та исчезла.

А к Лиде шагал несчастный Ваня Окрошко.
Лида отрицательно покачала головой, и Ваня послушно 

остановился.
Лида прошла несколько шагов за Матей и увидела его 

посреди буфетной. Он ждал.
Матя улыбнулся своим мыслям — Лидочке был виден 

его профиль: крупный нос, покатый широкий лоб, толстые 
губы, выпуклые глаза — лицо человека, который обожает 
много есть, любить женщин и работать — все с удовольст­
вием. Матя уже начал полнеть, но он — крупный человек, 
как следует располнеет он только лет через десять.

Из прохода на кухню вышла Полина.
Полина передала Мате стакан с водой, но не ушла, а 

что-то стала ему говорить. Матя пожал плечами, он был 
недоволен, но Полина продолжала говорить. Матя отрица­
тельно покачал головой и пошел к Лиде.

— Пейте, — сказал он, — вы о чем-то задумались?
— Спасибо. — Пить совсем не хотелось. — О чем вы раз­

говаривали с подавальщицей?
— Вы подглядывали, моя фея?
Глазенап завел фокстрот, и они снова танцевали, но Ма­

тя был занят своими тревогами. В гостиной стало меньше 
людей — многие разошлись по комнатам.

— Она напомнила мне об одном эпизоде из моей жиз­
ни, — сказал Матя. — Я был тогда совсем мальчишкой и 
постарался потом изгнать из памяти все, что со мной про­
изошло. У меня такое впечатление, будто это было не со 
мной.

Лида не стала спрашивать. Захочет — сам расскажет. 
Ему хотелось рассказать, но он не решался.

С каждой секундой настроение Мати портилось.
Он оставил Лиду посреди комнаты и пошел прочь, как 

будто забыл о том, что с ней танцует. Лида растерянно по­
ставила пустой стакан на столик рядом с Глазенапом.

— Спасибо, — сказал старик.
Лида пошла из гостиной и догнала Матю в дверях.
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Как раз в этот момент он обернулся.
— Лида, — сказал он, — не уходите, я не хотел вас оби­

деть.
Они стояли в прихожей — медведь с подносом в лапах 

скалился и косил стеклянным глазом.
— На самом деле, — сказал Матя, — я совершил дурной 

поступок. Но я тогда даже не догадывался, что это дурной 
поступок. Все так себя вели... это была гражданская война, 
и я был на одной стороне, а те люди были на другой... Про­
стите, Лида, я говорю совершенно лишнее...

— Я ничего не слышала, — сказала Лида и повернулась, 
чтобы уйти.

— Нет, Лида, погодите, — сказал Матя. — В такие мину­
ты нужен человек, которому ты веришь. Я знаю, что в на­
ши дни уже нельзя верить никому, но если в обществе ни­
кто не верит никому, значит, оно погибает. Ведь верит же 
Ягода своей жене?

— Может быть, пойдем погуляем? — спросила Лида.
— Вы хотите сказать, что здесь у стен есть уши?
Лида пожала плечами.
— Не думаю, — сказал Матя, — хороший маленький 

микрофон — дело серьезное. Его еще надо из Германии 
привезти, валютные расходы оправдать. Нет, здесь их ста­
вить не стали.

— Вы правы, — сказала Лида, — только не из-за валюты, 
а потому, что нет смысла выслеживать — когда надо будет, 
нас заберут!

— Наша с вами задача, Лидочка, чтобы в отличие от дру­
гих нас с вами не взяли — ни сейчас, ни завтра. А тут, как 
назло, лезут с угрозами!

Матя очень расстроился — он был из тех людей, кто не 
умеет и не желает скрывать своих расстройств.

— Вы никому не расскажете? — спросил он.
— Нет, — сказала Лидочка.
Не было у него никаких оснований доверять ей, но Матя 

был игроком и к тому же верил в свою способность приру­
чать людей.

— Я был мальчишкой, гимназистом. Шел девятнадца­
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тый год. Я был в охране поезда. — Матя поднял руку, оста­
навливая возражение Лиды. — Честно сказать, я рисковал 
куда меньше, чем мои сверстники в окопах. В двадцать лет 
я демобилизовался по ранению, окончил университет и за­
был обо всем. В конце концов, я выполнил свой долг, мне 
не в чем раскаиваться. Вы верите?

— Я не знаю, — сказала Лидочка, потому что по всему 
виду Мати было видно, что у него в шкафу стоит скелет и 
Полина неосторожно, а может, сознательно этот шкаф при­
открыла.

— Это все пахнет пылью, — сказал Матя, словно угадал 
мысли Лиды.

Кто-то прошел к лестнице, музыка прекратилась, под­
нялись шумом голоса и потом сразу стихли — танцоры ста­
ли расходиться.

Все, что было связано с Полиной, вызывало в Лиде ин­
терес настолько жгучий, что она ничего не могла с собой 
поделать, — Полина была окутана тайной.

— А кто она такая? — спросила Лида.
— Черт ее знает. Я ее не помню. И всего, что она гово­

рит, не помню. Бред какой-то!
Матя говорил для себя, он не притворялся.
— Но что же ей надо?
— А зачем вам это знать? — В мгновение ока Матя под­

тянулся, как часовой, услышавший близкий выстрел, за­
медленность речи и движений исчезла. И если минуту на­
зад он исключал Лиду из враждебного мира, то теперь он 
мгновенно лишил ее иммунитета.

— Мне ничего не надо, — сказала Лида, — и не я вас сю­
да пригласила на исповедь. Спокойной ночи, Матвей Ип­
политович.

— Господи, Лида, вы не так меня поняли, — спохватил­
ся Матя. — Я вам все расскажу — эта чертова подозритель­
ность! У меня нервы натянуты, как будто на каждом по пу­
довой гире висит. Эта женщина требовала, чтобы я при­
знался в том, что участвовал в одном инциденте... а я не 
помню, не помню я, и все тут!
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— Ага, вот вы где скрываетесь! — К ним из гостиной 
шел Алмазов.

Лидочка могла поклясться, что во время танцев его в 
гостиной не было. Он мог скрываться в буфетной и тогда 
слышал все, что говорилось Матей и подавальщицей... 
А мог спуститься по задней лестнице...

Матя пошел навстречу Алмазову, преграждая тому путь 
к Лидочке.

— Что вам от меня нужно, Ян Янович? — спросил он. — 
Я к вашим услугам.

— Ну и отлично, — сказал Алмазов. — Надеюсь, что вы 
не секретничали с Иваницкой?

— Мы говорили о любви и погоде.
— Отлично. И больше ни о чем?
И о том, что вы умеете появляться там, где вы не нужны, 

чуть было не сказала Лидочка. Но сдержалась.
— Спокойной ночи, — сказала Лида.
— Ну почему вы нас так рано покидаете? — сказал Ал­

мазов, даже не стараясь казаться искренним. Он взял Матю 
под руку и повел в сторону, толкнул дверь в бильярдную — 
там было темно. Не отпуская руки физика, зажег там свет, 
затем обернулся и сказал Лидочке, широко улыбаясь: — 
Спать, спать, пошла спать!

Подходя к лестнице, Лидочка обернулась — Алмазов уса­
живал Матю на диван, на котором скончался философ Со­
ловьев, — с дивана Алмазову было удобно смотреть на 
дверь. А то, что сам факт такого вечернего разговора мог 
кого-то удивить, Алмазова, видно, уже не беспокоило.

«Пожалуйста, — подумала Лидочка, поднимаясь по ле­
стнице. — Мне надоели ваши тайны, я не хочу в них участ­
вовать. Если бы Пастернак завтра позволил, я бы пошла с 
ним пешком по грязи до Калужского шоссе». Лидочка ос­
тановилась у своей двери. Как бы переехать в другую ком­
нату? Она ведь никому не мешает, она только просит, что­
бы ее соседка не меняла так часто и так шумно своих лю­
бовников. Это же какой-то Казанова в юбке!

Лидочка постучала. Не исключено, что после всего про­
исшедшего Марта рыдает на своей девичьей койке.

144



ЗАПОВЕДНИК ДЛЯ АКАДЕМИКОВ

Никто не ответил.
Лида вошла, свет зажигать пока не стала, а спросила:
— Марта, вы здесь?
Марты в номере не было. Но это еще ничего не значи­

ло — Марта могла появиться, и не одна. Лидочка попыта­
лась увидеть в этом забавную сторону, но настроение не 
располагало к юмору.

Лидочка посмотрела на фосфоресцирующий циферблат 
часов. Одиннадцатый час. Почему же не бьет гонг? Он дол­
жен бить в десять. Потом она зажгла лампу. Тусклая лампа 
висела под самым потолком, и от этого комната станови­
лась казенной и недружелюбной. Как палата в бедной 
больнице.

Переодевшись в халатик, Лидочка отправилась в умы­
вальную — надо было помыть волосы, но, наверное, в душе 
опять нет горячей воды, завтра возьму на кухне — в каст­
рюле... ах уж эта кастрюля, скорей бы Полина приходила за 
своей.

Лидочка вошла в умывальную. Там лампа тоже светила 
тускло, но, отражаясь от кафеля стен, свет казался живее.

Как только Лидочка закрыла за собой дверь, дверца в 
душевую кабинку открылась, и оттуда выскользнула Полина.

— Ой, — сказала она, — я уж и не чаяла, что вы придете.
— Я сейчас отдам, — сказала Лидочка, стараясь не пока­

зать, как напугана неожиданным появлением Полины.
— Спасибо, что сберегли, — сказала Полина. — Ведь те­

перь мало кто захочет помочь.
— Подождите, я только умоюсь.
— А вы не торопитесь, — сказала Полина, — я хотела вас 

предупредить, что завтра ее возьму.
— Почему?
— Сегодня ночью они у меня обыск устроят — они меня 

так не отпустят. Я пришла вам сказать — если со мной что 
случится, оставьте себе.

— Спасибо, мне ничего не нужно.
— Это большая ценность.
— Возьмите кастрюлю, спрячьте где-нибудь в парке —
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парк громадный, в нем не то что кастрюлю, человека мож­
но спрятать.

— Нельзя, — сказала Полина, — они увидят, как я в 
парк пойду. Они следят за мной.

— А сейчас?
— А сейчас как следить? С улицы не увидать, а если кто 

войдет, мы с тобой сразу увидим. Слушай, а как тебя звать?
— Полина, зачем вы притворяетесь крестьянкой? Это же 

не ваш язык, не ваши манеры.
— Какой был мой язык и мои манеры — забыто. Об 

этом и разговор...
Настроение Полины, до того деловое и связанное с со­

хранностью кастрюли, вдруг резко изменилось. Кастрюля 
ее перестала интересовать.

Полина отошла к окну, замазанному до половины белой 
краской, как в вокзальном туалете, и привстала на цыпоч­
ки, заглядывая в темноту.

— Сколько лет прошло, а он здесь, живой и сытый, — 
других уже давно постреляли, а он живет. Ты говоришь, 
почему у меня чужая речь, — а она моя. Я отвыкла от другой.

И она продолжала говорить, не оборачиваясь, словно 
обращаясь к кому-то снаружи.

— Вы меня осуждаете? Я кажусь вам недостаточно бла­
городной? Допускаю. Но у меня нет иного выхода. Мне не 
выбраться из этой страны, я обложена, как дикий зверь, и 
мне не от кого ждать милости. Почему я должна быть ми­
лостивой к нему? Он пожалел меня, девчонку! Я не прошу 
чрезмерной платы за мое молчание. Нет, не прощение, 
прощение он может вымолить только у Господа. Но молча­
ние могу подарить и я.

Полина отвернулась от окна. В тени надбровий ее глаза 
казались бездонными ямами.

— Я не знаю, о ком вы говорите, — сказала Лидочка.
— В девятнадцатом добровольческая армия отступала, 

нас эвакуировали из Киева — Петроградский Елизаветин­
ский институт. Кем мы были? Курятник голодных, обно­
сившихся, постоянно перепуганных, но уже привыкших к 
такой жизни цыплят, не забывших, что есть иная жизнь, и
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молящих Бога о возвращении в прошлое, чтобы не было 
хуже. Наше путешествие началось еще зимой восемнадца­
того года, когда детям враждебных элементов не давали 
пайков. Тех, у кого были родственники, разобрали по до­
мам, а сиротам на казенном коште, нищим эксплуататорам 
трудового народа, ничего не оставалось, как бежать из Пет­
рограда. Кто-то из таких же, как и мы, бездомных препода­
вателей раздобыл два вагона, и наш институт добрался до 
Киева. Там пожили, то получая милостыню неизвестно от 
кого, то подрабатывая — старшие научились торговать со­
бой, — а почему нет? Меня они не взяли — слишком была 
худая и некрасивая. Они не себе зарабатывали, они для 
всех зарабатывали — вы не представляете, какие мы быва­
ли счастливые, потому что в том аду мы были вместе и за­
ботились друг о дружке. Уже осень кончалась — красные 
опять в Киев пришли, — и нашей Марии Осиповне За­
гряжской, даме-директорше, стало ясно: надо бежать в 
Екатеринослав — на что она надеялась, я не знаю. Мы ра­
довались, что будет тепло, говорили, вот поживем в Екате- 
ринославе, нас там ждут, уже квартиры подготовлены и 
жизнь сытая, — а там дальше, к морю, в Новороссийск. 
Мы немного до Екатеринослава не доехали. Вы курите?

— Нет.
— Ладно, потерплю. Значит, я помню, как поезд остано­

вился, ночь была. Я проснулась от ужаса — еще ничего, 
только голоса снаружи, кто-то проходит мимо нашего со­
става. Потом тихо. Понятно, что мы на станции стоим. По­
езда подходят, кто-то нас обогнал. Другие девочки не про­
сыпались. Наш поезд дернулся, поехал, я сначала думала — 
дальше, а оказывается, нас перегнали на какой-то десятый 
запасной путь. Но все равно почти все спали. Нельзя же 
всю жизнь бояться. А мне не спалось. Мне бы одеться, 
взять узелок и уйти — это я теперь понимаю: как чувству­
ешь опасность — сразу вставай и уходи, никогда не разби­
райся где, кто, — бросай все и уходи. А тогда не сообрази­
ла, не знала, еще маленькая была, четырнадцать лет. Мне 
тоже тепло было, уютно — зачем вставать и уходить. Я на 
второй полке лежала, на животе, смотрела в окно. Увидела,
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как рядом с нами другой состав остановился — вот темно 
было, снег с дождем, 29 декабря 1919 года — как раз под 
Новый год. Я смотрела на поезд и не понимала, что в нем 
особенно праздничного, а потом поняла — окна. В нем все 
окна горели электрическим светом и были прикрыты што­
рами — как до революции, даже ярче. Спереди и сзади 
платформы с пушками, а в центре новые пульмановские 
вагоны. Из поезда стали выскакивать солдаты — без погон, 
большей частью в кожаных куртках. Я не догадалась, что 
это красные, — у них фуражки были кожаные, а звездочки 
маленькие — я не разобрала. Некоторые вдоль состава по­
бежали, кто-то в нашу сторону. И тут я слышу, как по ко­
ридору быстро идут — это те, в куртках. Мне бы хоть тогда 
испугаться, а я и тогда не испугалась. Я же не знала, что мы 
встретились с поездом вождя Троцкого, а люди в коже бы­
ли его охраной.

— При чем тут Троцкий? — спросила Лида тихо, обора­
чиваясь на дверь, потому что имя это было запретным, 
смертельно опасным.

— Ни при чем, — отмахнулась Полина. — Я его и не ви­
дала. Они к нам по делу пришли — проверяли состав, ведь 
на соседнем пути с самим командующим, — а вдруг мы ди­
версию устроим? Они к нам в купе заглянули, посветили 
фонариком и дальше пошли. А я тут совсем проснулась и 
чувствую, какая я голодная. Я и говорю Таньке — не пом­
ню уж ее фамилии, — она старше меня была: пойдем к гос­
подам военным, попросим чего поесть. Мы с ней уже так 
делали, и другие девочки тоже.

Надо было сиротками казаться... А что казаться, мы и 
были сиротками. Нас жалели и не трогали. Девочек не так 
часто трогали, как теперь говорят... Тебе скучно?

— Нет, говорите.
— Мы оделись, выскочили из вагона, а они там стояли, 

курили. И среди них ваш Матя стоял. Матвей Ипполито­
вич.

— Шавло? Не может быть!
— Он самый.
— А что он там делал?
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— Что и все — курил, анекдоты травил. Что молодежь 
делает ночью, если спать не велят?

— Ну почему вы так уверены, что это был именно он?
— А потому, что люди не меняются. Это только в рома­

нах жена мужа через двадцать лет узнать не может. А в жиз­
ни ты никого не забываешь. Да он и не изменился особен­
но — тогда ему лет двадцать было. Только без усиков. Мы к 
ним подошли и говорим, нет ли чего покушать. С ними 
Татьяна разговаривала — она постарше. Тогда твой Матя 
засмеялся и говорит, чтобы мы через полчаса к пакгаузу 
приходили — и показал куда. Они нам вынесут.

— И вы не испугались?
— Ты, видно, никогда голодная не была.
— Была.
— Тогда молчи. Если человек очень голодный, у него ос­

торожность отказывает... Приходите, говорят, через полчаса, 
ваш поезд никуда не уйдет, мы уже Екатеринослав берем, 
сейчас у себя чего поесть сообразим и вам принесем. Через 
полчаса мы пришли, с нами Ирка третьей пошла. Мне бы 
не надо связываться с девицами, они же почти что взрос­
лые, лет по шестнадцать, а я еще ребенком была, но, ко­
нечно, увязалась, потому что была голодная и не боялась. 
Мы пошли с ними в этот пакгауз, а там какие-то тюки бы­
ли и стол, а на столе они поставили бутыль самогона, сало 
и хлеб — они без обмана. Мы вместе с ними ели, они толь­
ко велели, чтобы мы не шумели, потому что у них началь­
ник строгий, если что, он их выгонит или расстреляет, 
итальянская фамилия, я точно не помню — они Троцкого 
редко называли, он для них был вроде бога, где-то высоко, 
но они сказали, что, если мы будем кричать и его побеспо­
коим, они нас зарежут. Но чего резать, их много было, че­
ловек десять, а нас трое, они тоже молодые были, а когда 
выпили, то полезли нас насиловать, но не дико, а как будто 
был раньше уговор — моим подругам было легче, они уже 
не девочки, а мне всего четырнадцать, и мне очень больно 
было, но, когда я хотела кричать, твой физик — он стоял, 
своей очереди ждал, — он мне саблю показал и смеялся, а я 
плачу, прошу: дяденька, не надо, мне больно, а он смеялся,
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нервничал, очереди ждал... дождался! Они нам потом с со­
бой сала дали, для девочек. Мы дальше Екатеринослава не 
пробрались тогда, я только следующим летом в Бердянск 
попала, когда там уже Врангель был. Оттуда на юг, в Батум, 
там у нас домик с братом остался.

— А Матвей Ипполитович? — спросила Лидочка.
— Что? Чего хочешь знать? Он мне как бы первая лю­

бовь, только без спросу.
Лидочка знала, что Полина не врет. Так все и было. И мо­

жет, трудно теперь обвинять этих молодцов — они же не 
знали, что хорошо, а что плохо, они даже девочек накор­
мили... «Что я говорю? Я могла бы очутиться там, на пыль­
ных мешках, в пакгаузе, а любимый ученик Ферми грозил 
бы сабелькой — молчи!»

— А он вас узнал? — спросила Лида.
— Не знаю. Но я ему напомнила! Он говорит — не пом­

ню. А я думаю — все помнит!
— Вы ему сказали? Зачем?
— Потому что он мне нужен. Потому что он испугается 

за свою карьеру и поможет мне выбраться живой отсюда.
— А если он скажет, что ничего не было? Да и какое мо­

жет быть наказание: девушка говорит, что он изнасиловал 
ее на фронте гражданской войны. А вам скажут — ничего 
особенного.

— Глупая ты, Лидия, — сказала Полина. — Я не знаю, 
чего ему здесь нужно, но не зря он вокруг гэпэушника вер­
тится. А что, если завтра станет известно, что твой Шавло 
был охранником Троцкого? И не важно — насиловал, не 
насиловал, главное — Троцкий. И он это понимает.

В этот момент за спиной что-то скрипнуло. Лидочка да­
же не поняла что, но Полина метнулась — прыгнула к ка­
бинке, — рванула дверь, крючок в сторону — а там, внутри, 
съежившись, сидела на стульчаке Альбина, глаза нарас­
пашку.

Альбина не могла отвести испуганных глаз от Полины и, 
поднимаясь и натягивая штанишки, повторяла:

— Я нечаянно здесь, я нечаянно, я только вошла, а по­
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том вы здесь говорите, а мне выйти было неудобно, вот я и 
терпела, извините, я здесь нечаянно.

И, беспрестанно говоря, Альбиночка запахнула хала­
тик — шелковый китайский с драконами, такие за большие 
деньги привозили с КВЖД, и, уже не оглядываясь, побежа­
ла к двери.

— Зря я ее отпустила, — сказала Полина.
— А что было делать?
— Придушить, сразу придушить. Она все слышала. И про 

кастрюлю, и про Матвея Ипполитовича.
Полина еще не кончила говорить, а Лидочка уже была в 

коридоре — халатик Альбины сверкнул возле лестницы.
— Альбина, — позвала Лида, стараясь говорить внятно и 

тихо.
Альбина остановилась, словно ждала этого.
— Вы одна? — спросила она. — Тогда не страшно.
— Я прошу вас, — сказала Лида.
— Вы думаете, что я ему расскажу? — удивилась Альби­

на — брови полезли по гладкому лобику. — Ни в коем слу­
чае!

— Я вам так благодарна.
— Хотя мы с вами узнали такие ужасные вещи! — про­

шептала Альбина. — Об этом, наверное, должна знать ми­
лиция.

— Нет!
Следуя взгляду Альбины, Лида повернула голову — По­

лина стояла зловещей тенью у приоткрытой двери туалет­
ной. Лидочка махнула ей рукой — уходи!

— Какая ужасная жизнь у людей, — прошептала Альби­
на. — А вы могли такое представить про Матвея Ипполито­
вича?

Дверь рядом приоткрылась — неизвестно кому принад­
лежащий голос изрек:

— Гонг был уже давно. Постарайтесь соблюдать тишину 
в общественных местах.

— Завтра все надо будет обсудить, — сказала Альбиноч­
ка. — Хорошо?

— Хорошо.
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— Я только вам здесь доверяю. Как ужасно — кто-то по­
кажется тебе приятным человеком, а он окажется насиль­
ником.

С этими словами Альбина убежала вниз по лестнице, а 
Лидочка еще некоторое время стояла неподвижно, потому 
что не могла разобраться в своих мыслях. Ей хотелось по­
верить Альбине, и она даже надеялась, что Альбина ис­
кренне говорила с ней. Ведь никто, кроме Лидочки, не 
знал, кто такая Альбина на самом деле и как она страдает 
от своего унизительного положения.

Расставшись с Альбиной, Лида вернулась в туалетную, 
но Полины не застала — жаль, могла бы немного и подож­
дать. Тем более когда Альбина знает о кастрюле, спрятан­
ной в комнате у Лиды. Если остается хоть маленькая опас­
ность, что Альбина — вольно или невольно — проговорит­
ся Алмазову, то Лидочка окажется в опасности. Выбросить 
бы эту кастрюлю...

Лидочка дошла до конца коридора, заглянула на лестни­
цу — Полины нигде нет. Пойти спать? Совершенно не хо­
чется — ни в одном глазу. Снизу доносилась тихая музы­
ка — неужели еще кто-то танцует? Лида начала было спус­
каться по лесенке вниз, к кухне, но тут музыка оборвалась. 
И Лида поняла, что никого не хочет видеть. Что она смер­
тельно устала за этот день — если бы она знала, что хотя бы 
за час сможет добраться до трамвая, до какой-нибудь теле­
ги, которая привезет ее в Москву, она бы не испугалась до­
ждя и ветра — только бы отделаться от тягучей действи­
тельности, от ощущения, будто ты упала на дорожку из 
размокшей глины, набирая скорость, скользишь под ук­
лон, стараясь уцепиться за мокрые травинки по сторонам. 
Но разве так остановишься — а внизу гладкая поверхность 
омута, черного в тени стволов, так и ждет, когда ты вле­
тишь в пруд.

Лидочка вернулась к себе, по дороге заглянула в доктор­
ский кабинет. Дверь в него была приоткрыта, Лариса Ми­
хайловна, освещенная слабым светом настольной лампы, 
спала на кожаном диванчике, подтянув ноги. В Узком рано 
ложились и рано вставали. Лида поглядела на свои часы —
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половина одиннадцатого, — а кажется, словно далеко за 
полночь.

По парадной лестнице кто-то поднимался. Лида увиде­
ла, как в коридоре появился президент Филиппов, кото­
рый нес, прижав к животу, патефон, за ним шла, осторож­
но ступая, Марта, несла пластинки в бумажных конвертах. 
Свободной рукой она то и дело взбивала волосы — видно, 
была пьяна.

— Лида, ты почему не спишь? — спросила она, увидев 
соседку. — Гонг уже звучал. Товарищ Филиппов тобой не­
доволен!

Филиппов зашагал быстрее, будто старался показать Ли­
де, что незнаком с Мартой.

— Вы идите, идите, — сказала Марта, — я принесу пла­
стинки через три минуты!

И при этом она локтем отталкивала Лиду к двери в их 
комнату и делала страшные глаза — впрочем, ей и не стои­
ло для этого особо напрягаться — глаза блестели воодушев­
ленно, и вряд ли какие соображения, этические, мораль­
ные, либо устрашение могли бы остановить Марту, кото­
рая намеревалась — в том у Лиды не было никакого 
сомнения — подарить свое тело товарищу президенту Са- 
нузии, чего ей не удалось сделать днем. «Только бы не в на­
шей комнате, — мысленно заклинала Лидочка, — я так хо­
чу лечь в постель». Она об этом искренне мечтала, совер­
шенно забыв о том, что всего три минуты назад ей вовсе не 
хотелось заходить в комнату.

Остановившись в дверях, Марта прошептала:
— Я только отнесу ему пластинки, он такой беспомощ­

ный, все мужчины такие беспомощные.
Мысль о беспомощности мужчин страшно развеселила 

Марту. Лидочка, хоть и зажатая в дверях, видела через пле­
чо Марты, как президент на цыпочках пробежал полосу 
света, падавшую в тускло освещенный коридор из доктор­
ского кабинета, и замедлил движение у лесенки, откуда 
был поворот в маленький коридорчик к комнате президен­
та санатория.

— Ты дверь не запирай, — продолжала жарко шептать
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Марта, обдавая Лидочку запахом портвейна. Лида отвора­
чивалась, но Марта этого не замечала. — Я через час вер­
нусь, а может, позже, но ты спи, не обращай внимания, он 
очень страстный, ты же знаешь, какие страстные эти ху­
денькие! — Мысль показалась Марте и вовсе забавной, и 
она начала смеяться высоким голосом. И Лида сказала:

— Вы идите к нему, а то всех разбудите.
— Кого еще всех?
Сказано это было тоном фаворитки, которая отныне не 

намерена считаться с удобствами прочих чинов двора.
— Там Лариса Михайловна, — сказала Лида, показав на 

полосу света из докторского кабинета.
— А мне что? Я имею право гулять где хочу! — сказала 

Марта, но уже не так уверенно. — Значит, не запирай, хо­
рошо, птичка?

Лида не стала напоминать Марте, что дверь в комнату не 
запирается, так как Марта знала об этом лучше, чем Лида, 
хотя умудрялась об этом забывать.

Марта поцеловала Лидочку в щеку и оттолкнулась от 
нее, как пловец от стенки бассейна, чтобы лучше и быстрее 
доплыть до финиша. Она прошла по центру коридора, ста­
раясь не сбиться с установленной мысленно прямой ли­
нии, и оттого ее бросало от стены к стене. Но Лида решила 
не смотреть, доберется ли Марта до объятий президента. 
Она вытерла щеку от Мартиной помады, закрыла дверь, за­
жгла тусклую лампу под потолком. Лида улеглась в по­
стель, открыла книжку и тут же поняла, что читать не хо­
чется. Она вскочила, босиком добежала до выключателя. 
В комнате стало так темно, что перед глазами вспыхнули 
белые круги. Нащупав постель, Лидочка улеглась и закры­
ла глаза. Но перед глазами плыли сцены и люди прошед­
шего дня, впрочем, они уже не пугали и не вызывали от­
вращения — если их всех понять, то они не такие плохие... 
кровать превратилась в темный вагон, колеса постукивали 
на стыках рельсов, по коридору шли какие-то люди, не 
видные, но слышные по шагам и разговору, Матя заглянул 
в купе и склонился к Лиде. «Не спишь? — спросил он. — 
Мне придется лечь с тобой, потому что иначе они подума­
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ют, что ты одна, и я не смогу тебя защитить от иудушки 
Троцкого». Лидочка испытывала радостное и благодарное 
чувство к Мате, который рисковал навлечь на себя гнев са­
мого военкома, но остался. Матя обратился к ней лицом, 
Лидочка попыталась обнять его, но на Мате была такая 
скользкая кожаная куртка, что ее руки соскальзывали с его 
спины, и от этого возникало раздражение — он сейчас уй­
дет. Лидочке хотелось попросить Матю, чтобы он снял эту 
проклятую куртку, но она знала, что он охраняет товарища 
Троцкого и поэтому не имеет права снять куртку, но нико­
му нельзя было сказать это слово: «Троцкий». Это страш­
ное слово, и оно означает вовсе не человека, и некогда бы­
ло придумать, что же оно значило. Лидочка боролась с 
проклятой курткой — ну как ее снимешь? Матя помогал 
ей, но без особой охоты, потому что он был на службе и 
ему нельзя было снимать куртку. Ну вот наконец-то паль­
цы Лиды дотронулись до плеч Мати — только бы кто-ни­
будь не вошел в дверь! И как будто сглазила! — вагон дер­
нулся, дверь с грохотом поехала в сторону, и в дверях воз­
ник сам товарищ Троцкий в черной маске...

* * *

Лида проснулась, продолжая оставаться в страхе, и 
ей все еще казалось, что она в вагоне — только поезд сто­
ит. Она осторожно двинула правой рукой, словно желая 
удостовериться, там ли Матя, или он успел убежать, — 
и почти одновременно облегчение оттого, что Матя убе­
жал от гнева товарища Троцкого, сменилось внутренним 
пониманием, что все это был лишь сон, а на самом деле 
она лежит у себя в комнате в Узком и проснулась она от 
шума — от того, что кто-то вошел в комнату. Сейчас-то 
было тихо, совсем тихо, но она точно знала, что ее разбу­
дил кто-то вошедший сюда. И этот человек не хочет, чтобы 
она его услышала.

Надо было подняться и выгнать этого человека... Или 
хотя бы закричать. Ведь она не в пакгаузе каком-нибудь, а 
в санатории ЦЭКУБУ, наполненном народом, как банка 
селедкой, — сейчас закричу, и все станет на свои места. Но
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она не кричала, потому что кричать неловко, только такие 
невоспитанные люди, как Марта Крафт, могут закричать 
посреди ночи и всех перепугать. Вместо этого надо спокой­
но встать с постели и посмотреть, кто там вошел к ней в 
комнату.

Убедив себя в этом — на это ушло, наверное, секунды 
две-три, — Лида поняла, что сделать этого никогда не смо­
жет. Слишком страшно. Она продолжала лежать непод­
вижно, стараясь уловить в тишине дыхание пришельца и 
предвосхитить его опасное движение. Подушка была невы­
сока, и, лежа на спине, Лидочка видела только потолок и 
верхнюю часть дальней стены, но даже по этим деталям 
она поняла, что дверь в комнату приоткрыта, — на потолок 
и стену падал отсвет коридорной лампы.

Наконец Лиде, как ей показалось, удалось в почти без­
звучных, но многочисленных шепотах старого дома разли­
чить быстрое дыхание человека. Он стоял и ждал чего-то. 
Не решается броситься на нее?

Дальнейшее бездействие было совершенно невыносимо, 
потому что чужой беззвучно приближался на расстояние 
броска — и у него был нож! И Лидочка скорее инстинктив­
но, нежели по велению разума, приподняла голову, скло­
нив вперед шею — сама оставаясь неподвижной, — и уви­
дела светящуюся щель в двери, которая была перекрыта 
черной тенью человека. Он стоял у двери, он не смотрел на 
Лиду, он был далеко от нее и смотрел наружу — значит, он 
шел по коридору, почему-то захотел спрятаться — и спря­
тался в комнате Лидочки. Правда, это было самоутешени­
ем, — скорее всего он выглядывал в коридор, чтобы убе­
диться, что там никого нет, а затем обратить свои подлые 
лапы против беззащитной Лидочки.

Но раз человек был у двери и в один прыжок ему до Ли­
ды не добраться, Лида решила спрятаться под кроватью — 
она не придумала ничего лучше. Да и не было в комнате 
другого места, чтобы спрятаться. Окно заперто, а путь к 
двери перекрыт насильником.

Для того чтобы спрятаться под кровать, надо с нее 
слезть. Лидочка осторожно села и спустила ноги на пол, а
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кровать отозвалась на это осторожное движение дружным 
визгом всех своих пружин. Таким громким и наглым, что 
Лидочка спрыгнула с кровати и кинулась к окну, а насиль­
ник издал приглушенный звук, открыл дверь и выскочил в 
коридор. Дверь закрылась, и стало совершенно темно. 
Слышно было, как по коридору простучали шаги насиль­
ника, но куда они простучали и что было потом, Лидочка 
не знала, потому что в ушах у нее кровь стучала громче ша­
гов.

Лида не знала, сколько она простояла неподвижно, 
ожидая, когда насильник вернется, чтобы довершить свое 
гадкое дело, но тут до нее дошло, что это — далеко не луч­
шая линия поведения. Она поняла также, что у нее есть два 
выхода — либо бежать из комнаты, либо забаррикадиро­
вать дверь. Можно, конечно, было сходить к президенту и 
вытребовать назад Марту, но, вернее всего, этим она огор­
чила бы и президента, и Марту.

Так что Лида избрала второй путь и пошла к двери, что­
бы ее забаррикадировать. Для этого она взяла тот стул, что 
стоял у окна, и одновременно стала подталкивать к двери 
тумбочку. Ведь если поставить стул на тумбочку, то, от­
крывая дверь, насильник устроит такой шум, что снова 
убежит.

Толкая перед собой тумбочку и держа над головой стул, 
Лидочка почти дошла до двери, когда натолкнулась на не­
ожиданное препятствие.

Нечто мягкое и податливое заполнило проход в комнату 
и не давало тумбочке продвинуться вперед.

Не догадываясь, что это могло быть, Лидочка поставила 
стул на пол, обошла тумбочку и протянула вперед руку. 
И рука ее натолкнулась на чуть теплое человеческое лицо.

Почему-то первая мысль — может, оттого, что мозг все­
гда норовит изгнать из себя самое страшное, — была такая: 
«Ну вот, такой пьяный, что заснул!» Рука скользнула по во­
лосам — волосы были длинные, голова под давлением руки 
бессильно свалилась набок — Марта? Это Марта вернулась 
домой в таком виде?

Лидочка хотела зажечь свет, но мешали тумбочка и стул —
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проще было дотянуться до двери и толкнуть ее, чтобы раз­
глядеть Марту. Лидочка уже догадалась, что в роли насиль­
ника выступал президент. Он дотащил свою подругу до 
комнаты, а потом сбежал. Внутренне улыбаясь оттого, что 
страшное пробуждение завершилось таким обычным анек­
дотом, Лидочка толкнула дверь, дверь отворилась. Лидочка 
хотела сказать: «Марта, пора спать».

И в тот же самый момент она поняла.
Во-первых, что на полу неловко сидит, как брошенная 

мягкая кукла, подавальщица Полина.
Во-вторых, Полина мертва. Глаза ее были приоткрыты, 

и видны полоски белков, да и сама голова склонена так, 
как не может склонить голову живой человек.

____________ ГЛАВА 4

Утро 24 октября 1932 года

Потом уж Лидочка удивилась — почему она не закрича­
ла? В таких страшных ситуациях положено кричать, звать 
на помощь, бежать по коридору с распущенными волоса­
ми, фактически неглиже... Трудно поверить, но Лидочку 
остановили и заставили молчать вовсе не уроки, получен­
ные от жизни, а мысленный взгляд на саму себя — она же 
была в одной ночной рубашке, босиком, взлохмаченная, — 
возможно, в подобном виде и положено бегать по ночным 
коридорам с криком: «Убили-и-и!» — но женщины хорошо 
воспитанные себе этого не позволяют.

Следовательно, надо было вернуться к кровати, нащу­
пать висящий на ее спинке халатик, желательно сделать 
еще два шага к зеркалу и причесаться — и все это сделать в 
присутствии трупа женщины, с которой ты только что раз­
говаривала. Нет, двигаться можно было только в одном на­
правлении — в коридор, прочь из комнаты. Но в коридор 
идти было нельзя по той простой причине, что где-то там 
таился убийца, желавший в первую очередь убрать свидете­
ля — то есть Лидочку.
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Раздираемая этими мыслями и страхами Лидочка стоя­
ла, замерев над телом Полины.

Так прошло, может быть, несколько минут, а может — 
несколько часов.

Время остановилось — в доме не было ни звука, за окна­
ми не шумел ветер... Лидочка попала как бы в центр под­
водного сна — вокруг зеленая темная вода и ни звука.

Убийца не возвращался. Может быть, он стоит поблизо­
сти? Надо бежать из комнаты. Лидочка заставила себя сде­
лать два быстрых шага к кровати, схватить халатик и сжать 
в кулаке. Это движение, удавшись, вселило в нее какую-то 
толику уверенности в себе — оказалось, ноги подчиняются, 
руки движутся, глаза смотрят... Теперь бы дойти до две­
ри — вертикальная, шириной в ладонь полоса света щель 
притягивала Лиду, как бабочку фонарик. Так и не надевая 
халатика, она шагнула было к двери, но тут же нога на­
толкнулась на заголенную ногу Полины, еще хранящую 
остаток тепла. Не отдавая себе отчета, Лидочка подпрыгну­
ла и отлетела назад. Сердце колотилось как сумасшедшее, 
воздуха не хватало. Лидочка постаралась считать, чтобы ус­
покоить сердце, и досчитала до пятидесяти — ей был виден 
склоненный набок четкий профиль Полины. «Никто уже 
никогда не поцелует эти губы... Что я думаю, что я несу! 
Мне же надо бежать!»

Лидочка досчитала до пятидесяти. И снова двинулась к 
двери. На этот раз она осторожно перешагнула через По­
лину и замерла, схватившись за ручку двери.

В коридоре тихо...
Лида прижала лицо к щели. Направо коридор был пуст. 

Теперь надо приоткрыть дверь пошире, высунуть голову в 
коридор и поглядеть в другую сторону.

Лида потянула дверь на себя, и дверь неожиданно за­
скрипела. Лида снова замерла. Она подумала: «Вот я сейчас 
увижу, что коридор пустой. А дальше что? Куда я побегу? 
К кому?»

Алмазов? Ему по должности надо бы оказаться здесь 
первым. А может, это он оставил тело убитой Полины 
здесь, потому что Альбиночка все рассказала ему и теперь
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он хочет погубить Лиду? Может быть, позвать Матю? А что, 
если убийца и есть Матя? Полина пригрозила его разобла­
чить — он испугался...

Бежать к президенту и стаскивать его с Марты?
Нет... спасительным облегчением возникла самая про­

стая и естественная мысль — дежурная докторша Лариса 
Михайловна!

Лидочка накинула халатик и со смешанным чувством 
страха и облегчения выскользнула в слабо освещенный де­
журной лампочкой, над лестницей, коридор, который с 
другой стороны тонул в полной темноте, и именно оттуда 
за ней наверняка наблюдал убийца.

Но если он и наблюдал, то кинуться на нее не посмел — 
понимал, что у Лидочки будет время закричать и, может, 
даже убежать.

Ступням было холодно — оказалось, Лидочка забыла 
обуться.

До кабинета врачихи — четыре двери. Между дверями 
по три шага — казалось бы, всего девять. Но их надо прой­
ти, а спину тебе сверлят глаза убийцы: путь до кабинета 
Ларисы Михайловны казался бесконечным.

Лидочка добежала до кабинета на цыпочках. Дверь была 
закрыта, Лидочка легонько ткнулась в нее — не открывает­
ся. Лидочка нажала сильнее — ручка послушно поверну­
лась вниз, но дверь была заперта. Как же так! Лидочка даже 
рассердилась — ведь доктору положено оставаться рядом с 
больными. Куда могла уйти Лариса Михайловна?

Лидочка постучала костяшками пальцев. Изнутри никто 
не отозвался.

Тревога заставила через плечо поглядеть в черную даль 
коридора. Показалось, что там кто-то шевельнулся.

Лидочка в отчаянии трясла дверь. Конечно же, заперто!
Оставаться больше возле двери на виду у убийцы, кото­

рый вот-вот решится и бросится на нее, было невозможно. 
В комнату она не вернется — хоть убейте! Значит, для нее 
оставался лишь путь по лесенке вниз, к кухне, к столовой. 
Почему-то Лидочка была уверена, что убийцы там нет, что 
он, когда бежал, испугавшись, из ее комнаты, не посмел
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повернуть к освещенному концу коридора, под лампочку 
над лесенкой, а укрылся в темноте. Может, потому, что са­
ма Лидочка поступила бы именно так.

Но куда она денется, оказавшись внизу?
Лидочка не успела ничего придумать, как услышала, что 

в темном конце коридора скрипнула половица, будто кто- 
то тяжелый нетерпеливо переступил с ноги на ногу. Этот 
скрип, как материальный физический толчок, спихнул Ли­
дочку вниз по лесенке, в темноту, — на ощупь к двери в ко­
ридор, соединяющий кухню и буфетную, туда, где Полина 
вчера передала ей кастрюлю. Еще этой кастрюли не хвата­
ло! А может, Полина вернулась за кастрюлей, как обещала, 
а в дверях ее настиг убийца? Или уже была ранена, но на­
деялась, что Лида ей поможет?

В полной темноте, нащупав дверь в коридорчик, Лида 
замерла. И тут же услышала, как наверху, над самой голо­
вой, снова скрипнула половица, — кто-то преследовал ее! 
Вот другой звук — старая деревянная ступенька прогнулась 
под подошвой башмака, вот еще короткий скрип — чело­
век осторожно спускался по лесенке, приближаясь к Ли­
дочке и полагая, видно, что ей от него не сбежать!

Лида рванула на себя дверь — та не поддалась! Оказыва­
ется, она попала в ловушку. Уже было слышно сдавленное 
дыхание человека, который спускался по лесенке, — он то­
же волновался, спешил, но старался унять быстрое дыха­
ние и сердцебиение. Он настолько приблизился к Лиде, 
что ей было слышно, как толчками к нему в легкие проры­
вается воздух.

Ручка двери повернулась вниз, дверь послушно и почти 
беззвучно отворилась вперед, и Лидочка сразу же захлоп­
нула ее за спиной. Буквально в тот же момент преследова­
тель — видно, ускорив свое движение, — ткнулся в дверь — 
тяжело и гулко ударился в нее, но дверь удержала его, а Ли­
дочка уже бежала налево, ее голые ступни стучали по гул­
кому пространству буфетной. В столовой она налетела на 
угол стола, и было очень больно. Пришлось на секунду ос­
тановиться, чтобы сообразить, где же дверь в гостиную. 
И тут она услышала, как хлопнула дверь сзади, — значит,
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преследователь открыл ее, и его тяжелые шаги, уже не 
скрываясь, забухали по полу.

Лидочка превозмогла кошачье, инстинктивное и опас­
ное, желание спрятаться под большим столом, затаиться 
там; различив высокий прямоугольник белой двустворча­
той двери, она ринулась к ней, и ей даже повезло — она 
толкнула нужную, правую половинку и оказалась в гости­
ной.

Преследователь топал за ней, тоже ударился об угол сто­
ла, и стол, тяжело царапая по паркету ножкой, проехал к 
двери; на пол упало и разбилось что-то стеклянное.

Ах, насколько лучше быть преследователем, особенно в 
темноте, в доме, полном лестниц, дверей, переходов и ту­
пиков! Ведь ты смотришь перед собой, ты все время ви­
дишь свою жертву, ты соизмеряешь свои усилия и скорость 
с усилиями жертвы. Тебе не надо ломать голову над про­
блемой — прятаться или бежать? За тебя решает несчаст­
ный кролик. А каково жертве! Лидочка не могла даже обер­
нуться, чтобы посмотреть, кто за ней гонится и быстро ли 
он ее настигает.

Как бы уже почувствовав прикосновение когтей убийцы 
к горлу, к волосам, Лидочка помчалась вперед, выскочила 
к темной парадной лестнице, пробежала по узкому кори­
дорчику, что вел в южный жилой флигель. Она бежала без 
опасения наткнуться на что-нибудь и упасть, потому что 
слева от нее тянулся ряд широких окон, пропускавших 
внутрь видимость ночного света, который складывался из 
явлений, неспособных светить, но тем не менее вкупе соз­
дававших то ночное освещение, которое так способствует 
появлению привидений.

Сзади, но уже на большом расстоянии — кролик обрета­
ет способность определять расстояния до смертельной 
опасности — грохнула — вдребезги — фаянсовая ваза, та­
кая большая, что Трубецкие ее не смогли вывезти, а кре­
стьяне и реквизиторы — украсть. Грохот прокатился по 
всему дому, и в значительной степени из-за этого столкно­
вения замедлилась резвость убийцы. Скорее всего это и 
спасло Лидочку.
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Она достигла конца коридора и тут же поняла, куда она 
бежит!

Направо, теперь налево... в маленький коридорчик — и 
вот белая дверь. Добежав, Лидочка, чуть не падая, хотела 
постучать в нее, но дверь сама открылась ей навстречу.

В комнате горел свет — лампа на большом письменном 
столе. И хоть свет ее был закрыт от глаз круглым зеленым 
абажуром, Лидочка зажмурилась — так это было ярко.

Не успев погасить скорость бега, она уткнулась носом, 
ударилась ладонями, чуть не сшибла с ног Александрий­
ского, который стоял недалеко от двери, открыв ее на­
встречу бегущим Лидочкиным шагам, будто был уверен, 
что Лидочка бежит именно к нему и нуждается в его помо­
щи и защите.

Александрийский отступил на шаг под ударом Лидочки, 
но удержался и даже смог обнять ее за плечи, защищая и 
останавливая. За это мгновение Лидочка уже поняла, что 
ей надо делать, — она вырвалась из рук Александрийского 
и обернулась к открытой двери, ожидая, что там появится 
лицо убийцы. За дверью была лишь темнота. Лидочка за­
хлопнула дверь.

— Скорее! — прохрипела она, потому что от напряжения 
не могла говорить иначе. — Заприте! Он там!

— Лидочка, — сказал Александрийский, он уже стоял 
рядом, отстраняя ее от двери, — успокойтесь, ничего не 
случилось, садитесь!

— Нет, заприте, заприте! Вы ничего не понимаете!
— Ничего не понимаю? Совершенно точно, — согласился 

Александрийский, по-вольтеровски улыбаясь. — Но поль­
щен таким поздним, а вернее, ранним визитом.

Лидочка замерла. Прислушалась.
Никто в дверь не ломился.
— Что случилось? — спросил Александрийский. — На 

вас лица нет. — Тут он увидел, что Лидочка босая. — Сей­
час же идите на ковер! Вы же простудитесь!

— Вы ничего не понимаете!
— Всему следует искать самые элементарные объясне­
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ния. Я бы сказал, что некто очень страшный попытался 
войти к вам в комнату и посягнул на вашу девичью честь.

Александрийский продолжал улыбаться, и Лидочке ста­
ло противно, что по ее виду можно подумать такое. «Он, 
наверное, думает, что я сама кого-то пригласила, а потом 
испугалась. Он же старый, ему все кажется смешным...»

— Вы ничего не понимаете! — сказала еще раз Лидочка 
и перешла на ковер — на ковре ступням было теплее.

— Куда уж мне, — сказал Александрийский. — Я бы по­
жертвовал вам мои шлепанцы, но они, к сожалению, на 
мне.

— Он ее убил! — сказала Лидочка. — Понимаете, он ее 
убил, а потом хотел убить меня, потому что я видела.

— Что видела? — спросил Александрийский.
— Марта ушла, я одна была, я думала, что это Марта 

вернулась, а это она лежит, вернее, сидит на полу...
Рассказывая, Лидочка понимала, что Александрийский 

ей верит или почти верит, но, даже веря ей, слушает это 
как историю, приключившуюся с молоденькой девчушкой, 
у которой действительность и ночное воображение на­
столько перепутаны, что она и сама не знает, где же прохо­
дит грань между ними.

— Вы уверены? — сказал он, когда Лидочка в несколь­
ких сбивчивых фразах рассказала о том, как нашла Полину 
и как потом за ней гнался убийца. — Вы уверены, что эта 
женщина была мертва? И тем более убита?

— Но я же ее трогала!
— Вы трогали ее в темноте? Не зажигая света?
— Я видела — у нее глаза были открыты...
— И вы ни разу не видели вашего преследователя?
— Я слышала. Этого достаточно. Я ничего не придумы­

ваю! Да он же вазу в коридоре свалил!
— Это не вы?
— Это он, честное слово — он.
— Этот грохот и заставил меня подняться, — сказал 

Александрийский. — Я сидел работал — не спалось. — Он 
показал на бумаги, разложенные на столе под лампой. — 
И тут услышал страшный грохот... потом появились вы!
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И знаете... — Улыбка, не исчезнув с лица, вдруг стала сму­
щенной, может быть, неверное тусклое освещение в ком­
нате было тому виной. — Такая тишина и пустота, словно 
уже наступил конец света. Я его ждал чуть позже... 
И вдруг — грохот, топот, и влетаете вы, как летучих конни­
ков отряд. И жизнь вернулась, но не успел я обрадоваться 
этому, как обнаруживается, что и вы — черный посланец, 
дурной гонец, таким еще не так давно отрубали головы... 
Не сердитесь, милая Лида, сейчас я отправлюсь вместе с 
вами, мы поднимемся и обнаружим, что никакой Полины 
в вашей комнате нет, что вам все померещилось.

— Вы так говорите, будто я ребенок, а людей не убивают.
— Людей у нас убивают. И слишком много, и, боюсь, 

будут убивать еще больше. Но не так, Лида, а по правилам 
убийства. Книга убийств именуется у нас Уголовным ко­
дексом, а сами основания для убийств — статьями.

Александрийский запахнул халат и сказал:
— Вам придется взять мои ботинки. У меня небольшая 

ступня. Я бы пожаловал вам шлепанцы, но для меня наде­
вание ботинок — операция сложная и длительная: я с тру­
дом нагибаюсь. А шлепанцы уже на ногах.

Лидочка послушно надела ботинки. Они были удобно 
разношены, хоть и велики. Время двигалось медленно — 
профессор все никак не мог завязать пояс. Лидочка смот­
рела на его длинные, тонкие, распухшие в суставах паль­
цы — как они неуверенно двигались. И она поняла, что 
профессор был старым и больным человеком.

— Пойдем, покажите мне сцену преступления, как гово­
рит моя старая подруга Агата Кристи, не знакомы?

— Нет, я не слышала о такой подруге. — Зачем он гово­
рит о каких-то подругах?

— Разумеется, мы должны были первым делом позво­
нить в Скотленд-Ярд, — продолжал Александрийский, на­
правляясь наконец к двери. Халат у него был темно-виш­
невый, бархатный, чуть вытертый на локтях, с отложным 
бархатным воротником — дореволюционное создание, по­
хожий был у Лидочкиного папы. — Но у меня в комнате 
нет телефона, а в Москве нет Скотленд-Ярда. Впрочем, ес­
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ли вы правы, мы позвоним в МУР из докторского кабине­
та, и с рассветом примчатся бравые милиционеры. Сколь­
ко сейчас времени?

Лидочка поглядела на свое запястье — часов не было, 
часы остались в комнате. Александрийский заметил это 
движение и сказал:

— Двадцать минут седьмого.
— Как? Уже утро? — Внутренние Лидочкины часы уве­

ряли ее, что вокруг глубокая ночь.
— Утро больших приключений.
— Павел Андреевич, вы мне совсем не верите?
— Нет, не совсем. Вы ничего не изобрели.
— Но ошиблась?
— Возможно.
Александрийский открыл дверь, пропуская Лидочку 

вперед. Она услышала, как нервно и мелко он дышит. Как 
же он будет подниматься на второй этаж?

Лидочка замешкалась — ей не хотелось вновь оказы­
ваться в коридоре, но тут она услышала голоса — в коридо­
ре разговаривали, — слов не разберешь, но по тону слышно 
было, что разговор идет относительно спокойный, без кри­
ка. И все страхи сразу испарились — Лида смело пошла 
вперед. Александрийский последовал за ней.

В коридоре горел свет, на ковровой красной дорожке 
были рассыпаны большие и маленькие осколки большой 
китайской вазы, что недавно стояла на высокой подставке 
возле зеркала. В центре этой груды черепков возвышалась 
дополнительным холмиком груда окурков. Почему-то Ли­
дочка в первую очередь увидела эту гору окурков и поразилась 
тому, сколько их накопилось в китайской вазе и сколько 
лет никому не приходило в голову заглянуть внутрь.

Только после этого Лидочка увидела людей, собравших­
ся вокруг останков вазы. Это были президент Филиппов в 
ночной пижаме, совсем одетая, будто и не ложилась, Мар­
та Крафт, а также докторша Лариса Михайловна и какая- 
то неизвестная Лидочке личность произвольного возраста 
и серого цвета, очевидно, из отдыхающих, потому что была 
в халате.
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— Вот и она! — воскликнула Марта при виде Лидочки.
— Это вы сделали? — спросил президент. В обычной 

жизни его волосы были тщательно уложены поперек лыси­
ны, а сейчас он забыл о приличиях, и на голове образова­
лось неаккуратное воронье гнездо.

— Я в первый раз это вижу, — сказала Лидочка.
— Тогда объясните мне, почему вы здесь оказались в та­

кое время и в таком виде?
Еще за секунду до этого Лидочка намеревалась сооб­

щить президенту как официальному лицу про труп в ее 
комнате и про то, как ее преследовал убийца. Но тон пре­
зидента и воронье гнездо на его голове сделали такое при­
знание нелепым и наивным. Президент Филиппов был не­
достоин таких откровенных признаний. К тому же он не 
выносил Лидочку и не скрывал этого, так что любое при­
знание он тут же обратил бы ей во вред.

— По той же причине, по которой вы очутились здесь в 
такое время и в таком виде, — сказала Лидочка. Она не хо­
тела, чтобы ее слова звучали наглым вызовом, но именно 
так и вышло. Глаза президента сузились от возмущения, он 
приоткрыл рот, вновь закрыл его — и Александрийский, и 
Марта поняли, что сейчас могут последовать совершенно 
ненужные разоблачения, но не успели перебить Филиппо­
ва, как тот закричал так, что было, наверное, слышно в 
Москве.

— Это вы позвольте! — кричал Филиппов. — Это вы по­
глядите, в каком вы виде, и сравните с Мартой Ильинич­
ной, которая вполне прилично одета, так что я попрошу 
без намеков на наши отношения: а вот вы в шесть утра вы­
ходите из мужской комнаты черт знает в чем, и совершен­
но не стесняетесь, и даже бьете государственные изобрази­
тельные ценности — вы не представляете, сколько это со­
кровище стоит, по нему Эрмитаж плакал, а мы не отдали, я 
вас отсюда за разврат выгоню, ясно?

— Филиппов! — умоляла его Марта, повиснув на нем, 
чтобы отделить его от Лидочки, к которой президент на­
правился с целью изгнать ее из обители академиков. — Фи­
липпов, подожди, не трогай Лиду, она совершенно ни при
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чем. Если она была у Александрийского, то она не разбива­
ла вазу, а если разбивала вазу, то она не была у Александ­
рийского.

— Не была? Не была? А это что?
Указующий перст президента уперся в пол. Все посмот­

рели туда и увидели, что Лидочка обута в мужские ботинки.
— Это ваши ботинки, профессор?! — с пафосом вос­

кликнул президент Санузии, и профессор, не задумавшись, 
сразу признался:

— Мои. — И, сообразив, что такое признание может по­
вредить Лидочке, продолжил: — Но заверяю вас, товарищ 
Филиппов, что ваши подозрения совершенно неуместны. 
Мое состояние, что подтвердит находящийся здесь доктор, 
к сожалению, совершенно исключает любое физическое 
напряжение. Так что присутствие Лидии в моей комнате 
объяснялось вполне невинными платоническими причи­
нами.

— В шесть утра! Ха-ха-ха, я смеюсь, — сказал президент.
— Как лечащий врач, я должна сказать, — вмешалась в 

разговор Лариса Михайловна, — что профессор Александ­
рийский болен ишемической болезнью и имеет аневризму 
сердца, так что любое физическое напряжение опасно для 
его жизни.

Лариса Михайловна очень волновалась, щеки ее пошли 
красными пятнами, она выражалась канцелярским язы­
ком, который ей казался более убедительным в разговоре с 
таким человеком, как президент Филиппов, и, как ни 
странно, именно этот стиль возымел действие, президент 
спохватился и сказал:

— Я вам, Пал Андреевич, не ставлю в вину и к вам отно­
шусь со всем уважением. Но наши с вами девушки...

— Наши коллеги, — терпеливо поправил его профессор.
— Вот именно, они не вызывают доверия.
— Филиппов! — воскликнула Марта Ильинична.
— Не о тебе, не о тебе, — отмахнулся президент.
И тут наступила пауза, потому что оказалось, что боль­

ше подозреваемых нет.
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Президент, почувствовав, что следствие зашло в тупик, 
спросил у Александрийского:

— А она у вас давно?
— Почему вы спрашиваете? — удивился Александрий­

ский.
— А потому что если недавно, то она могла свалить вазу, 

а потом к вам убежать.
— Вы ошибаетесь, — сказал Александрийский твердо, 

но, конечно же, не убедил этим Филиппова.
— Тогда все по палатам, — приказал президент. — Я ту­

шу свет. Все по палатам!
— Я провожу Лидочку, — сказал профессор.
— Она сама дойдет.
— А я провожу, — сказал профессор, не улыбаясь, — по­

тому что мне надо будет забрать мои ботинки, которые я ей 
одолжил.

Все снова посмотрели на ботинки, которые свидетельст­
вовали о Лидочкином моральном падении. Потом доктор­
ша взглянула на профессора, и взгляд ее был так красноре­
чив, что Лидочка не сдержала улыбки.

— Вы с нами дойдете до комнаты Лидочки, — сказал 
Александрийский, который тоже прочел немой вопль во 
взгляде врачихи. — Вы поможете мне подняться по лестни­
це, а я потом соглашусь смерить давление.

— Честное слово? — Покрытое пушком доброе лицо 
докторши покрылось счастливым румянцем.

«Какой умница!» — сообразила Лидочка. Теперь доктор­
ша волей-неволей попадет в комнату и сама увидит Полину.

— Спокойной ночи, — сказал президент, подтягивая ре­
зинку пижамных штанов, — отдыхайте, товарищи. Я по­
шел к себе.

— И правильно сделаете, — капризно сказала Марта, 
разочарованная в кавалере. Она первой поспешила к лест­
нице, и Лидочка сказала ей:

— Не спеши, подожди нас.
— Ладно, — согласилась Марта, но Лидочка все равно 

беспокоилась, как бы Марта не убежала в комнату, и не
169



JOIP БУЛЫЧЕВ

спускала с нее глаз. Лариса Михайловна и Лидочка подни­
мались медленно, помогая идти Александрийскому.

Александрийский опирался на руку Лидочки, и той бы­
ло неловко от того, какая у нее молодая и гладкая рука и 
как сильно в ней бьется кровь, тогда как пальцы профессора 
столь холодны и сухи, а сердце сокращается часто и мелко.

Наверху лестницы Лариса оставила их — побежала к се­
бе в кабинет.

Александрийский прислонился к стене.
— Вам плохо? — спросила Лидочка.
— Сейчас, — сказал Александрийский. — Я иду.
Лариса Михайловна прибежала из своего кабинета и

протянула ему стаканчик с мутной жидкостью. Александ­
рийский послушно выпил.

— А вы где были полчаса назад? — спросила Лидочка у 
Ларисы Михайловны.

— Я навещала профессора Глазенапа, — сказала Лари­
са, — у него был ночью приступ почечных колик. А вы ме­
ня искали? Вам что-то надо было?

Лариса Михайловна всегда чувствовала себя виноватой, 
словно боялась потерять место.

— Пошли, — сказал Александрийский. — Поглядим, нет 
ли у вас в комнате привидений.

Они остановились у двери.
Лидочка поняла, что первой войти должна она. Ведь она 

одна видела Полину мертвой.
Она потянула на себя дверь. Дверь открылась. Александ­

рийский положил легкую руку ей на плечо.
Лидочка нащупала выключатель — он был справа от 

двери. Она старалась не смотреть под ноги. Выключатель 
послушно щелкнул. Лида продолжала стоять, зажмурив­
шись.

— Ну что ты, — сказала за спиной Марта, — заходи же!
Лидочка не могла заставить себя шагнуть, потому что

натолкнулась бы на тело Полины, но глаза приоткрыла.
Комната была пуста.
Лидочка смотрела туда, где должна была лежать Полина, 

она шарила глазами по стене, по полу в поисках крови,
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следов борьбы — каких-нибудь следов того, что здесь толь­
ко что лежало тело мертвой женщины.

— Я так больше не могу. Это анекдот какой-то, — сказа­
ла Марта и, отстранив Лидочку, вошла в комнату. — Ты 
что, привидение увидела?

— Да, — сказала Лидочка.
— Ну что ж, — сказал Александрийский, — надевайте 

ваши туфли, отдавайте мои ботинки, встретимся за завтра­
ком.

— Да, да, одну минутку, — сказала Лида. Она с трудом 
заставила себя миновать то место, где лежало — но ведь ле­
жало же! — тело Полины.

Ночные туфли без задников стояли рядышком у измя­
той кровати. Вторая кровать была застелена, и Марта пер­
вым делом сорвала с нее одеяло, как бы стараясь показать 
присутствующим, что только что покинула ложе и намере­
на немедленно улечься вновь.

Лидочка сняла ботинки профессора и повернулась к не­
му, протягивая их.

— Честное слово... — сказала она.
— Поспите немного, — сказал профессор, — вы так ус­

тали. А перед завтраком зайдите ко мне, хорошо?
— И перед завтраком тоже! — сказала Марта. — Ну уж, 

профессор!
И она захихикала. Только тут Лидочка сообразила, что 

Марта пьяна. Исчезновение Полины каким-то образом 
способствовало постепенному возвращению Лиды в нор­
мальный мир привычных ощущений и логических связей.

Профессор держал в руке ботинки.
Лариса Михайловна сказала от двери:
— Я провожу Павла Андреевича, вы не беспокойтесь, 

это мой долг. А вам пора спать.

* * *

Дверь закрылась. Марта задрала юбку и стащила ее через 
голову.

— Как я устала от всего! Ноги не держат. — Сквозь ткань
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юбки ее голос звучал глухо, а ноги в черных шелковых чул­
ках были крепкими и обтекаемыми.

Лида подошла к двери. Она смотрела на то место, где 
была Полина. Может, в самом деле она была живой и лишь 
казалось, что она мертвая? А потом она встала и ушла... 
Конечно же, так и было! И хоть оставалась неловкость от 
того, что Лида потревожила Александрийского, но лучше 
так, чем снова увидеть мертвую женщину. И как только 
она мысленно произнесла слова «мертвая женщина», Ли­
дочке вспомнилось собственное прикосновение к ее виску, 
ощущение теплой воды — ведь это была кровь? — Лидочка 
постаралась вспомнить, что же она сделала потом: палец — 
она взглянула на него — был чист. Значит, она вытерла 
его? Но ведь она его не вытирала! Лидочка взглянула 
вниз — по серой ткани халатика протянулась короткая, 
почти черная полоса — кровь уже высохла, но это была 
кровь, и никогда не убедишь себя в ошибке. Лида была уже 
уверена, что Полину она видела, что Полина была убита, 
что у нее была рана на виске. И был преследователь — 
убийца, который хотел догнать и убить Лиду. Все было...

Марта кинула юбку на стул, стала снимать чулки, паль­
цы плохо слушались ее и соскальзывали с застежек.

— Как плохо быть женщиной, — громко сказала Мар­
та. — Мы никогда не научимся расстегивать чулки. Для 
этого надо родиться мужчиной, не так ли, уважаемая леди 
Иваницкая?

Не дождавшись ответа, Марта выругалась — что совсем 
уж не вязалось с ее респектабельным обликом — и, не сни­
мая пояса и правого чулка, который не смогла отстегнуть, 
она упала на кровать и стала спазматически дергаться, вы­
таскивая из-под себя одеяло. Не вытащила и заснула — на­
чала дышать ровнее, глубже, потом захрапела.

А Лидочка все стояла посреди комнаты, не решаясь вер­
нуться в постель. Она нащупала ногами туфли, надела их, 
прошла к окну, надеясь, что уже начинается рассвет, — 
скорее бы кончилась эта ночь! Но никаких признаков рас­
света за окном не намечалось, будто ночь только-только
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вступила в силу. Сквозь приоткрытую форточку доносился 
занудный звук дождя. Мокрый воздух вползал в комнату.

Марта похрапывала. Если ей сказать про Полину, она 
только рассмеется. На тумбочке у кровати Лидочка нащу­
пала свои часы. Фосфоресцирующие стрелки показывали 
почти семь часов. Как хорошо, что Марта похрапывает в 
комнате, — это как гарантия, что никакой убийца сюда не 
сунется. А если сунется, то Марта закричит так, что при­
мчатся машины с Лубянки.

И хоть спать не хотелось, выйти в коридор нельзя — 
безопасный мир кончается за дверью.

Не снимая халата, Лидочка легла на кровать. Она ждала, 
когда пройдет час, — когда начнет просыпаться Санузия. 
С утра вступят в действие совсем другие законы жизни — 
не такие кошмарные, как ночью.

Кто мог убить Полину? Конечно же, были случайные 
люди и случайные ситуации, но если их отбросить, то оста­
нутся те, кому мешала Полина и ее тайна. Конечно же, 
первым кандидатом на роль убийцы оказывался Матя. Да, 
сказала себе Лидочка, как это ни жутко, как ни противоес­
тественно — милый, добродушный Матя имел все основа­
ния убить эту несчастную женщину. Ведь она знала о нем 
страшную тайну — его участие в насилии. А что, если это 
раскроется? Что скажут об этом маэстро Ферми или Резер­
форд? Ведь Матю больше никогда не пустят за границу. 
Для Мати это непереносимая травма. Конечно же, он по 
натуре не убийца, но, если его сильно испугать, он спосо­
бен на неожиданные и глупые поступки. Впрочем, как 
можно называть убийство глупым поступком? Матя — 
убийца! Несовместимо. Сказать бы об этом его маме, у не­
го, наверное, чистенькая, с белым воротничком мама — 
учительница, которая допрашивает сына, стоит ли в Пизе 
падающая башня и целы ли фрески Фра Анджелико в Веро­
не? Она сама была в Италии студенткой-бестужевкой, еще 
до первой революции, и ей кажется, что жизнь там нахо­
дится под угрозой всемирной пролетарской революции, и 
потому она очень жалеет итальянские фрески, на которых 
итальянские пролетарии обязательно выцарапают гвоздя­
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ми неприличные слова... Лида, Лида, куда тебя заносит во­
ображение? При чем тут мама Мати Шавло? Ее сын — воз­
можный убийца. А вдруг это Матя преследовал Лиду по ко­
ридорам дома Трубецких и разбил китайскую вазу эпохи 
Тан? Вот это уже совсем немыслимо и бездарно — даже ду­
мать о таком противно. Убийцами бывают биндюжники, 
слесари и бродяги, но не может же быть убийцей доктор 
наук, физик с мировым именем!

Лидочка замерла, даже думать перестала — по коридору 
кто-то прошел, шаги были частыми, мелкими, быстрыми, 
хлопнула дверь в туалетную комнату. Там — далеко, как на 
соседней планете, — зашумела вода. Лидочка поглядела на 
часы. Время двигалось так медленно... Четверть восьмого... 
Но убить мог и другой. Допустим, Алмазов. Конечно же, 
Алмазов. Алмазов наверняка убивал уже людей. И Альбина 
рассказала ему про Полину, про то, что услышала в туалет­
ной. И Алмазов понял, что Полина представляет опасность 
для Мати. Ведь Матя ему нужен? Матя сам говорил, что 
нужен. Значит, надо было убрать несчастную подавальщи­
цу... А потом бегать по коридорам за Лидой? Чушь какая- 
то! Алмазову ничего не стоит послать послушного прези­
дента Филиппова — тот под любым дождем в любую распу­
тицу доберется, как тот раб с ядом анчара, до отделения 
ГПУ и приведет оттуда молчаливых сдержанных сотрудни­
ков. Зачем Алмазову самому этим заниматься?.. Алмазов 
мог поручить Альбине проколоть сердце Полины длинной 
булавкой. Им такие булавки дают в ГПУ — с алмазными 
шариками на концах, — и Лида явственно увидела, как 
сверкает алмазный шарик на кончике булавки и Альбина, 
облеченная в белый балахон, на цыпочках бежит по кори­
дору, догоняя Полину, что несет, прижав к груди, голубую 
кастрюлю, крышка которой легко подпрыгивает, выпуская 
изнутри клубы пара и даже издавая время от времени ко­
роткие свистки. Именно эта кастрюля и служит, как пони­
мает бессильная вмешаться в события Лидочка, центром 
всей интриги — обладание ею и стало проклятием дома 
Трубецких. Вот Полина оглядывается и видит преследова­
тельницу — лицо Альбины искажает страшная гримаса, и
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она показывает издали Полине длинную иглу, как бы пре­
дупреждая, каким образом Полина будет убита.

— О нет! — С таким криком Полина кидает кастрюлю и 
убегает по коридору, крышка с кастрюли падает и катится 
отдельно, но внутри кастрюли — такое клокотание пара, 
что невозможно разобрать, в чем же ее тайна. Вместо того 
чтобы схватить, как от нее ожидалось, кастрюлю и прекра­
тить преследование подавальщицы, Альбина выставляет 
вперед иглу и стремительно приближается к Полине. Ли­
дочка пытается предупредить Полину, которая не смотрит 
на преследовательницу, что ей грозит смертельная опас­
ность, но изо рта не вырывается ни звука, будто рот набит 
пастилой... От страха и отчаяния Лидочка открыла глаза и 
поняла, что нечаянно заснула и сцена преследования По­
лины Альбиночкой — не более как кошмар. В комнате ста­
ло чуть светлее. Лидочка приподнялась на локте и увидела, 
что окно из черного стало светло-серым. И слабый свет 
проникал в комнату, освещая вздернутый к потолку про­
филь Марты — куда более жесткий и старый, чем наяву, 
когда Марта следит за выражением своего лица. Как бы 
почувствовав взгляд Лиды, Марта повернулась на бок и по­
тянула на себя одеяло.

На часах было около восьми. Слышно было, как мед­
ленно и обыкновенно просыпается дом, как доносятся от­
куда-то человеческий разговор, шаги, звук падающей воды 
и переставленного стула. Почему так страшно? И сразу Ли­
дочка вспомнила ночные беды и даже хотела привстать, 
поглядеть, не вернулась ли мертвая Полина, но поняла, что 
это тоже психоз, продолжение кошмара, — с возвращени­
ем дня Полины уже не может быть. И никаких убийц... от 
этой счастливой мысли Лидочка свернулась клубочком и 
заснула глубоко, без снов, как будто намеревалась спать 
весь день.

И тут же ударил гонг!
Страшно и тревожно, словно вызывал не на завтрак, а 

на Страшный суд.
— Заткнись! — закричала спросонья взбешенная Мар­

та. — Заткните ему глотку.
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Гонг ударил снова — из какого же металла он сделан, ес­
ли звук его проникает сквозь стены и двери, забирается 
под одеяло и подушки?

____________ ГЛАВА 5

24 октября 1932 года

Лидочка закрыла уши. Кровать Марты заскрипела.
— Я знаю, — сказала Марта с отвращением. — Это Фи­

липпов. Он садист. Я в этом убедилась вчера — ты не пред­
ставляешь, какой он садист!

Марта потрясла Лидочку за плечо, чтобы та просыпа­
лась, — Марте не хотелось страдать в одиночку.

— Какой? — сонно спросила Лидочка.
— А такой, что оставил меня с носом. Импотент — это 

самое высшее выражение садизма!
Лидочка не могла не улыбнуться.
— Ну и рожа, — продолжала Марта, и Лидочка догада­

лась, что она глядится в зеркало на стене. — Еще вчера я 
была соблазнительной молоденькой графиней — а сегодня 
кто? Сегодня я кухарка, которая так и не научилась управ­
лять государством.

Кухарка... что же связанное с кухаркой? Конечно же, ка­
стрюля. Что с кастрюлей? Может, Полина ночью приходи­
ла именно за кастрюлей? Но как поглядишь, если Марта 
возвышается над тобой и глаз с тебя не спускает?

Лидочке бы удалось изгнать из головы мысль о Полине, 
если, надевая халатик, чтобы бежать в туалетную, она не 
увидела бы на нем след крови — полоску, оставленную 
вчера. Даже затошнило. Захотелось тут же улечься обратно 
в постель и, дождавшись, пока Марта уйдет, быстро со­
брать свои вещи и бежать отсюда.

Но Марта не собиралась уходить без Лидочки.
— Скорее, скорее, ты не представляешь, какой он под­

нимет скандал! Он будет требовать нашего изгнания — так 
уже было, — и пропадут наши денежки за путевки, не гово­
ря уж о письме в местком. За безнравственное поведение.
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Самое уморительное, что я, кроме него, ни с кем безнрав­
ственным поведением не занималась. Где справедливость, 
граждане судьи?

Стараясь не глядеть на полоску крови на халате, Лидоч­
ка надела его, потом опустилась на колени и полезла под 
свою кровать, чтобы поглядеть, стоит ли там злополучная 
кастрюля. Но ничего увидеть толком не успела, потому что 
Марта требовательно заявила:

— Не будь дурой, Иваницкая! Твои туфли стоят у моих 
ног. Только последний идиот будет искать их под крова­
тью.

Так что пришлось обуваться под строгим взглядом Марты.
В умывальной, куда они пришли последними, Марта все 

торопила Лиду, и Лида поняла, что любовница самого пре­
зидента настолько трепещет его гнева и изгнания, что не 
смеет войти в столовую одна, без Лиды. И когда они шли в 
столовую, Марта подгоняла Лиду, как надсмотрщик — дя­
дю Тома, Марта дала ей понять, что теперь, добившись 
своего — сладкого тела Марты Ильиничны, — Филиппов 
постарается выжить ее из санатория, опасаясь, что она 
проговорится кому-нибудь об их близости и уменьшит его 
шансы в будущем удержать место. Оказывается, выборная 
должность президента республики курировалась ГПУ, точ­
нее, отделом товарища Алмазова, потому что в Узкое по­
рой привозили иностранные делегации и отдельных вы­
дающихся представителей зарубежной научной и литера­
турной мысли — так что президент Санузии не мог быть 
случайным человеком.

Лидочка шла в столовую, не думая о Полине и о ночных 
делах. Ею овладела странная тупость, ей было все равно, 
куда она идет и почему, и ее даже удивило обычное утрен­
нее веселье в столовой, смех и громкие голоса молодежи на 
«Камчатке», ее изумило то, что ничего не подозревающий 
Пастернак мирно беседовал с какой-то толстой дамой в 
пенсне, что Александрийский, хоть и был бледнее обычно­
го, спокойно уплетал рисовую кашу, и никому не было де­
ла до нее и Полины... А где подозреваемые? Лида погляде­
ла на место Мати — его там не было, но тут же обнаружи­
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лось, что это открытие и гроша ломаного не стоило, 
потому что именно в тот момент Матя, проходя мимо Ал­
мазова, наклонился, что-то сказав.

Президент Филиппов постучал ложкой по пустой каст­
рюле и воскликнул:

— Второй удар гонга уже был!
— Был! — поддержали его нестройно за столами.
— Отдыхающие из девятнадцатой комнаты за два дня 

умудрились во второй раз безнадежно и преступно опо­
здать к завтраку. И если в первый раз мы ограничились вы­
говором, то сейчас, я думаю, мы не имеем права либераль­
ничать!

Филиппов был маленький, худенький, толстовка на нем 
казалась мятой и несвежей.

Лида взяла за руку замершую, как кролик перед коброй, 
Марту и уверенно потянула к столу.

— Вы меня слышите? — постарался рычать президент.
— Слышу, слышу, — ответила Лидочка, усаживаясь на 

свое место.
— Мы устроим общественный суд! — кричал президент,
— Общественный суд! Ура! — «Камчатка» буйствовала, 

ликовала; предстояло зрелище. В такую погоду перспекти­
ва драматического зрелища всегда радует.

Пастернак поморщился. Николай Вавилов наклонился 
к брату, заговорил не улыбаясь. Матя уткнулся в тарелку. 
Алмазов презрительно смотрел на президента, а Альбиноч- 
ка смотрела на Алмазова.

— Только не бойтесь, — прошептал, склонившись к са­
мому уху, Максим Исаевич, — мы что-нибудь придумаем.

— А что они могут сделать? — запищала Марта.
— Суд — это суд, — сказал Максим Исаевич и громко 

вздохнул.
Александрийский сидел к Лидочке в профиль. Шум за 

столом стих. Вошел, опираясь на палку, старый Глазенап. 
Лидочка испугалась, что идиот Филиппов и его привлечет 
к суду, но Филиппов промолчал. Он уселся на свое место, 
луч света, отразившись от стоявшей перед ним начищен­
ной кастрюли с кашей, попал ему в глаз, и глаз сверкнул,
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как у дракона. Кастрюля... Надо будет вернуться в комнату 
до Марты и посмотреть в конце концов, что в той кастрюле!

— А когда будет суд? — спросила Лидочка у Максима 
Исаевича.

— Спроси меня чего-нибудь полегче, — сказал тот, по­
том добавил: — Филиппов сначала посоветуется со своим 
активом.

— И с начальством, — добавила Марта. Она была зла. — 
Никогда не подозревала, что человек может быть так не­
благодарен!

— А он тебе должен быть благодарен? — спросил Мак­
сим Исаевич, прищурившись. Щечки его порозовели.

— Разумеется, — сказала Марта и добавила, чтобы у со­
беседника не оставалось сомнений: — За мою бессмертную 
красоту.

Лидочка ждала, когда появится подавальщица. Сегодня 
смена Полины. Если все, что было ночью, — бред фанта­
зии, то Полина сейчас войдет.

С двумя чайниками кофе с молоком вошла незнакомая 
старуха в белом нечистом халате. У старухи было много зо­
лотых зубов — она, видно, гордилась ими и все время улы­
балась.

Когда старуха поставила чайник на стол неподалеку от 
Лидочки, та спросила:

— А где Полина?
— А кто ее знает, эту барыню, — рассердилась вдруг ста­

руха. — Я что, нанималась вам чаи разносить, да? Мое ме­
сто на кухне, посуду мыть, мне не платят, чтобы я чайники 
носила!

Лидочка поковыряла ложкой в каше. Налила себе кофе. 
Кофе был суррогатный, жидкий, невкусный и уже остыл. 
Она ждала только, когда поднимется из-за стола Александ­
рийский. Он не спешил. Придется подождать его в гости­
ной.

Выходя из дверей, она оглянулась — сразу несколько че­
ловек смотрели ей вслед — Матя, Алмазов, Александрий­
ский, президент. Каждый взгляд Лидочка ощутила отдель­
но, как различные прикосновения.
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Лидочка подошла к картине, изображавшей несчастную 
жертву крепостнических повадок Трубецких. Девица смот­
рела печально, словно догадывалась о грядущей судьбе. 
Или о ней знал художник. «Может, успею сбегать наверх, к 
себе в комнату, погляжу наконец в эту кастрюлю!»

Но как только Лидочка пошла к выходу из гостиной, в 
дверях столовой появился Александрийский. Он шел быст­
рее обычного.

— Как хорошо, что вы догадались подождать, — сказал он.
— Я специально вышла.
— Вы готовы отправиться на прогулку?
— Конечно.
— Тогда пойдемте, не тратя времени даром, пока все 

еще за столом.
Лидочка помогла Александрийскому одеться, потом 

оделась сама. Из столовой вышел Пастернак. Он спешил. 
Увидев Лидочку, он сказал:

— Простите, я хотел проститься с вами. Я сейчас уез­
жаю.

— Как жалко, — искренне сказала Лидочка.
— Я хотел вам сказать, что 20 ноября у меня должен 

быть вечер в Доме железнодорожников. Если вам интерес­
но, приходите.

— Большое спасибо, — сказала Лидочка.
— Тогда я с вами прощаюсь. Через десять минут уходит 

грузовик, они за продуктами поедут и меня захватят.
— Я была рада с вами познакомиться, — сказала Лидоч­

ка. Она почувствовала, что Пастернаку не хочется с ней 
расставаться. Он будто ждал еще — последних, нужных 
слов, но слов не получилось.

— Лида, — сказал Александрийский отцовским голо­
сом, — нам пора.

— Простите, — сказал Пастернак, — до встречи.
Лидочка посмотрела, как Пастернак через две ступеньки

легко взбежал на второй этаж. Она открыла дверь, пропус­
кая Александрийского вперед. У него была узкая согбенная 
спина. Александрийский еще в дверях стал раскрывать 
большой черный зонт. В лицо колотил промокший ледя­
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ной ветер. Зонтик никак не раскрывался, его рвало из рук 
профессора.

— Давайте я сама, — сказала Лидочка. Она вышла на 
улицу, раскрыла зонт и быстро повернула его горбом про­
тив ветра. — Мы куда идем? — спросила Лида.

Стало холодно, ее москвошвеевское полушерстяное 
пальто пропускало ветер и через несколько минут пропус­
тило бы и воду. Вокруг был влажный сумрак, и парк вдали 
скрывался, расплывался в водяном мареве. За последние 
два дня деревья совсем облетели — лишь кое-где дергались 
под ветром последние желтые листья. Две белки перебежа­
ли дорожку перед Лидой и стремглав кинулись вверх по 
толстому кленовому стволу.

— Сорвут заготовки! — крикнул Александрийский.
— Кто сорвет? — не поняла Лидочка. — Кулаки?
— Погода плохая, — серьезно ответил Александрий­

ский. — Белки не смогут положить в закрома собранный 
урожай.

— Мне их жалко, — сказала Лидочка.
— Вы не правы. Сначала надо выяснить их классовый 

состав. А потом уж жалеть. Под видом белки может скры­
ваться классовый враг, вы подумали?

— Я подумала, что вам лучше помолчать на такой пого­
де, — сказала Лидочка. Она остановилась и под защитой 
зонта, который с трудом удерживал профессор, вытащила 
провалившийся под пальто шарф, отчего грудь Александ­
рийского была совершенно открыта. Затем Лидочка пере­
хватила зонт, который профессор с трудом удерживал, по­
тому что ветер стучал и ломился в него, как будто пришел с 
обыском.

Они вышли за ворота усадьбы — широкая дорога вела 
вниз, мимо кладбища к прудам и основному въезду, другая, 
от ворот направо, — к каким-то хозяйственным строениям.

На развилке стояла массивная старая церковь, дверь в 
которую была полуоткрыта, и внутри было темно, а на по­
лу были видны рваные листки бумаги.

Александрийский взял Лидочку под руку и повел напра­
во. Пришлось идти по скользкому глинистому валику меж­
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ду наполненными водой колеями. Лидочка перепрыгнула 
через колею и пошла по обочине, держа перед профессо­
ром зонт. Сама она уже успела промокнуть.

Профессор не оценил этой жертвы.
— Мы идем в гости к Полине, — сказал он. — Жаль, что 

вы проспали, но я надеюсь, что мы успеем туда первыми. 
И все тайны разрешатся сами собой.

— А вы знаете, где она живет?
— Я узнал сегодня утром.
-К а к ?
— Не важно.
— Значит, вы мне поверили?
— Разумеется, я вам поверил! Ведь кто-то уронил китай­

скую вазу. Но мне хотелось бы услышать ваше мнение — 
кому нужна была ее смерть?

Фраза была позаимствована из рассказа Конан Дойля, 
но, видно, у Александрийского не было в памяти других 
пособий в сыскном деле.

Лидочка подумала, что теперь глупо скрывать от про­
фессора то, что ей было известно о Полине. Ведь почти на­
верняка причиной ее смерти стал разговор в умывальной. 
И Лидочка пересказала исповедь Полины о насильнике 
Мате.

Александрийский был настолько увлечен рассказом, что 
остановился, спрятал, наклонившись, голову под зонт и 
непроизвольно перебивал Лидочку восклицаниями: «Нет, 
ты только подумай!», «Вот наглец!», «Вы говорите, поезд 
Троцкого?». А когда Лидочка закончила рассказ появлени­
ем нечаянного свидетеля — Альбины, профессор, охвачен­
ный детективным азартом, сжал худые кулаки и громко 
произнес:

— В лучших традициях Агаты Кристи! Вы знакомы с 
Агатой?

— Нет.
— Это английская писательница. Уже сегодня — миро­

вая величина... Значит, ее укокошил Матвей?
— Может, она живая?
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— Мало шансов. Потому что у нас уже двое подозревае­
мых.

— Алмазов тоже?
— Он узнал обо всем от своей любовницы.
— Альбина дала слово!
— И вы поверили этой шавке? — Александрийский ре­

шительно двинулся вперед.
Лидочка удивилась — за время их недолгого знакомства 

профессор не позволял себе грубых слов.
— За что вы так ее не любите? — Лидочка почувствовала 

себя защитницей Альбины. Но ее тайну она раскрыть не 
могла. — Ведь Альбину могли толкнуть на это обстоятель­
ства.

— Не бывает обстоятельств, заставляющих стать бесче­
стным.

Лидочка сомневалась в правоте Александрийского, но 
возражать не стала.

— Хотя я не вижу мотива у Алмазова. Такие, как он, да­
же имея основания, не убивают сами, а вызывают сотруд­
ников. Пожалуй, вы правы — Полина испугала Матю. У 
Шавло есть дела с Алмазовым?

— Вы тоже так думаете?
— Матвей сейчас на распутье. У него Фаустов ком­

плекс — он ждет выгодного покупателя.
— А участие в насилии скомпрометирует его?
— При чем тут насилие? Кого испугаешь насилием? На­

прягите свой хорошенький мозг, мадемуазель!
— Я вас не понимаю.
— Поезд Троцкого! Вы понимаете, какое это преступле­

ние? Он служил в охране Троцкого!
Тут профессор Александрийский поскользнулся и чуть 

было не въехал галошей в глубокую колею. Лидочка еле ус­
пела подхватить его, но выронила при этом зонтик. Так что 
пришлось прервать разговор.

Когда наконец профессор вновь твердо стоял на дороге, 
а зонт прикрывал его от дождя, Лидочка смогла разобрать, 
что справа тянутся низкие, вросшие в землю одноэтажные
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строения с множеством окон. В некоторых горел слабый 
свет — даже днем в такую погоду там было совсем темно.

— Здесь жили слуги, — сказал профессор. — А теперь 
живет обслуживающий персонал. Вы чувствуете разницу?

— Конечно, — сказала Лидочка. — Персонал — это зву­
чит гордо!

— Вы умненькая девочка, — сказал Александрийский. — 
Вы вызываете во мне злость тем, как вы молоды, хороши и 
недоступны. Злость потому, что моя жизнь уже промча­
лась, а ваша еще только начинается. Вы комсомолка?

— Нет, — сказала Лидочка. — Я стара для этого.
— И не были комсомолкой?
— Нет, я недавно приехала и не успела поступить.
— Откуда, простите?
— Издалека, — сказала Лидочка. — Нам здесь поворачи­

вать?
— Да, — сказал Александрийский рассеянно.
Тропинка привела к двери в торце длинного одноэтаж­

ного флигеля. Александрийский долго вытирал ноги о сде­
ланный из пружин коврик у двери, Лидочка сложила зон­
тик. Александрийский толкнул дверь и вошел. Перед ним 
протянулся длинный низкий узкий коридор, над которым 
висели, еле освещая его, две лампы. По обе стороны тяну­
лись одинаковые темно-зеленые обшарпанные двери.

— Это людская, — сказал Александрийский. — Закройте 
за собой дверь, чтобы не дуло. Нам нужна шестая комната.

Ближайшая к ним дверь отворилась, и в ней показалась 
девочка лет десяти в коротком тусклом платье, с толстой 
косой, лежавшей на плече. Девочка уныло теребила косу, 
глядя на Лидочку.

— Здравствуй, — сказал Александрийский. — Где тетя 
Катя живет?

— Тама. — Девочка неопределенно ткнула пальцем 
вдоль коридора.

Как будто по мановению этого пальчика дальше по ко­
ридору открылась дверь, оттуда высунулась женская голова 
в папильотках и позвала:

— Паша, иди сюда, я жду.
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Александрийский весь подобрался, стал даже выше рос­
том, и палка, на которую он только что опирался, превра­
тилась в легкую изящную трость. Он уверенно и легко по­
шел к женщине, Лидочка за ним.

Подойдя ближе, Лидочка узнала в этой полной, просто­
волосой бабе в халате, поверх которого была натянута фу­
файка, респектабельную администраторшу, которая реги­
стрировала их по приезде.

— С кем это ты? — спросила администраторша, глядя на 
Лидочку. Потом вспомнила и сказала: — А, помню, Ива­
ницкая, от Института лугов и пастбищ. Заходить будете?

— Нет, — сказал Александрийский.
— А зачем ты ее привел?
— Ее это тоже касается.
— Тебе лучше знать, — сказала равнодушно админист­

раторша.
— Больше никто ключей не спрашивал?
— А спросят?
— Могут спросить. Тогда ты нас не видела.
— А я вас и так не видела, — сообщила администратор­

ша. — В твоем возрасте опасны молодые девочки.
— Я бы рад, — сардонически улыбнулся Александрий­

ский. — Но не могу. И не ревнуй, мы еще с тобой повоюем.
— С тобой повоюешь, — сказала женщина и, не закры­

вая двери, исчезла в своей комнате. Девочка стояла сзади 
Лидочки, она сунула конец косы в рот и обсасывала его.

— Вы давно знакомы? — спросила Лида.
— Лет десять назад Катя была красавицей. Она и сего­

дня хороша собой, но десять лет назад...
— Десять лет назад и ты, Паша, был еще орлом, — ска­

зала женщина, вынося им ключ и протягивая Александ­
рийскому. — Не то что теперь — руины, извини за грубое 
слово. Как, есть надежда, что выздоровеешь, или помирать 
придется?

— Ты жестокая женщина, Катя, — сказал Александрий­
ский жалким голосом. Этого Лидочка не ожидала, даже 
обернулась к нему, словно хотела убедиться, что он мог так 
сказать.
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— Значит, не выздоровеешь, — сказала Катя. — Но про­
скрипишь еще пару лет. А жаль. Да ты ко мне все равно бы 
не вернулся...

— Не знаю, — сказал Александрийский.
— Направо поворачивай, будто запираешь, понял?
— Ладно, — сказал Александрийский.
— А то заходи, чаю попьем.
— Спасибо. Какой номер?
— Через одну на моей стороне. А она не вернется?
— Думаю, что не вернется.
— А то неловко получится.
— Я бы не стал тебя подводить.
— С тебя станется. Ты же, Паша, всегда только о себе 

думал.
— О науке.
— Это так у тебя называлось — думать о науке. А наука 

для тебя что? Это ты сам и есть наука.
— Наука сегодня куда больше и сильнее меня — я толь­

ко ее раб.
— А, что с тобой спорить! Иди смотри.
— Так ты точно не знаешь, кто она такая на самом деле?
— Я ж тебе Христом Богом клянусь — Полина она и есть 

Полина. Ее Денис еще с дореволюции знал.
— Здесь?
— А где же?
— А Денис сейчас где?
— В Москве. Ты пойдешь или так и будешь стоять? 
Александрийский пошел к двери в комнату Полины,

Лидочка за ним. Катя осталась у своей двери. Лидочка ус­
лышала за спиной ее голос:

— А молодые тебе опасны, Паша. Помрешь ты с ней. 
Александрийский, не оборачиваясь, отмахнулся. Сзади

хлопнула дверь.
Профессор согнулся, вставляя в замочную скважину 

ключ.
— Как будто закрываете, — напомнила Лидочка.
— Помню, — сказал профессор.
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Дверь отворилась. Профессор повернулся к Лидочке, 
хотел пригласить ее войти, но тут увидел девочку с косой.

— А ты что здесь делаешь?
— Гляжу, — сказала девочка.
— А глядеть тебе нельзя, — сказал Александрийский.
— Почему?
— Потому что я тебе глаза выколю, — сказал профес­

сор. — А не будешь смотреть, конфету дам, так что выби­
рай, что тебе интересней.

— Мне смотреть интересней, — сказала девочка.
— Иного ответа я от тебя не ожидал. Держи рубль.
Профессор достал из кармана брюк рубль. Девочка взя­

ла его и продолжала стоять.
— А теперь — брысь отсюда.
Девочка раздумывала.
Открылась дверь в комнату Кати, и та крикнула:
— А ну, иди сюда, уши оторву!
Девочка демонстративно вздохнула и побрела прочь.
— И это могла быть моя дочь, — сказал Александрий­

ский. — Надо будет спросить, чья она... — Он тоже вздох­
нул и добавил: — Я первым туда войду.

* * *

В комнате было сыро, холодно и совсем темно — ма­
ленькое окно, расположенное низко к земле, пропускало 
слишком мало света. Александрийский стал шарить рукой 
по стене возле косяка двери в поисках выключателя. Но 
Лидочка сообразила, что в комнате нет электричества, — 
на столе стояла трехлинейка. Рядом с ней она разглядела 
коробку спичек.

— Погодите, — сказала она Александрийскому. — Я за­
жгу.

Она зажгла лампу, подкрутила фитиль. В комнате стало 
чуть светлее, ожили, зашевелились тени.

— Какое-то средневековье, — сказал Александрий­
ский. — Почему не провели электричество?

— Потому, — ответила Лида, осматриваясь.
Комната была обставлена скудно. Продавленный диван
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был застлан серым солдатским одеялом, покосившийся 
платяной шкаф с открытой дверцей был печально и скучно 
пуст, лишь черная юбка висела на распялке. У дверей стоя­
ли высокие шнурованные башмаки.

— Лидочка, будьте любезны, загляните под диван, — 
сказал Александрийский. — У нее должен быть какой-ни­
будь чемодан или саквояж.

Под диваном было мало места для чемодана — всего 
сантиметров десять-пятнадцать, но Лидочка не стала спо­
рить. Прижав щеку к полу, она заглянула под диван — там 
было темно, что-то зашуршало, когда Лидочка сунула руку. 
Лидочка отдернула руку и вскочила.

— А там мыши, не бойся, — сказала Катя, которая во­
шла в комнату.

— Я не боюсь, — сказала Лидочка, переводя испуганное 
дыхание. — Там нет чемодана.

— У нее баул был, — сказала Катя. Она уже причесалась, 
от этого лицо ее изменилось — стало миловиднее. Девочка, 
получившая рубль, снова появилась в дверях, но войти не 
посмела. Из-за нее выглядывал парень лет пяти. Он сопел.

— Баул был, черного цвета, старый, — повторила Ка­
тя. — Она как с ним приехала, так он у нее в шкафу и сто­
ял. — Катя показала на открытый шкаф.

— А одежды у нее много было?
— А у кого, кроме твоих любовниц, много одежи быва­

ет? — спросила Катя, глядя на Лидочку.
Александрийский отмахнулся от Кати и пошел вокруг 

комнаты, жмурясь, потому что света было мало.
— Она давно здесь поселилась? — спросил Александ­

рийский.
Лидочка поежилась — как же Полина жила в таком мок­

ром холоде? Впрочем, другие живут, и с детьми.
— А ей повезло, — сказала Катя. — Когда она к нам 

приехала, в этой комнате как раз Марфута померла, судо­
мойка у нас была, из старых, Марфутой звали, она и по­
мерла. Вон, видишь, от нее икона осталась. И наш дирек­
тор отдал комнату Полине. Конечно, на комнату другие 
были желающие, но он отдал. — Катя шмыгнула носом. —
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У нас третий день не топят — печь общая, железная, на 
весь флигель, а с дровами опоздание, дорогу развезло, ни­
как не проедут. А мы мерзни. Надо тебе в Академии пого­
ворить, Паша.

— Чего же ты раньше не сказала? — спросил Александ­
рийский. — Ведь здесь дети.

— А я как тебя увидела, всю ночь проревела, как дура, 
думала, лучше бы помер — одна тень от человека осталась.

— Ладно, ты мне рассказывай про Полину.
— У нас на кухне и в столовой работать некому — трех 

человек выслали, а Марфута померла.
— Как так «выслали»? — спросила Лидочка.
— А к нам милиционер приходил, — сказала девочка 

хрипло.
— Как выслали? У нас уж третий раз проверяют — чуть 

кто напишет, так и проверяют: если имение Трубецких, то 
здесь агенты буржуазии спрятаны. А ты посмотри, как я 
живу, это что, я — агент, да?

Катя взмахнула полными руками, платок, которым она 
была покрыта — концы завязаны крест-накрест на живо­
те, — откинулся — руки были полные, красивые. И тут же, 
как птица крылья, — под живот. Холодно.

— Проклятие князей Трубецких, — сказал профессор.
— У нас всегда не хватает кому обслуживать — нам и 

присылают черт знает кого, за комнату люди соглашаются, 
весь коридор засрали.

— А к нам милиция приезжала, — сказал мальчик. Катя 
стукнула его по затылку. Мальчик заныл. Катя сказала:

— Ты его не жалей, он мой, не обижу.
— И когда Полина появилась здесь? — спросил Алек­

сандрийский.
— Скоро месяц как приехала. Голодная, мы сначала то­

же думали, что беженка с Украины, с голода, а потом ее 
Трофим узнал. Тогда она молоденькой была, девчонка со­
всем. А он узнал. Я-то тут не жила, ты знаешь, я москов­
ская.

— Я знаю, — сказал Александрийский.
Лидочка увидела, что из-под лампы торчит уголок бума­
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ги. Она вытащила сложенный вчетверо листок. На нем 
крупно и неровно написано несколько строк. Там, где По­
лина вспоминала и лизала грифель, буквы были яркими, а 
к концу слова карандаш становился тусклым, еле видным.

«Передайте директору, что я срочно уехала, — энергич­
ным, почти мужским почерком, крупными буквами было 
написано там, — не успела попрощаться. По семейным об­
стоятельствам. Жалованье пускай возьмет себе. Я потом 
напишу, где буду, Полина Покровская».

Лидочка прочла записку вслух.
— Так и напишет, — сказала Катя, — написала им одна 

такая. Видно, почуяла, что пахнет жареным. Надо еще по­
смотреть, может, что из вещей пропало. И так разворова­
ли — вы даже не представляете, какие люди пошли! Скоро 
одни стены останутся. Вы знаете, что еще три года назад 
тарелок было на всех по три, а то и по четыре на отдыхаю­
щего, а теперь уже еле-еле по одной. Чайники, кастрюли — 
все воруют, а она на кухне была.

— Катя, хватит, — сказал Александрийский. — Ты же 
чужую роль сейчас играешь.

— Какую роль? — откровенно удивилась администра­
торша.

— Простолюдинки с классовым чутьем, — сказал Алек­
сандрийский и не сдержал вольтеровской улыбки — все 
лицо собралось в лучи морщин, а глаза блестят.

— Как знаю, так и говорю, — обиделась Катя. — Ты ведь 
тоже не такой простой. А в партию вступил.

— Ладно, не будем об этом. — Профессор поморщился. 
Теперь улыбалась Катя — словно они были дуэлянтами, 
обменявшимися уколами.

Лидочка подошла к окошку. В тусклом свете дня она 
увидела на подоконнике смазанное темное пятно. Она про­
вела по нему пальцем. Пятно было еще влажным. Грязь.

— Павел Андреевич, — позвала она. Тот не услышал.
В коридоре послышались шаги и голоса.
Лидочка быстро провела рукой по раме — окно было од­

ностворчатое, открывалось наружу. Обе щеколды были от­
крыты. Лидочка опустила нижнюю, потом, продолжая дви-
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жение, стерла грязь с узкого подоконника. Почему она так 
сделала? Она узнала голос. Голос в дверях принадлежал 
Алмазову.

— Кого я вижу! — воскликнул он. Он скрипел кожей 
куртки, сапогами, карманами. Нечто невероятно скрипу­
чее! — Что вас привело сюда, друзья мои?

Он изображал из себя персонажа какого-то спектакля, 
заставшего жену с любовником.

Вторжение Алмазова не прошло безболезненно — разу­
меется, он не смотрел под ноги и потому отшвырнул, сам 
того не желая, мальчика. Тот тут же ударился в громкий 
рев, девочка с косой заверещала: «Вы чего маленьких бье­
те!» Катя стала поднимать сына, утирать ему нос и спраши­
вала при том:

— Ты ушибся? Да потерпи ты! Что, не видишь, у дяди 
револьвер!

— Помолчите! — приказал Алмазов потревоженному му­
равейнику. Он поморщился, пережидая вопли. И повто­
рил, теперь уже без актерства: — Я вас спрашиваю, гражда­
нин Александрийский, вы что здесь делаете?

Только тут Лидочка увидела ранее скрытого крупной 
широкой фигурой Алмазова президента Филиппова, кото­
рый выглядывал из-за плеч чекиста.

— Ничего, — сказал Александрийский.
— Как так ничего?
— Мы гуляли, — кивком Александрийский показал на 

Лидочку, — потом мне захотелось навестить мою старую 
приятельницу Катю...

Александрийский показал на Катю — она все еще сиде­
ла на корточках и утешала ревущего сына, а девочка тоже 
сидела на корточках, но по другую сторону мальчика, как 
будто училась утешать детей.

— Да катитесь вы отсюда! — закричал вдруг Алмазов. — 
У меня от вас голова раскалывается.

Катя молча подхватила под мышку мальчика и, обогнув 
Алмазова, исчезла. За ней убежала девочка. И сразу стало 
тихо.

— А теперь, — сказал Алмазов, — я вас попрошу.
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— Катя сказала нам, — продолжал Александрийский, — 
что ее соседка не вернулась со вчерашнего дня. И дверь 
была открыта. Она сама не смела заглянуть сюда и как раз 
собиралась пойти к директору... — С этими словами про­
фессор протянул Алмазову письмо Полины. — Все обычно 
имеет самые простые объяснения.

— А мы их проверяем, — сказал Алмазов, со скрипом 
склоняясь к горящей лампе, чтобы прочесть при ее свете 
записку. Он читал, шевеля губами, и только сейчас Лида 
подумала: а ведь он плохо учился. Плохо учился, но мечтал 
убежать в индейцы или стать бомбистом, как сам господин 
Савинков.

— Куда она уехала? — спросил Алмазов.
— Это ваша работа, — сказал Александрийский.
— Хорошо, — сказал Алмазов, пряча записку в карман 

френча. И очевидно, разговор остался бы без последствий, 
если бы не неосторожные слова профессора.

— Кстати, — спросил он уже от дверей, — а вы почему 
здесь оказались?

— Что? — Алмазов красиво приподнял бровь. Лидочка 
подумала, что он отрепетировал этот маленький жест у зер­
кала. Стоит по утрам перед зеркалом — то поднимет бровь, 
то опустит...

В одно слово Алмазов смог вложить такую угрозу, что 
Александрийский опустил глаза, а остальные замерли, буд­
то ждали, что сейчас карающая десница пролетарского гне­
ва обрушится на профессора.

Но почему-то Алмазов предпочел не выказывать гнева, а 
сказал после тягучей паузы:

— Мы получили сигнал.
Он не стал уточнять, какой сигнал и откуда. Функцией 

ГПУ было всезнание, и потому сигналы поступали в ГПУ 
как выражение этого всезнания, ибо, если бы сигнала и не 
поступило, Алмазов все равно должен был все знать.

— Посторонних прошу удалиться, — сказал Алмазов.
— Помогите мне, — произнес Александрийский, и Лида 

поняла, что встреча с Алмазовым далась ему нелегко, — 
профессор утомлялся скорее, когда волновался.
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Лидочка вывела профессора в коридор. Там стояла Катя.
— Ты слышала? — спросил профессор.
— Слышала, что вы ко мне по старой памяти зашли, я 

вам и сказала, что Полина с вечера не вернулась.
— Ну, прощай, моя хорошая, — сказал Александрий­

ский. — Главное, не бойся никого.
— Я человек маленький, — сказала Катя. Она вдруг по­

тянулась к профессору, обняла его и поцеловала в губы.
— Задушишь, — сказал профессор. Оторвался от нее, и 

вовремя, потому что из комнаты Полины высунулся прези­
дент и крикнул:

— Кто здесь сигнализировал?!
Катя ушла к Алмазову, а ее дети остались в коридоре у 

двери, им было страшно за мать — они, как звереныши, 
чувствовали, какая опасность исходила от Алмазова.

Снаружи по-прежнему моросило, но ветер вроде бы пе­
рестал, Лидочка раскрыла зонт.

— Мы будем дальше гулять или вернемся домой?
— Я устал, — сказал профессор.
Обратно они шли медленно, несколько раз останавлива­

лись передохнуть, возле церкви профессор долго копался 
непослушными пальцами, расстегивал пальто, достал жес­
тяную коробку с пилюлями.

Лидочка помогла ему застегнуть пальто, что было нелег­
ко, если держишь в руке зонт.

Теперь они были далеко от всех.
— Мне получше, — сказал профессор. — Не так болит 

проклятое.
— Не ругайте собственное сердце, — сказала Лидочка.
— Ты права, мне не в чем его упрекнуть. Оно меня гре­

ло, потому что пылало.
— Как у Данко?
— Я не люблю этого писателя, — сказал профессор. — 

Что же ты думаешь теперь?
— А вы что думаете? — спросила Лидочка. Ей захотелось 

чуть подольше не расставаться с тайной, известной лишь 
ей одной, — тайной открытого окна.

— Я не стал бы делать окончательных выводов, — сказал
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Александрийский. — Я даже не стал бы настаивать на том, 
что Полина умерла. Но очевидно, поздно вечером или но­
чью она собрала свой баул и пошла в Санузию, пошла к 
вам! Эх, если бы кто-то мне ответил на два вопроса!

— Какие?
— Первый: зачем ей ночью к вам идти? Может быть, вы 

что-то скрываете от меня?
Лидочка скрывала от профессора историю с кастрюлей. 

Потому что не считала себя вправе распоряжаться чужой 
тайной, которую ее попросили сохранить.

И еще — открытое окно.
Тут Лидочка вспомнила об окне и рассказала профессо­

ру о грязном следе на подоконнике.
— Это запутывает и без того сложную картину, — сказал 

Александрийский.
— А мне кажется, упрощает, — сказала Лидочка. — 

Ведь, вернее всего, Полина не хотела уходить коридором, 
где люди, дети... и вылезла через окно.

— Глупо, — проворчал Александрийский. — Глупо, доктор 
Ватсон, любой Шерлок Холмс выгнал бы тебя с работы.

У ворот им встретились братья Вавиловы, они были в 
широких пальто и одинаковых темно-серых шляпах. И зон­
ты у них были одинаковые. Лидочка подумала, что или они 
вдвоем были за границей, или один из них привез брату 
шляпу и зонтик.

— Ты думаешь? — сварливо спросил Александрий­
ский. — Или глазеешь на Вавиловых?

— Я не знаю, — сказала Лидочка.
— Человек пролез в окно с улицы!
— Почему?
— Потому что у него подошвы были грязные. Ведь в 

комнате нет луж!
— А кто это был?
— Кто угодно. Убийца, грабитель или даже сама Поли­

на — если было поздно, а она хотела взять вещи. После 
разговора с тобой.
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Они вошли в дом. Лидочка помогла профессору раздеться.
— Конечно, — сказал он, входя в пустую бильярдную и 

усаживаясь на узкую скамеечку подальше от входа, — ко­
нечно же, я принимаю последнюю версию. Разговор с то­
бой, а потом встреча с любовницей этого гэпэушника при­
вели Полину к убеждению, что надо бежать. Было очень 
поздно, она испугалась разбудить кого-нибудь во флигеле, 
влезла в окно, взяла свой баул, но тут спохватилась, что за­
была что-то вам сказать. Или что-то взять у вас. Что это 
могло быть? Ну, подумайте!

— Не знаю. — Лидочке показалось, что ее голос звучит 
неубедительно. Сейчас он догадается, что Лидочка врет.

— Вы можете и не знать, — согласился профессор. В биль­
ярдную заглянул аспирант Окрошко с таким же юным дру­
гом.

— Простите, — сказал он, покраснев при виде Лидоч­
ки. — Мы думали, что вы не играете.

— Входите и играйте, молодые люди, — заявил профес­
сор. А Лидочке негромко сообщил: — Я пойду к себе и не­
много полежу. Можете меня не провожать. Вы устали.

— Я вовсе не устала, — сказала Лидочка. Она проводила 
профессора до его коридорчика.

— Главное, — сказал профессор решительно, останавли­
ваясь перед своей дверью и принимая задумчивый вид, — 
главное — отыскать, где она спрятала баул. Вот вам зада­
ние, Лидия.

— Какой баул? — не сразу сообразила Лидочка.
— Баул Полины. Если она была убита, то ее баул должен 

остаться здесь.
— Но если она убита, лучше, наверное, найти ее труп, — 

сказала Лидочка.
— Заблуждение, — сказал профессор. — Ее труп уже ле­

жит на дне пруда или закопан в лесу. А вот баул... баул пре­
ступник не стал топить.

Профессор был убежден в том, что он — Шерлок Холмс. 
Лидочка не стала с ним спорить, хотя была убеждена, что
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если ты собрался закапывать или топить труп, то добавить 
к этому грузу и баул — вовсе не трудно.

— Все-таки как вы думаете, — не выдержала Лидочка, — 
что случилось с Полиной?

— Это загадка, которую мы разрешим по ходу расследо­
вания, — сказал Александрийский.

Он открыл дверь к себе в номер и поднял руку, проща­
ясь.

— Попрошу вас навестить меня перед обедом. Надеюсь, 
к этому времени у вас будут для меня новости, — сказал 
он. — Мы разделим с вами функции. Вы будете моими но­
гами и глазами, я — вашим мозгом.

Лидочка не посмела оспорить это решение, хотя предпо­
чла бы не знать ничего о Полине, убийствах и всей этой 
Санузии.

* * *

Желание заглянуть наконец в кастрюлю и разгадать та­
ким образом тайну возможной смерти Полины Покров­
ской измучило Лидочку, пока она возвращалась с профес­
сором в санаторий. Она с трудом вытерпела последние на­
ставления Александрийского и побежала наверх, надеясь, 
что Марты, и уж тем более Марты с очередным поклонни­
ком, в комнате не окажется.

Лидочке повезло. Ее мечта сбылась — никто не встре­
тился на дороге, никто не остановил и не окликнул ее, 
комната была пуста, а кровать Марты аккуратно застелена.

Прежде чем закрыть за собой дверь, Лидочка поглядела 
в обе стороны коридора — коридор был пуст.

Лидочка затворила дверь, быстро опустилась на колени 
возле своей кровати, заглянула под нее... там ничего не бы­
ло. Лидочка даже легла на прикроватный коврик, чтобы 
поглубже засунуть под кровать руку, и дотянулась пальца­
ми до плинтуса: пусто. Лидочка уселась перед кроватью и 
стала думать.

Кастрюлю мог обнаружить любой, кто догадался бы за­
лезть под кровать. Но ведь надо было догадаться! Значит, 
кто-то обыскивал комнату? Или Полина сама успела от­
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крыться кому-то перед смертью? Нет, открыться она не 
могла, да и Лидочка ни с кем о тайнике не разговаривала.

Что теперь делать?
Коврик был жестким, пол — холодным. Надо было бе­

жать... бежать из этого санатория!.. Жаль, что Пастернак 
уже уехал, придется одной брести по размокшей дороге... 
Нет, по дороге опасно, по той дороге и пустится погоня. 
Лучше уходить через деревню Узкое... Только нельзя терять 
времени. Сначала она спустится к Александрийскому и 
скажет ему про обыск. А чем Александрийский поможет? 
Он и сам боится Алмазова...

Что же было в кастрюле? Что-то достаточно серьезное 
для Полины и ее врагов...

Тут Лидочка поймала себя на мысли, что она теряет дра­
гоценное время, сидя на коврике и не производя никаких 
полезных действий.

Впрочем, бежать некуда. Алмазов знает, что ты от него 
никуда не денешься. Он догонит тебя, если захочет, в лесу, 
на Калужском шоссе и даже в Институте лугов и пастбищ.

Н о я  ж е ни в  чем не ви н о ва т а ! Я  т олько  приняла н а  со х р а ­
н ен ие к а ст р ю л ю  н еи звест н о  с чем. Неизвестно? А если там 
была мина для уничтожения товарища Алмазова? Вы же 
знали, что должна делать в таких случаях советская граж­
данка. Советская гражданка должна немедленно информи­
ровать представителя общественности в лице президента 
Филиппова... А вы этого не сделали. Вы предпочли пойти 
на укрывательство врага.

Лидочка продолжала сидеть на полу, обхватив руками 
коленки, словно была погружена в гипнотический транс. 
Словно ее на расстоянии загипнотизировал Алмазов...

Лидочка с трудом поднялась. Пришлось уцепиться за 
спинку кровати. Надо спуститься к Александрийскому. Ес­
ли уж ты выбрала себе союзника, держись за него, каким 
бы беспомощным он ни оказался. Сила женщины в том, 
что она умеет выбрать мужчину, а потом за него держится. 
Хочет он того или нет.

Этот афоризм так понравился Лидочке, что она вышла в 
коридор, улыбаясь. Хотя коленки все еще дрожали.
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Сделав несколько шагов, Лидочка остановилась, чтобы 
перевести дух. «Мадам, — сказала она себе, — вы меня 
удивляете. У вас никуда не годятся нервы. Если бы вас хо­
тели арестовать, давно бы арестовали. Если вы на свободе, 
значит, они пока не хотят арестовывать. Можно не спе­
шить».

Такое простое объяснение отсутствия Алмазова вдруг 
утешило Лидочку, она даже остановилась и наконец-то 
глубоко вздохнула. Хотя объяснение и не обещало хороше­
го конца, оно давало передышку, по крайней мере обеща­
ние передышки.

Может быть, не следует идти сейчас к Александрийско­
му, ведь за ней следят?.. Но они все равно знают, что Ли­
дочка ходила к Полине вместе с профессором. Кто подни­
мет руку на такого старого и немощного, к тому же всемир­
но известного ученого? Им достаточно Лидочки. Да и не 
знает профессор ничего о кастрюле. Лидочке захотелось 
закричать так, чтобы они услыхали: «Александрийский не 
подозревает о кастрюле!»

Лидочка шла, чуть дотрагиваясь до стены кончиками 
пальцев, чтобы не упасть, если откажут коленки, — не ве­
рила она коленкам.

«За мной следят, — напоминала она себе, — а интересно 
откуда?» Дойдя до лестницы, Лидочка резко оглянулась, 
ожидая, что из-за угла высунется голова преследователя.

Пусто. Только из докторского кабинета доносятся голоса.
Тогда Лидочка быстро сбежала вниз по лестнице. Снова 

обернулась. Никого. Преследователи оказались хитрее, чем 
она рассчитывала.

Не спуская глаз с верха лестницы, Лидочка сделала не­
сколько шагов в сторону гостиной и со всего маха вреза­
лась в рыжую горбунью с мучным в веснушках лицом. Гор­
бунья была в длинном синем халате и держала в одной руке 
ведро, в другой — серый мешочек.

— Извините, — сказала Лидочка.
— Ты мне и нужна, — сказала женщина. — Я горничная 

у тебя, помнишь?
— Нет, извините.
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Что нужно еще этой женщине? На вид рыжей горнич­
ной было лет тридцать, халат ее сверху был расстегнут, и 
видна была белая шея и верх груди — тоже в веснушках.

— А я тебе и говорю, — сказала горничная. — Из-за тебя 
я работы терять не намерена. Мне она говорит, давай, го­
ворит, ты по номерам смотри, у нас уже тарелок не оста­
лось, а про вилки и говорить нельзя, последнюю, говорит, 
сорока в клюве носила. — Женщина рассмеялась, открыв 
широкий лягушачий рот, полный зеленоватых зубов.

Лидочка инстинктивно сделала движение, чтобы обойти 
горничную, потому что в словах и действиях ее была угро­
за. Лидочке эта женщина была неприятна.

— Простите, — взмолилась Лидочка. — Я вас не пони­
маю.

— Еще как понимаешь, гражданочка, — сказала горнич­
ная, — как если тебе положить некуда, если варить не в 
чем, то пойди и купи что хочешь, а нет, так и не покупай, а 
зачем воровать, я доложу директору — ты втрое заплатишь.

— Да пустите вы меня! — Это был какой-то бред — гор­
ничная не пропускала Лидочку, покачивалась перед ней — 
широкое плоское тело перекрывало узкий проход. Лидочка 
уже решила, что горничная ненормальна, и хотела бежать 
назад, но та вдруг протянула ей серый мешочек:

— Ты мне три рубля дай, я никому не скажу — мне чу­
жого не надо, мне даже стыдно понимать, как можно чужое 
брать.

Лидочка послушно взяла мешочек. Мешочек был тяже­
лым, в нем были какие-то небольшие размером, но увеси­
стые вещицы, словно каменные шахматные фигурки.

— Это что? — спросила Лидочка.
— Не знаешь? — Горничная, будто издеваясь над Лидой, 

рванула на себя, перехватила мешочек. — Нет, ты три руб­
ля дай, а не то я командиру гэпэушному скажу — он мне 
спасибо скажет, зачем вы кастрюли воруете.

— Кастрюли?
— Я и говорю — кастрюли. Мне Раиса велела — ты, го­

ворит, по комнатам посмотри, как убираться будешь, от­
дыхающие наши тоже люди — хорошую кастрюлю не ку-
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лишь ни за какие деньги, а если у кого найдешь, принеси, 
я уж сама с ними поговорю. А я у тебя нашла и думаю: ты 
ведь богатая, а мне каждая копейка на счету...

— Какая кастрюля? — прервала женщину Лидочка.
— Ясно какая, какая под кроватью у тебя стояла. Ты мне 

трешку дай, я скажу, что кастрюлю на улице нашла, мне 
чужого не надо, что было в кастрюле — вот оно, бери.

Женщина стояла, протянув руку с мешочком, и вдруг 
Лидочка ощутила неуверенное и боязливое состояние гор­
ничной, которая сейчас рисковала ради трешки.

— У меня нет с собой трех рублей, — сказала Лидочка. — 
А в комнате есть, если хотите, поднимемся наверх, я вам 
передам, вы не думайте, я не хотела воровать кастрюлю, 
мне нужно было куда-то вещи положить...

— Я понимаю, почему не понять, — с готовностью со­
гласилась горничная. — Я подождать могу, мне много три 
рубля, ты мне рубль дай, и я довольна буду.

— Нет, почему же, я согласна, я понимаю. Но если мож­
но, пойдемте наверх, я вам отдам.

— Мне сейчас не надо, я же верю! — почти кричала гор­
ничная. — Ты мешочек возьми, мне чужого не нужно... — 
Горничная отступала, мешочек тяжело оттягивал руку Ли­
дочке.

Горничная убежала — только тяжело заскрипели поло­
вицы.

«Господи, — сказала себе Лидочка. — Наверное, Алма­
зов выслеживает меня, это провокация... Но отказаться бы­
ло нельзя — в этом мешочке тайна Полины...»

* * *

Лидочка быстро взбежала по лестнице и нырнула к себе 
в комнату.

Марта все не возвращалась. Стало чуть светлее, можно 
было не зажигать света. Лидочка уселась к себе на кровать 
и высыпала содержимое мешочка на покрывало.

Она не думала заранее, что там будет — золотой ли клад, 
драгоценные камни либо патроны. Но все равно была 
удивлена, когда увидала на покрывале несколько страшно
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старых, словно выкопанных из земли предметов, грубых, 
покрытых либо копотью, либо черной краской. Лишь одна 
вещь была почище иных — грубая по рисунку, трехслойная 
агатовая камея. Фон ее был голубоватым, а белая женская 
голова анфас была сделана по канонам восточной красоты: 
пышные дугообразные брови, рыбками глаза, широкий 
овал лица, на голове средневековый, византийского типа 
венец, внизу надпись непонятными значками, вернее все­
го, грузинскими или армянскими. Камея размером с кури­
ное яйцо была окружена замазанной черной масляной 
краской узкой рамкой, такой же краской была покрыта и 
цепочка. Несмотря на грубость, на неприятный цвет рамки 
и цепочки, камея являла собой нечто настоящее, не под­
дельное. «Хорошо бы показать ее Андрею, — подумала Ли­
дочка, — он понимает в таких вещах... Откуда эти вещи у 
Полины?»

Что они значат? Лидочка подняла черный, покрытый 
подобием сажи, массивный перстень с печаткой-грифо- 
ном. Потом она надела на шею камею, шагнула к зеркалу. 
В тусклом зеркале камея отражалась плохо — темный овал 
в черной оправе на серой блузке не лучшая одежда для бала.

Тут в дверь ударили — не постучали, а ударили, словно 
не хотели дать возможности ответить «нельзя!». Лидочка 
правой рукой прикрыла медальон, а всем телом — к крова­
ти, хотела спрятать остальные вещи.

Ворвался Матя.
— Вот вы где! — сказал он укоризненно. — Я вас обы­

скался. Где вы пропадали?
Он был взлохмачен, раздражен, будто обижен на Лидоч­

ку. Закрыл за собой дверь и, не глядя на разложенные на 
кровати вещи, прошел к окну, выглянул в парк, словно там 
таились преследователи. Лидочка стащила через голову ме­
дальон.

— Почему я вам понадобилась?
— Вся эта история мне безумно не нравится, но мне со­

вершенно не с кем посоветоваться.
— Кроме меня?
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— He кривляйтесь, Лида. Мне на самом деле не с кем 
поговорить, кроме вас.

Он сел на стул, вытянул длинные ноги в измазанных 
желтой грязью капиталистических горных ботинках.

— У меня такое ощущение, будто меня обложили с соба­
ками.

Лидочка присела на кровать и стала не спеша, чтобы не 
привлекать внимания Мати, убирать в мешочек вещи — 
перстень, маленький кубок, звено толстой цепи, печать, 
черепки...

— Первое и самое главное: где Полина?
Лидочка чуть не ответила ему: «А я была уверена, что вы 

ее убили!» Что было бы глупо и, наверное, очень опасно, 
если Матя и на самом деле убил подавальщицу.

— А что случилось?
— А то, что она меня сегодня ночью шантажировала — 

перепугала смертельно, я готов был убить ее или выпол­
нить все ее требования.

И тут только до Лиды дошла простейшая истина — если 
Матя не убийца, то он и не подозревает, что Лида знакома 
с Полиной. И тогда он должен удивиться, если Лида при­
знается в знакомстве. А если он уверен, что Лида знакома с 
Полиной, тогда придется признать, что милый интелли­
гентный доктор наук, любимый ученик Ферми — просто- 
напросто злодей. И она, Лида, как последняя дура, сидит с 
ним вдвоем в комнате вместо того, чтобы бежать к Алмазо­
ву и требовать помощи.

— Извините меня, Матя, — сказала Лидочка, понимая, 
что опоздала с этим вопросом, — но я не знаю, кто такая 
Полина.

-В ы ?
Лидочка продолжала складывать тяжелые игрушки в ме­

шочек, а ступнями постаралась покрепче встать на пол, 
чтобы рвануться к двери, если Матя сделает опасное дви­
жение.

— Да... — сказал наконец Матя грустно, как будто он 
был разочарован вопросом Лиды. Но не стал с ней спо­
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рить. — Полина, Полина — это подавальщица в нашей сто­
ловой, да?

Как будто он требовал подтверждения у Лиды.
Нет, так просто Мате не отделаться!
— Какая подавальщица?
— Высокая, худая такая, ну вы же ее знаете! — Матя не 

выдержал.
— Конечно, знаю, — согласилась Лидочка. — Высокая, 

худая, нос такой с горбинкой. Совсем не похожа на пода­
вальщицу.

— Совсем не похожа.
«Неужели это он гнался за мной по коридору ночью и 

разбил ценную вазу эпохи Тан?»
— Эта подавальщица, — сказал Матя, — обвинила меня 

в очень опасном... проступке.
«Проступке»? Ничего себе формулировка! Он насилует 

девочек и через много лет называет это проступком. Если у 
Лидочки были какие-то сомнения в виновности Мати, они 
отпали. Человек, не совершавший насилия, всегда отно­
сится к нему отрицательно и полагает его преступлением. 
А тот, кто виноват, — скорее назовет его проступком.

Матя вытащил длинную пачку сигарет.
— Здесь курят? — спросил он.
— Марта курит, — сказала Лидочка.
Она встала и подвинула к Мате пепельницу. Для этого 

ей пришлось наклониться к нему, и, наклоняясь, она за­
мерла от неожиданно навалившегося ужаса... Выпрями­
лась, снова села на кровать. Матя ничего не заметил. Он 
закурил, по комнате распространился приятный загранич­
ный запах.

— Вы знаете, я буду с вами совершенно откровенен, — 
сказал Матя. — В самом деле, я был мальчишкой, я совер­
шил, я виноват, но прошло столько лет.

— Вы были за красных или за белых? — спросила Лида.
— Конечно же, я был в Красной Армии! — воскликнул 

Матя.
— Тогда вам нечего бояться. Красная Армия своим все 

уже простила.
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— Это было в пьяном угаре, — сказал Матя. — Несколь­
ко девиц и мы, молодые красноармейцы. Можно приду­
мать много ярлыков — дебош, пьянка, распутство.

— Это был единственный дебош, в котором вы участво­
вали?

— Не шутите, — сказал Матя, глубоко затягиваясь. — 
Мне не было двадцати лет. Я был совсем другим челове­
ком. Я был мальчишкой.

Ему нравилось называть себя мальчишкой.
— А она-то при чем? — Лидочка думала, куда бы спря­

тать мешочек.
— Она утверждает, что мы... мы на нее напали.
— А вы на нее напали?
— Не говорите глупостей, Лидия! — Голос доктора наук 

звучал строго, как на уроке.
— Если вы на нее не нападали, чего вы переживаете?
— Она потребовала, чтобы я на ней женился!
— Чего? — Лидочке вдруг стало смешно. Неужели Матю 

можно заставить что-нибудь делать против его воли? До 
того момента Лидочке казалось, что Матя великий мастер 
устраивать жизнь к собственному удовольствию.

— Ей нужна другая фамилия, московская прописка.
Лидочка поднялась и отнесла мешочек к чемодану, что

стоял на стуле возле зеркала. Она открыла чемодан и, не 
таясь, спрятала мешочек под белье — она была уверена, что 
Матя ничего не заметит.

Неожиданно Лидочка поняла, что за последние не­
сколько минут их отношения изменились. Независимо от 
того, был ли Матя убийцей, или, как полагает профессор, 
он к такому не способен. Вчера Матя притягивал к себе 
Лидочку — он был иностранцем, знаменитым физиком, 
который знал нечто таинственное и почти страшное про 
атомное ядро, словно сошел со страницы фантастического 
романа с гениальным злодеем на обложке, который запус­
тил прямо на читателя сверкающий луч из своего аппарата. 
Сейчас перед ней сидел растерянный и слабый мужчина, 
которому некуда было пойти пожаловаться на тетю, кото­
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рая его обижает. Лидочка сразу почувствовала себя старше 
его.

— Неужели она просто так подошла к вам и сказала: 
«Я знаю, что вы себя плохо вели много лет назад. Теперь 
женитесь на мне!» Так не бывает.

— Оказывается, бывает.
— Алмазов и без жалобы не даст вас в обиду.
— Алмазов не рискнет пойти со мной на соглашение, 

если она ему расскажет.
— Почему?
— Потому что я должен быть чистым. Он же будет про­

давать меня своему начальству. А товар должен быть не 
порченым. Не думайте, что я циничен, я просто напуган. 
Все может рухнуть — в лучшем случае я буду преподавать 
физику в начальной школе Тобольска.

— Они построят для вас специальный институт за колю­
чей проволокой, — сказала Лидия, полагая, что шутит.

Но Матя не воспринял ее слова как шутку. Он вскочил и 
сжал кулаки. Он готов был ударить Лиду. Лида быстро ска­
зала:

— А что было потом?
— Потом? — Кулаки Мати, очень маленькие по сравне­

нию с длинным торсом, разжались. — Она ушла... я не спал 
всю ночь. Сегодня утром я пошел к ней — она оставила 
мне адрес. Она живет во флигеле — вон там. Я пошел туда 
и увидел, что из флигеля выходят Алмазов с президентом. 
Что они там делали?

— Не знаю, — сказала Лидочка. — Я ушла от Полины 
раньше.

— Что? Вы там тоже были?
— Я провожала туда Павла Андреевича.
— А что надо было Александрийскому?
— Там была записка. Записка от Полины, что она уеха­

ла. Она взяла все свои вещи и уехала.
— Вы в этом уверены? — Радость Мати показалась Ли­

дочке искренней.
Лидочке хотелось сказать о том, как она нашла Полину
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ночью, но этого она сказать не могла. Если ночью за ней 
гонялся Матя Шавло, он и без ее подсказок все знает.

— Куда она уехала? — спросил Матя.
Он подобрал ноги, и Лидочка с женским раздражением 

увидела, что на ковровой дорожке остались желтые следы 
грязи. Где он отыскал такую грязь? Мог бы и вытереть ноги.

— Она не пишет куда.
— Может, она поняла, что со мной у нее ничего не вый­

дет? — сказал Матя. — Правда?
Лидочка подумала, что Мате страшно хочется, чтобы все 

обошлось, — он даже согласен немножко потерпеть, пус­
кай зубик или пальчик поболит, только чтобы знать, что 
завтра он проснется, а все уже прошло!

— И отправилась к Алмазову?
Ну кто ее тянул за язык! Зачем испортила настроение 

Мате? Но Матя уже справился с собой.
— Если она отправилась к Алмазову, — сказал он, — то­

гда мне пора подавать заявление о переводе в районную 
школу. А жаль... За страну обидно...

— Вы смешной человек, — сказала Лидочка, — начали с 
себя, а кончаете страной. Обычно люди делают наоборот — 
сначала говорят о пользе стране, а потом оказывается, им 
нужно новое пальто.

— У вас мужской ум, Лида.
— Это плохо?
— Для женщины — ужасно.
— А чем плохо для Страны Советов, если она лишится 

вашей бомбы? Ведь я еще вчера поняла, что вы хотите по­
дарить ей бомбу в обмен на всякие блага для вас.

— Иначе бы они меня не поняли, — сказал Матя. — Ка­
ждый меряет окружающих по себе. Если бы я начал объяс­
нять свои желания соображениями высокой политики, они 
бы решили, что я жулик.

— Следовательно, вам надо было сделать вид, что вы жу­
лик, чтобы они поняли, что вы радеете за Советский Союз.

— Грубо, но правильно.
— А может быть, страна обойдется без ваших благодея­

ний?
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— Вы — злая девочка.
Матя закинул ногу на ногу, и комочек желтой грязи 

упал на ковровую дорожку.
— Ладно, я не сержусь, — сказала Лидочка. — Я пони­

маю, что вам нелегко. Такой груз на плечах.
— Вы стараетесь издеваться и подкалывать меня по 

очень простой причине, — сказал Матя, — потому что вы 
не имеете представления о субъекте разговора.

— О бомбе?
— О новом принципе энергии. И в этом нет ничего 

обидного, хотя бы потому, что большая часть физиков то­
же не имеет об этом представления, а те, кто имеет, по­
смеиваются, думая, что читают фантастический роман. 
А читают они не фантастический роман, а грустное буду­
щее всего человечества. Вам интересно?

- Д а .
— Я не буду занимать вашу прекрасную головку расчета­

ми и выкладками. Я скажу только, что сегодня уже извес­
тен радиоактивный элемент под названием «уран», куда 
более энергический испускатель энергии, чем сам радий. 
О радии-то вы, надеюсь, читали?

— А об уране не слышала, я всегда думала, что это — 
планета.

— И планета тоже. Писатели придумали сверхбомбу уже 
много лет назад, и некоторые даже связывали ее мощь 
именно с распадением атомов, от чего высвобождается ко­
лоссальная энергия!

— А физики в это не верили?
— Физики, конечно же, не верили. Потому что у них не 

было желания проверять всяческие бредни.
— А вы говорили, что не бредни.
— Физики тоже бывают разные. Резерфорд до сих пор от 

ядерной реакции отмахивается, как черт от ладана. Мы в 
Римской школе обогнали Лондон на целую эпоху. Ферми 
убежден, что реальное создание бомбы вопрос десяти... ну, 
пятнадцати лет. А я убежден, что бомба будет готова через 
пять лет. Конечно, если вложить в это дело много миллио­
нов и привлечь крупные умы.
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— Разве недостаточно существующих бомб?
— Вы надеетесь, что люди увидят, сколько у них всякого 

гадкого оружия, и скажут: давайте в будущем сражаться 
только дубинками? Сейчас любое крупное государство го­
тово тратить половину доходов на разработку нового ору­
жия. И победит тот, у кого это оружие будет более мощ­
ным.

— Матя, миленький, с кем вы собираетесь воевать?
— Глупейший вопрос. Воевать всегда найдется с кем. 

Я не сомневаюсь, что завтра в Германии к власти придет 
Гитлер. Вот и реальный враг.

— А вы могли бы сделать такую бомбу?
— Лидочка, вы мыслите категориями вчерашнего дня. 

Никто сегодня в одиночестве не сможет сделать радиоак­
тивную бомбу. Этим должны заниматься тысячи людей, 
тысячи — одновременно в разных институтах и на многих 
заводах. Только тогда эта проблема будет решена. Сегодня 
мир стоит на пороге отчаянной гонки. Ставка в ней — 
жизнь всей нации. Я могу дать голову на отсечение, что 
первым в гонку кинется Адольф Гитлер. Как только он за­
хватит власть в Германии, он обратит все силы на создание 
бомбы.

— Почему?
— Он убежден, германскому народу необходимо жиз­

ненное пространство за счет славян. Путь к победе будет 
лежать только через атомную бомбу, понимаете? И если я 
ее не сделаю, то ее сделает Гейзенберг.

— Кто?
— Немецкий физик.
— Почему же он будет делать бомбу для фашистов?
— Потому что Гитлер обещает Гейзенбергу жизнь. И Гей­

зенберг сделает ему атомную бомбу!
— Вы вещаете, как пифия.
— Я вижу будущее. Потому что я ученый. Потому что я 

величайший провидец нашего века. И потому что я очень 
испуганный человек. Вы знаете, что случится, если бомбу 
сделает Гитлер, а у нас ее не будет?

— Он на нас нападет?
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— Он с наслаждением разбомбит наши города, он убьет 
вас и меня, он превратит нашу страну в пустыню.

— А Запад?
— Запад будет потирать руки от удовольствия. Потом он 

спохватится, начнет делать собственную бомбу, но опозда­
ет. Когда Гитлер победит нас, он обратит свои тевтонские 
легионы против прогнивших романских народов. И им 
придет конец!

Произнося последнюю фразу, Матя поднял к потолку 
руку, словно сектантский проповедник. Но он не был стра­
шен, трогателен — да, но не страшен.

Рука Мати устало упала на колено.
— В ваших глазах скепсис, — сказал он, — вы очень да­

леки от этой проблемы, и вам кажется, что все обойдется. 
Так думали обыватели в семнадцатом году — обойдется, 
обойдется, обойдется! Вечная трагедия русского народа...

— Папа всегда говорил, что не бывает тайного оружия 
или возможности покончить с врагом одним ударом, он го­
ворил, что война двадцатого века — это война экономи­
стов.

— Когда же он это говорил?
— Еще до революции.
Матя поднялся.
— Мне надо идти, — сказал он. — Все повисло на шел­

ковой ниточке. Алмазов — человек авантюрного склада. 
Он склонен со мной сотрудничать. Но для него мое пред­
ложение далеко не самое главное в жизни. Он согласится 
меня поддержать, только если ему это выгодно, если он 
сам не рискует головой. Еще вчера он дал слово свести ме­
ня с Ягодой — это ключевой человек.

— А почему не с военными? — спросила Лидочка.
— Потому что реально страной правит служба безопас­

ности. Если я поставлю на кого-то из командармов, я могу 
потерять голову вместе с командармом.

— Вы говорите страшные вещи.
— Когда-нибудь вам надо было открыть глаза, Лидочка. 

И мне очень хотелось бы надеяться, что эта наша беседа — 
не последняя.
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— Какое им дело до вашей биографии?
— Все просто. Алмазов чувствует, что игра пошла боль­

шая, но трусит. Это естественно. Он же физику учил в ре­
альном училище, а это не много. Там слово «атом» не про­
ходили. Ему надо мобилизовать заграничную агентуру, 
чтобы она подтвердила, что игра стоит свеч, а заграничная 
агентура — это другой департамент. Начинается большая 
игра, и в этой игре я должен быть чист. Алмазов не станет 
рисковать с человеком, о котором могут сказать, что он на­
сильник, убийца.

— Убийца?
— А я не знаю, что случилось с Полиной! Я не знаю — 

нет ли среди нас соперника Алмазова, который хочет со­
рвать переговоры! Может, даже фашистского шпиона!

— Это кто же?
— Если бы я знал, я бы его отдал Алмазову. Потому что 

шутки шутками, но речь идет о судьбе мира. Ты можешь 
любить большевиков или их ненавидеть. Но ты не можешь 
быть равнодушной к народу — к детям, старикам, женщи­
нам. Я пошел на сделку с дьяволом ради спасения невин­
ных!

Матя отставил ногу и закинул назад голову. Он видел се­
бя героем. А Лидочка казалась ему достойной его внима­
ния особой.

Они стояли совсем близко — Лидочка чувствовала икра­
ми кровать, Матя прижался спиной к платяному шкафу — 
между ними оставалось от силы сантиметров двадцать.

Матя положил руки на плечи Лидочке — она ожидала 
этого жеста. Теперь главное было собрать все силы, чтобы 
в решающий момент рвануться в сторону.

— Я клянусь тебе, — сказал Матя... он перевел дух, 
сглотнул слюну, — я клянусь тебе, что у меня чистые наме­
рения и чистые руки... Судьба мира... — Он горько усмех­
нулся, глаза Мати были совсем близко от Лидочкиных 
глаз. «Он меня сейчас поцелует... это еще не так страшно, 
это даже приятно, но главное — ускользнуть потом...» — 
Судьба мира зависит от того... — Теплые узкие ладони Ма­
ти начали спускаться с плеч по спине и притом притяги­

210



ЗАПОВЕДНИК ДЛЯ АКАДЕМИКОВ

вать Лидочку к Мате. Положение становилось угрожаю­
щим. «Как хорошо, если ты не убийца», — подумала Ли­
дочка. — Судьба мира зависит от того, удовлетворит ли 
комиссара Алмазова мой моральный облик. Ты представ­
ляешь? — Лидочка успела отклонить лицо, и поцелуй при­
шелся в щеку. — Именно сейчас, — шептал Матя, — имен­
но в этот трагический момент...

— Ну уж — моральный облик, — сказала Лидочка. — Вы 
же боитесь, что Алмазов узнает, что вы были в поезде Троц­
кого.

И она осеклась. Потому что не могла этого знать и не 
могла узнать этого ни от кого, кроме Полины!

Объятия Мати, такие нежные, на мгновение ослабли — 
Лидочка рванулась в сторону двери.

— Я никому не скажу! — пискнула она, потому что Ма­
тя, бормоча невнятно, будто гудя, рванулся к ней, и в этом 
движении была настоящая опасность — ему не понадоби­
лось и секунды, чтобы перейти от ласк к угрозе. Лидочка 
дотянулась до двери и потянула ее на себя, но ручка за­
стряла, не поддавалась — только в самые страшные момен­
ты сна ручка в двери, обычная ручка, заедает — словно со­
общник Мати держит ее с той стороны.

А Матя дотянулся до Лиды, схватил сзади за шею и стал 
тянуть на себя, чтобы она не открыла дверь, а Лида держа­
лась за дверь, точно за соломинку, чтобы ее не поглотило 
море, — оказалось, что у нее цепкие руки: Матя был вдвое 
ее выше и вдесятеро сильнее, но еще несколько секунд Ли­
дочка держалась за ручку двери, но воздух кончился — в 
глазах пошли круги... она отпустила дверь...

Марта, которая нажимала на ручку с той стороны двери 
и потому не могла войти сама, но и не давала выйти Лидоч­
ке, широко распахнула дверь, и фигуры Мати и Лидочки 
показались ей сомкнутыми в пароксизме любви. И она 
крикнула:

— Простите, простите, я не хотела! Продолжайте, това­
рищи!

И она захлопнула дверь снова.
Но, к счастью, Матя не сошел с ума, он отбросил Лидоч­
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ку — она упала на кровать Марты, — кинулся к двери, рас­
крыл ее — и побежал прочь по коридору.

— Прости! — повторяла Марта, вбегая в комнату. — Я те­
бе все испортила.

Лидочка часто дышала, пыталась массировать себе гор­
ло, сил не было, она даже не могла подняться с чужой по­
стели. Марта склонилась над ней.

— Тебе воды дать? Он такой грубый, да? Мне с самого 
начала он показался очень грубым.

Лидочка начала кашлять, и Марта, схватив стакан, по­
мчалась за водой. Она торопилась так, что половину воды 
по дороге разлила.

— А он тебе нравится как мужчина? — спросила она от 
двери, вернувшись с водой. — Мне он сначала понравился, 
но я от него отказалась, как только увидела, что ты заинте­
ресована.

К счастью, Марта не умела долго думать о чужих про­
блемах — у нее хватало своих.

— Если бы ты могла себе представить, кто мне сегодня 
нравится, ты бы лопнула от зависти, — сказала она.

Лидочка подошла к зеркалу, причесалась. Надо было ид­
ти к Александрийскому, он уже, наверное, ждет. Интерес­
но, что он думает о радиационной бомбе?

— ...А я его спросила, как же она? — говорила между тем 
Марта, и Лидочка поняла, что упустила начало фразы. — 
А он сказал, чтобы я не беспокоилась. Но я еще тысячу раз 
подумаю, прежде чем скажу ему «да». Я же тоже человек, я 
понимаю, что для нее это может быть трагедия, — она со­
гласилась на все ради артистической карьеры. И тут он 
встречает меня. Я понимаю, что это решение далось ему 
нелегко — при его положении, нет, я еще тысячу раз поду­
маю. Потому что если Крафт узнает — а ты же знаешь этих 
доброжелателей, — то он меня убьет. И будет прав. Но так 
трудно приказать сердцу... ты что скажешь?

— Как будто мое мнение что-нибудь изменит.
— Изменит, я клянусь тебе, что буду следовать ему!
Марта оттеснила Лидочку от зеркала и, достав из шка­

тулки щипчики, принялась выщипывать брови.
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— Ты имела в виду Алмазова?
— А разве я тебе не сказала?
— Мне все равно, с кем ты спишь, — только делай это 

так, чтобы мне не мешать.
Лидочка направилась к двери.
— Ты мне ничего не сказала! — крикнула вслед Мар­

та. — Я же нахожусь в душевной травме.
Лидочка сбежала по лестнице, миновала гостиную, в 

бильярдной сидела Альбиночка, совершенно одна. На ди­
ване, на котором умер философ Соловьев, она сидела, под­
жав под себя доги и прижимая к груди довольно большую 
дамскую сумку.

Остановившимися глазами Альбина смотрела в окно на 
струи дождя.

— Альбина, — сказала от двери Лидочка, — я же просила 
вас ничего не говорить!

— Что? Кому? — Глаза у Альбины были слишком вели­
ки, и от этого она казалась каким-то ночным животным. 
Лидочка видела картинку, изображающую лемура лори. 
Только у лемура была короткая шерсть, а голова Альбины 
увенчана копной пышных кудрей.

— Про Полину!
— Какая Полина? Не кричите, пожалуйста.
— Вчера вы слышали наш разговор с Полиной. В туалет­

ной.
— Я не хотела! Честное слово, я не хотела, а он стал ме­

ня допрашивать. Вы не представляете, как он любит допра­
шивать, он меня все время допрашивает.

— Он спросил?
— Он стал меня допрашивать, почему я так долго была в 

туалетной, с кем я встречалась, с кем говорила. Лидочка, 
дорогая, не сердитесь — у меня, кроме вас, никого нет, да­
же слово сказать, а вы меня презираете? Я ничего про каст­
рюлю не сказала, только про Шавло, только про Шавло!

— Может быть, Полину из-за ваших слов убили, — ска­
зала Лидочка, которая, как обнаружилось в тот день, еще 
не научилась быть снисходительной и терпимой.

— Ой! — Альбина подняла руки с зажатой в них сумкой
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так неловко, что сумка перевернулась, и из нее выпал чер­
ный блестящий револьвер. Словно удар грома, он стукнул­
ся о пол и поехал по паркету под бильярд.

Альбина в ужасе замерла, как зайчонок перед питоном.
Первым движением Лидочки было поднять револьвер и 

вернуть Альбине. Но для этого ей надо было обогнуть 
бильярдный стол или проползти под ним. Лидочка пони­
мала, что Альбина сейчас ничего сделать не в состоянии. 
Она за пределами страха.

Но Лида не успела исполнить свое намерение. Она спи­
ной почувствовала опасность.

Ухватившись пальцами за край бильярдного стола, она 
обернулась. В двери стоял Алмазов. Он был холоден и де­
ловит.

— Я тебя ищу, — сказал он Альбине, не замечая Лидочку.
— Я сейчас. — Альбина открыла глаза.
— Тебе помочь? Ты плохо себя чувствуешь? — спросил 

Алмазов тоном человека, спешащего, но знающего, что не­
кий набор слов по правилам игры следует произнести.

— Нет, все хорошо. — Альбина, будто проснувшись, 
поднесла тонкие руки к вискам, вонзила длинные с ярко- 
красными ногтями пальцы в волосы и сильно потянула их 
назад так, что глаза стали китайскими, а лицо усохло. По­
том она выдернула пальцы, запутавшиеся в волосах, — чуть 
не вырвав с корнем пряди, проснулась и лихорадочно, как 
в бреду, сказала Лиде: — Я так на вас надеюсь!

— Что? — спросил сразу Алмазов. — Что это означает?
— Я все сделаю, — сказала Лида, будто не слышала Ал­

мазова.
Стуча каблучками, Альбина пробежала через бильярд­

ную и послушно замерла собачонкой у ног Алмазова.
— Пошли? — сказала она.
Алмазов крепко взял Альбину под руку и вывел из 

бильярдной. Лидочка выглянула за ними вслед. Они не 
оборачивались — широкий, кривоногий, крепкий Алмазов 
и тростиночка Альбина, еле достающая ему до плеча. Они 
быстро и деловито шли вверх по лестнице. Ванюша Ок-
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рошко с другом сбегали с лестницы им навстречу и остано­
вились у медведя с подносом.

— Одну партию, — сказал Ванюша.
Лиду охватила паника.
— Подождите! — крикнула она молодым людям, шагну­

ла назад в бильярдную и захлопнула за собой дверь. Тут же 
полезла под бильярд. Револьвер, тяжелый, черный, блестя­
щий, спокойно дожидался Лиду. Она схватила его, вылез­
ла, держа за рукоять, — а куда теперь его спрятать?

Дверь осторожно приоткрылась. Заглянул Ванюша.
— Что-нибудь случилось? Надо помочь?
Лидочка стояла, заложив руки с револьвером за спину.
— Я же попросила подождать, — сказала она. — У меня 

разорвался чулок.
Ванюшин взгляд метнулся вниз — к чулкам.
— Ваня! — прикрикнула на него Лидочка. — Закройте 

дверь!
Дверь закрылась. Оставить револьвер здесь? Спрятать 

под диван? Чтобы через десять минут пришла какая-ни­
будь рыжая горничная? Нет, надо его вынести! Лидочка ре­
шительно расстегнула пуговки блузки и сунула револьвер 
себе под мышку. Прижала локтем — и решительно пошла к 
двери.

Ванюша и его друг ждали. По их взглядам Лидочка по­
няла, что забыла застегнуть блузку.

— Идите играйте, — приказала Лидочка молодым лю­
дям. Те послушно направились к дверям бильярдной, не 
смея оглянуться, хотя по спинам было видно, как им хо­
чется это сделать.

А Лидочка побежала к Александрийскому, боясь больше 
всего, что револьвер такой тяжелый и скользкий, сейчас он 
выстрелит, сбежится народ, и ее арестуют за стрельбу из 
револьвера в уполномоченного ОГПУ, что без сомнения и 
совершенно справедливо будет приравнено к террору.

Однако револьвер вел себя этично, он так и не выстре­
лил до самой комнаты Александрийского.

Александрийский же, истерзанный нетерпением, встре­
тил Лиду не в своей комнате, а в коридоре, где сидел, на­

____________________ ЗАПОВЕДНИК ДЛЯ АКАДЕМИКОВ
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крыв острые колени пледом, в кресле, поставленном на 
месте погибшей китайской вазы. Клетчатая кепка нависла 
над его тонким горбатым носом, и оттого профессор был 
похож на постаревшего Шерлока Холмса, о чем он и сам 
подозревал, иначе зачем ему было сосать черный каран­
даш, словно курительную трубку.

— Ватсон! — воскликнул он скрипучим голосом, увидев 
семенящую по коридору Лидочку. — Что с вами? Кто вас 
терзал?

Лидочка потянулась застегнуть блузку, но револьвер уг­
рожающе соскользнул вниз, и Лидочке пришлось бесстыже 
сунуть правую руку за пазуху и вытащить пистолет. Рука ее 
дрожала не так от страха, как от неловкости ситуации, а 
профессор закрылся ладонью от направленного на него 
ствола и воскликнул:

— Господи, еще этого не хватало!
— Простите, — вымолвила наконец Лидочка. — Я не хо­

тела.
— Если не хотела, то не цельтесь в меня! Обычно в меня 

целятся те, кто хочет попасть.
Лида сделала шаг вперед, уронила револьвер на колени 

Александрийскому, с облегчением отошла назад и стала за­
стегивать пуговки на блузке.

Александрийский взялся было за револьвер, хотел под­
нять, но вместо этого совершил странное и сложное дви­
жение ногами, задрал край пледа, сунул револьвер туда и 
придал острому морщинистому лицу игриво-идиотский 
вид старого сатира.

— Как вам гулял ось, мадемуазель? — спросил он.
Лидочка глядела на эту процедуру обалдевшим взором,

но тут ее ласково тронули за талию, и мужской голос про­
изнес:

— Простите.
Оказывается, сзади приблизился престарелый астроном 

Глазенап. Он покачал сиреневым венчиком кудрей, окру­
жавшим смуглую лысину, и сказал:

— Павел, я могу дать голову на отсечение, что знаю 
твою тайну.
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— Тайну?
— Я знаю, что ты спрятал под плед, когда меня увидел.
— Что? — Вопрос дался Александрийскому с трудом.
— Я не могу сказать этого при девушке, — рассмеялся 

Глазенап, обернулся и с удивлением уперся выцветшими 
глазами, утонувшими в черепашьей коже глазками, в ее 
почти обнаженную грудь. — Нет, не могу, — повторил он и 
засеменил дальше к лестнице. Остановился, не дойдя трех 
шагов до лестницы, и зашелся в хохоте.

— Опасно! — закричал он. — Опасно так стоять перед 
Павлом Александрийским, милая девушка! У него там под 
пледом... там, там — вы не поверите — револьвер!

Лидочка даже ахнула. Пронзительный голос Глазенапа 
разносился по всему дому.

— Что ты несешь! — крикнул Александрийский.
— Я в переносном смысле, — захохотал Глазенап и, со­

гнувшись от хохота, стал подниматься по лестнице. — Я в 
переносном смысле, чтобы не испугать девушку. Ах ты, 
старый греховодник!

— Так меня пугать нельзя, — сказал Александрий­
ский. — Я умру раньше, чем собирался... — Он прикрыл 
глаза и медленно дышал, Лидочка поглядела в окно. День, 
хоть и приблизился к половине, был таким же серым и по­
лутемным. Лидочка представила себе, какой толщины тучи 
нависли над Москвой, — может, уже никогда не будет 
солнца?

— Я должен признаться, — сказал Александрийский ти­
хо, — что я ждал вас с докладом о происходящих событиях. 
Но не в таком виде.

Он хрипло засмеялся.
— У меня важные новости, — сказала Лидочка.
— Подозреваю. И очень заинтригован. Давайте заглянем 

ко мне в комнату, с меня хватит одного Глазенапа.
Профессор медленно поднялся, Лидочка помогла ему.
— Такая погода на меня плохо действует, — сказал он, 

словно прося прощения за немощь. — Раньше я не подоз­
ревал, что погода может на меня влиять. Погода была сама 
по себе, а я сам по себе.
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В комнате Александрийский попросил Лидочку закрыть 
дверь на щеколду, потом прошел с револьвером в руках к 
горящей настольной лампе и, надев очки, начал разгляды­
вать оружие.

— Это револьвер Алмазова, — сказала Лидочка. — Я ду­
маю, что это его револьвер.

— Я и без вас знаю. Глядите.
Лидочка подошла к профессору и заглянула через плечо. 

Сбоку к револьверу была приделана серебряная табличка с 
гравированной надписью: «Отважному борцу за чистоту 
Революции Я. Алмазову — Ф. Дзержинский, 12.12.1922 г.».

— Зачем вы отняли у чекиста именное оружие? — спро­
сил Александрийский.

— Это Альбина, — сказала Лидочка.
— Тогда садись и рассказывай.

* * *

Пока Лидочка рассказывала, Александрийский чертил 
на большом листе бумаги каракули, словно генеалогиче­
ское древо.

Он почти не перебивал, и Лидочке снова показалось, 
что старику приятно участвовать в столь драматических со­
бытиях, потому что участие в них наполняет его жизнь и 
даже продлевает ее.

— Итак, — сказал он, все выслушав и продолжая рисо­
вать, — у нас с вами есть револьвер системы «наган», кото­
рый, по моему разумению, не имеет никакого отношения к 
событиям. Не имеет?

— А если Полину убил Алмазов?
— Думаю все же, что он ее не убивал. Если ее вообще 

кто-нибудь убивал. Зачем, скажите, Алмазову было бро­
саться с обыском к ней домой?

Тут же Лидочка вспомнила о содержимом кастрюли. 
Может, пришло время рассказать о ней профессору? Но 
профессор перебил ход ее мыслей.

— В любом случае револьвер надо будет вернуть вла­
дельцу, — сказал Александрийский.

— Кому?
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— Алмазову.
— Но мне его дала Альбина.
— Лидочка, что вы говорите! Вы представляете, какими 

несчастьями не только для Альбины, но и для всех, кто ок­
ружает Алмазова, обернется пропажа нагана? А если Аль­
бина намерена пустить его в дело? Нет, нет, мы обязаны 
возвратить наган владельцу, иначе небо свалится на зем­
лю — перепуганный чекист подобен стаду диких буйволов. 
Интересно, что делают с чекистами, которые теряют ре­
вольверы Дзержинского? Наверное, их распинают на Лу­
бянке.

— Но как возвратить? Я же не могу подойти к нему и 
сказать: вы тут одну штучку потеряли.

— Оригинально. Я представляю картинку! Нет, вы долж­
ны спрятать наган и сообщить Альбине, где он лежит. Но 
перед этим обязательно взять с Альбины слово, что она не 
пристрелит чекиста. История учит — вы ей передайте это, 
пожалуйста, — что еще никто ничего не добился, стреляя в 
негодяев. Они неистребимы, как головы горгоны, — их 
можно убить только вместе с системой, которая их породи­
ла. Но боюсь, что это дело для наших внуков...

Александрийский перестал рисовать и взял наган в руки. 
Склонив набок голову, он любовался табличкой с выграви­
рованной надписью.

— Ни в коем случае не передавайте наган Альбине из 
рук в руки... Добро бы обыкновенная пушка, а то — релик­
вия великой эпохи! Если в ближайшие годы вашего Алма­
зова не пустят в расход, этот наган станет экспонатом Му­
зея революции.

Александрийский подошел к платяному шкафу и поло­
жил наган на него.

— Мы с Конан Дойлем считаем, что улики должны ле­
жать на виду — тогда их никто не видит, — сказал он.

— А мы не возьмем его с собой?
— Сначала надо отыскать безопасное место.
— Я хотела вам сказать, что ко мне приходил Матя... 

Матвей Ипполитович.
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— А этому что было нужно? — Александрийский сразу 
подобрался, словно кот, увидевший птичку.

— Он искал Полину.
— Как так искал?
— Он сказал, что не видел ее с ночи.
— А зачем она ему понадобилась? — Александрийский 

агрессивно наступал на Лиду, словно она была в чем-то ви­
новата.

— Она его шантажировала, она требовала, чтобы он на 
ней женился, дал свою фамилию, помог устроиться...

— Бред и неправда. Она бы не посмела. Он ее убил, а те­
перь ищет оправданий.

— А если он ее не убивал? Он сказал, что ходил к ней во 
флигель, но увидел там Алмазова.

— А чем она его запугивала?
— Что расскажет тот случай... когда он участвовал в на­

силии. В насилии над ней и другими девочками.
— Этим нашего Матю не испугать, — отмахнулся Алек­

сандрийский. — Такой грех молодости только красит его в 
глазах Алмазова.

— Я ему то же самое сказала.
— Надо было промолчать. С убийцами следует вести се­

бя осторожнее.
— Вы правы. Он оказался очень нервным.
— Что еще?
— Я сказала, что знаю о поезде Троцкого!
— Вот! Именно! — Александрийский обрадовался так, 

словно уже разоблачил убийцу. — В самое больное место! 
Я же говорил, что ему плевать на насилия и убийства, но 
Троцкий! Троцкий, предатель партии и марксизма, наш 
главный соперник и враг, — тут уж не до супербомбы — от 
такого Мати мы побежим как от зачумленного! Ясно, он 
боялся именно этого. И Полину ухлопал из-за этого. И вас 
задушит из-за этого... Что молчите? Он вас душил? Ну, 
признавайтесь, он забыл о вашей несказанной красоте и 
начал откручивать вам головку или сразу в сердце ножик? 
А? Почему молчите?

— Марта вошла в комнату, и он не успел меня задушить.
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— Вот именно! — Профессор зашелся в вольтеровском 
смехе.

— Павел Андреевич, — Лидочке было вовсе не смеш­
но, — вы забываете, что он мог меня в самом деле убить!

— Вы живы! Остальное — лирика, сентиментальная ли­
тература. Главное — Шавло фактически признался в убий­
стве Полины. Как только Алмазов узнает, что Шавло так 
замаран, он побежит от него как черт от ладана!

— Но ведь речь идет о сверхбомбе, о спасении нашего 
Союза от фашизма!

— Сверхбомба — дело завтрашнее, дело непонятное и 
рискованное. А Шавло — сегодняшняя угроза. Ты уви­
дишь, как Алмазов от него отвернется. Вот и замечательно. 
Это и требовалось доказать.

Раздался отдаленный удар гонга.
— Обед, — со значением сказал профессор. — Теперь 

можем со спокойным сердцем и за супчик!
Следующий удар раздался куда ближе — президент Фи­

липпов шел по коридору и бил восточной колотушкой в 
старинный и тоже восточный гонг.

— Пойдем, пойдем, — сказал Александрийский. — Пока 
мы живы, есть надежда. Где моя трость? По дороге мы с то­
бой должны отыскать укрытие для нагана.

— Мы его не будем брать с собой?
— Ни в коем случае! Любая случайность может быть гу­

бительна. Мы не знаем — а вдруг в коридорах уже обыски­
вают прохожих.

Лидочка поежилась — раньше, когда она таскала ре­
вольвер под мышкой или лазила за ним под бильярд, в том 
был элемент игры, а в игре всегда можно сказать: я с вами 
больше не играю — и пойти домой. А слова Александрий­
ского как бы подводили итог — никто больше с тобой иг­
рать не намерен.

Профессор почувствовал, какое впечатление оказали его 
слова на молодую спутницу, дотронулся до рукава блузки и 
сказал:

— Считайте, что я пошутил. Но не забывайте об осто­
рожности. Разрешите, я вас возьму под руку? Учтите, что у
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нас с вами платонический роман — в иной вид романа ни­
кто не поверит.

— А жаль, — искренне сказала Лидочка.
— Это лучший комплимент, который я получал за по­

следние месяцы, — сказал профессор. — Вперед!
В столовой Альбины не было. Алмазов, мрачный, как 

туча, сидел в одиночестве, и никто не смел к нему прибли­
зиться,

— Внимательно следи за всеми подозреваемыми. Два 
глаза хорошо, четыре лучше, — успел сказать Александ­
рийский, прежде чем они разошлись к своим местам. — 
После обеда встречаемся у медведя!..

— Иваницкая! — сказал Филиппов убитым голосом. — 
Я буду вынужден!

Прежде чем сесть на свое место, Лидочка подошла к 
президенту и, наклонившись к его уху, прошептала:

— Вы мне надоели!
— Как? — сказал президент вслух. Но Лидочка уже шла 

к себе.
— Что ты сказала этому козлу? — спросила Марта.
— Что он козел...
— Лидуша, ты молодец, я тебя все больше уважаю. Но 

смотри — он тебе обязательно отомстит. Он жутко мсти­
тельный.

Матя сидел за столом.
Лидочка не сразу его увидела — он сидел не на своем 

месте, почему-то он оказался рядом с Максимом Исаеви­
чем, он оживленно с ним беседовал. Лидочка сразу пере­
стала слышать, о чем щебечет Марта, она уловила тот мо­
мент, когда Матя поймал взгляд Алмазова и в ответ на его 
кивок склонил голову. Лидочка посмотрела на Александ­
рийского, тот подмигнул ей — он тоже видел немой разго­
вор Алмазова и Мати.

— Сегодня на второе рыбные котлеты. Обожаю рыбные 
котлеты, — сообщила Марта. — Мы до революции жили в 
Таганроге, тогда еще не было карточек, ты не представля­
ешь, сколько там было разной рыбы. И куда это все поде­
валось?
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Алмазов поднялся и, не доев котлету, пошел к выходу. 
Президент сорвался со своего места и поспешил следом, но 
был от двери возвращен на место. На Лидочку он не гля­
дел. Матя продолжал сидеть. Принесли котлеты. Котлеты 
были вялыми, они разваливались под нажимом вилки.

— Ты совсем не ешь, — сказала Марта, мгновенно смо­
лотившая свою порцию.

— Возьми, — сказала Лидочка. — Я котлеты не трогала.
Матя поднялся и пошел к двери.
Лидочка поглядела на Александрийского. Тот отрица­

тельно покачал головой. Он был прав — если Лидочка сей­
час выбежит в пустую гостиную, она неизбежно привлечет 
к себе внимание Алмазова и Мати.

Чем бы заняться? Лидочка подвинула к себе компот. Он 
был совсем не сладкий и чуть теплый. Первые из обедав­
ших стали подниматься и потянулись к выходу.

— Они здесь воруют просто ужасно, — сказала Марта. — 
Еще два года назад здесь был такой компот, что ложка 
стояла, ты представляешь?

Поднялся Александрийский. Глазенап увидел его, стал 
быстро говорить и сам смеялся. Александрийский вежливо 
и тонко улыбался. Потом пошел к двери. Ему снова при­
шлось задержаться — его окликнул незнакомый Лидочке 
человек, сидевший за столом академиков. Видно, недавно 
появился.

Александрийский разговаривал с ним. Лидочка подня­
лась и вышла в гостиную. Ни Мати, ни Алмазова там не 
было.

Возле вешалки она увидела растоптанный комочек жел­
той глины. В такой глине были измазаны башмаки Мати. 
Лидочка подняла кусочек. Он был почти сухой.

— Что обнаружил доктор Ватсон? — спросил, подходя, 
Александрийский.

— Я хотела бы узнать, — сказала Лида, — где наш подоз­
реваемый наступил в эту глину?

— Здесь нет никакой тайны. С таким же успехом эта 
глина могла попасть сюда с моих галош, — сказал Алексан­
дрийский. — Куча этой глины лежит по дороге к тригоно­

223



-КИР БУЛЫЧЕВ

метрическому знаку. Когда мы ходили туда вчера вечером, 
я наступил в эту грязь. И наверное, не я один.

— Да, не один, — согласилась Лидочка. — Матя тоже. 
Но сегодня.

— К сожалению, мы не можем строить наши умозаклю­
чения на случайных уликах, — сказал профессор. — Вы на­
шли наших недругов?

-Н е т .
— Я тоже не нашел. И что будем делать дальше?
— Может, пойдем погуляем? Дождик вроде перестал.
— Великолепная идея, — сказал Александрийский. — 

И полезно, и приятно.
— А вы мне расскажете об атомной бомбе — мне кажет­

ся, что вы с Матей совсем по-разному ее понимаете.
— Вы совершенно правы.

____________ ГЛАВА 6

Вечер и ночь 24 октября 
1932 года

Они медленно шли по полого поднимавшейся дорожке, 
которая вела мимо теплиц, заброшенных недавно на волне 
коллективизации огородов, к тригонометрическому знаку.

Александрийский отдал зонт Лидочке — дождь пере­
стал, но, когда налетал резкий порыв ветра, он собирал ка­
пли, скопившиеся на ветках, и кидал в лицо, как заряд на­
стоящего ливня.

Александрийский тяжело опирался на трость, ему было 
нелегко говорить на ходу, поэтому они часто останавлива­
лись передохнуть.

Тонкий нос профессора покраснел, он шмыгал, порой 
доставал из кармана пальто носовой платок и промокал им 
нос. Лидочка подумала, что в детстве ему строго внушали, 
что хорошие мальчики не сморкаются на людях. И ей хоте­
лось сказать: «Павел Андреевич, сморкайтесь, после рево­
люции это разрешили», но, конечно, она не посмела так 
сказать.
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— К сожалению, ситуация с созданием сверхбомбы — 
назовем ее бомбой атомной, это название не хуже любого 
другого, — на самом деле серьезна. Наверное, вы, Лидочка, 
решили, что Матя набивает себе цену и морочит голову на­
шей секретной полиции.

— Нет, я думала, что Матя не дурак и вряд ли его про­
держали бы три года в Италии, если бы он был обманщи­
ком.

— Матя — редкий тип ученого, который двумя ногами 
стоит на земле. Каждый из нас не без греха, но наши грехи 
компенсируются нашими чудачествами, нашей одержимо­
стью, скажем, нашими патологическими извращениями. 
Мы все, талантливые люди — посмею отнести себя к тако­
вым, — ненормальны, потому что сама талантливость не­
нормальна. А вот Матя нормален. Я его знаю уже много 
лет — одно время он был моим студентом. Крайне спосо­
бен, почти талантлив. Из таких выходят неплохие директо­
ра институтов и ученые секретари, но никогда — гении... 
Матя умеет думать. Он овладел логикой. К тому же у него 
замечательный нюх на перспективное, на все новое, что 
может принести ему выгоду... Впрочем, я несправедлив. 
Я недоволен им и потому стараюсь его принизить... Пошли 
дальше — до крайней лиственницы. И там отдохнем. Вам 
не холодно?

— Нет.
— У Мати еще одна удивительная способность — он 

смотрит на все со стороны. Он никогда не становится уча­
стником, он всегда — наблюдатель. А в этом есть преиму­
щества — ты сохраняешь способность к трезвой оценке 
происходящего. Знаете, я думаю, что ни Ферми, ни Гей­
зенберг, ни Бор — никто из них не догадывается о том, к 
чему пришел Матвей. Он увидел в их движении к цели за­
кономерности, которые они сами, в азарте труда и откры­
тий, не замечали. И поверьте, сейчас открытия в ядерной 
физике сыплются как из рога изобилия. Матвей связал две 
несовместимые для остальных проблемы — мировой поли­
тический кризис, войну, до которой мы докатимся через 
несколько лет, и возможности ядерной физики. Более то­
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го, я подозреваю, что своими выводами он ни с кем не стал 
делиться. Он унес конфетку в уголок, стал ее жевать и рас­
суждать: а где дадут целый торт?.. Вот и наша лиственни­
ца... Как красив Божий мир и как жалко мне его покидать! 
Нет, не надо сочувствовать или спорить — это неизбежно. 
Медицина не умеет чинить порванные сердца. Лет через 
сто хирурги научатся брать из бедра хорошую чистую арте­
рию и вшивать в сердце — но это фантазии, которые меня 
уже не касаются...

— Я читала у Беляева, как одной женщине пересадили 
голову.

— Это лучшая повесть Беляева, — сказал Александрий­
ский. — Может, потому, что она первая, — она полна удив­
ления перед величием еще не сбывшейся науки. Но, если 
вы заметили, фантастика в нашей стране кончилась, ее за­
менила коллективизация и индустриализация. Нам не 
нужно мечтать и воображать — за нас это делают в Цэка.

Александрийский проводил глазами белку, которая бе­
жала через прогалину, держа в зубах большой орех.

— К сожалению, Матвей катастрофически прав. Мы 
провели с ним несколько часов в спорах — он старался 
привлечь меня к себе в союзники, ему нужны более солид­
ные имена, чем его имя... И знаете что? Он меня убедил. 
Я совершенно и бесповоротно верю в возможность созда­
ния сверхбомбы на основе реакции деления ядер урана. 
Никаких чисто физических возражений этому я не обнару­
жил. Боюсь, что не обнаружат и другие ученые. И при ор­
ганизационных способностях, силе убеждения и напори­
стости Матвея работы над бомбой могут начаться в бли­
жайшее время. Если не заговорит Полина.

— А вы думаете, что Алмазов ищет ее именно поэтому?
— Алмазову нужна Полина. Ему нужно самому допро­

сить ее. Нужно понять, что она знает о Мате и чем это гро­
зит не только Мате, но и проекту века и лично товарищу 
Алмазову. И ему также важно понять, что выгоднее — 
уничтожить Полину, позволить это сделать перепуганному 
за свое будущее Мате или оставить ее как угрозу. Ох, какая 
интрига!
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— Ничего интересного! Это же люди. Вы не знаете По­
лину, а я ее немножко знаю.

— И вам ее жалко?
— Конечно, жалко. Я же почти не верю, что она жива.
— Ей лучше было сидеть дома и не провоцировать собы­

тия. Каждый из нас — раб собственной судьбы. Судьба По­
лины — ничтожная песчинка по сравнению с судьбами, на 
право распоряжаться которыми замахнулись наши друзья 
Матя и Алмазов.

Они медленно пошли дальше. Впереди холмом, завален­
ным гнилыми листьями и заросшим жухлой травой, под­
нимался старый погреб.

— Почему вы все время говорите о том, что Матю надо 
остановить? Ведь завтра бомбу начнут изобретать францу­
зы и англичане, которые нас ненавидят, завтра она попадет 
к фашистам. Гейзенберг сделает ее для Гитлера.

— Слышу аргументацию Матвея. Это он сказал?
— Он сказал.
— Не бойтесь Гейзенберга. Бойтесь тех, кто ближе. Бой­

тесь Мати.
— Бомба — надежная защита от фашизма!
— Опять Матвей! Да пойми ты, прекраснодушное дитя, 

что эта бомба — не просто бомба. Энергия, которая высво­
бождается при разделении атома урана, так велика, что од­
ной бомбы будет достаточно, чтобы снести с лица земли 
Париж.

— Или Москву?
— Подумай же, что случится, когда у Алмазова и его 

друзей — у Сталина, Молотова, Кирова, Тухачевского, — у 
этих убийц окажется в руках абсолютное оружие! Неужели 
ты думаешь, что они постесняются его употребить в дело? 
Неужели ты думаешь, что они не сбросят его на Париж, 
сберегая собор Парижской Богоматери? Неужели ты не ви­
дишь, как отряды чекистов входят в Лондон? Неужели ты 
не понимаешь, что страшные преступления, которые уже 
совершила или еще совершит сталинская банда, будут уде­
сятерены? Они же с помощью тщеславного Мати завоюют
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весь мир, экспроприируют весь швейцарский сыр и шоко­
лад, чтобы самим его сожрать!

— А Матя?
— Матя? Если он доживет до торжества мирового ком­

мунизма с атомной бомбой, то, возможно, будет стоять на 
трибуне среди победителей. Но вернее всего, на каком-то 
этапе его отстранят или уничтожат. А впрочем — что я 
знаю? Я вижу только смерть и всадников апокалипсиса, я 
вижу бандитов Муссолини и Сталина, которые рвут карту 
мира... О, если бы у меня были силы убить Матю, чтобы 
спасти людей, я бы пошел на это, несмотря на то что моей 
грешной душе так скоро предстоит держать ответ.

— Вы так ненавидите большевиков? — Голос Лиды был 
тих и несмел.

— Я понимаю, какую страшную ересь ты сейчас услы­
шала, и я благодарен тебе за то, что ты не помчалась к Ал­
мазову с требованием арестовать меня. Ты молчишь? Ты 
еще не решила? Это несложно — я беззащитен.

— Вы ничего обо мне не знаете, — сказала Лида.
— Это значит, что ты меня пощадишь?
— Вы не любите большевиков?
— Я боюсь их, я боюсь того, что они сделали с моей 

страной, и еще больше боюсь того, что они сделают со 
всем миром. И умираю от страха, когда думаю о том, что 
они сделают, объединив усилия с Матей и теми послушны­
ми учеными, которые ради куска хлеба, страха иудейска 
ради, ради славы, ради карьеры прибегут к ним на помощь, 
чтобы делать бомбу... и если они останутся живы, то даже 
забудут покаяться.

Они подошли к погребу. Между ним и дорожкой ярким 
пятном желтела расплывшаяся куча глины. Видно, ее за­
везли для хозяйственных надобностей еще летом, а потом 
почему-то забыли о ней — гигантским оладьем она покры­
ла черную землю, траву, облегла молодой клен.

— Вот видишь, — сказал Александрийский. — Я же го­
ворил тебе, что уже видел эту глину.

— А Матя не только видел, — сказала Лидочка, — но и 
ходил по ней.
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— Если тебе интересно, — Александрийский думал о 
бомбе, — я покажу тебе принцип, по которому можно по­
строить атомную бомбу. Один воин еще не войско, и даже 
три воина не войско, — но с какого числа воинов начина­
ется войско?

* * *

— Подождите одну минутку, — сказала Лидочка, — я все 
же загляну в погреб.

— Только не промочи ног, — сказал Александрийский. 
Он оперся о трость обеими руками и стал смотреть на лес.

Лидочка осторожно обошла по краю пятно глины, потя­
нула на себя прикрытую, почти развалившуюся дверь в по­
греб. Та заскрипела и с трудом поддалась. Вниз вело не­
сколько ступенек — свет почти не проникал внутрь, и по­
тому непонятно было, глубок ли погреб.

— Ты меня слышишь? — спросил сверху Александрий­
ский.

— Слышу, — откликнулась Лидочка. Она увидела на 
ступеньках желтые следы — человек, который совсем не­
давно спустился в погреб, не заметил, что наступил в гли­
ну. Вернее всего, потому, что было темно. Следы были 
большие, но нечеткие, и нельзя было сказать, кому они 
принадлежат. Зачем же человеку было спускаться в погреб?

— Когда собирается войско атомов, у них возникает же­
лание кинуться на врага, — донесся голос Александрий­
ского и исчез, заглушенный звоном в ушах. Лидочка еще 
не видела ничего, но с внутренним предчувствием, точным 
и неотвратимым, она уже знала, что найдет сейчас на полу 
погреба, и страшилась сделать еще шаг вниз, но и не могла 
вернуться к Александрийскому, пока не убедилась в том, 
что права.

Придерживаясь рукой за отвратительно холодную и 
влажную стену, Лидочка спустилась вниз. Нога ее попала в 
воду — ботик сразу промок.

Тело Полины — Лидочке пришлось присесть, чтобы до­
тронуться до него, — показалось сделанным из скользкой 
ледяной глины. Лида сначала дотронулась, обожглась
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скользким холодом, только потом различила в полутьме 
белое, с открытыми большими глазами лицо...

Видно, она все же на несколько секунд или минуту по­
теряла сознание, потому что снаружи донесся трубный глас 
Александрийского:

— Что с тобой, Лидия?
— Я иду, — сказала Лида, — я иду, — повторила она, по­

тому что других слов не помнила.
Она упала на руки Александрийскому. Тот не ожидал 

этого и не смог ее удержать, и потому Лидочка уселась на 
землю, к счастью, не на желтую глину.

— Она там, — сказала Лидочка.

* * *

Александрийский был безжалостен. Подняв Лидочку на 
ноги, он потребовал, чтобы она закинула голову и считала 
до ста и не думала о том, что увидела в погребе.

А Лидочка и не думала об этом. Как ни странно, страх 
миновал почти сразу после того, как она вылезла на све­
жий воздух. Конечно, больше всего на свете Лидочке хоте­
лось забраться в постельку, закрыть глаза и быстро-быстро 
заснуть. Но она понимала, что Александрийский этого не 
позволит. Александрийский был сердит на себя, потому 
что не поверил в важность улики, которую можно было на­
звать «тайна желтого следа», и потому потерял лицо — в 
погреб пришлось лезть Ватсону, и именно Ватсон совер­
шил открытие, когда Шерлок Холмс рассуждал о делении 
атомов.

Но сам Александрийский в погреб, конечно же, не по­
лез, зато, пока Лидочка приходила в себя, он разрабатывал 
схему дальнейших действий. Больше таких ошибок не 
должно быть!

— Вам лучше? — спросил он.
— Мне хорошо, — попыталась ответить с иронией Ли­

дочка. Иронию Александрийский не уловил.
— Если Полину убил Матвей, — сказал Александрий­

ский, — то остается надежда на то, что, каким бы соблаз­
нительным ни казалось сотрудничество с ним для Алмазо­
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ва, он не решится пригреть элементарного убийцу. Нам ос­
тается главное: поймать Матвея на месте преступления.

— На каком?
— Когда он будет прятать труп. Поезд Троцкого отходит 

на задний план.
— Но он же спрятал Полину!
— Ничего подобного! Здесь он ее не оставит. Он дождет­

ся темноты и унесет тело к пруду... или в лес.
— Откуда вы все знаете?
— Если бы вы задумались, пришли бы к тому же выводу. 

Убийца — человек в этом деле неопытный. Иначе бы не 
волок жертву по коридору, не прятался бы, испугавшись 
чего-то, к вам в комнату, не убегал бы, бросив труп, не го­
нялся бы за вами по коридорам... Масса всевозможных 
«не»! Я утверждаю, что ночью, пока мы все были внизу, 
убийца вернулся к вам в комнату, утащил труп через кухню 
сюда...

— Почему тогда он не отнес его до пруда?
— Он не посмел надолго уйти из дома. А вдруг вы под­

нимете шум и начнут проверять комнату за комнатой? А его 
нет. Он и поспешил домой.

— А письмо? — спросила Лидочка.
— Какое письмо?
— Письмо Полины, в котором она сообщает, что уезжает.
— Может быть, она и в самом деле собиралась уехать, но 

Матя ее догнал...
Лидочка понимала, что Шерлок Холмс не прав — Поли­

на не стала бы уезжать, оставив кастрюлю у Лидочки.
— Нет! — Лидочка замерла. Она решила задачку! — Я по­

няла! Это Матя! Он надеялся, что, если Полина уехала, ее 
не станут искать. И написал записку! Он сам написал, а не 
Полина. Она была уже мертвая!

— Что натолкнуло вас на такую версию? — вежливо 
спросил Александрийский. В вопросе не хватало только 
обращения «коллега».

— Грязный след на подоконнике. Не Полина же залеза­
ла к себе в окно! Матя залез, написал записку. С точки зре­
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ния преступника это правильный шаг. Я об этом уже где-то 
читала!

— Но ведь записка подписана Полиной!
— Трудно мне с вами, Шерлоками Холмсами, — заявила 

Лидочка. — А вам приходилось видеть письма, написанные 
Полиной? Да просто никому не пришло в голову выяснять: 
ее это почерк или чужой. Даже Алмазову. Но только Мате 
надо, чтобы Полина благополучно уехала и все о ней забыли.

— И тут он узнает, что забыли не все. Что вы разговари­
вали с Полиной перед ее смертью, а Альбина этот разговор 
подслушала и передала Алмазову.

— Да, вся его выдумка с отъездом Полины оказалась 
зряшной.

— Теперь осталось только доказать, что убийца — Матя, 
и все станет на свои места. Тогда мы с вами можем пода­
вать документы в МУР на должность сыщиков, — сказал 
Александрийский.

Они остановились перед дверью в дом.
— Нет, — сказала Лидочка, — нас не примут по классо­

вому признаку.
— У меня трудовое происхождение, — возразил Алек­

сандрийский. — Мой дедушка был священником, а папа — 
всего-навсего профессором Дерптского университета.

«Странно, мы даже шутим, как будто забыли, что рядом 
лежит несчастная мертвая женщина, что среди нас ходит ее 
убийца, который готов убить снова. Только что я букваль­
но умирала от ужаса, меня мутило, я дрожала, а сейчас я 
уже улыбаюсь в ответ на вольтеровскую усмешку профес­
сора».

— А что мы будем делать дальше? — спросила Лидоч­
ка. — Мы забыли договориться.

— Ждать темноты, — сказал Александрийский. — Рань­
ше он не посмеет перетаскивать тело.

— Вы уверены?
— Он ни за что не оставит Полину в погребе, — сказал 

Александрийский. — И вы бы тоже не стали так рисковать: 
погреб буквально в шаге от кухни, туда прибегают играть 
детишки из деревни, туда могут заглянуть влюбленные —
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да мало ли что? Нет... Матвей не посмеет его там оставить. 
Особенно теперь, когда он понимает: труп Полины — при­
говор ему и его чертовой бомбе.

— А когда станет темно?
— Когда станет темно и тихо, убийца выйдет из дома, 

вытащит из погреба труп и понесет его вниз, к прудам. 
Или, если решит, что пруды слишком очевидное место для 
того, чтобы прятать трупы, потащит его дальше, закопает в 
лесу... я не знаю, чем все кончится. Но я знаю, чем начнет­
ся. Значит, с наступлением темноты мы должны наблюдать 
за погребом. И увидим убийцу. А сейчас мне надо отдох­
нуть. Вы совершенно забыли, что я старый больной чело­
век.

— Да, забыла, — сказала Лидочка. — Вы не производите 
впечатления старого и больного человека, мистер Шерлок 
Холмс.

— Спасибо, Ватсон, вы умеете польстить старому мастеру...
Они вошли в дом.
Астроном Глазенап с помощью библиотекарши развер­

нул длинный бумажный плакат, на котором красными бук­
вами было написано: «Свободу узникам кровавой Речи По- 
сполитой!» По их виду было понятно, что они не представ­
ляют, что делать с плакатом далее.

— Что здесь происходит? — спросил Александрий­
ский. — Вы ждете Пилсудского?

— Ах, вы все забываете, Павел Андреевич, — сказала 
библиотекарша. — Сегодня же политический маскарад под 
лозунгом «Свободу пролетариату!».

— Я в погребе ноги промочила, — по секрету сообщила 
Лидочка профессору.

— Вы с ума сошли! В такую погоду! И мне не сказали.
— А чем бы вы мне помогли?
— Отнес бы вас на руках, — сказал профессор. — А ну 

быстро наверх!
— Когда встречаемся?
— Как только последний луч солнца погаснет на шпиле 

Кельнского собора, — сказал Александрийский. — И по­
старайтесь не оставаться одна. Убийца опасен!
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Лидочка помогла ему раздеться и повесила пальто на ве­
шалку. Потом сняла свое пальто. Прибежал взволнован­
ный президент Филиппов. Почему-то он был в немецкой 
каске-пикельхельме времен Первой мировой войны.

— Иваницкая, вам задание! — сказал он, увидев Лидоч­
ку. — В вашей комнате материал для маскарадной одежды. 
Марта Крафт вам все объяснит.

— Что? — не поняла Лидочка.
— Сколько раз надо повторять! Вам следует срочно об­

лачаться. По разнарядке вы будете исполнять роль игуме­
ньи. Костюм примите у Марты Крафт, в вашей палате.

— Еще чего не хватало! — воскликнула Лидочка.
— «Отче наш» знаете? — сказал президент. — Ваша 

цель — прислуживать мировому империализму. А вам, Пал 
Андреевич, будет сидячая роль.

— Какая же, позвольте полюбопытствовать?
— Роль Британской империи в виде паука.
— Я польщен, — сказал Александрийский и прикрикнул 

на Лидочку: — Сколько раз вам говорить — бегите домой, 
переоденьтесь!

Лидочка взбежала наверх. Подходя к своей двери, замед­
лила шаг. Вдруг ею овладело странное тревожное предчув­
ствие. Ну, сейчас-то чего бояться, сказала себе Лидочка. 
Страшное осталось снаружи. А здесь горит свет, из кабине­
та докторши доносятся женские оживленные голоса — мо­
жет быть, медсестры тоже готовятся к маскараду? И что-то 
иррациональное удерживало Лидочку от того, чтобы потя­
нуть за ручку двери. Что-то там, за дверью, поджидало ее и 
хотело напасть...

Ну хоть бы кто-нибудь прошел по коридору — она бы 
попросила открыть дверь — в шутку, смеясь...

Из кабинета выглянула Лариса Михайловна. Она весело 
спросила:

— Вам помочь?
— Нет, спасибо, — благодарно откликнулась Лидочка.
Она повернула ручку и толкнула дверь.
Было темно — шторы и занавески в комнате опущены. 

Свет проникал внутрь только из коридора. Лидочка стояла
234



ЗАПОВЕДНИК ДЛЯ АКАДЕМИКОВ

в дверях, скованная страхом, не смея сделать шага вперед... 
и вдруг из темноты на нее надвинулся скелет. Он шел, 
кривляясь, дергаясь, и Лидочка поняла, что сейчас умрет 
от страха... Тут сзади раздался пронзительный вопль!

Вопль был настолько страшен, что Лидочка, несмотря 
на охвативший ее ужас, обернулась и увидела, что в двер­
ном проеме медленно оседает потерявшая сознание Лариса 
Михайловна, которая так не вовремя заглянула в комнату.

Лидочка сделала было движение на помощь докторше, 
но вспомнила, что скелет не дремлет... посмотрела на него 
и скелета не обнаружила — вместо него над ней возвыша­
лось странное и не очень страшное существо, которое со­
стояло из полных ног в черных шелковых чулках и черных 
же резинках, отделанных кружевом, из розовых панталон, 
обнаженного живота приятного телесного цвета, черного 
кружевного лифа, но вместо шеи и головы там наверху дер­
галась и колыхалась некая черная с белыми пятнами масса. 
Лидочка только через минуту сообразила, что смотрит на 
прекрасное тело Марты Крафт, которая старается снять че­
рез голову черный балахон с нарисованным на нем скеле­
том — маскарадный костюм «Голод в Индии», который она 
только что примеряла, чем и ввергла в ужас Лидочку и Ла­
рису Михайловну.

Докторша скоро пришла в себя — даже нашатыря не по­
надобилось — и была очень смущена своей женской слабо­
стью, а Марта, которая чувствовала себя неловко, хотя ни в 
чем на этот раз не была виновата, утешала ее и просила 
прощения у Лидочки. Лидочка отмахнулась.

— По крайней мере ты сегодня одна, и это уже достиже­
ние.

— Знаешь, — согласилась Марта, — как ты права! Все 
мужчины хотят от меня лишь одного, и никто не думает о 
том, что я тоже страдающая единица, человек, наконец!.. 
Как ты думаешь, я правильно сделаю, если сейчас брошу 
все силы на подготовку диссертации?

— Наука этого не переживет, — буркнула Лидочка.
Марта принялась смеяться, потом снова примерила кос­
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тюм «Голод в Индии» и стала допрашивать Лидочку, идет 
ли ей образ скелета. Она так и говорила «образ скелета».

Лидочка разулась, поставила влажные ботики к еще го­
рячей печке, потом достала из чемодана сухие теплые нос­
ки и, надев шлепанцы, отправилась к Ларисе Михайловне 
попросить чего-нибудь от головной боли и начинающейся 
простуды. Той было неловко за обморок, она достала боль­
шую коробку лекарств, и они с Лидочкой потеряли не­
сколько минут, выбирая лекарства получше.

— Вы у нас в первый раз? — спросила Лариса. — Сего­
дня день самый интересный — у нас для каждой смены 
маскарад устраивают. Но раньше из кладовой княжеские 
сундуки доставали — там карнавальные костюмы еще с их­
них времен остались. Тогда мы все одевались коломбина­
ми, царевнами и рыцарями. А сейчас товарищ Филиппов 
очень боится товарища из Гэпэу и потому выбрал все поли­
тическое. Дурак он, правда?

— Дурак, — с готовностью согласилась Лидочка.
— А мне он велел быть угнетенным пролетариатом Запа­

да и надевать старый мешок. Только он меня в этом мешке 
и видел! Интересно, откуда он этот скелет раздобыл! Не­
ужели тоже в сундуках? Сколько лет я здесь, а не видела.

Голова все равно болела — начиналась простуда. Имен­
но простуды Лидочке и не хватало. За окном стемнело — 
снова пошел дождь. Было лишь начало пятого, а уже су­
мерки, как глубокой зимой. По коридору мимо кабинета 
прошли молодые люди, одетые в красноармейскую форму.

Санузия жила счастливо и легкомысленно. И если у лю­
дей, что приехали сюда на заслуженный либо добытый по 
блату отдых, были важные и грустные проблемы в Москве, 
то, приехав сюда, они согласны были забросить их за шкаф 
и две недели прожить бездумно, потому что лес, отделяв­
ший Санузию от Москвы, был надежной границей — ака­
демики жили в заповеднике. Они вернутся, и их будут вы­
чищать, увольнять, допрашивать, разоблачать, изгонять 
или награждать. Но это будет потом, потом, потом... Неле­
по и несправедливо, что из всех людей, собравшихся здесь 
танцевать, кушать борщ и дышать воздухом, лишь ей, Ли­
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де, почему-то приходится таить в себе тяжкое и смертель­
ное знание о мертвой женщине, которая лежит в холодном 
погребе, и знать, что среди зверят в заповеднике таится 
волк-убийца, а ставкой в игре, идущей за кулисами дома, 
стала сверхбомба, способная стереть с лица земли Париж... 
Снизу поднимался праздничный, пока еще сдержанный, 
предновогодний, предмайский, праздничный шумок, за­
ставляющий людей двигаться чуть быстрее, говорить чуть 
громче и смеяться чуть живее, чем обычно.

Лидочка вернулась к комнате, открыла дверь. Уже вот- 
вот стемнеет, и надо будет идти снова в холодный промок­
ший парк и следить за убийцей. Как бы ни был плох этот 
человек, но можно представить себе ужас убийцы, которо­
му предстоит выйти под дождь, забраться в погреб и, рис­
куя попасться случайному прохожему на глаза, волочить по 
грязи труп женщины...

— Господи, — сказала вслух Лидочка, понимая при том, 
что убийцу представляет в виде Мати и жалеет Матю, кото­
рый так любит красивую жизнь, свою работу, славу и ее — 
Лидочку...

Лидочка протянула руку к выключателю, но не успела 
зажечь свет.

— Нет! Не смей! — раздался мужской голос. Дверцы 
платяного шкафа распахнулись, и темная фигура, выско­
чив оттуда, бросилась на Лиду. А Лида, смертельно устав­
шая от этого дня, поняла, что она уже не в силах бороться 
за свою жизнь — она даже согласна, чтобы ее убили, толь­
ко чтобы не мучиться и не ждать...

Мужчина подхватил падающую Лидочку и прижал к се­
бе. Но он не стал убивать ее.

Лида пискнула, представляя себе, как сейчас вонзится в 
нее кинжал или холодные, уже знакомые пальцы сожмут ее 
беззащитное горло. Мужчина прижал ее к стене и зашептал 
знакомым шепотом.

— Один поцелуй! — молил шепот. — Только один поце­
луй, и я смогу жить спокойно.

— Да погодите вы!
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— Нет, я не могу больше годить! Ты должна мне сказать 
«да»!

— Нет, не должна. — Лида продолжала бороться с ко­
нечностями агрессора, но делала это довольно вяло, пото­
му что уже поняла, что это не ее убийца и вообще у него 
иные интересы.

— Марта, — мужчина страстно дыхнул на Лидочку лу­
ком и принялся целовать ее шею, — ты должна... ты же 
обещала...

— Это не я, — попыталась возразить Лидочка, но ее не 
слышали.

Ищущие губы поклонника наконец-то достигли рта Ли­
дочки, поклонник был невменяем от страсти.

В этот момент дверь распахнулась, загорелся свет, и кра­
ем глаза Лидочка увидела в дверях остолбеневшую от удив­
ления Марту Крафт.

Хватка поклонника ослабла, и Лидочка, освобождаясь, 
поняла, что ее пытался лобзать юный аспирант Ванюша 
Окрошко. Тот тоже понял свою ошибку и малиново по­
краснел.

— Откуда он взялся? — спросила Лида. — Проходу от 
твоих поклонников нету!

— Как ты посмела! — Марта неожиданно обрушила гнев 
на Лидочку. — Он же еще совсем ребенок. Как ты смела 
завлечь его?

— Это я завлекла?
— Разумеется, не я. Меня не было в комнате.
— Так это он меня лобзал? — спросила Лида. — Или я 

его?
— Нет! — закричал молодой человек. — Это я не вас це­

ловал, я целовал Марту Ильиничну.
— Вот видишь, — сказала Лидочка мрачно, — можешь 

продолжать.
— Ой, — сказала Марта, — а я думала, что ты его у меня 

хочешь отнять!
— Он твой, — сказала Лида, — только скажи ему, чтобы 

в будущем он не прятался по шкафам — у меня там платье 
висит и блузки. Он мне все луком провоняет.
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— Это неправда! — закричал Ванюша. — Марта Ильи­
нична, скажите, что это неправда.

— Нет, — сказала Марта, — ты этого не могла подстро­
ить. Ты не успела бы подстроить!..

Марта была совершенно серьезна — она решала задачу с 
двумя неизвестными. Весь мир был чреват изменой, нико­
му нельзя было доверять.

— Где мой маскарадный костюм? — спросила Лидочка.
— Нет, вы скажите ей, — настаивал молодой человек, — 

вы скажите, что я не ел лука! Здесь лука отродясь не давали.
— Я не знаю никакого маскарадного костюма, — сказа­

ла Марта. — Совершенно не представляю, что ты имеешь в 
виду.

— Я ничего не имею в виду, — сказала Лидочка. — Мне 
все это надоело. Филиппов сказал мне, что одеяние мона­
хини у нас в комнате.

— Вы забыли, Марта Ильинична, — возрадовался вдруг 
молодой поклонник. — Я вам лично помогал нести этот 
костюм. Вам так понравился материал. Помните, вы сказа­
ли, что хотели бы быть такой монахиней.

— А идите вы к чертовой бабушке! — закричала вдруг 
Марта, схватила со своей кровати черную одежду и кинула 
Лиде. — Все меня в чем-то подозревают, все у меня что-то 
вымогают. А ну иди отсюда, луку, видите ли, он наелся и 
лезет с поцелуями... — И, видя изумление аспиранта, доба­
вила: — К моей лучшей подруге.

За аспирантом закрылась дверь. Лидочка, не обращая 
внимания на притихшую Марту, натянула длинную, чер­
ную, до пола, одежду и, подойдя к зеркалу, сама себе в ней 
понравилась.

Марта сидела на постели и зашивала саван «Голода», 
скелет лежал у нее на коленях и шевелил ногами. Зрелище 
было патологическое. Но Марта не замечала. Она была 
полна своих тайных и невеселых мыслей.

— Не сердись, — сказала Марта неожиданно. — Ты, на­
верное, думаешь, что у меня бешенство матки?

— Я ничего не думаю.
— Просто мне так отвратительно жить на свете, — сказа­
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ла Марта, — что для меня эти дни в Узком — спасение. Без 
них я бы задохнулась в коммуналке... Если тебе нужен этот 
мальчик — возьми его себе. Честное слово, мне не жалко.

— Нет, спасибо, — сказала Лидочка. Надо было стянуть 
через голову монашеское одеяние, но не было сил этого 
сделать, Она разулась, сделала два шага, упала на кровать и 
еле смогла спросить Марту: — Ты никуда не уйдешь?

— Нет, я буду скелет по себе подгонять.
И Лидочка с великим облегчением, словно неделю не 

дотрагивалась до подушки, заснула.
Проснулась Лида, как ей показалось, через две минуты, 

хотя поняла, что спала куда дольше. За окном было черно, 
в комнате уютно и мирно. Марта сидела на своей постели, 
аспирант на стуле, лицом к ней. Он помогал ей, держал 
одеяние, а Марта его зашивала.

Лидочка поглядела на часы. Было уже около шести. Она 
проспала больше часа.

— Меня никто не спрашивал?
— Алмазовская Альбина забегала, но я не стала тебя бу­

дить.
Как только Марта произнесла это имя, сразу вернулась 

грозная действительность. Альбине нужен револьвер, что­
бы застрелить негодяя Алмазова. А может быть, чтобы вер­
нуть?! «Почему я решила, что Альбина спит и видит, чтобы 
стрелять в своего благодетеля? Да посмей она, завтра же 
погибнет и ее муж, и она сама. Может быть, Алмазов дал ей 
револьвер, чтобы защищаться?»

— А Александрийский не приходил?
— Ему на второй этаж подниматься нельзя, — сказала 

Марта. — Трудно.
Лидочка поднялась и удивилась, не узнав себя в мона­

шеском одеянии.
— А когда начнется маскарад?
— На ужин велено идти одетыми. Будет массовое дейст­

во. Фигуры вчерашнего дня и победивший пролетарий. То­
варищ Алмазов обещал быть в одежде победившего проле­
тария. То есть до пояса обнаженный и в цепях.

— А цепи в подвале?
— И еще какие цепи! — сказал Ванюша.
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* * *

Длинное платье Лидочки было рассчитано на женщину 
более высокую и потому волочилось сзади по полу. Когда 
она спешила нижним коридором к комнате Александрий­
ского, то мельком увидела свое отражение в высоком трю­
мо — черная летучая стройная фигура, казалось, пришла 
сюда из прошлого. Ну что ж, маскарад так маскарад — нам 
хочется плясать и веселиться на костях поверженного им­
периализма.

Лидочка постучала в дверь. Никто не откликнулся. Зна­
чит, Александрийский ушел без нее? Это же опасно!

Из-под двери был виден белый уголок. Лида подняла 
его. Это была записка от Александрийского.

Без обращения и без подписи — Александрийский был 
осторожен.

«Я буду в парке до 19.00. Потом вы меня смените». За­
писка была более чем исчерпывающей. Теперь важнее все­
го отыскать Альбину — можно представить, в каком она 
сейчас состоянии. Но идти к Алмазову Лидочка, конечно 
же, не посмела, она надеялась, что Альбиночка сама ее 
ищет.

Лидочка вернулась в прихожую — приготовления к 
празднику продвинулись уже далеко: стены в прихожей и 
гостиной были увешаны плакатами и лозунгами, некото­
рые из них были старыми и разорванными — они остались 
от прежних маскарадов. На рояле лежал большой бутафор­
ский топор, а три доктора наук, возглавляемые Максимом 
Исаевичем, волокли по коридору из кухни колоду для раз­
рубания мяса — Лидочка догадалась, что на ней мы будем 
рубить головы тиранам или, наоборот, революционерам. 
Об этом Лидочка спросила у восточного типа джентльмена 
с эспаньолкой, которого ранее видела лишь мельком. 
Джентльмен был облачен в красные штаны, и потому не 
исключалось, что топор принадлежит ему. Джентльмен 
признался, что он палач, и сказал, что выполнит любое по­
желание прекрасной монахини и отрубит что угодно кому 
угодно. Лида была тронута его душевной щедростью и по­
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думала, что Алмазов нуждается в таких бодрячках, но пала­
чу говорить об этом не стала.

В столовой Альбины тоже не было — там аспиранты ве­
шали бумажные гирлянды и флажки с шаржами на отрица­
тельных персонажей истории.

Стоило Лидочке подняться до половины лестницы, на­
правляясь к себе, как она столкнулась нос к носу с Матей, 
который, глубоко задумавшийся, осунувшийся и блед­
ный — даже жалко смотреть на него, — спускался навстре­
чу. Он был одет обычно, но на шее, на веревке, висела бо­
рода из соломы. Матя не сразу заметил Лиду, и та в надеж­
де, что разминется с ним без слов, припустила наверх.

— Лида, — вслед ей сказал Матя, — не изображайте из 
себя пионерку, которая машет красным галстуком и бежит 
по рельсам, чтобы остановить поезд.

— Простите, — сказала Лидочка. — Я задумалась.
— Вы никуда не годная лгунья.
Они стояли, разделенные пролетом лестницы, не делая 

попыток сблизиться. По лестнице то и дело проходили и 
пробегали участники маскарада, одержимые желанием все 
сдвинуть с мест и перетащить из комнаты в комнату.

— А вам будет легче, если я скажу правду? Я не хотела 
вас видеть.

— Так-то лучше. Извините меня, Лида.
— Это ничего не изменит.
— Жаль. Вы мне, честное слово, очень нравитесь. И я не 

хотел причинить вам боль или обиду. Нечаянно получи­
лось.

— У вас все нечаянно получается?
— Принимаю ваш сарказм... Да, я бываю несдержан. Но 

поверьте, что мною руководят не злые умыслы... — Матя 
криво усмехнулся, и черные усики спрятались под нос. — 
Может, со временем вы меня поймете и простите.

— Может быть, — сказала Лидочка. Ей положено было 
видеть ужасный лик убийцы, а ей было жалко Матю, кото­
рый хотел всем сделать лучше. — Дорога в ад выстлана...

— Вы начитанный ребенок, — сказал Матя.
— Я не ребенок.

242



ЗАПОВЕДНИК ДЛЯ АКАДЕМИКОВ

— Но и не монахиня. Это тоже ложь.
— У нас маскарад, — сказала Лидочка.
— У нас уже пятнадцать лет маскарад. Вы видели палача 

в красных штанах комиссара?
- Д а .
— Известный в Москве стоматолог и доносчик. Будьте с 

ним осторожнее.
— Я уж не знаю, с кем быть осторожнее.
— А меня можете не бояться... — Матя пошел было вниз 

по лестнице. Лидочка стояла, смотрела ему вслед. Потом 
он обернулся и произнес слова, которые Лидочка от него 
ожидала: — Я бы тоже хотел вас не бояться. Все, что было 
между нами, пускай таким и останется...

— Не только между нами? — спросила Лидочка.
— У вас змеиный язычок, — сказал Матя беззлобно. — 

Но вы правы.
— Вот вы где, — сказал Алмазов, выходя из-за спины 

Лидочки и дружески хлопнув ее чуть пониже спины жес­
том друга, которому все дозволено. — Я хотел, Шавло, пе­
рекинуться с вами парой слов. У вас найдется для меня ми­
нутка?

— Хоть две, — сказал Матя.
— На это я и не надеюсь. — Алмазов рассмеялся. — 

А давайте не тратить времени, а то моя роль на маскараде 
требует, чтобы я занялся туалетом. Как насчет вашей ком­
наты?

— Отлично, — сказал Матя.
— Тогда поднимайтесь.
Алмазов быстро сбежал с лестницы и полуобнял Матю. 

Он был на голову ниже Мати, но куда шире в плечах и 
сильнее. Рядом с ним Матя казался большой рыбой — са­
мым широким местом в его обтекаемой фигуре были бедра. 
Так они и ушли по коридору к Матиному номеру — Матя 
жил в том же флигеле, что и Александрийский.

А Лидочка получила возможность добежать до комнаты 
Алмазова, она знала, что тот живет на втором этаже, где и 
остальные академики. Марта рассказывала ей, что там в 
каждой палате есть свой умывальник и даже уборная.
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Когда Лидочка вбежала в небольшой вестибюль, куда 
выходили несколько одинаковых белых дверей, она оста­
новилась в нерешительности — какая дверь Алмазовых? Ей 
было страшно, что вот-вот вернется Алмазов, увидит ее 
здесь, как безбилетницу в ложе Большого театра. Ноги ее 
стремились убежать, но она понимала, что увидеть Альби­
ну — очень важно, особенно для самой Альбины.

Одна из дверей открылась, и вышел астроном Глазенап 
в одежде римского патриция и маленьких старых очках на 
крупном, обвисшем от старости носу.

— Простите, — сказала Лидочка с облегчением, астро­
ном будто был ниспослан ей свыше, — вы не скажете, в ка­
кой комнате живет Алмазов?

— Алмазов? — Глазенап сделал умственное усилие. — 
Алмазов? А чем он занимается? Биофизикой?

— Нет, — сказала Лидочка, и что-то в ее голосе застави­
ло Глазенапа вспомнить.

— Ах да, — сказал он. — Только я не рекомендую вам, 
нет, не рекомендую, вы еще молодая девушка, вы еще мо­
жете остаться честной!

— Мне нужна женщина, которая живет с ним.
— Не надо, — повторил Глазенап, — она обречена, в 

глазах написано, что обречена.
— Мне очень важно, скажите, пожалуйста!
— Нет, не скажу. — Глазенап топнул ножкой. — И вы 

мне потом скажете спасибо, что я вас оградил от такой опас­
ности!

— Господи! — взмолилась Лидочка. Дверь в соседнюю 
комнату открылась, и оттуда зайчонком выглянула Альби­
на, встрепанная, дрожащая.

— Альбина!
— Я предупреждал, — сказал Глазенап, закидывая край 

тоги на руку и торжественно убывая.
— Заходите, заходите, — лихорадочно зашептала Альби­

на. — Я думала, что с вами что-то случилось, я думала, что 
вас не увижу, честное слово, это такой ужас, вы не пред­
ставляете!

Она отчаянно тянула Лиду, но та вырвала руку.
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— Я не пойду к вам, он может вернуться.
— Ах да, конечно, вам же нельзя. — Альбина будто про­

снулась — она была не в себе. — Вы мне принесли, да?
— Нет, я не посмела носить его с собой, — сказала Ли­

дочка.
Они стояли в дверях, сблизив головы, и громко шепта­

лись. Как будто их объединяли какие-то невинные девичьи 
секреты. Видно, так и подумал старший из братьев Вавило­
вых, выходивший из своей комнаты в одежде крестьянина- 
бедняка: в онучах, лаптях, ватных полосатых штанах и под­
девке.

— Спускайтесь, — сказал он им, улыбаясь, — скоро 
гонг — праздничный ужин.

Лидочка взглянула на часы. Половина седьмого.
— А где он? — зашептала вновь Альбина, как только Ва­

вилов отошел.
— Я его спрятала.
— Он мне нужен.
— Я его положу в условленное место, и вы его возьмете.
— Мне он сейчас нужен.
— Я смогу это сделать только после ужина.
— Честное слово? А может, вы не хотите мне его дать? 

Вы боитесь, что я выстрелю?
— Да, я боюсь.
— Но я выстрелю в себя, вы не бойтесь, я выстрелю в себя.
— Еще чего не хватало!
— Потому что он меня обманывает, я все поняла, он ме­

ня обманывает... Знаете что?.. Ближе, ближе... Мой доро­
гой муж, мое сокровище, мое солнышко, мой ненагляд­
ный — он его убил, его уже нет, я знаю, он его убил и те­
перь смеется надо мной. Но я убью себя, и он не сможет 
смеяться надо мной. И ему станет стыдно.

— Альбина, успокойтесь. Может, ваш муж жив.
— Нет, я знаю, я знаю! Я по глазам его знаю — он врет, а 

глаза его врать не могут. Они смеются. Я убью себя, и он 
перестанет смеяться.

— Подумайте — у него же нет совести, ему будет все рав­
но. Лучше, если вы будете жить...
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— Ему станет стыдно, я знаю, ему станет стыдно. На од­
ну секунду, на одну минуту — пускай хоть на минуту... вам 
не понять... Лида, я вижу, что вы не хотите возвратить ре­
вольвер. Только посмейте! Я вас уничтожу!

— Я не хочу, чтобы вы умирали.
— Я уже мертвая. А вы должны мне вернуть револьвер 

после ужина. Сразу после ужина вы подойдете и скажете 
мне, где вы его спрятали. Если вы не подойдете, то я скажу 
Яну, что револьвер у вас. И он вас посадит в тюрьму. Я вас 
не буду жалеть, потому что меня никто не жалеет.

Альбина закашлялась.
— Все! — крикнула она. — И не стучите, и не зовите! — 

Она нырнула внутрь комнаты, и слышно было, как повер­
нулся ключ в замке.

— Альбина!
Никакого ответа.
Лида поняла, что и в самом деле глупо стоять перед этой 

дверью.
Она пошла обратно. И вовремя — у лестницы ей встре­

тился Алмазов.
— Что вы в наших краях делаете? — спросил он весело. 

Он весь лучился радостью — что-то ему удалось добыть.
— Я заходила к Глазенапу, — сказала Лида. — Мне надо 

было взять у него венок.
— Какой венок?
— Для римского патриция — он у него сломался.
— А где венок?
Алмазов полуобнял Лидочку за плечи и потянул к себе.
— У Глазенапа никто не открывает. Вы его не видели?
— Умница, — еще шире засмеялся Алмазов. — Глазенап 

внизу. В ночной рубашке, а член торчит наружу.
Лида выскользнула из его объятий и побежала к себе. 

Алмазов смеялся вслед.
И, только добежав до своей комнаты и вломившись в 

нее, что сделать было нелегко, потому что Марта с Ванеч­
кой сунули в ручку двери ножку стула, которую Лидочка в 
отчаянии сломала, Лидочка поняла, что она спасена. И ей
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было плевать на то, что Ванечка натягивает на себя одеяло, 
а Марта кричит придушенно:

— Ну сколько можно! Там же сказано — у нас не прини­
мают.

— Я на вас не смотрю, — сказала Лидочка, проходя к 
своей кровати и садясь на нее. — И Миша Крафт ничего не 
узнает.

— Вот это лишнее, — сказала Марта. — Ванечка, ото­
двинься от меня, крошка, у меня пропало настроение.

Они стали возиться под одеялом, разбираясь в своих пе­
репутанных руках и ногах. Лидочка взяла свои ботики, бо­
тики были теплыми изнутри, но не высохли — да и когда им?

Пока Лидочка натягивала ботики, раздался первый гонг, 
Марта засуетилась, она намерена была перещеголять всех 
костюмом. Ванечка уже надел маску зайчика и покорно за­
стегивал ей крючки на сером балахоне.

— Ванечка! — Лида не стала дожидаться, пока Марта за­
кончит приготовления к маскараду. Она взяла монашеский 
клобук и побежала вниз. Самое трудное взять с вешалки 
пальто и незаметно выйти — там же сейчас столпотворе­
ние. По дороге на Лидочку напал приступ чиха — даже из 
глаз текли слезы.

Многие внизу были в масках — так что Лидочка не уга­
дывала отдыхающих, — Лидочка подумала, что сейчас са­
мое удобное время для настоящего детективного убийст­
ва — некто, одетый монашкой, падает к ногам палача в 
красных штанах. Это только в России трупы плавают в хо­
лодной воде заброшенных погребов, а в культурном мире 
они умеют плавать красиво.

Голова разламывалась, и мысль о том, что сейчас при­
дется идти на улицу и мокнуть под дождем, была ужасна. 
А где Матя? Расталкивая участников маскарада, Лидочка 
протолкалась в гостиную — она даже не знала, в каком 
костюме был Матя. В костюме кулака? Или попа? Ни в 
прихожей, ни в бильярдной, ни в гостиной кулаков не на­
шлось. Были опричники, городовые, короли, капиталисты, 
но ни одного кулака. Сколько времени прошло с тех пор, 
как она встретила Алмазова, возвращавшегося после разго­
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вора с Матей? Полчаса? А вдруг Матя ушел перетаскивать 
труп? Ведь сейчас очень удобное время — все здесь. Даже 
повара и подавальщицы — все, кто мог, столпились в гос­
тиной. Снаружи только дождь.

Лидочка посмотрела на часы — семь часов пятнадцать 
минут. Каково там профессору! Ужас ее положения заклю­
чался в том, что Лидочка не могла взять свое пальто — ее 
было видно толпившимся по соседству. Гонг ударил вто­
рично. В дверях появился президент. Он держал гонг над 
головой. Вот он взмахнул булавой и ударил в третий раз.

— Представление начинается! — кричал он. — Все в гос­
тиную! Действие первое: казнь французского короля Лю­
довика.

Максим Исаевич спросил:
— Лидочка, вы такая бледная. Может, вам принести ле­

карство?
По лестнице спускалась Альбина, крестьянская девочка. 

Она цепко держала под руку Алмазова. Алмазов был до 
пояса обнажен, через мускулистое плечо свисала цепь — 
он являл собой образ скованного пролетария.

Появление пролетария было встречено криками и апло­
дисментами.

Максим Исаевич одним из последних побежал в гости­
ную. На мгновение прихожая была пуста.

— В столовую, в столовую! — кричал президент. — Ешь 
ананасы, рябчиков жуй, день твой последний приходит, 
буржуй. Праздничный ужин по поводу маскарада в честь 
пятнадцатой годовщины революции по старому стилю на­
чинается!

Сегодня же двадцать пятое октября, вспомнила Лидочка.
Она нырнула в гущу пальто и долго не могла отыскать 

своего — оно оказалось завешано другими пальто и плащами.
Была половина восьмого, когда Лидочка наконец выбе­

жала из дома и поспешила к погребу.
На полдороге к нему горел одинокий фонарь.
Темнота сгустилась, и оттого деревья стояли тесней и 

даже воздух был гуще, как будто идешь сквозь застывший 
холодец.
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Поднялся ветер, деревья, просыпаясь, зашевелились, 
начали покачиваться и шуршать мокрыми ветвями, сучья­
ми и поскрипывать стволами, отделываясь от последних 
листьев. Здесь совершенно не было места живым людям — 
словно в заколдованном лесу, куда выдают пропуска толь­
ко нечистой силе.

Лидочка добежала до развилки — правая дорожка вела 
вниз, к прудам, другая — к тригонометрическому знаку. 
Слева возвышался холм погреба.

— Павел Андреевич! — позвала Лида негромко, и звук 
голоса тут же угас, словно не мог пробиться сквозь дождь и 
сплетение мокрых ветвей. — Павел Андреевич!

Профессора не было. Лидочке показалось, что, если он 
укрывается где-то близко, она бы это почувствовала. Но 
все ее чувства говорили, что лес вокруг пуст. Может, ему 
стало плохо? Справа, чуть ниже по склону, была густая ку­
па кустов, и Лидочка поспешила туда, скользя по гнилой 
листве и грязи. Она спешила и раз даже упала, правда, на 
коленки и почти не ушиблась. В кустах никого не было — и 
даже человечьим духом не пахло. Отсюда вход в подвал был 
виден четко — очень черное пятно на черном склоне хол­
ма, налево убегала прямая и блестящая под фонарем до­
рожка к дому. Она была пуста. Окна дома ярко светились, 
свет лучами лился между колонн и заливал мокрую веран­
ду. Но ни звука, ни движения из дома не доносилось.

Вдруг Лидочку посетила тревога — нет, не страх, а опа­
сение, что с Александрийским могло случиться что-нибудь 
плохое. А что, если убийца увидел его и напал — ведь Алек­
сандрийский не может оказать сопротивление даже кошке. 
А что тогда?

Лидочка вышла из укрытия кустов и полезла вверх по 
склону, к дорожке. Ноги скользили, приходилось все вре­
мя поддерживать подол монашеского одеяния: он давно 
уже намок и стал грязным и тяжелым.

Перед входом в погреб Лидочка остановилась. Ей пона­
добилось немало времени — впрочем, как мерить время, 
которое умеет то остановиться, то кинуться вперед? — пре­
жде чем она заставила себя нагнуться и ступить вниз.
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— Павел Андреевич, — позвала она. Звук глухо метнулся 
в стесненном мокром пространстве погреба. Никто не от­
ветил, да и кто мог ответить?

Лидочка спустилась вниз — девять ступенек, она запом­
нила с прошлого раза. На десятой нога коснулась воды. Ну 
почему у нее нет фонарика? Фонарик — вот величайшее 
изобретение!

Но если ты спустилась сюда, то, хочешь не хочешь, при­
дется нагнуться и шарить в ледяной воде. Страшно не бы­
ло — было отвратительно от безысходности. Ну почему 
именно ей надо этим заниматься? Чем она прогневила Бога?

Внутренне сопротивляясь тому, что делала, Лидочка 
шагнула вперед, вода хлынула через верх ботиков — теперь 
уж простуды не миновать. И, как будто испугавшись этого, 
организм Лидочки сжался в судороге, и она начала чи­
хать — это были болезненные спазмы, она задыхалась, она 
потеряла ориентировку — где верх, где стена, где вода, — 
она сделала несколько шагов вперед и уткнулась в даль­
нюю стену погреба. И тогда уже поняла, что на полу, в во­
де, нет никакого тела. Ни тела Полины, ни тем более тела 
профессора. Правда, на секунду ее уверенность в этом по­
колебалась — руки наткнулись на тугой кожаный тюк... 
И тут же Лида вспомнила, что у Полины был баул, который 
никто после ее исчезновения не видел.

А дальше сразу стало легче — правда, она шарила по по­
гребу по щиколотки в ледяной воде, руки ее были мокры­
ми по локоть, но от сознания того, что погреб пуст, насту­
пило облегчение.

Из погреба Лидочка вылезла с трудом, так тяжел был по­
дол монашеского одеяния. Несмотря на жгучий холод и ве­
тер, она понимала, что домой возвращаться ей пока нельзя: 
она же не знает, что с Александрийским. Она могла пред­
полагать, что он дождался, когда убийца вышел из дома и 
вытащил из подвала свою жертву. И понес ее куда-то. Зна­
чит, профессор последовал за убийцей. Как бы тот ни был 
силен, с такой ношей на плече он двигался медленно, и 
профессор мог следовать за ним. Если убийца кинул труп 
Полины в пруд, то он уже, вернее всего, возвратился в дом.
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А за ним профессор. А если он понес тело далеко в лес, 
чтобы закопать его? Могло же так быть! И тогда профессор 
со своей тростью бредет за убийцей, уже не чая вернуться 
домой... А что, если убийца, услышав, как треснул сучок 
под неосторожной ногой Александрийского, обернулся и 
увидел согбенную тень преследователя? Вот он бросает на 
землю тело несчастной Полины, вытаскивает из кармана 
нож, а то просто тянет вперед сильные длинные руки и, 
сверкая глазами — глазами Мати? — сверкая глазами, при­
ближается к профессору, и тот бессилен убежать или со­
противляться!

Преодолев новый приступ кашля и ощущая, как горит 
голова и как безумно холодно закоченевшим ногам, Лидоч­
ка беспомощно оглянулась, не зная, куда ей идти дальше...

Куда он мог пойти? Она бы пошла вниз — всегда легче 
идти вниз, если тащишь тяжелую ношу. И наверное, лучше 
идти по дорожке, чем напролом через кусты, — ведь шан­
сов встретить кого-нибудь в это время совсем немного.

Рассуждая так, Лидочка подняла тяжелый подол и кру­
тила его, выжимая воду. Черная вода тяжело лилась на 
желтую глину. Лидочка отошла в сторону — теперь и она 
была мечена этой проклятой глиной. Далеко сзади стукну­
ла форточка — Лида догадалась, что это форточка, потому 
что за этим звуком в парк сразу вырвались многочислен­
ные перепутанные голоса, зазвучала музыка. Как стран­
но — граница, проходящая между кошмаром страшного 
погреба, ледяной воды, шуршащих кустов, убийства, смер­
ти... и маскарадом в честь пятнадцатой по старому стилю 
годовщины Октября, столь зыбка и тонка, что Лидочке 
стоит сделать всего тридцать-сорок шагов, толкнуть дверь, 
войти в тепло протопленную прихожую, повесить мокрое 
пальто на вешалку... Но нельзя сделать этих шагов, а надо 
идти дальше от дома, в непроницаемую тьму октябрьской 
ночи, где — а это вовсе не выдуманная опасность — ее под­
жидает в засаде готовый на все, загнанный в угол убийца. 
А идти надо, потому что иначе себе до конца дней не про­
стишь, если Павел Андреевич лежит сейчас где-то там, 
внизу, и ему нужна твоя помощь...
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Выжав, как могла, подол, Лидочка подобрала его. Подол 
тяжело оттягивал руку. Лидочка вышла на дорожку, веду­
щую к пруду. Один фонарь остался далеко сзади — он поч­
ти не давал света, но рождал длинные, разбегающиеся тени 
деревьев и, покачиваясь на столбе под ветром, заставлял 
эти тени шевелиться, словно они были тенями толпы лю­
дей, преследующих Лидочку.

Второй фонарь качался на столбе внизу у пруда. Были и 
другие столбы — но фонари на них были разбиты, или в 
них перегорели лампочки.

Лидочка шла все быстрее и быстрее и добралась до пру­
да. Там, под фонарем, видная издали и беззащитная, она 
вынуждена была остановиться, потому что на нее напал 
новый приступ кашля.

И тут, как раз под фонарем, она увидела раздавленную и 
растащенную поскользнувшимся каблуком желтую глиня­
ную плюху. Взглядом проследив желтую полосу до валика 
земли, намытого ручейком, пересекающим дорожку, Лида 
заметила, что валик перерезан дважды: убийца здесь воло­
чил жертву — пятки Полины скребли землю...

И Лида поняла, что убийца — рядом.
Стоя под фонарем у берега пруда, она понимала, на­

сколько она беззащитна. В этом монашеском многопудо­
вом одеянии ей и не убежать — любой догонит, и задушит, 
и кинет в пруд. Ведь только в первый раз трудно убить че­
ловека, а потом это становится таким же обыкновенным 
занятием, как приготовление яичницы. А почему яични­
цы? Какая такая яичница — она пахнет яйцами... это очень 
неприятный запах... Лидочке стало противно от запаха 
яичницы, хотя умом она понимала, что никакого запаха 
нет, — лес пахнул гнилью, холодом, водой... «Это у меня 
поднимается температура, — подумала Лидочка. — Мне надо 
спешить на танцы. Лучше всего танцевать, потому что, ко­
гда танцуешь, можешь прижаться к партнеру, и он тебя 
обязательно согреет. Господь создал мужчин только для того, 
чтобы они вытирали женщин махровыми полотенцами и вы­
сушивали их своим телом... Что я думаю! Остановись», — 
сказала себе Лидочка. Фонарь качался почти над головой,
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и собственная тень Лидочки совершала вокруг нее какие- 
то нелепые скачки.

Лидочка поняла, что никого она здесь не найдет, кроме 
собственной смерти. Но она заставила себя пойти дальше, 
она добрела до плотины между верхним и средним пруда­
ми. Верхний пруд был большим, идиллическим, со всех 
сторон он был окружен деревьями, которые росли на поло­
гих откосах, и питался водой из ручья, который стекал по 
густо заросшему оврагу. Средний пруд, отделенный от него 
насыпной плотиной, по которой проходила дорожка, веду­
щая в лес, находился на более пологой и открытой местно­
сти усадьбы Трубецких. На том пруду сохранилась старая 
купальня, устроенная так, чтобы посторонние не могли 
увидеть за деревянными стенками господ, которые решили 
искупаться. Нижний пруд упирался в дорогу, ведущую от 
Калужского шоссе, и соединялся с другой системой не­
больших прудов, уже за забором усадьбы.

Сейчас, ночью, с плотины между верхним и средним 
прудами трудно было различить истинные размеры прудов, 
а нижний и вовсе был лишь сверканием искорок от далеко- 
го-далекого фонаря у въезда в парк.

Лидочка пошла по плотине, потому что это был самый 
удобный и прямой путь от погреба в лес. Она говорила се­
бе, что далеко не пойдет — да и куда идти, — вот еще де­
сять шагов... нет, еще пятьдесят... перейдет плотину, по­
смотрит, что там, — и повернет обратно. Было очень ти­
хо — ветер стих, и сразу стало спокойно. Тишина была 
совершенная — куда более совершенная, чем полное без­
звучие, потому что ее деликатно подчеркивал шепот дож­
девых капель. Вода была спокойной и ровной, но из-за до­
ждевых капелек ничего не отражала. Чем ближе Лидочка 
подходила к дальнему концу плотины, тем явственнее до­
носился до нее новый непонятный звук — пустой и журча­
щий. И, только оказавшись на той стороне пруда, у ска­
мейки, словно забытой в этом дальнем углу парка, она 
вспомнила, что это за звук, потому что была здесь днем: 
звук происходил от водяной струи, которая переливалась 
через край колодца, сооруженного посреди пруда и пред­
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ставлявшего не сразу понятное для непривычного человека 
зрелище. Поскольку трудно сообразить, почему в глади 
пруда, в трех или четырех метрах от берега, обнаруживается 
круглое метровое отверстие — отверстие в воде. На самом 
же деле это было простое приспособление для того, чтобы 
лишняя вода переливалась из верхнего пруда в средний.

Сообразив, что означает звук, и вспомнив о назначении 
колодца, Лидочка пересекла плотину, чтобы заглянуть в 
средний пруд — где же выходит там эта труба? Но ее не бы­
ло видно. Значит, слив был ниже уровня воды в среднем 
пруду. Разница в уровне воды в прудах была не меньше пя­
ти метров, значит, колодец среди пруда был глубже пяти 
метров. Лидочке почему-то захотелось убедиться в этом, 
она довольно долго искала на берегу камешек, чтобы ки­
нуть в колодец, который привлекал ее невероятностью сво­
его образа — круглая дыра в воде! А в воде не бывает дыр! 
Она кинула камешек, чтобы по звуку определить, какой 
глубины колодец, но звук падения до нее не донесся. Тогда 
Лидочка захотела заглянуть в колодец, но для этого надо 
было пройти метра четыре по воде. Или найти доску, что­
бы перекинуть с берега... «Что я тут делаю? Чего мне дался 
этот колодец? — спохватилась вдруг Лида. — Разве я сошла 
с ума? Что мне от того, глубокий он или мелкий?» Но, за­
давая себе эти вопросы, Лида на них не отвечала — мы же 
не отвечаем себе на свои вопросы, если знаем ответ! И Ли­
дочка знала — хоть и не формулировала для себя причину 
такого интереса к колодцу в пруду, — ее тянуло к нему, по­
тому что она для себя решила задачу: где спрятать труп По­
лины. Она бы сбросила его в колодец — он был фантасти­
чен, он был нелогичен, он был как пасть морского чудови­
ща, которое требует человеческой жертвы. Как-то Лидочка 
читала о древнем многометровом колодце в Чичен-Ице. 
Конечно же, древние майя или ацтеки кидали туда невин­
ных девушек — боги могли создать его только для жертво­
приношений.

Впрочем, в этом была и хитрость, понятная только Мате 
и Лидочке: ведь иной человек, устроенный просто, никогда 
не догадается искать в колодце — с его точки зрения, убий-

254



ЗАПОВЕДНИК ДЛЯ АКАДЕМИКОВ

ца должен кинуть труп в пруд, а не устраивать себе трудно­
сти, подобно Тому Сойеру, когда он освобождал из тюрь­
мы старого друга негра Джима. Потому Лидочка была убе­
ждена, что, если в поисках трупа даже спустят воду из всех 
прудов, в колодец никто не заглянет! Снимаем шляпу пе­
ред физиками! Она рассуждала так, словно уже нашла труп 
Полины...

Кашель миновал — теперь можно бы возвращаться. Но 
профессора она так и не отыскала. Хотя, вернее всего, он 
уже дома, пьет чай, забыв о Мате.

В лесу хрустнул сучок — Лидочка быстро обернулась. 
Там, на дальнем берегу, зашевелились кусты.

Лидочка замерла.
Это дикая собака, сказала она себе, а может, барсук. Это 

не человек. Человек — это слишком страшно.
Она кинула взгляд на дом Трубецких — до него тысяча 

километров — и в гору. Квадратики его светящихся окошек 
были недостижимы, как лунные кратеры. Лидочка стала 
медленно отступать — она была на открытом пространстве, 
а тот, другой, затаился в кустах и потому имел преимуще­
ство: он увидит, куда она бежит, и догонит ее без труда... 
если бы еще не эта чертова одежда! — пудовая, настолько 
насыщенная водой и облепленная грязью, что втащить ее в 
гору можно только трактором. Лидочка наклонилась и по­
добрала подол — руку оттягивало его тяжестью.

«Я гуляю, — колдовала Лидочка, — я медленно и с дос­
тоинством гуляю», — почему-то ей хотелось, чтобы пресле­
дователь понял, что она гуляет именно с достоинством. 
Она шла по плотине и проклинала себя за то, что так оче­
видно обратила внимание на колодец.

Если бы не это, Матя бы ее не тронул, он бы пожалел ее, 
ведь он не садист — его заставили обстоятельства... Лидоч­
ка сошла с плотины и побрела к дому, делая вид, что не 
спешит. Ей очень хотелось разжалобить Матю, и она как 
бы репетировала слова, что произнесет, когда он ее догонит.

— Я никому не скажу, — бормотала Лидочка, бредя 
вверх по дорожке, — честное слово, никому не скажу... Толь­
ко ты меня не трогай, я еще так мало жила...
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По замерзшему заколдованному парку голых черных де­
ревьев, часто и мелко переступая ногами, семенила про­
стоволосая монашка, сжимая в кулаке черный грязный по­
дол. Монашка причитала — то ли молилась, то ли пела и 
часто, по-птичьи оглядывалась, будто ждала погони... Но 
погони не было видно — кому нужна промокшая мона­
шенка.

Лидочка миновала погреб, не заметив этого, — ей каза­
лось, что она, задыхаясь, несется по дорожкам и дорожки 
эти невероятно длинны и запутанны... Но уже был близок 
дом Трубецких и спасение.

* * *

Посреди дорожки стоял мужчина.
Фонарь подсвечивал его сзади, создавая силуэт памят­

ника, какой-то средневековой фигуры — Лютера или граж­
данина Кале, принесшего ключ завоевателю. Виной тому 
был и длинный плащ, почти до земли, расширяющийся и 
каменный в ночном безветрии.

Лидочка замерла.
«Вот и все. Мне уже даже не страшно. Страшно, когда 

ждешь опасности, а потом становится все равно...»
— Лида, — негромко окликнул ее командор. — Это вы, 

Лида?
Памятники не окликают девушек и не сомневаются.
— Это я, — сказала Лида почти неслышно и пошла к нему, 

все еще не узнавая человека, но уже вспоминая его голос.
Человек откинул остроконечный капюшон плаща. Мел­

кие капли дождя искорками под светом фонаря принялись 
колотить человека по редким волосам. Лида разглядела 
усы, крупный нос и черные провалы глазниц.

— Пан Теодор? — сказала она. — А что вы здесь делаете?
— Глупейший вопрос, — ответил пан Теодор, склоняясь 

для поцелуя к протянутой руке Лидочки. Усы были мокры­
ми и холодными, а губы теплыми. — У нас мало време­
ни, — сказал пан Теодор. — Давайте спустимся к беседке.

Пан Теодор, называвший себя хранителем времени, ша­
гал впереди. Его черный блестящий плащ пришел в движе­
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ние и раздулся подобно колоколу. Зачем же он в такую по­
году ходит без шляпы? Неужели он не чувствует холода и 
дождя?

В первые мгновения встречи Лидочка была слишком 
взволнована, чтобы задавать вопросы. Потом, когда она, 
задыхаясь от усталости, часто перебирая ослабевшими но­
гами, волочила пудовое платье, тоже не находила сил, что­
бы спросить. И только когда пан Теодор вошел в беседку и 
остановился, обернувшись к ней и ожидая, что она к нему 
присоединится, Лидочка попыталась задать главный во­
прос. Но голос подвел ее. Получился невнятный хрип.

Теодор рассматривал ее, ничему не удивляясь. Беседка 
была открытой, отделенной от зарослей лишь подгнивши­
ми перилами, крыша протекала, вода, просачиваясь сквозь 
нее, собиралась в крупные капли, которые звонко и рит­
мично молотили по доскам пола.

— Что с Андрюшей? — спросила наконец Лидочка.
— Он передает тебе привет, — сказал пан Теодор. — Он 

здоров.
— Я хочу к нему! Мне все это надоело.
— Там, где он находится, женщинам лучше не появлять­

ся.
— Там опасно? Андрею грозит опасность?
— Там трудно.
— Скажите, где он. Я поеду к нему.
— Нет.
— Я вас ненавижу.
— Мы с тобой иногда должны подчиняться обстоятель­

ствам.
— Так пройдет вся жизнь. Я не могу больше ждать!
— Если окажется, что он не сможет к тебе вскорости 

возвратиться, — сказал Теодор, — ты отправишься в буду­
щее. Но сегодня я еще не могу сказать тебе наверняка...

— Он в лагере? Его арестовали?
— Может быть, ему придется оказаться и в лагере.
— За что? За что мы должны все это терпеть?
— У вас есть свобода выбора. А у них... — пан Теодор 

широким жестом показал на освещенные окна дома Тру­
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бецких, — выбора нет никакого. Они лишь подчиняются и 
погибают.

— Или убивают других, — ответила Лидочка.
— Чтобы в свою очередь погибнуть.
— Андрюша там мерзнет. — Лидочка вдруг смирилась с 

запретом, наложенным на ее мечты Теодором. Она поняла, 
что не переубедит и не разжалобит его. Теодор выполнял 
свой долг.

Жестом старого человека пан Теодор расстегнул плащ, 
вытащил большой светлый платок, вытер плешивую голову 
и пригладил кустистые черные брови.

— Я приехал сюда не из-за Андрея, — признался он. — 
Про Андрея я мог бы рассказать и в Москве. Ты не чувст­
вуешь неладного?

— Здесь все неладно. Мне страшно.
— Вот видишь! — Пан Теодор был доволен, как врач, 

поставивший роковой, но точный диагноз. — Ты интуи­
тивна. Не далее как вчера я встречался с другими храните­
лями времени. Мы пришли к общему мнению, что ближай­
шее десятилетие грозит России и всей Европе неисчисли­
мыми бедствиями.

Лидочка смотрела на старика, не понимая. Какие бедст­
вия для Европы, когда здесь убили Полину и пропал Алек­
сандрийский?

— Напряжение временного поля превысило все извест­
ные нам величины, — сообщил пан Теодор скучным голо­
сом.

— Вы знаете, что убили Полину? — спросила Лидочка. 
Она отчаянно всматривалась в лицо Теодора, надеясь уви­
деть в нем признание того, что он знает больше, чем хочет 
показать.

Но пан Теодор даже не удивился.
— Полина? Да, она погибла. Ее убили.
Он не смеет признаться, что ему тоже холодно, подумала 

Лида. Он же очень старый человек. Он приехал сюда из 
Москвы, а от Калужского шоссе, вернее всего, шел пеш­
ком по грязи. Но он исполняет свой долг.

— Вы пришли не ко мне? — догадалась Лидочка.
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— Нет. Но я боялся, что ты можешь угодить в альтерна­
тивный мир.

— Этого не случилось?
— Нет, в альтернативном мире другие жертвы и другие 

преступники.
— Мне лучше не спрашивать? Вы все равно не ответите?
— Я спешу. Когда-нибудь я расскажу тебе обо всем. Ты 

помнишь о том, что история имеет варианты? Существует 
магистральная линия развития любой цивилизации, и, по­
ка она движется по этому пути, ее выживание и прогресс 
весьма вероятны. Но порой этот поезд ошибается на стрел­
ке и попадает в тупиковый путь. И тогда мир может погиб­
нуть.

— А как вы догадываетесь, какой из путей настоящий?
— Это вычисляется. И даже заранее. По нарастанию на­

пряжения временного поля. Мы ни разу не ошибались. Не 
ошиблись и сегодня.

— А где гарантия того, что мы сейчас не на ошибочном 
пути?

— С чего ты решила?
— Вокруг меня погибали и погибают миллионы людей. 

А вдруг в другом мире, на другом пути они останутся жи­
вы?

— Не судите о мире по своему шестку, — сказал Тео­
дор. — И ты, и я — маковые росинки. Речь идет только о 
судьбе Земли в целом. И Земля, несмотря на все страдания, 
должна выжить.

— Зачем нам все это знать?
— Вселенная во всех ее вариантах и отклонениях остает­

ся тем не менее единым организмом, масштабов и смысла 
которого нам не дано осознать. Поэтому нам, хранителям 
времени, остается лишь прослеживать основные ложные 
ветви и следить за тем, чтобы никто из наших людей не 
сгинул в тупиковом мире...

— Но это для нас с вами он ложный! А для них настоя­
щий.

— Разумеется, — сразу согласился пан Теодор.
— Вы не знаете будущего?
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— Нельзя увидеть то, что еще не случилось.
— Тем более вам не дано заранее определить, какой путь 

полезен, а какой вреден. Иначе получается суд, который 
заранее знает, что подсудимый виноват, и заранее вынес 
приговор.

— Есть объективные признаки ложного пути.
— Вы меня не убедили.
— Что ж. — Дождевая капля повисла на кончике носа 

пана Теодора. Он смахнул ее. — Надо кому-то верить. 
Нельзя прожить, никому не веря.

Лида вздрогнула от неожиданного всплеска воды в пру­
ду. Теодор даже не посмотрел в ту сторону. Плащ его со­
всем промок, рука, сжимавшая край плаща, была мокрой и 
костяной, неживой.

— А почему появляется... альтернатива? — спросила Ли­
дочка.

— Далеко не каждое событие рождает альтернативу, — 
ответил Теодор. — История гасит случайные очаги. У нее 
есть свои бактериофаги, которые убивают опасные девиа­
ции. Но порой ничто не может остановить раздвоения.

— И вы это чувствуете?
— Я думаю, что и ты чувствуешь.
— Значит, это Матвей, — уверенно произнесла Лидоч­

ка. — Матвей изобретает сверхбомбу.
— Мне пора уходить, — сказал Теодор. — Будь осторож­

на. Завтра станет ясно... И не простудись. Ты совсем боль­
ная.

— Вы сами простужены.
— Это будет тысячный в моей жизни насморк.
— Когда я вас увижу?
— Через день, через год, через сто лет... — Улыбаясь, 

Теодор сверкнул очень белыми зубами.
Он не шутил. И Лидочка с содроганием ощутила холод­

ное прикосновение вечности.
Теодор ушел.
Незаметно, бесшумно. Лидочка растерянно оберну­

лась — черная блестящая фигура командора замерла в де­
сяти шагах, почти скрытая мокрыми ветками лещины.
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Теодор достал из глубокого кармана небольшой плоский 
серебряный предмет. Лидочка знала, что это портсигар, 
прибор, позволяющий передвигаться во времени и прони­
кать в альтернативные миры.

Черная средневековая фигура растворилась в воздухе, на 
месте ее на секунду вспыхнуло слабое зеленое сияние. 
И все исчезло.

Значит, в альтернативном мире у Советского Союза бу­
дет бомба?

* * *

Лидочка ввалилась в прихожую. При виде ее чучело мед­
ведя оскалилось еще больше — ему еще никогда не прихо­
дилось видеть более грязной и несчастной женщины.

Лидочка действовала как во сне, хотя со стороны могло 
показаться, что она ведет себя разумно.

Она сняла пальто и после нескольких попыток повесила 
его на крюк вешалки. К счастью, в прихожей никого не 
было — публика веселилась в столовой и гостиной.

Лидочке не пришло в голову поглядеть на часы, иначе 
бы она поняла, что сейчас лишь начало девятого и маска­
рад только начинается. О маскараде Лидочка начисто за­
была — она помнила только, что ей надо зайти к Александ­
рийскому, чтобы проверить, жив ли он.

В прихожую вбежала Альбина. Она увидела Лидочку.
— Ну что же вы! — закричала она с порога. — Я места 

себе не нахожу.
— Все в порядке, — ответила Лидочка. — Я знаю, где 

она лежит.
— Я о револьвере, — прошептала Альбина. — Я жду весь 

вечер.
— Какой револьвер? — Лидочке не хотелось обижать 

Альбину, но у нее раскалывалась голова, и музыка, доно­
сившаяся из гостиной, вкупе с драматическим шепотом 
Альбины ее страшно раздражали.

— Немедленно отдайте мне револьвер! — почти закрича­
ла Альбина. — Иначе я скажу вы знаете кому!

Лидочка обрела способность думать, но у нее не было
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никакого револьвера, и отдать Альбине она ничего не мог­
ла. Надо было отделаться от Альбины и скорее идти к 
Александрийскому.

— А я скажу, что не видела никакого револьвера, — ска­
зала она.

— А я скажу... — Альбина замолкла и сжалась — она 
спиной почувствовала, что вошел повелитель.

Обнаженный Алмазов был весел — он поигрывал кон­
цом цепи и был похож скорее на пирата, чем на пролета­
рия, намеренного освободить свой класс.

— Альбина, нам выступать, — сказал он, мальчишески 
улыбаясь, и тут увидел Лидочку. Лишь Альбина, находив­
шаяся в истерическом состоянии, могла не заметить, как 
выглядит Лидочка. Алмазов такой невнимательности по­
зволить себе не мог.

— Что с вами? — спросил он сразу — вся маскарадность 
в мгновение ока слетела с него.

— Я пошла погулять... — Лидочка шмыгнула носом и за­
кашлялась. — Я... поскользнулась и упала... а я ужасно вы­
гляжу?

Алмазов смотрел на ее ботики, измазанные желтой гли­
ной.

— Вам надо тут же переодеться, — сказал он. — Обяза­
тельно. У вас есть лекарства? А то боюсь, что наш доктор 
тоже отплясывает за свободу пролетариата.

Алмазов подошел ближе — от него сильно пахло водкой. 
Сказал, наклонившись:

— Нашли время бегать по улицам и падать в лужи... на­
шли время.

Но тут же он засмеялся, подхватил Альбину под руку и 
потащил, не оборачиваясь, в гостиную, откуда доносилось 
пение «Марсельезы».

Удостоверившись, что Альбина с Алмазовым ушли, и не 
дожидаясь, пока появится кто-нибудь еще, Лида поспеши­
ла к Александрийскому.

Лидочка была почти убеждена, что профессор, узнав, 
куда направляется Матя, возвратился к себе. Но с каждым 
шагом ее уверенность падала и вместо нее рос страх, что
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профессор не откликнется на стук и ей придется снова ид­
ти под холодный ночной дождь — искать Александрийско­
го в лесу. И не к кому обратиться за помощью. Пастернак 
уехал еще утром.

Лидочка коротко постучала в дверь, ее знобило, как буд­
то она стояла на зимнем ветру. Дверь отворилась сразу — 
видно, Александрийский ждал визитов.

— Лидия! Что с вами! Куда вы делись! Я схожу с ума! — 
Старик был взволнован — у него даже кончики губ опусти­
лись и зло дрожали. — Почему вы не вышли? Что вас за­
держало?

— Господи, — сказала Лидочка, — какое счастье! С вами 
ничего не случилось!

— Что могло со мной случиться, кроме простуды?
Выглядел старик ужасно — вокруг глаз темные тени, ще­

ки ввалились, руки дрожат, — словно за то время, пока они 
не виделись, профессор постарел на десять лет. Сейчас он 
был похож не на Вольтера, а на древнего пророка из Биб­
лии.

— Можно я сяду? — спросила Лида. Если бы он не раз­
решил, она бы все равно села — на пол.

Александрийский только тут понял, что ей плохо.
— Конечно, — сказал он, словно выпустил злой дух и 

сразу подобрел. — Конечно. Вы вся дрожите. Вы промок­
ли. Лида, скажите, что произошло?

— Какое счастье, — сказала Лидочка. Она не могла сдер­
жать слез. Сидела мокрая и грязная на стуле и поливала 
слезами ковер. — Какое счастье! — бормотала она между 
приступами кашля и потоками слез. — Я уже думала, что 
он вас убил... он вас убил, а потом за мной бежал, до само­
го дома...

— Погодите, погодите, вы можете рассказать внятно?
— Еще бы... Я пошла за вами, а вас нет. Я пошла за ним, 

я думала, что вас убили. А вы где были?
— Вы мою записку нашли?
— Нашла.
— Я ждал вас до девятнадцати часов. Как было уговоре­

но. Было уговорено?
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— Но они все разговаривают... маскарад...
— Я ждал вас до девятнадцати пятнадцати. И рад бы 

ждать далее, но, к сожалению, у меня не было на это сил. 
И я не мог понять, что с вами произошло... — Александ­
рийский подошел к ней и навис, как аист над лягушкой. 
Но не клюнул, а погладил по мокрой голове. — С ума сой­
ти! — сказал он. — Зачем вы купались?

— А Матя? Убийца?
— Он не вышел, — сказал профессор. — Наверное, он 

выйдет позже, когда все в доме заснут.
— Значит, вы его не видели?
— Я повторяю — я вернулся и стал искать вас, и я был, к 

сожалению, бессилен что-либо сделать, только ждать и 
злиться на вас.

— А я все знаю, — сказала Лидочка, глупо улыбаясь. Ей 
стало тепло, даже жарко, и ей было приятно сознавать, что 
доктор Ватсон опять оказался проницательнее самого 
Шерлока Холмса. — Я все знаю, мистер Холмс. Я при­
шла — вас нет, я полезла в погреб, а Полина исчезла... нет 
Полины.

— Во сколько это было?
— Потом. Потом... я пошла за ним до пруда...
— Вы видели убийцу?
— Я не хочу его видеть... я вообще никого не хочу ви­

деть. Я буквально провалилась — видите, как я одета? 
Я монахиня, честное слово, только из эксплуататорских 
классов — вы можете представить, что я из эксплуататор­
ских классов?

— Лидочка, сейчас вы пойдете к себе, ляжете и будете 
спать. И все пройдет. Вы мне только скажите — вы видели 
убийцу?

— Он спрятался, он смотрел на меня из кустов, а потом 
бежал за мной до самого дома, вы представляете?

— Нет, — сказал профессор, — я не представляю. Я ду­
маю, что, если бы он хотел, он бы вас догнал.

— А я убежала...
— Хорошо, хорошо. Но главное, вы видели, куда он пе­

репрятал труп?
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— Я догадалась — только не смогла туда залезть.
— Куда?
— В ко-ло-дец! Хитро, да?
— Какой колодец? Ну какой еще колодец? Здесь нет ко­

лодцев!
Лидочка почти не видела профессора — слезы лились из 

глаз.
— В пруду, — сказала она, — есть волшебный колодец, 

там дьявол прячет своих агнцев, смешно?
Как сквозь сон Лидочка видела и слышала, что профес­

сор нажал на звонок, лежавший на столике у его кровати. 
Он держал его, не отпуская, а Лидочка плакала. А потом 
прибежала женщина в белом халате — и она стала что-то 
делать, и было щекотно...

Ночью Лидочка просыпалась несколько раз — почему- 
то она спала не в своей кровати, а в белой маленькой ком­
нате, где был столик, на столике стояла лампа, женщина в 
белом приходила и уходила, Лидочка все хотела к себе в 
комнату, но ее не пускали...

____________ ГЛАВА 7

25 октября 1932 года

Лидочка проснулась, причем ее будили, и один голос 
требовал, чтобы Лидочка скорее проснулась и куда-то шла, 
а другой Лидочку защищал и хотел, чтобы она спала и 
дальше, потому что она жестоко простужена и не исключе­
но, что у нее воспаление легких. Лидочка с сочувствием 
слушала второй голос и внутренне с ним соглашалась. Ей 
очень хотелось пить, но она не смела попросить воды, по­
тому что обладатель паршивого голоса только и ждет, что 
она проснется. И тогда выскочит из-за кустов.

— Она в первую очередь больная, а уж потом вы решай­
те свои проблемы, — сказал приятный голос, и Лидочка 
догадалась, что он принадлежит краснощекой докторше 
Ларисе Михайловне. Лидочка чуть приоткрыла глаз — ды­
шать носом она не могла, и потому она лежала очень не­
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красивая, с приоткрытым ртом, и дышала как старуха. 
«Ага, так я и думала — над кроватью стоял президент Фи­
липпов. Конечно же, от него ничего хорошего не дождешься...»

Лидочке казалось, что она приоткрыла глаз незаметно, 
но Филиппов заметил и закричал — словно поймал вора:

— Все! Она проснулась!
Раз попалась, можно попросить воды. Все равно уж не 

спрячешься.
Глаза открылись с трудом, будто к ресницам были при­

вязаны гирьки.
— Пить, — сказала Лида.
— Сейчас, моя девочка, — сказала Лариса Михайловна. 

Она подвела ладонь под затылок Лиде и приподняла ее го­
лову.

Лида нащупала губами носик поилки, вода была сладкая 
и теплая.

— Вы ждали, что я проснусь? — спросила Лидочка, ста­
раясь в вопросе передать благодарность докторше.

— Лежи, отдыхай, — сказала Лариса Михайловна.
— Здесь не больница, а санаторий, — сообщил прези­

дент. — Если больная, то мы сдадим ее в больницу. Пра­
вильно?

Последний вопрос относился к вошедшему в маленький 
санаторный бокс Яну Алмазову. Алмазов был строг, печа­
лен, одет в военную форму с ромбами в петлицах.

— Ну как, наша авантюристка пришла в себя? — сказал 
он. — Вот и замечательно. Сейчас мы с вами оденемся, 
Иваницкая, и вы нам поможете. Вы ведь нам поможете?

— Товарищ командир, — сказала Лариса Михайлов­
на. — Больную нельзя поднимать с кровати. Ей нужен пол­
ный покой. У нее воспаление легких.

— Это только предположение, а я думаю, что у нас на­
сморк, — сказал президент, и Лидочке показалось, что он 
при этих словах помахал хвостом.

— Сначала мы решим все наши дела, — сказал Алма­
зов, — в больницу всегда успеем.

— Я протестую! — сказала Лариса.
— А мы ваш протест запишем куда следует, — сказал Ал­
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мазов, — запишем, а потом спросим, почему это вдруг док­
тор из нашей любимой Санузии так шумно протестовала? 
Может быть, они с Иваницкой были знакомы? Или дружи­
ли даже? Ну!

Последнее слово прозвучало резко, и Лида хотела за­
ткнуть уши, потому что такой Алмазов был беспощаден. 
Но почему он так сердился на нее, она совершенно не 
представляла. Его крики мешали сосредоточиться и вспом­
нить, что случилось. Кажется, был маскарад?

— Вы были освобожденный пролетарий, — сообщила 
Лидочка Алмазову.

— Давайте не будем валять дурочку, — сказал Алма­
зов. — Ты совершенно в своем уме. Будешь одеваться или 
мне тебя одеть?

Лидочка посмотрела на докторшу и поняла, что та не хо­
чет встречаться с ней взглядом. Значит, ей тоже страшно! 
Лидочке стало жалко добрую Ларису Михайловну.

— Мне надо в уборную, — сказала Лида.
— Обойдешься ночным горшком! — воскликнул прези­

дент.
— Как так? — удивилась Лидочка. — Здесь?
— А мы поглядим! — Из президента буквально сочилась 

радость от того, что он мог унизить Лидочку.
— А ну отставить! — сказал Алмазов брезгливо. — Пус­

кай одевается и идет, куда ей надо.
— А если она уничтожит улику?
— Ей же хуже, — сказал Алмазов.
— А такой худенький, — сказала Лидочка вслух, с сочув­

ствием. Президент догадался, что она говорит о нем, и вы­
ругался, а Лариса Михайловна сказала:

— Постыдились бы женщин.
Президент хотел ругаться и дальше, но Алмазов сказал:
— Доктор права, не надо переходить границ.
— Выйдите, пожалуйста, — сказала Лидочка, — мне же 

надо одеться.
— Еще чего не хватало! — даже обиделся президент. Мож­

но было подумать, что он играет в игру, а Лидочка все вре­
мя норовит нарушить правила.
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— Правильно, — сказал Алмазов. — Давайте выйдем, 
Филиппов.

— Ей не во что одеваться, — сказала Лариса Михайлов­
на. — Все было мокрое и еще не просохло.

— Дайте ей свои туфли — у вас вроде нога побольше. 
Чтобы через три минуты она была полностью одета.

— Но ей же нельзя!
— Я это слышал, Лариса Михайловна. Но поймите — 

мы на работе, мы не в бирюльки играем. К сожалению, нам 
известно, что гражданка Иваницкая, надеюсь, не по своей 
воле, оказалась втянута в грязные интриги наших врагов. 
Так что шутки в сторону, Лариса Михайловна. Или вы нам 
помогаете и этим помогаете Лидочке, к которой я отно­
шусь с симпатией. Или мы с вами будем вынуждены гово­
рить иначе.

Лариса Михайловна поддерживала Лидочку, ведя ее по 
коридору к умывальной, а остальные шли сзади и громко 
разговаривали.

— Вы слишком либеральны, — сказал президент. — 
С ними так нельзя, товарищ комиссар.

— Дурак, — ответил Алмазов. — Зато она сама оделась, а 
теперь как ей доказать, что она больная?

Лидочка понимала, что этот разговор ведется специаль­
но, чтобы она его слышала и трепетала. А ей было все рав­
но. Даже интересно — что же они подозревают? Будь она 
здоровой, испугалась бы куда больше, а сейчас она боро­
лась с кашлем и головной болью и в конце концов не вы­
держала и, повиснув на руке Ларисы Михайловны, зашлась 
в приступе.

Краем глаза Лида увидела, как приоткрылась дверь в де­
вятнадцатую палату и оттуда выглянула Марта. Лицо у нее 
было жалкое и испуганное, а из-за ее плеча выглядывал 
Максим Исаевич. Дверь захлопнулась...

* * *

Пока Лидочка была в умывальной, где докторша помо­
гала ей привести себя в порядок, чекисты молча стояли 
снаружи.
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— Что с ним? — спросила Лида шепотом.
— Ума не приложу! — слишком громко ответила докторша.
— Все в порядке? — спросил Алмазов с издевкой, когда 

женщины вышли из туалетной. — Полегчало? Тогда я 
предложу вам совершить маленькое путешествие.

— Я ее одну не отпущу, — сказала Лариса Михайловна.
— Ради бога, — сказал Алмазов. — Мы же не садисты. 

Если ваш медицинский долг велит вам сопровождать ва­
ших пациентов куда ни попадя — сопровождайте. Только 
чтобы потом не плакать.

Филиппов рассмеялся высоким голосом.
— Скажите ему, чтобы перестал вилять хвостом, — ска­

зала Лидочка.
Президент осекся — с надеждой посмотрел на Алмазова.
— Я прослежу за этим. — Алмазов засмеялся. — Да не 

обращай внимания, — сказал Филиппову, — не обращай. 
У тебя тоже будут маленькие радости.

Путешествие по лестнице, а потом по нижнему коридо­
ру было долгим. Лида шла и гадала — куда ее ведут. Оказа­
лось — к Александрийскому.

— Может, вы вернетесь? — предложила Лида Ларисе Ми­
хайловне.

— Ничего подобного, — ответила та. — Вы у меня един­
ственный пациент.

Она тоже догадалась, куда они идут.
Дверь к Александрийскому была раскрыта. В дверях сто­

ял рабфаковец Ваня. Везет же Марте с любовниками, поду­
мала Лидочка. А на вид — фанатик физики.

— Как он? — спросил Алмазов.
— Терпимо, — сказал Ванечка.
Александрийский сидел в кресле, закутанный в плед и 

схожий с очень старой вороной, — никакого Вольтера в 
нем не осталось.

Он неуверенно повернул голову в сторону Лидочки.
— И вас привели, — сказал он.
— А чего вы ожидали, Павел Андреевич? — удивился 

Алмазов, входя в комнату. — Мы же не дети, мы занимаем­
ся серьезными делами.
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Он оглядел комнату.
— Уютно, — сказал он, — мебель княжеская. Мне такую 

пожалели. Придется поговорить в Президиуме — о курато­
рах надо заботиться.

Алмазов умел менять тон и улыбку столь стремительно, 
что за ним не уследишь, —■ он всегда опережал тебя.

— Проходите, Иваницкая, — сказал он, — садитесь на 
стул. Как вы себя сейчас чувствуете, профессор? Присутст­
вие доктора не требуется?

— Обойдусь, — сказал профессор и спросил у Лидоч­
ки: — Как вы себя чувствуете? Вам надо лежать.

— Кому лежать, а кому стоять, где лежать и стоять, с кем 
лежать и стоять — решаем здесь мы!

— Решает Господь Бог, — сказал Александрийский.
— Все его функции на Земле взяло в руки наше ведомст­

во, —■ сказал Алмазов совершенно серьезно. —■ Итак, все 
посторонние, покиньте помещение. Лариса Михайловна и 
Филиппов — вы останетесь в коридоре и следите друг за 
другом —■ чтобы не подслушивать! — Алмазов опять рас­
смеялся. — Ванечка, побудьте на улице, у окна, чтобы ни­
кто не приблизился.

— Слушаюсь, — сказал Ванечка. — Одеваться?
— Оденься, может, потом придется погулять по парку.
Когда комната опустела, Алмазов подошел к двери и

плотно ее закрыл.
— Ну вот, — сказал он, — теперь остались только свои. 

Замечательно... — Он широко взмахнул руками, как бы 
ввинчивая себя в кресло, впрыгнул в него. Он был иг­
рив. — Я собрал вас, господа, для пренеприятного извес­
тия — к нам едет ревизор. Ревизор — это я, поросятушки- 
ребятушки. А вы будете говорить мне правду. Первое, что 
мне нужно: узнать, как в вашем дуэте распределяются роли 
и кто, кроме вас, здесь работает.

Лидочка начала чихать — ее зябко трясло. Алмазов тер­
пеливо ждал.

Потом сказал только:
— Ну, сука!
— Вы не имеете права!
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— Помолчите, профессор, вы мне уже надоели — вы 
слишком типичный. Честно говоря, мне жалко Иваниц­
кую. Она хороша собой, она молода, я был бы рад взять ее 
себе, но боюсь, что не рискну. —■ И уже обращаясь к Ли­
дочке: — Мне надоела ваша подружка Альбина —■ она об­
ливает меня слезами и соплями, ну сколько можно! При­
шлось даже показать ей сегодня приговор ее супругу — по 
крайней мере она не выйдет из комнаты.

— Ой! — сказала Лидочка. — Как вы смели так сделать!
— Не жалейте ее, она слабый человечек, и у нее не было 

выхода. Она была обречена с самого начала. Выход, кото­
рый я ей предложил, — наилучший. Я освободил ее от му­
жа, от чувства вины перед ним. Она боялась, что я сдержу 
свое слово и освобожу ее мужа, больше всего остального. 
Потому что ее муж по правилам игры, в которую она игра­
ла, должен задушить ее как изменницу. А она очень хотела 
жить. Теперь же она порыдает еще недельку и найдет себе 
нового мужчину и новую жизнь. Я к ней замечательно от­
ношусь и надеюсь, что именно так и случится. Если, прав­
да... — Тут Алмазов сделал довольно долгую паузу и совер­
шенно неожиданно закончил фразу так: — Если вы, конеч­
но, не потопите ее, как члена вашей контрреволюционной 
группы.

— Как так? — не понял Александрийский.
— Иваницкая, — обратился Алмазов к Лидочке, — ска­

жи, деточка, как к тебе попал мой револьвер? Мой револь­
вер?

Лидочка ждала такого удара. Несмотря на болезненное 
состояние, она поняла, что именно в револьвере и заклю­
чается главнейшая угроза. Это вооруженный заговор, это 
кража оружия... Лида в панике обернулась к профессору. 
Неужели они сделали тут обыск или запугали профессора?

— Не смотрите, не смотрите, — усмехнулся Алмазов. — 
Подсказки не будет. Где револьвер?

— Какой револьвер? — сказала Лидочка, стараясь вы­
глядеть невинно оскорбленной.

— Послушайте, граждане, — сказал Алмазов. — То, что 
сейчас происходит, — часть неофициальная, так сказать,
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дивертисмент. По сравнению с тем, в чем я вас подозреваю 
и буду обвинять, — это пустяк. Но я хотел бы, чтобы вы по­
няли всю важность этого пустяка для вас лично. Для вас 
обоих. Альбиночка рассказала мне, что вы, находясь у меня 
в комнате, куда были ею приглашены, увидели кобуру, ко­
торую я легкомысленно, скажем, как последний дурак, ос­
тавил висеть на стуле. Несмотря на просьбы и мольбы Аль- 
биночки, которая боялась, что подозрение падет на нее, вы 
взяли револьвер, а я, виноват, не спохватился до сегодняш­
ней ночи. Должен отдать вам должное — вы не производи­
те впечатления преступницы, хотя отлично знаю, что это 
совсем не аргумент в юриспруденции.

Алмазов замолчал и задумчиво почесал ровный пробор, 
словно исчерпал известные ему слова и теперь вынужден 
искать новые.

«Господи, маленькая мерзавочка! — думала Лида. — За­
чем же ей было обвинять меня — единственного человека, 
которому она сама верила... а верила ли? Я же вчера ее пе­
репугала, потому что не вернула пистолет. И она поняла, 
что ей предстоит допрос — и Алмазов, конечно же, добе­
рется до правды... и тогда она придумала почти правду, в 
надежде, что он поверит... и чего я сержусь на это сущест­
во? За что? Что она могла поделать?..»

— Вы не хотите мне отвечать, — вздохнул Алмазов. — 
И не надо. Считайте, что все обошлось, я вам поверил и 
сам решил нести ответственность за потерю именного ору­
жия. Ради ваших прекрасных глаз я готов пойти на плаху. 
Верьте... а я вам расскажу другое. И может быть, вы умеете 
складывать два и два — и когда сложите, сообразите, что 
вам делать дальше. Только не вздыхайте и не делайте вида, 
что вам плохо. Вы меня внимательно слушаете?

Алмазов говорил с легким южным акцентом —■ нет, не 
одесским, а скорее ставропольским или ростовским. Ко­
нечно же, он не из Москвы, думала Лидочка, он приехал, 
чтобы завоевывать мир, — он Растиньяк, он покровитель­
ствует актерам или актрисам. Лидочка поглядела на про­
фессора, тот сидел, прикрыв веками глаза, и был недви­
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жен, даже не дышал, но пальцы, лежавшие на пледе, порой 
оживали и вздрагивали.

— Я буду предельно откровенен. Я приехал сюда для пе­
реговоров деликатного свойства с доктором Шавло, Мат­
веем Ипполитовичем. Суть этого разговора — обороноспо­
собность нашей социалистической родины. Матвей Иппо­
литович был готов приложить свои усилия для того, чтобы 
Советский Союз вышел вперед в развитии особенной бом­
бы. Я думаю, вам, Павел Андреевич, нет нужды это объяс­
нять.

— Такую бомбу сделать нельзя, —■ сказал Александрий­
ский, не открывая глаз. — Это вздор, авантюра... вы лучше 
бы посоветовались с серьезными учеными.

— Так, значит, Шавло беседовал с вами об этом?
— А разве я спорю с этим заявлением? Он говорил, и я 

осмеял его.
— Я спрошу об этом его самого.
— Спросите.
Алмазов ходил по комнате — у него были замечательно 

начищенные сапоги, сверкающие сапоги, — и вдруг Ли­
дочка поняла, что сапоги ему чистит Альбина. Ночью он 
спит — большой, мускулистый, крепкий, громко храпя­
щий... а она чистит сапоги.

— В отличие от вас у меня такое мнение, — сказал Алма­
зов, — что любое оружие, которое может принести нам 
пользу, нужно испытать. Любое! И мы знаем о том, что 
среди ученых еще есть некоторые сторонники реставрации 
монархии и скрытые реакционеры. А также прямые враги!

Алмазов остановился посреди комнаты. Лидочке пока­
залось, что он любуется своим отражением в сапогах. Он 
несколько раз качнулся с носков на пятки и обратно.

— В разгар переговоров товарищ Шавло, честный уче­
ный и коммунист, исчез. Вот так...

Алмазов хотел, чтобы его голос прозвучал тревожно, но 
он был плохим актером.

— А что за спектакль вы устроили? — спросил профес­
сор. — Зачем вы вытащили из постели больную женщину?
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— Потому что вы с ней подозреваетесь в похищении или 
убийстве Шавло.

— Этого еще не хватало!
— Все следы ведут к вам, — сказал Алмазов. — Я уж не 

говорю о похищении револьвера.
Лидочка кинула взгляд на профессора. Может быть, он 

вернет Алмазову этот проклятый револьвер? И тут же спо­
хватилась, даже отвернулась к стене, чтобы Алмазов слу­
чайно не прочел ее мысль: признаться в обладании револь­
вером для профессора было все равно что признаться в за­
говоре, Алмазову только этого и надо — револьвер утащила 
диверсантка Иваницкая, а нашелся он у вредителя Алек­
сандрийского. Обоих к стенке!

— Вчера вечером Матвей Ипполитович сам сказал мне, 
что вы его преследуете клеветническими обвинениями, — 
продолжал Алмазов, не дождавшись признания.

— Какими?
— Вот это вы мне и скажете!
С трудом, опираясь на ручку кресла, Александрийский 

поднялся.
— А с чего вы решили, милостивый государь, — спросил 

он, — что доктор Шавло убит? Да еще нами?
—■ Потому что никто, кроме вас, в этом не заинтересо­

ван.
— Ваш Шавло уже добежал до Москвы, — сказал Алек­

сандрийский.
— Почему вы думаете, что Шавло убежал? — Алмазов 

был искренне удивлен.
— Потому что он убил Полину, — сказал Александрий­

ский.
Лидочка не думала, что профессор способен на такое. 

Ведь это донос! Неужели его желание обезвредить Матю 
столь велико, что он предпочел забыть о чести? И тут она 
поняла: ведь Матя и чекист заодно! Обвиняя Матю, он вы­
бивал почву из-под ног обвинения.

— Какую еще Полину? — поморщился Алмазов. — Она 
же уехала. Я сам читал ее записку.

— И проверили ее почерк?
— Зачем?
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— Это почерк Шавло, — сказала Лидочка. Хоть фигуры 
в этой комнате играли непривычные для классического де­
тектива роли, все же шло раскрытие преступления — как у 
Конан Дойля.

— Зачем Шавло убивать какую-то официантку?
— Вы знаете зачем. Она его шантажировала.
— Доказательства! — У Алмазова дрогнули уши.
— Пускай он сам все это расскажет, — вздохнул Алек­

сандрийский. — Я искренне сожалею, что мне пришлось 
принять в этом участие.

— Я знаю, где он спрятал тело Полины, — сказала Лида.
— Это уже становится интересным. Где же?
— Сначала он спрятал ее в моей комнате.
— Не сходите с ума.
— Потом в погребе... снаружи по дороге к тригономет­

рическому знаку.
— Что вы несете?!
— Я ее там нашла.
— Как?
— Потому что у него ботинки были в желтой глине.
— Как у вас?
— У меня? Когда?
— Вы вчера пришли вся промокшая на маскарад, а ноги 

в желтой глине.
— Да. Я лазила в погреб, там был труп Полины. Потом 

он его унес.
— Куда?
— В пруд.
— В пруд? Мне что, бригаду водолазов надо вызывать, 

чтобы проверить ваши глупости?
— А я вам покажу труп!
— Лида! — крикнул Александрийский.
— Да, я покажу, куда он ее спрятал. А потом у него не 

выдержали нервы, и он убежал.
— А револьвер?
— Не брала я ваш револьвер! Неужели вы верите, что я 

пришла к вам в комнату и угрожала Альбине? Вы сами в 
это верите?

— Я верю во что угодно. Пошли!
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— Сейчас?
— А почему мы должны терять время? Немедленно.
Алмазов шагнул к двери, толчком открыл ее — прези­

дент отпрыгнул в сторону, Лариса Михайловна стояла по­
одаль.

— Быстро, — приказал Алмазов президенту. — Любое 
теплое пальто! Я там видел на одной гражданке бурки — 
она в библиотеке сидит. На полчаса. От моего имени; а она 
пускай почитает газеты, очень полезно.

Президента как ветром сдуло.
— Вы намерены идти на улицу? — спросила Лариса Ми­

хайловна.
— А вы тоже бегите одевайтесь, вы нам можете понадо­

биться. Быстро. Ну вот, — Алмазов улыбнулся, — бегать 
они уже научились — все-таки пятнадцать лет дрессировки.

— Почти все дрессировщики плохо кончают, — сказал 
профессор.

— Помолчите, пророк! — отмахнулся Алмазов. — А вы, 
Иваницкая, расскажите, как вы узнали о смерти Полины.

Прежде чем Лида успела уложиться со своим рассказом, 
прибежал президент с лисьей шубой и бурками — такой 
шубы Лида раньше даже не видела. Затем вернулась Лариса 
Михайловна. Чтобы не привлекать внимания, Алмазов ве­
лел президенту открыть заднюю дверь. Но их все равно 
увидели, к окнам приклеились десятки лиц. Среди них на­
верняка и владелица шубы. Бедненькая, что у нее в душе 
творится!

Вся группа остановилась возле погреба. С утра дождь 
перестал, хотя было по-прежнему пасмурно и дул ветер. 
Блин желтой глины был гладок. Все следы затянуло.

Алмазов сам залезал в погреб, потом гонял президента 
за переносным фонарем. Лидочка впервые увидела погреб 
при свете. В грязной стоячей воде утонул широкий, разно­
шенный туфель Полины. Алмазов велел Ванечке нести ту­
фель с собой, и тот нес его брезгливо, обернув каблук в со­
мнительной свежести носовой платок. Потом Ванечка вы­
тащил баул, наполовину наполненный мокрой одеждой. 
Лидочку знобило, но было терпимо, только хотелось от­
дохнуть.

276



ЗАПОВЕДНИК ДЛЯ АКАДЕМИКОВ

Процессия спустилась к пруду.
— Вот здесь он ее нес, — сказала Лидочка. Алмазову не 

надо было показывать на желтое пятно на дорожке.
— И где же труп? — спросил Алмазов, когда они дошли 

до берега пруда. Здесь он задавал вопросы, и все беспреко­
словно подчинялись. Даже Александрийский, который 
шел, опираясь на руку Ларисы Михайловны. Когда оста­
навливались, она мерила ему пульс и один раз дала пилюлю.

— Да перестаньте с ним нянчиться! — вырвалось у Ал­
мазова. — Он здоровей нас с вами.

— К сожалению, даже вы никогда не сможете убедить 
меня или другого честного врача в состоянии сердца Павла 
Андреевича, — сказала отважная Лариса Михайловна. Ал­
мазов сардонически усмехнулся.

На плотине Алмазов вышел вперед. Как пес, почуявший 
дичь, он махнул рукой, приказывая остальным отстать.

— Здесь, — сказал он вдруг, отыскав глазами Лидочку. 
Он как бы назначил ее помощником по следствию. Лидоч­
ка молча кивнула.

— Значит, он приволок ее сюда... — Алмазов велел всем 
оставаться на месте и сам вышел на плотину, глядя по сто­
ронам. — Вот он присел — еще одна царапина на земле — 
еще желтое пятно... — Алмазов пошел быстрее, как по сле­
ду, потом остановился... Он уже был совсем близок к ко­
лодцу, в который со всех сторон круговым водопадиком 
стекала вода.

Две утки, что остались зимовать на пруду, подплыли к 
Алмазову, уверенные, что он принес им гостинец.

— Здесь, — сказал Алмазов, показав на пруд. — Надо 
пройти сетью. Филиппов — на полусогнутых, быстро! За 
сетью!

— Почему здесь? — спросила Лида.
С ней Алмазов был согласен разговаривать.
— Видишь, какие глубокие следы, их даже размыть не 

смогло. Он сюда ее тащил, вон трава как смята — это же 
элементарно.

— Нет, — сказал Ванечка-рабфаковец, — тут мелко.
— Зачем же ему было тащить труп сюда, — сказала Ли­

да, — если у ближнего берега глубже?
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— Справедливо, — сказал Алмазов.
— Мне бежать или погодить? — спросил Филиппов.
— Погоди.
Алмазов метался по берегу, как собака, потерявшая 

след. Он понимал, что решение близко, что надо сделать 
еще усилие...

— Стоп! — закричал он радостно. Так, наверное, кричал 
Ньютон в яблоневом саду. — Ну и дурачье! Ведь никогда 
бы не нашли! Филиппов, нужны две доски покрепче. Две, 
понял?

— А там есть, — сказала Лидочка, — вон плавают.
— Отставить две доски! Одну доску и крючья — крепкие 

крючья.
— С какой целью, товарищ Алмазов?
— С целью вытащить труп из этого колодца. И учти, что 

труп может лежать довольно глубоко. Если крючьев не 
найдешь, будь готов, что тебя опустят в колодец на верев­
ке. Понял?

Президент съежился, представив себе, что будет, если 
его опустят в колодец. И побежал.

— И он послушно в путь потек, — осклабился Алма­
зов, — и утром возвратился с ядом.

Президента не было долго — минут пятнадцать. Все за­
мерзли, кроме Лидочки, у которой была замечательная ли­
сья шубка. Алмазов не спеша осматривал местность, порой 
нагибался, искал в мокрых листьях...

— Дурак, — сказал он вдруг. — Дурак, если решил ее 
убить. Мы бы ему все простили... за бомбу. Любую биогра­
фию бы ему сделали. Вы мне верите, профессор?

— Верю, — сказал Александрийский. — Но и для вас 
есть пределы, за которые вы не станете заходить. Зачем вам 
рисковать ради абстрактной бомбы собственной жизнью?

— Что меня могло остановить? Поезд Троцкого? Он бы 
еще глубже сидел на крючке.

— До поры до времени, — туманно ответил профессор. 
Издали Лидочка увидела женскую фигурку, что приближа­
лась от купальни. По беличьей шубке и шляпке с узкими 
полями Лидочка узнала Альбину. Альбина вроде бы гуляла,
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никуда не спешила. Лидочка несколько раз поглядывала в 
ее направлении, прежде чем Альбина вышла на плотину.

— А что вы делаете? — спросила она растерянно. Будто 
бы они собирали землянику и она знала, что они собирали 
землянику, но из вежливости спросила, не малину ли они 
собирают.

— Сейчас труп будем вытаскивать, — сказал Алмазов. — 
А ты зачем выбралась из дома?

— Погулять, — сказала она. — Мне надо гулять, я со­
всем скисла без свежего воздуха.

Лидочка не сердилась на Альбину — она чувствовала ви­
ну перед ней.

— А вот Лидия отрицает похищение моего личного ору­
жия, — сказал Алмазов.

— Отрицает? — удивилась Альбина. — Значит, она права.
— Ты мне ваньку не валяй, — рассердился Алмазов, — а 

то сейчас в пруду искупаешься.
— Смешно, — сказала Альбина, но не засмеялась. Алма­

зов хотел еще что-то сказать, но тут увидел бегущего с горы 
президента, а с ним двоих мужчин — шофера и директора 
санатория — с крюком и с веревками. И об Альбине забыли.

Когда для совершения действия, требующего участия 
двух-трех человек, собирается полдюжины, они неизбежно 
начинают мешать друг другу, возникает лишняя суматоха, 
поднимается крик, и работа исполняется куда медленнее, 
чем хотелось бы ее руководителю.

Пока стоял крик, все махали руками и поочередно про­
валивались в тину. Александрийский отошел в сторону и 
поманил Лидочку.

— Вы плохо себя чувствуете? — спросила Лида, увидев, 
насколько бледен профессор. Видно, ее возглас долетел до 
докторши — та мгновенно оказалась рядом.

— Я вам помогу дойти до санатория, — сказала Лариса 
Михайловна. — Это безумие — с вашей болезнью здесь на­
ходиться.

— Не беспокойтесь, я себя отлично чувствую, — ответил 
профессор сварливым голосом. И отвернулся от доброй 
Ларисы Михайловны.
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Подчиняясь мановению руки, Лидочка приблизилась к 
Александрийскому.

— Мне так страшно, — сказала Лидочка.
— Не это сейчас главное, — отмахнулся профессор. — 

Главное — ни за что, никогда, даже во сне не признавай­
тесь, что вы прикасались к револьверу Алмазова.

— Я понимаю.
— Дело не во мне, не в справедливости, не в законе — 

даже если вы останетесь живы, он найдет способ отправить 
вас на всю жизнь за решетку. Единственная надежда — 
полное незнание!

— Дайте его мне, и я незаметно подкину его Алмазову.
— Глупости!
— Я потеряю его в парке.
— Вы! Его! Не видели! Никогда в жизни! — Последние 

слова прозвучали так громко, что Лидочка обернулась, 
опасаясь, что Алмазов услышал. Но тот был занят.

Суматоха завершилась тем, что с берега к колодцу были 
положены доски и в колодец спустили веревку с толстым, 
взятым из весовой крюком на конце. Нагнувшийся над лю­
ком директор водил веревкой, стараясь зацепить то, что ле­
жало глубоко в колодце. Это ему не удавалось, и его сме­
нил Ванюша из рабфака. Вскоре раздался его торжествую­
щий крик, веревка натянулась — все стали тянуть ее.

Президент Филиппов завопил:
— Идет, идет, приближается!
Лидочка зажмурилась — она подумала, что не вынесет 

нового лицезрения несчастной Полины.
Крики стихли. Затем послышались удивленные возгласы.
— Это еще кто? — спросил Филиппов.
— Не узнал, что ли? — сказал Алмазов.
— Да разве узнаешь...
Лидочка открыла глаза.
Президент и Ванюша уже вытащили и волокли по воде к 

берегу тело Матвея Шавло, доктора физических наук, лю­
бимого ученика Энрико Ферми, снабженное широкой со­
ломенной маскарадной бородой, а потому не сразу узнанное.

Его волокли к берегу, и все молчали, потому что первым 
должен был заговорить Алмазов. Но Алмазов тоже молчал.
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«Нет! — чуть не закричала Лидочка. — Этого не может 
быть! Там должна быть Полина, и мне ее не жалко. А Матю 
мне жалко!»

Доска от многих подошв стала осклизлой, шаталась и 
сбросила на пол пути людей — с шумом, плеском и руга­
тельствами они свалились по колени, а то и глубже в тину, 
труп медленно поплыл в глубину, и Алмазов завопил, что­
бы его не упустили. Лидочка не стала смотреть, как ловят 
Матю, — она все равно еще не верила в то, что видит Ма­
тю, а не какую-то куклу, нарочно загримированную под 
Matio.

Альбина стояла неподалеку, но смотрела в другую сто­
рону, на средний пруд, на купальню, будто гуляла по пус­
тому парку.

Лиде был виден и Александрийский. Он глядел на то, 
что происходило у колодца. И вдруг пошатнулся. Ладонь 
его поднялась, легла на сердце — будто его ударили в сердце.

Лидочка обернулась — что он увидел?
Матя лежал на берегу — только ноги в воде.
А на доске, что соединяла колодец с берегом, остался 

человек — это был санаторский шофер. Он стоял на коле­
нях, наклонившись вперед и погрузив в пруд руку. Почти 
по плечо, даже не засучив рукава.

— Эй, начальник! — крикнул он. — Гляди, что я нашел!
Он выпрямился, все еще стоя на коленях, и показал Ал­

мазову, что поднял со дна пруда, — что-то черное, блестя­
щее... револьвер!

Алмазов сделал два шага к воде, протянул руку и принял 
револьвер. Потом отыскал глазами Альбину, стоявшую не­
подалеку и равнодушно глядевшую на тело Мати Шавло.

— Вытри, — сказал он ей. — У тебя платок есть?
Альбина подошла к револьверу, приняла его из руки Ал­

мазова.
— Можно я вытру? — спросил президент. — У меня пла­

ток чистый.
— Она это лучше сделает, — сказал Алмазов.
Лидочка поняла, что он не хочет, чтобы президент или

кто еще из посторонних увидел, что это его револьвер.
Сам же Алмазов присел на корточки, повернул голову
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Мати, и Лидочка увидела за ухом в щетине коротких волос 
черную дырку. Туда ударила пуля, она разбила кость и уби­
ла человека. А потом его притащили сюда и кинули в коло­
дец...

Все, что она наблюдала с того момента, как из колодца 
вытащили мертвого Матю, было кошмаром, которому 
нельзя верить, ни в коем случае нельзя, потому что сейчас 
Матя поднимется и скажет: «Ну как, славно я пошутил? 
У нас в Риме и получше шутки выделывали», — и засмеется.

Лидочка старалась поймать взгляд Александрийского, 
но тот был погружен в свои мысли. Он неотрывно смотрел 
на длинное и какое-то очень плоское тело Мати, ступнями 
оставшееся в воде, так что из воды торчали лишь наглые и 
уверенные в себе носки иностранных ботинок на каучуко­
вой подошве, как автомобильная шина. Легче было смот­
реть на ботинки — а на лицо смотреть было невозможно. 
Потому что лицо было совершенно мертвым. И оно не 
имело отношения к Мате, а было лицом трупа Матвея Ип­
политовича Шавло.

Вытащив из кармана Мати бумажник, Алмазов отошел 
повыше, к скамейке.

— А вы садитесь, — сказал он неожиданно. Его слова от­
носились к профессору и Лидочке. — Вы у меня больные, 
немощные, в ногах правды нет. Садитесь, садитесь...

И что удивительно — Александрийский и Лидочка, как 
бы находившиеся по иную сторону стекла, нежели осталь­
ные, пошли к лавочке, и Лидочка была рада, что сможет 
сесть, — ее только беспокоило, что лавочка мокрая, а лисья 
шуба чужая, но ведь, если Алмазов приказывает, это как бы 
приказ правительства. И нельзя ослушаться.

Дождавшись, пока они уселись, Алмазов встал чуть в 
стороне от скамейки, так что теперь он образовывал собой 
вершину правильного треугольника — двумя другими вер­
шинами были скамейка с обвиняемыми и тело Мати.

Остальные были публикой, зрителями, и потому они об­
разовали небольшую стенку напротив Алмазова. Алмазов 
оглядел стенку, и она ему не понравилась.

— Ванечка, — сказал он, — отведи пока мужиков к ку­
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пальне. И там с ними останься. Тебя, Филиппов, это тоже 
касается.

После ухода лишних свидетелей в зрительном зале оста­
лись лишь Лариса Михайловна и несколько в стороне — 
Альбина, которая осторожно и тщательно протирала своим 
широким шерстяным шарфом мокрый грязный наган с 
дарственной табличкой Дзержинского.

— А теперь можно поговорить по существу, — сказал 
Алмазов, начиная процесс. — Вы будете сознаваться или 
будете упорствовать?

Ответа не последовало.
— Положение изменилось. — Теперь Алмазов нахму­

рился. Он сознавал серьезность момента. — Час назад я из­
лагал вам, граждане, мои теоретические соображения. Те­
перь же перед нами есть вещественное доказательство — 
труп молодого ученого, который стремился быть полезным 
для нашей страны. Ученого, убитого вами. Вам понятно?

Так как вопрос был обращен к Лидочке, она не удержа­
лась от ответа.

— Как же так, — сказала она, — здесь же Полина должна 
быть.

— Как видите, вам не удалось запутать следствие и сбить 
его с правильного пути, придумав какую-то мифическую 
Полину. А вместо Полины, как я и предвидел с самого на­
чала, — перед нами Матвей Шавло. Что вы на это скажете?

— Честное слово, я ничего не понимаю, — сказала Ли­
дочка.

— А вы?
— Я тоже не понимаю, — сказал профессор.
— Хотите, я расскажу вам, как было совершено преступ­

ление? — спросил Алмазов. Никто ему не ответил. Тогда он 
продолжал: — Я не знаю точно, когда было замыслено это 
страшное преступление. — Алмазов словно репетировал 
свой выход в роли общественного обвинителя. — Но мы 
можем отсчитывать его мгновения с того момента, когда, 
зная о слабости и душевном состоянии находящейся здесь 
Альбины, гражданка Иваницкая проникла ко мне в комна­
ту и смогла похитить оружие для выполнения террористи­
ческого акта.
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Лариса Михайловна непроизвольно сделала шаг к ре­
вольверу, как бы желая убедиться, что ей говорят правду.

Алмазов остановил ее коротким рубящим жестом и про­
должал:

— Когда все было подготовлено, Иваницкая, пользуясь 
своей красотой, выманила товарища Шавло в темный 
парк, к погребу, и там, выстрелив из пистолета, совершила 
кровавое злодеяние. Затем она спрятала тело в погребе, и, 
как только подошел ее наставник и учитель, заматеревший 
в подобных злодеяниях враг нашего народа Александрий­
ский, они отнесли тело Шавло к этому колодцу, полагая, что 
никто и никогда не сможет их заподозрить и отыскать труп.

— А зачем? — спросил Александрийский, который был 
совершенно спокоен. — Зачем нам это делать?

— В этом разберется суд, — сказал Алмазов. — Я же могу 
только высказать мое предположение. — Он подошел к 
скамейке, на которой сидели обвиняемые, и навис над ни­
ми, по своей привычке раскачиваясь: носки-каблуки, нос­
ки-каблуки, носки-каблуки... — Мое предположение за­
ключается в том, что рука убийц направлялась из-за рубежа 
фашистским центром. Цель ваша ясна — обезоружить го­
сударство рабочих и крестьян в сложной международной 
обстановке.

Странно, подумала Лидочка, он говорит не человече­
ским, а каким-то особенным окологазетным языком. Он, 
наверное, этого не чувствует. Он просто не умеет выражать 
по-русски определенного рода мысли.

— А как мы его несли? — спросил Александрийский.
— Кого?
— Как мы несли Шавло до пруда?
— Ручками, — ответил Алмазов, — своими холеными 

ручками.
— Но мне же нельзя даже ста граммов поднять, — сказал 

профессор.
— Это все мимикрия врага — сам небось поднимаешь 

гири, тренируешься!
— Я могу свидетельствовать, — вмешалась Лариса Ми­

хайловна, — я, как врач, утверждаю...
— Помолчи, врач! — В последнее слово Алмазов вложил
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все свое отношение к Ларисе Михайловне. — Там будет 
экспертиза работать. Судебная. Ее не купишь.

Алмазова что-то смущало, его самого, видно, не удовле­
творяла построенная им стройная схема. И от этого он раз­
дражался.

— К тому же, — сказал он, — мне пришлось наблюдать 
вчера Иваницкую, когда она вернулась с улицы после со­
вершения террористического акта. Вы бы посмотрели — в 
глине по пояс, мокрая, как драная кошка, — страшно 
смотреть. Разве так с прогулки возвращаются?

— Это физически невозможно, — убежденно повторил 
профессор. — В Мате килограммов сто.

— Доволокла бы, — сказал Алмазов. — И на следствии 
она в этом сознается. — Алмазов вдруг улыбнулся: — А не 
исключено, что у вас были сообщники. Как вы посмотри­
те, если вам помогала местная докторша, Лариса Михай­
ловна Будникова?

Лариса Михайловна начала отступать.
— Вы шутите, вы шутите, да? — повторяла она тупо — 

она была так напугана, что попыталась бежать, но остано­
вилась, добежав до края плотины, и медленно, как на пла­
ху, пошла обратно.

Алмазов не стал ждать, пока Лариса Михайловна вер­
нется.

— Вопросы есть? — спросил он.
— Глупо, — сказал Александрийский. — Все это глупо, 

неправда и придумано вами.
— А у меня есть свидетели, — сказал Алмазов. — Вы за­

были. У меня не только миллион улик, у меня не только 
ваши завтрашние признания, у меня есть Альбиночка. Аль- 
биночка, скажи дяде, ты видела, как Лидочка Иваницкая 
выкрала мой револьвер? Ну, скажи, киска.

— Да, — сказала Альбина, глаза ее, несчастные и слиш­
ком большие, казались почти черными. — Я скажу...

Дальнейшее произошло так быстро и обыкновенно, что 
никто даже не двинулся с места.

Она подняла руку с револьвером, который так и не успе­
ла толком вытереть, и начала стрелять из него в Алмазова. 
Она сделала это так неожиданно, не предупредив никого,
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не сказав каких-то нужных слов, которые положено гово­
рить убийце. Только Алмазов за какую-то долю секунды 
догадался, что сейчас произойдет, и догадался, что его убь­
ют, потому что он жалобно попросил:

— Не надо!
Он не приказывал, он просил: «Не надо». И тут же начал 

падать. Так что Альбина успела выстрелить только три или 
четыре раза, а потом он уже лежал — голова к голове с Ма- 
тей Шавло.

Издали, от купальни, мчались Ванюша-рабфаковец и 
другие мужчины. Впереди всех — президент.

Президент хотел добежать до Альбины, но, прежде чем 
он добежал, Альбина успела сказать то, чего никто, кроме 
профессора и Лидочки, не услышал.

— До свидания, — сказала она, — ты хорошая, Лидочка, 
мне очень жаль. Но я тебе немножко помогу... Ты же зна­
ешь, что они убили моего Георгия.

Она не ждала ответа, она была погружена в себя, в свои 
последние секунды, когда надо сделать так, чтобы наладить 
порядок в том мире, в котором тебя уже никогда не будет.

— Ты хорошая, — сказала она и подняла револьвер. 
Президент остановился. Альбина повысила голос, и люди, 
что подбегали к ним, тоже услышали, что она говорила: — 
Это ошибка! Матвея Шавло тоже убила я! Матвея Шавло 
мы убили вместе с Алмазовым! И притащили его сюда. Вы 
меня слышите? Алмазов хотел стать фашистом, но Шавло 
сказал, что донесет, честное слово!

Ванюша, добежавший первым, кинулся было к Альбине, 
как лев в прыжке, но Альбина выстрелила в него, промах­
нулась и неловко, обернув пистолет против своего лица, 
выстрелила себе в глаз и успела еще выбросить пистолет и 
схватиться, падая, за глаз... и сквозь пальцы хлынула чер­
ная кровь...

Хоть дорога до Москвы была совершенно непроезжей, 
несколько машин примчались в Узкое уже через два часа. 
Правда, Лидочка этого вторжения не видела. Она лежала в 
боксе, и температура у нее была тридцать девять и пять.
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В тот день Лариса Михайловна не разрешила следователям 
с ней говорить, и главный следователь Шехтель оказался 
настолько разумен или гуманен, что Лидочку допрашивал 
лишь на третий день, а за это время уже успела устояться 
версия случившегося, и об этой версии Лидочка знала — на 
то была Лариса, негодяй Филиппов, перепуганный больше 
всех, и, уж конечно, Марта, для которой события в Сану- 
зии стали замечательным, на всю жизнь, приключением и 
которая, что самое радостное и удивительное, сумела уло­
жить в постель самого следователя Шехтеля, а тот оказался 
изумительным, неутомимым и очень грубым мужчиной.

Следователь Шехтель и его группа пришли к выводу, что 
ответственный сотрудник ОГПУ Ян Янович Алмазов пре­
высил свои полномочия и использовал служебное положе­
ние в корыстных целях, для чего привез с собой в санато­
рий Академии наук жену врага народа, расстрелянного ме­
сяц назад Георгия Лордкипанидзе. Не сговорившись со 
своим сообщником Шавло Матвеем Ипполитовичем, свя­
занным с некоторыми кругами в фашистской Италии, 
Я.Я. Алмазов убил его, втянув в это дело Альбину Смирно­
ву-Лордкипанидзе, и пытался затем обвинить в этом пре­
ступлении заслуженного деятеля науки, профессора, чле­
на-корреспондента Академии наук СССР тов. Александ­
рийского П.А., а также научно-технического сотрудника 
Института лугов и пастбищ Иваницкую Л.К. Однако в слу­
чившемся после этого конфликте Я.Я. Алмазов был убит 
его невольной сообщницей А. Смирновой, которая после 
этого покончила с собой. Все лица, в той или иной степени 
замешанные в этих событиях, были приглашены дать под­
писку о неразглашении обстоятельств дела, относящегося 
к категории государственных преступлений. Принимая во 
внимание то, что все участники этого дела, как преступни­
ки, так и пострадавшие, погибли насильственным путем, 
признано целесообразным дело закрыть и обстоятельства 
его не предавать огласке.

Дождь прекратился буквально на следующий день, но 
Лидочка вновь начала воспринимать красоты природы 
только дня через четыре, когда впервые спустилась в сто­
ловую и президент Филиппов при виде ее закричал:
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— Третье опоздание, третье опоздание! Вы что, гонга не 
слышите, отдыхающая Иваницкая! От имени совета нашей 
республики я объявляю вам строгий выговор.

Все стали аплодировать и кричать:
— Браво, президент, браво!
И Ванюша, которого оцарапало пулей Альбины и на ухо 

которого был налеплен пластырь, тоже аплодировал.
На Лидочку многие смотрели с интересом, потому что, 

конечно, знали, что она каким-то образом связана с таин­
ственными и не очень понятными событиями, приведши­
ми к нескольким смертям в санатории. Но говорить об 
этом было не принято. Единственное, что напоминало о 
событии, — решение президента Филиппова до конца той 
смены отменить запланированные танцы и игры.

А еще через два дня дорога подсохла настолько, что из 
Академии за Александрийским, которому надо было снова 
ложиться в больницу, прислали автомобиль, и Павел Анд­
реевич предложил Лидочке, если ей не жаль покинуть Узкое 
на два дня раньше срока, поехать в Москву вместе с ним.

Поездка была медленной — пожилой шофер ехал осто­
рожно.

До этого Лидочка с Павлом Андреевичем, разумеется, 
разговаривали, но не выходили на дождь и старались, что­
бы их не видели вместе: санаторий кишел чекистами.

— Павел Андреевич, — сказала Лидочка, — нам скоро 
расставаться. А я так ничего и не знаю.

Александрийский начал крутить ручку, и перед ними 
поднялось большое стекло, которое отделило их от шофера.

— Люди, которые ездят в таких машинах, имеют секре­
ты от шоферов, — сказал он.

Он обернулся к Лидочке. В машине было полутемно. 
Александрийский снял шляпу и снова стал похож на Воль­
тера.

— Вас что-то интересовало, Лидочка?
— Я ничего не поняла.
— Неужели было что-то непонятное в этой истории?
— Было.
— Тогда спрашивайте.

288



ЗАПОВЕДНИК ДЛЯ АКАДЕМИКОВ

— В колодце должна была быть Полина. Ее притащил 
туда Шавло.

— Вы так думаете?
— Павел Андреевич, умоляю!
— Я полагаю, что она и сейчас там лежит, — сказал про­

фессор.
— Вы с ума сошли! Я же видела... ну, что я говорю... ну 

там же Матя!
— И Полина. Ее не нашли, потому что ее там никто не 

искал.
— Ну объясните!
— Полина лежала снизу, под Матей. Его зацепили крю­

ком и вытащили... А кому придет в голову снова лезть в ко­
лодец и искать там второй труп? Да и всем там было не до 
поисков трупа.

— А вы знали, что там лежит Полина?
— Разумеется.
— И что теперь будет?
— Я думаю, что ее достанут и похоронят. Уезжая, я оста­

вил директору письмо, в котором предложил еще раз осмот­
реть колодец.

— Они сочтут это шуткой.
— Надеюсь, что не сочтут...
Машина свернула на Калужское шоссе. По небу плыли 

быстрые сизые облака, у палисадников сидели на лавках 
женщины и торговали яблоками и картошкой.

— Но кто тогда мог убить и притащить туда Матю? Не­
ужели в самом деле Алмазов?

— Я, — сказал Александрийский.
— Вы? Вы его убили? Вы способны убить человека?
— Любой способен убить человека, если для этого не 

требуется подходить к нему вплотную и душить его.
— Но вы же не могли его тащить! Вам же нельзя!
— А я и не тащил его, — сказал Александрийский. Он 

провел ладонью по стеклу, словно проверяя, надежно ли 
оно прилегает к спинке сиденья. — Мне вредно. — Он 
улыбнулся.

— Вы не шутите?
— Я стоял у погреба и ждал вас. Было уже около семи, я

10 Зак. 889 289



Ю1Р БУЛЫЧЕВ

совсем замерз и начал даже на вас сердиться. Куда вы про­
пали? Там маскарад, а вдруг эта мерзкая девчонка совсем 
обо мне забыла? И тут я увидел, как дверь из кухни отвори­
лась и оттуда вышел Матя Шавло. Он быстро дошел до по­
греба и нырнул внутрь. Тут я, конечно же, забыл о холо­
де — моя версия оказалась правильной. Этот человек — 
убийца. Моей первой реакцией было удовлетворение. Ага, 
попался, голубчик! Теперь Алмазов не посмеет с тобой як­
шаться. Стоит только мне сообщить куда следует, Алмазов 
откажется тебя знать...

Вскоре Матя выволок из погреба тело Полины и пово­
лок к пруду, не скрываясь, потому что он спешил, и произ­
водил столько шума, что услышать меня никак не мог. 
И чем я дальше следовал за ним, тем более меня охватыва­
ли сомнения. Почему я так уверен в том, что большевики с 
отвращением выкинут убийцу из своих рядов? Да они схва­
тятся за него обеими руками! Им он куда важнее грязный, 
гадкий, вонючий — такой он послушнее у них в руках. 
И вдруг я понял, что, разоблачая Матю, я только помогаю 
ему и большевикам. Но что делать? Промолчать — и дать 
возможность Мате и Алмазову делать свои карьеры? Полу­
чать Ленинские премии?

Александрийский перевел дух и продолжал:
— Тем временем Матя дотащил труп Полины до пруда и 

остановился. Я смотрел и думал — ну, что он сейчас будет 
делать? Привяжет к телу груз — и в воду? Но вокруг не бы­
ло ни одного камня или железки — Матя рыскал взором по 
лесу, — я как бы стал его сообщником и понимал, как ве­
лико его отчаяние. Ведь если труп бросить в пруд, он 
всплывет, а этого Матя боялся... И тут он увидел этот коло­
дец. И сообразил то, о чем догадались потом и вы. Он по­
тащил труп по плотине, а я, почти не скрываясь, последо­
вал за ним, потому что к тому мгновению я пришел к выво­
ду, что буду вынужден убить Матвея Ипполитовича Шавло, 
талантливого физика и крепкого молодого человека, пото­
му что иначе я не могу его остановить и избавить от страш­
ных последствий всех людей на Земле. Если у большевиков 
будет ядерная бомба, они покорят весь мир! К тому же я не 
видел другого способа наказать человека, убившего безза­
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щитную женщину... убившего ее дважды — первый раз из­
насиловав ее, когда она была девочкой, а второй раз — се­
годня. — Александрийский сглотнул слюну и замолчал. 
Лидочка тоже молчала. — Он отыскал какую-то доску и 
сам, провалившись чуть ли не по пояс в воду, страшно ру­
гаясь — я никогда не подозревал, что Матвей Ипполитович 
может так ругаться, — страшно ругаясь, дотащил тело По­
лины до колодца и, встав на край колодца, стал перетаски­
вать труп через край, чтобы кинуть внутрь.

И вот тогда, слушая эти ругательства и видя нелепую 
фигуру этого чужого мне человека, который, надрываясь и 
пыхтя, склонился над колодцем, я понял, что у меня есть 
выход. И единственный выход. Я достал револьвер, кото­
рый взял с собой, потому что намеревался вернуть его вам 
для передачи Альбине, и в тот момент, когда тело Полины 
ухнуло в колодец, а Матя, стоя на краю колодца, склонил­
ся, как бы стараясь разглядеть результаты своего труда, я 
выстрелил в него — когда-то я хорошо стрелял. Он так и не 
узнал, что он умер. Он, видно, чувствовал облегчение, что 
отделался от Полины, и с этим счастливым чувством умер...

Внутренним взором Лидочка увидела эту сцену — она 
же была там сразу после смерти Мати. А вдруг Матя умер 
не сразу — он мучился, умирая в этом страшном колодце, 
лежа на холодном трупе Полины...

— Вы меня ненавидите? — спросил Александрийский.
— Нет, — сказала Лидочка. — Я не могу осуждать ни вас, 

ни Альбину...
— Ни самого Матю?
— Я никогда не думала, что так устану за эти дни отдыха.
— Ну ладно, не надо говорить, если не хочется, — согла­

сился профессор. — Можно я доскажу вам, чем все кончи­
лось? Или не хотите?

— Доскажите.
— Он без звука упал — и исчез в колодце. Я даже не на­

деялся, что получится так ловко. Вы не представляете, как 
все было фантастично! Только что передо мной пыхтел, 
шумел, двигался большой человек — и вдруг тихо-тихо... 
И будто никого не было. Я кинул в колодец револьвер, но 
он не долетел и упал в воду. Я не мог идти в воду и достать
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его — тогда было бы трупом больше. Так что мне остава­
лось лишь молиться, чтобы револьвер засосало в тину.

— Но его нашли.
— Нам повезло — если бы не Альбина, мы бы уже были 

в тюрьме. Но вы не переживайте. Я бы всю вину взял на се­
бя. Вам ничего не грозило.

— Наивно! — сказала Лидочка. — Неужели вы думаете, 
что Алмазов отпустил бы меня? Он бы и Ларису Михайлов­
ну посадил, и уж наверняка — Альбину.

— Странная женщина, — сказал Александрийский. — 
Зачем она в него стреляла? Зачем ей было нас спасать?

— Кто-то должен спасать, а кто-то губить.
— Почти Экклезиаст? Будем видеть в ней провидение, 

которое избавило нас от гибели.
— Он убил ее мужа, — сказала Лидочка. — Сначала ска­

зал, что она должна... отслужить и купить его жизнь... а по­
том убил мужа. И она знала об этом. Она мстила ему.

— Ужасно, — сказал профессор, — значит, Алмазов по­
лучил по заслугам?

Машина набирала скорость. Близилась Москва — уже 
появились встречные автомобили.

Если сейчас не сказать, то не скажешь никогда. Лидочка 
открыла уже рот, чтобы объяснить профессору то, чего он 
не хотел понимать. Что каждый из нас может брать на себя 
право распоряжаться лишь собственной судьбой. Взяв на 
себя право судить и убивать, милейший профессор заодно 
приговорил к смерти и Альбину, которой Алмазов не про­
стил бы пропажи револьвера, и Лидочку, которая была в 
этом обвинена, и, вернее всего, докторшу Ларису Михай­
ловну, которая осмелилась защитить профессора и Лидоч­
ку. А может быть, и всех обитателей Санузии, включая ас­
тронома Глазенапа и академика Николая Вавилова... впро­
чем, нет, академиков у нас все же не убивают, Вавилову 
ничего не грозит.

Но Лидочка не успела ничего сказать. Александрийский 
постучал в стекло. Шофер остановил машину. Александ­
рийский опустил стекло, достал деньги и велел шоферу ку­
пить букет астр, что стоял в банке рядом с женщиной, си­
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девшей на скамейке у своего палисадника. Шофер открыл 
заднюю дверцу, передавая букет.

— Это вам, — сказал Александрийский. — Я надеюсь, 
что вы навестите меня в больнице, куда я отправляюсь без 
особых надежд на выздоровление.

Букет пахнул дождем и горечью осеннего сада. Алексан­
дрийский дал ей свою визитную карточку с золотым обре­
зом.

Лидочка сошла на Октябрьской площади — отсюда ей 
на «семерке» было недалеко до дома.

Лидочка подождала, пока машина уедет, потом подошла 
к урне, она хотела выкинуть букет.

Пьяный человек в заячьем треухе, слипшемся от дождя, 
сказал:

— А букет-то разве виноватый? Лучше мне отдай. Про­
пью.

Он весело засмеялся. Лидочка отдала ему букет. Тут по­
дошел трамвай.

Лидочка не навестила Александрийского в больнице. Но 
знала, что он жив, — к Новому году в «Правде» она прочла 
о награждении ряда выдающихся ученых. В том числе и 
П.А. Александрийского — недавно учрежденным орденом 
Ленина.

Черные фигурки и осколки так и остались лежать в ме­
шочке. Правда, медальон с изображением восточной кра­
савицы Лидочка раза два надевала. Однажды он зацепился 
за шпильку, и кусочек черной краски на рамочке отлетел. 
Под краской оказалось золото. Лидочка соскребла краску с 
рамки — вся рамка была золотой. Золотыми оказались и 
черные фигурки — значит, кто-то когда-то не хотел, чтобы 
догадались об истинной цене этих вещей. Лидочка тоже не 
хотела знать об их цене. Она спрятала их в мешочек и боль­
ше не надевала медальон. У нее оставалось странное чувст­
во, что она — не более как временный хранитель этих ве­
щей и за ними придет их настоящий хозяин.

Как-то на улице она встретила Марту. Та сказала, что 
президента Филиппова арестовали, а Лариса Михайловна 
по-прежнему работает в Узком. Больше ничего Марта не 
успела рассказать, потому что спешила на свидание.
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Яасть вторая
КАК ЭТО МОГЛО БЫТЬ

____________ ГЛАВА 1

Вечер 24 октября 1932 года

Предчувствие того, что в ближайшие часы произойдет 
отделение ветви от основного ствола истории, преврати­
лось в абсолютную уверенность как по внутреннему убеж­
дению, так и по сигналу, полученному Теодором Сверху. 
Как всегда, сигнал принес гонец. Теодор его не знал, не 
встречал раньше: в последние десятилетия так бывало все 
чаще — старые хранители времени умирали, погибали, 
пропадали без вести — как ни гони по реке времени, все 
равно его не обмануть, ты все равно стареешь, и когда-то 
твое тело или разум совершают ошибку. И ты умираешь, 
так и не узнав до конца — кем был, кому служил и ради че­
го был столь отличен от прочих людей. Твое всемогущество, 
вернее, то, что полагает всемогуществом простой смерт­
ный, оборачивается лишь одиночеством. Но все люди оди­
ноки перед ликом смерти. Почему хранителю быть иным? 
Среди хранителей существует мнение — не следует назы­
вать его уверенностью, — что хранитель не умирает, а пере­
ходит лишь в иное качество служения Высшей цели. А бы­
ли и такие, что полагали Высшую цель — богом.

Теодор, зная уже, что в тупиковую ветку уходить придет­
ся именно ему, с сожалением ликвидировал свое имущест­
во, а самое ценное перенес в тайник, о существовании ко­
торого, кроме него, знал лишь гонец, попрощавшись, буд­
то собрался в недолгую командировку, с квартирной 
хозяйкой в Мытищах, где снимал комнату на даче, и убе­
дившись, что не оставил никаких следов в 1932 году, он по­
спешил в Узкое, потому что боялся упустить момент, с ко­
торого начнется разбегание рельсов. Этот момент мог быть 
внешне незначительным, даже случайным, он мог лишь
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предшествовать основным событиям — те были на поверх­
ности, но не они давали импульс расхождению.

Пан Теодор не был всеведущ и не мог проникнуть ни те­
лесно, ни взором в пределы стен дома Трубецких, да и не 
знал всех действующих лиц драмы. Впрочем, гонец расска­
зал об Алмазове, Шавло и Александрийском. Потому, ос­
таваясь в парке, таясь в кустарнике, чтобы его не увидели 
из окон, пан Теодор более всего наблюдал за комнатами 
Алмазова с Альбиной и Александрийского — благо их окна 
выходили на одну сторону. Зеленая точка индикатора, ук­
репленная на ремне наручных часов, давно уже тревожно 
мигала и разгоралась. Вот-вот вспыхнет сигнал разбега- 
ния — тонкий ослепительный луч.

Момент разбегания случился, когда Лидочка отобрала 
револьвер у Альбины, но Теодор не видел этой сцены и не 
мог догадаться о ней, лишь почувствовал острый укол в за­
пястье и зажмурился от ослепительности мгновенного луча.

Случилось!
Пана Теодора настигло неприятное чувство разочарова­

ния в своих возможностях — раз он не узнал, что послужи­
ло толчком к возникновению альтернативы, он может 
упустить следующие мгновения и не придавать им должно­
го значения.

Лучик пульсировал, и его пришлось прикрыть комочком 
особой пасты — теперь уж в нем не было нужды, — сама 
интенсивность света показывала, что разведение линий 
произошло кардинальное, и оно не сможет компенсиро­
ваться само по себе.

Нет нужды рассказывать о том, как пан Теодор провел 
последующие часы, как безнадежно и противно промок и 
промерз и как, собирая по частичкам наблюдения за Сану- 
зией, он смог реконструировать ход событий и узнал о 
причине смерти Полины и о судьбе револьвера Алмазова. 
Он даже стал свидетелем того, как Матя спустился в под­
вал, вытащил тело Полины и, задыхаясь от страха и напря­
жения, поволок его к пруду.

К этому моменту Теодор отлично знал, что центром со­
бытий, приведших к раздвоению действительности, был
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физик Матвей Шавло — именно к нему тянулись силовые 
нити перемен. Очевидно, его судьба в ближайшие часы бу­
дет определять возникновение и развитие альтернативной 
ветви.

Медленно пробираясь кустами следом за натужно ды­
шавшим Матей, Теодор поражался — он никогда не уста­
вал поражаться непредсказуемости человеческих поступ­
ков. Казалось бы, антураж привилегированного санатория 
для ученых меньше всего располагал к шекспировским 
страстям, но вот они кипят на глазах пана Теодора, и не 
будет ничего удивительного, если за теми толстыми ствола­
ми лип скрываются макбетовские ведьмы.

Незаметно следуя за Матей, Теодор ломал себе голову: 
что тот намерен сделать с трупом Полины? Очевидно, он 
тащит его к пруду — утопить? Или закопать за прудом, в 
лесу?

Пан Теодор так увлекся собственными догадками и на­
блюдениями за Матей, что чуть было не попался на глаза 
Александрийскому, который следовал за своим коллегой и 
которого Теодор вначале не узнал, лишь отметив про себя, 
что драма подходит к финалу — к взрыву, который и дол­
жен определить перемену курса истории.

Зная, что первое мгновение уже позади, Теодор не дога­
дывался, да и не мог догадаться, что вначале различие меж­
ду расходящимися ветками заключалось лишь в том, что 
Александрийский, торопясь догнать Матю, неладно насту­
пил на мокрый сук, поскользнулся и упал на колено — ни­
чего страшного не произошло — лишь сбилось дыхание да 
заболела лодыжка, так что Александрийский стал чуть за­
метно прихрамывать.

Однако эти мелочи и помогли совершиться очевидному 
скачку.

Когда Матя дотащил труп Полины до верхнего пруда, он 
некоторое время стоял у самого берега, переводя дыхание и 
соображая, видно, как ему лучше поступить дальше. Его 
внимание привлекло журчание воды, стекавшей через край 
колодца. Он посмотрел в сторону, затем, оставив труп на 
берегу, прошел несколько шагов по берегу, чтобы убедить­
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ся, что слух и зрение не ошиблись — в воде зияет круглое 
отверстие — колодец.

«Итак, — отметил про себя Теодор, — мы принимаем 
решение».

Матя снова подхватил труп Полины и поволок его во­
круг пруда, к тому месту, где от берега до колодца было 
ближе всего. На той, дальней от Теодора стороне пруда бы­
ло совсем темно — последний фонарь стоял у купальни. 
Так что Теодор скорее догадывался о дальнейшем, нежели 
наблюдал его.

Матя некоторое время ходил по берегу — в поисках дос­
ки или бревна, но далеко отойти от тела своей жертвы не 
осмеливался. Наконец на откосе он нашел то, что искал, и 
снес доску к воде. Доски едва хватило от берега до колодца, 
и потому она неверно вздрогнула, когда Матя подхватил 
тело Полины и вступил на этот мостик.

Увлекшись наблюдением за Матей, пан Теодор на не­
сколько секунд упустил из виду Александрийского. За это 
время старик, с неожиданной для его состояния резвостью, 
преодолел расстояние до доски, и его черный силуэт воз­
ник близко от Мати.

Матя свалил труп в колодец, как грузчик сваливает на 
землю тяжелый мешок. Через секунду или две из глубины 
колодца донесся всплеск — Матя выпрямился и расправил 
плечи, словно человек, отделавшийся от тяжкой ноши и 
готовый теперь хорошо отдохнуть.

И вот тогда Александрийский сказал:
— Вы преступник, Шавло!
Теодор не знал, разумеется, сказал ли что-нибудь Алек­

сандрийский Мате в том, основном стволе истории, где в 
этот же момент происходит такая же встреча. И неизвестно 
было Теодору, чем эта сцена завершится здесь и чем — по 
ту сторону Времени.

Если бы Теодор был способен преодолеть взором эту 
пропасть, он бы узнал, что в основном времени Александ­
рийский выстрелил без предупреждения, потому что был 
чуть спокойнее, там у него не болела лодыжка.

— Что? Кто там? — Матя не сразу узнал Александрий­
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ского. Но сразу увидел в его руке наган — возможно, от­
блеск далекого фонаря высветил гладкость ствола.

— Это вы... А, профессор! Вы меня напугали!
— Вы не имеете права жить, Шавло, — сказал Александ­

рийский. — И не только потому, что вы убили эту женщи­
ну, а потому, что ради своего блага вы готовы убить многих 
людей...

Вернее всего, Александрийский намеревался сказать 
что-то еще, но Матя не дал ему продолжать — он кинулся к 
нему, и Александрийский выстрелил. Вспышка ослепила 
Теодора, он на мгновение зажмурился и так и не узнал, как 
же получились, что Александрийский промахнулся с тако­
го расстояния, а Матя ринулся к нему, но промахнулся но­
гой мимо бревна, ухнул в воду по пояс и застрял там, раз­
гребая воду резкими широкими движениями рук и не про­
двигаясь к берегу.

— Стойте! Стойте! — закричал на него Александрий­
ский, забыв, наверное, что в револьвере еще есть патро­
ны, — он начал отступать и вспомнил о нагане, лишь когда 
Матя уже выбрался на мелкое место, совсем по-звериному, 
ловко и быстро встал на четвереньки и, не разогнувшись, 
бросился к Александрийскому. И тогда Александрийский 
выстрелил вновь и снова неудачно.

А Матя — наконец-то глаза Теодора привыкли вновь к 
темноте — дотянулся до ног старика и рванул его на себя с 
такой силой и злобой, что Александрийский со всего маха 
упал на спину, и Теодор услышал, как гулко и опасно его 
затылок ударился о что-то твердое.

Александрийский дышал — Теодор слышал его рваное 
дыхание.

Матя поднялся на ноги, сделал шаг вперед — словно уже 
некуда было спешить; Теодор ждал, что он наклонится по­
добрать наган, но вместо этого он занес назад ногу в тяже­
лом красивом башмаке и со всего размаха ударил носком 
Александрийского в висок. Тот ахнул и дернулся.

Матя снова занес ногу, и пан Теодор сделал усилие, что­
бы не вмешаться, не кинуться к Мате.

Матя еще раз ударил Александрийского, и дыхание про­
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фессора прервалось. Матя начал ругаться. Он ругался не­
громко, но очень зло, будто только сейчас понял, какой 
опасности избежал и как ненавидит чуть не убившего его, 
Матю, человека.

На темной сцене у пруда появилось еще одно действую­
щее лицо — Алмазов.

— Вы что здесь делаете, Шавло? — спросил он, сбегая 
по берегу легко, как настоящий атлет.

Матя потянулся за наганом и стал шарить рукой по тра­
ве в поисках оружия.

По тому, как он это делал, Алмазов, конечно же, дога­
дался о намерениях физика и потому побежал еще быст­
рее — так, что, не останавливаясь, врезался в наклонивше­
гося Матю, и от этого мгновенного прикосновения Матя 
со стоном упал на бок.

Далее Алмазов действовал не спеша.
Он запахнул куртку, надетую на голое тело маскарадно­

го пролетария, затем отыскал наган, вытер его о штаны и 
присел на корточки возле Александрийского. Матя мед­
ленно поднялся и сел.

— За что вы его застрелили? — спросил Алмазов.
— Это он! — громко сказал Матя, и лицо его скриви­

лось, как у мальчика, готового заплакать. — Это он хотел 
меня убить!

— Почему? — спросил Алмазов.
— Не знаю! Честное слово, не знаю!
— Врешь, — сказал Алмазов.
Александрийский захрипел, шевельнулся, будто намере­

вался подняться. Матя не вьщержал и кинулся на него. Он 
пытался было снова ударить его, но Алмазов, хоть и был 
куда ниже Мати ростом, легко остановил его, больно уда­
рив рукоятью револьвера по вытянутой руке. Матя схва­
тился за руку и заныл. Он не переносил боли.

Алмазов внимательно оглядывался — он ничего не тро­
гал, не двигался с места. Глаза уже привыкли к густому су­
мраку. Он увидел, что Матя промок, словно купался в пру­
ду. Он увидел доску, конец которой, поднимаясь из воды, 
лежал на краю колодца... Алмазов сделал повелительное
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движение рукой, требуя, чтобы Матя отошел в сторону, и 
тот подчинился, и Алмазов, не опасаясь нападения сзади, 
присел на корточки возле Александрийского.

— Вы меня слышите? — спросил он. — Что случилось?
— Это он! — почти закричал Матя.
— Заткнись!
— Шавло убил Полину, — произнес Александрийский 

спокойно и ровно, словно сидящий в кресле здоровый че­
ловек. — Она в пруду.

Александрийский глубоко вздохнул. И замолк.
— Не верьте ему, он сошел с ума! — Но Шавло уже не 

смел снова кинуться к профессору. Из него будто выпусти­
ли воздух.

Безмолвие профессора встревожило Алмазова. Он про­
тянул руку, поднес ладонь к лицу профессора. Воздух был 
недвижим. Алмазов приподнял веко.

— Ты его убил, — сказал он.
— Я же говорил! — невпопад ответил Шавло.
— Беги за врачом, — приказал Алмазов.
— Нет! Не хочу!
— Ну что ж, я тогда вызову людей другим способом, — 

сказал Алмазов, поднимая руку с револьвером, и тут он 
ощутил пальцем знакомую наградную серебряную планку. 
Ему не надо было разглядывать револьвер — он уже знал, 
что это его наган.

— Пожалуйста, не надо, — просил Шавло.
Алмазов не слышал его. Он старался сложить простые 

мысли — и все они сводились к тому, что некто только что 
стрелял здесь из его, алмазовского ревнагана, из украден­
ного у него ревнагана, и, если эта история всплывет, Алма­
зову ее припомнят. Может быть, не сегодня. И если даже 
не сегодня, то замечательная, гениальная схема с Шавло 
лопнет.

— Ладно, — сказал Алмазов, продолжая размышлять, 
кто и каким образом мог забраться к нему в номер и выкрасть 
оружие. — Рассказывай все как есть. Ничего не скрывая. 
В этом твой единственный шанс.
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— Он... — Матя показал на Александрийского. — Он 
мертв?

— Ты его убил, — сказал Алмазов.
— Нет! Он сам!
— Какую Полину ты убил?
— Я не знаю никакой Полины!
— Так мы с тобой ни до чего не договоримся, — вздох­

нул Алмазов. — И учти, профессор, времени у нас в обрез. 
В любую секунду сюда могут прийти.

— Но вы скажете, что он сам? Ему стало плохо с сердцем?
— У него проломлен висок, — сказал Алмазов. — Ты его 

застрелил, а потом бил по голове.
— Я не стрелял!
— Ты типичный фашист!
— Я коммунист!
— Или ты рассказываешь, или я вызываю людей.
— Я гулял... он подстерег меня! У него был пистолет...
— Мое терпение лопнуло, — сказал Алмазов.
И тут он догадался. Его озарило.
— Она в колодце? — спросил он и тут же повторил с ут­

вердительной интонацией: — Она в колодце. Ты думал, что 
ее никогда не найдут. А профессор тебя увидел. И ты его 
застрелил. А потом добивал — уронил револьвер и добивал! 
Откуда у тебя револьвер?

— Ну честное слово, не знаю! Он был у Александрий­
ского!

Алмазов пошел по дорожке от пруда. Он прошел совсем 
близко от беседки. Шавло бежал за ним, ему было трудно 
бежать, он задыхался — видно, наступила нервная реакция.

— А как же наши планы? — Вдруг Шавло нашел спаси­
тельный аргумент. — Мы же с вами хотели работать вместе.

— Недоумок, — огрызнулся Алмазов, нарочно не оста­
навливаясь и не замедляя шага, потому что понимал, как 
Мате тяжело оправдываться на бегу. — На что мне нужен 
физик, который убил женщину, а потом своего учителя. 
Я тебе передачи носить не намерен.

Матя Шавло не улавливал радости в голосе чекиста. 
И он бы умер сейчас от изумления, если бы смог заглянуть
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в озаренную светлой догадкой душу Алмазова. Алмазов ме­
нее всего намеревался теперь прикрывать проект, ради ко­
торого он оказался в Узком. Первый испуг провала, отяго­
щенный догадкой о пропаже револьвера, уже миновал и 
сменился трезвым пониманием того, что вместо спесивого 
и самовлюбленного сотрудника он, Алмазов, после этой 
ночи получает в свое распоряжение раба, который никуда 
отныне не денется и проживет остаток своих дней в посто­
янном ужасе перед разоблачением.

— Шавло, — неожиданно сказал Алмазов, подходя к 
мокрой скамейке. — Садись.

— Как так? — Шавло остановился и оглянулся назад, 
словно боялся, что их сейчас догонит Александрийский.

— Не бойся, он не встанет. — Алмазов не сдержал улыб­
ки, и Шавло, к своему потрясению, увидел, как отражают 
свет выбежавшей из-за облака луны его ровные зубы. — 
Говори спокойно, рассказывай все как было. И мы с тобой 
вместе решим, что лучше сделать. Ну садись, в ногах прав­
ды нет. Небось дрожат коленочки?

Они сели на скамейку.
Теодор стоял в двадцати шагах сзади. Он был недвижен. 

Ему хотелось вернуться к пруду и проверить, на самом ли 
деле Александрийский мертв. Но он не мог себе этого по­
зволить — он не жил в этом времени. К тому же он верил 
опыту чекиста: если Алмазов сказал, что профессор умер, 
значит, умер.

Матя рассказывал Алмазову, как Полина нашла его и 
шантажировала, как он был вынужден ее убить, спасая ве­
ликий проект. «Это была единственная жертва. Клянусь, 
единственная жертва». И он не думал о себе...

Алмазов поддакивал, не переспрашивал, и Теодор уже 
догадался, что его волнует совсем иное. Он предположил, 
что Алмазов рассуждает, как избавиться от тела Полины и 
как объяснить смерть Александрийского. На самом же деле 
тот думал о своем револьвере — как он попал в руки к 
Александрийскому.

— Хватит, — сказал Алмазов, резко поднимаясь. — Вы ос­
таетесь здесь. Никуда без моего разрешения — никуда. И ес-
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ли кто-то попытается пройти к пруду, вы не должны пус­
кать. Надеюсь, это вам можно доверить?

Теодор отметил про себя, что Алмазов возвратился к 
нормальному обращению — перестал тыкать Мате, словно 
барин дворнику.

— Я побуду, — сказал Матя. — Конечно же. Только вы 
недолго.

— Как управлюсь.
Алмазов ушел наверх, к дому.
Теодор остался в кустах, из носа лило, и нельзя было 

высморкаться — Шавло закричит при любом подозритель­
ном звуке или движении. Он жалеет теперь, что не выпро­
сил у Алмазова револьвер, подумал пан Теодор. Но Алма­
зов не доверил бы ему оружие.

Шавло не m o f  сидеть. Он пошел к пруду, но через не­
сколько шагов остановился и вернулся к беседке. Потом 
повернулся к кустам, в которых стоял Теодор, и замер. Он 
почувствовал неладное, почувствовал присутствие человека.

— Кто там? — спросил Матя. — Кто там, не прячься, я 
тебя вижу.

Теодор стоял неподвижно. Матя сделал неуверенный 
шаг к кустам, в темноту, но Теодор знал, что он не осме­
лится пройти дальше.

Так они и ждали. Матя замерз, и на него волнами нака­
тывала дрожь — он отошел подальше от зарослей и при­
нялся подпрыгивать под фонарем.

Теодор понял, что в его распоряжении несколько сво­
бодных минут. И он может позволить себе истратить их ра­
ди удовлетворения своего любопытства. Он заглянет — 
благо для него это возможно — в основной поток времени 
и увидит, в чем же различие, что там произошло. А потом 
возвратится сюда. Достав портсигар и перенесясь с его по­
мощью в мир, в котором осталась Лидочка, Теодор увидел, 
как от пруда бредет к дому Александрийский. Живой. 
И понял, что Матя убит... Потом он встретил Лиду, пого­
ворил с ней. И поспешил обратно. И вовремя.

Черный силуэт Алмазова показался на фоне дома. Алма­
зов бегом спускался по дорожке.
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— Я уже заждался, — сказал Матя.
— Идите в дом! — приказал Алмазов. — Вы ничего не 

знаете, ничего не видели. Быстро!
— А как же?..
— Я уже распорядился.
— Может, нужна моя помощь? — Голос у Мати был глу­

хой, заискивающий.
— Идите к едреной матери! Чтобы я вас до завтра не ви­

дел!
Матя пошел в гору. Он горбился, и ноги плохо слуша­

лись его, как будто он был пьян.
Алмазов поглядел ему вслед.
Потом, когда Матя растворился в темноте и отдаленно 

хлопнула дверь в дом, Алмазов с отчаянием ударил по 
столбику беседки так, что беседка пошатнулась. И изо­
щренно, длинно выматерился.

Теодор был в недоумении. Он понимал, что положение 
Алмазова было затруднительным, но вряд ли можно счи­
тать его отчаянным, трагическим. В сущности, Алмазову не 
было дела до Александрийского, которого можно отвезти в 
Москву и там сдать в морг как скончавшегося от сердечно­
го приступа, вряд ли Алмазова могла беспокоить смерть 
Полины, от которой было совсем несложно избавиться. 
Матя теперь привязан к нему. Для Алмазова события сло­
жились очень выгодно. Но Алмазов в отчаянии... Почему? 
Чего-то Теодор не знал.

Так и не догадавшись о причине отчаяния Алмазова, 
Теодор дождался, когда через час к пруду спустились люди 
в темных плащах и кепках, по-военному похожие друг на 
друга. Он наблюдал за тем, как унесли тело Александрий­
ского и, приглушенно переговариваясь, погрузили его в 
черный фургон, который подогнали к воротам. Пока все 
это происходило, другие люди вытащили из колодца и пе­
ренесли к тому же фургону тело Полины. Обыскав его, Ал­
мазов разрешил кинуть его внутрь фургона. И лишь после 
того, как фургон уехал, Теодор тоже покинул Узкое, убеж­
денный, что последующие события не будут иметь отноше­
ния к санаторию.
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* * *

Алмазов злился из-за того, что догадался, кто похитил 
его наган. Это могла сделать только Альбина, в отчаянии от 
коварства чекиста, так долго скрывавшего смерть ее мужа. 
Это была ее месть, и наган предназначался для него, Алма­
зова!

Его вовсе не смущала нелепость такого предположения. 
Зачем его невольной любовнице передавать оружие не­
мощному старику, когда куда проще совершить казнь са­
мой? Главное: наган был украден и использован с преступ­
ными целями...

Как только фургон с трупами уехал, Алмазов кинулся к 
себе в комнату, возле которой он заранее поставил сотруд­
ника, приказав внутрь не заглядывать, но и не выпускать 
никого. Сотрудник шепотом доложил, что происшествий 
не было, и был отпущен.

Убедившись, что он один, Алмазов толкнул дверь — она 
была закрыта изнутри на щеколду. Он даже не стал стучать. 
Он отступил на шаг и, вложив в рывок всю свою злость, 
буквально прыгнул на дверь — легко ее вышиб.

Но он не услышал шума от падения двери на толстый 
ковер, потому что его взгляд сразу же уперся в стройные 
ноги Альбины в черных шелковых чулках.

Видно, Альбина подвинула под люстру стол и завязала 
веревку на крюк, на котором крепилась люстра. А потом 
оттолкнула стол — он был легкий и неслышно опрокинул­
ся на ковер.

Алмазов стоял в дверях — даже не закроешь, дверь ле­
жит у ног. Тошнота подступила к глотке, он не мог заста­
вить себя дотронуться до женщины, которая так нагло об­
манула и обокрала его, несмотря на то что он относился к 
ней с глубоким искренним чувством.

Алмазов был разгневан, потому что никому, выходит, 
нельзя на всем свете довериться, нельзя даже чуть-чуть, на 
щелку, приоткрыть душу и впустить туда чужого человека. 
И если бы она оказалась живой, в тот момент он добил бы 
ее собственными руками, переломал бы шейные позвонки, 
сжав горло сильными пальцами.
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Приступ злобы быстро прошел. Алмазов был человеком 
действия и понимал уже, что каждая лишняя минута для 
него смертельно опасна: стоит какому-нибудь из местных 
мухоморов выйти по нужде, как Алмазову обеспечен 
смертный приговор — тут уж не важно, за убийство ли же­
ны врага народа или за половую связь с этой женщиной.

Алмазов поднял дверь и приставил ее к дверному про­
ему, чтобы застраховать себя от случайного взгляда из ко­
ридора. Затем он поставил на ножки стол, залез на него. 
Стол пошатывался — он не был рассчитан на такой вес. 
Алмазов поддержал одной рукой легкое, еще теплое тело 
Альбины. Стол выдержал. Другой рукой он, напрягшись, 
сорвал с крюка веревку.

Затем Алмазов сел со своей ношей на стол, опустил но­
ги, спрыгнул на ковер и отнес тело к дивану — шума не было.

Он положил Альбину на диван и снял с шеи петлю. Те­
перь он уже не испытывал к ней ненависти. Важнее было 
избавиться от совсем уж лишнего трупа.

Лицо Альбины было спокойно и не похоже на лицо 
удавленницы, оно даже сохранило свою красоту. Алмазов 
провел рукой по щеке и прошептал:

— Дура ты, дура.
Неожиданно веки Альбины дрогнули — чуть-чуть. Ал­

мазов боялся верить собственным глазам — а вдруг он 
ошибся, — это было бы слишком большим везением! Он 
взял кисть ее руки, стараясь уловить пульс, и уловил его — 
слабый и частый.

— Идиотка, — говорил он ей потом на допросах. Он ни­
кому, разумеется, не доверил эти допросы. Могли всплыть 
интимные подробности их отношений, смертельно опас­
ные для карьеры Алмазова. — Идиотка! Даже повеситься 
толком не смогла!

Альбина смотрела на него виноватыми, полными слез 
глазами, она и в самом деле раскаивалась в одном — что 
неправильно повесилась, — а теперь ей уже не дадут пове­
ситься. Веревка была слишком толстой для такой легкой 
женщины, она прошла под подбородком и за ушами...

Алмазова она разочаровала. Так и не сказала ему, кому
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передала наган, и не назвала сообщников. Впрочем, Алма­
зов и не настаивал — дело прошлое. Теперь есть куда более 
важные дела!

Он мог и, наверное, в интересах дела должен был при­
стрелить Альбину.

Он объяснил ей эту необходимость.
— Как знаешь, — сказала Альбина.
На первых допросах он ее бил, потому что когда-то она 

ему сказала, что страшно боится боли, и, когда в постели, 
овладевая ею, он делал ей больно, она вскрикивала и умо­
ляла ее пожалеть.

Теперь она словно не чувствовала боли. Только следы 
остались — на лице и на груди. Алмазов не всегда мог сдер­
жаться.

В конце концов расстрела он ей не подписал. Всего пять 
лет как жене врага народа. Он не считал себя изувером и 
сам платил за свои ошибки.

____________ ГЛАВА 2

Март 1939 года

Ни Алмазов, ни Шавло не читали Фрейда, этого матеро­
го идеалиста и фактического прислужника реакционных 
кругов Запада, которого вообще мало кто знал в Советском 
Союзе. Но в постоянной двойственности их отношений, в 
сплачивающей их ненависти было нечто от фрейдистских 
мотивов. Оба мечтали о дне, когда увидятся в последний 
раз, но представляли себе этот день по-разному, хотя с 
обязательным унижением, а то и уничтожением соперника 
и союзника. Алмазов и Шавло были не только связаны об­
щим делом, на карту которого они поставили свои жизни, 
но и самой тайной зарождения этого дела. Они были чем- 
то схожи с опостылевшими друг другу супругами, которые 
тем не менее оборачивают общий фронт против соседей 
или иных врагов: ведь им столько раз приходилось сообща 
отстаивать казавшееся окружающим бредовым и пустым 
дело, искать союзников, переубеждать скептиков и плести
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интриги против недоброжелателей. Положение усугуби­
лось еще более, когда пал их покровитель, всесильный 
нарком НКВД Генрих Ягода, — он был уничтожен, а с ним 
пошли под расстрел почти все высшие чины наркомата, 
отменные палачи и опытные следователи, дерзкие шпионы 
и ловкие администраторы — Сталин убрал целое поколе­
ние чекистов, взлелеянное еще Дзержинским и неспособ­
ное, как оказалось, к беспредельному террору, который 
был поручен ими же взращенному третьему эшелону бес­
совестных, бессмысленных, садистских убийц. Тогда, два 
года назад, ни Шавло, ни Алмазов не были уверены, что 
проведут на свободе еще одну ночь, их взаимная ненависть 
еще более усугубилась от опасности, которая могла, как 
молния, избрать одного из них, а могла поразить обоих.

У обоих в те страшные дни возник соблазн — утопить 
напарника, спасая бомбу. Но оба знали, что слишком ве­
лик риск оказаться с напарником на одном эшафоте.

О телеграмме Сталина и Жданова, которую те направи­
ли 25 сентября 1936 года из Сочи, где вместе отдыхали, в 
Москву членам Политбюро («считаем абсолютно необхо­
димым и срочным делом назначение тов. Ежова на пост 
наркомвнудел, т.к. Ягода явным образом оказался не на 
высоте своей задачи в деле разоблачения троцкистско-зи- 
новьевского блока...»), Алмазов узнал лишь через четыре 
дня — к счастью, был в Москве. Именно 29-го Политбюро 
приняло постановление «Об отношении к контрреволюци­
онным троцкистско-зиновьевским элементам». Алмазов в 
тот же день сумел пробиться к Ежову, который формально 
еще не вступил в должность, — для всей страны Ягода еще 
был могуществен, как древнегерманские боги Валгаллы. 
Ход, придуманный Алмазовым, был прост и в случае успе­
ха гарантировал покровительство новой власти. Он пришел 
к Ежову, который, принимая дела и раскидывая пасьянс — 
кому на уничтожение, а кому на пьедестал, — и не думал до 
пленума заниматься конкретными объектами ГУЛАГа, с 
жалобой на Ягоду и его заместителей, которые срывают 
создание сверхоружия, средства возродить идею мировой 
революции. Ежов не стал тратить время на Алмазова, велел
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ему возвращаться в Полярный институт и работать, пока 
не вызовут. Алмазов, внешне хладнокровно, оставил на 
столе у Ежова список срочно необходимых материалов и 
людей, который еще несколько дней назад вез к Ягоде, и 
покорно удалился. А через два месяца Ежов, уже приняв 
дела, вызвал Алмазова с Шавло и уделил им около двух ча­
сов. Ежов понял, что перетряска столь громадного и вле­
тевшего в копеечку учреждения, как Полярный институт, 
ему невыгодна. Средства и людей вкладывал Ягода, однако 
Ежов знал, что тот не только вредил, но и умел схватиться 
за хорошую идею. Была и другая причина заботы Ежова: о 
бомбе знал Сталин — он сам подписывал приказы о начале 
строительства и сам передал Госбезопасности заботу о 
бомбе.

Два месяца, прошедшие между рискованным визитом 
Алмазова к Ежову — лишь игроки напоминают о себе при 
смене власти — и вызовом Алмазова с Шавло в Москву, 
были самыми длинными месяцами в жизни обоих руково­
дителей проекта. Все связи в НКВД были нарушены, руко­
водители исчезали один за другим, успевая перед смертью 
покаяться на партийном собрании и крикнуть «Да здравст­
вует товарищ Сталин!» перед молчаливой тройкой, осуж­
давшей на смерть. Об Испытлаге и городке в тундре все как 
будто забыли. Страна кипела от ненависти к троцкистам, 
зиновьевцам, каменевцам, бухаринцам, диверсантам, вра­
гам, вредителям, а работы в институте шли, как прежде, но 
дело не двигалось, потому что человек, ожидающий ре­
зультатов онкологических анализов, редко начинает стро­
ить себе новый дом.

Среди заключенных ползли слухи о том, что новый нар­
ком, русский, с таким приятным лицом, настоящий боль­
шевик, наведет порядок, освободит невиновных, и страна 
вздохнет свободно — хватит вводить в заблуждение товари­
ща Сталина! Зэки уже были по ту сторону пропасти между 
свободой и неправедностью и не знали еще, как повезло 
им, что были они схвачены и приговорены раньше, потому 
что в ином случае их ждали бы не десятилетние сроки, а 
расстрелы. Именно с расстрелов и начал новый нарком, и,
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пока число истраченных патронов не перевалило за милли­
он, он не мог остановиться.

Надеялись на перемены к лучшему и многочисленные 
ученые, заточенные в шараге — Полярном институте, где 
они, кто год, кто два, а кто и четыре, не будучи арестованы 
и обвинены в чем-либо, трудились в тюрьме, хотя и были 
только «временно мобилизованы для выполнения государ­
ственного задания особой важности».

Наконец Алмазова и Шавло вызвали в Москву.
Они не знали причины вызова и не знали, вернутся ли 

они сюда. Обоим нечего было терять — они оставляли за 
собой лишь бомбу, — осенью 1932 года они решили посвя­
тить ей свою жизнь, поставили все, что было, на один но­
мер. С тех пор у них не было иного выбора: либо они дела­
ли атомную бомбу, либо погибали. Впрочем, если у Шавло 
оставались в таком случае призрачные шансы продолжить 
дело под присмотром других чекистов, то Алмазов без бом­
бы был обречен на уничтожение как близкий человек Ягоды.

В самолете и во время посадок для дозаправки они дер­
жались рядом, в стороне от охраны, и старались придумать 
аргументы для наркома в пользу логической необходимо­
сти для страны иметь такую бомбу. Будто их выверенные и 
убедительные речи могли достичь ушей вождя.

Они не знали, что вождь сам вспомнил о бомбе. Еще не­
делю назад в разговоре с новым наркомом совсем о другом.

— Ну как у нас дела в Полярном институте? — спросил 
он. — Что-то там тянут с испытаниями. Надо поторопить 
товарищей.

Больше о бомбе тогда не говорилось, но Ежов мысленно 
поблагодарил Алмазова за недавний визит, потому что 
смог удивить Сталина своей информированностью о По­
лярном проекте, чего вождь никак не ожидал.

Ежов заставил их просидеть около часа в приемной, ко­
торая кипела деятельностью — словно Ежов руководил ре­
волюцией, — мимо пробегали, пролетали фельдъегери, 
адъютанты, незаметные люди в штатском и вельможи в по­
лувоенных френчах. Среди них почти не было знакомых 
Алмазова, хоть он и провел половину своей жизни — в ре-
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волюции — в ЧК и знал там сотни людей. А если и попа­
дался знакомый, он предпочитал не узнавать Алмазова, по­
тому что не знал, зачем тот вызван к наркому.

Ежов оказался хрупким, голубоглазым, моложавым че­
ловеком. Он не поднялся из-за огромного стола, и Шавло 
догадался, что Ежов не любит стоять рядом с высокими 
людьми.

Ежов был вежлив. Не на допросах он всегда был вежлив.
Алмазов хотел было доложить об обстановке на объекте, 

но Ежов не стал его слушать. Тихим монотонным голосом 
он объяснил посетителям, что они сорвали дело, поручен­
ное им партией, дело, в которое народ вложил громадные 
силы, а страна — средства. Бомба, завершение работ над 
которой было обещано уже в этом году, наверняка не гото­
ва, и надо разобраться, вредительство это или просто голо­
вотяпство.

Маленький голубоглазый нарком сделал паузу, и Шавло 
хотел было начать оправдываться — широко открытые за­
думчивые глаза Ежова как будто просили его: ну оправды­
вайся, объясни, не обижай меня. Но, почувствовав это же­
лание, Ежов тут же продолжил речь, и слова застряли у 
Мати в глотке. Ежов без бумажки — у него была отличная 
память — сообщил, сколько миллионов рублей стоили че­
тыре года работы, сколько тысяч человек строили и поги­
бали там, сколько оборудования и сырья потребовалось... и 
все без отдачи?

А Алмазов молчал. Он лучше Мати знал о нраве и мане­
рах Ежова. Он надеялся, что эта речь сама по себе положи­
тельный признак. Если бы Ежов захотел их арестовать, он 
избрал бы более эффективный способ, чем чтение длинно­
го обвинительного заключения. Но понимание этого лишь 
усиливало его ненависть к Шавло, который и на самом де­
ле — в этом Алмазов был полностью солидарен с нарко­
мом — тянет резину, убеждая в трудностях там, где их, на­
верное, и нет. И не исключено — и Алмазов в последние 
месяцы все более подозревал Шавло, — вся история с бом­
бой — выдумка, чтобы спастись от суда, и никакой бомбы 
не будет.
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Неожиданно Ежов оборвал монолог и обратился к Шавло:
— Скажите мне, почему срываются работы? Вы не види­

те в этом саботажа руководства НКВД? Может быть, вы 
полагаете, что комбриг госбезопасности Алмазов занима­
ется вредительской деятельностью? Говорите. Здесь, как 
вы знаете, вам ничего не грозит... кроме меня.

И вдруг Ежов весело, по-мальчишески улыбнулся.
«Этот идиот сейчас меня продаст, чтобы спасти свою 

бомбу, — думал Алмазов. — Он не понимает, что если я 
пойду на дно, то только с ним. И когда Ежов обратится с 
таким же вопросом ко мне, на первом же допросе я расска­
жу о тебе все, фашистский выкормыш!»

— Все, что вы сказали, товарищ нарком, — вальяжно за­
гудел Матя, словно и не был смертельно перепуган всем 
этим спектаклем, — лишь доказывает, насколько серьезно 
и успешно идут наши работы.

Он замолчал, и Ежов в удивлении уставился на него, по­
теряв инициативу в разговоре и не совсем понимая, что же 
хотел сказать этот усатый фат в потертом костюме.

— Мы не намерены пускать партии и правительству 
пыль в глаза, изобретая еще одну обыкновенную большую 
бомбу. Вы понимаете?

Ежов послушно кивнул.
— Мы делаем бомбу, в сравнении с которой все бомбы 

мира не более чем детская игрушка, мы делаем бомбу, ко­
торая разнесла к чертовой матери Содом и Гоморру. Мы 
намерены с ее помощью перевернуть всю историю Земли. 
И все укоры, которые вы здесь обратили в наш адрес, лишь 
подтверждают мою правоту.

— Как? — спросил нарком.
— Потому что времена одиноких Давидов с их камешка­

ми прошли. Великое дело требует великих усилий.
Это была лучшая речь Матвея Шавло — цитаты из нее 

достойны были бы украсить его нобелевскую речь.
Матя глубоко вздохнул, и Ежов после недолгой паузы 

обратился к Алмазову.
— А вы что скажете, Ян Янович? — спросил он.
— Я тут был у вас два месяца назад, — сказал Алмазов. — 

И оставил список крайне необходимых для строительства
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материалов и специалистов. Мы, к сожалению, срываем 
все сроки, установленные партией и правительством, и на­
дежда — только на вас. Простите, но я должен сказать, что 
прежнее руководство НКВД не смогло осознать масштабы 
стоящих перед нами задач и мы существовали на голодном 
пайке.

— И это вы называете голодным пайком?
Ежов ловким и уверенным движением кадровика рас­

крыл зеленую папку, и Алмазов увидел собственный за­
прос, оставленный два месяца назад. В списке некоторые 
строчки были вычеркнуты, другие обведены, на полях 
стояли галочки и вопросительные знаки.

Увидев этот список, Алмазов понял, что спасен. Если 
нарком намерен обсуждать с тобой вопросы снабжения, 
значит, он оставляет твою голову на месте.

Они провели у Ежова еще полчаса, отстаивая свои тре­
бования и просьбы, кое-что Ежов был готов решить, кое- 
что велел согласовать с Вревским. Шавло надеялся провес­
ти хоть денек в Москве. Но когда они вышли от Ежова, к 
нему подошел печального вида майор госбезопасности и 
сказал:

— Вас ждет машина.
— Зачем? — мгновенно испугался Шавло.
— Чтобы ехать на аэродром.
— Но я хотел встретиться с некоторыми людьми, загля­

нуть в Ленинку, наконец!
— Людей мы вам пришлем, — сказал майор, будто под­

слушивал разговор у наркома или заранее знал о его содер­
жании, — а если надо, перевезем и библиотеку Ленина.

«Они не могут оставить меня в Москве. Не хотят риско­
вать. Ну ладно — жив, почти свободен, и проект не за­
крыт!» Это уже достижение, ради которого можно и не схо­
дить в Ленинскую библиотеку, куда он, кстати, и не соби­
рался.

* * *

Тридцать шестой год закончился быстро — Ежов и на 
самом деле выполнил многие из обещаний, да и сама ре­
альность Советского Союза помогала Мате — по догово­
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ренности с новым замом Ежова Вревским при сортировке 
арестованных списки физиков и химиков направляли в 
Полярный институт, и там их проглядывали Шавло и на­
чальники лабораторий. Если встречалось знакомое или из­
вестное имя, то человека можно было вытащить на Ножов­
ку, поселить в шараге, чтобы не сгинул. Шавло считал, что 
делает благородное дело и эти люди должны быть обязаны 
ему, но странно — никто этой точки зрения не разделял хо­
тя бы потому, что среди ученых института царило убежде­
ние, что все они были арестованы, независимо от статьи, 
по наводке Матвея Шавло, которому нужны были мозги и 
руки, чтобы на чужом горбу въехать в рай. Те же, кто так не 
думал, зная о действительных, часто не имеющих никакого 
отношения к институту обстоятельствах своего ареста, 
предпочитали молчать. Шавло догадывался, что его не лю­
бят, и знал почему, но тем не менее умело поддерживал в 
шараге видимость институтских отношений, вплоть до тер­
минологии — там были и заведующие лабораториями, и 
старшие научные сотрудники, а членкоры и академики по­
лучали прибавку к пайке. Этого Матя добился у Алмазова, 
и тот, посопротивлявшись, оценил тонкость идеи Шавло. 
Отныне академики получали в месяц дополнительно к 
норме полкило сахара, десять пачек папирос и еще кое-ка­
кую мелочь. Была и система премий — высшей считалась 
плитка шоколада «Красный Октябрь». Ученые подшучива­
ли над лагерной пародией на Советскую страну, но прини­
мали условия игры как продолжение вольной жизни.

Тридцать седьмой год прошел тревожно — новички рас­
сказывали о творившемся в стране ужасе, об арестах и тер­
роре, о процессах. Шавло уже не мог перетаскивать к себе 
ученых — Алмазов постановил, что нормы снабжения уве­
личиваться не будут — хватит тебе института с шестьюста­
ми сотрудниками. Не считая народа на предприятиях, ис­
пытательном полигоне и в раскиданных вокруг Ножовки 
лагпунктах.

Ежов был недоволен ходом дел — Сталин не раз вспоми­
нал о бомбе и поторапливал «железного» наркома. Тот уст­
раивал разносы Алмазову, Алмазов кричал на Шавло, Матя

314



ЗАПОВЕДНИК ДЛЯ АКАДЕМИКОВ

срывался, обвиняя физиков и инженеров в саботаже. Жили 
на нервах. И тем не менее сложение многих сотен лучших 
умов мира под плеткой и в направлении указанной плет­
кой цели, как бы непроизводительно эти умы ни использо­
вались, давало свой результат. Мате и тем из физиков, кто 
понимал, к чему они стремятся, было ясно: они далеко 
обогнали коллег в Европе и Америке, потому что нигде ра­
бота над бомбой еще не стала практическим проектом.

Летом тридцать восьмого года убежденность в реально­
сти создания бомбы под кодовым именем «Мария» на­
столько окрепла, что было решено ускорить завершение 
испытательного стенда, а также развернуть работу над вто­
рой бомбой, которую, разумеется, будут звать «Иваном».

Ежов легко выделил из средств НКВД нужные суммы, 
не согласовывая это с Наркомфином, потому что к тому 
времени понял, что хозяин, которому он был столь рабски 
предан, готовится его убить. Сталин шел к этому обычным 
для себя и понятным для любого сообразительного челове­
ка путем — сначала человека, на которого в скором буду­
щем повесят всех собак и уничтожат как виновника всех 
поражений, начинали теснить в должности... В августе 
1938 года первым заместителем к Ежову был назначен Лав­
рентий Берия, его старый недруг и ненавистник, которого 
Ежов неоднократно старался сковырнуть, еще когда тот 
был в Тбилиси, но в этом не преуспел — Берию любил Ста­
лин. Берию Сталин прочил на место Ежова — и ужас перед 
новой чисткой уже застилал взоры ежовского окружения.

В сентябре Ежов вызвал Алмазова к себе и заявил, что 
снимает его за саботаж. Алмазов, до которого также доле­
тали дуновения нового холодного ветра, сыграл ва-банк, 
что его уже не раз спасало. Он сказал, что не оспаривает 
решения наркома, но проект без него остановится. Шавло 
не будет и не сможет работать. Дальнейшее зависело от то­
го, насколько разумен Шавло, продаст ли он Алмазова ра­
ди сохранения места или поддержит.

Ежов был пьян. Чуть пошатываясь, он протопал на вы­
соких каблучках к двери, открыл ее и крикнул секретарю:

— Телеграмму в Испытлаг. Полярный институт. Матвею
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Шавло. Переходите подчинение Вревскому. Алмазов аре­
стован как враг народа. Подтвердите. Нарком Ежов.

Алмазов стоял за спиной Ежова, и именно тогда он по­
нял, что Ежов уже не уверен в себе. Еще в прошлом году он 
не стал бы разыгрывать при подчиненных такой спектакль.

Мате в кабинет телеграмму принес шифровальщик из 
управления. Телеграмма была секретная, правительствен­
ная, шифровальщика сопровождал майор.

Матя думал недолго. Некое подсознательное, животное 
чувство подсказывало ему, что все это — испытание. К то­
му же Алмазов был величиной известной и чаще всего 
управляемой. Новый шеф мог подмять Шавло и уничто­
жить проект. Матя и Алмазов вместе уже шесть лет. И Ма­
тя написал на бланке, который положил на стол майор:

«Снятие Алмазова срывает работы на строительстве. 
Прошу освободить меня от должности и направить на лю­
бой участок, где я могу принести пользу Родине. Директор 
Полярного института Шавло».

Алмазов ждал в приемной Ежова, когда принесли теле­
грамму от Шавло. Ежов вызвал к себе Алмазова и, не пока­
зав ему телеграмму, закричал:

— Мать твою! Если к Октябрьским не испытаете — оба 
пойдете под расстрел. Хватит!

Алмазов улетел обратно на Ножовку.
Ежов имел беседу со Сталиным. Тот был предупредите­

лен и добродушен, что было опасным сигналом.
Ежов докладывал о подготовке процесса в Магнитогор­

ске, накопилось много текущих дел; Сталин был терпелив 
и снисходительно подмахивал бумаги, почти не читая и 
подчеркивая этим доверие к наркому, которому осталось 
так мало жить.

— Что касается нашей «Маши», — сказал Ежов и улыб­
нулся, ожидая ответной улыбки хозяина, — то она обещала 
разрешиться от бремени к Новому году.

Сталин не улыбнулся в ответ.
— Что-то давно твоя блядь свой живот носит, — сказал 

он. — Мне это надоело. За эти деньги мы можем построить 
каналы с Севера в Среднюю Азию, напоить хлопковые по­
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ля, принести радость людям. Вместо этого вы играете в 
детские игры. Маша-Даша-Паша! Новый год? Сколько лет 
они там возятся?

— Иосиф Виссарионович, — произнес чужие слова Ежов, — 
мы делаем не просто новую бомбу, как кажется некоторым. 
И даже не тысячу бомб. Мы делаем современные Содом и 
Гоморру — абсолютное оружие, обладание которым сдела­
ет нас хозяевами мира. Извините, Иосиф Виссарионович, 
но я ответственно заявляю, что постоянно знакомлюсь со 
всеми материалами и с ходом работ. Ничего подобного мир 
еще не знал.

— Содом и Гоморра, говоришь? А еще коммунист, — 
упрекнул Сталин Ежова. Он размял разорванную папиросу 
и набил трубку приятно пахнущим табаком. — А вот мы 
пошлем твоего заместителя товарища Берию проверить 
объект и получим его экспертное мнение, вы не возражае­
те, Николай Иванович?

— На настоящем этапе, — сказал Ежов, собрав всю ре­
шительность, какая в нем оставалась, — я бы очень просил 
вас, Иосиф Виссарионович, сохранить проект в абсолют­
ной тайне. Каждый лишний человек, даже такой проверен­
ный коммунист, как Лаврентий Павлович, — дополнитель­
ная опасность. Мы не можем рисковать. — И прежде чем 
Сталин успел возразить и даже высмеять наркома, тот по­
ложил перед ним тонкую папку. — Здесь донесения наших 
разведчиков и результаты анализа научных публикаций 
Германии и Америки. Они еще не начали воплощать атом­
ную бомбу в жизнь, но теоретически перегнали нас.

Сталин открыл папку, пролистал, закрыл и, положив на 
нее руку, спросил:

— Сколько времени понадобится Гитлеру, чтобы сде­
лать бомбу?

— Надеюсь, не меньше двух лет, — сказал Ежов. — Так 
считаем мы в Ножовке.

Он как бы снижал свое значение, присоединяя себя к 
физикам, жившим за колючей проволокой, но в то же вре­
мя такой ответ звучал как ответ человека, вникшего в дело.

— А американцам?
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— Им это пока не приходит в голову, — сказал Ежов. — 
Они могли бы все сделать быстро. Но мы догадались, а они 
нет.

— Значит, у нас есть еще фора?
— Сами посмотрите и убедитесь, Иосиф Виссарионо­

вич.
Когда Ежов ушел, Сталин внимательно прочел все доку­

менты, подколотые в папке. Они были изложены подчерк­
нуто элементарно. Но если они не фальшивки, то доказы­
вают, что бомба по крайней мере не очередной бред аван­
тюристов, расхищающих народные деньги, и в самом деле 
мы обогнали их, мы сообразили кинуть на этот проект лю­
дей и деньги, и если это настоящий туз... Сталин снова 
принялся читать донесения о работах в Германии, Италии 
и Америке. Ежов прав — идея витает в воздухе. И возмож­
но, он ее недооценил. Он сам будет контролировать проект 
Полярного института. И оставит Ежова... впрочем, надо 
подумать. Ежов уже сделал свое дело, ему пора переходить 
на должность козла отпущения... А может, рано? А может 
быть, есть резон в словах «железного» наркома? Дадим ему 
еще полгода. Но не больше.

* * *

Алмазов не благодарил Шавло за то, что тот его спас. 
Хотя Мате хотелось услышать благодарность.

— Ты чего улыбаешься? — спросил Алмазов, вернув­
шись из Москвы и зайдя в кабинет Шавло. — Думаешь, ты 
благородный? Да ты просто понимал, что я тебя утащу за 
собой.

— Это еще бабушка надвое сказала, — ответил Шавло.
— Я один на тот свет не пойду, — сказал Алмазов. — Да­

вай чай пить.
В кабинете Шавло на третьем этаже института была 

двойственность, рожденная либо какими-то идиотскими 
инструкциями, либо фантазиями снабженца. Внутри каби­
нет был обшит панелями, как райкомовский, в нем стоял 
буквой «Т» стол, правда, стулья вокруг были разномастные 
и шатучие, что всегда оскорбляло взор Шавло, но добиться
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в ХОЗУ других стульев он не мог и даже подозревал, что 
Алмазов избрал именно такой путь его унизить. Дверь из­
нутри была обита черным дерматином и пришпилена ров­
ными рядами блестящих кнопок. Но снаружи, со стороны 
предбанника, где сидел весь «аппарат» Шавло, она была 
нагло, нищенски фанерной.

Не провели для Мати и звонка, так что ему приходилось 
по сто раз на дню выходить в предбанник, чтобы отдать 
указания или впустить посетителя.

Ночевал Матя в комнатке за кабинетом. Там умещался 
старый диван, сейф, два стула и школьный столик, где Ма­
тя иногда ночами работал, если не спалось. По крайней 
мере он спал один, не так, как академики — в камерах че­
ловек на двадцать, лабораториями или отделами. Внутри 
общайтесь сколько хотите, с другими отделами — никогда. 
Даже гулять физиков выпускали по отделам — на плоскую 
бетонную крышу шараги.

Шавло поднялся и вышел в предбанник. Там умещались 
три стола. Стол его референта — Сельвинского, который 
вел и внутреннюю бухгалтерию проекта, связанную с рас­
ходами, — их контролировал сам Шавло, чтобы не бегать 
за каждой мелочью к Алмазову или в бухгалтерию Испыт- 
лага. Сельвинский, дальний родственник известного по­
эта, сидел в лагере по бытовой статье, и по праздникам его 
заставляли выступать с пением стихов своего родственни­
ка, а слушатели — чекисты, вольные и несекретные сотруд­
ники — так и не знали, кто же сидит у них в лагере — сам 
Сельвинский или его однофамилец. Справа — стол маши­
нистки и стенографистки Раисы, женщины мрачной, уг­
рюмой звериной красоты, которая никогда не отказывала в 
любви чекистам и некоторым из сотрудников. Она всегда 
была готова угодить Мате и не раз оставалась с ним на ди­
ванчике в директорском закутке. Матя, хоть его к ней и 
влекло, от нее утомлялся и понимал, что не может удовле­
творить эту усатую скуластую самку с громадными черны­
ми раскаленными глазами и жадными бедрами.

За третьим столом сидела секретарша Мати — Альбина 
Лордкипанидзе.
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Когда она отбыла свои пять лет, Алмазов, не выпускав­
ший ее из вида, неравнодушный к ней и в то же время не­
простивший, как и непрощенный, сделал так, что ее оста­
вили на поселении, хоть и расконвоировали. А так как кад­
ры для Шавло подбирали чекисты и он мог иметь свое 
мнение о распределении по лабораториям физиков или 
инженеров по цехам, то в один прекрасный день весной 
1938 года он увидел в своем предбаннике Альбину — он 
давно просил секретаршу, вот и получил.

Альбина изменилась — она подурнела, волосы потеряли 
блеск, а кожа — упругость. Нежность обернулась со време­
нем ее врагом — трепетный лесной цветок не может стоять 
в вазе — он быстро и некрасиво вянет.

В лагере — она потом сама сказала Мате — она не мучи­
лась на общих работах, а работала в пошивочной мастер­
ской. Значит, просто погасла.

Когда приходил Алмазов — а Алмазов появлялся в ин­
ституте порой по нескольку раз на день и предпочитал сам 
наведываться к Мате, нежели вызывать того к себе в управ­
ление, — Альбина делала вид, что его не замечает, а Алма­
зов всегда был вежлив, и особенно если приходил с утра, 
бодро, даже прищелкнув каблуками сапог, здоровался со 
всеми, и ему отвечал, приглядываясь и не сразу узнавая, 
подслеповатый Сельвинский, пела «Доброе утро» Раиса, а 
Альбина молчала. Алмазов улыбался и проходил к директо­
ру, как будто ему достаточно было и того, что Альбина его 
слышит.

Матя никак не мог понять, почему он держит Альбину 
здесь — то ли мстит ей таким образом, то ли, наоборот, бе­
режет: на воле она будет арестована вновь и тогда может 
рассказать лишнее. А может быть, чувства Алмазова слож­
нее, чем кажутся. Сам же Матя был с Альбиной вежлив, 
корректен, ничем и никогда не преступил грани официаль­
ных отношений — впрочем, она была женщиной не в его 
вкусе. А если бы была? Нет, от нее исходит тихая опас­
ность, как от бациллы чумы, притаившейся в брошенной 
на дороге детской игрушке. Образ ему понравился, и он 
представлял себе эту куклу... или медвежонка, способного 
погубить прохожего.
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* * *

Срыв у Алмазова произошел в середине марта 1939 года, 
после того, как не удалось провести испытания ни к Ок­
тябрьским, ни к Новому году. Ежов дал слово, что он сам 
расстреляет Алмазова и Шавло, если они не выполнят обе­
щаний ко дню Красной Армии, но Алмазов, под давлением 
Мати и понимая, что тот прав, чуть не на коленях умолил 
пьяного и страшного в гневе маленького наркома подож­
дать, пока кончится полярная ночь, — в мороз и в ночь ис­
пытания проводить бессмысленно — невозможно вести 
контроль и съемку. Кому нужны испытания ради того, что­
бы показать миру еще одно полярное сияние?

Ежов не знал, подействуют ли эти аргументы на Стали­
на, но Сталин легко и сразу согласился еще чуть-чуть от­
срочить испытания, чтобы вести их днем. Теперь Ежов ре­
гулярно доставлял Сталину материалы о состоянии атом­
ных исследований в других странах, и Сталин понимал, что 
нас еще не догнали. Более того — разрыв еще больше уве­
личивается, если верить чекистам и нашим физикам: мы на 
пороге первого взрыва, они же пишут статьи в журналах и 
дают нам добавочную информацию.

Ежов, которому уже был подписан смертный приговор, 
цеплялся за проект, как за соломинку, не подозревал, что 
Сталин вырвет ее на следующий же день после испыта­
ний — будут они удачны или нет. Народ устал от ежовского 
террора — Сталин в последние недели сам называл проис­
ходящее в стране ежовским террором и даже обсуждал кон­
фиденциально с Берией перемены во внутренней полити­
ке — когда надвигается большая война, надо дать пере­
дышку, а то люди начинают связывать аресты и казни с 
именем самого вождя. И это недопустимо.

Со дня на день на строительство должен был приехать 
его новый куратор Вревский — это не сулило ничего доб­
рого. Замкнутый, дотошный, с бульдожьей хваткой, Врев­
ский был во всем противоположностью Алмазову. Врев­
ский полагал Алмазова цыганским жульем, а Алмазов на­
зывал про себя Вревского крохобором и пауком. Они не 
выносили друг друга, хоть виделись лишь раза три в Москве.
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14 марта Алмазов плохо выспался — он пил вечером со 
своими сотрудниками, чего раньше себе не позволял, но 
надо было с кем-то пить. Ночью ему снилось, что он снова 
с Альбиной и она так же ласкова и послушна, котеночек, 
любимый котеночек... От этого утром было еще гаже. Ко­
гда пришел к себе в управление, выяснилось, что за ночь 
случились всякого рода происшествия, и все, конечно же, 
неприятные, покончил с собой, выбросившись с седьмого 
этажа, математик, профессор, причем нужный для проекта. 
На семнадцатом объекте взорвался газ — трое зэков погиб­
ли; газ был на вес золота, баллоны везли через всю страну. 
Завтра приезжает Вревский — мог бы еще несколько дней 
подождать, — и тут позвонил Шавло и сказал, что 1 апреля 
испытания не получаются, надо потянуть резину еще дней 
десять.

Алмазов ничего не ответил. Он бросил трубку и поехал в 
институт.

Дороги с весной совсем раскисли — сплошная грязь, а 
через две недели, как начнется апрель, станут еще хуже. 
Даже перед институтом не могли настелить. Алмазов зака­
тил скандал хозяйственнику, который, на свое несчастье, 
попался ему на глаза у шараги, а тот ответил, что досок на 
тротуары не осталось, все стройматериалы ушли на строи­
тельство полигона. Это была ложь, наглое вранье, но Алма­
зову некогда было распутывать махинации прорабов и хоз- 
полковников.

Он ворвался в кабинет Шавло, не поздоровавшись даже 
с Альбиной и остальными в предбаннике — плевал он на 
них.

— Ты что! — закричал он высоким голосом, не закрыв за 
собой дверь в кабинет Мати. — Хватит! Теперь на твое ме­
сто я могу поставить любого аспиранта, и он кончит лучше 
тебя.

— Ставь, — сказал Матя. Он, выйдя из-за стола и стоя 
перед Алмазовым, казался тому нарочито наглым и вызы­
вающим.

Матя тоже жил на нервах, а в санчасти даже валерианки 
не было. И он тоже стал кричать на Алмазова. Дверь в ка­

322



ЗАПОВЕДНИК ДЛЯ АКАДЕМИКОВ

бинет оставалась открытой, и те, кто был в предбаннике, 
слышали скандал до последнего слова.

— Я знаю, на чьи деньги ты здесь сидишь! — кричал Ал­
мазов. — Фашист проклятый!

— Лучше быть фашистом, чем якшаться с такими убий­
цами, как ты!

— Убийцами? — Алмазов был поражен. — Кто посмел 
назвать меня убийцей? Ты, который хладнокровно отпра­
вил на тот свет невинную женщину и убил старика? Ты, по 
которому плачет каторга? Да ты что, забыл, гад, кто тебя 
спас от вышки?

— Я даже не буду отвечать на твои пустые вымыслы, — 
сказал Матя, увидев открытую дверь и ощущая тишину за 
ней — люди боялись дышать. — У тебя расшатались нервы.

— Нет, не нервы. И ты знаешь, что не нервы. И у меня 
есть свидетель — у меня всегда есть свидетель.

— Так, значит, ты поэтому ее ко мне подселил! — не вы­
держал Матя. — Ты садист.

— Испугался, голубчик?
— В таком состоянии я с тобой разговаривать не буду!
— Нет будешь, иначе я тебя пристрелю.
— При свидетелях не пристрелишь, струсишь.
— Моя мечта — разрядить в тебя всю обойму. И меня 

оправдает любой суд.
— Посмотрим, кто нужнее там. Таких, как ты, вешают 

на каждом суку. А я один.
— Да ты... да я тебя!
— Катись ты к чертовой бабушке! — И Матя, который 

стоял близко к Алмазову, увидев движение того за пистоле­
том, к кобуре — комбриг никогда не расставался с оружи­
ем, — заломил ему руку за спину, и Алмазов был вынужден 
наклониться. Он замер перед рывком. И тогда Матя в са­
мом деле испугался.

— Ян, — заговорил он быстрым шепотом, — опомнись. 
Это нервы. Мы не можем поодиночке — приди в себя, я 
прошу тебя.

— Отпусти, — так же тихо, шепотом ответил Алмазов.
Матя отпустил его.
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Хотя не спускал глаз с кобуры.
Алмазов потер кисть руки.
— Первое апреля, — сказал он, — и ни днем позже.
Это было сказано тоже тихо.
Потом он вышел из кабинета, но не прошел сразу всю 

приемную, а остановился и внимательными черными гла­
зами осмотрел каждого, словно никогда раньше не видел и 
удивлен существованием этих людей.

Матя сделал несколько шагов вслед за Алмазовым и за­
метил, как тот приходует его сотрудников, и понял, что, ес­
ли Алмазов уберет их, спрячет, переведет в какой-нибудь 
лагерь, это будет с его, алмазовской, точки зрения пра­
вильно. Матя отказывал себе в праве на ту же точку зрения 
и старался не думать, что слова, услышанные Сельвинским 
и женщинами, опаснее для него, чем для Алмазова.

Когда за Алмазовым, хлопнув по-фанерному, закрылась 
дверь в коридор, Матя хотел выйти и сказать, чтобы все 
шли по домам, прятались, уезжали, но сразу не вышел, по­
тому что понимал — им негде скрыться.

Не закрывая двери в приемную, он вернулся к себе за 
стол, но не успел сесть, как вошла Раиса.

Она была бледна, и глаза ее лихорадочно блестели. Она 
была напугана.

— Матвей Ипполитович, — сказала она неестественно 
низким голосом, — у меня зуб разболелся. Честное сло­
во — просто невозможно. Разрешите, я в медчасть?

Она смотрела на него в упор и умоляла — отпусти, дай 
шанс! Не зная еще, как она хочет этот шанс использовать, 
Матя сказал:

— Беги, конечно. Беги.
Слышно было, как в предбаннике она чем-то звенит, от­

крыв ящик своего стола. Потом скрипнула вешалка — и 
слышен стук ее сапог. Все. Убежала. А остальные?

Матя вышел в предбанник. Альбина и Сельвинский 
смотрели на него.

— Шли бы вы по домам, — сказал он. Они послушно 
поднялись и стали собираться. Матя смотрел на них и по­
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вторял мысленно: «Честное слово, я не виноват, честное 
слово. Но вот за Раису поручиться не могу».

Они не успели уйти — обоих взяли в коридоре. Раису 
взяли тоже. Она, бедная, не успела застраховаться, дока­
зать свою лояльность. Алмазов распорядился об аресте, как 
только вернулся к себе в управление. И заботился при том 
он не столько о себе, сколько о Мате, Матя был нужен, по­
ка не взорвется бомба.

Матя вскоре узнал, что Сельвинского расстреляли в ту 
же ночь «при попытке к бегству». С Раисой оказалось 
сложнее — она была штатным осведомителем и в этой роли 
сидела в предбаннике у Мати. Она и была самой опасной. 
К счастью для Алмазова, лейтенант, которому она была 
подчинена, сам испугался и принес ее письменные показа­
ния Алмазову. Алмазов велел отвезти ее в Устьвымлаг и 
внедрить там. Но по дороге машина провалилась под лед и 
утонула в реке. Об этом Матя тоже узнал — слухами лагеря 
полнятся.

А вот что случилось с Альбиной — он так и не узнал. 
И не стал спрашивать Алмазова. Хотя надеялся, что тот ее 
не убил, ведь Альбина безопасна... хотя есть ли в нашем 
мире безопасный человек? Впрочем, Матя ее не боялся, 
как не боялся и погибших своих сотрудников, потому что 
знал: пока он нужен Ежову и Сталину, он будет жить, а ко­
гда его надо будет убрать, то не все ли равно, в чем его об­
винить — в убийстве женщины и старика или в шпионаже 
в пользу Троцкого?

* * *

На следующее утро Алмазов встречал нового замнар- 
комвнудел Вревского. Вревский был из выдвиженцев нар­
кома, раньше сидел в провинции, и, когда Ежов подбирал 
себе помощников, Вревского вызвали в Москву. Вот и вся 
история, если не считать того, что за полгода Вревский 
вознесся от замзавотделом до замнаркома, — но в те време­
на подобные взлеты и куда более быстрые падения стали 
обыденными.
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Алмазов поехал на станцию на своей машине, хотя от 
станции до штабного корпуса было всего метров триста.

Когда шесть лет назад Алмазов в поисках площадки 
впервые попал на Ножовку, здесь был никелевый рудник, 
к которому вела узкоколейка. В первый же год к объекту 
подтянули две нитки широкой колеи. Три поколения 
строителей — тысяч девять — отдали души на стройке. Но 
задание партии выполнили. С тех пор сменяющееся на­
чальство приезжало с ревизиями и инспекциями в штаб­
ных вагонах и выходило на настоящий перрон настоящей 
станции «Полярная». Начальство менялось, а Алмазов, ко­
торый отсиживался здесь, все еще оставался в живых: по­
рой он понимал, что, усаживая в вагон очередного началь­
ника, он провожает его на Голгофу. Вревский был новый, 
Вревский был близок к Ежову. Но Ежов еле держится, на­
деясь на удачное испытание. Тогда, он думает, его поща­
дят. Так же думает и Вревский.

На перроне стояла охрана — сытые парни в романов­
ских полушубках.

Алмазов поспешил к двери вагона, которую осторожно 
открыл охранник.

Вревский был простоват на вид, краснолиц, брови и 
ресницы желтые, почти белесые, тонкие в ниточку губы и 
тяжелые скулы — пришло новое поколение чекистов, от 
станка, из навоза, из исполнителей и палачей. Интересно, 
умеет ли он читать или только подписывается под пригово­
рами, с недоброжелательством подумал Алмазов, который 
не знал досье Вревского — до революции следователя.

Они были с Вревским одного роста. Вревский сильно 
пожал руку — короткие толстые пальцы, жесткая ладонь.

Вревский пошел к машине. За ним поспешили адъютан­
ты, помощники, охрана.

— Вы позаботитесь о моих людях? — спросил Вревский.
— Разумеется, — сказал Алмазов.
Вревский был в кожаном пальто с меховым воротником 

и пыжиковой ушанке, на ногах пилотские унты. Когда по­
дошли к машине, он стал всматриваться в даль, в сторону
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объекта, но ничего не мог увидеть — хоть полярная ночь 
завершилась, в девять утра лагерь был окутан серой мглой.

— Поедем ко мне? — спросил Алмазов. У него в кабине­
те был накрыт завтрак. — Позавтракаем?

— Я завтракал, — ответил Вревский, — так что предпо­
чел бы сразу на полигон.

— Хорошо. Тогда поехали. — Алмазов был сама покор­
ность. Про себя он отметил, что Вревский говорит интел­
лигентно, что не вязалось с его внешностью.

— Мне нужен ваш профессор, — сказал Вревский.
— Я сам все объясню.
— Не говорите глупостей, комиссар, — оборвал его 

Вревский. — Что вы понимаете в физике?
— Я понимаю в людях, — обиделся Алмазов.
— Давайте не будем тратить времени даром. Где Шавло?
Вызвать Матю было сложно — пришлось бы останавли­

вать машину, звать адъютанта, который с гостями ехал во 
второй машине, посылать его в заводоуправление... Алма­
зов решил, что проще заглянуть к Шавло и взять с собой. 
О чем он и сообщил Вревскому.

— Действуйте, — ответил тот, глядя в окно машины. Хо­
тя ничего особенного, кроме проплывающих мимо светя­
щихся тусклыми желтыми окнами зданий, он не видел.

Свернули к заводоуправлению. Снега в том году выпало 
мало, дорога была разбита, и машину швыряло, как на вол­
нах.

— Театр начинается с вешалки, — процитировал кого-то 
Вревский. Алмазов не понял.

— Простите?
— У хорошего хозяина и дороги хорошие, — пояснил 

Вревский.
— Живем на голодном пайке, — сказал Алмазов. — Каж­

дый человек на счету. Хочу просить вас о помощи.
— Никто не имеет столько, сколько вы, — упрекнул 

Вревский. — Одних рабочих по списочному составу семь­
десят две тысячи.

— Вас ввели в заблуждение, — сказал Алмазов. — Это
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легенда. Если наберется двадцать тысяч работоспособных, 
можно сказать спасибо.

— А что вы с ними делаете? Кислотой травите?
Тут Алмазов впервые увидел, как улыбается Вревский. 

Словно не умеет, но учится. Губы разъезжаются в стороны, 
исчезая совсем, — вместо рта получается шрам через все 
лицо,

— У нас особо трудные условия, — сказал Алмазов. — 
Очень высока смертность.

— Небось питание и одежду получаете на семьдесят ты­
сяч?

— Очевидно, вы еще недостаточно знакомы с системой 
ГУЛАГа, — возразил Алмазов. — А мы, к сожалению, в нее 
каким-то боком входим. Хотя бы по части обеспечения 
людьми и материальной частью.

— Так везде, — сказал Вревский. — Растаскивают, что 
государство отрывает от честных тружеников для того, что­
бы преступники могли безбедно существовать.

Поднялись в кабинет Шавло. Алмазов мог голову дать 
на отсечение, что Шавло видел, как они подъехали, но не 
вышел их встретить. Маленькая месть. Ну ничего, он за нее 
заплатит. Алмазов за эти годы научился управляться с при­
чудами физика.

Шавло их встретил в коридоре, у открытой двери к себе.
В предбаннике на три стола был лишь один обитатель — 

средних лет мужчина с тупым лицом, который неуверенно 
тыкал указательным пальцем в клавиши «ремингтона». Он 
с опозданием вскочил и щелкнул каблуками при виде двух 
начальников, вошедших из коридора.

— Что у тебя там за образ? — спросил Алмазов, пройдя в 
кабинет, словно не имел отношения к опустошению при­
емной.

— Вашей милостью, — ответил Шавло, отметив про се­
бя, что Алмазов тыкает ему при посторонних, а это свиде­
тельствует о царственном гневе.

— Ах да, — отмахнулся Алмазов.
— Вы не представили меня, — сказал Вревский.
Алмазов поднял брови в знак удивления. Ему отказал

328



ЗАПОВЕДНИК ДЛЯ АКАДЕМИКОВ

инстинкт самосохранения. Виной тому — наглость про­
фессора.

— Вревский Иона Александрович, — сказал замнарко- 
ма, протягивая короткопалую руку. — Наслышан о ваших 
успехах.

Шавло пожал руку замнаркома. Тот оглянулся, куда бы 
сесть, — в кабинете Шавло стояли лишь жесткие шатучие 
стулья (еще один знак презрения Алмазова). Впрочем, ни­
кто из начальства раньше не навещал профессора в шаражке.

— Чем же прогневил вас наш сотрудник? — спросил 
Вревский, снимая кожаное, подбитое хорьком пальто и 
протягивая его Алмазову.

— Арестовал моих секретарш и помощника. Теперь на 
несколько дней работа встала.

— Не понравились? — Вревский обернулся к Алмазову.
— Не поправились, — ответил тот. — Были сигналы. 

И достаточно убедительные. Товарищ Шавло у нас бывает 
доверчив и наивен, как и другие крупные ученые. Он забы­
вает, что мы работаем в окружении врагов.

— Верните сотрудников, — приказал Вревский.
— Я постараюсь, — сказал Алмазов, глядя на Шавло и 

улыбаясь одними губами.
Вревский внимательно рассматривал Матю. Тот ему по­

нравился. Он не угодничал перед Алмазовым и не боялся 
его, хотя и прожил бок о бок много месяцев и зависел от 
него полностью. А Вревский перед отъездом ознакомился с 
делом Алмазова и понял, что не хотел бы зависеть от этого 
человека. Понял Вревский и беду, что обрушилась на Ма­
тю. Видно, с секретаршами его связывали не только дело­
вые отношения. Здесь, где так мало чистых женщин, Алма­
зов, вернее всего, наказал его. Но в этом случае Вревский 
бессилен. И не станет он претендовать на нарушение мо­
нополии Алмазова. Суум квикве, каждому свое, как гово­
рили в университете.

Алмазов выстукивал ногтями по крышке письменного 
стола, гневался. «Зря он гневается, — подумал Вревский. — 
Это признак слабости. И если с бомбой получится, а судя 
по всему, это не просто утопия, Алмазову хорошо бы усво-
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ить, что Шавло перестанет быть его рабом. Но исключено, 
что мы стоим сейчас в обществе великого человека, героя 
труда, любимца самого товарища Сталина. Ты слишком 
близко к Шавло, Алмазов. А я могу видеть перспективу».

— Простите, что мы так не к месту ворвались к вам. Но 
я назначен куратором вашего проекта и попросил бы вас 
провести для меня небольшую экскурсию по строительству.

Вот так. С нужной долей твердости, даже приказа. Но 
интеллигентно.

Шавло с приязнью смотрел на замнаркома. Простое 
крестьянское скуластое лицо. Резкие морщины, волосы 
бобриком. Светлые, пшеничные волосы, и не поймешь, 
тронуты ли они сединой или нет. Сколько ему лет? Наверное, 
под пятьдесят. На груди орден Красного Знамени. В конце 
концов, даже по теории вероятности в НКВД должны быть 
и порядочные люди. Особенно после того, как вместе с 
Ягодой полетели самые одиозные палаческие головы. Воз­
можно, Вревский и есть новое поколение чекистов.

— Я приглашу начальников участков? — спросил Шав­
ло, не оборачиваясь к Алмазову, будто того и не было. 
«Мальчик ты, мальчик, — подумал Вревский. — Он же тебя 
выпорет за попытку бунта на корабле. Но это уже не мое 
дело. Я — высшая благородная инстанция. Я прихожу на 
выручку слабым и несчастным, как товарищ Чапаев на 
боевом коне».

— Нет, не беспокойтесь, Матвей Ипполитович. Мне 
достаточно вашего с Ян Яновичем общества.

— Мы можем пригласить специалистов, теоретиков, 
экспериментаторов. — Шавло вел себя как школьник, к 
которому в гости пришли товарищи, и он спешит показать 
им всех своих солдатиков. — У нас тут три академика есть.

— Вы для меня — три академика. — Вревский растянул в 
улыбке щель рта. — И по дороге вы расскажете мне, поче­
му бомба до сих пор не взорвана.

Алмазов почернел от злобы, но пока сдерживался, хва­
тало ума понять, что его гнев может быть истолкован про­
тив него.

— Ян Янович, чего же вы стоите? — спросил Вревский.
ззо
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Вревского, юриста по образованию, человека далекого 
от естественных наук и техники, вовсе не удивили масшта­
бы обогатительных комплексов и лабораторий, даже под­
земные ангары, в которых будут рождаться последующие 
бомбы. Вревский не удивился размаху строительства хотя 
бы потому, что за последние годы нагляделся строитель­
ных площадок похлеще этой. Он сам курировал Магнито- 
строй, бывал в Кузбассе, под Кривым Рогом, на Хиби­
нах — куда только не кинет судьба бойца-чекиста! Но что 
поразило Вревского — так это испытательный стенд.

Неизвестно, кто придумал этот термин. В конце концов, 
термин был не хуже любого другого. Ведь бомбу следовало 
испытать. Не исключено, что все обещания Шавло и его 
сумасшедших академиков, как омолаживающая простоква­
ша академика Богомольца, — чистая липа. Фукнет эта бом­
ба — и дело с концом. Тогда утрем сопли, и полетят новые 
головы.

Конечно, и Алмазов, и его начальники предпочли бы 
сначала провести испытания на небольших макетах, два на 
два метра. Но оказалось, если верить физикам, с атомной 
бомбой это не проходит. Меньше чем определенная масса 
атомной взрывчатки ее не устроит. В руководстве НКВД на 
этот счет возникали большие сомнения, но ученые стояли 
на своем. И все проверки и перепроверки приводили к то­
му же прискорбному результату: для того чтобы узнать, 
рванет ли атомная бомба, надо сделать атомную бомбу и ее 
взорвать. Ни больше ни меньше.

И сделать это надо было как можно скорее. Пока Гитлер 
отложил работы за пределами теоретических изысканий, 
потому что ведущие физики-евреи удрали от него в Амери­
ку, а оставшиеся либо слабы, либо уверяют, что сделать та­
кую бомбу дороже, чем завоевать Польшу. Так что Гитлер 
предпочтет завоевать Польшу — его ресурсы малы, усилия 
на пределе возможного. Он не может кинуть на изготовле­
ние бомбы сто тысяч человек и арестовать для этого тысячу 
лучших умов государства.

Но остается Америка. К ней переметнулись еврейские 
умы. Они ненавидят фашизм. А некоторые — коммунизм.

331



.КИР БУЛЫЧЕВ

В Америке есть мозги и есть такие деньги, о которых стра­
не коммунизма не приходится и мечтать. И еще — у них 
уже есть приборы и заводы, на которых можно изготовить 
за месяц то, на что нам потребуются годы. Но этих лет у 
нас нет. Значит, надо получать оттуда. Над чем и трудится 
наша разведка. Хотя и ее возможности не бесконечны. Нам 
помогают настоящие коммунисты, патриоты, но агенты, 
человеческий материал, который приходится использо­
вать, требует валюты и продажен. А активность нашей раз­
ведки ведет к провалам. Уже было несколько прискорбных 
провалов, и каждый заканчивался либо арестом наших лю­
дей в Германии или Америке, либо, если они убегали, — 
казнью дома. Людей не было, но заданий никто не отме­
нял. Приходилось подскребывать по донышкам.

Есть сведения, что в Германии и в Америке уже встрево­
жены, уже стараются сложить вместе кусочки странных 
узоров и понять, что такое изготавливают коммунисты, — 
мир империализма всегда настороже, всегда опасается 
коммунистов, своего неотвратимого противника.

Вревский, привыкший даже сам с собой рассуждать эле­
ментарно, понимал, что неудача с бомбой станет его по­
следней неудачей. Эта бомба досталась ему как проклятие 
по наследству от погибших чекистов. Если все получится, 
лавры будут пожинать военные и лично товарищ Сталин. 
Если бомба провалится или спохватившиеся империали­
сты нас догонят и перегонят, товарищ Вревский получит 
пулю в затылок.

* * *

Машины остановились на высоком пологом холме, слов­
но специально расположенном природой так, чтобы был 
виден с одной стороны комплекс заводов и лагерей, а с 
другой — испытательный стенд.

Если бы Вревский не был предупрежден и со свойствен­
ной ему обстоятельностью не изучил заранее фотографии, 
он бы изумился зрелищу. Но и сейчас чувство, овладевшее 
им, было близко к изумлению.

В километре от холма, а может, и ближе начинался го-
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род. Это был немецкий город, аккуратный и благополуч­
ный. Ближе к холму раскинулись какие-то склады и сараи, 
дальше начинались жилые кварталы — узкие кривые ули­
цы, церковь, ратуша на небольшой площади... При внима­
тельном изучении обнаруживалось, что город недостроен. 
Справа от него высились сооружения, которые не вязались 
с мирной европейской жизнью, — авиационный ангар, 
танкодром с боевой техникой, а рядом — карусели и пара­
шютная вышка.

— Хотите поглядеть поближе? — спросил Алмазов.
— Давайте, — согласился Вревский.
Дальше пришлось идти пешком по целине — дорога бы­

ла разбита. Порой по ней проползали, утопая в холодной 
грязи, тягачи, тянулись повозки, запряженные битюгами.

Уже на подъезде к городской окраине они догнали теле­
гу, в которую были впряжены десятка два заключенных, — 
как бурлаки с картины художника Репина, они, напряга­
ясь, тянули груз бутового камня, рядом шли вохровцы, по­
крикивали на заключенных. Вревский отвернулся. Он по­
нимал, что необходимость толкает Алмазова на столь вар­
варские методы. Но видеть это было невыносимо. Ведь 
наступил тридцать девятый год, более двадцати лет минуло 
со дня Октябрьской революции.

— Мы беспощадны к изменникам Родины, — сказал Ал­
мазов, словно читая неприятные мысли Вревского.

— Ладно уж, — отмахнулся Вревский. Ледяной ветер, 
бивший в лицо, проникал сквозь кожу и подкладку. — Лад­
но уж, разве я не понимаю, что вам никто не дает техники 
и даже гужевого транспорта, а требовать у нас все мастера.

— Точно, — сказал Алмазов.
— А вы, полагаю, научились уже не видеть? — спросил 

Вревский у Шавло.
— Я все вижу. — Матя встретил взгляд замнаркома.
— Это вредно, — сказал Вревский. — Это сокращает 

жизнь.
Внутри города все было устроено разнообразно. Некото­

рые улицы были замощены всерьез булыжником и торца­
ми, другие остались грязными, жижа чуть не по колено.
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Город был невелик: улицы коротки, часть домов — декора­
ции, но со стороны он выглядел убедительно. И нет смыс­
ла теперь спрашивать, кто придумал сделать такой испыта­
тельный стенд. Ясно, что идея в свое время понравилась 
Ягоде и не была потом отвергнута Ежовым.

Заключенные, которых охрана при виде начальства заго­
няла в тупики, подворотни и подъезды фальшивого города, 
выглядывали как могли, смотрели на генералов НКВД в 
сопровождении самого Шавло — многие знали, что он ди­
ректор Полярного института, но ходили слухи, что он и 
сам зэк, как нередко бывало. Но вот зачем этот город — 
мало кто догадывался. Многие верили в нелепый слух, буд­
то этот город возводится, чтобы снимать кино из жизни 
германского пролетариата, который борется с фашизмом. 
Но другие, понимавшие нелепость киноверсии, были близ­
ки к истине, полагая, что здесь готовятся испытать новое 
оружие... Иначе зачем здесь такая шарашка и профессора 
под конвоем.

* * *

В то время, когда группа гостей и чекистов обходила го­
родок, оказавшийся меньше, чем казалось при взгляде с 
холма, за ней наблюдали другие люди, которые как раз в 
это время вышли подышать воздухом в «обезьянник», так в 
шараге называли огороженную колючей проволокой про­
гулочную площадку на крыше массивного семиэтажного 
здания Полярного института. Туда были собраны со всех 
лагерей, а то и привезены с воли люди, которым в любой 
цивилизованной стране были бы гарантированы универси­
тетские кафедры или лучшие лаборатории. Только, конеч­
но, не в Германии: среди них было немало евреев.

Шавло добыл для прогулок в «обезьяннике» двадцать ту­
лупов. Хорошие были тулупы, настоящие, длинные. Так 
что гулять выходили партиями по двадцать человек.

В тот день Юрий Борисович Румер, великий математик 
и физик, дождался из Москвы новых целых очков — ис­
полнилась мечта, которую он пронес через Мариинские 
лагеря. Румер стал выпрашивать подзорную трубу у член-
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кора Некрасовского, который сам сделал ее в лаборатории, 
угробив на это списанный микроскоп. Но тот уже обещал 
ее Рухадзе, тому самому, которого так звал к себе Резер­
форд. Рухадзе был великодушен, и Румер первым стал 
смотреть на полигон.

— Наш водит начальство, — неуважительно сказал Ру­
мер. Его длинные черные волосы выбивались из-под ушан­
ки. — Идет торговля великими идеями.

— Нашими идеями! — крикнул Козлов, ненавидевший 
Матю, ибо не без оснований полагал, что его арестовали и 
посадили сюда исключительно потому, что Мате позарез 
нужны были высокого класса разработчики. Взяли его че­
рез два дня после свадьбы.

— Разговорчики! — прикрикнул тягач, стоявший у входа 
в «обезьянник».

— Рожи все новые. Значит, старых — тю-тю, — сказал 
Некрасовский.

— Может, по случаю прихода к власти масла выдадут. 
Желтого такого. Слышал? Его из коров делают, — сказал 
Козлов.

На крышу поднялся Баттини. Он по доброй воле при­
ехал из Италии, чтобы помочь строить справедливое обще­
ство. Матя ею вытащил из смертельного Курдалага — пол­
года не слезал с Алмазова, твердил, что без этого итальянца 
бомбы не будет. Баттини шел с тягачом, или дядей. Обыч­
но дяди — сопровождающие и следящие за каждым шагом 
офицеры НКВД — ходили за учеными в шараге лишь на 
испытаниях или когда работа требовала общения с вольны­
ми. Но за некоторыми, например за Баттини, дядя ходил 
всегда.

— Господа, — сказал Баттини, который за шесть лет 
скитаний но лагерям потерял глаз, зато неплохо выучил 
русский язык. — Есть секретные известия. Установлен 
окончательный срок: девушка Мария должна лишиться не­
винности четвертого или пятого апреля текущего года.

— Молчать! — закричал дядя. По тишине, наступившей 
на крыше, он понял, что его итальяшка выдал какую-то 
секретную информацию, за что он, лейтенант Пустовойт, 
может пострадать.
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* * *

Матя Шавло показал Вревскому направо — там виднел­
ся прямой проход между строящимися домами — наружу, в 
поле, к длинным фермам и теплицам, пока еще не застек­
ленным, да и мало было надежды на то, что стекло успеют 
сюда завезти.

Вревский почему-то поднял голову и увидел, что моло­
дой изможденный зэк в разорванном и кое-как зашитом 
ватнике и в ушанке с оторванным ухом, словно у драчливо­
го пса, ввязавшегося в драку, замер, глядя на него с лесов. 
К спине зэка была прикреплена доска с грузом кирпичей. 
Веревочные лямки были завязаны на груди.

Лицо зэка было знакомо.
Ничего в том не было удивительного. И до революции, и 

в революцию, и после нее Вревский встречал тысячи лю­
дей, и сотни имели основания смотреть на него злобно.

Вревский обладал отличной зрительной памятью. Но 
зэк был грязен, голоден, обморожен. И узнать его было 
очень трудно — надо было услышать его голос.

Вревский не стал останавливаться, хотя сердце его коль­
нула тревога. Надо бы сказать адъютанту, чтобы выяснил, 
кто этот зэк. Вревский даже приостановился, чтобы отдать 
распоряжение, и посмотрел назад и наверх. Но зэка уже не 
было. Ушел.

— И как ваше впечатление? — спросил Алмазов.
— Сейчас вернемся, и вы мне все расскажете, — сказал 

Вревский.
Они вышли к «парашютной» вышке, на вершине кото­

рой и уляжется «Маша». Это произойдет за день до испы­
таний.

Там Шавло объяснил, каким образом будет взорвана 
бомба. Потом все сели в поджидавшие аэросани.

* * *

Андрей Берестов смотрел на то, как Вревский садится в 
сани, с верхнего яруса лесов, теперь уже невидимый быв­
шему следователю. Наверное, ему повезло, что Вревский
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его не узнал. Узнавши, не оставил бы в живых. Вряд ли ему 
нужны свидетели его дореволюционной следовательской 
деятельности. Генералы НКВД должны быть выходцами из 
народа. И хоть в секретном деле Вревского лежала его под­
линная биография, никто, кроме тех, кто держал его на по­
водке, не подозревал, что этот каменный большевик начи­
нал в Симферополе как царский следователь. И если на пу­
ти Вревского попадался кто-то из старой жизни, он был 
обречен.

Чекисты расстались с Шавло у ворот в колючей прово­
локе. За ними был пустырь, за пустырем шарага. Вревский 
полагал, что Алмазов отвезет профессора обратно. Ведь тот 
оказался здесь не по своей воле. Но Алмазов молчал. Шав­
ло тоже был удивлен, но просить не стал. Уже совсем стем­
нело, и прожектора и фонари разбрасывали вокруг неров­
ный, неверный и нервный свет.

От небольшой группы чекистов, что стояли у ворот и 
ждали начальство, по знаку Алмазова отделился командир 
в романовском полушубке.

— Проводишь, — приказал Алмазов.
Шавло поежился. На нем было иностранное поношен­

ное демисезонное пальто. Видно, купил когда-то в своей 
Италии и не думал, что оно окажется последним. Впро­
чем — Вревский мотнул головой, изгоняя неприятную 
мысль, — почему же последнее? Мы еще войдем в этот са­
мый Рим и возьмем у них все, что понадобится победивше­
му пролетариату. Вревский уже привык мыслить штампа­
ми — так безопаснее.

Шавло не стал прощаться.
Это была маленькая демонстрация. Он быстро пошел 

через неровное снежное поле, по которому мела поземка. 
Чекист потопал сзади.

Вревский посмотрел на Алмазова. Тот пожал плечами и 
сказал:

— Черт с ним, все они такие. Сколько волка ни корми...
...Шагая по снегу, проваливаясь в покрытые тонким

ледком лужи на разбитой дороге, Шавло проклинал Алма­
зова и всю эту чертову власть, которая так обманула его,
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проклинал себя, который ей так легко доверился, а может, 
слишком испугался. Ну ничего, не сегодня-завтра он взо­
рвет бомбу. И тогда Алмазов — именно Алмазов из всех 
людей на свете — окажется его наградой. Он так и скажет: 
«Я не хочу никакой награды, я хочу голову Алмазова...»

Матя посмотрел вперед — над ним нависал, хоть было 
до него еще далеко, главный корпус института. Семь эта­
жей, а наверху «обезьянник», по которому иногда гуляет с 
коллегами и он, показывая этим, что мало чем от них отли­
чается, и самое интересное — многие этому верят. За зда­
нием установлен сильный прожектор, вечером или поляр­
ной ночью он то и дело елозит лучом по небу, создавая све­
тящийся, мутный фон, на котором четко выделяется 
квадрат дома и точки — человечки в «обезьяннике». Они 
наверняка видели, что Шавло водил по полигону чинов из 
НКВД. У физиков есть неплохая оптика — там же Некра­
совский, оптический гений. Значит, они сейчас видят, как 
их руководитель, дрожа от холода, топает по снегу под кон­
воем. Пускай. Может быть, напишут воспоминания. И кто- 
нибудь зачитает их при вручении Матвею Шавло Нобелев­
ской премии.

— Смотри, — сказал Румер, возвращая Некрасовскому 
подзорную трубу, — наш Матя идет аки посуху.

— Недостаточно услужил, — ответил Козлов. — Научит­
ся себя вести, в следующий раз привезут домой в «ЗИСе».

Кто-то засмеялся.
Тягач, стоявший у решетки, крикнул, чтобы собирались, 

шли вниз, следующая смена ждет прогулки.
Алмазов отвез высокого гостя к себе. Пока они осматри­

вали испытательный стенд, в столовой его каменного дома, 
стоявшего поодаль от объекта, в пределах бывшего район­
ного центра, был накрыт обед. Обед готовили в двух вари­
антах — на всю здешнюю верхушку НКВД и на двоих — 
Алмазова и гостя. Еще по дороге Алмазов выяснил у Врев­
ского, какой обед он предпочитает. Вревский сказал — 
скромный. Тут же вперед был послан нарочный: чтобы 
верхушка разувалась и отдыхала. Сегодня пусть пьют по 
своим квартирам.
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Мебель в доме у Алмазова была хоть и не единая по сти­
лю, но мягкая, большей частью старинная, конфискат. Ме­
бели было много, мог бы поделиться и с Шавло. «Впро­
чем, — поправил себя склонный к справедливости Врев­
ский, — мы не были у Шавло дома». Он не знал, что Матя 
спал в закутке за своим кабинетом. Но по сравнению с 
«дортуарами» ученых это был дворец, потому что он давал 
уединение и туда можно было привести женщину.

Сервиз у Алмазова был красивый, с синими узорами, 
мейсенский. Вревский в этом разбирался. Он похвалил 
сервиз. Алмазову было приятно, словно сервиз не был кон­
фискатом, а достался ему по наследству от дядюшки.

Они выпили по первой, за знакомство, потом, хоть и 
были вдвоем, — за товарища Сталина. Затем еще один тост 
обязательный, за отважного наркома НКВД товарища 
Ежова. Алмазов наливал Вревскому, но не спешил. В хоро­
ших правилах было наливать гостю столько же, сколько и 
себе. Если ты спешишь подлить гостю, значит, хочешь его 
споить, а если не в очередь долил себе, значит, жаден и 
склонен к пьянству. Чекисты пили правильно, не спеша, 
хорошо закусывали. Вревский, разумеется, не обезоружил- 
ся перед малознакомым и не очень приятным Алмазовым, 
но помягчел. У них общая цель — угодить Родине.

— Вы для образца взяли какой-нибудь немецкий го­
род? — спросил Вревский. — Для полигона?

— Вы имеете в виду испытательный стенд? Моя идея. 
Уникальному оружию — уникальный полигон.

На самом деле идея сделать полигон в виде немецкого 
города принадлежала Мате, и ему бы не получить на нее 
одобрения, если бы она не понравилась предыдущему, уже 
расстрелянному наркому Ягоде.

— Так когда же испытания? В Москве ждут.
— Я знаю. Сам уже извелся. Я же здесь без отпусков, 

фактически в добровольной ссылке. Вы кушайте, Иона 
Александрович.

— Вы мне сообщите срок испытаний? Вы же переносите 
его третий раз. Это может для вас плохо кончиться.

— Вы видите, как нам трудно!
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— Хватит мне мозги полоскать! Говорите прямо — ко­
гда? Вам Родина дала все — и людей, и средства. А вы сабо­
тируете!

— Мы уложимся в срок.
— 1 апреля?
— В первых числах апреля. Мы уточним.
— Советую уточнить окончательно. Думаю, что сам Ни­

колай Иванович приедет на испытания.
— Я рад, что наш нарком найдет для этого время, — ска­

зал Алмазов после паузы. Новость была опасной. В случае 
неудачи потерявший над собой контроль Ежов может рас­
правиться с виноватыми и невиновными на месте.

Выпили еще. Алмазов сходил на кухню, сам взял там у 
сержанта-повара отбивные и принес в комнату. Вревскому 
не хотелось есть.

— Слушайте, Ян, нам крайне нужна сейчас бомба, — на­
стойчиво произнес он. — После того как мы ликвидирова­
ли преступную шпионскую группу в армии, среди наших 
врагов поднялись крики о том, что наша армия сильно ос­
лаблена.

— Какая чепуха! Мы же избавились от них именно для 
того, чтобы укрепить РККА! — театрально возмутился Ал­
мазов.

— Налей, — попросил Вревский. Последнее время он 
стал много пить. Он боялся, что его арестуют и убьют. Что 
вот такой черноглазый, рано и красиво седеющий на вис­
ках Алмазов будет бить его ногами. А ведь будет бить!

Кто же тот молодой зэк, который так смотрел на него? 
И тут Вревский вспомнил: Андрей Берестов. Конечно же, 
дело об убийстве Сергея Серафимовича Берестова в пятна­
дцатом году в Ялте. Так и не раскрытое. «Смотри-ка, как 
ты только ни скрывался от меня, как ни бегал, а кончил в 
Испытлаге! Смешно. Нет, ты мне, голубчик, не опасен. 
В делах управления кадров НКВД лежит моя биография, в 
которой сказано все, что надо. Так что Андрей Берестов 
мне не страшен, хотя когда они решат меня убрать, то мою 
работу царским следователем мне поставят лыком в строку. 
Формально именно за это меня и будут судить... И отыщут
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этого Берестова, и сделают его свидетелем или участником 
заговора, который я возглавлял...» Вревский уже выстроил 
собственный процесс и уже вынес себе приговор. И нена­
видел всех — и карлика Ежова, и усатого таракана Стали­
на, и, конечно, этого чистильщика сапог Алмазова, и Бере­
стова, из которого выбьют показания против Вревского.

— Иона Александрович, вы меня слышите? — Голос Ал­
мазова пробился сквозь пласт мыслей, замешенных на водке.

— Слышу, куда я денусь?
— Вы мне говорили о международной обстановке. — 

В голосе Алмазова звучали собачьи нотки.
— В Испании у нас не все получается. Там тоже обнару­

жилось много вредителей. Сейчас отзываем и ликвидиру­
ем. Тем более что Франко пользуется открытой поддерж­
кой международного фашизма и империализма. И фа­
шизм, и невмешательство — все против нас.

Алмазов покорно кивал — пай-мальчик. Никогда рань­
ше не слыхал!

— Нам нужна короткая победоносная боевая кампания, 
которая показала бы всему миру нашу силу, силу РККА, 
силу рабоче-крестьянского строя.

— А есть уже идеи? — спросил Алмазов.
Отбивные остыли. Алмазов был зверски голоден, но не 

смел есть мясо, раз Вревский к нему не прикоснулся.
— Важен масштаб конфликта и его международный эф­

фект.
— Может, на Дальнем Востоке? — спросил Алмазов.
— Оттяпать у японцев какую-нибудь сопку и протрубить 

на весь мир? Мелко мыслишь, Алмазов. Лучше мне налей. 
Мы хотим ударить больнее.

— Германия?
— Ты учти, Алмазов, — сказал спокойнее Вревский, — 

мы — мирный бронепоезд, стоим на запасном пути. И эко­
номика у нас мирная. Так что влезать в долгую позицион­
ную войну не имеем права перед нашим народом. Один 
удар, второй удар... так, чтобы пролетариат Запада, видя 
силу наших войск, поднялся против империализма. А ведь 
ждет нас пролетариат... ждут наши братья.
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Алмазов кивнул.
— Чего киваешь? Не согласен?
— Наоборот. Именно для этой цели мы жертвуем своим 

трудом и здоровьем.

* * *

Шеф военной разведки адмирал Канарис и Шелленберг 
приятельствовали настолько, насколько это было допусти­
мо на вершине власти в Берлине. В тот четверг они сгово­
рились покататься верхом в Трептов-парке, но погода вы­
далась отвратительная, налетел косой дождь со снегом, что 
редко бывает в мартовском Берлине; впрочем, в ту весну 
все перепуталось, и, как заметил адмирал, даже забывчи­
вые старожилы такого не помнили.

Чтобы не отказываться от намеченного свидания — ведь 
верховая езда была лишь предлогом для встречи, хоть и 
подчеркивала склонность руководителей военной и эсэ­
совской разведок друг к другу и противостояние их партий­
ным провинциальным неучам, — они решили съездить на 
ленч в ресторанчик на берегу Зеддинзее.

Так как господа не готовились к ленчу заранее, они по­
зволили себе явиться в ресторан в костюмах для верховой 
езды, тем более что «Ментона» была местом уединенным, 
спокойным, лишних там не бывало.

— Одна из причин, почему Мюллер не выносит вас, 
Вальтер, — сказал Канарис, осторожно пробуя белое ви­
но, — это его собственный комплекс неполноценности.

— Ему не пришлось учиться в школе, — улыбнулся 
Шелленберг.

Канарис подумал, как тот чертовски молод, элегантен и 
притом незаметен, как внимательно он умеет слушать. «Я, 
старая боевая лошадь, готов и хочу попасться на эту удоч­
ку, даже зная отлично, что он продаст меня Гейдриху, сего­
дня же вечером изложив во всех подробностях нашу бесе­
ду, ведь он боится, не установил ли Гейдрих подслушиваю­
щего микрофона под этим столиком».

— Я бы тоже предпочел сейчас ехать верхом, — сказал 
Канарис. — В лошадь трудно воткнуть микрофон.
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— Случилось что-нибудь серьезное? — спросил молодой 
шеф внешней разведки СС.

— Каждый день случается что-нибудь серьезное.
Канарис отпил из высокого бокала. Вино было хорошее,

французское. Преимущества мира с Францией заключа­
лись в том, что такое хорошее вино доставалось лишь дос­
тойным людям. Если оно станет трофеем, его будут пить 
фельдфебели.

— Гейдриха решено осчастливить Богемией, — сказал 
Шелленберг. — Но он не оставит своего поста здесь.

Он чувствовал, что Канарис намерен сообщить нечто 
важное, но, не имея привычки делать подарки, прикидыва­
ет, что может получить взамен.

— Я намерен направить записку Гиммлеру, — сказал 
Шелленберг. — Я убежден, что ваши источники резко за­
нижают военный потенциал Советов. В частности, вы с 
презрением пишете об их новых танках. Это хорошие танки.

— Может быть, — слишком легко согласился Кана­
рис. — Я как раз думал о Советах. Что особенного сообща­
ют ваши агенты?

— Особенного? Я бы сказал, там царит затишье.
— Политическое?
— Да. Готовятся перемены в Государственной безопас­

ности.
— Я и без вас, Вальтер, знаю, что Ежов дышит на ладан, 

а Сталин готов кинуть его» на съедение волкам Берии. Но 
не странно ли, что он все еще держится? А подобные док­
лады и предсказания мы получаем с начала тридцать вось­
мого года.

— Сталин непредсказуем. Он — политический гений.
— Осторожнее, Вальтер. Политический гений в совре­

менном мире только один. Второму нет места.
Шелленберг по-юношески смешался — тонкая кожа 

щек зарделась.
— Я не имел в виду фюрера, — сказал он. — Это несоиз­

меримые величины.
— Разумеется. Тогда скажите мне, коллега, что вы слы­
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шали о русском Институте полярных исследований? Или, 
короче, Полярном институте?

— В первый раз слышу, — сказал Шелленберг.
— Один из моих агентов, — сказал Канарис, — был за­

ключенным в лагере, на Полярном Урале. В исключитель­
ных случаях мы идем на это — малый срок, уголовное пре­
ступление, ничего политического.

— Вы счастливый человек, адмирал, — сказал Шеллен­
берг. — Я был бы счастлив иметь агентов, готовых идти в 
сталинский концлагерь.

— Он возвратился.
— И что же? — насторожился Шелленберг. — Ежов от­

крыл еще три лагеря? Или расстреляли еще сто тысяч кула­
ков?

— Всего один лагерь. И называется он Полярный инсти­
тут.

— В Ленинграде есть Арктический институт или что-то 
в этом роде.

— Институт, о котором я говорю, существует уже пять 
или шесть лет. Представьте себе, Вальтер, в тундре, побли­
зости от Ледовитого океана, воздвигнуты здания научных 
корпусов, складов, туда подведена железная дорога.

— Одноколейная линия проходит вдоль всего Урала.
— Не перебивайте меня, Шелленберг. Дело, о котором я 

говорю, настолько важно, что вам стоит выслушать меня 
без улыбок.

Принесли мясо. Пришлось замолчать. Шелленберг был 
встревожен. И не столько тем, что в тундре у Советов ока­
зался какой-то завод или склад — не первый и не послед­
ний. И чем дальше они запрятаны в тундру, тем меньшее 
влияние они смогут оказать на будущий конфликт. Шел- 
ленберга больше интересовали склады и заводы у западной 
границы России. Хотя он не был настолько наивен, чтобы 
игнорировать неизвестное и тайное строительство в зоне 
вечной мерзлоты.

— Вы давно знаете об этом? — спросил Шелленберг. И в 
вопросе уже содержался упрек военной разведке, которая, 
как всегда, утаивала важную информацию от партии.
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— Я потерял не одного агента, стараясь добраться до 
этого института.

— Значит, вы знали давно.
— Я не знал. Я имел основания подозревать. Уже два го­

да меня смущает это строительство.
— Если бы вы поделились со мной раньше, мы бы объеди­

нили усилия и давно туда добрались.
— Вы сами проговорились, коллега, что у вас нет аген­

тов, готовых отправиться в большевистский лагерь.
— Это была фигура речи.
— Отлично сказано! Вы были выдающимся учеником в 

гимназии!
— Вы не ответили на мой вопрос.
— Только не раздражайтесь. Вы отлично понимаете, 

Вальтер, что с моей добычей я уже могу идти к фюреру и 
пожинать плоды моих трудов. Но я обращаюсь к вам, так 
как полагаю, что в таком важном деле нам следует объеди­
нить усилия. Именно нам с вами. Без Гейдриха и даже без 
Гиммлера.

— Это исключено.
— Я знаю, что исключено. И тем не менее дослушайте 

меня до конца. Вы, надеюсь, отдаете мне должное и почи­
таете меня умным человеком.

— И очень хитрым, — вежливо улыбнулся Шелленберг.
— А жаль, я боюсь за хитрых людей, — ответил Кана- 

рис. — Обычно они кончают тем, что умудряются перехит­
рить самих себя. Ешьте, остынет.

Минуту или две они ели в молчании.
— Не беспокойтесь, — сказал Канарис, заметив, что 

Шелленберг присматривается к официанту, меняющему 
тарелки. — Вы здесь давно не были. Я выкупил ресторан 
для своего ведомства. Здесь не бывает ненужных людей. 
Именно поэтому он открыт в такое неподходящее время 
года и тем более в такую отвратительную погоду. — Кана­
рис повернулся к окну, их отделяли от ненастья тяжелые 
шторы.

— Что же необыкновенного в Полярном институте?
— Итак, повторим, — сказал Канарис. Он дотронулся
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наманикюренным ногтем до четкого пробора. — На По­
лярном Урале среди вечной мерзлоты строятся семиэтаж­
ные корпуса института, туда проводится широкая колея, 
туда стянуты заключенные нескольких больших лагерей. 
Там... — Канарис перевел дух и тихо спросил: — Хотите по­
смотреть фотографии?

Шелленберг кивнул.
Фотографии были маленькие, стопка умещалась в кар­

мане адмиральского кителя.
— Миниатюрная камера, — сказал Канарис. Словно 

просил прощения.
На первых фотографиях можно было различить большие 

дома — словно стоявшие не в тундре, а в средней полосе 
России. Бесконечные склады, вагоны на путях...

— Вы уверены, что все это снято именно там?
— В голой тундре! Рядом с Ледовитым океаном. Но это 

еще не все!
Шелленберг посмотрел на следующую фотографию и 

произнес, отодвигая ее к Канарису:
— Это что, рождественская открытка?
— Снято рядом с институтом.
-Ч т о ?
— Я не шучу. Ради одной этой фотографии стоило поса­

дить в сталинские лагеря половину моих агентов. Вы пони­
маете, что это означает?

— Откровенно говоря, я растерян.
— Трудно поверить в то, что не укладывается в привыч­

ные рамки. Но я даю слово старого офицера — в Советской 
России, в снежной тундре, построен не только промыш­
ленный комплекс, но и самый настоящий немецкий горо­
док. Да, да! С кирхой, с ратушей...

— Не может быть! Этим домам по пятьсот лет!
— Проняло? — Канарис наслаждался растерянностью 

коллеги. Он щелкнул пальцами и приказал официанту: — 
Кофе!

— Зачем это там построено? — спросил Шелленберг.
— Задайте мне вопрос полегче, Вальтер. Но я могу сде­
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лать одно реальное предположение: этот городок построен, 
потому что Сталин готовится к войне с Германией.

— Почему? — Голова Шелленберга работала не столь 
быстро и ясно, как хотелось. Он знал за собой этот недос­
таток — тупость в критические моменты. Поэтому он, хо­
роший ученик, не раз проваливался на экзаменах.

— Зачем иначе идти на колоссальные расходы и строить 
именно немецкий город?

Шелленберг молчал. Он не знал ответа на этот билет.
— Затем, чтобы взорвать его к чертовой бабушке! Имен­

но немецкий город, именно взорвать! — выкрикнул Кана- 
рис.

— Нет, — сопротивлялся Шелленберг. — Это слишком 
дорогое удовольствие для русских...

— Это мы, немцы, можем рассуждать об экономии. 
А Сталин не знает такого слова. Если ему надо построить в 
тундре город, он просто приказывает. Если для того, чтобы 
построить город, надо убить двадцать тысяч человек, замо­
рить голодом еще миллион, он сделает это не моргнув гла­
зом. Для него нет ограничений. И если русские разрабаты­
вают сейчас новое секретное оружие, чтобы уничтожить 
Германию, Сталину может доставить наслаждение провес­
ти испытания именно на немецком городке.

— Эти дома из фанеры? — спросил Шелленберг.
— Мой агент принимал участие в строительстве городка. 

Там все натуральное. Знаете, как его называют заключен­
ные?

— Разумеется, нет.
— Его называют Берлином. Смешно?
— У меня возникла одна идея, — сказал Шелленберг. — 

Вы же сами сказали, что Сталин непредсказуем. Допустим, 
что он решил создать там зимний туристический центр...

— И строить его в строжайшей секретности? Чушь!
— Тогда для нас самое важное, — сдался Шелленберг, — 

узнать, что это за оружие.
— Великолепно! И у меня есть некоторые соображения 

по этой части. Для чего мне надо подключить к работе ва­
шу русскую агентуру из управления А-6.
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— Я должен буду доложить об этом шефу.
— Нет, Вальтер, вы не будете об этом докладывать, — 

твердо возразил Канарис.
Принесли кофе, ликер и любимое печенье сладкоежки 

Шелленберга. И тот испытал благодарность к адмиралу.
— Почему я не буду докладывать? — спросил Шеллен- 

берг.
— Потому что когда мы с вами будем готовы, то выйдем 

с совместным докладом к фюреру. Если вы доложите об 
этом Гейдриху или даже Гиммлеру, вы получите выговор за 
то, что так отстали от военной разведки. И докладывать 
Гитлеру будет кто угодно, но не вы, вы же потеряете на 
этой истории и пост, и карьеру, и доброе имя. — Канарис 
протянул холеные пальцы через стол и дотронулся до руки 
Шелленберга. — Вальтер, я искренне симпатизирую вам. 
И не хочу вашей гибели. Если в ближайшие месяц-два ва­
ши агенты не смогут найти сведений, к которым не нашли 
хода мои люди, вы погибли. Если мы с вами делаем все со­
обща, вы сможете занять место Гейдриха, а он пускай оста­
ется протектором Богемии и Моравии. И Бог ему в по­
мощь.

Канарис не спеша допил кофе и поставил чашечку на 
стол.

— Что же должны узнать мои агенты? — спросил Шел- 
ленберг.

— За последние годы Сталин арестовал тысячи и тысячи 
ученых. Но, как вы знаете, Вальтер, далеко не все они гни­
ют в лагерях. Большинство продолжают работать за решет­
кой. И это коммунистам выгодно — они имеют рабов, бла­
годарных им за то, что живы.

— Не говорите об этом Гиммлеру, — улыбнулся Шел- 
ленберг. — Он умрет от зависти.

— Мы далеко отстаем в масштабах и цинизме... Хотя, 
допускаю, догоним. Если ввяжемся в большую европей­
скую войну.

— Фюрер не допустит этого. Он величайший мастер хо­
дить по острию ножа.
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— А когда он поскользнется, то угодит на лезвие яйца­
ми, это очень больно.

Шелленберг отвернулся, скрывая улыбку. В своих шут­
ках Канарис заходит слишком далеко. И не хочет пони­
мать, что дозволенное адмиралу не дозволено молодому 
подчиненному Гейдриха.

— Вся логика нашей империи, — продолжал Канарис 
серьезным голосом, — толкает нас к войне. Вы знаете Че­
хова?

— Это русский писатель?
— Правильно. Мюллер никогда о нем не слышал. Чехов 

писал где-то, что если в первом действии драмы на стене 
висит ружье, то в четвертом акте оно должно выстрелить. 
Мы живем в стране, где ружье слишком давно висит на 
стене. Мы вооружены куда сильнее, чем нужно для аншлю­
са. Фюрер воображает себя мессией. Он, безусловно, втя­
нет нас в войну.

— Не с кем, — осторожно возразил Шелленберг.
— А Польша? А Греция? А Югославия? Гитлер презира­

ет эти народы. И полагает себя безнаказанным. И потому 
он пойдет на Восток. Сталин тоже знает об этом. Он стра­
шится измены в своем лагере, но еще больше страшится 
нас.

Канарис был циничен, он был циничен даже по отноше­
нию к фюреру, и это претило Шелленбергу, который пони­
мал, что рано или поздно цинизм Канариса, его показная 
беспартийность приведут его к измене. И тогда надо будет 
держаться от него подальше.

— Мы отошли от основной темы, — мягко, но со скры­
тым упреком сказал Шелленберг.

— Вы правы, коллега, — ответил Канарис. — Все слиш­
ком завязано в один клубок. Так вот, помимо ученых-фи- 
зиков, которые арестованы, так сказать, естественным пу­
тем, за пересказанную сплетню или плохое социальное 
происхождение, по моим сведениям, есть большая группа 
физиков и близких по специальности ученых и инженеров, 
которые были изъяты из своих институтов за последние
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пять лет без всякого суда. Кто они, что о них известно, кто 
из них вернулся... это должны узнать ваши люди.

— Вряд ли это возможно.
— Возможно. У этих профессоров и инженеров остались 

семьи. Я допускаю, что они каким-то образом поддержива­
ют отношения.

— Почему именно физики?
— К сожалению, я не могу сейчас прочесть вам, мой 

юный друг, лекцию об атомной физике, но я обязательно 
пришлю вам папку, Вальтер, а вы обещаете мне прочесть 
ее сегодня же ночью. Это изумительно интересное чтение. 
Некоторые физики подозревают, что мы имеем дело с ору­
жием будущего, с ужасным оружием, мой друг.

— Почему его нет у нас?
— Потому что у Сталина нашлись головы, которые дога­

дались об этом, и нашлись лишние сто тысяч рабочих рук, 
чтобы все это сделать. Я хотел бы ошибиться, но боюсь, 
что я прав.

— Что еще должны сделать мои агенты?
— Проверить, как действуют урановые рудники в Рос­

сии и не закупала ли Россия уран, пусть через подставных 
лиц, на мировом рынке.

— Почему именно уран?
— И третье, не менее важное: поднимите всю вашу аген­

туру в Америке, чтобы выведать, чем занимаются физики, 
сбежавшие из рейха. И их еврейские друзья.

— Почему именно они?
— Эти люди имеют все основания бояться и не любить 

нас. Значит, быть нашими врагами.
— Это потребует времени, мой друг.
— Времени у нас нет, Вальтер.

* * *

18 марта Вальтер Шелленберг доложил Гиммлеру о том, 
что, по сведениям его агентуры в России, русские разраба­
тывают новое оружие, вернее всего — основанное на раз­
ложении атомов. Гиммлер сначала не понял, что это за 
оружие, и решил, будто речь идет о новых отравляющих га-
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зах. И потому приказал Шелленбергу представить пись­
менный доклад, который рейхсфюрер СС изучит на досуге. 
Теперь наступило время сделать решительный ход. Шел- 
ленберг не любил осложнений и с отвращением восприни­
мал неудовольствие начальства. Он всю жизнь старался 
быть хорошим, но незаметным учеником.

— По моим сведениям, — сказал он, глядя на ковер, ко­
торым был устлан пол в кабинете шефа, и прослеживая 
медленным взглядом сложный персидский завиток, — во­
енная разведка тоже вышла на эти данные.

— Не исключаю, — буркнул Гиммлер, видно, думая уже 
о другом. — В конце концов, они должны иногда работать.

— Адмирал настолько встревожен, что послезавтра идет 
на прием к фюреру...

Шелленберг не поднимал глаз, потому что знал — 
Гиммлер уже уперся в него сверкающими стеклышками 
пенсне, и встретить его взгляд означало выдать свою хит­
рость — Шелленберг не выдерживал взгляда рейхсфюрера.

— Когда его принимает фюрер? — спросил Гиммлер.
— Послезавтра, — ответил Шелленберг.
— Мы должны доложить раньше, — быстро сказал 

Гиммлер.
— Завтра воскресенье, господин рейхсфюрер, — напом­

нил Шелленберг. — Фюрер намерен провести его в Обер- 
зальцберге.

— Так какого черта вы тянули с докладом, Шелленберг! 
Вы что, не могли ко мне прийти на день раньше? Или хотя 
бы предупредить меня. — Гиммлер быстро поднялся с 
кресла и, обойдя стол, навис над Шелленбергом. Тот вско­
чил, всем своим видом изображая раскаяние. — Вы думае­
те, я не знаю, что все это значит? — Гиммлер побледнел от 
гнева. — Я все знаю! Вы спелись с Канарисом! На лошадях 
катаетесь? В лесу? Чтобы никто не подслушал, как вы пла­
нируете измену рейху?.. Молчать!

Гиммлер поднял трубку белого телефона — прямая связь 
с рейхсканцелярией. Но фюрер уже уехал — дорога была 
плохая, кортеж не мог двигаться достаточно быстро, поэто­
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му Гитлер решил покинуть Берлин чуть пораньше, о чем 
Шелленберг был осведомлен.

Гиммлер бросил трубку.
— Что вы скажете в свое оправдание? — спросил он, 

словно Шелленберг должен был высказать последнее же­
лание перед неминуемой казнью. Но Шелленберг по тону 
шефа уже понял, что гнев стихает.

— В тот момент, как я проанализировал информацию, я 
тут же отправился к вам.

— И долго анализировали?
— Честно говоря, — вздохнул Шелленберг, — я недоста­

точно разбираюсь в физике. И если бы не поспешность ад­
мирала Канариса, я бы, может, и сегодня к вам не пришел.

— Вот именно! В этом и есть ограниченность моих со­
трудников. Вместо того чтобы обратиться к тем, кто ком­
петентен в данном вопросе, они предпочитают глядеть по 
сторонам, и в результате плоды пожинают посторонние. 
Вы меня поняли, Вальтер?

«Они все называют меня Вальтером не потому, что под­
черкивают этим нашу близость или равенство, а наоборот, 
чтобы показать, что я в их глазах мальчишка».

Так как было очевидно, что Шелленберг все понял и 
раскаивается, Гиммлер отпустил его, сказав, что постарает­
ся получить аудиенцию у фюрера по крайней мере вместе с 
Канарисом, если уж не удастся сделать это раньше.

Что и требовалось доказать.

* * *

Адольф Гитлер подошел к карте мира, висевшей на сте­
не его кабинета в рейхсканцелярии.

Кейтель, обогнав его, ткнул указкой в точку, о которой 
шла речь в докладе Канариса.

Эта точка лежала в столь безбожном отдалении от всех 
прочих мест и городов Земли, что угроза, исходившая от 
нее, казалась абстрактной и ненастоящей.

Фюрер смотрел на карту. Остальные молчали.
Во время всего доклада и популярных разъяснений Ка­

нариса о сущности ядерного распада Гитлер казался невоз­
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мутимым и ничем не показал своего отношения к событи­
ям. Потом спросил, а что делается по этому вопросу в Гер­
мании. Срочно вызванный в рейхсканцелярию Шахт 
сообщил, что ничего, за исключением теоретических ис­
следований. Канарис уточнил, что это объясняется массо­
вым отъездом физиков из рейха, поскольку большинство 
из них евреи.

— Понятно, — сказал тогда Гитлер.
— Они оседают во Франции или в Америке.
— Больше в Америке. Это еврейская империя, — сооб­

щил фюрер.
Никто не оспорил этого заявления.
— И в Америке наверняка уже делают такую же бом­

бу, — сказал Гитлер. Он не спрашивал, он утверждал.
— Мы мобилизовали всю нашу агентуру, — сказал 

Гиммлер. — Записка о том, кто и где работает над этой 
проблемой, уже практически готова. Но насколько мы зна­
ем, практических результатов и даже общей государствен­
ной программы у американцев пока нет.

— Завтра они узнают о русских, послезавтра примутся за 
дело, а через три дня всех обгонят. Когда мы можем начать 
нашу программу?

Фюрер обернулся с этим вопросом к Гиммлеру.
— Мы уже созвали ученых в Берлин. Завтра я встреча­

юсь с Гейзенбергом. Это мировая величина.
— Правильно, — согласился Гитлер. — Покажите мне 

еще раз на карте...
Он долго разглядывал точку на карте. Все молчали.
— Любопытно, — сказал он, прослеживая взглядом ли­

нию, соединяющую Берлин и Полярный Урал. — Сколько 
потребуется нашему самолету, чтобы долететь туда и воз­
вратиться обратно? Ты меня слышишь, Герман?

— Это непростой перелет, — ответил Геринг. Он был в 
новом серо-голубом мундире рейхсмаршала авиации. Во­
ротник был немного туговат, и оттого шея стала красной и 
щеки тоже потемнели. — Скорее всего это самоубийствен­
ный перелет.

— Почему?
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— У меня нет самолета, который мог бы долететь до 
Урала и вернуться.

— А у русских есть! У литовцев, у ничтожных литовцев 
есть! Все летают чуть ли не вокруг Земли — лишь рейхс­
маршал Геринг таких машин не имеет. Тогда вызовите мне 
из Америки Линдберга — он мне нравится. Славный па­
рень и настоящий ариец. Пусть прилетает со своим само­
летом.

— Какую цель вы ставите нам, мой фюрер? — спросил 
Геринг, будто и не было первоначального отказа.

— Самую простую — долететь до места, сфотографиро­
вать с воздуха и благополучно возвратиться! — Фюрер го­
ворил тоном учителя, давно уже разочаровавшегося в своих 
учениках.

— Это бессмысленно, мой фюрер, — отважно бросился 
в бой Геринг. — Для того чтобы сфотографировать этот 
объект, мы должны будем рассчитать полет таким образом, 
чтобы машина оказалась над объектом днем. А днем не 
только фотограф видит свою цель, но и цель видит фото­
графа.

— Пускай его увидят, — сказал Гитлер. — Мне важно, 
чтобы он вернулся.

— Я сегодня же поговорю с генералом Мильхом, — за­
думчиво произнес Геринг. — Мне кажется, я нащупал одну 
идею...

— Я даю тебе время до завтра, Герман, — сказал фю­
рер. — И учти, что это будет не последний такой полет. — 
Гитлер обернулся к руководителям разведки: — Вам же я 
приказываю считать этот проект русских опасностью но­
мер один. Не возражай, Генрих. — Эти слова и жест пред­
назначались для желавшего что-то сказать Гиммлера. — 
Моя интуиция говорит о том, что именно там, у полюса, и 
зарождается великое столкновение космических сил. Лед и 
пламя! Мы должны хранить холод!

Фюрер отпустил всех. Он был озабочен проблемой, 
представлявшей в его глазах куда большее значение для су­
деб мира, чем возможная и даже желанная война с больше­
визмом.
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Уже давно было известно о возникновении при манипу­
ляциях с радиоактивными веществами опасного излуче­
ния. Оно могло быть смертельным, оно могло быть мгно­
венным и длительным, как эманации радия, оно могло 
стать дополнительным фактором бомбы.

Матя не раз напоминал Алмазову, что необходима от­
дельная биологическая лаборатория, но по каким-то неве­
домым Мате причинам Алмазов сопротивлялся, утверждая, 
что этим занимаются в специальном институте. «Наше де­
ло рвануть — а про всякие лучи они понимают лучше нас».

Ничего не добившись от Алмазова, да и не будучи доста­
точно настойчив, Шавло все же уговорил Александрова 
выделить для исследований хотя бы двух человек из его ла­
боратории. У Александрова же не хватало людей, а те, что 
были, часто болели, потому что Алмазов не соглашался за­
возить сюда овощи и давать витамины. Академикам — лад­
но, но просто сотрудникам института, которых несколько 
сотен, — никогда! «Голодные злее будут». Так что, хоть в 
шараге и было получше, чем в лагере, люди болели и уми­
рали.

Алмазов, не желая тратить время на радиационную за­
щиту, поступал по глубокому убеждению, что невидимого 
не существует. Это было частью его стихийного, а затем ук­
репившегося на полях Гражданской войны атеизма. И уве­
рения Шавло в существовании невидимой опасности он 
воспринимал как очередную хитрость директора институ­
та, желавшего за государственный счет улучшать кормежку 
своих людей и увеличивать штаты. Даже ссылка на рентге­
новские лучи, которые просвечивают человека насквозь, 
на Алмазова не производила должного впечатления. «Так 
ты завтра и фотоаппарат объявишь вредным», — сказал он.

Где-то что-то он докладывал, где-то в других институтах 
НКВД кто-то занимался проблемами радиации, но здесь, в 
Полярном институте, Шавло с трудом добился согласия 
своего же подчиненного на дополнительные опыты. Впро­
чем, Матя подозревал, что и Александров, и Франк отлич­
но осознают опасность радиации, но не хотят рисковать ни
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собой, ни товарищами. В конце концов Александров сдал­
ся и выторговал под этот проект новые валенки к Новому 
году для всех сотрудников, а также получил и электрика, 
который был нужен, чтобы по описаниям и привезенным 
из Германии расчетам сделать счетчик Гейгера — такой, 
чтобы его можно было носить с собой.

Шавло заглянул в радиационную группу в середине мар­
та. Группа размещалась в подвале, в сырости и холоде — 
Александров к себе наверх ее не допустил. В узком длин­
ном подвале работала стационарная модель счетчика, на 
свинцовом столе лежала связанная крыса, на белых цифер­
блатах дрожали стрелки. Сами разработчики стояли за 
свинцовым экраном, в котором были прорезаны окош­
ки, — через них с помощью своеобразного ухвата связан­
ных крыс отправляли на испытательный стол. В клетках 
вдоль стены бегали, сидели, лежали, подыхая, другие кры­
сы и морские свинки. На клетках были бирки — степень 
облучения и дата облучения.

Мате достаточно было увидеть животных, попавших под 
сильное излучение, чтобы у него засосало под ложечкой от 
плохого предчувствия.

На следующий день он обманом, чуть ли не силой зата­
щил сюда Алмазова. На Алмазова лаборатория и морские 
свинки не произвели должного впечатления. Но все же он 
спросил осунувшегося и побледневшего за последние ме­
сяцы Сашу Гуревича:

— Чем можно прикрыться от ваших лучей?
— Рекомендуем свинцовый костюм, — ответил Гуревич.
Хазин, который фотографировал крысу сквозь окошко в

свинцовой стенке, обернулся и добавил:
— Нам бы тоже не помешало. По костюму. Хотя спирт 

тоже помогает.
— Вылечивает? — серьезно спросил Алмазов.
— Забываешься, — ответил легкомысленный Хазин.
Когда они уходили, Алмазов сказал:
— Если морские свинки не нужны, их можно пустить на 

корм.
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Он не сказал — кому, понимай как знаешь, но у Гуреви­
ча вырвалось:

— Вы с ума сошли.
Алмазов отметил про себя, что Хазин фотографирует и у 

него есть аппарат со штативом. Он всегда отмечал и запо­
минал нужные вещи и полезных или вредных людей. Надо 
будет во время испытаний взять Хазина с собой — лишний 
фотограф не помешает.

Об этом он сказал Мате, когда они выбрались из подва­
ла под мартовское — над самым горизонтом — негреющее 
солнце.

— Разреши, переведу их на особое питание? — спросил 
Матя.

— Но только двоих, не больше. Хотя они могли бы и 
своими жертвами питаться.

Алмазов засмеялся.
Дополнительное питание не помогло.
Саша Гуревич умер через три дня — неожиданно отказа­

ло сердце. Но Александров сказал Мате, что Саша был все 
равно обречен: они с Хазиным получили слишком боль­
шие дозы радиации. И вообще надо эти опыты прекратить, 
потому что радиация из подвала проникает на другие эта­
жи. И Матя согласился, тем более что до испытания оста­
вались считаные дни, переносной счетчик Гейгера все рав­
но не успели сделать, да и результаты испытаний остава­
лись тайной будущего — пока «Машка» не взорвется, 
никто не скажет, какое она дает излучение.

Матя думал, что вопросы радиации придется отложить 
на будущее, но оказалось, что визит в подвал имел послед­
ствия, инициатором которых оказались Алмазов и те неве­
домые Мате силы в медицинском институте НКВД, кото­
рые тоже занимались радиацией как возможным оружием 
будущей войны. Их опыты были настолько засекречены, 
что и сам Алмазов лишь перехватил как-то слухи, что ис­
пытания там проводят на людях.

Позвонил заместитель Алмазова полковник Акакий Бас­
каев, крайне вежливый осетин, настолько заросший рыжи­
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ми волосами, что Мате казалось, что он так и не смог про­
изойти от орангутана.

— Товарищ Шавло, завтра в тринадцать совещание по 
медицинским вопросам. Пожалуйста, не забудьте.

Совещание проходило в кабинете Алмазова.
Приехали два чина с петлицами капитанов госбезопас­

ности. С ними штатские жуликоватого вида, какой бывает 
у лекторов по марксизму-ленинизму. Алмазов сказал, 
представляя штатских:

— Эти товарищи из нашего медицинского института. 
Ученые-гигиенисты. Я правильно говорю?

— Правильно, — ответил за гигиенистов один из капи­
танов.

— А других наших товарищей не представляю, — сказал 
Алмазов.

Те щелкнули каблуками, признавая таким образом пра­
во Мати на существование.

Жулик, что был потолще и лысый, развернул план поли­
гона. Оказывается, он был введен в курс дела. Матя с удив­
лением поглядел на Алмазова — тот кивнул, подтверждая 
этим свое решение.

Лысый жулик прикрепил план к стене заранее заготов­
ленными в пухлом кулачке кнопками, а второй жулик, кур­
чавый, начал читать диспозицию, показывая указкой, где 
решено расположить клетки с дикими животными и до­
машним скотом, какие будут привезены растения и даже 
микроорганизмы. Мате стало скучно, он отвлекся, но тут 
услышал слово «слон».

— Вот именно, слон, — повторил жулик, встретившись с 
удивленным взглядом Мати. — У нас достигнута догово­
ренность с Свердловским зоопарком, который как раз на­
мерен проводить списание ряда животных по возрасту и 
болезням. Мы поговорили с товарищами. Они согласи­
лись. Сейчас мы готовим зверей к доставке.

— Какого черта вам понадобился слон? — удивился Ал­
мазов.

— В соответствии с научным заданием, — смело париро­
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вал лысый жулик. — Нам было приказано охватить испы­
таниями максимально возможный круг живых существ.

— А это даже интересно, — сказал Матя.
— Ты не понимаешь, — огрызнулся Алмазов. — Ведь 

слона сюда волочить надо, ему нужны охрана, люди, жрат­
ва, тонны бананов, мы где это все достанем?

— Ну уж это преувеличение! — обиделся за слона один 
из капитанов. — Слоны картошку едят, морковь и капусту. 
Нормально питаются.

— Обойдемся без слона, — отрезал Алмазов.
— Но мы везем и других животных.
— Других везите, — отмахнулся Алмазов, — каких хоти­

те везите, но чтобы без слонов.
Матя подумал, что наверняка они притащат тигра, жал­

ко тигра, убьют ведь.
А жулик тем временем продолжал твердить о трудностях 

с обогревом воды, из-за чего не удалось выполнить задание 
по рыбам и земноводным.

— Хорошо! — рявкнул Баскаев. — Закругляйтесь. Как 
насчет человеческого материала?

Матя насторожился.
— Здесь уполномочен я, — сказал один из капитанов — 

человек без лица, не запомнишь, даже прожив год в одной 
комнате. — Принято решение о привлечении к опыту се­
мидесяти человек разного возраста и обоего пола, преиму­
щественно мужского.

— Женского зачем? — спросил Баскаев.
— У них другие реакции, — сказал толстый жулик. — 

Совсем другая физиология. Очень полезно для сравнения.
— И как их будете размещать? — спросил Алмазов.
— Мы предполагаем воспользоваться вашим советом, — 

сказал капитан, преданно глядя на Алмазова. — Мы созда­
ем из материала временные семейные единицы, чтобы рас­
селить их по основным строениям города.

«Господи, — понял Матя, — они собираются убивать 
людей! Этого еще не хватало!»

— Погодите, погодите! — Матя отложил карандаш. — 
Зачем вам люди?
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— А кто, вы думаете, в городах живет? — Баскаев был 
явно готов к такому вопросу. — Мыши, да?

— Мыши и морские свинки предусмотрены, — поспе­
шил вставить курчавый жулик. — О них мы доложим ниже.

— Спасибо, уже доложили, — сказал Матя. Он поднял­
ся. — Я протестую против включения живых людей в число 
подопытных животных.

Оба капитана и жулики смотрели на Матю обалдело. 
Словно он оскорбил их дурными словами.

— Товарищ Шавло, — произнес Алмазов. — Вы, види­
мо, забыли, что мы здесь собрались не шутки шутить. Идет 
речь о создании особого оружия, необходимого социали­
стической родине. Вы забыли об этом?

Матя отвернулся. Он уже был свидетелем эмоциональ­
ных спектаклей Алмазова. Они исполнялись не для него и 
не для Баскаева, которые знали Алмазова как облупленно­
го, их должны были с содроганием выслушивать случайные 
зрители. И нести слухи о железном характере комиссара во 
все концы страны.

— Мне все равно, какое у нас оружие! — тоже закричал 
Шавло. — Не вы этих людей рожали, и не вам их убивать! 
Я не намерен участвовать в преступлении.

— Значит, вы намекаете на то, что я преступник? — 
спросил Алмазов.

— Не намекает, он так« говорит, — подсказал Баскаев.
— Я только говорю, что не позволю ставить под угрозу 

жизнь людей, тем более женщин.
— А ну-ка, капитан, — произнес Алмазов, указуя паль­

цем на одного из командиров, — откройте глаза нашему 
профессору на то, кому он сочувствует и кого он называет 
людьми и даже женщинами. Давайте читайте!

Капитан тут же вытащил из портфеля аккуратно сло­
женные листы бумаги, и Матя с фатальным ужасом понял, 
что вся эта сцена с первого до последнего слова была пре­
дугадана Алмазовым и сыграна им. Вплоть до жеста капи­
тана, доставшего списки.

— Подряд читать? — спросил капитан.
— Да, покажите нам, кому мы должны сочувствовать.
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— Арский Наум Соломонович, — прочел капитан. — 
Приговорен к высшей мере наказания за участие в терро­
ристическом акте против детского дома в городе Туле, в ре­
зультате которого погибло шестеро детей и около двадцати 
было искалечено...

— Сволочь! — с чувством сказал Баскаев и сжал покры­
тые рыжей шерстью кулаки.

— Аюталибов Хасан, — продолжал монотонно и медлен­
но, будто недавно научился читать, капитан, — приговорен 
к высшей мере наказания за шпионско-диверсионную дея­
тельность. Подослан из-за рубежа татарской террористиче­
ской организацией.

— Дальше.
— Берестов Андрей Сергеевич, боевик партии эсеров, 

профессиональный убийца и немецкий шпион, пригово­
рен к высшей мере наказания за участие в покушении на 
товарища Куйбышева.

— Читать дальше? — спросил Алмазов.
Шавло молчал. Он понимал, что ничего не докажет этим 

ублюдкам, лишь даст Алмазову возможность лишний раз 
покуражиться над ним. Нет, не сейчас он отомстит ему, но, 
когда придет его час, месть будет безжалостна.

— Не надо читать, — сказал Баскаев. — Товарищ про­
фессор осознал свою ошибку. Он больше не возражает.

Шавло видел испуганные глаза одного из жуликов. Тот 
часто моргал и, видно, мечтал об одном — скорее убраться 
из этого кабинета.

— Товарищ Шавло, — услышал Матя голос Алмазова. — 
Я даю вам слово коммуниста и работника органов, что все 
без исключения люди, которые будут участвовать в нашем 
эксперименте в пределах города, были ознакомлены со 
степенью риска, которому они подвергаются. Им было 
сказано, что они могут выбрать между приведением в ис­
полнение приговора и разумным риском... на войне как на 
войне.

— Это точно, — подтвердил Баскаев.
Шавло молча собрал со стола свои бумажки и пошел к 

выходу.
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Никто его не останавливал. Он спиной чувствовал тяже­
лые взгляды чекистов и понимал, что его подвели нервы. 
Надо было держать себя в руках. В конце концов, он ничем 
не помог этим несчастным. И не мог помочь. И конечно 
же, Алмазов прав: по крайней мере теперь у них будет ка­
кой-то шанс. И он, Матя, позаботится о том, чтобы, если 
кто-то из них выживет, он был помилован. Надо будет ска­
зать об этом самому наркому Ежову. Вот именно.

И уверенность в том, что он обязательно вступится за 
осужденных перед наркомом и кого-то спасет, его успо­
коила. А к вечеру ему удалось забыть о заседании и пере­
ключиться на более важные и горячие дела.

____________ ГЛАВА 3

4 апреля 1939 года

Когда рейхсмаршал ВВС Герман Геринг дал обещание 
фюреру немедленно послать к Заполярному Уралу разве­
дывательный самолет, он не кидал слов на ветер. Он 
вспомнил о «Ханне». «Ханна» было кодовым словом для 
аэроплана «Хейнкель-115», секретно изготовленного для 
выполнения особых миссий Люфтваффе.

Активная деятельность русских на побережье Ледовито­
го океана долго не вызывала особого интереса в Германии, 
так как этот район не мог влиять на расстановку сил в бу­
дущей войне. Русские осваивали эту ледяную пустыню, по­
тому что нуждались в пути снабжения Дальнего Севера и 
Восточной Сибири. Железных и автомобильных дорог эта 
империя не удосужилась там построить, и на всем гигант­
ском пространстве, превосходящем Европу, лишь одна же­
лезнодорожная нитка, созданная царем для вторжения в 
Северный Китай, прочерчивала Сибирь, прижимаясь к ее 
южным пределам.

Разумеется, отсутствие приоритетных интересов не оз­
начало полного пренебрежения к тому, что там происхо­
дит. Известно было, что за внешней частью айсберга — по­
лярными станциями и посылкой учителей к эскимосам и
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лопарям — скрывалась империя концлагерей, таинствен­
ная и гигантская. Люди, проводившие годы в страшном 
рабстве в тайге и тундре, рубили там лес, копали золото и 
никель — кормили сырьем русскую военную машину. Но 
оттуда было почти невозможно убежать и добраться до ци­
вилизованных мест, поэтому представления немецкой раз­
ведки о системе и функциях лагерей Севера были отрывоч­
ны и не всегда точны.

Интерес к русской Арктике увеличивался по мере неук­
лонного приближения к войне, которая не могла не вспых­
нуть между столь близкими по сути и столь враждебными 
декларативно тоталитарными системами. Нет больших 
врагов, нежели соседи или различающиеся немногим пле­
мена и религии. Католики резали гугенотов куда яростней, 
чем сарацин.

Россия стояла на пути господства арийской Германии 
над всем миром и выполнения фюрером исторической 
миссии спасения мира от космического огня и очищения 
льдом человеческой расы — расы сверхлюдей, которая воз­
вратит себе утерянное некогда господство над миром. Он 
обязан был, как учил великий Горбигер — неистовый седо­
бородый философ-воитель, — очистить Землю от тех, кто 
произошел от непредвиденных грязных мутаций конца 
третичного периода, кто умело подражает людям, даже мо­
жет совокупляться с человеком, порождая новых мутан­
тов, — они страшнее животных и дальше от человека, чем 
животные, так как чужды естественному порядку Вселенной.

Ради великой цели предстояли великие жертвы, но 
в конце ждала великая слава. И к ней надо было идти хит­
ростью, накапливая силы, и напролом, когда силы уже на­
коплены.

Гитлер надеялся в ближайшие годы избежать войны с 
Англией и Америкой, ибо часть их населения, особенно в 
Англии, относилась к лучшим образцам арийской расы, и 
обрушить первый удар на Восток с двумя целями — сокру­
шить еврейский коммунизм, ограничить и по мере сил 
привести к ничтожеству грязных славян, а затем пробить 
путь в Тибет, в Индию, где ждала истинная мудрость древ­
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них магов. Но все это могло случиться только после того, 
как Третий рейх станет достаточно сильным, чтобы сокру­
шить Сталина, скорпиона, почти наверняка не лишенного 
доли еврейской крови, как то было и с их первым вож­
дем — Лениным и всеми уничтоженными скорпионом во­
ждями первого поколения. Гитлер понимал Сталина, видел 
даже порой аналогии в их политике и учитывал, так как 
считал себя, в отличие от Сталина, человеком гуманным и 
мудрым, его ошибки и слабости, чтобы их не повторять. 
В свое время французская революция погубила себя тем, 
что якобинцы перебили друг друга. То же пытается сделать 
Сталин. Гитлер уже помог ему, использовав патологиче­
скую подозрительность и трусость предводителя русской 
коммунистической банды, сожрать собственных генералов 
и маршалов. Но это лишь первый ход в игре.

Сейчас, после успеха в Мюнхене, после аншлюса Авст­
рии и присоединения Чехословакии и Мемеля, наступает 
пора решительных мер.

Весной 1939 года Гитлер уже знал, что следующим ша­
гом на его пути станет еврейско-славянская Польша, нена­
вистная еще с Первой мировой, унизившая Германию, 
отобрав с помощью Франции ее исконные восточные зем­
ли. Польша нужна не сама по себе. Польша — это лишь 
плацдарм для покорения России. Хотя надо будет любой 
ценой добиться на этом этапе благожелательного нейтра­
литета Сталина. И Гитлер верил в то, что ему снова удастся 
обвести вокруг пальца этого кавказского бандита, неспо­
собного подняться над сегодняшней выгодой и сегодняш­
ними страхами. Он же рожден восточным базаром — ему 
надо показать пачку денег, и тогда все вино — ваше.

Так Гитлер сказал как-то близкой ему женщине, Еве 
Браун, хотя и не имел обыкновения обсуждать с ней поли­
тические проблемы. Но тогда понравилась собственная 
мысль, и надо было выразить ее вслух, чтобы понять, как 
она звучит. Ева в тот момент вязала, она была во всем по­
корна фюреру, она бросила сцену и кино, как только Гит­
лер приблизил ее к себе, и эта тихая, светлая улыбка, с ко­
торой она неизменно встречала своего повелителя, это
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спокойное стремление к домашнему уюту и видимое рав­
нодушие к светской жизни, с одной стороны, радовали 
Гитлера, с другой — раздражали. Он не мог себя понять, 
оттого сердился. На самом деле он продолжал любить Гели 
Раубал, упрямую, страстную, может, даже неверную ему 
племянницу, которая закатывала скандалы фюреру, шед­
шему тогда к власти, если он не пускал ее в Вену, где она 
брала уроки оперного пения. Он сделал Гели предложение. 
Он готов был на все, чтобы подчинить ее себе хотя бы с по­
мощью супружеских законов, непокорную и отчаянную 
Гели. Она была еще юной девушкой, он — сорокалетним и 
уже могущественным лидером национал-социалистов. Она 
покончила с собой после того, как Гитлер перед свадьбой 
категорически запретил ей возвратиться к своим музыкаль­
ным занятиям в Вене. Она посмела покончить с собой без 
его разрешения для того, чтобы сломить его, наказать, уни­
зить перед всем миром! Но не подчинилась. Гитлер даже не 
смог быть на ее похоронах — его кузина, мать Гели, увезла 
тело в Австрию, а Гитлера, как радикального политика, в 
Австрию тогда не пускали. И в тридцать восьмом году, 
присоединив Австрию к империи, он специально распоря­
дился о примерном наказании всех тех полицейских и пра­
вительственных чиновников, которые санкционировали, 
подписывали и исполняли запрет на его поездку.

Гитлер отдавал себе отчет в том, что Ева красива, что 
Ева покорна, что она — образец нордической женщины. 
И ему, хоть и был он уже всесилен в империи, льстили роб­
кие и восторженные взгляды, которые кидали на Еву ди­
пломаты или офицеры на торжественных приемах и выхо­
дах. Но если он всегда боялся измены Гели Раубал, в вер­
ности Евы он был, разумеется, уверен, и это отнимало у 
любви пряность и трепет авантюры, ибо Гитлер все равно 
оставался авантюристом и игроком. Гели заставила его 
проиграть — Ева была слишком легким выигрышем.

— Ему надо показать пачку денег — и все вино наше, — 
сказал Гитлер о Сталине, — потому что он рожден восточ­
ным базаром.

— О да, — ответила Ева, подняв на Гитлера преданный
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взгляд. В тот момент она думала о том, как плохо и стыдно 
перед собой и мамой жить в грехе, даже если твой возлюб­
ленный — великий человек. Почему же он ни разу не сде­
лал ей предложение? Почему он не хочет должным образом 
оформить существующие между ними отношения, почему 
он не хочет, чтобы у них были дети? Почему? Ведь он же 
делал предложение этой истеричке Гели Раубал. Ева об 
этом знала.

Гитлер отошел к окну. Мягкие склоны гор уже освобож­
дались от снега. Небо было синим, весенним и чистым, как 
бывает только в горах.

Конечно же, Сталин, как тертый бандит, чует, что глав­
ная опасность для него таится именно в Гитлере. Конечно, 
он суетится, уничтожая соратников, объявляя их фашист­
скими шпионами. Конечно, под Сталиным, под его сапо­
гами лежит гигантская империя, где бесплатно с рассвета 
до ночи трудятся миллионы запуганных рабов... Интерес­
но, а почему он всегда ходит в сапогах? Наверное, это ком­
плекс человека, изгнанного из духовного училища и не 
прошедшего в молодости очищающего горнила войны. 
Этот Сталин фактически не воевал, на него не падали сна­
ряды, и в него не целился враг. Тогда понятно, почему он 
всегда ходит только в сапогах и военной форме. Ну что ж, 
мы заставим тебя использовать форму по назначению — в 
России отвратительные дороги, когда ты будешь бежать в 
Сибирь, тебе пригодятся твои сапоги...

— Сталину пригодятся сапоги, когда он будет бежать в 
Сибирь, — произнес Гитлер вслух, и Ева, оторвавшись от 
вязания, сказала:

— Конечно, Адольф.
Что же он строит там, в полярной ночи? Почему именно 

немецкий город? Неужели это на самом деле репетиция 
удара по рейху? А не стоят ли за этим городом другие, куда 
более страшные и могущественные силы — силы космиче­
ского пламени, найденные еврейскими магами и колдуна­
ми? А может быть, город создан для ритуального сожжения 
в расчете на то, чтобы перенести заразу этого огня на на­
стоящую Германию?
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Гитлер обеспокоился. Как человек, предпочитавший ве­
рить в то, что исполняет волю магов и пользуется их тай­
ной и молчаливой поддержкой, он допускал, разумеется, и 
существование вражеской магии, правда, до тех пор, пока 
это отвечало его интересам.

Гитлер прошел к телефону и приказал немедленно со­
единить его с рейхсмаршалом авиации.

Геринга отыскали в Берлине, он был у себя в управле­
нии лесничеств, эту второстепенную должность он испол­
нял, пожалуй, увлеченней, чем прямые обязанности.

— Герман, — спросил Гитлер. — Я хочу знать, что дела­
ется для разведки объекта, о котором мы говорили вчера.

— Я надеюсь, что мы сможем принять меры в ближай­
шие дни.

Несмотря на то что это была специальная правительст­
венная линия связи, собеседники предпочитали не гово­
рить открыто.

— Не в ближайшие дни, а сегодня, вчера!
Геринг засмеялся, и Гитлер отвел от уха трубку, чтобы 

не слышать этого смеха. Герман родился летчиком и солда­
том, он хороший товарищ, верный, надежный член пар­
тии, но никогда не станет умным человеком.

— Я нашел машину, — сказал Геринг. — Мною вызваны 
для беседы надежные пилоты.

— Привлеки к делу Канариса и Шелленберга, — сказал 
Гитлер. — Они в курсе дела, каждый сможет тебе чем-то 
помочь, если они проникнутся духом крайней важности 
этой миссии для судьбы рейха. Ты понял меня?

— Да, мой фюрер. — Геринг не смеялся. — Я сделаю все 
от меня зависящее.

— Где находится твой самолет?
— В Лапландии, — ответил Геринг.
После короткой паузы Гитлер вспомнил о «Ханне» и 

рассердился на себя настолько, что, холодно попрощав­
шись с Герингом, повесил трубку.

О «Ханне» должен был вспомнить он сам, а не Герман! 
Ведь создание ее было предпринято по идее фюрера, когда 
стало понятно, что в ближайшие годы или месяцы придет­
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ся воевать на Крайнем Севере. Для того чтобы отрезать 
Россию от возможных союзников, следовало захватить 
Скандинавию и установить контроль над Северным морем, 
что требовало создания хорошо поставленной воздушной 
полярной разведки.

Год назад заводы Хейнкеля, разрабатывавшие модель 
скоростного торпедоносца дальнего действия «Хейнкель- 
115», двухмоторного гидроплана, поднимавшего до десяти 
тонн и имевшего скорость более 350 километров в час, по­
лучили задание на базе этого гидроплана разработать само­
лет-разведчик, который в дополнение к существующим ка­
чествам мог бы погрузить резервный запас горючего для 
дальнего перелета, садиться и взлетать как с суши, так и с 
любого озера или реки, а также подниматься до высоты в 
6—7 километров. Первый из этих гидропланов, снабжен­
ный всем, что могло понадобиться для полетов в сложных 
полярных условиях, был назван «Ханной».

Тогда же встала проблема — а откуда же он будет совер­
шать полеты над Норвегией, Баренцевым и Карским моря­
ми, Исландией и Гренландией? Базирование «Ханны» в 
Любеке было невыгодно. Для того чтобы добраться до це­
лей, гидроплану пришлось бы пересекать Балтийское море, 
Скандинавию или Финляндию, что почти наверняка ли­
шало полеты секретности.

Помогла стратегия Сталина, который полагал, что для 
безопасности его страны необходимо как можно дальше 
отодвинуть ее границы от жизненных центров, не пони­
мая, что этим он удлиняет коммуникации, и без того без­
образные в России. Сталин начал требовать у вполне ло­
яльной к нему Финляндии ее южные, самые плодородные 
и густонаселенные провинции — так называемый Карель­
ский перешеек. Якобы для обеспечения безопасности Ле­
нинграда от той же Финляндии. С каждым днем ноты и 
ультиматумы Москвы в адрес Финляндии становились все 
агрессивнее — и финляндские руководители понимали, 
что самой Финляндии не выдержать напора России, она не 
продержится и недели. Потому начались переговоры меж­
ду финским правительством и правительствами других ев­
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ропейских стран — Финляндия просила помощи у Шве­
ции, Англии, в то же время неофициальная военная мис­
сия посетила Берлин. В финской армии были сторонники 
мира с Германией, хотя высшее командование во главе с 
Маннергеймом относилось к такому союзу сдержанно, не 
столько из-за недоброжелательства к фашистскому прави­
тельству или к Германии, как потому, что надеялось избе­
жать войны и рассчитывало на поддержку Лиги Наций, Ве­
ликобритании и Швеции.

Но все же после тайных переговоров между финскими и 
немецкими генералами было достигнуто соглашение о том, 
чтобы переправить на север Лапландии самолет-разведчик 
«Ханна», который мог принести пользу обоим государст­
вам: и Германия, и Финляндия были крайне заинтересова­
ны знать, что же происходит в полярных областях России.

Осенью «Ханна» успела совершить три пробных полета, 
но с наступлением полярной зимы ее полеты потеряли 
смысл. Озеро, на котором она стояла, замерзло, и, хоть 
«Ханна» была амфибией и могла, поджав поплавки к брю­
ху, выпустить шасси, морозы, дурная погода и невозмож­
ность фотографировать ночью делали ее бесполезной. Мо­
жет, поэтому Гитлер за зиму забыл о гидроплане.

Гитлер сел за письменный стол и стал рисовать гидро­
план, реющий над горами. В том, что «Ханна» есть и готова 
к полету, он увидел благоприятный перст судьбы.

* * *

Отношения Германии с Финляндией были настолько 
нестабильными и антигерманские настроения среди фин­
нов, несмотря на русскую угрозу, так очевидны, что пребы­
вание «Ханны» в Лапландии было одним из самых тща­
тельно охраняемых секретов финских ВВС. Разумеется, и 
разговора о том, чтобы к отлету гидроплана из Берлина 
прибыли высокие чины, быть не могло. Канарис, Шеллен- 
берг и генерал авиации Мильх попрощались с пилотами в 
особняке управления А-6, которым руководил Шеллен- 
берг, — скромном двухэтажном доме на окраине Берлина.

«Хейнкель-115» не мог взять на борт всех людей, кото­
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рых желали бы послать руководители разведки: приспособ­
ленный специально для полетов в высоких широтах и даже 
выкрашенный в белый цвет, чтобы легче сливаться со 
льдом, лишенный опознавательных знаков, гидроплан был 
переоборудован таким образом, что все свободное про­
странство было занято запасными баками с бензином. 
Конструкторы остроумно расположили запасные баки в 
громадных, похожих на гусиные лапы поплавках и замени­
ли ими торпедные аппараты. Масляный бак буквально 
вползал в тесную кабину — более трех человек «Ханна» 
вряд ли разместила бы и обогрела в дальнем перелете. Зато 
при крейсерской скорости более трехсот километров «Хан­
на» могла пролететь без посадки до десяти тысяч километ­
ров.

В особняк управления А-6 были вызваны трое: первый 
пилот, ас Испании, кавалер Испанского креста подполков­
ник Юрген Хорманн, оберфельдфебель штурман-наблюда­
тель Карл Фишер, отобранный авиационной разведкой как 
опытный воздушный фотограф, имевший опыт работы за 
линией фронта в конце Первой мировой войны, и второй 
пилот, сотрудник ведомства Канариса, именовавший себя 
по старой памяти капитаном, Иван Васильев, самый стар­
ший в экипаже по возрасту, ставший летчиком еще в 1912 го­
ду в русской армии, уже тогда завербованный немецкой 
разведкой, ибо, будучи на полетах в Бремене, проигрался в 
карты и не нашел ничего лучшего, как совершить глупей­
шую, даже наивную попытку ограбить небольшую ювелир­
ную лавку, и был пойман через час после преступления. 
К этому греху, не столько страшному, как позорному для 
поручика, прибавился и другой, когда он совершил неудач­
ный побег из полицейского участка. Спутники Васильева 
по гастролям и даже его механик так никогда и не узнали, 
где он провел три дня, сам поручик объяснил свое исчезно­
вение романтическим приключением, а попреки товари­
щей, которых он заставил поволноваться за свою судьбу, 
он с ходу отмел. За эти три дня германским абвером пору­
чику была вручена сумма, равная карточному долгу, не бо­
лее того.
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Во время Первой мировой войны пилот Васильев неод­
нократно впутывался в различные неприятные истории, но 
никто не мог притом поставить под сомнение его пилот­
ский талант и отчаянную отвагу. Васильев часть войны 
провел в Севастополе, потом служил в Трапезунде, в Граж­
данскую летал мало — у него была прострелена левая рука, 
и он недостаточно владел пальцами — или утверждал, что 
недостаточно владеет. Но тем не менее он прошел весь 
путь с Белой армией и был пилотом последнего белого са­
молета, покинувшего Севастополь трагической осенью 
1920 года. Канарис ценил этого агента, но понимал, что 
Васильева надо держать под контролем, не давать ему мно­
го пить и не допустить, чтобы он разбогател. Канарису ну­
жен был трезвый и немного голодный Васильев. Трижды 
Васильев переходил границу и путешествовал по Совет­
ской России, выполнив некоторые важные поручения аб­
вера, но и провалив другие, не менее важные задания. Он 
был котом, который гуляет сам по себе, теперь, к пятидеся­
ти годам, довольно ободранным котом, но полным фанабе­
рии и убежденным в том, что его славная богатая жизнь 
только начинается.

Вот этого человека Канарис и предложил Герингу треть­
им членом экипажа. Во-первых, он был русским и, более 
того, в отличие от профессионалов-эмигрантов настоящим 
русским, знавшим жизнь в России и даже побывавшим в 
Сибири, в зоне, и бежавшим оттуда. Во-вторых, Васильев 
был верен Канарису, потому что никому, кроме Канариса, 
не был на этом свете нужен. И Канарис был верен Василь­
еву. Наконец, Васильев не выносил коммунистов от мала 
до велика, и эта ненависть была немаловажным фактором 
для Канариса. Он был согласен на союз с самим дьяволом. 
Но только против мирового коммунизма.

Шелленберг пытался возражать против выбора Канари­
са, но ни у него, ни у Гейдриха не было достойной канди­
датуры. Васильев был профессиональным разведчиком и 
притом профессиональным пилотом. Даже в последние го­
ды он не желал уйти на покой, а трудился в небольшой
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авиакомпании, которая занималась перевозками грузов и 
почты.

Шелленбергу было интересно посмотреть, как составит­
ся экипаж, важнейшее в подборе группы разведчиков — их 
взаимная лояльность. А здесь попались такие разные люди!

И в самом деле, при первой встрече, когда участников 
полета оставили в пустой гостиной, а начальство незаметно 
наблюдало за ними, они держались настороженно и почти 
враждебно, тем более что не знали, в чем же заключается 
таинственное и срочное задание, ради которого их сюда 
привезли, вытащив среди ночи из постелей.

Юрген Хорманн, тридцать три года, сорок боевых выле­
тов, шесть испанских и два русских самолета на боевом 
счету, красавец, коротко подстриженный, темноволосый, 
голубоглазый ариец, известный многим девицам рейха по 
фотографии в «Патруле» и «Иллюстрирте», был выбран, 
разумеется, не за красоту и боевые заслуги, а потому, что 
до Испании участвовал в обеспечении немецких полярных 
экспедиций и не раз — в поисковых работах. В частности, 
именно ему удалось отыскать двух спутников адмирала Но­
биле.

Хорманн всем своим видом показывал незаинтересован­
ность в старших спутниках и первые полчаса просидел на 
стуле, закинув сапог на сапог и с преувеличенным интере­
сом читая последний номер географического журнала, ко­
торый взял со стола.

Карл Фишер, приземистый увалень в роговых очках, во­
все не похожий на человека, который значительную часть 
жизни провел в путешествиях, чуть церемонно представил­
ся остальным и принялся выпытывать у Хорманна, что он 
знает о причинах такой спешки. Хорманн ничего ответить 
не смог и не захотел. Тогда Васильев, поджарый и загоре­
лый, с морщинистым мятым лицом и редкими, некогда 
буйными волосами, отыскал в буфете бутылку и несколько 
чистых бокалов — он знал, где искать и что искать, ибо 
лучше своих спутников представлял себе стандартный на­
бор, имеющийся по разнарядке абвера в каждом из кон­
спиративных особняков.
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Васильев разлил коньяк в три рюмки, спутники вежливо 
поблагодарили его, но не присоединились, и Васильев в 
одиночестве выпил первую, и вторую, и третью рюмки. Он 
отлично понимал, что немцы, сидящие в гостиной, не так 
опасаются друг друга, как его — явно иностранца, — нику­
да не денешься от акцента, хоть уже скоро двадцать лет жи­
вешь в Берлине.

Так что наблюдение за экипажем мало что дало руково­
дителям разведки, и по истечении получаса пустого ожида­
ния, так ничего и не выяснив, Канарис и Шелленберг во­
шли в гостиную в сопровождении полковника из разведки 
Люфтваффе.

Представляться не пришлось — хоть и нечасто, но порт­
реты и фотографии шефов разведки появлялись в прессе, к 
тому же каждому из пилотов так или иначе приходилось 
сталкиваться с обоими.

По предварительной договоренности говорил Канарис.
Решено было ничего, или почти ничего, от экипажа не 

скрывать, они должны знать, что следует искать и что это 
может означать. Канарис рассказал, что, по сведениям, по­
лученным от агентуры, русские построили в тундре поли­
гон, изображающий немецкий город. Он показал нечеткие, 
тайно сделанные фотографии и этим вызвал охотничий 
интерес у всех троих пилотов. Вернее всего, объяснил Ка­
нарис, русские намерены испытать на этом городке радиа­
ционную бомбу, надеемся, что у них из этого ничего не 
выйдет. Но всегда надо исходить из худшего — допускать, 
что враг силен. Неизвестно сейчас, в самом ли деле речь 
идет о бомбе или чем-то ином, неизвестен срок испытания 
бомбы, а в том районе у абвера нет своих людей. Фюрер 
весьма встревожен таким развитием событий и обращается 
к пилотам с просьбой сделать все от них зависящее и более 
того, чтобы проникнуть в тайну русских.

— А если это не бомба, а кино снимают? — спросил, ух­
мыльнувшись, Васильев со своим режущим немецкий слух 
откровенным российским акцентом. — От русских можно 
ждать всего, может, готовится эпопея «Взятие Берлина», на
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главную роль приглашен еврейский артист Чаплин, кото­
рый будет играть Сталина.

Канарис вежливо выслушал реплику русского. Юрген 
Хорманн поморщился, будто укололо в зубе, а Карл Фи­
шер позволил себе чуть наклонить голову, признавая этим 
как опытный разведчик, что любое объяснение, пусть даже 
самое дикое, может оказаться правильным, если ты име­
ешь дело с русскими.

— Если там будут снимать кино, вы должны выяснить, 
где расположена съемочная аппаратура и где живут вели­
кие русские актеры, — вмешался в разговор ироничный 
Шелленберг.

Беседа с заинтригованными теперь участниками полета 
продолжалась часа два, после чего шефы уехали, а их сме­
нили разведчики групп обеспечения полета, которые долж­
ны были работать с каждым из пилотов в отдельности. 
Предусмотреть следовало все — от документов для Василь­
ева, которому придется, если самолет удастся посадить не­
подалеку от города, отправиться туда, взяв на себя самую 
опасную часть миссии, до русских карт тех краев, доста­
точно неточных, но все же лучших, нежели немецкие, так 
как разведочные полеты в Арктике только начинались.

Приезжал профессор физики, который объяснял, какой 
может быть атомная бомба и по какому принципу она мо­
жет действовать, — Юрген завел с ним занудный спор на 
тему, почему мы позволили этим недоумкам из России сде­
лать бомбу, а сами плетемся в хвосте в ожидании, когда нас 
разбомбят. Юрген оказался порядочным занудой и челове­
ком тоскливым и капризным. Зато Карл Фишер уже на 
второй день сблизился с Васильевым, потому что не питал 
к нему нордического презрения, которым был преиспол­
нен Юрген, и знал из опыта старых дел, что лучше попасть 
в переделку с человеком, который считает тебя своим това­
рищем, чем ломать фасон и потонуть у самого берега, по­
тому что тебе кто-то забыл протянуть руку. Нельзя сказать, 
что Васильев ему нравился, — Карл чувствовал в нем по­
донка того типа, который обычно скрывается за эвфемиз­
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мом «авантюрист». Но ведь через неделю они расстанутся, 
и дай Бог — навсегда.

В последний день перед отлетом полковник из разведки 
Люфтваффе, который обеспечивал полет, передал им тяже­
лый свинцовый ящик — от физиков. Если удастся, в ящик 
надо было набрать земли, как можно ближе к зоне испыта­
ний.

— Ничего потяжелее не нашлось? — спросил Васильев, 
приподняв ящик за угол.

— Физики говорят, что атомные лучи могут быть очень 
опасными, — сказал полковник. — А свинец их останавли­
вает.

— Черт знает чего придумали! — буркнул Васильев, но 
Юрген принял ящик и наставительно произнес:

— Мы выполняем задание партии и лично фюрера. И не 
имеем права рисковать собой более, чем необходимо.

— Ты будешь рисковать в кабине самолета, а я по горло 
в воде, — оставил за собой последнее слово Васильев.

* * *

26 марта 1939 года три человека сошли с пассажирского 
самолета, который прилетел в Хельсинки. Обычный рейс, 
обычные пассажиры. Их встречал незаметный чиновник из 
консульства и проводил к машине, которая отвезла их в 
посольство.

В посольстве их ждали. В течение последних нескольких 
дней сквозь посольство протекала постоянная, хоть и тон­
кая струйка малых и больших чинов из Берлина, некото­
рые из них продолжали путь машиной на север, в Лаплан­
дию, к затерянной в низких приполярных лесах военной 
базе финских ВВС, где на небольшом аэродроме в ангаре 
стояли два истребителя, снаружи — учебный биплан два­
дцатых годов, а на озере, тщательно замаскированная, таи­
лась «Ханна». За два дня до появления там пилотов ее на­
чали лихорадочно готовить к полету, заправляя горючим и 
проверяя все системы, в первую очередь гидравлическую и 
электрическую, потому что гидроплан простоял всю зиму 
на морозе. Для этой цели и были привезены сюда три меха-
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ника и специалист по электрике с заводов Хейнкеля. Затем 
привезли и конструктора, который должен был сам еще раз 
осмотреть самолет и дать свое заключение. Конструктор 
страшно промерз в этой Лапландии и схватил ангину с ос­
ложнениями, от которой чуть не умер в больнице лапланд­
ского городка, куда его отвезли с аэродрома уже после от­
лета амфибии.

Для того чтобы сгладить возможные трения с финнами, 
при подготовке присутствовал полковник Илонен, один из 
влиятельных сторонников союза с Германией в финлянд­
ской армии, отчаянно сражавшийся с питомцем и патрио­
том российской царской армии генералом Маннергеймом, 
который, в частности, противился чрезвычайным и немед­
ленным закупкам истребителей в Германии или в иной 
стране, потому что для него война представлялась исклю­
чительно наземным делом.

Пилоты приехали на базу к вечеру 28 марта и на следую­
щий день принялись осваивать самолет, конструкция кото­
рого была внове всем участникам полета. На освоение са­
молета им была дана лишь неделя, причем приказано было 
стараться «Ханну» в воздух не поднимать, за исключением 
крайней необходимости, — финны не должны были ее ви­
деть, и, главное, ее не должны были заметить советские 
агенты. Но освоить самолет без тренировочных полетов 
немыслимо, и поэтому, с согласия Илонена и полковника 
разведки Люфтваффе, они совершили два полета, проверяя 
машину при посадке и взлете, поднялись до ее потолка и 
испытали, как работают два ее мотора при различных ре­
жимах. И Юрген, и Васильев, будучи профессионалами, 
понимали, что «Ханна» слишком капризная и недоведен- 
ная модель, чтобы спокойно доверять ей свою жизнь. Она 
была ублюдком, так как основная модификация разраба­
тывалась как торпедоносец, а использоваться она должна 
была как амфибия, полярный разведчик дальнего дейст­
вия, для чего и была перекроена.

Как сказал Юрген:
— Если бы мне кто-то показал, где у этой проститутки 

центр тяжести, я отдал бы ему свой Испанский крест.
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Присутствовавший при этом выпаде уже заболевший 
ангиной конструктор амфибии прохрипел, что он сделал 
все возможное, чтобы выполнить указание рейхсмаршала, 
и добился главного — «Ханна» может улететь за пять тысяч 
километров и вернуться назад. К тому же в мире нет друго­
го самолета с такой короткой полосой разбега.

С ним никто не стал спорить — конструктор был суще­
ством подневольным и любил это лишний раз продемонст­
рировать всему человечеству.

3 апреля они провели совещание с двумя финскими лет­
чиками, которым приходилось летать в Арктике, о мар­
шруте полета. База советских ВВС была в Мурманске — 
морская авиация. Самолеты с этой базы нередко пролетали 
над северной Финляндией, и именно от них столь тщатель­
но прятали «Ханну». Ни в коем случае нельзя попадаться 
им на глаза — хоть у «Ханны» хорошие скоростные дан­
ные, все же она перегружена, уступает русским истребите­
лям в скорости, и неизвестно еще, сможет ли уйти от них, 
поднявшись вверх.

Поэтому из Лапландии «Ханна» должна была идти к се­
веру, к Земле Франца-Иосифа, и лишь оттуда, с высоких 
широт, повернуть к Новой Земле, зайдя, таким образом, к 
цели с севера, откуда русские менее всего ожидают опасно­
сти. Что касается русских истребителей в пределах самого 
Полярного института и его лагерей, то никаких данных у 
немецкой разведки на этот счет не оказалось. Канарис 
предполагал, что у Полярного института есть лишь поса­
дочная полоса, используемая для целей НКВД, но военную 
авиацию госбезопасность в пределы своего хозяйства не 
допустит. Скорее надо обратить внимание на возможное 
барражирование берегов бомбардировщиками полярной 
авиации с аэродрома в Архангельске. Но от них можно все­
гда уйти. Кстати, в районе Новой Земли не попасть бы на 
глаза русским полярникам. Их станции держат связь с Мо­
сквой.

Так как лед на озере стал совсем хрупким и подтаял у бе­
регов, финские саперы взорвали во льду канал, по которо­
му «Ханна» разбегалась.
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В воде «Ханна» казалась куда более массивной и круп­
ной птицей, чем на берегу, — здесь ее двадцатиметровая 
длина и такой же размах крыльев были куда очевиднее.

Вылет «Ханны» был назначен на вечер 4 апреля с таким 
расчетом, чтобы наиболее опасные места самолет миновал 
ночью. Это не обещало экипажу легкой жизни, но по край­
ней мере избавляло от опасности встретиться с истребите­
лями севернее Мурманска.

Еще было совсем светло — серебряный северный воздух 
гудел первыми комарами, которые готовились заняться ис­
треблением таежной живности, под деревьями в тени елок 
еще лежали основательные пятна снега, лишь на южных 
склонах и лужайках он растаял.

Они выстроились на берегу, на стапеле, полковник из 
Люфтваффе и конструктор с замотанным шарфом горлом 
пожали им на прощание руки и пожелали счастливого воз­
вращения. Полковник из Люфтваффе сказал, что рейхс­
маршал только что звонил из Берлина и передал экипажу 
пожелания успеха в его опасной и благородной миссии. За­
тем они спустились в надувную резиновую лодку, которая 
останется на борту.

Поднявшись в люк «Ханны», они втащили лодку за со­
бой — люк был большим, но все равно лодку пришлось по­
ставить боком, а она была тяжелой.

Затем Юрген прошел вперед в узкий прозрачный нос 
амфибии, где умещалось лишь кресло пилота. Карл Фишер 
уместился спиной к нему, пониже, за маленьким штурман­
ским столиком, Васильев пока что улегся, подогнув ноги, 
на масляном баке, потому что его смена будет следующей. 
Юрген передал на берег, что к отлету готов, и с берега отве­
тили, что последняя радиограмма принята, с тех пор и до 
возвращения — абсолютное радиомолчание. Лишь в случае 
угрозы неминуемой гибели Карл Фишер должен был дать 
радиограмму шифром, который знал только он.

«Ханна» медленно начала разбег, держась точно середи­
ны канала во льду, чтобы не поцарапать и не повредить 
дюралевые поплавки. Васильев подтянул под себя ноги в 
теплых унтах, вжался спиной в холодную стенку кабины и
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чуть приподнялся, чтобы смотреть вперед через плечо Юр­
гена. Тот уверенно взял штурвал на себя, и «Ханна» тяже­
ло, будто нехотя, оторвалась от воды в тот последний мо­
мент, когда казалось, что они врежутся в дальний берег 
озера, и пошла вверх. Юрген повернул штурвал влево, и 
«Ханна» начала клониться на крыло, выходя на курс. Вер­
шины елей еще были совсем близко, но Васильев уже знал, 
что Юрген — пилот Божьей милостью, и если кому-то суж­
дено доставить их живыми на Полярный Урал, так это под­
полковнику Юргену Хорманну.

* * *

Пока строили испытательный стенд, зэки упражнялись 
в выдумывании ему названия. В конце концов укрепи­
лось — Берлин. Даже охрана не называла иначе.

Утром на разводе выкрикивали: «Вторая бригада — на 
Берлин!»

И никто не удивлялся. Правда, наверху это слово не 
употреблялось.

Вокруг строительства ходило много легенд и слухов. Од­
ни полагали, что это полигон, на котором будут трениро­
ваться наши десантники — воздушная пехота. И когда по­
бедим фашистов, то десантники пойдут на помощь герман­
скому пролетариату и лично товарищу Тельману. Были 
такие, кто думал, что скоро Гитлера возьмут в плен и при­
везут сюда — в ссылку, чтобы жил в привычной обстанов­
ке. А может быть, этот Берлин готовят как столицу авто­
номной республики немцев Поволжья — надо же на освое­
ние Севера кинуть настоящих тружеников. В общем, никто 
всей правды не знал, а так как между лагерями и шарагой, 
где сидели физики, никакой связи не было, то настоящей 
догадки и не могло возникнуть.

Дома в городе строились по-разному, не без обмана. По 
спецификациям, которые получало лагерное начальство, 
строения в Берлине должны были отвечать международ­
ным строительным стандартам. Снабжены подвалами, 
фундаментами, гидроизоляцией и так далее. Но на вечной 
мерзлоте ты не очень-то сделаешь подвал или гидроизоля­
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цию. Правда, лагерным строителям было полегче, чем на­
стоящим, — никто не требовал отапливать город, в нем да­
же не было для этого коммуникаций. А раз так, то дома не 
будут нагреваться, растапливать вечную мерзлоту и прова­
ливаться в болото.

По северным масштабам объем работ был громадным, 
никогда здесь такого не видали. Следовательно, и воровст­
во расцвело вокруг Берлина громадное. Замешаны в том 
были настолько высокие чины, что Шавло с Алмазовым 
бороться с ними были бессильны с того момента, когда 
шесть лет назад началось грандиозное перемещение лаге­
рей в эти края, строительство дорог и даже заводов — кир­
пичных, цементных, лесообрабатывающих фабрик, зданий 
института и подчиненных ему структур, — с тех пор и раз­
вернулось не менее грандиозное воровство. Никогда еще в 
истории Советского государства не возникало столь мас­
штабной панорамы. За последние пять лет в связи со здеш­
ними хищениями и злоупотреблениями прошло четыре 
больших уголовных процесса, но все они глохли на уровне 
начальников управлений. Никто не знал, сколько должна 
стоить бомба, следовательно, она стоила вдесятеро больше, 
чем необходимо.

Андрей провел в Испытлаге полтора года, сначала ка­
менщиком, чему он выучился в Воркуте, а потом штукату­
ром. Он не только покрывал дома штукатуркой, но и укра­
шал их по трафаретам немецкими барельефами и завитуш­
ками, другие же делали витражи для кирхи и лепнину для 
ратуши. Неизвестно почему, но руководство НКВД требо­
вало приближения к идеалу. Никто бы, даже сам Ежов, не 
смог объяснить, почему дома с барельефами лучше разру­
шать, чем просто дома, но решение об испытаниях в «об­
становке, максимально приближенной к действительно­
сти», было принято пять лет назад, утверждено Совнарко­
мом, подписано Кагановичем, Молотовым и Сталиным, 
так что никто не задавал лишних вопросов. К тому же мно­
гим участникам строительства было выгоднее, чтобы город 
получился подороже, посложнее, пошикарнее: чем шикар­
нее составляющие, тем дороже раскраденное. Так что ХО-

380



ЗАПОВЕДНИК ДЛЯ АКАДЕМИКОВ

ЗУ НКВД, будь на то воля партии и товарища Ежова, заку­
пило бы или конфисковало в Эрмитаже картины Дюрера и 
Рембрандта, чтобы украсить ими «берлинскую» ратушу. 
А потом отыскало бы в ГУЛАГе копиистов, чтобы заме­
нить в Эрмитаже настоящего Дюрера на копии.

Зима была трудная. Начальство торопилось, из Москвы 
прилетали ревизии, со жратвой было хуже некуда.

Весной некоторые лагеря убрали в другие места — объем 
работ уменьшился; все заводы давно дымили, остался не­
оконченным лишь Берлин.

Архитектором по Берлину был Гриша Блюмфельд — он 
и в самом деле до ареста занимался немецким градострои­
тельством и имел неосторожность опубликовать книгу 
«Средневековые города Германии: логика стиля» как раз 
перед одним из процессов, по которому проходил его 
двоюродный брат. Существование Гриши оказалось след­
ствию на руку — он был явным доказательством причаст­
ности к делу немецкой разведки. Не лишенный чувства 
черного юмора следователь во всех документах прибавил 
Грише приставку «фон», так он и получил свои десять и 
пять по рогам под фамилией фон Блюмфельд, как он сам 
говорил: «Узнала бы об этом моя покойная матушка Сара 
Ефимовна!» Грише было за шестьдесят, он был человеком 
веселым, даже порой надоедливо веселым, словно служил 
по ведомству веселых людей под номером один. Он так 
привык всех веселить, что не мог остановиться, даже когда 
знал, что получит за это в морду.

В остальном он был славным и безобидным человеком, 
но германское зодчество знал больше по картинкам и опи­
саниям, и, хоть ему доставляли всякие планы и фотогра­
фии, во внутреннем устройстве своих домов он не был уве­
рен. Для этого на стройке были прорабы, народ жуликова­
тый и озорной. Если бы не надзор Алмазова, получились 
бы дома пустыми коробками, а так в них хоть были узкие 
лестницы, стекла, крыши — неуютно, но не дует.

К середине марта работы были в основном закончены. 
После этого работали на строительстве вокзала, где стоял 
паровоз с вагонами, ангара, в который закатили большой
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самолет, и парка культуры с зоосадом. Самолет был крас­
нокрылый двухмоторный, из полярной авиации, говорили, 
что на нем летчик Леваневский летал в Америку, не доле­
тел, возвратился, за что был тут же расстрелян, а самолет 
его отдали в жертву полигону.

Что в Берлине на самом деле полигон, Андрей удостове­
рился, когда в товарных вагонах навалом привезли сотни 
три человеческих чучел в натуральную величину, на фанер­
ных скелетах с подставкой сзади, подобных мишеням на 
стрельбищах, в которых положено стрелять, как во врагов 
советской власти, но в настоящих шинелях и касках.

Мишени расставили между танками, привезенными к 
городу на платформах, а потом дошедшими своим ходом до 
места, а также за ангаром и в распадке за последними изба­
ми. Среди строителей и дорожников сразу пошли шутки, 
будто это не мишени, а участники нового массового про­
цесса, поэтому их привезли расстреливать. Уже за первый 
день часть чучел раздели — шинель вещь ценная. Потом 
был большой шмон, но все равно нашлись не все шинели. 
Пришлось брать со склада новые и ставить у чучел охрану.

* * *

Андрей Берестов стоял на краю городской площади, у 
бокового входа в ратушу, разглядывал пять чучел, присло­
ненных затылками к стене, с густо забеленными рожами, 
ждал, когда просохнут, чтобы перерисовать в Гитлера и его 
свору. Тут его и отыскал учетчик Райзман, уткнул в Андрея 
укороченный на фалангу, отмороженный указательный па­
лец и велел идти в штаб стройки, который занимал барак за 
авиационным ангаром.

В бараке было пустыннее, чем раньше, — чертежники 
уже собирали свое барахло, копировщиц увезли еще вчера, 
техники и счетоводы проверяли, все ли взято из ящиков 
столов. Прораб шестого участка Геза Ковач, из венгров- 
интернационалистов, которого знал сам Ленин, сидя на 
опустевшем столе, пил с лейтенантом Паукером разбавлен­
ный спирт. Шли относительно приятные дни после завер-
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шения объекта, когда спешка и нервотрепка перемести­
лись в другие бараки и штабы.

Андрей спросил Гезу, зачем и кто его вызывал. Лейте­
нант Паукер, которому Андрей еще зимой вырезал трубку 
из карликовой березы, налил полстакана, и Андрей выпил 
и сказал спасибо, но Геза засмеялся и заметил, что такому 
молодому парню пить плохо. Паукер приказал:

— Теперь иди.
И показал на дверь, обитую клеенкой; там сидел капи­

тан Сталинский. Молодой капитан, чуть постарше Андрея, 
карьера которого складывалась сказочно, потому что он 
был детдомовским и получил фамилию случайно, но край­
не удачно. «Сталинский детдомовец» — такого не оставишь 
на второй год в училище, такого не погонишь пересдавать 
зачет. Вроде бы ясно, что не Сталин, но имеет отношение.

Саша Сталинский отрастил усы, и никто не посмел воз­
разить, хоть усы получились слишком сталинские.

Сталинский был особистом в мире особистов, особо до­
веренным кадровиком и обычно не имел дела с зэками.

Андрей постучал, вошел. Конурка у Сталинского была 
невелика — но места для стола, сейфа и двух стульев хвата­
ло. Саша поводил усами, как таракан, но, кроме усов, ни­
чего похожего на Сталина не имел — курносая угорская 
рожа.

Но Андрей, хоть и был встревожен — зэк всегда встрево­
жен необычным поведением начальства, потому что на­
чальство создано и придумано для неприятностей, — все- 
таки обратил внимание не на Сашу, а на женщину, которая 
сидела перед ним по другую сторону стола. Женщина была 
молода, волосы пышные, золотые, наверное, крашеные, но 
с сединой. Лицо у нее было нежное, как со старой рождест­
венской картинки, глаза голубые, блестящие, всегда гото­
вые превращаться в озера слез. По лицу — морщинки, тон­
кие оттого, что очень тонка голубоватая кожа, морщинки у 
губ, у глаз, под глазами, на лбу — морщинки.

Женщина поглядела на Андрея со страхом, хотя ей, на 
вид вольной, здесь таких было немало, нечего бояться 
обычного зэка.
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— Постой, — сказал Саша Сталинский, — сейчас я кон­
чу оформлять.

Андрей встал у стены, стал разглядывать большой гра­
фик производительности труда, что висел под портретом 
товарища Ежова — «железного» наркома НКВД.

Женщина смотрела на руку Саши, смотрела, как он пи­
шет. Словно надеялась на какой-то благоприятный исход 
этого процесса. Будто ее сейчас отпустят на волю. А Саша, 
кончив писать, расписавшись сам, промокнул написанное 
старым пресс-папье, брюхо которого было сплошь синим 
от долгой работы, потом отложил пресс-папье и сказал:

— А теперь познакомьтесь с вашим супругом.
Женщина покорно повернула голову к Андрею, словно

была к этому готова.
Саша не смеялся, но был доволен.
— А ты, Берестов, не изображай радости и удовольствия. 

Если бы не указание начальства, никогда бы тебе такую 
шалаву не отдал.

Сталинский развернул бумагу так, чтобы Андрей мог 
прочесть написанное. Мог, да не успел.

— Здесь распишись, — сказал Саша.
— Дайте прочесть, — сказал Андрей.
— Берестов, ты мне надоел. Или ты подписываешь, или 

идешь в карцер. Я тебе гарантирую скорую гибель от холо­
да и голода. Как пить дать.

— Ну почему нельзя? Даже следователь давал.
— Я тебе не следователь, а оперативник. Ты у меня в 

разработке. А это твоя жена. Альбина Берестова, будьте 
знакомы.

— У меня есть жена.
— У тебя была жена, Берестов. А теперь у тебя только 

номер. А номер на братской могиле мы не ставим. Подпи­
сывай, не томи. Твоего мнения не требуется. Только — что 
ознакомился.

Андрей к этому времени уже успел прочесть сверху — 
типографское «Постановление», дальше мелко, неразбор­
чивым почерком Саши Сталинского. А, да черт с ним! Оз­
накомился, не ознакомился — апеллировать некуда.
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Когда расписывался, увидел, что там уже есть подпись 
этой молодой женщины. Она подписалась странно: «Аль­
бина Смирнова-Лордкипанидзе».

— Эй, Винокур! — крикнул Саша Сталинский.
Заглянул сержант.
— Следующие пришли?
— Готовы.
— Тогда этих в красный уголок.
Сержант показал жестом, что надо уходить, и они вы­

шли. В предбаннике ни Гезы, ни Паукера не было. Зато 
стояли три мужика из соседнего барака — Андрей их всех 
знал в лицо. Они молчали. Так же, как и Берестов, не жда­
ли добра.

А когда Андрей вошел в красный уголок, оказалось, что 
там уже собралось человек двадцать — большей частью зэ­
ки, некоторых Андрей встречал. И несколько женщин, то­
же почти все из заключенных. Андрея стали спрашивать — 
не знает ли чего? Оказывается, все уже прошли через каби- 
нетик Саши Сталинского и всех заставили расписаться на 
неизвестном постановлении.

Альбина потянула Андрея за рукав — в угол, к зареше­
ченному окну.

— Простите, — сказала она высоким, ломким, очень яс­
ным голосом, — но я знаю, что он там писал.

— Скажите. — Андрей ответил также вполголоса, подчи­
нившись ее настороженности.

— Это постановление о переселении, о высылке. Там 
сказано, по какому адресу мы будем проживать.

— Это чепуха какая-то.
— Нет, не чепуха. Гражданин Сталинский спрашивал 

меня, читала ли я книгу «Ледяной дом».
— Лажечникова?
— Кажется, Лажечникова. Он сказал, что какая-то цари­

ца сделала дом изо льда, и туда поселили после свадьбы 
шута и шутиху, и они провели брачную ночь во льду.

— Правильно, — сказал Андрей. — Но какое это имеет 
отношение к нам?

— Мы все будем жить в ледяном доме.
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Андрей пожал плечами. У него возникло подозрение, 
что женщина не совсем нормальна, она и говорила стран­
но — глядела в упор, а глаза были полны слез.

В соседнюю комнату, когда-то чертежную, прошли три 
доктора. Вольные, из больницы института, с ними на под­
хвате профессор Коган и академик Лобанов — они зэки, но 
их держат при больнице санитарами, когда что случается с 
начальством, их вызывают на консультации. Академики 
довольны, насколько может быть доволен человек в клетке.

Когана Андрей знал — у него было воспаление легких в 
прошлом году. Он лежал в больничном бараке, и Коган его 
почему-то выделил из других больных. Даже снисходил до 
разговоров с молодым человеком. Они разговаривали, ко­
гда у Когана было свободное время — пол вымыт, лекарст­
ва розданы, белье принесено, — он приходил к Андрею, 
приносил табуретку, садился и рассказывал о своем инсти­
туте, потому что полагал, что Андрею интересно слушать о 
том, что относится к молодости Когана.

Проходя мимо, Коган узнал Андрея, подмигнул ему.
Один из зэков, мелкое существо с испуганными мыши­

ными глазками, сказал:
— Эпидемию подозревают. Уже многие пострадали в 

Устьваглаге.
— Какая эпидемия? — отозвался кто-то от окна. Вроде 

бы равнодушно, но готовый впитывать информацию. Все 
замолкли — все повернулись к существу; Андрею было ясно, 
что существо врет, сейчас вот, на глазах придумывает, но 
он тоже затаил дыхание.

Но существо не успело придумать даже названия болез­
ни, как Коган вышел из комнаты со списком в руках, очки 
сползли на нос. Он запрокидывал голову, чтобы разобрать 
текст, хотя проще было бы поправить очки.

— Аникушин, — выкликнул он. — Берестов!
Существо всполошилось, стало перебирать ногами,

словно сопротивляясь толчкам в спину. Но притом все же 
продвигалось к двери, бросая взгляды назад. «Братцы, — 
молили безмолвно глаза существа, — за что?»

Андрей поглядел на Альбину.
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Она кивнула, будто хотела сказать: не робейте, я вас по­
дожду.

Андрей давно, третий год, не видел ни одной красивой 
женщины. Забыл о том, что красивые женщины — реаль­
ность. Даже Лидочка переместилась в мир грез.

«Интересно, почему у нее фамилия Лордкипанидзе? 
Грузинка? Менее всего она похожа на грузинку. Значит, 
замужем? Или была замужем?»

Андрей вошел в кабинет следом за Аникушиным.
Два доктора сидели за голым столом. Перед ними были 

раскрытые общие тетради. Академик Лобанов сидел на та­
бурете в стороне от стола и держал на коленях лист карто­
на. Еще один врач стоял со стетоскопом в руке и ждал Анд­
рея. Такого количества врачей сразу ему в жизни видеть не 
приходилось.

— Ну что ж, батенька, — произнес академик Лобанов, 
прежде чем остальные доктора, хоть и вольные, но куда ме­
нее авторитетные, сумели раскрыть свои тетрадки, — будем 
вас обследовать. Попрошу снять верхнюю одежду.

— Всю?
— Тебе сказали, раздевайся! — рявкнул один из врачей, 

по всему судя, чекист. — Вас тут полсотни, с каждым, что 
ли, рассусоливать?

— Батенька, — сказал Лобанов, он произносил это слово 
естественно, у другого оно прозвучало бы притворством, — 
не вмешивайтесь и помолчите. Вы записывайте, что вам 
положено.

Андрей разделся. И начался врачебный осмотр, доста­
точно внимательный, с вопросами о том, чем болел в дет­
стве и что беспокоит сейчас, даже с анализом крови, кото­
рый делал Коган, в то время как остальные занимались 
Аникушиным.

— Что все это означает? — шепотом спросил Андрей, 
когда Коган, порезав ему палец, выдавливал из него кровь 
в стеклянную трубку.

— Обследование, — ответил Коган, запрокинув голову, 
чтобы видеть Андрея. — Вас пересылают.

— Может, знаете куда?
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— Мне не говорят.
— Хорошего не ждать? — Андрей задал этот вопрос, по­

тому что чуть-чуть надеялся на отрицательный ответ.
— Не знаю, Берестов, — сказал Коган, — но разве мож­

но ждать хорошего от этих властей, если они вдруг решили 
исследовать ваше здоровье? Неужели совесть заговорила?

Андрей не смог сдержать улыбки.
— А раз нет, значит, им очень хочется, чтобы ваше здо­

ровье стало хуже, потому что нет смысла сравнивать два 
хороших здоровья, — прошептал Коган.

* * *

Женщин осматривали после мужчин, но никого не от­
пускали и даже не кормили. Осмотр тянулся часов до четы­
рех, а потом всех погнали в красный уголок, там набралось 
человек шестьдесят. Президиум сидел за красным столом. 
Было похоже на проведение собрания к годовщине Октября.

В президиуме были один из докторов, он снял халат и 
оказался майором, Саша Сталинский и лично комиссар 
Алмазов. Его Андрей видел раза три и все издали. Присут­
ствие Алмазова придавало празднику истинность.

Когда все расселись, Саша Сталинский дал Алмазову 
слово, а сам налил из графина воды в граненый стакан и 
поставил на трибунку-загончик, по правую руку от доклад­
чика.

Алмазов был в новом френче, хорошо сшитом, видно, из 
Москвы. В нем была легкая звериная элегантность.

— Граждане заключенные, — сказал он дружески, слов­
но обращался к товарищам. — Мы собрались с вами, пото­
му что всем нам небезразлично, как развиваться и хоро­
шеть нашей любимой родине.

Алмазов мотнул головой, черный волнистый локон со­
рвался на лоб. Глаза блестели.

— Мы отобрали здесь людей, которые проявили себя за 
время заключения как сознательные трудящиеся элементы 
и имеют право на снисхождение от советской власти, не­
смотря на всю тяжесть совершенных вами преступлений.

Тут Алмазов прервал речь и опечалился. Видно, как по­
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нял Андрей, он играл престарелого отца, расстроенного 
шалостями сына. Ждать добра от этой речи было бы наивно.

— Нашими учеными проводится, как вы уже догада­
лись, — продолжал Алмазов, — грандиозный эксперимент. 
Здесь, в некогда безлюдной и холодной тундре, мы с вами 
воздвигли испытательный полигон, который не по зубам 
империалистическим государствам. Однако эксперимент 
не может быть завершен, пока в нем не примут участие от­
важные советские люди. И для этой цели были отобраны 
вы, товарищи!

И последнее слово должно было прозвучать как торже­
ственный и всепрощающий звон колокола. Но не прозву­
чало. Собранные в комнате были тертыми калачами и по­
нимали, что старое мирное обращение — попытка зама­
нить в ловушку. Вот-вот щелкнет засов...

— Не вижу воодушевления, — сказал Алмазов с укориз­
ной. — Неужели в вас не осталось ничего человеческого? 
Неужели успехи нашей родины не вызывают в вас душев­
ного порыва?

Вопрос был настолько требовательным, что кто-то в за­
ле не выдержал и крикнул:

— Есть порыв!
— Вот и отлично, — обрадовался Алмазов. — Тогда пе­

реходим к делу. Сегодня же отобранные и прошедшие мед­
комиссию граждане переводятся на временное проживание 
в экспериментальный город, прозванный вами, как нам 
известно, Берлином.

Это было настолько неожиданно, что пауза затянулась 
надолго. Это доставило Алмазову некоторое удовольствие.

— Закрыть рты! — приказал он. — Ничего страшного не 
случилось. По условиям эксперимента в городе, который 
мы с вами построили, будут обитать люди. Обыкновенно. 
В квартирах и в комнатах. Вы получите питание сухим пай­
ком, а также теплые вещи. Ваша задача — провести в этих 
условиях месяц. Ясно?

— А если мороз? — спросил Аникушин, высунулся рань­
ше времени.

— Разговорчики! — рассердился Саша Сталинский.
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— Пускай говорят, — ласково остановил его Алмазов. — 
Людям интересно, а у нас нет тайн от советских людей. 
Я же вас не на курорт зову, не отпускаю пока на волю. 
Я говорю вам — придется, может, и померзнуть, придется 
и подрожать. Умели гадить советской власти, умейте и по­
терпеть.

Что-то он нервничает, подумал Андрей. Суетится. И во- 
обще-то говоря, начальнику строительства незачем прихо­
дить к полусотне зэков, чтобы отправить их в карцер, даже 
если этот карцер строили многие тысячи заключенных для 
очередной дьявольской выдумки НКВД.

— А что нам за это будет? — спросил с акцентом быв­
ший эстонский коммунист Айно Рятамаа, по прозвищу Бу­
лыжник. Лицо у него — серое, корявое, обрамленное почти 
белыми редкими волосами — и на самом деле вызывало в 
воображении именно булыжник.

— А вы же знаете, как у нас бывает, — сказал Алма­
зов. — Если эксперимент пройдет нормально, все получат 
ордена и сроки скостят. А что? На Беломорканале многие 
ордена Ленина получили. И зачет. Кончилось — и вышли. 
И честно трудятся.

— А если не выйдет? — Булыжник спрашивал медленно 
и тихо. Но внятно.

— А если не выйдет, — ответил Алмазов, — то вернетесь 
в зону и будете вкалывать дальше. Все!

Это Алмазов крикнул, потому что вдруг, как в классе, 
потянулись руки — люди хотели задавать вопросы, но осте­
регались Сашу Сталинского.

Алмазов налил в стакан воды, жадно выпил, отошел к 
покрытому красным сукном столу президиума, а Саша 
Сталинский стал объяснять — довольно вежливо, видно, и 
в самом деле они были начальству нужны, — когда возвра­
щаться в бараки, что можно брать с собой, как будут рас­
пределять... Алмазов смотрел куда-то поверх правого плеча 
Андрея. Андрею хотелось обернуться и проследить его 
взгляд, но он не решился — заметит. Хотя непонятно, чего 
он боялся. Просто боялся — в присутствии высокого на­
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чальства, вольного распоряжаться его жизнью и смертью, 
лучше не привлекать к себе внимания.

Саша быстро закончил инструкции — все пошли к две­
рям. Алмазов остался на трибуне. Тогда уже, поднимаясь, 
Андрей увидел, куда смотрит всесильный чекист, — на кра­
сивую Альбину, так недавно и непонятно объявленную же­
ной Андрея.

Андрей хотел подойти к ней — спросить, понимает ли 
она, что происходит, но Альбина его не видела — она тоже 
смотрела на Алмазова: то ли с ненавистью, то ли со стра­
хом... Считается, что в глазах можно прочесть чувства, вла­
деющие человеком. Но это не так: прочесть можно лишь 
все лицо — наклон бровей, морщины у губ, линии лба — 
только все вместе и делает маску страдания или ненависти. 
А когда лицо неподвижно, по глазам ничего не прочтешь. 
Одно было ясно: Альбина и Алмазов знакомы, и в этом ни­
чего странного нет — на строительстве было немного жен­
щин и совсем мало красивых женщин. Алмазов мог ис­
пользовать эту Альбину, а потом, за ненадобностью, сдать 
сюда. Ведь если бы он этого не желал, он бы тут же ее от­
сюда увел.

Алмазов наклонил голову — то ли прощаясь, то ли заду­
мавшись.

Андрей последним из зэков покинул красный уголок и 
остановился в коридоре. Потом быстро вышел Алмазов. 
Заключенные раздались, чтобы пропустить его, вжались в 
стены.

Убедившись, что Алмазов ушел, Андрей заглянул в крас­
ный уголок.

Альбина стояла у стены. Глаза ее были полны слез.
— Вам помочь? — глупо спросил Андрей.
— Чем же вы мне поможете? — удивилась Альбина.
Она пошла рядом с ним к выходу. Пальцы ее были спле­

тены, и она ломала их, похрустывая суставами, — в этом 
было что-то театральное.

— А вы актриса? — спросил Андрей.
— Уже нет, — ответила Альбина.
На выходе ждала охрана — всех разделили по баракам и
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погнали в зону — сказали, что можно забрать свои вещи. 
И молчать, ни одной сволочи — ни одного слова, куда иде­
те и зачем, ясно? Если просочится информация — винов­
ные вплоть до расстрела, ясно?

Но конечно же, информация просочилась — в бараках 
было полно людей. Все уже вернулись со стройки. Собира­
лись на этап — лагпункты эвакуировались. Люди расстава­
лись — встретятся ли? И что такое за эксперимент, когда 
люди должны жить, словно в ледяном дворце, в этом игру­
шечном городе? Кто-то в бараке предположил, что на го­
роде будут опробованы особые лучи смерти или бациллы, а 
еще кто-то сказал, что его будут бомбить, недаром привез­
ли фанерные мишени. Андрею не хотелось об этом ду­
мать — это было слишком правдоподобно.

Андрей боялся, что его и Рятамаа, жившего в том же ба­
раке, уведут в ложный город сейчас, на ночь глядя, но Ай- 
но сказал, что охрана не глупая, чтобы ночью по морозу ту­
да ходить, охрана сначала будет спать.

Так и случилось.
На рассвете весь барак ушел на этап, Андрей даже успел 

попрощаться с теми, с кем сблизился за эти месяцы, а они 
с Рятамаа не спеша собрались, и только к девяти за ними 
пришли.

Конечно же, Андрея, как и любого нормального челове­
ка на его месте, мучил страх перед неизвестностью, потому 
что в лагерях человеческая жизнь слишком мало стоит и 
поддерживается она только тогда, когда люди существуют 
все вместе. Но в то же время мысль о скорой встрече с Аль­
биной все время вмешивалась в пессимистические рассуж­
дения и отвлекала, внося в жизнь странную, забытую уже 
остроту, загадку и потому — надежду.

* * *

Это был необычный развод.
Они выстроились длинной неровной шеренгой на зали­

той утренним весенним солнцем и порезанной острыми 
тенями центральной площади Берлина. Все были с веща­
ми. Незнакомый смуглый капитан выкрикивал фамилии,
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фамилий оказалось пятьдесят шесть — пятьдесят мужских, 
шесть женских. Потом вперед вышел другой мужчина, в 
штатском. Он говорил легко, словно читал знакомую инст­
рукцию:

— Сейчас вас разведут по квартирам. Там есть мини­
мальные жилые условия. Теплые вещи. Огня не разжи­
гать — это будет караться. Отведенные квартиры и места 
проживания не покидать. Это будет караться. Попыток к 
бегству быть не должно — вокруг, как вы знаете лучше ме­
ня, тундра. Ночью в ней холодно, и там еще лежит снег — 
человек виден на расстоянии многих километров. Впро­
чем, не мне вам это объяснять. Однако передвижения по 
самому городу в пределах, скажем, квартала или улицы до­
пустимы в дневное время. Ходить друг к другу в гости не 
дозволяется после наступления темноты.

После этого каждому была объявлена его комната. За 
день, пока Андрей не был в городе, на домах появились но­
мера, сделанные черной краской. Так что отведенная им с 
Альбиной квартира оказалась на втором этаже дома, одной 
стороной выходившего на площадь, второй — в узкую ули­
цу. Туда же выходило окно. Над ними была еще комната, 
куда угодил Айно. Один. Он сказал, что придет в гости. Он 
был удивлен тем, что Андрей обзавелся семьей. И не знал, 
можно ли пошутить или это совсем не смешно. Но Альби­
на ему понравилась, от этого он смущался и хуже говорил 
по-русски.

Впрочем, Андрей тоже не смог бы сказать, рад он шутке 
судьбы или предпочел бы сейчас быть на этапе вместе со 
всеми своими товарищами. И он, и Альбина, и Айно были 
фишками в игре, непонятной и потому недоброй. Они бы­
ли подопытными мышами в лабиринте, построенном их 
собственными лапками. Почему-то одному из лаборантов 
пришло в голову спарить двух мышат и поглядеть, как они 
будут тонуть рядом. И разумеется, он не стал делиться с 
мышами своими соображениями по поводу того, когда и в 
какой луже их утопят.

Андрей в этом доме еще не был. Дом был четырехэтаж­
ный, но верхний этаж оказался всего лишь декорацией. Ту­
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да и лестница не вела. Может быть, в первоначальном про­
екте Берлина дому положено было быть нормальным, по 
при воровстве, царившем на стройке, конечно же, боль­
шинство домов были лишь оболочками, о чем знал Алма­
зов, знал Шавло, но не должны были знать Френкель или 
Вревский.

Внизу располагался магазин — там были устроены при­
лавки и даже поставлена обычная металлическая касса с 
ручкой. Касса работала, только в нее не вставили ленту. 
Полки магазина были пусты. В нем было светло — солнце, 
низко поднявшись над горизонтом, косо всаживало лучи в 
большие витрины. Так же светло или, может быть, светлее 
было на втором этаже в квартире Андрея и Альбины. Квар­
тира состояла из прихожей, где была круглая вешалка, и 
комнаты. Ни кухни, ни умывальника, ни туалета в кварти­
ре не оказалось. В комнате, в которой теперь Андрею поло­
жено было жить, стояли широкий топчан и табурет. И все. 
Хорошо еще, что окно было застекленным.

Альбина не вошла в комнату следом за Андреем, а оста­
лась в дверях.

— Плохо, что воды нет, — сказал Андрей, обозревая 
скудное хозяйство.

— Здесь все понарошку, — сказала Альбина, — значит, и 
мы понарошку.

Айно громко протопал по лестнице. Зашел к ним.
— Воды нет, — прогромыхал он, возвышаясь над Альби­

ной. Альбина съежилась, как перед паровозом.
— Ничего здесь нет, — сказал Андрей.
— Надо поглядеть внизу, — сказал эстонец. — Там есть 

чулан, в нем могут быть вещи.
Андрей подошел к окну. Оно выходило на заснеженную 

узкую улицу — близко было окно другого дома, и там Анд­
рей увидел незнакомого зэка, которого, видимо, туда все­
лили. Зэк показал Андрею кулак. Он был весел.

— Не беспокойтесь обо мне, — сказала Альбина, — мне 
все равно.

Она села на край топчана.
На ней были сильно потертая беличья шубка и неболь­
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шая круглая шляпка. Андрей понял, что она очень давно, 
может быть, несколько лет, не имеет ничего, кроме этой 
шубки и шляпки. Но эти остатки цивильной одежды гово­
рили о том, что она вольная, а потому ее не должны были 
отдавать Андрею и селить в этом игрушечном городе. Ноги 
она подобрала под себя — Андрей раньше не догадывался 
посмотреть ей на ноги. Ноги были в тяжелых ботинках.

Андрей не стал больше разглядывать Альбину — она 
чувствовала его взгляд, и он ее смущал. Андрей спустился 
вниз по лестнице. Перила у нее забыли сделать или уже ук­
рали. Айно шуровал в чулане за магазином, куда свалили и 
забыли убрать доски, бочку из-под краски и иной строи­
тельный мусор.

— Эй! — сказал он радостно. — Смотри, что я нашел!
Он держал измазанное засохшей краской ведро.
Видя, что Андрей не понял его торжества, Айно поста­

вил ведро на пол, расстегнул ватные штаны и опорожнился 
в ведро. Притом он оглядывался на Андрея, словно открыл 
новую планету, и однообразно спрашивал:

— Ладно? Хорошо? Ладно?
Не вовремя заглянул Аникушин, суетливый, шмыгаю­

щий носом, будто только что отплакал. Он увидел, чем за­
нимается Айно, и сразу стал расстегивать ширинку, чтобы 
помочиться, обещал приходить к ним для этого каждый 
день, а потом вспомнил, зачем пришел: на главную пло­
щадь привезли полевую кухню — заботятся о нас партия и 
правительство.

На площади стояла очередь жителей города. У кого не 
было — тому выдавали миску, кружку и ложку. У Андрея 
все, конечно, было — не первый год в лагерях, но он взял 
ложку, попалась стальная, можно заточить. Суп был гус­
той, перловый, горячий. Люди разбрелись по площади, си­
дели кто как, а то стояли, ели не спеша, будто с них уже 
сняли оковы и собрались они здесь, чтобы подышать све­
жим воздухом, как бы на пикник. К Альбине подошла одна 
из женщин, они мирно разговаривали.

Солнце светило сквозь перистые облака, но само было 
не видно, словно еще стеснялось светить и греть по-чело­
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вечески. Длинная вереница птиц пролетела на север над 
площадью. Птицы с удивлением глядели вниз.

Супа давали добавку, и каждый брал, чтобы нажраться 
от пуза. А с сытостью, настоящей сытостью, которой мно­
гие и не помнили, в людях стали возникать другие интере­
сы. Кто-то вслух позавидовал тем, кому по разнарядке дос­
тались бабы. Аникушин подбежал к Андрею, слюнил паль­
цы, будто отсчитывал деньги, и говорил почему-то с 
кавказским акцентом: «Одолжи бабу, а, одолжи бабу, а то 
все равно отберем!» Вокруг хохотали. Андрей вдруг испу­
гался, что ночью могут попытаться сделать Альбине «трам­
вай» — скопом изнасиловать. И он поглядел на Айно, по­
нимая, что в таком случае все зависело от могучего Булыж­
ника, чью сторону он займет. Еще минуту назад Андрей и 
не боялся за Альбину — это же не пересылка, они же жите­
ли эфемерного города. А тут почувствовал ответственность 
за ее безопасность.

Айно смотрел на Альбину, Андрею не нравился этот бе­
лесый неподвижный взгляд, а рядом стоял гаденыш Ани­
кушин и мелко облизывался — розовый кончик языка жи­
вым существом выскакивал между губ, пробегал по ним, 
прятался и тут же высовывался снова.

Андрей пошел к Альбине, которая ела, усевшись на де­
ревянный ящик, осторожно зачерпывая суп из миски, сто­
явшей на коленях. Она или не слышала слов Аникушина, 
или не обратила на них внимания. Андрей встал так, чтобы 
прикрыть Альбину спиной от гогочущих мужиков — дале­
ко не все были уголовниками, наоборот, в Испытлаге в по­
следний год большинство было по пятьдесят восьмой ста­
тье, и их в Берлине тоже было немало, — но мужики подза­
водили друг друга, они грубо шутили, а Андрей хлебал суп, 
стоя перед Альбиной, и, оказывается, любовался ею, про­
никался все больше нежностью к ее беззащитной красоте, 
понимая уже, что принял без особенного сопротивления 
правила наверняка смертельной игры, навязанной ему, по­
тому что в нее вмешался неожиданный, все разрушающий 
фактор, позволяющий забыть о дурном исходе, наслажда­
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ясь моментом, подобно тому, как может наслаждаться си­
гаретой перед казнью приговоренный к смерти.

Разрядила обстановку та женщина, что недавно разгова­
ривала с Альбиной. Она решительно пошла к группе особо 
крикливых зэков, подняла миску с супом, будто намерева­
лась выплеснуть его им в рожи, и закричала:

— Я вам устрою «трамвай»! Вы у меня на тот свет быстро 
поскачете. Колчаки проклятые!

Смуглый капитан госбезопасности, который в сопрово­
ждении двух вохровцев приехал с полевой кухней, прервал 
взрыв хохота, вызванный словами женщины:

— Нарушение условий эксперимента, который здесь 
ставится, будет караться высшей мерой. На месте! Мною 
лично! И учтите, гады, что этот полигон круглые сутки под 
наблюдением. Каждый квадратный метр! — Он сделал 
длинную паузу, словно искал нужный завершающий ак­
корд, и наконец в полной тишине произнес: — Женщины 
распределены согласно научным спискам, так что не обсу­
ждаются.

Капитан велел охране раздать сухой паек — по полбу­
ханки хлеба и куску колотого сахара.

После этого они не стали задерживаться на площади. На 
прощание капитан велел особо не шляться. Зэки не знали, 
находятся ли они на самом деле под наблюдением, но от 
начальства можно ждать всего.

Айно молчал и шел сзади. Андрей сказал Альбине:
— Вы не бойтесь. Ничего не случится.
— Разумеется, — сказала Альбина. — Ничего не случится.
Она была заторможенная и равнодушная. Но перед тем

как войти в темный зев дверного проема, она остановилась 
и пропустила вперед Андрея. Значит, чего-то все же боя­
лась — темноты ли, зверей, насильников?

Когда они поднялись наверх, Альбина сказала Андрею:
— Давайте свою пайку, я спрячу.
Он передал полбуханки и кусок сахара.
Айно сделал движение, словно тоже хотел войти в долю, 

но Альбина не стала брать его хлеб, а сказала рассудительно:
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— Вы на другом этаже живете, может, ночью захотите 
поесть...

— Не захочу! — Андрей впервые увидел, как Айно улы­
бается.

— Нет, — твердо ответила Альбина. — Нельзя. Если но­
чью к нам придут... за мной, то обязательно хлеб отнимут.

— Вы что говорите! — закричал Андрей.
Но Айно сказал совсем спокойно:
— Я думаю, что не придут. Они все верят, что за ними в 

глазок наблюдают.
«Правильно, мы же все равно в камере», — внутренне 

согласился Андрей и был благодарен Айно за то, что тот 
произнес успокоительные слова.

А тот, так и не отдав хлеба, потопал к себе наверх, на 
третий этаж.

Альбина стала вслух рассуждать, куда спрятать хлеб и са­
хар, потому что могут прийти воры. Она даже сбегала вниз, 
нашла там кусок оберточной бумаги, сделала сверток и 
сначала спрятала в углу под досками, потом ей это место не 
понравилось, и она попыталась засунуть пакет под топчан, 
но зазор оказался слишком мал.

Андрей не вмешивался, он стоял у окна и смотрел на 
Альбину, и ему нетрудно было вообразить, что ее суета — 
признак обыденной жизни в несуществующем, но реаль­
ном городе, не имеющем никакого отношения ни к тундре, 
ни к Испытлагу, ни к Советской стране. Что они на самом 
деле живут где-то в Европе и сейчас Альбина занимается 
уборкой, конечно же, уборкой, а потом они поужинают и 
лягут спать... И, дойдя в мыслях до этого момента, Андрей 
вдруг увидел икры Альбины — она как раз встала на коле­
ни, вертя головой в поисках иной ухоронки. Андрей не ви­
дел ни тяжелых башмаков, ни потертой шубки — так щеголю 
восемнадцатого века достаточно было увидеть на мгнове­
ние кусочек дамской лодыжки, чтобы воспылать страст­
ным желанием.

— Нет, — сказала Альбина, — ничего не выйдет. Нам 
нужен шкаф.
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Оказывается, она тоже мысленно ушла из лагерного 
прозябания в видимость какой-то иной жизни.

— Мы его обязательно купим, — сказал Андрей, подходя 
к Альбине и протягивая руку, чтобы помочь ей подняться.

И, неосторожно улыбнувшись своим же словам, он раз­
рушил очарование игры, в которую готова была погрузить­
ся Альбина. Может, он притом слишком сильно сжал ее 
тонкие мягкие пальцы и, помогая подняться, более, чем 
необходимо, потянул ее к себе.

Альбина стояла теперь лицом к Андрею, прижимая од­
ной рукой к боку пакет с их пайкой и стараясь освободить 
пальцы другой руки из пожатия Андрея.

Андрей отпустил ее, но Альбина уже успела увидеть в 
его глазах желание и потому вдруг кинула пакет на топчан, 
словно отказываясь дальше играть, и зло спросила:

— Ну кто вас просил все испортить? Кто просил?
— Я ничего не сделал, — сказал Андрей. Ему хотелось 

превратить все в шутку. — Не надо ссориться. Мы же с ва­
ми супруги. Супруги Берестовы, так записано.

— Это не означает, что вам можно, — сказала Альбина.
Господи, ну как глупо, рассердился на себя Андрей. Да и

она хороша — нельзя же все понимать буквально.
Пакет раскрылся — половинки буханки и куски сахара 

рассыпались по топчану.
— Знаете что, — сказал Андрей, — давайте погуляем.
— Что? — Альбина испугалась этого слова. Будто оно 

скрывало какой-то опасный для нее смысл.
— Погуляем по городу, а то потом станет темно. Вы дав­

но гуляли?
— Я давно не гуляла, — сказала Альбина серьезно.
— Вот и пойдем. Вы не замерзнете?
— Нет. Но я боюсь гулять с вами вдвоем.
— Клянусь, что я ничего не имел в виду.
— Глупости, — сказала Альбина, — вы не знаете, как 

опасно быть женщиной. Давайте позовем Айно. Он силь­
нее вас.

Андрей не обиделся, а вышел на лестничную площадку 
и окликнул Айно. Тот сразу услышал, будто ждал у двери.
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— Мы пойдем гулять, — сказал Андрей.
Айно не понял его. Он, видно, так давно не гулял, что не 

понимал, как можно просто ходить. И Андрей, чтобы не 
объяснять лишнего, сказал:

— Пойдем поглядим вокруг, может, найдем какие-ни­
будь нужные вещи.

— Правильно, — сказал Айно. — Только мы не можем 
оставить Альбину здесь.

— Она пойдет с нами.
— Тогда я возьму железную палку, я видел ее внизу.
Альбина тем временем еще раз перепрятала хлеб и при

том все время думала: а там, на воле, был ли Андрей Бере­
стов женат? Но так и не спросила и никогда не узнала, что 
он был мужем Лидочки Иваницкой и тем был косвенно 
связан с семилетней давности событиями в Узком, после 
которых она уже не жила, а ждала, чем же кончится эта 
жизнь, хотя при том в ней не было силы и решительности 
ее прекратить, — всю свою любовь и ненависть она истра­
тила, пока боролась за жизнь мужа. А может, она и не знала 
фамилии Лидочки — Лида, Лидочка, красивая девушка...

* * *

Шавло устроил для наблюдателей бункер неподалеку от 
института. Не очень удобный, тесный, но, очевидно, безо­
пасный. Алмазов велел принести туда мебель и даже посте­
лить на доски большой ковер — он ждал приезда самого 
наркома внутренних дел Николая Ивановича Ежова. В бун­
кере были установлены четыре перископа, а в бруствере 
проделана щель, закрытая бронированным стеклом.

Алмазов ездил встречать наркома, Шавло с собой не 
брал — зачем ему ездить, показывать себя чужим людям? 
Когда Алмазов вернулся, он сказал Мате, что товарищ 
Ежов не хочет наблюдать за испытаниями из подвала: това­
рищ нарком — не крыса. Он будет стоять в поле.

— Это опасно, — сказал Шавло. — Мы лишимся нарко­
ма НКВД.

— Без глупых шуток, — обрезал Алмазов. Разговор про­
исходил в кабинете Шавло — почему-то Алмазов полагал,
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что он безопаснее, чем его собственный. Впрочем, Шавло 
мог проследить логику рассуждений чекиста. Подслуши­
вающие микрофоны в кабинете научного руководителя ус­
танавливали под контролем Алмазова, а вот кто контроли­
рует микрофоны в кабинете самого начальника проекта, 
Алмазову было не положено знать.

— Товарищ Ежов не представляет себе, какой может 
быть сила взрыва, — продолжал Шавло. — Лифшиц под­
считал теоретическую возможность цепной реакции.

— Ты мне говорил, — отмахнулся Алмазов. — Если она 
начнется, нам будет поздно рассуждать.

— Тогда я остаюсь в бункере, — сказал Шавло. — Мне 
еще надо довести наше дело до конца. Наркомы приходят 
и уходят, а наша великая родина, руководимая ленинской 
партией большевиков, остается.

Фраза была вызовом, фраза была крамолой. Алмазов 
молча проглотил вызов. Алмазов промолчал еще и потому, 
что признавал правоту Мати, который требовал обставить 
испытания как настоящие, — чтобы их наблюдали, осозна­
вали и регистрировали десятки, сотни специалистов. Но 
Френкель с Ежовым категорически запретили допускать 
этих профессоров. Это была личная тайна Ежова, который, 
хоть и ставил на бомбу, понять ее значения, конечно, не 
мог.

— Мне его в бункер не загнать, — сказал Алмазов. — 
Николай Иванович страдает клаустрофобией. Я не шучу.

— Чего же вы раньше молчали! — рассердился Шавло. — 
Сами ковры укладывали!

— Я не знал, — сказал Алмазов. — Не было обстоя­
тельств. Сейчас мне подсказал Вревский.

Ситуация вырывалась из-под контроля.
— Я попробую его сам уговорить, — сказал Шавло.
— Глупо.
— У нас нет другого выхода. Он намерен меня принять?
— Он сказал, что приглашает тебя обедать.
— Большая честь. Попробуем, — сказал Шавло.
Обед был устроен в салоне поезда наркома. Продукты 

тоже привезли с собой. Алмазов в один из недавних мо­
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ментов искренности (в конце концов, кто ему ближе всех 
на свете? Как ни странно — Матя Шавло) проговорился, 
что Ежов чувствует себя неуверенно, Сталин несколько раз 
оспаривал его решения, Берия ведет себя нагло. Ежов пы­
тался свалить этого мингрела, но Сталин не позволил. 
Ежов чует опасность. Ему нужна бомба — это его надежда, 
иначе Сталин кинет его, как кость собакам.

Шавло раньше не видел «железного» наркома. Газетные 
портреты и короткие кадры кинохроники не в счет. Там 
Ежов казался красивым моложавым мужчиной в специаль­
но для него изготовленной форме генерального комиссара 
госбезопасности — большие звезды в петлицах. Такие же, 
как у маршалов в армии. Но иначе расположенные. Мар­
шалов в армии было пять, троих убили, но произвели но­
вых — Тимошенко и Кулика. А маршал госбезопасности в 
мире один. Он всемогущ. Он — второй человек в государ­
стве... пока первый того желает.

Ежов боялся замкнутого пространства. Ему сразу же 
представлялось, что он уже попал в тесную камеру смерт­
ника и никогда не выйдет отсюда. Он даже в поезде, не­
смотря на возражения охраны, не закрывал занавески. Он 
любил яркий свет. И шум. Он сам играл на баяне. И тогда 
сразу становилось ясно, какой он махонький и субтиль­
ный. Потому что баян был почти с него размером.

Ему бы играть на свирели, но Сталину хотелось, чтобы 
на пиршествах он играл на баяне.

В стране было сто двадцать колхозов имени «железного» 
наркома, три города, восемнадцать других населенных 
пунктов, заводы, фабрики, детские сады и ясли, пионерские 
дружины и пограничные заставы. Страна любила и боялась 
своего Марата.

Когда Шавло следом за Алмазовым вошел в салон, Ежов 
уже сидел за столом. Он не поднялся из-за стола, полу­
скрытый бутылками и горами салата и семги, он не хотел 
оказаться маленьким рядом с Шавло, которому бы никогда 
этого не простил. У Ежова были красивые каштановые 
волнистые волосы, аккуратно подстриженные и зачесан­
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ные назад, левая бровь всегда приподнята, губы капризно 
изогнуты — женские губы.

— За стол, товарищи, за стол! — закричал он высоким 
звонким голосом, когда Алмазов и Шавло вошли в са­
лон. — Мы умираем с голоду.

— Разрешите представить вам, товарищ нарком, — ска­
зал Алмазов, — научный руководитель, так сказать, душа 
нашего проекта, профессор Шавло, Матвей Ипполитович.

— Слышал, слышал, все о нем знаю. Садись, Матвей, — 
вот сюда, справа от меня, а ты, Алмазов, — по левую руку. 
Вревского вы знаете, Френкеля тоже.

Шавло в самом деле знал обоих. Френкель ведал ГУЛАГом, 
он раза три был на строительстве — у него было рубленое, 
энергичное плакатное лицо, но все портили близорукие 
глаза под толстыми стеклами маленьких очков. Вревский 
замещал Ежова по каким-то общим вопросам — он тоже 
здесь уже бывал.

— Наливай! — сказал Ежов. — Давно мне надо было бы 
с вами познакомиться, но уж очень далеко вы забрались, 
товарищи физики. Не стесняйтесь, наливайте, Френкель, 
командуй!

Ежов и Шавло разглядывали друг друга исподтишка. 
И друг другу не понравились. Но они встретились здесь не 
для того, чтобы дружить, а потому, что были нужны друг 
другу. Жизненно нужны. Бомба Мати — последняя ставка 
наркома. Ежов — главная ставка Мати. Он кормит, поит и 
готовит к выходу в свет атомную бомбу, которую социали­
стическая держава должна сделать раньше, чем империа­
листический Запад, и этим выиграть соревнование двух 
систем.

Принесли суп — солянку. Густую, с осетриной и соле­
ными огурцами. Матя ел с наслаждением — уже забыл вкус 
таких яств. Под солянку хорошо пилось. Но контроля над 
собой никто не терял.

— Откуда будем вести наблюдение над испытаниями? — 
спросил Френкель.

— Для безопасности наблюдателей, — сказал Алмазов, — 
нами подготовлен бункер со всеми удобствами.
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— Яма? Блиндаж? — спросил Ежов.
Начинается, понял Шавло.
— Блиндаж.
— Не полезу, — сказал Ежов.
— Товарищ нарком, — сказал Шавло, — мы пока не зна­

ем силы взрыва. Поэтому мы приняли меры безопасности.
— Прими меры на земле, — сказал Ежов. — И выпьем за 

успехи нашей советской родины. И за товарища Сталина, 
организатора наших успехов.

Выпили.
— В таком случае, — сказал Шавло, раздражаясь от ту­

пости этого вельможи, грозившей опасностью и самому 
Мате, которому придется находиться с ним рядом, — нам 
придется наблюдать за взрывом на большом расстоянии. 
Мы многого не увидим.

— А из ямы увидим? — И Ежов весело засмеялся.
— А в бункере есть перископы.
— Ничего, возьмем бинокли и посмотрим.
Они ничего не понимают. Хотя почему они должны по­

нимать, если они мыслят категориями гражданской войны: 
бомба — это комья земли и воронка в аршин диаметром.

Шавло попытался сказать что-то о катаклизме, который 
вызван учеными к жизни, но Ежов, выпив под отбивную 
еще рюмки три, пустился в монолог и стал недоступен для 
доводов разума.

— Я вам должен раскрыть ситуацию во внешних отно­
шениях, — говорил он быстро, невнятно, обегая взглядом 
лица слушателей, но не в силах остановиться ни на одном 
из них. — Именно сегодня, когда германские фашисты со­
вершили аншлюс в Австрии и агрессию в Чехословакии, 
когда борется, изнемогая, Испанская республика, а италь­
янские чернорубашечники угнетают Эфиопию, мы долж­
ны быть готовы ответить агрессорам ударом на удар. Для 
чего нам нужна наша бомба? Отвечаю: чтобы враги мира 
трепетали перед нашей Красной Армией. Вам понятно?

Головы покачивались, как у болванчиков, все были со­
гласны... Ежов требовал, чтобы пили еще, и Вревский про­
верял, чтобы все пили до дна.
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— Ты мне, Шавло, не понравился, — сказал вдруг нар­
ком. — Ты человек ненадежный и даже продажный, не наш 
человек... Молчи, не возражай. Я с тобой откровенно, а ты 
молчи. Потому что товарищей не выбирают. Сделаешь 
бомбу, рванешь на весь мир — будет у тебя лучший друг, 
Коля Ежов. Мне для друга ничего не жалко.

Он поднялся и, опрокинув графин с водкой, потянул 
нежную узкую руку к Шавло, и тот тоже встал и осторожно 
пожал тонкие пальцы. Пальцы были влажными и холодными.

Ежов снова сел, откинулся в кресле — для него за сто­
лом стояло кожаное мягкое кресло. Шавло подумал, что 
кресло еще в революцию вытащено из какой-нибудь поме­
щичьей усадьбы, а потом этот салон-вагон переходил по 
наследству от Брусилова к Троцкому, к Фрунзе, к Ежову.

— Плохо наше дело, — продолжал Ежов, — Всюду враги. 
Вы даже не представляете, до какой степени они внедри­
лись повсюду. Как сорняки. Ну как сорняки. Их полешь, 
они лезут, их полешь, они лезут...

Ежов велел принести баян, но удержать его в руках не 
смог, уронил на пол и, встав с кресла, подошел к Шавло.

— Встань! — приказал он ему. — Встань, сука!
— Встань, — прошептал Френкель.
Шавло увидел, как неверными пальцами нарком пыта­

ется расстегнуть кобуру.
Матя поднялся и отступил на шаг.
— Скажи честно, только честно — есть твоя бомба? Ну!
— Вы завтра увидите, товарищ нарком.
— Нет, не завтра! Ты не виляй, не виляй. Где бомба?
— Завтра утром будет испытание.
— Нет, тут я тебя и поймал! Испытание будет сейчас! 

Понял?
— Но ничего не готово.
— Ты до завтра ее Гитлеру продашь — я вас всех знаю! 

Френкель!
— Я здесь.
— Мы идем на испытание! Мы ее рванем. А этого... пад­

лу я пущу в расход.
Вревский сделал осторожный шаг за спину наркому, и с
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великим облегчением протрезвевший Шавло увидел, что 
его рука поднялась, чтобы не позволить наркому вынуть 
пистолет из кобуры.

— Хорошо, товарищ нарком, — согласился Френкель. — 
Вы тогда отдыхайте, а мы все подготовим. Хорошо.

— А Шавло? Где этот сукин сын? Вот кого не выношу — 
это евреев! Чтобы сегодня привести в исполнение. Пошли 
бомбу рвать...

Приступ активности и мелкого буйства тут же миновал. 
Ежов остановился у угла стола, оперся о него ладонью и 
мирно спросил у Мати:

— Ты знаешь, как меня называет народ?
— Железным наркомом, — сказал Шавло без колебаний.
— Ежовые рукавицы, вот я кто — понял?
Шавло промолчал.
— А я вынужден стоять перед тобой, продажной своло­

чью, и просить: сделай бомбу, сделай бомбу, сделай бом­
бу... А почему? А потому, что у нас с тобой нет выхода. Мы 
с тобой оба этой бомбой, как веревками, повязаны. Она 
нас или вытянет, или с собой утянет — на куски и швах! 
Понимаешь?

— Понимаю, — сказал Шавло.
— Я тебя очень прошу, Матвей, — сказал нарком, глядя 

на Матю снизу вверх прекрасными голубыми, наполнен­
ными слезами глазами, — сделай мне бомбу. А иначе меня 
убьют. Этот сука Берия убьет. Он уже Хозяину с утра до ве­
чера на меня наговаривает. Ты меня понимаешь, Матвей?

Ежов взял со стола графин и отпил из горлышка. Все на­
пряженно молчали.

Ежов уронил графин на пол. Тот покатился в угол салона.
Ежов тяжело упал на колени и пополз к Мате, стараясь 

обхватить его ноги. Матя отступал.
— Ты меня спасешь? Я тебя озолочу, я тебя не забуду!
Язык плохо повиновался наркому, Матя отступал, но

отступать было некуда. Ежов, шустро передвигаясь на ко­
ленях, загонял его в угол, где стоял Френкель, Матя накло­
нился, стараясь поднять Ежова с пола, но тот отталкивал 
его руки и кричал:
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— Нет, ты скажи, ты, сука, скажи, спасешь или нет?
— Соглашайся! — шипел в ухо Френкель.
— Я сделаю все, товарищ нарком.
Ежов остановился, вцепившись в брюки Мати, Френ­

кель обежал наркома сзади и стал что-то шептать ему на 
ухо, как будто разговаривал с капризничавшим мальчишкой.

— Я согласен, Николай Иванович, — говорил Матя, но 
Ежов не слышал уже ответа — Френкель подхватил его, 
внезапно, по-детски заснувшего, и быстро понес к двери — 
на Ежове были сапоги на высоких каблучках.

— А как же... что же будет? — спросил Шавло, еще не 
осознавая ужаса происшедшего, но склоняясь перед неиз­
бежностью беды.

Ответил Вревский.
— К утру он должен все забыть, — сказал он, щурясь на 

стакан водки, который твердо держал в руке.
— А если не забудет? — глупо спросил Матя.
— Тогда я постараюсь, чтобы вы перед смертью не мучи­

лись, товарищ профессор, — сказал Вревский и склонился 
к столу, разыскивая среди тарелок подходящую закуску.

Паузу, нарушаемую лишь стуком вилки Вревского по 
тарелке, нарушил Алмазов.

— Мы еще не решили вопрос, — сказал он обыденно, за 
что Шавло был ему благодарен, — откуда мы будем наблю­
дать испытания, если нарком категорически против бункера.

— Ты же знаешь, — сказал вернувшийся Френкель, под­
хватывая деловой тон Алмазова. — Нарком не выносит 
замкнутых пространств. Он как птица — чем шире про­
стор, тем он счастливее.

Шавло искал улыбки, намека на нее, но начальник ГУ­
ЛАГа не улыбался.

— Даже если мы перенесем наблюдательный пункт в 
другое место, мы не успеем его оборудовать. Значит ли это, 
что мы переносим испытания?

— Нет, не значит, — отрезал Френкель. — Испытания 
состоятся завтра. Каждый день на счету.

— Хорошо, — сказал Шавло, раздражаясь, — мы устано­
вим пункт в тундре, километрах в десяти от точки взрыва.
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Вы увидите сам взрыв, но его воздействия на объекты не 
увидите.

— Зачем десять километров? Подвинь поближе.
— Ближе опасно.
Френкель подошел к окну, отодвинул штору. Из окна 

был виден главный корпус института.
— А сколько будет от этого дома до взрыва? — спросил 

Френкель.
— Четыре километра, — сказал Шавло.
— Вот с той крыши мы и посмотрим, — сказал Френ­

кель. Как отрезал.
— Это все равно опасно.
— Вдоль края крыши положите бруствер из мешков с 

песком, — приказал Френкель Алмазову. Шавло его боль­
ше не интересовал.

— Отличная мысль! — Алмазов предпочел не спорить.
А Шавло подумал, что Френкель, наверное, прав, — с

седьмого этажа смотреть куда поучительнее.
— А как же мои сотрудники? — Шавло только сейчас 

вспомнил, что они могут увидеть то, чего видеть им пока 
не полагалось.

— Об этом я позабочусь, — сказал Алмазов. — Сегодня 
ночью их всех перебросят на резервный пункт.

До того пункта было километров тридцать, бараки там 
пустовали.

— Там холодно, — сказал Шавло.
— Не беспокойся, альтруист, — усмехнулся Алмазов, — 

там уже протопили. Я знаю, что твои академики нам еще 
пригодятся.

— Вы свободны, — сказал Френкель. Он пожал руку Ал­
мазову, кивнул Шавло, очевидно, как не имеющему чина.

«Ты будешь лизать мне сапоги», — подумал Шавло, не в 
силах справиться с неприязнью к всесильному начальнику 
ГУЛАГа.

* * *

Солнце уже перешло зенит, и, когда его закрывали обла­
ка, становилось пасмурно и хмуро.

Сначала они пошли к площади. Они не разговаривали.
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И потому Андрей размышлял о сути этого города. Разуме­
ется, хоть не хочется думать об этом, Берлин — это поли­
гон. Для какого-то особенного оружия, с созданием кото­
рого связаны молчаливые корпуса института, отделенные и 
от зоны, и от складов тремя рядами колючей проволоки — 
ярко освещенной полосой, по которой даже в самую лю­
тую пургу проходят один за другим наряды с собаками. Там 
светились окна, но Андрею ни разу не пришлось прибли­
зиться настолько, чтобы понять, что же происходит за ними.

Сбивало с толку многообразие Берлина. Если это — от­
равляющий газ, то незачем было столь тщательно зани­
маться архитектурой. Но если это какие-то снаряды или 
бомбы, зачем загонять сюда людей, селить в домах — что за 
выдумки со зверями?

Хотя Андрей и сказал Айно, что они пойдут искать по­
лезные вещи, на самом деле его более всего интересовала 
стоявшая сразу за домами высокая, схожая с парашютной, 
только куда более массивная, ажурная вышка, на площад­
ках которой всегда были люди, и именно туда — об этом 
Андрей знал от зэков — притащили какой-то ящик, «раз­
мером с вагон», по словам соседа по бараку. И установили 
наверху. А может, это смертоносные лучи, подобно лучам 
из «Гиперболоида инженера Гарина»?

Они были не одни — многие из жителей вышли на ули­
цы, не сиделось в домах, холодных, как зимние подвалы.

Люди рылись в кучах мусора, оставленного на первых 
этажах домов и на задворках. Видно, эта плодотворная 
идея поразила не только мозг Андрея, но оказалась соблаз­
нительной для других граждан — ведь зэк жив тем, что уда­
стся перехватить.

Мостовая, кое-как сложенная из бетонных плит, высо­
хла на солнце, а по площади шагала, будто так и надо, на­
стоящая ворона, отважная, тундровая, полярная. Народ 
был веселый, потому что можно было полегоньку мародер­
ствовать без вертухаевского глаза: не только подбирать, что 
кинуто, но и добывать, что плохо прибито, хоть и не ясно, 
зачем это нужно зэку — деревянный поручень от перил, 
железный фонарь без начинки, вывеска с немецким сапо­
гом и немецким словом, этот сапог обозначающим.
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Нужнее была, например, техническая вата или войлок — 
отыскался целый чулан, забитый этим добром. Айно с Анд­
реем решили взять на обратном пути.

Пустой и недавно покрашенный город, торцовая мосто­
вая на центральной площади и, главное, пространство, за­
полненное свежим чистым воздухом и подсвеченное луча­
ми забытого за полярную ночь солнца, никак не сочета­
лись с городскими жителями — косматыми, небритыми, в 
рваных телогрейках или бушлатах, в опорках и разбитых 
башмаках. Это было даже анекдотично в своей неправиль­
ности. И видно, именно это зрелище натолкнуло Альбину 
на мысль, которой она поделилась со спутниками, когда 
они пересекали площадь, — длинные полосы фиолетовой 
тени и оранжевого солнечного света.

— Ян когда-то говорил мне, — сказала она, — что до ре­
волюции в тюрьме осужденным на смерть давали вкусный 
обед, даже икру. И вино.

Странно, когда человек, которого ты не считаешь ум­
ным, говорит нечто, столь совпадающее с твоими собст­
венными мыслями. Андрей не успел ответить, ему хотелось 
возразить, а возразить было нечем. Тут он услышал голос 
Айно:

— Для нас у них нашелся только перловый суп...
— И хлеб, по полбуханки. Это много, — добавила Аль­

бина.
— Вина не будет, — сказал Айно.
Они говорили, не нуждаясь в Андрее, а он должен был 

бы показать, что лучше них понимает смысл происходящего.
— Нет, все не так просто, — сказал Андрей. — Зачем Ал­

мазову, самому начальнику Испытлага, приезжать на наши 
проводы?

— Чтобы увидеть, как я испугаюсь, — сказала Альбина 
просто.

-В ы ?
— Ян меня не любит, но он никак не решался меня 

убить.
— Убить? — глупо спросил Андрей, не в состоянии со­
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вместить в сознании всесильного чекиста и эту почти 
оборванную женщину.

— Смерть — это очень просто, — сказала Альбина, — а 
убить очень трудно. И себя, и другого. К этому надо при­
выкнуть. Он умеет приказать, чтобы убивали другие, а сам 
он боится убивать. Он трус. Ян — трус.

Яном она называла Алмазова. Ян Янович Алмазов. Ко­
нечно же... Она была его любовницей? Или отвергла его 
любовь?

Айно и Андрей молчали. Они миновали площадь и, за­
вернув за ратушу, вышли на поле, уставленное чучелами в 
человеческий рост.

Некоторые из чучел упали, утром дул сильный ветер.
Они шли между рядами чучел: с лица — солдаты в не­

мецких касках. У некоторых были нарисованы углем лица. 
Эти чучела были страшными.

Все меньше встречалось жителей города. Почти все не­
сли с собой доски, бруски или ветошь — каждый думал о 
морозе ночью и о том, как разжечь костер, несмотря на за­
преты. Даже если человеку строго-настрого запретили о се­
бе заботиться, он все равно постарается обойти запрет.

За полем манекенов был железнодорожный тупик — 
здесь кончались рельсы берлинской железной дороги.

В тупике стояли старый паровоз и три вагона с раскры­
тыми дверями. В паровозе они увидели зэка, незнакомо­
го — бородатого, рыжего, в надвинутой на глаза рваной 
ушанке. Он жал на рукоятки в кабине и гудел, словно мчал­
ся на паровозе. Андрею он помахал, как машут из вагонов 
стоящим у насыпи грибникам. Андрей обогнул паровоз.

— Осторожнее! — крикнул кто-то без злобы.
Оказалось, что за железнодорожным тупиком была фер­

ма — низкий длинный хлев, перед ним загончики, ограж­
денные брусьями, в загончиках топтали холодную грязь 
свиньи. Возле стоял толстый мужчина в высоких резино­
вых сапогах и ватнике.

— Сюда нельзя, — сообщил он. — Я уж сегодня ваших 
отпугивал.
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Оказалось, что в руке у него наган, висит дулом вниз, 
вдоль бедра.

— Мы не нарушаем, — сказал Андрей, — нам твои сви­
ньи, сам понимаешь, не нужны.

— Свиньи всем нужны. У нас на той неделе хряка увели, 
ей-богу! Хряк был с быка — а увели. Думали, что ваши, а 
оказывается, комендатура, на лафете вывезли, не пове­
ришь! Осади назад!

Андрей отступил в сторону, в смешанную со снегом грязь.
— Я на вид добрый, — сказал свинарь. — А так я злой. 

Если что со свинками случится, я буду в ответе. Сидорен­
ко, напарник мой, при котором хряка увели, он где? Он на 
общих работах, понимаешь?

— Понимаю.
— Я себя берегу и имущество. Это имущество опытное, 

понимаешь? Ну и пошли, не оборачивайтесь.
Они пошли дальше, спиной неприятно чувствуя свина­

ря. Но скоро зашли за штабели леса, видно, оставшегося от 
строительства и еще не разворованного. Свиноферма ис­
чезла из глаз. Странное место — свиноферма в Берлине.

Но еще большее удивление им пришлось испытать бук­
вально через несколько шагов.

Они попали в зоопарк.
Зоопарк был оформлен как немецкий зверинец, с аркой 

над входом и немецкими буквами надписью «ZOO». А по­
том шла двойная шеренга небольших клеток.

— А кассы нет, — сказала Альбина.
— Какой кассы нет? — не понял Айно.
— А где мы купим билет?
Звери встретили посетителей внимательными взгляда­

ми, тихим рычанием, иные спешили к решетке, словно со­
скучились по людям.

Справа в клетке был бурый медведь — он встал на зад­
ние лапы у решетки и скреб себя по груди когтями, выпра­
шивал подачку, слева — пара волков, те остались лежать, 
только смотрели немигающими желтыми глазами.

Потом была клетка с орлом, клетка с рысью, которая, 
свесив лапы, спала на диагонально поставленном суку, но
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неожиданнее и удивительнее всего был тигр; тигр быстро 
ходил вдоль решетки — пять шагов, поворот, пять шагов в 
другую сторону — снова поворот... Альбина вдруг испуга­
лась, схватила Андрея за руку. Напротив тигра, вздрагивая 
каждый раз, когда тот разворачивался, в такой же тесной 
клетке стояла зебра. Ей, наверное, было холодно.

Короткие ряды клеток завершались обиталищами обык­
новенных зверей: с одной стороны — пара лисиц, с дру­
гой — песцы. Дорожка уперлась в амбар с высокими рас­
крытыми дверями. В дверях стоял махонького роста брова­
стый бородач в казенной лагерной ушанке, но вполне 
приличном пальто с каракулевым воротником.

— Добрый день, добрый день! — закричал он, словно 
давно ждал гостей. — Заходите. И я вам должен сказать, 
что наши дела никуда не годятся.

Он протянул руку и представился сначала Альбине:
— Профессор Семирадский. Свердловский университет.
— Альбина Лордкипанидзе... Только я боюсь, профес­

сор, — догадалась об ошибке Альбина, — что вы ждете ко­
го-то другого. А мы просто так пришли.

— Просто так? — Рука профессора, протянутая к Анд­
рею, замерла в воздухе. — Вы не комиссия?

— Мы не комиссия, — печально произнес Айно, рас­
страиваясь от того, как горько воспринял эту весть профес­
сор.

— Тогда зачем вы здесь? Ведь поймите же — это народ­
ное достояние! Ценнейшее достояние. Я не позволю такого 
изуверства! Я дойду лично до товарища Ежова...

Профессор начал филиппику на высоких тонах, но го­
лос его с каждым словом становился тише и неувереннее. 
Он замолчал и, повернувшись, словно забыв об остальных, 
пошел внутрь амбара.

Они последовали за профессором, потому что он хоть и 
не приглашал внутрь, но и не запретил войти.

В амбаре было почти темно, только в одном месте 
сквозь щель в деревянной стене пробивался красный гори­
зонтальный луч солнца...

Слон не стоял, как принято, а лежал на куче ветоши и
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тряпок, но он увидел, что пришли люди, и, возможно, как 
и профессор, надеялся на приход какой-то комиссии — он 
приподнял голову и шевельнул хоботом, упорно глядя на 
Андрея маленькими слезящимися глазами.

— Вы его не спасете, если не принять немедленных 
мер, — сказал профессор, словно обращался именно к ко­
миссии по спасению слона. — Но его спасут ведро порт­
вейна, горсть аспирина и, главное, теплое помещение. Ему 
нельзя лежать — поймите же, если слон лег, то дело плохо! 
Неужели так трудно понять очевидные вещи?

— Мы заключенные, — сказал Айно. — Мы не можем 
помочь. Мы никогда не видели портвейна.

— Я понимаю вашу шутку, — откликнулся профес­
сор, — но я не могу находиться рядом с животными, кото­
рых так мучают! Здесь же нет отопления, этой ночью был 
мороз, наверное, градусов в десять. А чем я могу накрыть 
простуженного слона?

Слон все понимал, он тяжело вздохнул и попытался что- 
то выговорить хоботом, но только ухнул и захрипел.

— Потерпи немного. — Альбина высвободила пальцы из 
рук Андрея и подошла к слону. Андрей хотел было остано­
вить ее, но понял, что это будет неправильно.

Альбина присела перед слоном на корточки, а мужчины 
стояли неподвижно и слушали, как она говорит слону:

— Ты потерпи, еще немного осталось. Ян нас всех убьет, 
наверное, завтра, зачем ему тратить на нас горячий суп, 
правда? Ты еще одну ночь потерпи, бедный мой. — Она 
прижалась щекой к округлой выпуклости слоновьего лба и 
что-то еще шептала слону, а тот пошевелил грязной, мор­
щинистой задней ногой, стараясь, видно, подняться, но 
ничего не вышло.

Потом они пошли наружу. У дверей Айно вдруг вспом­
нил, остановился, стал копаться в кармане брюк.

— Подождите, — сказал он.
Эстонец вытащил из кармана кусок сахара и подул на 

него, чтобы сдуть пыль и крошки. Потом протянул его 
Альбине, которая шла последней, и сказал:

— Если хочешь, то можешь отдать. Это полезно.
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Альбина протянула руку и взяла этот кусок, как будто 
жемчужину, и Андрей увидел, как она смотрит на Айно. И 
ему стало горько, и грустно, и даже стыдно, хотя он и не 
мог бы принести сюда сахар, потому что его кусок сама 
Альбина спрятала за топчан. Взгляд Альбины был неспра­
ведлив по отношению к Андрею.

— Ну что вы! — закричал профессор. — Это уж лишнее!
Но возглас его был подобен возгласу матери, которая

возмущается слишком ценным, на ее взгляд, подарком для 
ее ребенка, а в самом деле она благодарна сверх меры.

Альбина вернулась к слону и протянула ему кусок сахара 
на открытой ладошке. Слон, двинув в сторону хобот, осто­
рожно вытянул треугольную нижнюю губу, и Альбина по­
ложила кусок сахара на губу. И странно — слон не хрупал, 
он начал сосать сахар.

Они вышли из амбара, и профессор сказал:
— Не уходите. Одну секунду.
Он снова скрылся в амбаре, и слышно было, как он там 

возится.
— Приходите к нам пить чай, — сказала Альбина эстон­

цу. — У нас с Андрюшей еще много сахара.
И это слово — Андрюша, — произнесенное обыкновен­

но и мягко, сразу примирило Андрея с Альбиной.
— Конечно, приходите, — сказал Андрей.
Профессор Семирадский вытащил из амбара латаный

мешок.
— Здесь бурак и картошка, мне выделяют для животных.
— Ну что вы, — сказал Андрей, — мы не голодные.
— А потом станете голодные, — сказал профессор. — 

Нам с животными хватит, не беспокойтесь. К тому же ваша 
дама справедливо заметила, что нас вряд ли здесь долго 
продержат живыми.

Профессор проводил их до арки, ведущей в зоопарк. 
Звери узнавали его и подходили к решеткам.

Профессор, оказывается, заведовал кафедрой зоологии 
на биофаке университета, его арестовали три недели назад 
и даже не допрашивали, а привезли в зоопарк, где уже бы­
ли подготовлены к отправке животные. Вместе с профессо­
ром было два служителя, но один по пути пытался убежать,
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и его застрелили, а второй болеет, лежит в фургончике ря­
дом с амбаром — там они с профессором и живут.

Они постояли у выхода, как будто надо было продол­
жать знакомство, потому что они были приятны друг другу. 
Андрей сказал:

— Если сможете, то заходите к нам — хоть сегодня вече­
ром, мы живем в синем доме за ратушной площадью.

Профессор отмахнулся:
— Как-нибудь в другой раз. На кого я оставлю зверей? 

А потом, может быть, они все же пришлют ветеринара и 
лекарства? Ведь вы допускаете такую мысль?

— Конечно, — сказал за всех Айно.
— И лучше не показывать мешок, — предупредил про­

фессор, — здесь везде есть охранники, только они не всегда 
очевидны.

Они пошли дальше, а когда Андрей обернулся, он уви­
дел, что маленький профессор все еще стоит в арке под 
надписью «ZOO».

Тундра была разбита гусеницами и колесами, снега 
здесь и в помине не осталось — черная открытая земля луч­
ше прогревалась солнцем, и мерзлота ушла глубже. Потому 
дальше была глубокая грязь, перемешанная с кирпичами, 
щепками, железками, — то ли подкладывали под колеса за­
буксовавших машин, то ли этот сор попал сюда случайно.

Разбиты были все подходы к вышке, которая оказалась 
вблизи куда выше, чем издали. Она была ажурная, сужа­
лась кверху и стояла на массивной бетонной подушке. На­
верх вели лестницы, а в центре ходил открытый лифт, ко­
торый останавливался на площадке, видно, немалой, судя 
по фигуркам людей, суетившихся вокруг металлического 
ящика метра в полтора в диаметре и больше четырех мет­
ров длиной. От ящика тянулись провода к другим прибо­
рам, стоявшим там же, или разбегались прочь, к столбам, 
вокруг башни и уходили вдаль.

Именно этот ящик, в котором не было ничего зловеще­
го, стенки которого мирно поблескивали под последними 
лучами солнца, а люди, не опасаясь, приспосабливали, го­
товили его для какой-то цели, и был судьбой не только тех,
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кто его сейчас окружал, но и всех обитателей Берлина, и 
академиков в шараге, и заключенных в лагерях...

Андрей хотел бы подойти поближе, в пустой надежде 
разглядеть и понять, что же это за штука, в которой, как в 
ящике Пандоры, таятся неведомые беды, но дальше, до ко­
лючей проволоки, окружавшей башню и строения, к ней 
принадлежавшие, шла открытая местность.

Альбина сказала, что замерзла и хочет домой.
И они пошли обратно в Берлин, заглянув по пути в под­

вал за войлоком.
До дома им дойти не удалось. На опустевшей уже город­

ской площади у въезда в их переулок стояла «эмка».
— Это он, — сказала Альбина и отстранилась от Андрея, 

она боялась, что взгляд из автомашины увидит их рядом и 
накажет Андрея.

Андрей с Айно послушно разошлись в стороны, и она 
пошла быстрее, оставив их сзади, словно ей грозила опас­
ность, которой она не хотела подвергать своих спутников.

В тишине заката громко хлопнула дверца «эмки», ко­
миссар Алмазов в длинном кожаном пальто и кожаной фу­
ражке легко выскочил на мостовую и пошел навстречу 
Альбине, не замечая Андрея и Айно.

— Ты меня заморозила, — сказал он весело. — Сколько 
можно гулять?

Андрей остановился. Айно тоже. Но все равно они слы­
шали каждое слово того разговора.

— Я не думала, что вы приедете, Ян Янович, — сказала 
Альбина.

— Я хотел попрощаться с тобой, — сказал начальник 
Испытлага. — Я завтра уезжаю надолго.

— Зачем вы так говорите? — спросила Альбина. — Вы 
никуда не уезжаете. А уезжаю я. Правда?

— Что за чепуха? — Алмазов, будучи человеком среднего 
роста, тем не менее почти на голову возвышался над Аль­
биной и казался особо громоздким в широком черном ко­
жаном пальто. Он словно хотел что-то еще ответить, мо­
жет, оправдаться, но не выдержал взгляда Альбины и по­
вернулся к Андрею с Айно, которые остановились в десяти
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шагах. Нагруженные добычей спутники Альбины выгляде­
ли почти комично.

— Даже тут ты себе нашла мужской гарем, — сказал 
он. — Не теряешь времени даром. — Андрей понял, что Ал­
мазов тяжело пьян.

— А я думала, что мне назначили временного мужа и со­
седа по вашему выбору, — сказала Альбина. — Я не верю в 
случайности там, где есть вы.

— Я приехал, чтобы спросить, нет ли у тебя каких-ни­
будь просьб или жалоб. Я выполню. Обещаю. Можешь на­
зывать меня Яном.

— Скажи, Ян, — не стала спорить Альбина, — а ты пом­
нишь, как рассказывал мне, что до революции приговорен­
ным к смерти давали вино и вкусные вещи?

— Дура! — сказал Алмазов. — Не путай икру и перловый 
суп. Никто не собирается вас вешать. И мне интересно бы­
ло бы узнать, кто распространяет здесь эти сплетни.

— Я замерзла, — сказала Альбина. — Можно я пойду в 
дом?

Алмазов ответил не сразу. Он смотрел на Альбину с той 
очевидной горячей ненавистью, которая может вылиться в 
любой нелепый поступок, злобный или добрый. Алмазов 
стоял, смотрел на Альбину, Альбина смотрела вроде бы на 
него, но мимо него, и пауза была слишком долгой, надо 
было завершить ее.

— У тебя будет просьба? Любая? Я ее выполню.
Андрею слышны были невысказанные, но звучавшие в

мозгу Алмазова слова: «Ну попроси, умоляй, проси, про­
си... я же все сделаю!»

— Да, — сказала Альбина, — у меня есть просьба.
Такого исхода Андрей не ждал. Но просьба оказалась

тем более неожиданной.
— Там есть слон, — сказала Альбина. — Его привезли 

сюда, а он ни в чем не виноват, ведь он не английский 
шпион и не троцкист, правда?

— Да говори же, мать твою! — Алмазов был взбешен, по­
нимая уже, что просьба не касается самой Альбины.

— Слону очень холодно. Он болеет. Ему нужны лекарст­
ва. И профессор сказал, что нужно ведро портвейна.
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Алмазов открыл дверь «эмки» и залез внутрь.
— Но ведь ты обещал, — сказала Альбина, склоняясь к 

дверце автомашины.
— Завтра, завтра днем все сделаем. Твоему слону будет 

тепло. Я тебе обещаю.
Хлопнула дверца, и «эмка», набирая скорость, выехала 

на площадь, повернула направо, к дороге, ведшей к домам 
управления. Андрей видел, что из окон домов на «эмку» 
смотрели зэки. Дверь дома напротив приоткрылась, выгля­
нул Аникушин и спросил:

— Чего он приезжал?
Альбина пожала плечами и пошла в дом.
— Идите отдыхайте, — велел Аникушину Айно.

* * *

Вечером, когда стало темно, во многих домах зажглись 
костры, чтобы согреться и поесть, если у кого что было. 
Костры устраивали так, чтобы снаружи не было видно, но 
дым начал просачиваться из окон и подъездов. Почему-то 
никто не прибежал, не хватал, не кричал. Словно город уже 
не существовал.

Об этом сказал профессор Семирадский, который все 
же не выдержал одиночества и пришел в гости. Он принес 
еще картошки, и Айно отнес бурак и несколько картофе­
лин соседям.

— Когда на город нападала чума, то вокруг ставили ка­
рантин, и никто не смел приблизиться к заразе, — сказал 
профессор.

Они сидели на ящиках и мешках с цементом, на первом 
этаже, за прилавком магазина. Там и был разожжен костер. 
Дым выходил через дверь на улицу, смешиваясь с опустив­
шимся на Берлин туманом. Было тепло и уютно. Профес­
сор принес с собой флягу спирта — ему ее выдали для де­
зинфекции в зоопарке.

Альбина пекла на костре картошку и свеклу. И еще у 
них был хлеб и кипяток с сахаром — получилась видимость 
хорошей, дружеской вечеринки. К ним, к Андрею с Альби­
ной, пришли гости, они их принимают. А потом пойдут 
спать.
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Они говорили, конечно же, о судьбе города и их собст­
венной судьбе и не могли придумать ничего хорошего, но 
сытость, спирт, огонь костра-камина заставляли пренебре­
гать реальностью завтрашней смерти, пока горела подарен­
ная палачом сигарета.

На войлоке сидеть было мягко. Альбина устроилась ря­
дом с Андреем — она как бы признавала его власть, про­
фессор сидел напротив, а Айно стоял сзади профессора, 
чтобы лучше видеть Альбину. Андрей понимал, что Айно 
смотрит на Альбину, но не мог ничего с этим поделать, 
только думал, какое у Айно некрасивое, даже уродливое 
лицо.

Снаружи раздались шум и крики.
Айно поднялся и пошел к двери, сказав на ходу:
— Надо, чтобы без криков, а то придет вохра, и всем бу­

дет плохо.
— Не надо, — испугалась Альбина. — А вдруг у них ножи?
— Спасибо, я не боюсь, — сказал Айно.
— Я пойду с тобой? — спросил Андрей.
— Этого делать нельзя, — отрезал Айно и шагнул за 

дверь. И они остались втроем, слушая, как в крики вме­
шался низкий голос Айно, и постепенно крики стали тише 
и перешли в громкий разговор.

Андрей не вслушивался, но сказал, словно хотел похва­
лить Айно, а на самом деле ревнуя:

— У нас в бараке Айно звали Булыжником. Правда по­
хож?

Ни профессор, ни Альбина ничего не ответили на слова 
Андрея, и ему стало стыдно, что он их произнес.

Вернулся Айно и сказал, что Аникушин украл у соседа 
кусок пайки.

— Уже сытый, а все равно еще хочет, — сказал Айно.
Он снова занял позицию напротив Альбины, и лицо,

подсвеченное снизу неверным, слабым светом маленького 
костра, было не только грубым, но казалось Андрею злове­
щим.

— Зачем приезжал Алмазов? — спросил Андрей.
— Чтобы я его просила о жизни, — ответила Альбина.
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— Значит, вы думаете, что они твердо решили нас завтра 
убить? — спросил Семирадский.

— Он бы мне отказал в жизни, — сказала Альбина, глядя 
в костер и не слыша профессора. — Он хотел, чтобы я по­
просила, а он бы все равно оставил меня здесь... я так ду­
маю.

— Ну, ничего страшного, — сказал неожиданно Айно. — 
Ты все равно попросила. За слона.

— Что за слона? — спросил Семирадский. — Вам обещали?
— Да. Завтра, — сказала Альбина. — Тогда я и поняла, 

что нас убьют завтра в первой половине дня.
— Почему?
— Потому что Ян всегда держит слово. Но особенным 

образом, с обманом. Если он дал слово, что поможет слону 
днем, значит, будут объективные обстоятельства, которые 
не дадут помочь. И он будет чист перед своей совестью. А мы 
все будем мертвые.

— Надеюсь, что вы преувеличиваете, — сказал Семирад­
ский. — Я надеюсь.

Он не видел Алмазова, вернее всего, не знал о его суще­
ствовании и недавнем приезде, и потому его слов никто не 
принял всерьез.

— И еще он хотел попрощаться, — сказала Альбина. — 
Мы же давно знакомы.

После этих слов наступило долгое молчание, и, видно, 
не выдержав паузы, профессор произнес:

— А вы слышали о художнике Семирадском?
— Разумеется, — сказал Андрей. — Он писал библейские 

сюжеты.
— Он был очень чувственный, — добавила Альбина.
— Это мой дядя, — сказал обрадованно профессор, 

словно встретил потерянных родственников.
Потом Альбина поднялась и сказала, что хочет посмот­

реть на звезды.
— Это можно сделать не выходя из дома, — сказал Анд­

рей.
— Я провожу вас, — сказал Айно.
— Только умоляю, не отходите от дома, — сказал про­

фессор.
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— Мы постоим у дверей и вернемся, — сказала Альбина.
И Андрею было нечего больше сказать. Он должен был

сообразить и предложить себя в спутники Альбине, а не за­
прещать. Что ты можешь запретить женщине, которая зна­
ет, что завтра умрет?

— Я полагаю, — сказал профессор, протягивая Андрею 
кружку с разведенным спиртом, — что на вышке они по­
ставили прибор, который определяет воздушную цель. Они 
будут производить налет на город на аэропланах, а с выш­
ки их будут засекать.

— И сбивать? — спросил Андрей с мрачным сарказмом.
— Наверняка у них где-то укрыты батареи зенитных пу­

шек, — сказал Семирадский.
Было очень тихо, чуть потрескивали головешки в кост­

ре, с улицы доносились невнятные звуки разговора.
— Я читал в газете, совсем недавно, — сказал профес­

сор, — что в Англии проводятся опыты по этой части. Это 
очень важно в будущей войне.

— Для этого незачем строить город, — сказал Андрей. 
Голос профессора его раздражал. Ему хотелось услышать, о 
чем говорят Айно и Альбина.

— Да, — согласился профессор, — города не строят для 
того, чтобы разрушать...

— На вышке лежит бомба, — сказал Андрей. — Особая 
бомба. Я не знаю другого объяснения.

Андрей замолчал, охваченный тяжелой тоской. Он уго­
дил в тупик и потерял следы Теодора. А самому уже не вы­
браться, не успеть.

— Я пойду, — сказал профессор. — Уже поздно.
— Я провожу вас до угла, — сказал Андрей.
Айно и Альбина стояли недалеко от подъезда, прибли­

зившись друг к другу. Альбина сделала шаг в сторону, а мо­
жет быть, Андрею все это показалось в темноте. Айно и 
Альбина попрощались с профессором, и Андрей проводил 
его до угла.

Когда они вышли на площадь, издалека донесся гулкий 
звук, какой получается у плохого трубача, ему ответил ко­
роткий рев.
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— Они меня зовут, — сказал профессор. — Прощайте: 
Вы не представляете, как мне их жалко.

Когда Андрей возвращался к дому, Альбина и Айно про­
должали стоять у стены.

— Не замерзли? — спросил Андрей.
— Да, конечно, — спохватилась Альбина. — Пора домой.
Костер погас, остались красные угли, они чуть грели.
— Я пойду? — спросил Айно. Как будто даже не у него, а 

у Альбины. Альбина промолчала.
— Спокойной ночи, — сказал Андрей. — Счастливых 

сновидений. Дай Бог, нас до утра не взорвут.
Айно тяжело пошел по лестнице наверх.
Альбина стояла спиной к окну. Андрею слышно было, 

как Айно шагает по своей комнате. Перекрытия были тон­
кие, наверное, в одну доску — никто же не должен был в 
этом доме жить.

— Рано в кровать, рано вставать, завтра на парте не бу­
дешь зевать, — сказал Андрей и поперхнулся.

Бодрость его слов была лживой. Но в голове шумело от 
спирта, а рядом была принадлежавшая ему женщина.

— Разумеется, — тихо ответила Альбина. — Рано вста­
вать.

Но не сделала попытки лечь.
— Так как вы формально моя супруга, — сказал Анд­

рей, — то ложе у нас общее. Вы уж простите.
— Да, конечно, — согласилась Альбина.
Андрею было неловко. Очевидно, требовались реши­

тельные поступки уверенного в себе мужчины, а не эти 
пустые слова.

Он подошел к Альбине, она отступила к топчану, на­
крытому клочьями войлока.

— Может, хотите еще спирта? — спросил Андрей. — Там 
в кружке должно остаться.

— Нет, я не люблю спиртные напитки, — старомодно 
ответила Альбина.

Андрей протянул руку и взял ее пальцы. Пальцы были 
холодными, чуть влажными и покорными. Это прикосно­
вение наэлектризовало тело Андрея, и он потянул к себе 
Альбину за пальцы, затем перехватил ее за плечи. Альбина
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была беспомощна и вынуждена была прижаться к нему 
всем телом.

— Альбина, Аля, — заговорил Андрей. — Простите, по­
жалуйста, простите, но все может случиться... завтра нас 
больше не будет... И мы с вами, понимаете, мы обязаны... 
это наша судьба.

— Андрей, — сказала Альбина шепотом, — не надо, нас 
же слышно — каждое слово...

Андрей замер от этих слов и услышал, как мерно шагает 
сверху Айно.

— Он не услышит, не бойтесь, — сказал Андрей шепо­
том. Он поцеловал Альбину в шею, в щеку, в глаз...

— Пожалуйста, — просила Альбина, — это вам вовсе не 
нужно, у вас есть девушка или жена, у вас есть девушка?

— Мы сейчас только вдвоем, — отвечал Андрей и пони­
мал, что, какие бы слова сейчас ни сказала Альбина, его те­
ло их опровергнет. — Вам тоже надо, — шептал Андрей. Он 
отступал, притягивая Альбину к себе, — вам тоже, это же 
последний раз!

Он упал на топчан спиной — мягко, как падал в волей­
боле, — с таким расчетом, чтобы Альбина упала на него, — 
и это ему удалось — ее мягкая шубка накрыла его, как теп­
лая палатка, и он стал целовать щеки, губы, глаза Альбины, 
крепко сжав ладонями ее виски.

— Это неправильно, это не так. — Слова Альбины вы­
рывались из ее губ между поцелуями. — Это нам приказа­
ли, мы не любим друг друга, это их приказ... неужели вы не 
понимаете, что он хотел меня убить еще до смерти, — он 
отдал меня, чтобы унизить в последний день!

Андрей слышал эти слова, но не понимал их — он же 
был назначен хозяином этого нежного и даже в лагере, в 
грязи, не ставшего грязным существа... Андрей повернулся 
так, чтобы Альбина оказалась под ним.

— Вы меня хотите изнасиловать? — спросила Альбина, 
отвернув голову и сжимая ноги, чтобы Андрей не мог овла­
деть ею.

Шаги сверху прекратились, будто Айно слышал. Потом 
возобновились.

«Странно, — подумал Андрей, — почему я слышу эти
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шаги, ведь я ничего не должен слышать. Я же люблю эту 
женщину, и, кроме нас, никого не осталось на свете».

— Но я вам нравлюсь, правда? — шептал он, стараясь 
раздвинуть ноги Альбины.

— Да, конечно, вы очень милый... Погодите, мне надо 
уйти, на минутку, мне надо вниз, понимаете? Мне надо в 
туалет.

— О господи! — вырвалось у Андрея. Он был цивилизо­
ванным человеком, он не мог игнорировать просьбу жен­
щины, но в этом было нечто, уничтожающее страсть.

Он с трудом заставил себя отодвинуться и сказал:
— Я жду, скорее.
Альбина не ответила. Она отходила к двери, оправляя 

платье под расстегнутой шубкой.
Андрей сел на войлоке. Его колотило. Но не от холода.
— Скорее же, — сказал он.
— Простите, Андрей, — сказала Альбина. — Вы такой 

молоденький, вы еще совсем мальчик.
Она повернулась и исчезла в черном проеме двери. Анд­

рей не сразу понял, что ее последние слова — прощание. 
Но тут он услышал — шаги наверху снова замерли. Айно 
слушает.

Из темноты, с лестницы донесся тихий голос Альбины:
— Айно ждет меня, простите, Андрей, но я должна пой­

ти к нему... Я так хочу...
— Что?
Каблуки башмаков Альбины быстро затопали по лест­

нице, и слышно было, как Айно пошел к двери. Как он 
встретил Альбину. Их голоса зазвучали неразборчиво, как 
во сне.

Андрей вскочил. Он побежал к двери. Остановился в по­
исках какого-то оружия. Он должен был испугать этого 
Айно, заставить его отдать чужую жену...

Уже дотронувшись до косяка двери, он понял, что нику­
да не побежит. Никого не будет бить и не будет битым... 
Возбуждение, владевшее им, проходило быстро, может, по­
тому, что стало очень холодно, а может, и оттого, что само 
это возбуждение было истеричным и преходящим, сродни 
возбуждению кобеля.
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«Черт знает что... что со мной? Я хотел навязать женщи­
не себя, свое вожделение, как насильник. За что? Ей так 
плохо — ей хуже всех — она же слабая, она же бессильна...» 
Голоса наверху прервались. Прекратились и шаги. Он дол­
го прислушивался: ночь была прозрачна и полна звуков — 
то голоса с улицы, то удара по металлу, то далекого рева 
мотора, то шума пролетающего в стороне самолета... Но 
сверху лишь изредка доносились обрывки невнятного ше­
пота.

И чем дальше, тем глупее казалось собственное кобели­
ное поведение.

Хотя, впрочем, было и грустно. Потому что если завтра 
придет смерть, то лучше, если она придет после этого... а 
почему лучше?

Может, именно этой ночью легче будет убежать? В тунд­
ру, на верную смерть? Он подошел к окну. И как раз в тот 
момент под окном не спеша проходил патруль. Город Бер­
лин все же охранялся.

Неожиданно сверху донесся слабый стон, шевеление — 
заскрипели доски... «Черт, — мысленно выругался Анд­
рей, — теперь спать не дадут». Но без злобы. Он закутался в 
войлок, даже уши заткнул, чтобы не слышать все более не­
осторожных звуков сверху... и заснул.

Так прошла его ночь в городе Берлине.

____________ ГЛАВА 4

5 апреля 1939 года

На следующий день Матя проснулся рано. За окном ка­
морки, забранным решеткой, синело утро. Порой, когда 
Матя просыпался, ему чудилось вначале, что он на воле, 
может, даже в Риме, но потом он вспоминал, как далеко 
отсюда до Рима, и приходилось долго уговаривать себя, что 
его трудное счастье ведет к вершинам, немыслимым даже 
для Ферми или Эйнштейна. Он должен вытерпеть этот пе­
риод — период куколки, период скованности хитиновым
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покровом, главное — знать, что в один прекрасный день у 
тебя будет возможность расправить крылья.

Проснулся он в ужасе — сердце билось мелко и нена­
дежно. Ужас происходил оттого, что Мате почудилось: к 
двери подходит Вревский, чтобы отвести Матю на рас­
стрел, потому что Ежов запомнил свое унижение.

По мере того как просыпался мозг, Матя мысленно 
улыбнулся собственным пустым страхам — сейчас, сегодня 
его никто не посмеет тронуть. Только сама бомба имеет 
право и власть над Матей. И она обязана его помиловать и 
наградить. Это его кипящий котел, из которого он выйдет 
добрым молодцем.

Матя взглянул на часы — семь. Наверное, его коллеги, 
которых уже перегнали в запасные бараки, не спали всю 
ночь в пустых интеллигентских вздохах и еврейских стена­
ниях — ах, куда нас везут? Никуда вас не везут, никому вы 
сегодня не нужны. Но завтра и вам будет воздано по заслу­
гам — темницы рухнут, и свобода вас встретит радостно у 
входа, но меч вам в руки не дадут. Рифма получилась удач­
ной, Матя сел, стукнул босыми пятками по холодному по­
лу. Топили плохо. Институт, а топят как в бараке.

Матя босиком подошел к окну — со второго этажа в ут­
ренней мгле было видно скопище бараков и складов, но 
город отсюда не был виден. В тот день, 5 апреля 1939 года, 
сказал себе Матя, в Советском Союзе была испытана соз­
данная Матвеем Шавло ядерная бомба, которая изменила 
баланс сил в мире и принесла ее автору заслуженную Нобе­
левскую премию...

Матвей босиком пробежал через кабинет в предбанник, 
где дремал на стуле его ночной тягач лейтенант Приходько, 
наглый рыжий детина, полагавший, что Матя ничем не 
лучше прочих зэков.

При стуке двери Приходько открыл очи, но не встал со 
стула.

— Пускай сюда принесут завтрак, — произнес Шавло 
начальственно. Пусть лейтенант потрудится. Обычно Шав­
ло спускался в общую столовую на первом этаже и завтра­
кал вместе с бухгалтерами, врачами и служащими лагерно­
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го управления. Но сегодня ему хотелось как можно дольше 
оставаться одному. Без этих рож и наглых, ищущих, угро­
жающих бандитских глаз.

Он представил, как лейтенанту, который заступил на 
пост в ноль часов и, конечно же, не позавтракал, противно 
прислуживать Мате. Но не пожалел его, потому что и его 
ненавидел.

Если бы он мог представить себе шесть лет назад, что 
он, победив, окажется в страшной тюрьме и, приобретя ве­
ликую власть, станет бессильным и бесправным узником, 
ненавидимым другими узниками, если бы он, по-детски 
гордый итальянскими гетрами и пиджаками, мог предста­
вить, что такое ненависть к тем, кого выбрал себе в хозяе­
ва, он бы утопился в пруду санатория «Узкое».

Когда лейтенант Приходько принес чайник с жидким 
чаем, хлеб и миску с кашей — здесь все питались плохо, 
кроме руководителей НКВД, — Матя сказал ему:

— Можете сходить в столовую, лейтенант, выпейте чаю.
Матя нарочно придал голосу покровительственные и до­

брые интонации. Он знал ответ заранее и насладился им.
— Я на посту, гражданин директор, — сказал тягач и 

сжал без того тонкие губы. Тяжелые скулы покраснели.
— Тогда составьте мне компанию, — сказал Шавло.
— Спасибо, не хочется, — почти крикнул лейтенант и 

захлопнул дверь.
Мате стало немного лучше. «Ты сам выбрал себе такую 

жизнь, лакей!» — мысленно крикнул он вслед лейтенанту. 
И налил чаю в стакан, который держал в своей комнате. 
Потому что в столовой давали только алюминиевые кружки.

Представляя, каким будет взрыв, Матя допускал воз­
можность цепной реакции, но она никак не могла выйти за 
порог критической массы урана-235.

Семь часов, но сегодня работ нет, только усилено оцеп­
ление — три зоны охраны, — ни одна птица не подлетит к 
объекту ближе чем на сто километров. «Интересно, а Эйн­
штейн уже знает, что при делении ядер вылетают нейтро­
ны, или это только мое открытие?» Впрочем, об этом на 
реакторе еще в прошлом году догадался Игорь Черенков,
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но потом увлекся своим свечением, Матя разрешил ему 
тратить ночи на эксперименты, покрывал его, не ожидая 
благодарности, — ученые самые неблагодарные люди на 
свете. Изя Померанчук, мальчишка, обнаглел настолько, 
что решил устроить голодовку, потому что, видите ли, не 
знает, за что он заточен в институте. Теоретически такие, 
как он, не приспособленные к жизни в условиях сталин­
ских пятилеток, имеют куда больше шансов выжить имен­
но здесь, на чистом воздухе. У Скобельцына снова воспа­
ление легких. Алмазов, разумеется, и не почесался. Для не­
го Скобельцын — лишь мрачный мужик, не желающий 
телогрейку даже в лаборатории и не замечающий, принци­
пиально не замечающий комиссара. А его голова и его ру­
ки, а главное — умение работать с камерой Вильсона очень 
нужны... тебе же, Алмазов, черт побери!

Были бы работы открытыми, шло бы все как и прежде, 
он бы написал сейчас в Данию Нильсу Бору или Сциллар- 
ду в Соединенные Штаты и получил бы лекарство — еще 
так недавно Матя был хоть и младшим по возрасту и поло­
жению, но равным членом этого всемирного содружества, 
ныне разделенного политикой и враждой. Но ведь не мы 
первыми начали! Ган и фон Вейцзекер уже побывали на 
урановых рудниках в Богемии — Алмазов добыл донесение 
наших разведчиков. К нему теперь стекалась значительная 
часть оперативной информации, касающейся работ по де­
лению атомов урана. И лишь он оказался способен оце­
нить своевременность работ Шавло — у нас пять лет форы, 
несмотря на нашу отсталость, расхлябанность, неразбери­
ху, несмотря на господство чиновников и палачей — мы 
впереди всех! Остальные стоят на перепутье — лучшие умы 
понимают: в физике происходит нечто невероятное, еще 
настолько неосознанное, что публикации продолжают ид­
ти в открытых журналах. Ни один политик, ни один воен­
ный не разрешил бы этого, если бы он или хотя бы сами 
экспериментаторы поняли, у истоков какой лавины они 
стоят.

Матя открыл последний номер «Натурвиссен-шаф- 
тен» — только что из Берлина. «О распознавании и поведе­

429



_КИР БУЛЫЧЕВ

нии щелочноземельных металлов, образующихся при облу­
чении урана нейтронами». И авторы: Отто Ган и Фриц 
Штрассман. Видит бог — они еще не понимают, что от­
крыли! Это же Нобелевская премия... та самая, которую 
уже трижды заслужил Матвей Шавло! Скобельцын с Фран­
ком получали барий уже три года назад, нет, три с полови­
ной года. А догадались ли они, какая энергия выделяется 
при его распаде? Господи, это так просто, откройте Эйн­
штейна, там все написано — 200 миллионов электроно- 
вольт! Неужели гениальная Лиза Мейтнер не догадалась, 
что получилось у Гана рядом с барием? Ну считайте же, 
считайте! Вычли из 92 урана 56 — бария. Получается три­
дцать шесть. Что такое тридцать шесть? Криптон! Да по­
глядите на фотографии, сделанные Вильсоном, — там же 
очевидный криптон!.. Неужели они так тупы? Нет, не ту­
пы, они умны и умнее Мати. Надо знать свое место. Матя 
сильнее их лишь собственной волей к жизни и умением 
развить витающую в воздухе идею, он сильнее особенно­
стью нашей Родины, силой НКВД и ГУЛАГа — кто и где 
смог бы выдрать из семей, из институтов, из жизни сотни 
умнейших физических и химических голов гигантской 
страны и собрать их, запутанных и недокормленных, на 
краю света? Только товарищ Ягода, а после мученической 
кончины его — товарищ Ежов. И если товарищ Ежов зав­
тра по пьянке попадет под машину или его расстреляют в 
подвале и Матя не успеет его спасти — придет кто-нибудь 
другой: Алмазов, Френкель, Вревский или Берия. И пока у 
нас в стране есть диктатор — остаются шансы победить все 
остальное человечество. Используем ли мы эти шансы — 
не знаю. Но мой собственный шанс в том, чтобы испыта­
ние было впечатляющим, грозным, чтобы оно убедило 
НКВД, убедило Сталина в том, что в его государстве есть 
великий человек, гений Матвей Шавло. И чтобы Сталин 
понял, что он полностью зависит от милости этого гения. 
Заносчиво? Нагло? Ничего подобного,Сталин — мафиозо, 
Сталин — глава клана бандитов, в Италии Матя начитался 
об этих людях. Сталин понимает силу и ценит ее в других, 
если она не угрожает сталинскому благополучию. А Матя
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ему не угрожает. Матя хочет быть свободным и богатым. 
Он хочет получить Нобелевскую премию из рук шведского 
короля. Во славу нашей социалистической родины!

Чай остыл. Матя отставил стакан.
Сегодня все решится.
В коридоре застучали каблуки — Алмазов ставит ногу 

сначала на каблук, потом на носок — получается особый 
постук.

— Проснулся?
— Доброе утро. Хочешь чаю?
— Чаю? В такой день? Лейтенант — бутылку коньяку из 

моей машины! Живо!
— Слушаюсь, товарищ комиссар госбезопасности!
— Нарком как себя чувствует?
— Трепещешь, профессор?
— Не смейся.
— Какой там смех. Вчера, когда он... — Алмазов огля­

нулся на дверь. — Я чуть не обосрался. Даже если он что и 
помнит — то предпочтет забыть. А мы с тобой?

— Нас там не было.
— Молодец, быть тебе академиком. Что нового открыли 

наши буржуазные коллеги?
— Тебе же все переводят.
— Хочу услышать из твоих уст.
— Вот-вот поднимется большая паника.
— Я тоже так думаю. — Алмазов сидел нога на ногу, са­

поги блестят и пахнут ваксой — в маленькой комнате этот 
запах неприятен. — Но они опоздали. Опоздали?

— У них нет института.
Лейтенант шагнул в комнату — в одной руке бутылка 

коньяку.
— Закуску прикажете?
— Обойдемся. Уходи и закрой за собой дверь.
Алмазов разлил коньяк — в стакан и кружку.
— Я не буду, — сказал Матя. — Голова сегодня должна 

быть чистой.
— Вот и прочисти.
Алмазов выпил до дна — он много пил в последние ме­
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сяцы, он трусил. Матя только пригубил. Он хотел видеть 
все — как идущий на первое, чистое свидание.

Когда они спустились к машине Алмазова, Матя сказал: 
— Напомни мне, чтобы всем раздали черные очки. Это 

важно.

* * *

Андрей спал плохо — войлок сползал с него, открытые 
части тела, хоть он и не раздевался, мерзли, ему казалось, 
что он гибнет в степи или спасается от волков.

Но проспал он долго — так измотался за предыдущий 
день. Когда проснулся — уже было светло.

Оттого что слишком много снов и видений мучили его 
ночью, он не сразу смог вычленить себя из сна, из очеред­
ной погони, и потому топотом преследователя показались 
сначала тяжелые, хоть и осторожные шаги Айно на лестни­
це за прикрытой дверью, шепот, тихий голос, короткий 
смех Альбины... Предательница!

Андрей вскочил, отбросил войлок, и это движение было 
услышано Айно. Тот сразу заглянул в комнату и спросил:

— Будете пить чай, господин Берестов?
Андрей не ответил. Отвернулся к окну.
— Альбина, налей Андрюше чаю в кружку, — сказал Айно.
Андрей встал, готовый отказаться от жалкой подачки.

«Почему они, проведя ночь в похотливых объятиях, имеют 
право вторгаться в его комнату? Я же не просил чаю!»

Оказалось, последние слова он произнес вслух.
— Я не буду обижаться, — сказал Айно. — И ты не оби­

жайся. Мы не знаем, сколько будем жить. Наверное, надо 
жить хорошо?

Андрей посмотрел на Айно. Тот стоял в дверях, запол­
няя собой весь дверной проем, громадный, неуклюжий, бе­
лобрысый и краснорожий. Он протягивал Андрею кружку 
с дымящимся кипятком. В другой руке держал кусок хлеба.

Еще не простив Айно и тем более измены Альбины, Ан­
дрей сказал, как ему показалось, — с достоинством и хо­
лодно:

— Поставь на топчан. Мне надо вниз.
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И тут Альбина засмеялась. «Вниз» прозвучало как жела­
ние снизойти с горы к трепещущему человечеству, а не к 
грязному ведру, стоящему у прилавка недостроенного ма­
газина.

Андрей понял причину смеха, покраснел и прошел бы­
стро на лестницу и вниз, толкнув Айно так, что тот чуть не 
выплеснул кипяток.

Все это было глупо, наивно и стыдно, но признаться в 
том Андрей не мог. Когда он возвратился наверх, там ни­
кого не было — Айно с Альбиной ушли к себе... он мыс­
ленно повторил — «они ушли к себе», и это было как бы 
примирением с той махонькой трагедией, что произошла в 
его жизни. И хорошо сделали, что ушли, — не надо ни с 
кем разговаривать.

Небольшой костер, который Айно развел за прилавком, 
уже был затушен и затоптан, Андрей растер подошвой по­
следние угольки. Сейчас день, сейчас никто не заметит дыма.

Кружка с кипятком и кусок хлеба были на краю топча­
на — Андрей уселся и с наслаждением выпил горячую воду 
не спеша, все меньшими глотками, и хлеб откусывал так, 
чтобы его хватило до конца кружки.

И чем дольше он пил, тем смиреннее и разумнее отно­
сился к окружающему миру. С половины кружки к нему 
вернулось чувство юмора, и он смог представить, каким 
казался со стороны: грозный мальчик, топающий нож­
кой, — кто посмел отобрать у меня мою женщину? Ведь ее 
выдали мне на ночное пользование по личному указанию 
товарища комиссара! Андрюша, ангел мой, кто тебе сказал, 
что Альбина тут же бросится в твои объятия? Потому что 
ты моложе Айно? Потому что ты интеллигентный? Потому 
что ты русский, а он чухна немытая? А что ты знаешь об 
Айно, кого ты видел в нем, черт побери?

Они сидят наверху и тихо переговариваются. Они чувст­
вуют себя виноватыми перед ним. Иначе они были бы 
здесь и разговаривали с ним. Они ждут, что он скажет. 
Смешно. А интересно, сколько этой Альбине лет? Не 
меньше тридцати. Как только он про себя произнес это ме­
стоимение «этой», он отдалил себя от недавно желанной
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добычи. «Сверхплановая пайка, мне дали пайку... Интерес­
но, а почему они создали из нас семьи, — кто и почему-то 
думал об этом? Чтобы все было как положено? Как в на­
стоящую войну?»

— Эй! — крикнул Андрей, зная, что наверху они слы­
шат. — Я схожу в город, посмотрю, что там творится, хорошо?

В ответ раздались частые шаги Айно — вот он в дверях, 
быстро прибежал, будто ждал зова.

— Хочешь, пойду с тобой?
— Два человека всегда заметнее, — сказал Андрей. — 

Надо посмотреть большой подвал. Он есть под кирхой, это 
я точно помню — его бетонировали.

— Если его еще не залило водой. Я пойду с тобой.
— Я боюсь оставаться одна, — сказала Альбина.
Она подошла незаметно, встала рядом с Айно, на пол­

шага сзади, и, просунув вперед узкую ладонь, взяла его за 
пальцы. Она не доставала ему до плеча. Айно чуть качнулся 
к ней, но не более.

Андрей не решил, что им ответить, как услышал с улицы 
приближающийся механический мегафонный голос:

— Граждане заключенные, всем оставаться в своих до­
мах. Внимание гражданам заключенным! Все, кто без раз­
решения покинет свои дома до двенадцати ноль-ноль, бу­
дут подвергнуты наказанию.

Он ринулся к окну. По площади медленно ехала танкет­
ка. В открытом люке стоял командир с мегафоном и повто­
рял:

— Внимание, немедленно возвратиться к дому!
— Это еще что за черт? — сказал Андрей.
— Я кому сказал, сука! — завопил командир.
От ратуши через площадь бежал зэк, вроде бы Анику­

шин.
Танкетка по приказу командира развернулась и под его 

мат, усиленный мегафоном, помчалась, подпрыгивая на 
неровностях мостовой, к Аникушину и принялась гонять 
его по площади. Аникушин почему-то заткнул уши ладоня­
ми и носился зигзагами.
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Наконец ему удалось заскочить в ратушу, и танкетка по­
ехала дальше.

— Внимание! — монотонно повторял командир. — Всем 
оставаться в своих домах до двенадцати часов. Тогда будет 
привезен горячий обед.

Голос его удалялся по улице, и, когда танкетка выехала 
на разбитую дорогу, ведущую к железнодорожным тупи­
кам, командир замолчал.

— Почему надо быть в доме? — спросил Айно.
— И именно до двенадцати? А что будет в двенадцать? — 

спросила Альбина. Лицо у нее было помятое, у глаз и губ 
морщинки, под глазами угадывались мешки — всего этого 
вчера Андрей не видел. И волосы были темными у корней 
и светлыми в полураспустившихся завитках.

— Они могут врать про двенадцать, — сказал Андрей. — 
Поэтому я предлагаю перебраться в подвал под кирхой.

— Сейчас? — спросила Альбина. — Сейчас нельзя. Они 
приедут и нас накажут.

— Вот и надо это сделать раньше, чем они вернутся нас 
наказывать, — сказал Андрей. — Пошли.

— Так идти нельзя, — сказал Айно. — Надо взять теплые 
вещи. А может быть, там вода?

— Вряд ли, — сказал Андрей. — В кирхе никто не живет.
— Альбина, — сказал Айно. — Ты подожди здесь. Мы 

посмотрим, как там. Я приду за тобой.
Андрей не стал спорить, хотя не видел никакой нужды 

для Альбины оставаться здесь и ждать. Но Альбина предан­
но поглядела на Айно, словно он обещал ей освобождение 
из лагеря и путевку в крымскую здравницу.

— Конечно, — сказала она, и Айно осторожно освобо­
дил руку от ее слабых длинных пальцев. — Я буду ждать.

— На всякий случай, — сказал Андрей, чувствуя нелов­
кость оттого, что будто вмешивается в чужую семейную 
жизнь, — не подходите к окну — побудьте на первом этаже.

— Правильно, — сказал Айно.
Альбина спустилась за ними, но не пошла к двери, а ос­

талась за прилавком.
Айно с Андреем вышли на улицу. Погода была хуже, чем
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вчера. Никого на улице не было — видно, жители Берлина 
всерьез восприняли запрет. Но когда они вышли на пло­
щадь и стали ее пересекать, Андрей заметил, как на них 
смотрят из окон.

С середины площади в просвет между домами Андрей 
увидел вершину вышки, на верхней площадке которой ле­
жала та штука. Рядом с ней стояли только двое часовых. 
Больше никого.

В кирхе было холодно, сыро и гулко. Внутри никто не 
обрабатывал стены, даже опалубку кое-где оставили. Спе­
шили. Айно, как каменщик, лучше знал, куда идти. В даль­
нем углу алтаря, за кучей неубранного строительного мусо­
ра, он показал на плиту, которая не была закреплена. Вдво­
ем с Андреем они отвалили ее — образовался квадратный, 
почти метровый черный люк в темноту. Андрей взял кусок 
кирпича и кинул вниз. Плеснуло. И тут же последовал 
удар. Айно сказал:

— Там есть вода. Но мало.
— Мы покидаем туда доски и эту рухлядь, — сказал Анд­

рей. — А как спускаться?
— Я знаю, — сказал Айно, и вдруг Андрей увидел на его 

широком розовом лице смущенную улыбку, как у начи­
нающего фокусника.

Айно подошел к люку и присел, опустив ноги вниз. По­
том оттолкнулся широкими ладонями.

— Ты куда?
Но Айно уже прыгнул вниз — исчез. Только плеск воды, 

невнятный шум.
Андрей наклонился — внизу, метрах в трех, можно было 

угадать темную фигуру Айно. Тот возился, шаря вокруг.
— Ты спятил, — убежденно заявил Андрей. — У меня же 

нет веревки тебя вытаскивать.
— Не надо веревки, — сказал Айно.
Он запрокинул голову, и его глаза блеснули.
— Держи, — сказал он. И Андрей увидел, как из темно­

ты показались концы двух палок и легли на край люка. Ан­
дрей настолько не ожидал увидеть лестницу, что и не уга­
дал ее в этих палках.
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Через минуту Айно поднялся по лестнице вверх. Он все 
продолжал улыбаться. Фокус удался.

— Ты откуда знал? — спросил Андрей, протягивая руку, 
чтобы Айно выбрался.

— Про лестницу? Я сам ее кинул. С одним моим эстон­
ским другом, которого тут нет. Мы думали спрятаться там, 
когда строительство кончат, и ждать, пока уйдут.

— А потом выбраться? Ну, молодцы! Чего же ты раньше 
не сказал?

— Не хотел, — просто ответил Айно.
— А ты уже убегал? — догадался спросить Андрей.
— Я пять раз убегал, — признался Айно. — Там есть во­

да, больше, чем было раньше. А у меня есть зажигалка.
— Я знаю, — сказал Андрей, — ты же сделал мне чай.
— Правильно, — похвалил его Айно. Здесь он был глав­

нее.
— Чего же мы не взяли Альбину? — спросил Андрей.
— А если другие люди догадались раньше? Урки? С ору­

жием. Я хочу, чтобы Альбина была живая. У нее была пло­
хая жизнь. Ее мужа убили. Всех убили. Я пойду за ней, а ты 
кидай туда доски и плиты.

Айно огляделся хозяином.
— Немного досок мы туда клали, — признался он. — 

Пойди посмотри.
Он показал на люк. И пошел наружу.
Андрей проводил его до дверей. Снаружи дул ветер, по­

шел редкий косой снег, издали, надвигаясь, жужжал само­
лет, летел к городу.

— Лучше закрыть дверь, — сказал Айно. Они с Андреем 
потянули тяжелую дверь, оставив только узкую щель на од­
ного человека.

Андрей смотрел вслед Айно. Тот уверенно, но осторож­
но, как битый-перебитый лесной житель, прижимаясь к 
домам, огибал площадь.

Андрей вернулся к люку и решил сначала слазить вниз и 
исследовать подвал. У него тоже была зажигалка.

Он спустился вниз. Воды было немного, только в углуб­
лениях, свет, хоть и ничтожно слабый, проникал сквозь
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люк. У Андрея были крепкие сапоги — они не промокали. 
Он пошел вглубь, рассуждая, кому понадобилось соору­
жать под кирхой такой подвал? Он искал цель, а ее не бы­
ло — просто подвал был на проекте кирхи, который при­
везли из Архитектурного музея.

* * *

За ночь на плоской бетонной крыше института был уст­
роен бруствер из мешков с песком. Туда же перетащили 
кресла и стулья. И перископы. Френкель пришел сразу 
вслед за Матей и потребовал, чтобы в бруствере сделали 
бойницы. Матя возражал. Алмазов занял нейтральную по­
зицию, затем появился и сам Ежов — темные провалы под 
глазами, небрит, зол, сразу велел убрать бруствер. «Мы не 
крысы!» Но затем пошел на компромисс — бруствер, но 
бойницы. А когда свита сделала для него в мешках ложби­
ну, удобную, по росту, он примерился, успокоился, стал 
ходить по крыше. На груди у него висел цейссовский би­
нокль. Время от времени нарком приставлял его к глазам и 
смотрел на город Берлин.

Матя рассматривал городок в перископ — ему нужно 
было увеличение, которое давал прибор. Над ратушей реял 
красный нацистский флаг, издали точь-в-точь отечествен­
ный. Матя решил не привлекать внимания начальства — 
может получиться ненужный скандал.

— Что там за флаг? — громко спросил Ежов.
Ветер, морозный поутру, дул в сторону Мати, и тому 

пришлось услышать и подивиться — будто мысль Мати пе­
редалась наркому!

— Какой флаг? На ратуше?
— Красный!
— Это издали красный. Вблизи фашистский, — отклик­

нулся Матя. — Он тоже красный, а свастику отсюда не видно.
Ежову стало холодно, он отвернулся от городка, щелк­

нул пальцами, кто-то из свиты подбежал с металлическим 
стаканчиком. Ежов никому не предложил разделить с ним 
удовольствие.

Матя ощущал, как пуст институт, — пуст, безмолвен,
438



ЗАПОВЕДНИК ДЛЯ АКАДЕМИКОВ

впервые за эти годы. А ведь это именно те муравьи, что на­
чиняли его, придумали этот взрыв.

Матя перевел перископ на вышку.
Видно было, что на вышке двое или трое связистов про­

веряют провода, что ведут сюда, на пункт управления. За 
ночь пришлось тянуть связь сюда, Матя-то в три лег, а Ал­
мазов вроде и не ложился.

Осталось полчаса. Сейчас связисты кончат проверять на 
вышке, спустятся вниз и пойдут по городу, проверяя ка­
бель. Они, как и все прочие десятки тысяч людей, большей 
частью голодных, холодных и несчастных, что находятся 
сейчас в радиусе двадцати километров от полигона, не по­
дозревают, что случится здесь через полчаса. Еще неделю 
назад Матя наивно предложил Алмазову выдать всем за­
ключенным и вольным черные очки и приказать в девять 
утра отвернуться и смотреть в другую сторону. «Добрень­
ким прикидываешься, — усмехнулся на его слова Алмазов. 
Без злобы, понимая. — Мне тоже хочется быть добрень­
ким. Но, во-первых, я не могу ставить под угрозу государ­
ственную тайну, которая нам очень дорого обошлась. Во- 
вторых, где я достану двадцать пять тысяч пар черных оч­
ков? Ты это знаешь не хуже меня». Алмазов нашел разум­
ный выход: под страхом жестокого наказания никто не вы­
ходит из домов и бараков до двенадцати. Охрана отвечает 
за это шкурой.

— А сама охрана? — спросил Матя. — На вышках, в зоне?
— Заткнись, — сказал Алмазов. — Обойдется.
Алмазов не верил, что взрыв может ослепить за кило­

метры.
Матя проследил взглядом за тем, как связисты не спеша 

спускаются с вышки. Они сматывали за собой провод теле­
фона. Видно, поддерживали связь с пунктом управления. 
Матя посмотрел в ту сторону. В двадцати шагах, расстелив 
на крыше плащ-палатку, сидели два телефониста и коман­
дир — все из НКВД.

— Ну, скоро там? — спросил Ежов, не глядя на Матю.
— Осталось двадцать минут, — ответил Матя.
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— Поторопитесь. Даю вам десять минут, — приказал 
Ежов. — А то мы здесь все вымерзнем.

— Нельзя. — Матя подошел поближе к наркому, чтобы 
не кричать.

— Почему?
— Там связисты — они проверяют линию. Когда они 

кончат, выйдут из зоны, мы дадим сигнал.
— Можно было вчера проверить.
— Вчера тоже проверяли.
Ежов топнул ножкой. Ножка была в пилотских унтах. 

Ежову не было холодно. Просто у него было плохое на­
строение.

— Где кнопка? — спросил он высоким гневным голо­
сом, в его горле что-то клокотало, как у петушка, который 
вот-вот запоет.

— Какая кнопка? — не понял Матя.
— Которая взрывает.
— Здесь. — Матя показал на взрывную машинку, что 

стояла сзади под охраной двух чекистов.
— Тогда я сам взорву все к чертовой матери! — сказал 

Ежов и направился к машинке.
Матя не поверил тому, что нарком может это сделать. 

Но Алмазов был сообразительнее.
— Николай Иванович, подождите! — Он успел встать 

между машинкой и Ежовым. Ежов уткнулся в него — он не 
доставал Алмазову и до плеча. — Еще не готовы киноопе­
ратор и фотографы.

— Черт с ними! — Ежов попытался отодвинуть Алмазова 
с дороги.

— Самолет, который будет вести съемки с воздуха, — 
почти закричал Матя, — прилетит точно в срок!

Он хотел было напомнить о связистах, которые погиб­
нут, но понял, что этим Ежова не остановить. О других лю­
дях, оставшихся и оставленных в обреченном городе, о ко­
торых он знал или догадывался, он предпочитал не вспо­
минать хотя бы потому, что имел основания полагать, что 
среди них была Альбина.
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— Хрен с ним, с самолетом! — Нарком был в тяжелом 
похмелье. Он плохо соображал, что делает и говорит.

Но Вревский, наклонив к наркому коротко острижен­
ную голову, сказал негромко, но услышали все:

— Нам нужны эти фильмы, товарищ нарком. Мы их 
должны показать товарищу Сталину. Что мы ему покажем?

— Мы скажем... — Запал Ежова угасал. И тут же гнев на­
чал подниматься вновь, на этот раз он был направлен про­
тив операторов.

— Так где они, мать их? Где твои фотографы?
Подошел Френкель — он уже сообразил. Он протянул

наркому серебряную стопку. Тот, не заметив, что делает, 
вбросил в рот содержимое.

— Их сейчас приведут, — сказал Алмазов. — У нас все 
рассчитано. Главное сейчас — чтобы лишние ушли отсюда. 
Вы же понимаете, товарищ нарком.

— Кто лишние?
— По списку, подписанному вами, здесь остается десять 

человек. — Френкель достал список из кармана кожаного с 
меховым воротником пальто.

— Пускай уходят. — Ежов поскучнел, и Алмазов отошел 
от него.

Матя посмотрел на часы. До взрыва оставалось еще де­
сять минут.

Через чердачную надстройку на крышу вышли оба фото­
графа и кинооператор, все трое тащили за собой штативы. 
И Матя пошел к ним, чтобы показать, где устанавливать 
камеры, — там, где кончались мешки, на открытом месте. 
Камерам бруствер только бы помешал.

Матя раздал фотографам и кинооператору черные очки 
и велел надеть их через пять минут. Оператор примерил и 
сказал:

— В них работать неудобно.
— Ну, как знаете, — сказал Шавло. Еще не хватало уго­

варивать идиотов. Хазин, который кое о чем догадывался, 
очки надел. Заранее. «Еврей, — подумал Матя. — Они все­
гда осторожные, чуют и остаются живыми там, где русские 
погибают».
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Матя подошел к перископу.
Алмазов стоял у надстройки и смотрел, как один за дру­

гим туда уходят охранники и офицеры из свиты наркома. 
Сам нарком отошел к понижению в бруствере, сделанному 
для него, и стоял мрачный, руки в карманах. Френкель на 
шаг сзади. Вревский подошел к перископу — он следил за 
тем, что делал Матя, и повторял его движения.

Матя обошел всех и раздал черные очки.
Их надели Алмазов и Вревский.
Френкель держал очки в руке. Но ждал, пока их наденет 

нарком.
— Связь есть! — крикнул лейтенант от телефона. — Сиг­

нал проходит.
— Тогда мотайте отсюда и ждите на шестом этаже. К ок­

нам не подходить, — приказал Алмазов.
Чувствуя опасность, оба связиста поспешили к выходу.
Три минуты до взрыва.
Издалека послышался шум мотора — самолет показался 

с севера, он шел на высоте километра. Все было правильно.
Матя взглянул в перископ. Городок был пуст и напря­

жен — он ждал гибели. И Матя должен был его убить. Хотя 
на ручку машинки нажмет Алмазов. Так договорено.

По ратушной площади шел человечек — Мате не хоте­
лось на него смотреть — почему он там ходит?

— Ну давайте! — закричал Ежов. — Чего вы там! Само­
лет уже над объектом!

Это только казалось — самолету оставалось больше ки­
лометра.

— Начать съемку! — приказал Матя.
— И нам тоже? — спросил фотограф Хазин.
— Вот именно!
Алмазов пошел к машинке. Присел рядом с ней. Погля­

дел на часы.
— Как в аптеке! — крикнул он Мате. Алмазов волновал­

ся. Хазин поднял аппарат и сделал снимок. Матя надел 
черные очки, и все стало туманным и лишь угадываемым.

— Десять, девять, восемь, семь, шесть, пять, — говорил
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он, все замедляя счет. Ему показалось, что, если считать 
медленнее, тот идиот уйдет с площади и останется жив.

— Скорее! — закричал нарком. — А то я сейчас сам рва­
ну! Давай!

И Алмазов, подчиняясь Ежову, нажал на рукоять.
И в первое мгновение ничего не произошло.
Первое мгновение было субъективно таким долгим, что 

Матя успел за него прожить часы горечи и унижения, про­
вала дела всех этих лет... Он даже хотел крикнуть Алмазову, 
что связь оборвалась и надо ее снова проверять, как в чер­
ных очках, в центре, перед самыми глазами начала расцве­
тать и расти огненная, ослепительная даже сквозь черные 
очки искра. Искра превращалась, клубясь и молча раздува­
ясь, в огромный пылающий шар, который, словно внутри 
его крутились черти, двигался, жил, рос, грозя заполнить 
весь мир и сожрать их, столь неразумно оставшихся на 
этой крыше.

Наверное, надо было бежать, но бежать было некогда — 
в каждую последующую секунду вмещалась вечность, и ка­
ждая секунда относилась уже к новому миру, которого 
раньше не было и который сейчас был рожден гением Мат­
вея Шавло.

Шар, ставший таким громадным, что края его дотяну­
лись до крыши, обдав всех горячим дыханием внутренно­
стей Солнца, вдруг потянулся вверх в надежде оторваться 
от земли и где-то в небе раскрыться необозримым цветком. 
Но земля не отпускала его, и потому шар уже стал похож 
на гриб на прямой ножке. Какой гриб? Табачник? Но у то­
го нет прямой ножки! Наверное, это сморчок, но живой 
сморчок. И когда шар поднялся уже так, что на него надо 
было смотреть запрокинув голову и в нем уже исчезла чер­
ная стрекоза — самолет-наблюдатель, — до Мати донесся 
утробный и невероятный звук взрыва, такой, что пришлось 
зажать уши и присесть — на секунду, но спрятаться, и, ко­
гда ужас этого звука миновал, Матя понял, что взрыв уже 
свершился, он уже в прошлом и он, Матя, жив. Цепная ре­
акция не началась, лишь уран-235 выделил нужную нам 
энергию. И ничего больше. Значит, у нас есть оружие!
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Матя, охваченный бесконечной и светлой радостью 
свершения, оглянулся, чтобы сказать это Алмазову, потому 
что Алмазов единственный здесь мог оценить и разделить 
восторг, но Алмазов лежал ничком, зажав уши. Матя по­
смотрел в другую сторону — Ежов и Френкель сидели на 
корточках за раскинутым наполовину бруствером, слив­
шись в один мешок. А вот Вревский стоял в черных оч­
ках — смотрел в перископ, все как положено. Волна горя­
чего ветра, опрокидывая перископы, обрушилась на кры­
шу, но быстро умчалась.

А что дальше?
Кинооператор поднимал упавший штатив. Сволочь! Он 

сорвал съемку!
Матя кинулся к нему.
— Я сам! — крикнул он. — Долой, сволочь!
И он начал крутить ручку съемочной камеры — к сча­

стью, он знал, как это делать, и модель была знакомая — 
«кодак». Кинооператор не возражал. Черные очки упали, 
он тер глаза кулаками и невнятно ныл.

Матя поймал объективом уплывающий к звездам шар 
взрыва и снимал его, а потом повел объектив камеры вниз, 
чтобы увидеть, что осталось от города и полигона.

Черных очков не было — черные очки он потерял. Но 
теперь это уже не играло роли.

И он увидел город сквозь визир киноаппарата.
Города почти не было.
Вокруг воронки — широкой и мелкой — были раскида­

ны кирпичи и камни и лишь кое-где острые зубы первых 
этажей... И снег — такой белый десять минут назад — ис­
чез, куда ни кинь взгляд. Земля была бурой до самого гори­
зонта, а солнце исчезло в тумане.

* * *

Андрей натолкнулся на холодную влажную стену — он 
мог бы зажечь зажигалку, но решил поберечь бензин — его 
в ней осталось немного. Он пошел вдоль стены, перебирая 
руками, чтобы понять, насколько велик подвал, но через 
несколько шагов остановился, поняв, что в том нет ника­
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кого смысла. Велик ли подвал или не очень — были бы 
крепкими его своды или перекрытия.

Он стоял, и его постепенно охватывало все большее не­
терпение — где же Айно с Альбиной? Может, они попались 
на глаза патрулю?

И в то же время Андрей чувствовал, как внутри его нача­
ли щелкать часы, ускоряя отсчет секунд, словно он знал 
наверняка, что именно сейчас случится то ужасное, ради 
чего их принесли в жертву.

Это понимание и нетерпение, рожденное им, заставили 
Андрея оторваться от исследования подвала и поспешить к 
лестнице. Он поднялся по ней — кирха была пустой и гул­
кой, каждый шаг отдавался до потолка: значит, пол не 
очень толстый.

Андрей побежал к дверям кирхи.
Он не вышел, но, прижавшись к косяку, выглянул наружу.
И увидел, как через площадь, не напрямик, а прижима­

ясь к стенам домов, быстро идут Айно с Альбиной. Айно 
тащит еще и мешок — наверное, с остатками вчерашнего 
пира. Вот почему они задержались. И тут же Андрей услы­
шал, как стрекочет, приближаясь, аэроплан. Почему-то в 
тишине Берлина этот звук показался особенно зловещим. 
Самого самолета пока еще не было видно, но страх перед 
ним заполнял воздух.

— Скорее! — закричал Андрей. — Скорее сюда! Бегите!
Айно услышал и подчинился настойчивому зову — он

потянул Альбину за руку, и они побежали.
Андрей успел заметить, как в дверях одного из домов 

появился человек, неизвестный Андрею, он смотрел вслед 
Айно с Альбиной и потом перевел взгляд на кирху. Он так­
же принимал решение. Решение было в пользу кирхи — он 
решил там спрятаться... Человек пошел через площадь, но 
неуверенно, оглядываясь, и Андрей всей шкурой понял, 
что человек не успеет.

Треск самолетного мотора все приближался. Айно вта­
щил Альбину в кирху.

— Скорее! — крикнул Андрей. — Вниз! Они сейчас рва­
нут!
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Они побежали через кирху к ходу в подвал.
Андрей понял, что времени не осталось совсем, и он не 

стал спускаться по лестнице, а толкнул первой Альбину, 
она замешкалась, Андрей закричал на нее:

— Ну! Скорее же!
Айно кинул в черную дыру мешок и этим подсказал Ан­

дрею — что надо делать. Тот прыгнул вслед за мешком, ста­
раясь рассчитать свой прыжок по глубине подвала, он сде­
лал это, чтобы* не занимать лестницу и дать возможность 
спуститься остальным, — он не рассчитал, упал в воду, ста­
ло страшно холодно, он попытался отползти в сторону, но 
видел при том квадрат люка и видел, как спускается Аль­
бина, протянув руку кверху, как бы приглашая Айно. Анд­
рей пытался подняться, но никак не мог — может, он сло­
мал ногу?

Альбина уже достигла пола и замешкалась, почувствовав 
под ногами воду, — чисто инстинктивно, сама того не за­
мечая, а Айно стоял наверху и ждал, пока она ступит на 
твердый пол, потому что боялся, что если он тоже наступит 
на лестницу, то лестница сломается и он упадет на Альбину.

И в этот момент раздался взрыв бомбы.
Андрей не знал, что это взрыв бомбы, — просто вдруг 

стало светло, и свет этот разгорался, проникая в глубь под­
вала, заставляя Андрея бессознательно отползать от него.

Но в то же время свет этот не мог ослепить — стены 
кирхи, частично рухнувшие от взрывной волны, и пол хра­
ма защищали их от лучей атомного света.

Андрей видел также, как медленно, будто в замедленном 
кино, ползет к нему Альбина, но до нее было далеко — ведь 
все действие заняло лишь секунду или две. И за эту же се­
кунду погиб Айно. Андрей понял, почувствовал, почти 
увидел, как летевшие кирпичи стены сшибли его с ног и он 
мешком, бессильно, рухнул вниз в подвал.

А вокруг нарастал грохот, и он был тем сильнее, чем бо­
лее тускнел свет. И вот уже не видна Альбина, и не виден 
Айно, и подвал темен, только не смолкают грохот и гуде­
ние в воздухе, насыщенном пылью и напоенном озоном.
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Когда все утихло, все осталось в прошлом, Андрей смог 
подняться — глаза привыкли к темноте. Кирху или разру­
шило, или с нее снесло крышу, и потому, когда пыль осе­
ла, свет просочился в подвал через квадратный лаз. Андрею 
была видна Альбина, которая лежала в ледяной воде без 
чувств или мертвая, хотя почему бы ей быть мертвой? А вот 
Айно был мертв. Это было видно издали: половина головы 
была размозжена. Он опоздал прыгнуть на одну секунду.

Андрей присел на корточки рядом с Альбиной и попы­
тался перевернуть, поднять ее, посадить. Альбина застона­
ла — тихо и жалобно.

— Что с вами? — спросил Андрей. — Вам больно?
— Да, — ответила Альбина.
-Г д е?
— Мне везде больно... — И вдруг она встрепенулась и 

попыталась, упираясь руками в пол, подняться. — Где Ай­
но? Что вы сделали с Айно? Вы убили Айно?

С неожиданной силой она вырвалась из рук Андрея и, 
оглянувшись, увидела тело Айно. Она наклонилась к нему 
и попыталась нежно приподнять его голову. Голова была 
тяжела и непослушна ее рукам.

— Помогите же! — крикнула она Андрею. — Айно плохо! 
Неужели вы не понимаете?

Андрей подошел и присел рядом.
— Я думаю, что он погиб, — сказал Андрей. Правой сто­

роны лица не было — Андрей поднял безвольную кисть ру­
ки и постарался нащупать пульс. Альбина вытащила из 
кармана носовой платок и старалась, окуная его в воду у 
ног, промыть рану.

Андрей сказал:
— Альбина, не надо, это не поможет.
— Он очень сильный, — сказала Альбина, — он такой 

выносливый.
И в голосе ее было столько убежденности, что Андрей 

расстегнул ватник и рубашку Айно и приложил ухо к его 
груди в надежде услышать стук сердца.

Но Айно был мертв.
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Альбина не хотела верить в это. Они перетащили Айно 
на сухое место, Альбина положила его голову себе на коле­
ни, она не требовала врача или помощи, она просто ждала, 
когда Айно оживет.

Не с кем было посоветоваться, что делать дальше.
Андрей понимал, что, вернее всего, после взрыва город 

будут обследовать — может, не сразу со всеми подробно­
стями, но начнут сразу. Поэтому когда они услышали голо­
са людей, шумные, громкие, гулкие, возможно, пьяные, то 
они затаились в своей норе, правда, никто к ним не сунул 
носа.

Когда голоса умолкли, Андрей осторожно поднялся на­
верх и сразу оказался на улице: хоть часть стен кирхи со­
хранилась — они были косо срезаны и поднимались из 
груд кирпичей, которыми был засыпан бывший зал, не бы­
ло крыши, и вместо неба, как декорация в романтическом 
спектакле, нависала живая подвижная лиловая туча, из ко­
торой начал сыпаться дождь. Андрей выглянул наружу и 
убедился в том, что Берлина более не существует, только 
груды камней — и так до горизонта. И нет вагонов, ангара, 
и главное — нет вышки. Все же это оказалась бомба! И та­
кая, какой ранее не существовало, — это была бомба конца 
света.

Андрей спустился вниз. Альбина не спросила его, что он 
там видел.

Андрей стал размышлять — можно, конечно, вернуться 
в лагерь. Но ведь, вернее всего, он списан, и теперь будут 
искать не его, а только его труп, чтобы разрезать его и по­
смотреть, как подействовала на ткани взрывная волна или 
что-то подобное. Если же увидят его живым, то почему бы 
им, уже принесшим его раз в жертву Молоху., не разрезать 
его все равно? Чтобы выяснить, почему он не подох?

С другой стороны, именно сейчас у него может быть ма­
хонький шанс выбраться отсюда. Ведь взрывом снесло все 
ограждения и препоны на километры вокруг. Зоны не су­
ществует. И можно уйти в тундру. Оставаясь здесь — не 
спасешься.

Надо дождаться темноты и попытаться уйти.
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Об этом Андрей сказал Альбине.
— А я? — спросила она.
— Вы погибнете в тундре. Даже у меня практически нет 

шансов.
— Вы хотите сказать, что я буду обузой?
— Вы будете мертвой. После первой же ночи в тундре.
— Нет, — сказала Альбина трезво и спокойно.
Она осторожно приподняла изуродованную голову Айно 

и положила ее на пол — как будто осознала наконец, что 
он умер.

— Я же была вольной, — сказала она. — И была секре­
таршей самого Шавло. Руководителя проекта. И мы с ним 
ездили по разным точкам.

— И что же?
— Я думаю, что сейчас, после этого взрыва, никаких ог­

раждений не осталось, — как бы повторила она мысль Анд­
рея. — Значит, мы можем дойти до шестого лагпункта.

— Это что такое?
— Это было место, где хотели сначала делать полигон, 

но оно не понравилось — там холмы и река. Там построили 
бараки — теперь они пустые. И я знаю туда дорогу. Если 
хотите, мы пойдем вместе.

Андрей не мог не улыбнуться — он отказывался брать ее 
с собой, а она его берет. И даже предлагает путь, обещаю­
щий ничтожные шансы на спасение.

— И это далеко? — спросил Андрей.
— Километров пятнадцать. Если идти быстро, то за тем­

ноту дойдем. Только вы поможете мне похоронить Айно.
— Конечно, — сказал Андрей. — А у вас ботинки не 

промокают?
— Не все ли равно? Теперь я хочу уйти, уйти далеко и 

жить.
— Почему? — не нашел иного вопроса Андрей.
— Потому что они отняли у меня все — и мужа, и жизнь, 

и свободу, и честь. А теперь, когда я думала, что в мире 
появился для меня Айно, они убили его. И вот теперь я не 
умру, вы увидите, что я не умру, прежде чем не убью Алма­
зова и Шавло. Хорошо?
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— Хорошо, — сказал Андрей.
Альбина говорила очень тихо — она была маленькой и 

очень хрупкой богиней мести.
До темноты в тот день никто не появлялся в городе, и 

они, не рискнув разжечь огонь, поели сырой картошки — в 
мешке у них оставалось еще шесть картофелин и три или 
четыре больших бурака.

— Когда мы пойдем, — предложил Андрей, — давайте 
заглянем в зоопарк. Если хоть что-то уцелело, мы возьмем 
там овощей.

Пол в кирхе не был бетонирован, но все равно мерзлота 
подступала так близко, что им не удалось выдолбить моги­
лу для Айно, — они завалили его, положив в углубление, 
войлоком и досками.

И стали ждать, пока стемнеет.

* * *

«Ханна» вышла к Новой Земле как раз в тот момент, ко­
гда из-за горизонта слева по курсу показалось солнце, — 
мгновенно разогнало туман, в котором до того лишь угады­
вались покрытые снегом, выпускающие к морю языки лед­
ников высокие горы. Подсвеченные солнцем, горы обрели 
мрачные, но многообразные оттенки камня и снега. Под 
гидропланом была открытая вода — Карское море в том го­
ду рано очистилось ото льда. «Ханна» шла на высоте трех 
километров со средней скоростью триста километров в час, 
и, несмотря на то что они находились в полете менее две­
надцати часов, все уже смертельно устали — нестандартное 
пилотское кресло, уменьшенное из-за того, что в «Ханне» 
была предусмотрена дополнительная теплоизоляция, ока­
залось неудобным, спина в нем страшно уставала, и потому 
Юрген и Васильев менялись куда чаще, чем предполага­
лось, — каждые два часа. Прозрачная пилотская кабина 
была узкой. Поэтому, когда одетые в толстые свитера и 
парки пилоты менялись, стараясь притом не отпустить 
управление, «Ханна» начинала опасно раскачиваться, и 
Карл Фишер кричал на пилотов, чтобы не сбивали машину 
с курса.
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Масло загустело, и качать маслонасос тоже приходилось 
по очереди — это оказалось нелегкой работой.

Заняв пилотское кресло после очередной смены, Ва­
сильев посмотрел вниз — на темной поверхности моря по­
казались большие льдины, спереди стали сгущаться обла­
ка. Бывшие сначала не более как белесой пеленой, они 
утолщались и уже закрывали поднимающееся солнце.

— Нам их не перевалить, — сказал Васильев.
Юрген, который только что прикорнул на масляном ба­

ке, подложив под себя спальный мешок, что-то промычал 
в ответ, а Карл поднялся, пригляделся и сказал:

— Это циклон.
Будто сделал открытие в метеорологии.
Васильев ввел «Ханну» в слой открытого воздуха между 

двумя массивами облаков, этот просвет вскоре исчез, и са­
молет окутала серая мгла. Васильев повел машину вправо, 
ему показалось, что с той стороны облачность пореже, ма­
шина не всегда хорошо слушалась рулей, тем более что Ва­
сильев всю жизнь управлял лишь легкими машинами и об­
ращался с «Ханной» резче, чем ей это нравилось. Он взгля­
нул на указатель искусственного горизонта и понял, что 
поворот мог оказаться последним. Карл Фишер тихо выру­
гался, а Юрген поднялся, будто и не засыпал, и спросил:

— Тебя сменить?
— Справлюсь, спи! — рассердился Васильев. Он был не 

прав: как командир экипажа, Юрген должен был прини­
мать сейчас решения. Но он был достаточно разумен, что­
бы не отнимать у Васильева штурвал.

Через десять минут полета оказалось, что они удаляются 
от цели, но конца сплошной облачности не видно. Заборт­
ная температура быстро снижалась — стрелка на указателе 
ползла влево. Капли дождя били по плексигласу кабины и 
создавали странное ощущение осенней дачной веранды и 
уюта оттого, что дождь стучит и льет, но он не в силах за­
браться в человеческое жилище. Васильев посмотрел по 
сторонам — на кромках крыльев и на стеклах начал быстро 
нарастать лед, «Ханна» вздрогнула, напоминая людям, что 
никакого дачного уюта она им не обещает. Началась виб­
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рация. Юрген держал себя в руках и не требовал передать 
управление, за что Васильев был ему благодарен. Левый 
мотор затрещал и, как нервное сердце, начал давать пере­
бои — значит, лед уже добрался до лопастей винта.

— Я пойду вниз! — крикнул Васильев и, не ожидая отве­
та, повел штурвал от себя.

Из облачности вышли всего метрах в ста от воды — по­
том уж Карл сказал:

— А я думал, что ты нас вгонишь прямо в море.
«Ханна» шла над отдельными льдинами, между которы­

ми были широкие разводья. Было сумрачно, дул ветер, ко­
торый сносил машину с курса, и Карл углубился в расчеты, 
хотя, как сам признался, они не могли быть верными без 
видимого солнца до тех пор, пока «Ханна» не выйдет к ма­
терику, — Новая Земля осталась на северо-востоке.

Из-за циклона они сбились с курса и вышли к берегу в 
устье какой-то речушки, не указанной на неточной рус­
ской карте, которая была на борту. Сменивший наконец 
Васильева Юрген вел машину на юг, полагая, что общее 
направление правильно, а строительство в тундре настоль­
ко обширно, что они его вряд ли пропустят. К тому же Юр­
гена беспокоила мысль, что над Полярным институтом мо­
жет быть авиационное прикрытие и потому лучше всего 
выйти к нему как можно раньше, пока неладная погода, 
пока идет дождь, в такую погоду успеешь скрыться в обла­
ках.

В зависимости от результатов полета и возможности по­
добраться к объекту у Хорманна было два варианта. Пер­
вый: после того как они определяют место и фотографиру­
ют Полярный институт, «Ханна» опускается на одном из 
тундровых озер, желательно свободном ото льда, затем Ва­
сильев покидает машину и старается за ночь добраться до 
зоны. Если же это покажется невозможным или увиденное 
потребует иного решения, «Ханна» немедленно ложится на 
обратный курс.

Поэтому Хорманн стремился к тому, чтобы его самолет 
не только не заметили, но и даже не заподозрили такую 
возможность. Задумавшись, Юрген чуть всех не погубил —
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возвышенность, не указанная ни на каких картах, появи­
лась буквально перед носом «Ханны». Пилот успел рефлек- 
торно рвануть машину вверх, и она с трудом перевалила 
через пологую гору — подобные опасные встречи, понимал 
Хорманн, будут все чаще по мере углубления в материк, 
так что придется набирать высоту и попытаться перевалить 
облачность. Но как тогда не пропустить цель?

К счастью, по мере того как «Ханна» удалялась от моря, 
облака словно редели и истончались. Циклон, к счастью, 
был невелик, и впереди открывалась залитая солнцем тун­
дра, над которой стремительно бежали кучевые облака, 
будто облегченные после вылитого ими дождя.

— Впереди самолет! — крикнул Васильев.
Юрген тоже увидел его — черную точку в разноцветном 

небе — и стал забирать левее, моля Бога, чтобы это был не 
русский истребитель, и тут же раздался крик Карла Фише­
ра:

— Да подвиньтесь вы, черт возьми, разве не видите?
Увлеченные наблюдением за самолетом Юрген и Ва­

сильев упустили момент, когда внизу, сначала раскидан­
ные редко и связанные темными полосками разбитых до­
рожек, затем все чаще и теснее, стали подниматься строе­
ния — бараки, склады, рудники, снова бараки и склады.

Перегнувшись через плечо Юргена и мешая тому управ­
лять машиной, Карл начал фотографировать объекты на 
земле.

— Не трать пленку на пустяки! — сказал ему на ухо Ва­
сильев.

— Я не знаю, что здесь пустяки! И не мне решать это.
— Может, откроем дверь? — спросил Васильев.
— Нет, слишком велика скорость — меня выбросит из 

машины, — ответил Фишер.
Васильев замолчал — он сплоховал, он жил еще старыми 

скоростями, когда можно было сидеть в открытой кабине и 
ветер лишь обдувал тебе лицо.

— Вот он! — крикнул Юрген. И они тоже увидели.
Далеко впереди, почти на горизонте, поднимался куб

большого, даже по масштабам любого города, громоздкого
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многоэтажного здания, окруженного зданиями меньшими, 
раскиданными на огромной площади.

Правее и дальше этого здания была видна колокольня 
старой кирхи — именно там и начинался загадочный не­
мецкий город.

Юрген набирал высоту, он хотел иметь преимущество 
перед русским самолетом, который держал курс на кирху и 
не обращал внимания на «Ханну», возможно, полагая ее 
своим аэропланом.

К тому же Юрген хотел при первом заходе дать возмож­
ность Фишеру снять широкую панораму, а лишь потом, ес­
ли обстоятельства позволят, развернувшись, опуститься 
ниже.

Немецкий городок приближался, и было видно, что рус­
ский самолет уже достиг его... И в этот момент они увидели 
вспышку.

Вспышка возникла прямо по курсу, ослепительная на­
столько, что Васильев, бывший, в отличие от Юргена, без 
темных очков, мгновенно ослеп и отпрянул с криком, за­
крыв лицо руками, но Фишер продолжал снимать — кадр 
за кадром, хотя эти несколько кадров оказались потом про­
сто белыми — аппарат не смог ничего увидеть в этом сия­
нии. Зато когда сияние превратилось в раскаленный шар и 
он, темнея и поглотив в своем движении русский самолет, 
рванулся кверху, Фишер смог сделать несколько вполне 
удачных снимков.

Юрген, полуослепленный взрывом, чутьем опытного 
летчика или, может быть, просто всей шкурой понял, что 
он должен как можно скорее увести «Ханну» от этого мес­
та. Не обращая внимания на опасность, он положил ее на 
крыло так, что Васильев, к которому все еще не вернулось 
зрение, свалился, матерясь, к ногам Фишера.

«Ханна» не успела завершить разворот, как ее настигла 
волна воздуха, рожденная атомной бомбой. Пролетев три 
километра, что отделяли взрыв от «Ханны», она ударила в 
самолет и буквально отшвырнула его, чудом не перевернув; 
впрочем, это чудо было совершено железными руками Юр­
гена, который ни на секунду не потерял присутствия духа и
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вел себя так, словно его самолет попал под неожиданный 
удар урагана. Юрген сумел выправить щепочку, которую 
понесла к океану волна взрыва, и, преодолевая возникшие 
вокруг невероятные вихри, повел машину вниз, твердо на­
мереваясь посадить ее на воду длинного озера, всего кило­
метрах в пятнадцати от Полярного института. Озеро, вид­
но, из-за того, что в него впадала река, которая уже вскры­
лась, было почти свободно ото льда — вряд ли удастся 
найти лучшее место для посадки, ибо лед на других озерах, 
вернее всего, ненадежен.

Недалеко от озера был виден длинный барак с открытой 
дверью и выбитыми окошками — еще сверху Юрген понял, 
что там никто не живет.

Васильев, который обрел наконец возможность видеть, 
оценил посадку Юргена, хотя «Ханна» не избежала все же 
столкновения с тонкой льдиной. Льдина повредила один 
из поплавков, из которого начал вытекать бензин. Но глав­
ное — они были живы. И самолет почти цел.

Как только «Ханна» остановилась, легонько уткнувшись 
поплавками в мель, Фишер открыл люк гидроплана. Он 
обернулся к взрыву и снял кружение гигантских облаков и 
превращение атомного гриба в тучу, которая родила дождь 
и понесла его на восток...

— Это был ад, — сказал убежденно Юрген, опустив го­
лову в шлеме на штурвал. Он был без сил.

— Пожалуй, мой друг, мы выполнили задание, и нам 
есть с чем вернуться за Рыцарскими крестами, — сказал 
Васильев.

— Тебе не достанется, мой друг, — сказал Фишер, не пе­
реставая снимать атомное бедствие. — Ты иностранец, 
притом плохих кровей.

— Вот иностранцы, таких же, как я, плохих кровей, сде­
лали бомбу, до которой не додумались самые арийцы из 
арийцев. Допускаю, — к Васильеву вернулась способность 
к иронии, порой спасавшая, но чаще губившая его, — что 
среди них были евреи.
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Видно, нарком НКВД успел зажмуриться, но все равно 
его ослепило. Хуже было с Френкелем — тот так и не надел 
очки, не посмел сделать это раньше Ежова. Он сидел на хо­
лодном бетоне крыши, раскачивался и стонал.

Один из фотографов тоже временно ослеп, но другой, 
Хазин — еврейское счастье! — в тот момент менял пленку, 
отвернувшись от взрыва, — нашел время, идиот! Зато сей­
час он оголтело щелкал аппаратом, стараясь заснять и шар 
на истончающейся ножке, и общий вид погибшего города.

Все эти детали события Матя увидел сразу, но осознал 
лишь потом, когда миновало наслаждение свершением. Он 
победил! Он победил в тот момент, когда на вышке вспых­
нула ослепительная искра. И он единственный в мире вла­
деет в полной мере не только секретом нового абсолютного 
оружия, но и пониманием того, что это означает для чело­
вечества, которое никогда уже не станет таким же, как пре­
жде. 5 апреля 1939 года был произведен первый в мире 
взрыв атомной бомбы...

А это означает, что на Земле наступает эра всеобщего 
мира, потому что после того, как человечество убедится в 
том, что абсолютное оружие, а значит, и гибель всего жи­
вого на Земле — печальная возможность, оно будет вынуж­
дено отказаться от войн, ибо за любым ударом последует 
удар ответный. «Впрочем, какого черта я лезу в будущее? 
Сегодня я победитель, а завтра они попытаются меня су­
дить и отнять у меня славу... Теперь они все мне опасны — 
и Алмазов, и Френкель, и Вревский, и, уж конечно, сам 
Ежов».

— Доктора, черт побери! — стонал Ежов, и только сей­
час Шавло услышал этот голос, может быть, потому, что 
стихли последние раскаты вселенской грозы. — Я ослеп! 
Доктора!

«Не надо было выдрючиваться», — мысленно сказал 
Шавло.

Вревский, снявший очки, и Алмазов, все еще в очках, 
уже склонились к наркому. Френкель сидел, тер глаза и 
стонал.
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— Где врач? — строго спросил Вревский у Мати.
— В поселке, в больнице, — сказал Матя. Он, разумеет­

ся, промолчал, что Алмазов вычеркнул медиков из списка 
людей, которым положено было участвовать в наблюдении 
взрыва. Потом их, конечно, запустят в город, если там ос­
талось что-то живое. «Дураки, мы все дураки — не догада­
лись, что взрыв будет столь силен и очевиден — на многие 
десятки верст».

— Почему в поселке? — Вревский был грозен. — Это 
преступление! — Подстраховываясь на всякий случай, он 
уже искал виновных.

На счастье, Ежов начал видеть — временная слепота 
прошла.

— Прекратить! — крикнул он, все еще щурясь. — Успе- 
ется врач, успеется. Вревский, чем кричать — проводи 
Френкеля вниз.

И сам Ежов, уже владея собой, подбежал к брустверу. 
Он смотрел на город. Шавло последовал за ним. Алмазов 
крикнул кинооператору, пришедшему в себя:

— Ты снимай! Возьми камеру свою и снимай. Если будет 
в съемке брак, лично расстреляю.

— Мог бы силком на меня очки надеть, — укоризненно 
сказал Ежов. Он поднял бинокль и стал обозревать в него 
картину разрушений. Он вел бинокль по панораме бывше­
го городка и неожиданно присвистнул совсем по-мальчи­
шески.

Матя смотрел на город — кое-где поднимались струйки 
дыма и горели костры, но это продлится недолго — в домах 
было мало древесины. Пылал ангар — горел самолет, и гус­
той черный дым поднимался дальше.

Атомное облако превратилось в тучу, которая низко ви­
села над полигоном.

Ежов опустил бинокль.
— Все-таки глазам больно, — сказал он. Затем он обер­

нулся к Алмазову и Мате. — Ну что ж, славно мы рвану­
ли, — сказал он, широко улыбаясь. И Матя понял, что и до 
Ежова уже дошло осознание величия того, что они видели.
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— Сколько, интересно, фугасных бомб рвануло? — 
спросил Ежов.

— Это мы попытаемся подсчитать, — сказал Шавло.
— Почему такая неуверенность, товарищ Шавло?
— Потому что часть приборов вышла из строя — взрыв 

оказался даже сильнее, чем мы рассчитывали.
— Не меньше тысячи бомб, — сказал Алмазов.
— Ну тогда пойдем посмотрим, — сказал Ежов. Он уже 

был бодр и почти весел.
— Вы хотите туда? — Этого Шавло не ожидал.
— Разумеется. Надо же посмотреть, какие же мы с тобой 

изобретатели, если сами не посмотрим, чего натворили.
— Там может быть опасно, — сказал Матя и поглядел на 

Алмазова.
— Только попрошу без этих интеллигентских штучек, — 

начал сердиться нарком. — Что там такого угрожающего? 
Пожара испугался?

— Там могут быть опасные излучения.
— Могут или есть?
— Вернее всего, есть.
— Какие? Насколько опасны?
— Мы еще не точно знаем. Но излучения были замече­

ны при опытах.
— Эх, дурак ты, дурак, — рассмеялся Ежов. Матя заме­

тил, что нарком перешел с ним на «ты» именно с момента 
взрыва. И совсем не ясно, хорошо это или никуда не годит­
ся?

— И все же я на вашем месте, товарищ нарком... — на­
чал Алмазов, который, как кошка, чуял беду.

Но тут, как назло, возвратился Вревский.
Он пронес свое кряжистое крепкое тело сквозь дверь 

надстройки. Он широко ухмылялся, и по скулам ходили 
каменные желваки, как на кинопортрете революционера.

— Товарищ нарком! — воскликнул он и сделал реши­
тельный широкий шаг в сторону. За ним образовался капи­
тан госбезопасности с подносом, уставленным гранеными 
стаканами с водкой. — Прибыло лекарство от всех болез­
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ней — по рюмочке во славу советской науки и победы над 
мировым империализмом!

Вревский кривлялся, но знал меру — он хотел угодить в 
нужный момент.

А Ежов, который склонялся было к осторожности, при 
виде стаканов воспылал духом.

— Вот и правильно. — Он потер ручки и зацокал высо­
кими каблуками, приближаясь к подносу. — Мы рождены, 
чтоб сказку сделать былью...

— Преодолеть пространство и простор! — громко под­
пел Вревский.

Ежов, как бы танцуя, подошел к капитану, взял стакан с 
подноса, ни на кого не глядя, в несколько судорожных 
глотков выпил его, поставил аккуратно на поднос, поню­
хал свой рукав и только после этого приказал:

— Ребятня, разбирай бокалы!
Все послушно приблизились к подносу, который лежал, 

не шелохнувшись, на ладонях у капитана. На этот раз Ежов 
пил медленнее, цедил, потом упрекнул Вревского, что тот 
забыл о закуске.

* * *

Стакан, выпитый сразу после взрыва, оглушил Матю. 
И остальных тоже.

И сразу их действия приняли иной характер.
Ежов, выхватив поднос у капитана, потащил его, поша­

тываясь, к прекратившим снимать фотографам и киноопе­
ратору, те тоже выпили, Ежов кинул поднос с крыши. Тот 
отдаленно зазвенел.

— А теперь ты не боишься, товарищ Шавло? — спросил 
Ежов, глядя на Матю совершенно трезвыми голубыми бе­
зумными глазами.

— Так точно, товарищ нарком, — ответил Матя. — Та­
кое бывает раз в жизни.

Его вело, в голове стало пусто и гулко. Они спустились 
вереницей на первый этаж. От стены отделился сержант в 
темных очках.

459



.КИР БУЛЫЧЕВ

— Сними очки, не позорь чекистов! — прикрикнул на 
него Ежов.

Сержант снял очки и первым вышел наружу.
Там стоял «ЗИС» наркома.
Сержант сел за руль, остальная компания, обалдевшая 

от психического шока и сокрушенная водкой, залезла в ма­
шину.

Ехать было недалеко. Через три километра пришлось ос­
тановиться — дальше дорога была перепахана взрывом.

Вылезли.
— Где выпить? — спросил Ежов.
Вревский сказал сержанту:
— Быстро — до института — взять водку, стаканы и че­

рез минуту обратно.
Машина развернулась, и тут, когда они остались одни, 

Матя ощутил страх — машина как-то ограждала их от неиз­
вестности — от черных зубцов и груд кирпича...

— А мы пока пойдем, — сказал Ежов. — Фотографы 
идут?

— Через пять минут будут, — сказал Матя. — Они же 
пешком.

— Правильно, — согласился Ежов.
Ему было интересно, даже забыл о боли в глазах.
— Смотри, перепахало как!
От центра полигона вдоль дороги, разбегаясь, шли пря­

мые борозды, Матя не знал, отчего они возникли. Одна из 
борозд пересекла дорогу, и пришлось остановиться. Матя 
был рад, что дальше они не поедут. Он был не настолько 
пьян, чтобы презреть опасность.

Над тундрой выл ветер, правда, не ледяной, а как будто 
лишенный теплоты либо холода. Туча, все еще ненормаль­
ная цветом, нависала над ними, и начался редкий дождик. 
Матя подумал, как он хорошо сделал, что не забыл надеть 
ушанку. Он засунул руки в карманы.

— Пошли! — весело приказал Ежов.
— Зачем? — вырвалось у Мати.
— Так отсюда ничего не видно! Что мы, под дождиком 

плясать пришли, мать твою! Пошли, пошли...
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Ежов почти игриво потащил за рукав высокого Матю, и 
тому ничего не оставалось, как идти к убитому городу. Ал­
мазов шел сзади и вроде бы тоже чувствовал себя не в сво­
ей тарелке.

Дорога вскоре исчезла — она была перепахана рытвина­
ми и бороздами, вызванными пертурбациями воздуха, 
смерчами, а также глыбами земли, отброшенными далеко 
от центра взрыва. Ежов замедлил шаги и наконец остано­
вился у груды кирпича, в которой Матя с трудом узнал сто­
явшую здесь только что трансформаторную будку, — и то 
лишь увидев обрывки проводов и раскиданные по земле 
части самих трансформаторов.

— Ну где же они? — сказал Ежов. — Так и замерзнуть 
можно.

Вроде бы он протрезвел на холоде, но ему не хотелось 
оставаться трезвым. Матя лихорадочно, как на экзамене 
под взором профессора, старался придумать предлог, что­
бы не идти в город. Он готов был влить в наркома ведро 
водки, он готов был и сам напиться и упасть — только бы 
возвратиться в безопасность института.

Сзади донеслось урчание «эмки», которая, подпрыгивая, 
лезла через борозды и ямы. Но и ей пришлось остановить­
ся шагах в двадцати. Пока дверца открывалась, Матя на­
правился было к машине — все прочь от города, но Ежов 
остановил его:

— Ты куда? Принесут.
И на самом деле принесли. Сержант разливал по стака­

нам, капитан держал поднос.
Выпили все, снова без закуски. Ежов велел выпить и 

сержанту с капитаном. И велел дальше идти вместе. Мате 
было уже все равно — секретность или не секретность. Ка­
кое ему дело — он свое взорвал! Теперь надо идти домой и 
спать.

— Спать хочется, — сообщил он Ежову. Голос плохо 
слушался его.

— Отоспишься на том свете, — сказал Ежов трезво и 
зло. — А если сомневаешься, я тебе помогу.

«Сколько он выпил? Во мне уже два стакана. А в нем —
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три. И держится. А меня ведет, голова живет отдельно, и 
мысли из нее вываливаются через дырявую шею».

— Пошли, — сказал Ежов. — Наш долг — обследовать. 
Где фотографы?

Те как раз подошли. Они запыхались, они были взвол­
нованы, глаза блестели от возбуждения и водки. Матя встре­
тил взгляд Хазина, тот боялся идти, он знал о радиации.

Дальше шли, растянувшись в цепочку. Первым шагал 
маленький Ежов — шуба его была распахнута, фуражка на­
мокла и потемнела от дождя, лицо блестело от воды и пота.

— Нам нет преград! — пел он «Марш энтузиастов». — 
Ни в море, ни на суше! Нам не страшны ни льды, ни облака...

Он погрозил пальцем нависшему облаку, и Матя сжал­
ся, потому что ощутил, как это облако вываливает на зем­
лю запас радиоактивных отходов взрыва.

Они вышли на полигон со стороны догоравшего ангара, 
из которого торчал потемневший нос бомбардировщика.

Ежов пошел вокруг, не боясь огня. Он был смел пьяной 
отвагой. Все расхрабрились, всем было море по колено, 
только Матя все более сжимался от страха.

Далее они вышли на площадку, где рядами лежали полу­
обгоревшие трупы, и ряды их были столь правильны, что 
Ежов поразился зрелищу и крикнул:

— Это что? Это кто расстреливал?
Алмазов нашелся первым.
— Товарищ нарком, это чучела. Деревянные чучела. Мы 

испытывали силу ударной волны.
Теперь уже всем стало ясно, что лежат и в самом деле 

чучела с обгоревшими головами.
— А я уж испугался, — сказал Ежов и мелодично рассме­

ялся. — Помянем Буратино?
Помянули Буратино. Сержант с капитаном несли стака­

ны, поднос и мешок с бутылками.
Ежов хотел повернуть к башне, теперь исчезнувшей, к 

центру взрыва, до нее оставалось метров триста. И Матя 
понял, что дальше он не пойдет. Хоть убейте — но не пой­
дет.
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— Хватит! — крикнул он спешившему вперед нарко­
му. — Дальше опасно!

— А иди ты! — отмахнулся Ежов.
— В самом деле опасно! — кричал Матя. — Я прошу вас, 

пожалуйста, не ходите!
Алмазов остановился. Он понимал. Он не знал пределов 

и масштабов опасности, но понимал, что Матя ее не выду­
мывает.

Остановился и Ежов. Но момент сомнения в нем был 
краток. Он закричал весело:

— Капитан, расстреляйте этого паникера!
Капитан ГБ, к которому относился этот приказ, продол­

жал держать поднос со стаканами, но сержант, до которого 
смысл приказа дошел быстрее, принял поднос из рук капи­
тана и отступил назад, чтобы не мешать тому расстрелять 
паникера.

Капитан расстегнул кобуру, он не спешил, и Матя успел 
смертельно испугаться. Алмазов шагнул к нему, будто при­
крывая от опасности.

— Ну ладно, — сказал Ежов, — пошли дальше, чего ус­
тавились.

Он не успел сделать и пяти шагов, как остановился. На 
этот раз над трупом женщины. Женщина лежала лицом 
вниз, одежда на ней частично сгорела, и тело было крас­
ным от ожога.

— Тоже манекен? — спросил Ежов.
— Здесь были осужденные, — тихо напомнил Алмазов.
— Если и были — убрать!
Может, это Альбина, тупо подумал Матя. У него не было 

никаких оснований подозревать это, но он все равно испу­
гался настолько, что ему стало дурно. Он даже не мог ска­
зать, какого цвета были волосы женщины, они сгорели.

Матя оперся обеими ладонями об остаток кирпичной 
стены, и его начало рвать — как никогда в жизни не рва­
ло, — весь ужас перед городом, перед бомбой, перед Ежо­
вым соединился в этих спазмах.

Он слышал в промежутках между спазмами, как что-то 
кричал и смеялся Ежов, другие голоса, но слышал плохо —
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в ушах звенело, а когда он наконец смог открыть глаза, ос­
тальные уже ушли вперед, оставили его в начале улицы, 
возле обгоревшего женского трупа.

Как только Матя смог, он побрел прочь от башни. Ему 
казалось, что он бежит, на самом деле он часто, но мелко 
передвигал ноги, как совсем старый старик. Он спешил 
убежать от смертельных развалин.

Он пробежал мимо пустых машин и потом перешел на 
шаг — сил не было бежать. Надо было укрыться в институ­
те, а потом все равно, только спрятаться...

И все дальнейшие события путешествия наркома НКВД 
товарища Ежова по местам взрыва ядерного устройства он 
узнал лишь на следующий день от Алмазова, который был 
вынужден пройти рядом с наркомом большую часть пути. 
Но радиационную опасность они с Матей не обсуждали.

Сначала Ежов и его спутники прошли улицу развалин, 
оказались на площади перед бывшей ратушей — от нее ос­
талась груда камня, а у кирхи только снесло колокольню и 
крышу. Они заходили внутрь кирхи. Там заметили какое- 
то движение. Думали, что человек, стали стрелять, но ока­
залась собака, ее убили. Впрочем, больше живых существ в 
городке не видели. Ближе к вышке даже земля спеклась, 
как будто керамическая посуда. Она звенела под ногами, и 
кирпичи стали стеклянными. Даже руин зданий там не ос­
талось — лишь спекшиеся и оплывшие обломки кирпичей. 
Даже танки, стоявшие рядом с вышкой, оплыли, как ки­
сельные... А на месте вышки была воронка — неглубокая и 
уже наполнившаяся водой.

И это место было настолько страшным и окончательно 
мертвым, что даже Ежова проняло. Народный комиссар 
первым пошел прочь, он уже не пел и отказался от стакана 
водки, предложенного верным капитаном.

Он не спросил, где Шавло, — словно забыл о нем.
Потом случился печальный казус — обвалилась стена, 

стоявшая посреди города, и погребла под собой вставшего 
слишком близко фотографа Хазина. Его сразу вытащили, 
чтобы не потерять отснятые пленки, но Хазин был мертв.

Рассказывая о возвращении из города, Алмазов не упо­
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мянул — то ли забыл, то ли не счел нужным — о последних 
словах Ежова, сказанных уже в машине.

— Ну как? — спросил тот. — Сможем мы порадовать Хо­
зяина?

— Если не подвели оператор и фотограф, — сказал Ал­
мазов.

— Ты этим займешься.
— Постараюсь.
— Должен понять, кого он теряет, — сказал Ежов сонно. 

И тут же заснул. И так крепко, что сержанту пришлось на 
руках отнести его в штабной вагон.

Алмазов понял, что Ежов все время думал об угрозе Бе­
рии — и напился он не столько от радости свершения, как 
от неуверенности, спасет ли его эта бомба от расправы Хо­
зяина.

А Матя отошел часа через два — тоже отоспавшись в 
своем институтском кабинете на черном коленкоровом ди­
ване.

— Что-то голова болит, — сказал Алмазов в конце разго­
вора, перешедшего на деловые рельсы. Ведь институт про­
должал жить, хоть и был взбудоражен взрывом — как ни 
старались, скрыть его от заключенных и вольных ученых 
было невозможно. Многие видели атомный гриб и уж обя­
зательно слышали голос бомбы. А со следующего дня на 
полигон вывезли группы контроля и специалистов — проч­
нистов, медиков, физиков, оружейников... И было прика­
зано принять меры по защите от радиации — они шли в 
ватных масках, а то и противогазах, в плотной одежде.

Нарком Ежов уехал в тот же день, не попрощавшись с 
Шавло. И велел передать, чтобы Шавло был готов к вызову 
в Москву. А в ближайшие дни Шавло пришлось беседовать 
со своими коллегами — он не мог более держать их в неве­
дении, раз уж владел только секретом Полишинеля.

Совещания оказались бурными — Матя даже не ожидал 
такой реакции коллег. Правда, он и не ждал поздравлений 
и шумной радости — даже после обещания Алмазова вы­
пустить в ближайшее время всех теоретиков. Никто не по­
верил этому обещанию. Как сказал Скобельцын, любые
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бандиты обязательно заметают следы — живые свидетели 
не нужны.

— Нет, — говорил Шавло, стараясь казаться откровен­
ным. — Наступило наше время. Мы с вами выпустили 
джинна из бутылки, и только мы можем его укротить.

Мало кто поверил Шавло — он был давно и слишком 
многими нелюбим.

На удивление мало в институте оказалось и настоящих 
патриотов, проникшихся гордостью за успех социалисти­
ческой страны. Они, конечно, были, но в их искренности 
можно было сомневаться. И еще меньше оказалось пове­
ривших в тезис Мати о миротворческой функции атомной 
бомбы.

— Для этого ты должен отвезти все расчеты в Европу 
или в Америку. Если я тебе пригожусь для этого, я готов в 
любой момент, выдай только буханку хлеба и новые сапо­
ги, — мрачно пошутил Капица. Шутка была опасной даже 
здесь, в комнате, где сидели полтора десятка физиков.

— К сожалению, — откликнулся Александров, — теперь 
у Сталина есть по крайней мере два-три года форы, прежде 
чем весь мир сообразит, что без бомбы не проживешь. А за 
это время он сможет такого наворотить... — Александров 
присвистнул, все смотрели на Матю, и, как ему показа­
лось, с ненавистью. Он ушел, хлопнув дверью, потому что 
решил, что они ему просто завидуют. И это всегда было и 
будет. Правда, в одном он был с ними согласен — теперь, 
после первого успеха, их шансы выйти отсюда живыми 
сильно уменьшились.

Матя ждал головной боли, тошноты — он знал о некото­
рых симптомах радиационного облучения, но пока Бог ми­
ловал. Алмазов жаловался на мигрень, но Матя успокаивал 
его — вернее всего, Ян переутомился. Ян не сказал Мате, 
что у него начали выпадать волосы, он даже поначалу не 
связал это со взрывом, а врач в госпитале сказал, что это 
нервное.

На двенадцатый день пришла наконец шифровка из 
Москвы — отбыть самолетом для отчета на Политбюро. 
Вызывали Матю и Алмазова. Последнему приказано было 
забрать все проявленные пленки, фотографии и образцы.
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____________ ГЛАВА 5

Апрель 1939 года

Сидеть и мерзнуть в подвале не было сил. Но и выходить 
днем было слишком опасно. Хоть и шел дождь, было су­
мрачно и пасмурно, все равно их заметят, как только они 
выйдут в тундру. С другой стороны, с каждым часом, с ка­
ждой минутой растет опасность того, что на полигон прие­
дут всякого рода специалисты и начнут подводить итоги.

Когда еще через час Андрей выглянул из подвала, он 
увидел, что дождь усилился и смешан со снегом.

Он подумал, какие сейчас придумывают предлоги эти 
специалисты и охранники, которым надо вернуться на по­
лигон, отыскать и опознать трупы, измерить разрушения, 
только чтобы не вылезать в эту страшную непогоду.

Но дальнейшее зависело, разумеется, от того, насколько 
начальство убеждено, что надо спешить и начинать работы 
сразу.

Поставив себя на место начальства, которое все равно 
останется под крышей, в тепле и уюте, при стакане водки, 
Андрей решил, что он бы уж наверняка погнал подвласт­
ных ему мыслителей и воинов разбираться с тем, что они 
натворили. О чем и сообщил, спустившись в подвал, Аль­
бине.

— А слон? — спросила Альбина.
— Что вы имеете в виду?
— А слона тоже убили?
— Боюсь, что убили, — сказал Андрей и понял, что ему 

жалко профессора Семирадского куда больше, чем несча­
стного слона.

— Давайте пойдем отсюда, — сказала Альбина. — Мне 
тоже невмоготу здесь больше сидеть, как будто ждать, ко­
гда придут и тебя свяжут. И к тому же здесь очень вредный 
воздух. Я это чувствую, я очень интуитивная — каждая ми­
нута здесь очень опасна для жизни.

— Тогда пошли, — с облегчением согласился Андрей. 
Любое движение было выходом. — И пускай погода будет 
отвратительной. Чем гаже, тем нам лучше.
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Альбина направилась было к лестнице, но Андрей заста­
вил ее надеть ватник Айно — Альбина отказывалась, на 
ватнике была кровь, но Андрей сказал, что в ином случае 
он с ней никуда не пойдет, — она обязательно замерзнет 
ночью в тундре.

— И если вы намерены мстить за Айно, — продолжал 
Андрей, — то для этого нужно как минимум остаться в жи­
вых.

Он держал ватник, как держат манто, помогая даме на­
деть его. И Альбина повернулась к Андрею спиной и наде­
ла ватник, как манто, — он был ей велик, чуть ли не до ко­
лен, Андрей помог завернуть рукава — некрасиво, но на­
дежно.

— Он тяжелый, — пожаловалась Альбина.
— Потерпите, — сказал Андрей. Сам он позаимствовал у 

покойника ушанку — своя была совсем драной и без уха.
Поднявшись из подвала и выйдя к выходу из кирхи, они 

остановились, не в силах сделать следующий шаг — так 
яростен был напор мокрого снега. Они простояли несколь­
ко минут, прижимаясь к стене под козырьком, оставшимся 
от крыши кирхи, пережидая это бешенство стихий, и, ко­
гда снег чуть приутих и сменился снова дождем, они услы­
шали в отдалении сквозь стук дождя и негромкий унылый 
вой ветра шум тракторного или танкового мотора. Андрей 
был прав — кто-то направляется сюда, несмотря на безум­
ство стихий.

Этот звук заставил их решиться.
— Нам налево, — сказала Альбина, — практически на 

север, вы умеете идти по звездам?
— Вы обещаете мне звезды этой ночью?
— Не знаю, — сказала Альбина тихо, словно отвечала на 

экзамене и не могла решить задачу.
— Лучше бы, чтобы их не было, — сказал Андрей, — звез­

ды означают мороз. А нам он не нужен.
— Но снег нам тоже не нужен. Мы заблудимся и ум­

рем, — сказала Альбина.
— Вы можете вернуться в зону, — сказал Андрей.
— Вы же знаете, что я этого не сделаю.
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Они пошли налево, и дождь бил в спину — сразу стало 
холодно, они промокли, но все же это было лучше, чем ид­
ти против ветра. Под ногами была жижа из снега с водой и 
грязью, к тому же улица превратилась в полосу препятст­
вий, и по сторонам торчали обломанные зубы первых эта­
жей. Самих домов не существовало. Они превратились в 
кирпичные завалы. Наверное, можно было бы вернуться и 
поискать другой путь, но Андрей опасался, что к площади 
уже выехали тракторы, потому упорно тащил несчастную 
Альбину через завалы, зная, что сама-то улица коротка, — 
завалы должны кончиться через пятьдесят метров.

Но когда он решил, что они уже преодолели самые сы­
пучие и крутые завалы, их ждало препятствие, неожиданное 
и особенно скорбное: перегородив проход грудой обож­
женного и даже пахнущего жареным мяса, лежал слон, — 
видно, боль от ожога или ран, полученных при взрыве, бы­
ла столь велика, что заставила его подняться и побежать 
прочь.

Альбина начала плакать — Андрей знал, что она плачет, 
по ее всхлипам, но слез не было видно — Альбина уже про­
мокла, и поля ее старенькой шляпки обвисли, как у старой 
поганки.

Пришлось влезть внутрь бывшего дома, чтобы обогнуть 
тушу, но тут Андрей увидел торчащую из-под кирпичей 
почти черную руку с растопыренными пальцами — там по­
гиб невольный обитатель дома. Андрей резко потащил 
Альбину еще дальше в сторону, чтобы она не заметила этой 
руки.

Внезапно они оказались на пустом открытом простран­
стве — если здесь и были какие-то строения, то их смело 
взрывной волной. По ровному и мокрому полю сильный 
ветер катил камешки и какие-то тряпки. Впереди лежал 
труп — Андрей хотел обойти его, но Альбина смело напра­
вилась к нему, и только тогда Андрей понял, что это поче­
му-то оставшееся целым, принесенное сюда взрывом чуче­
ло с лицом Гитлера. По странному совпадению он сам рас­
крашивал его за день до взрыва.
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— Я думаю, — сказала Альбина, — что вам лучше снять с 
него шинель. Вам будет теплее.

— Нет, — ответил Андрей. — Я не хочу. Это не брезгли­
вость — она насквозь промокла, и мне будет тяжело идти.

Альбина не стала спорить, и они пошли дальше. Тут они 
снова услышали треск мотора — по направлению к ним 
ехала танкетка.

Им пришлось спрятаться за пустым и обгоревшим тан­
ком — в своем путешествии они приблизились к центру 
взрыва — к парашютной вышке, от которой остались лишь 
оплавленные устои — как оплывшие металлические пальцы...

Неподалеку шел человек. Он был одет как зэк, но не был 
зэком, потому что к его груди на ремнях была прикреплена 
металлическая шкатулка, которую этот человек, присев на 
корточки, как раз открыл и положил оплавленный кусочек 
металла, подобранный из грязи. Человек тоже услышал 
треск мотора танкетки, выпрямился, огляделся в поисках 
убежища и быстро побежал к обгоревшему танку, за кото­
рым прятались Андрей и Альбина.

Увидев их, он сразу сообразил, что они такие же, как и 
он, беглецы, и потому сказал:

— Привет товарищам по несчастью! — И приложил па­
лец к губам, призывая к молчанию.

Грохот мотора приближался — танкетка медленно ехала 
по пустырю, верхний люк был открыт, в нем стоял танкист 
в каске и шлеме. Танкетка миновала их укрытие и поверну­
ла в сторону бывшего зоопарка.

Лицо неизвестного зэка — а Андрей был убежден, что не 
видел его при заселении города и не встречал раньше на 
строительстве, — было измазано грязью, словно он по уши 
угодил в лужу, и Андрей рассудил, что тот измазал себя на­
рочно, для камуфляжа.

Затем опытный взгляд Андрея определил, что ватник, 
хоть и обыкновенный на вид, слишком нов и чем-то в по­
шиве отличается от обычного. Возможно, аккуратностью 
пошива. На ногах у зэка были хорошие непромокаемые са­
поги.

— Давайте знакомиться, — сказал зэк, придерживая ле­
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вой рукой на груди металлический ящик, — Иван Василь­
ев, ссыльный, почти вольный, и можно сказать — случай­
ный прохожий.

Правый карман ватника оттопыривался, и Андрей был 
почти убежден, что там у зэка пистолет.

Переодетый чекист? Но какого черта им нужно переоде­
ваться в своем доме? Скорее все же не зэк и не ссыль­
ный — но ряженый.

— Не надо меня так разглядывать, — сказал зэк, — от 
этого я не стану ни хуже и ни лучше. Какой есть, такой 
есть.

— А кто вы на самом деле? — спросила Альбина.
— Почему вас это волнует? Вы боитесь, что я возвращу 

вас на место обязательного пребывания?
Голос зэка был знаком, словно когда-то в юности, в дав­

нем прошлом он его встречал, не был близок, но встречал. 
Значит, прошло двадцать лет? И фамилия Васильев, хоть и 
вполне обыкновенная и носимая многими тысячами лю­
дей, сочеталась именно с этим голосом и с этим веселым и 
ненадежным взглядом жуира и авантюриста...

Васильев тоже присматривался к Андрею, будто старал­
ся что-то вспомнить. Хотя и Андрея после пяти лет лагерей 
вряд ли узнала бы собственная жена.

— В сущности, я тут все дела закончил, — сказал Ва­
сильев. — И собираюсь домой. А вы?

Он уже был убежден, что видит беглецов из здешних ла­
герей или даже из самого Полярного института, которые 
воспользовались взрывом, чтобы удрать в тундру, откуда 
они живыми не выберутся. Но они еще могут сослужить 
свою последнюю службу Третьему рейху.

— Мы тоже уходим, — сказал Андрей. Что-то связанное 
с этим Васильевым было ему неприятно. Он пожилой, ему 
за пятьдесят. Значит, в Гражданскую было тридцать?

— Может быть, пойдем вместе? У вас есть цель?
Андрей взглянул на Альбину. Он медлил с ответом.

Встреча с этим Васильевым могла быть спасением, а могла, 
и более вероятно, оказаться ловушкой.

— У нас есть цель, — сказала Альбина.
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— И наверное, со мной не по дороге.
— Наверное, не по дороге.
— Хотя несчастные всегда должны тянуться друг к другу. 

Вместе мы сильнее любой танкетки. — И Васильев махнул 
рукой в сторону бывшего города. — Кстати, как этот город 
назывался?

— Берлин, — сказал, не задумываясь, Андрей.
— Как трогательно! — обрадовался почему-то Васильев. 

Левая рука Васильева лежала пальцами на ящичке, пересе­
кая грудь, и именно это заставило Андрея вспомнить воен- 
лета Васильева, которого он знал во время той войны. К 
счастью, не очень близко. И стоило вспомнить, кто этот 
авиатор, как остальные, связанные с ним воспоминания 
сложились в непрерывную цепочку.

— Вы были в Трапезунде в семнадцатом году? — спро­
сил Андрей.

— Теперь я тебя вспомнил, юный археолог, — сказал Ва­
сильев, — и видно, я старею, и меня пора пустить на мы­
ло — нельзя забывать старых знакомых.

Что бы ни было в прошлом, но сейчас старое знакомст­
во сразу устранило барьер отчужденности, хотя на самом 
деле для этого не было оснований, — Васильев, даже вос­
кресший в памяти, мог оказаться, к примеру, агентом 
НКВД или бандитом...

— Так вот, милая барышня, — сказал Васильев, — мы с 
вашим спутником старые приятели, и это дает мне основа­
ние, как старшему товарищу, задать вам прямой вопрос — 
а ваша воля отвечать или нет: куда и откуда вы бежите?

— Мы бежим вон туда, — просто ответила Альбина. — 
Я знаю, где есть брошенные бараки, в которых можно пока 
спрятаться.

— И помереть от голода и холода?
— У нас есть немного картошки и бурака, — сказала 

Альбина. — Мы будем ловить рыбу, а потом пойдем даль­
ше. Ведь надо попробовать. Правда?

И вопрос был таким откровенным и детским, что Ва­
сильев неожиданно для самого себя был растроган голосом 
и словами этой несчастной блеклой худенькой женщины в
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громоздком рваном ватнике поверх вытертой до корней 
меха шубки и в шляпке, поля которой обвисли от воды, 
словно щупальца у черноморской медузы.

— Разговор окончен, — сказал тогда Васильев. — Вы 
идете со мной. И вам придется мне довериться. Я обещаю 
вам еду и ночевку, я постараюсь, но не обещаю, что смогу 
помочь вам выбраться отсюда. Правда, не бесплатно. Но я 
полагаю, что самое глупое в нашем положении — вести бе­
седы под дождем в ожидании, когда сюда явится оцепле­
ние, чтобы заняться вынюхиванием и выслеживанием. 
Большевики делали этот фейерверк не для развлечения, а 
потому, что им хочется убивать людей. Пошли.

И Васильев пошел от танка в тундру, к неглубокому рас­
падку, где тек весенний ручей, вздувшийся от дождя, — 
склоны распадка могли скрыть их от взгляда со стороны.

Начало темнеть, но сумерки обещали быть длинными, 
дождь постепенно вылился весь, и стало холоднее — к тому 
же все они промокли насквозь. Васильев шел впереди и 
часто поправлял ремень, на котором висел металлический 
ящик. Ему было тяжело.

За Васильевым шла Альбина, Андрей замыкал шествие. 
Они почти не разговаривали. Говорить было трудно, каж­
дое слово отнимало кусочек тепла и сил. Порой приходи­
лось заходить в ручей, чтобы перебраться на другой бе­
рег, — ручей вилял по долинке. Но все равно, как объяснил 
Васильев, так идти лучше, чем выше, по открытому месту. 
Здесь по крайней мере твердая земля, песок и камни.

Когда совсем стемнело, зажглись звезды.
Стало подмораживать. Васильев объявил привал. Он ус­

тал. Андрей сказал:
— Если вам тяжело, я могу понести дальше.
— Я буду тебе признателен.
Васильева бил озноб — хорошо еще, что ноги у него не 

промокли, как у остальных. Что делать? Конечно, их мож­
но допросить и бросить в бараке у берега озерка, даже оста­
вить им консервов. Но оставался вариант, в преимуществе 
которого надо было еще убедить как самих беглецов, так и 
Юргена с Карлом, — лететь вместе в Берлин. «Ханна» на­
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верняка поднимет такой груз — она уже истратила доста­
точно бензина.

Так ничего и не решив, он отложил решение до места — 
нет пользы ломать себе голову заранее. Главное — дота­
щиться до самолета. Андрей тянул свинцовый ящик из по­
следних сил, но Васильеву не хотелось забирать его обрат­
но — будем считать, что это часть платы Андрея Бересто­
ва — вот и фамилия вспомнилась, — часть платы за спасе­
ние. «Андрей наверняка обдумывает возможность напасть 
на благодетеля, он боится, что я приведу его на стоянку 
НКВД или в логово бандитов-уголовников. Поэтому чем 
сильнее он устанет, тем мне лучше». Женщина шла молча 
и не жаловалась. Они терпеливые — эти маленькие женщи­
ны.

Через четыре с половиной часа изнурительной ходьбы 
они вышли к длинному озеру, у берега которого стоял бе­
лый гидроплан, отлично видимый на черной воде при све­
те половинчатой луны.

Андрей остановился.
— Что это такое? — спросил он.
— Это самолет, — сказал Васильев, будто говорил с 

идиотом. — Он называется «Ханна», и я на нем прилетел.
Появление Васильева с соотечественниками было вос­

принято его спутниками по-разному. Юрген был категори­
чески против того, чтобы они даже приблизились к само­
лету, — они показались ему типичными славянами, гряз­
ными, подозрительными, злобными и способными одним 
своим присутствием загубить и «Ханну», и секретную мис­
сию. Высказав свою точку зрения, он покинул остальных и 
уплыл на надувной лодке к «Ханне».

Андрей и Альбина слишком устали, чтобы понимать, о 
чем спор, Васильев, который устал не меньше их, был 
взбешен ограниченностью подполковника и крикнул вслед 
Юргену, что тот может улетать на своей идиотской «Хан­
не», но пускай сам отчитывается перед Герингом о провале 
миссии.

Карл Фишер, не удержавшийся от того, чтобы при свете 
магниевой вспышки не сфотографировать неожиданных
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гостей, волей судьбы должен был разрешить спор. Но для 
него никаких сомнений не существовало — узники погиб­
шего городка были счастливейшей находкой, куда более 
ценной, чем все фотографии, вместе взятые. Одно дело от­
правиться в Африку на поиски белого носорога и привезти 
оттуда его фотографию, сделанную с бреющего полета, 
другое — явиться с детенышем редчайшего животного. Так 
что Фишер, поблескивая очками и широко, добродушно 
улыбаясь, пожал руки зэкам, как гостеприимный хозяин, и 
спросил, знают ли они немецкий язык? Альбина, запина­
ясь, ответила, что учила, Андрей отрицательно покачал го­
ловой.

— Тогда переведите господам русским, которые, как я 
понял, бегут из зоны катастрофы, что мы можем оказать 
им помощь и вытащим их из этой «ловушка». — Последнее 
слово он произнес по-русски, и Васильев понял, что Фи­
шер знает русский, но не хочет, чтобы упрямый молодой 
пилот его понимал.

Андрей неожиданно спросил:
— Значит, это немецкий самолет?
— Фашистский самолет? — вторила ему Альбина. Аль­

бина была детищем Советской страны, и для нее слово 
«фашистский» было страшным и враждебным. Андрей же, 
когда понял, что его не разыгрывают, ощутил невольное 
облегчение, потому что в ином случае — окажись Василь­
ев, допустим, агентом советской военной разведки или 
контролером ЦК ВКП(б) — ну мало ли кем он мог оказать­
ся! — они с Альбиной были обречены либо возвратиться в 
зону, откуда их ни за что не выпустят живыми, либо прой­
ти мясорубку допросов в какой-то иной советской органи­
зации, никак не более гуманной, чем НКВД.

— И вы — шпионы, — сказал Андрей утвердительно.
— Можешь называть нас именно так, можешь даже ма­

хать красным галстуком и вызывать отважных погранични­
ков, чтобы нас задержали и предали справедливому суду. 
Только неизвестно, где тогда окажешься ты, — ответил Ва­
сильев.
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Альбина робко потянула Андрея за рукав — обратно, в 
тундру.

— Погоди, — сказал Андрей. — Вы получили сведения о 
Полярном институте и испытаниях?

— Разумеется, — сказал Васильев, — на то и существует 
разведка.

Юрген смотрел на них, приблизив лицо к плексигласу 
кабины. Лицо угадывалось неподвижным белым овалом.

— Не обращайте на Юргена внимания, — сказал Карл 
Фишер Васильеву. — Это зазнавшийся юноша, напичкан­
ный предрассудками, которыми столь богата любая тота­
литарная система.

Васильев приподнял бровь. Таких слов он не ожидал от 
скромного фотографа.

— Не бойтесь, если я говорю нечто выходящее за преде­
лы дозволенного, значит, я отношусь к тем, кто определяет 
эти границы, — сказал Фишер. — Надеюсь, когда придет 
время выбирать между смертью в ледяной пустыне и отно­
сительным комфортом берлинских учреждений, ваши со­
отечественники разумно выберут второе.

С этими словами Фишер отошел в сторону, ободрив Ва­
сильева, павшего было духом от мысли, что придется бро­
сить этих несчастных людей здесь. Теперь Васильев убе­
дился, что настоящим руководителем миссии является не 
молодой ас, а именно Фишер, что было куда разумнее с 
точки зрения германской разведки.

Андрей с Альбиной смотрели вслед Фишеру — они так­
же почувствовали власть в его мягком тоне и сдержанных 
движениях.

— Мы улетаем через несколько минут, — сказал Василь­
ев. — Иначе нас могут засечь русские истребители, и мы 
никуда не прилетим. Нас должна скрыть утренняя мгла — 
к восходу солнца «Ханна» будет уже над морем. Решайте.

Васильев увидел, как Фишер, подойдя к кромке воды, 
окликнул Юргена, который не сразу высунулся, отодвинув 
боковую створку пилотской кабины. Васильев не разобрал, 
что там объяснял фотограф пилоту, потому что слушал, как 
Андрей говорил Альбине:
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— Альбина, я не могу вас здесь бросить одну, на верную 
смерть. Но если вы не полетите с нами, то я останусь и по­
гибну тоже.

— Но как можно улететь! — произнесла Альбина. — Это 
же измена Родине.

— К сожалению, наша Родина держит нас здесь, потому 
что считает нас изменниками, и еще сегодня утром сделала 
почти удачную попытку отправить нас на тот свет без суда 
и следствия.

— Это не Родина! — закричала Альбина. — Это Алмазов! 
Ты же знаешь, что это Алмазов!

— Алмазов такая же пешка, как любой охранник, — в 
любой момент его могут сковырнуть. И придет другой та­
кой же Алмазов.

— Но что тогда все это означает? Что с нами происхо­
дит?

Это был вопрос, который она, видно, задавала множест­
во раз — но только себе, боясь любого собеседника.

— То, что наша страна сошла с ума, — сказал Андрей.
Было жутко холодно, одежда так и не просохла, дул хо­

лодный ветер, и звезды были еле видны на голубеющем не­
бе — их постепенно затягивало тонкими полупрозрачными 
облаками.

Альбину била дрожь.
— В бараке вы не согреетесь, — сказал Андрей. — Мы 

умрем.
— Я знаю. Так, наверное, лучше.
— Но я остаюсь с вами.
— Ни в коем случае! Вы улетайте!
— Вы моя жена!
— Не смейте так говорить!
— Жена военного времени.
— Не смейтесь.
— Альбина. — Андрей обратился к последнему аргумен­

ту. — Только недавно, когда погиб Айно, вы сказали мне, 
что должны остаться жить, чтобы отомстить Алмазову. Ес­
ли мы замерзнем в этом бараке, кто будет мстить?

— Я думала мстить здесь, а не там.
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— Откуда вы знаете, в каком случае ваша месть будет бо­
лее успешной?

Альбина подняла голубые — то ли от лунного света, то 
ли от холода — руки и сжала виски — она была близка к 
истерике.

Карл Фишер придерживал лодку у берега, Васильев мед­
ленно подошел к лодке и передал туда свинцовый ящик. 
Карл Фишер поставил его в лодку. Потом они посмотрели 
на Андрея и Альбину.

Андрей протянул Альбине руку, и они пошли к лодке. 
Альбина вяло сопротивлялась, как бы отдавая дань долгу 
сопротивляться. Они дошли до лодки и сели в нее. Василь­
ев оттолкнулся от берега, Фишер ловко действовал байда­
рочным веслом, чтобы подогнать лодку к низко нависшему 
над водой брюху гидроплана.

Фишер поднялся в фюзеляж первым и что-то резко ска­
зал Юргену.

Тот возразил. Фишер прошел к пилотской кабине, и до 
Васильева донесся обрывок сказанной им фразы:

— Как только мы выйдем из зоны опасности, вы дадите 
радиограмму в Берлин. Я разрешаю вам дать ее открытым 
текстом. В ответе вам подтвердят мои полномочия — в 
ином случае можете меня расстрелять.

— Я отвечаю за полет, — упорствовал Юрген.
— Вы отвечаете за то, чтобы самолет долетел до места, а 

все остальное поручено мне. Я надеялся, что не будет нуж­
ды в том, чтобы открываться вам, — все шло по плану, но 
теперь такая необходимость возникла. И я попрошу, чтобы 
вы не допускали ни единого выпада или оскорбительного 
слова против несчастных русских.

— Я буду молчать, — сказал Юрген голосом обиженного 
школьника.

Остальные уже поднялись в тесную кабину гидроплана, 
и мужчины втаскивали резиновую лодку. Васильев понял, 
что Альбина слышала разговор Фишера и Юргена и, воз­
можно, поняла его.

— А вы живете в Германии? — спросила Альбина, заме­
тив, что Васильев наблюдает за ней.
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— Давно, — сказал Васильев.
— А Андрей знал вас раньше?
— Немного знал, — сказал Андрей.
Васильев задраил дверь, и пассажиры разместились в 

ногах Фишера, прижавшись к трубам с горячим воздухом, 
которые вели от моторов для обогрева и были забраны в 
решетки, чтобы не обжечься. Они тесно сжались в клубок. 
Юрген развернул машину, включив на малые обороты 
один из моторов. Васильев стоял за спиной пилотского 
кресла, все делали вид, что никакого конфликта не про­
изошло.

Прежде чем самолет начал разбег и заревели, заглушая 
любой разговор, моторы, Васильев сказал, склонившись к 
уху Андрея:

— Я думал, что, если она откажется, я заставлю тебя ле­
теть с нами под дулом пистолета.

— Во-первых, не знаю, что бы из этого вышло, — отве­
тил Андрей, — а во-вторых, я почти не сомневался, что 
смогу ее убедить. Мы теряли все, оставаясь там.

— Вот видишь!
— Не исключено, что мы потеряли все, полетев с вами.
— Исключено! — улыбнулся Васильев, который совсем 

не был в этом уверен.
К тому моменту, когда, теперь уже справа по курсу, под­

нялось солнце, они миновали берег океана и пошли вдоль 
Новой Земли, постепенно сворачивая к западу, пока не 
достигли Земли Франца-Иосифа, откуда повернули на юг.

Приключений не было, если не считать того, что часа 
два пришлось лететь вслепую, в неприятной болтанке и 
Альбина тихо плакала от страха. Андрею тоже было страш­
но — скрипели и трещали листы металла, из которых был 
склепан оказавшийся таким ненадежным самолет, но он 
утешал себя тем, что если Альбина плачет, значит, она 
оживает. Первый час в облаках машину вел Юрген, потом 
его сменил Васильев. Юрген сидел на масляном баке, под­
жав ноги и стараясь никак не приближаться к русским. 
Ему казалось, что на них обязательно должны водиться на­
секомые. А на самом деле никаких насекомых на пассажи-
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pax не было — Алмазов был поборником гигиены, а в по­
мощниках у него был академик Лобанов и еще два извест­
ных профессора-гигиениста. Так что в Испытлаге не найти 
ни одной вши.

К вечеру небо просветлело. Самолет к тому времени 
поднялся над облаками — баки его значительно опустели, 
и потому скорость и потолок машины увеличились. Ва­
сильев отдал Альбине свою парку, оставшись в толстом 
свитере, он сказал, что так ему удобнее меняться с Юрге­
ном местами.

Когда под «Ханной» показался берег Финляндии, Фи­
шер дал в Берлин условную телеграмму. Он запрашивал от 
имени Юргена как первого пилота, где совершать посадку. 
Берлин спросил, сколько осталось топлива. Топлива оста­
валось еще на четыре часа полета. «Ханне» приказали тя­
нуть до Берлина.

Над Балтийским морем «Ханну» встретили истребители 
сопровождения — в воздух было поднято два звена.

— Тебе нужно подтверждение моих полномочий? — 
спросил Фишер у Юргена Хорманна. Тот отрицательно по­
качал головой. Он не был переубежден, но внутренняя дис­
циплина заставляла подчиняться авторитетам.

Глубокой ночью «Ханна» опустилась на военный аэро­
дром под Берлином. На пустынном поле под теплым ве­
сенним дождичком стояло несколько длинных черных ма­
шин — и Канарис, и Шелленберг не выдержали — примча­
лись узнать о результатах полета.

Первым из «Ханны», выпустившей шасси и почти ка­
савшейся брюхом бетона, выскочил — легко, будто не чув­
ствовал груза лет, — Карл Фишер. Он был освещен фарами 
машин. Щурясь, он поднял вверх руку, сжатую в кулак, 
жестом, схожим с приветствием ротфронтовцев. Тут же из 
темноты возник Шелленберг и протянул Фишеру руку.

— Вас можно поздравить с успехом, штандартенфю­
рер? — спросил он.

— Разумеется, — сказал Фишер и обернулся к самолету, 
чтобы Шелленберг и присоединившийся к нему Канарис 
не упустили момента, когда вслед за несшим свинцовый
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ящик Васильевым спустились, щурясь и закрываясь от све­
та, Альбина, за ней Андрей.

— Это подарок выше ожидания, — сказал сразу Кана- 
рис.

— Русские? — спросил Шелленберг.
— С того объекта. Чудом остались живы при взрыве, ко­

торый мы имели честь наблюдать.
Юрген Хорманн вышел последним, как капитан, остав­

ляющий тонущий корабль. Он был собран, мрачен и попы­
тался доложить о выполнении миссии полковнику из раз­
ведки Люфтваффе, который тоже оказался среди встречав­
ших, но полковник, не дослушав его, пожал ему руку, 
обнял и поблагодарил от имени рейхсмаршала, чем не­
сколько утешил.

* * *

Черный катафалк был запряжен вороными конями, ко­
торые, казалось, понимали, с какой печальной целью они 
влекут свой груз по лондонским улицам, выступали торже­
ственно и не позволяли себе выгибать шеи и даже глядеть 
по сторонам. Процессия автомобилей, большей частью до­
рогих, черных или серебристо-серых, как было модно в ту 
весну, была длиннее обычных для похорон, даже если хо­
ронили члена палаты общин от консервативной партии. 
Причиной тому была неожиданность и даже нелепость слу­
чившейся катастрофы — молодой и подающий такие наде­
жды Энтони Кроссли разбился на самолете.

От ворот кладбища следом за гробом вытянулась немно­
гочисленная, но внушительная процессия, и в толпе любо­
пытных, стоявшей у ворот, в которые полисмены вежливо, 
но непреклонно не допускали случайных зрителей, пере­
числяли известные стране фигуры. Сам премьер-министр 
Чемберлен не смог прибыть на похороны, его представлял 
здесь лорд Галифакс, возвышавшийся на голову над груз­
ным, так постаревшим за последние годы Уинстоном Чер­
чиллем, бывшим политиком, бывшим бунтарем и всем на­
доевшим противником Гитлера. Хоть Мюнхенский дого­
вор уже очевидно провалился и не принес мира, хоть даже
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пронемецкая «Таймс» вынуждена была опубликовать дан­
ные опросов Гэллапа, по которым лишь семь процентов 
англичан считали, что Гитлер остановится в своих захватах 
после Чехословакии, Черчилль был, и не только с точки 
зрения Чемберлена, последним человеком, которого мож­
но было допускать к высоким постам и вводить в кабинет. 
Черчилль — это непредсказуемость, это экстравагантность, 
это опасность войны с Гитлером, Муссолини. Даже здесь, 
на кладбище, более иных лояльный к Черчиллю (который 
как раз вчера позволил себе грубые, просто неприличные 
для политика выпады против господина Гитлера) лорд Га­
лифакс, очевидный преемник Чемберлена на посту пре­
мьера, утверждавший, что союз с коммунистами Сталина 
предпочтительней потакания фашизму, старался держаться 
от Черчилля подальше.

А Черчилль мерно вышагивал под мелким дождем, кото­
рый лил в тот день над всей Европой, начиная от Москвы и 
кончая Дублином, и нес в себе опасные для людей радио­
активные частицы, о чем никто, кроме нескольких человек 
в далеком Полярном институте, и не подозревал, был глу­
боко опечален тем, что именно в момент опасного одино­
чества, когда никто не хотел его слышать, так нелепо погиб 
один из немногих друзей и сторонников — молодой, та­
лантливый, полный сил и не лишенный остроумия Энто­
ни, автор известной в определенных кругах Лондона, по­
священной Черчиллю поэмы, в которой были и такие строки:

Ты для слабых хорош, ты с могучими груб,
В оппонентах угрозы не видя.
Ты зовешь дурака — дураком, дубом — дуб,
Нужно — фюрера можешь обидеть.

Рядом с Черчиллем шел Гарольд Никольсон, из немно­
гочисленной плеяды начинающих и не имевших силы по­
литиков, которым импонировала непреклонность сэра 
Уинстона.

Они мирно беседовали, пока над открытой могилой чи­
тали молитву, потому что Энтони был уже прошлым, а бу­
дущее пугало обоих угрозами и еще более — нежеланием 
Европы видеть эти угрозы.
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— Мне шестьдесят четыре года, — сказал неожиданно 
Черчилль в ответ на филиппику Никольсона о том, что не 
сегодня-завтра его призовут в правительство, ибо он — че­
ловек, нужный стране в годину потрясений. — Я устал. 
Я наломал дров, моими ошибками и увлечениями мне ты­
чет в лицо каждый, кому не лень, число карикатур на меня 
в английской прессе исчисляется миллионами.

— Но вы можете гордиться тем, что не намного меньше 
их и в газетах Германии и России.

— Это не основание для гордости. Просто мне надо 
сбросить вес.

— Завтра Гитлер нападет на Польшу, — сказал Николь- 
сон. — Я разговаривал с разведчиками, у них есть неопро­
вержимые доказательства, подтвержденные в Берлине.

— Он постарается купить Сталина, — сказал Черчилль.
У него был большой старинный черный зонтик, может,

доставшийся от дедушки. Теперь не делают зонтиков с 
бамбуковыми рукоятями, подумал Никольсон.

— И я боюсь, — продолжал Черчилль, — что Сталин 
пойдет на сделку, потому что мы сделали все, чтобы изоли­
ровать и запугать русских перспективой остаться с Гитле­
ром один на один. И тогда наши дела плохи.

— Но Чемберлен все же решился дать гарантии Польше.
— Еще бы. Даже такому кролику, как он, нельзя отсту­

пать до бесконечности, можно замочить пушистый хвостик 
в луже, которую не заметишь задом. Они передадут власть 
сэру Галифаксу, чтобы он сохранял лицо империи и в то же 
время не обижал нашего друга Гитлера.

Гроб опустили в землю. Черчилль подошел к затаившей­
ся за почти непрозрачной вуалью матери друга и попро­
щался с ней, еще раз выразив свое искреннее горе, — Чер­
чилль умел ценить верных соратников и прощать им слабо­
сти. Он полагал, что отличается от любого тирана тем, что 
никогда не поднимет руку на своего сегодняшнего или вче­
рашнего товарища.

Никольсон шел с ним обратно к воротам.
— Вы читали в «Таймс», — спросил он, — о падении ме­
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теорита на Урале? Говорят, что он был не меньше Тунгус­
ского метеорита.

— Да? — рассеянно отозвался Черчилль, который нико­
гда не слышал о Тунгусском метеорите.

— Сейсмические станции отметили невероятной силы 
удар.

— К сожалению, — отозвался после паузы Черчилль, — 
русские засекретят этот метеорит, потому что у них там 
концлагеря для инакомыслящих.

Некоторое время они шли молча. Потом Никольсон по­
дал голос:

— Меня порой удивляет, почему вы предпочитаете союз 
со Сталиным. Он в не меньшей мере тиран и деспот, чем 
Гитлер. Гитлер даже ближе нам — он европеец.

— Оба они — порождение ада, — сказал сэр Уинстон. — 
Но Сталин нам не угрожает и не сможет в ближайшие годы 
угрожать. А Гитлер почитает своим долгом покорить Евро­
пу и установить господство над всем миром. Сталин по- 
своему идеалист, как и любой коммунист, он надеется на 
мировую революцию пролетариата и склонен, если она не 
получится, заняться уничтожением собственных пролета­
риев, Гитлер — мистик, несущий свою черную ненависть 
против всего мира. Гитлера я боюсь, Сталина, даже очень 
сильного, я презираю. Впрочем, нет, он мне любопытен, 
как и любой диктатор.

Краем глаза Черчилль заметил, что вышедший раньше 
из ворот Энтони Иден, один из немногих, разделявших 
взгляды Черчилля в консервативной партии, но предпочи­
тавший держаться с группой своих сторонников в отдале­
нии от эмоционального и непредсказуемого Черчилля, 
стоит у своей машины, беседуя с незаметным человеком в 
длинном мокром плаще и обвисшими от долгого стояния 
под дождем полями шляпы. Почему-то этот человек так 
спешил сюда, что забыл зонтик и ждал Идена под дождем.

Иден благодарно кивнул человеку и обвел взглядом вы­
ходивших с кладбища, кого-то разыскивая. Его взгляд ос­
тановился на Черчилле. Иден подошел к нему.

— Я хотел бы сказать вам несколько слов, — произнес он.
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— Мы можем не стесняться Гарольда, если это не каса­
ется ваших амурных приключений, — сказал Черчилль. 
Это была пустая шутка, такие шутки раздражали Идена.

— Нет, — сказал он твердо, глядя на Черчилля сверху 
вниз; они были похожи на известную клоунскую пару — 
Пат и Паташон. — Это сугубо секретная информация. 
Я хотел, чтобы вы получили ее раньше остальных, потому 
что она может изменить наш политический курс.

Никольсон отошел к своей машине. Хотя был несколько 
покороблен словами Идена.

— Говорите, — сказал Черчилль.
— По данным, полученным из Соединенных Штатов и 

подтвержденным в Кавендишской лаборатории, в России 
на Полярном Урале не было никакого метеорита.

— Что же там произошло?
— Там произошел колоссальной силы взрыв — взрыв, 

превосходящий всяческое воображение.
— Неужели у них там такие склады боеприпасов?
— Или новая бомба. Сверхоружие.
— Какого рода бомба?
— Вы слышали или читали об атомной бомбе?
— Мне встречались популярные статьи на эту тему, но я 

полагал, что разговоры о ней не вышли еще из рабочего ка­
бинета Герберта Уэллса.

— Таковы предположения ученых, — упрямо повторил 
Иден.

— Давайте надеяться, — сказал Черчилль, — что это был 
очень большой склад боеприпасов.

Иден чуть улыбнулся. Он ждал настоящего ответа.
— Что предпримет кабинет? — спросил Черчилль.
— Пока что они предпочтут ждать и делать вид, что ни­

чего не произошло.
— А разведка?
— Я беседовал с сэром Рибли. Они предпримут все воз­

можные и невозможные меры, чтобы узнать, что там про­
изошло.

— Если бы я был в правительстве, — сказал Черчилль, —
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я бы мобилизовал всю агентурную сеть не только в самой 
России, но и в Германии.

Попрощавшись с Иденом, Черчилль подошел к Николь- 
сону, который стоял у своей машины.

— Скажите, Гарольд, — спросил Черчилль, — у вас есть 
друзья среди физиков? Так сделайте одолжение — я хотел 
бы встретиться с ними как можно скорее. Если можно, зав­
тра. И если можно, с Джоном Берналом.

— Хорошо, — сказал Никольсон, не ожидая, что Чер­
чилль передаст ему содержание разговора с бывшим мини­
стром иностранных дел.

* * *

Андрея и Альбину разделили еще на аэродроме, и он не 
знал, куда ее отвезли. Впрочем, он не беспокоился о ней, 
зная, что с ней ничего не случится.

Несмотря на двусмысленность и непредсказуемость сво­
его положения, Андрей в первые дни не мог не наслаж­
даться самыми простыми прелестями жизни — горячей 
ванной, чистыми простынями, умеренно вкусной и уме­
ренно обильной едой на секретной вилле управления А-6, 
где его содержали. Карл Фишер приезжал чаще всего ут­
ром, но порой задерживался, и Андрей мог гулять в не­
большом саду особняка, окруженного высоким непрони­
цаемым деревянным забором. Но следует признать, что в 
мыслях Андрея не было побега или бунта, — он предпочи­
тал не думать о завтрашнем дне.

Произошла простая человеческая история — ему пред­
ложили выбирать между смертью и неизвестностью. И он 
выбрал неизвестность, как выбрал бы любой нормальный 
человек. Рассуждая так, Андрей понимал, что в этих рассу­
ждениях таится слабость, потому что под словами «нор­
мальный человек» он понимал некоего европейца или рус­
ского начала века, но никак не советского гражданина, ко­
торый должен был по своему воспитанию и искреннему 
образу мыслей предпочесть смерть в лагере или тюрьме об­
щению с фашистами — расистами и врагами Советской 
страны.
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Андрей беседовал с Фишером искренне, тем более что 
никому никогда не приходило в голову брать с Андрея под­
писку о неразглашении тайн, которые он увидит в зоне 
Полярного института, хотя бы потому, что никто не думал, 
что он выберется оттуда живым. К тому же тайна атомной 
бомбы охранялась столь строго и успешно, что о действи­
тельной цели строительства знали буквально несколько че­
ловек во всем мире. Это было бы невозможно в любой дру­
гой стране, но обычно для страны Советской.

Впрочем, Андрей не знал, насколько он полезен и инте­
ресен Фишеру, которого интересовали не только события 
последних дней, но и вся история сооружения полигона, 
которая прошла на глазах у Андрея, а также описания всех 
людей, с которыми он так или иначе сталкивался в лагере и 
городке, слухи и сплетни, которые там распространя­
лись, — Фишер знал русский, хоть говорил с акцентом и 
ему не хватало слов. Он использовал невиданный ранее 
Андреем магнитофон, записывая его слова на большие ка­
тушки коричневой пленки.

Фишер не столько допрашивал Андрея, сколько разго­
варивал с ним. В этом была разница между ним и отечест­
венным следователем, и Андрей был благодарен Карлу за 
этот способ общения. Он привык к тому, что его допраши­
вали как врага, унижали и уничтожали с первых дней до­
просов. Фишер же был откровенен.

— Я сейчас собираю с вас налоги, — говорил он. — Вы 
мне должны жизнь. Но я собираю не так много, как она 
стоит.

— Я ничего от вас не скрываю, — отвечал Андрей.
— Я представляю государство, — продолжал Карл. — 

Это есть великий германский рейх. Вы его можете не лю­
бить, я его гражданин. Вам понятно? Я могу не разделять 
убеждений фюрера, но я выполняю мой долг. Вы понимаете?

— Разумеется.
— Фюрер говорит, что главный враг Германии — миро­

вой коммунизм. Я согласен. Я не спрашиваю, вы согласен 
или нет. Мне это не есть важно. Понятно? Теперь мы узна­
ли, что Сталин сделал супербомбу. Она может убить много
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человек. Очень много. Ваш Сталин сделал бомбу, эта бом­
ба еще не взорвалась, но убила больше своих человек, чем 
потом убьет чужих человек. Понятно?

— Я же не спорю с вами.
— Нет, вы немного спорите. Госпожа Альбина спорит. 

Госпожа Альбина была больше патриот. Вы меньше — это 
странно, но это ваше дело. Я считаю, что Сталин — самый 
страшный убийца в мире. Плохие люди и плохие идеи есть 
везде. Но в твоей стране они стали жизнью. Завтра Сталин 
сделает две, пять, десять супербомб. Он не остановится. 
Правильно?

— Вы правы, — сказал Андрей.
Карл Фишер, как всегда в сером клетчатом пиджаке и 

серых штанах, чуть ниже колен заправленных в гетры, и в 
блестящих уличных башмаках, словно собирался идти в го­
ры, подходил к буфету — допросы всегда проходили внизу, 
в гостиной, а Андрей жил на втором этаже, — доставал от­
туда бутылку коньяка и рюмки. Они выпивали по малень­
кой рюмочке. Потом Карл поднимался, уходил на кухню и 
приносил оттуда блюдо с маленьким соленым печеньем. 
И порой, еще через некоторое время, — кофе.

— Сталин сделает бомбы и погрузит их на самолеты, — 
говорил Фишер.

— Как я уже говорил, бомба — это что-то очень боль­
шое. Не влезет в самолет.

— Может быть, для Сталина уже построили специаль­
ный, очень толстый самолет, правильно? Тогда этот само­
лет полетит, чтобы кинуть бомбу на мой дом, потому что 
я — враг Сталина. Но это не значит, что Сталин кинет бом­
бу только на мой дом. Он полетит дальше, так как его кав­
казский варварский голова сообразит, как можно завоевать 
весь мир. — Фишер волновался, замолкал и начинал про­
тирать замшей толстые очки.

— Но что вы можете сделать?
— Это решает фюрер. Вы можете думать, что ваша 

роль — роль предателя. Прошу вас, Андрей, думать, что вы 
как трубач, как гусь.

— Как кто?
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— Ах, вы не есть учились в гимназии. Очень давно враги 
хотели взять город Рим, что есть столица Италии.

— Вы хотите сказать, что я — тот гусь, который спас 
Рим?

— Вас этому тоже учат? — Почему-то Карл удивился. Но 
тем не менее продолжил свою речь: — Чем больше мы уз­
наем о вас, тем лучше мы сможем помешать Сталину. Я не 
знаю как. Но надеюсь, что вы не хотите, чтобы страны Ев­
ропы, чтобы все они стали колониями Сталина. Чтобы вез­
де были его лагеря и... как название? ГУЛАГ. Чтобы всех 
расстреливали. Вы этого не хотите?

Андрей пожал плечами, и Карл оборвал разговор. Ба­
бушка Карла Фишера была еврейкой, и это было хрупкой 
семейной тайной, которую удалось скрыть от всех анкет и 
бесед с начальниками. Бабушка умерла рано, от нее не ос­
талось родственников, и Фишер, еще до прихода Гитлера к 
власти, еще сам не вступив в партию, но понимая, что Гит­
лер в Германии неизбежно победит, уничтожил лишние 
документы и взял клятву молчания с матери.

Фишеры были родом из Мемеля, и родственники погиб­
ли или сгинули во время Первой мировой и Гражданской 
войны в России. Если же кто из дальних родственников и 
остался в живых, то Фишер их не знал, а жили они в Литве. 
Хоть Мемель и был недавно присоединен, он все равно ос­
тавался как бы вне рейха. От детства, проведенного в Ме- 
меле, Фишер помнил русский язык, что и помогало ему ру­
ководить русской секцией в ведомстве Шелленберга.

* * *

Спустя десять дней после прилета из Советского Союза, 
когда Андрей уже настолько привык к возвращению к чис­
той, умеренно цивилизованной жизни, что мог морщиться, 
видя, что утром на завтрак обязательно получает бутерброд 
со сливовым повидлом, кусочек масла и кофе с жидким 
молоком, тогда как организм его требовал куда большего, к 
Андрею заявился портной, весьма арийского вида мужчи­
на. Он молча вертел Андрея, охватывая различные части
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тела сантиметром и диктуя данные бледнолицей девице, 
которая приходилась ему ассистенткой.

Андрей покорно поддался этой процедуре, ему было 
приятно думать, что наконец-то он наденет костюм не с 
чужого плеча, но энергичные действия портного вызывали 
некоторые опасения, по крайней мере служили основани­
ем для размышлений. По тому, как вел себя портной, и по 
тому, что он заявился с ассистенткой, было очевидно, что 
это хороший, дорогой портной. Немецкой разведке не бы­
ло никакого смысла тратиться на Андрея, если она не за­
мыслила для него какой-то необычной роли. Вряд ли в 
Третьем рейхе награждают халатами, подобно Древнему 
Китаю. Следовательно, предстоит испытание на высоком 
уровне, а, как битый-перебитый лагерный пес, Андрей не 
любил таинственных операций, инициаторами которых 
были начальники.

Днем пришел Фишер, он был настроен торжественно и 
не стал ждать вопросов Андрея, он сразу объявил:

— Вас намерен принять фюрер Германии Адольф Гит­
лер.

— Это еще зачем? — невежливо спросил Андрей.
— Он очень обеспокоен событиями, в которых вы при­

нимали участие, и в то же время желает выразить благодар­
ность лицам, которые приложили силы и умение для того, 
чтобы разгадать секрет бомбы. А так как фюрер информи­
рован о том, что вы добровольно согласились покинуть 
Россию и лететь с нами, а также откровенно и весьма по­
лезно сотрудничали с германской разведкой, он желал бы 
пожать вам руку.

— Не ожидал, — сказал Андрей. Была какая-то нелов­
кость и неправильность в этом приглашении.

— Все ясно, — осклабился Фишер, убедившись предва­
рительно, что его не подслушивает из-за двери повар. По­
чему-то микрофонов он не опасался — может, потому, что 
сам их устанавливал. — Ваше живое воображение подска­
зывает, что большевики победят Третий рейх, и когда они 
придут сюда, то в списке друзей фюрера найдут вас и при­
мерно накажут. Вы этого испугались?
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— Нет, — сказал Андрей, — так далеко в будущее я не 
смотрел.

— Тогда вы боитесь, что отчет о приеме будет напечатан 
в газетах и вашим родственникам в России грозит опас­
ность. Я могу заверить вас, что встреча фюрера с вами, как 
и все, что касается атомной бомбы, будет обставлено стро­
жайшей секретностью. Даже Сталин о такой секретности 
мечтать не есть... не может.

— Не преувеличивайте, Карл, — улыбнулся Андрей. — 
Все проще — я подумал, насколько изменчива судьба, и да­
леко не всегда она делает со мной то, чего бы я сам себе 
пожелал.

— Вы не желаете встречи с великим человеком, может 
быть, повелителем Вселенной? Вам не любопытно хотя бы?

— Мне это очень интересно. Честно. И в то же время я 
бы отлично обошелся без нее.

— Вы все-таки остались советским человеком, Анд­
рей, — сказал Фишер. — И вам место в концлагере. В на­
шем.

— С меня хватит нашего.
— В вашем вы уже списаны, — сказал Карл сердито. — 

Почему-то вы забываете о том, что вас не существует. Что 
дома, на... фатерлянд... как это... на родине — вас уже 
уничтожили, как вонючих крыс.

* * *

Прием был назначен на следующий день, после скром­
ного обеда, который Андрей вкушал в грустном одиночест­
ве, не видя ничего светлого в жизни и не желая вовсе 
встречаться с этим бесноватым фюрером, антисемитом и 
бандитом. Все, что он знал об этом человеке, внушало ему 
отвращение, которое пересиливало любопытство, в значи­
тельной степени атрофировавшееся после переживаний 
последних лет. Андрей с сожалением понимал, что как бы 
подло ни поступили с ним, но поступала так не его страна, 
а те бандиты, которые эту страну захватили в заложники. 
И, сотрудничая с силами, которые намерены были с его 
страной бороться, он сотрудничал не только против Стали­
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на и его шайки, но и против России в целом, а она состоит 
из многих миллионов его сограждан. И он будет их врагом. 
И даже вполне разумные слова Фишера о необходимости 
выбирать меньшее из зол его никак не утешали.

— Возьмите писателя Лиона Фейхтвангера, — еще вчера 
говорил Карл. — Его у вас широко печатают, а у нас он за­
прещен, потому что нет пророка в своем отечестве.

— И его книги сжигали в Германии на площадях.
— Не надо попадаться на удочку пропаганды. Да, у нас 

есть свои экстремисты, бандиты, готовые сжечь на площа­
ди поваренную книгу за слова «фаршированная щука». Да, 
были гнусные, на мой взгляд, эпизоды, когда сжигали кни­
ги еврейских и славянских писателей. Мой сосед сжег, в 
частности, книгу «Хижина дяди Тома», потому что она вос­
певает негров, которых официально принято относить к 
низшим расам. Все это так. Но еврейский писатель Лион 
Фейхтвангер, который бежал из Германии, и, наверное, 
правильно сделал, отправился после этого в Россию и там 
был принят, как герцог, вашим хитрым кавказским варва­
ром. И потом написал книгу с характерным названием 
«Москва, 1937 год». Читали?

— Нет, в это время я уже сидел.
— Вот видите, вы сидели, а он писал книгу, полностью 

оправдывая то, что сделал с Россией ваш любимый вождь. 
И воспевая самого вождя, и даже воспевая процессы над 
невинными людьми, которых невзлюбил главный гангстер 
вашей родины. И не надо поднимать ладонь и останавли­
вать меня, Андрей. Вы находитесь в руках фашистской раз­
ведки и добровольно с ней сотрудничаете. А я вам скажу — 
и вы, и Фейхтвангер живете по принципу наименьшего 
зла. Фейхтвангеру кажется, что, воспевая Сталина, он ук­
репляет общий фронт против фашизма, против Гитлера. 
И этим спасает свою жизнь и жизнь еще многих евреев, 
которые боятся прихода эсэсовцев в Польшу или Румы­
нию. Вы же предпочли жить здесь, нежели умереть в тунд­
ре. Наименьшее зло. Так научитесь жить с открытыми гла­
зами и мириться с действительностью. Мне тоже не все в 
ней нравится. Но я стараюсь выбирать собственные пути...
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Андрей допивал жидкий компот, когда вошел охранник 
и сообщил, что в гостиной ожидает посыльный.

В пакетах и коробках, привезенных посыльным, было 
два костюма — один вечерний, черный, другой повседнев­
ный — клетчатый пиджак и темные брюки — все же Шел- 
ленберг расщедрился. Или решил, что Андрею предстоят 
еще беседы с высокопоставленными лицами в дневное вре­
мя. В других пакетах и коробках были сорочки, ботинки и 
прочие детали мужской одежды. Интересно, подумал Анд­
рей, а для привезенных из Германии шпионов на Лубянке 
шьют смокинги или хотя бы френчи?

Карл Фишер приехал без четверти шесть. Он был в ве­
чернем костюме, однако Андрей отметил, что сам он вы­
глядит куда шикарней своего покровителя. Фишер был 
скован, молчалив, и лишь однажды, когда они ехали по 
Берлину, который Андрей в прошлый раз толком не раз­
глядел, и остановились перед светофором, он неожиданно 
произнес:

— Только, ради бога, не лезьте вперед и не проявляйте 
инициативу.

— Спасибо за совет, — сухо сказал Андрей.
Рейхсканцелярия подавляла не только тяжеловесным,

еще лишь рождавшимся в Советском Союзе архитектур­
ным обликом, но гулкой обширностью внутренних поме­
щений, которые были созданы не в масштабе человека, а 
будто для гигантов, в существование которых, по общему 
мнению, свято верил фюрер, либо для расы, которая про­
изойдет от истинных арийцев после того, как мир покорно 
опустится перед ними ничком.

Они поднялись на второй этаж и были встречены офи­
цером СС, который вежливо, не спуская глаз с гостей, про­
вел их в приемный зал, представляющий собой некое вме­
стилище для гигантов, в котором голоса, казалось бы, 
должны разноситься, как в помещении пустого вокзала, но 
на самом деле пожирались самим воздухом и звучали при­
глушенно, словно собрались там не люди, а муравьи.

Там уже находился Шелленберг и рядом с ним среднего 
роста мужчина в черной эсэсовской форме со странным,
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будто бы вырезанным из бумаги лицом — у него был горба­
тый тонкий нос, узкий лоб, впритык к нему посажены гла­
за. Шелленберг, встретивший пришедших с обычной для 
него чуть робкой улыбкой, представил Андрея двухмерно­
му человеку, фамилия которого оказалась Гейдрих, он был 
начальником Шелленберга и как бы членом политбюро, 
как попытался потом объяснить Фишер. Гейдрих пронзил 
Андрея глазками, а вот улыбаться он не умел, и потому гу­
бы лишь потерлись одна о другую и невнятно вымолвили:

— Рад познакомиться, господин Берестов. Вы многое 
сделали для рейха, и мы этого не забудем.

Слова Гейдриха перевел Фишер. Он волновался, словно 
Гейдрих уже догадался о происхождении его бабушки.

Вскоре вошел адмирал Канарис. Андрей не видел его 
после встречи на аэродроме и только теперь разглядел и 
признал, что лицо адмирала скорее приятное, но незначи­
тельное. Затем вплыл толстый человек в ладно скроенном 
голубом мундире и с несколькими орденами и знаками на 
груди. Андрей узнал Геринга по карикатурам Ефимова и 
Кукрыниксов в наших газетах — Геринг и на самом деле 
был похож на свои карикатуры, и это было странно, слов­
но он должен был постараться и уйти от порочного сходст­
ва. Следом за Герингом шагали два пилота — Юрген Хор- 
манн и Васильев, но Хорманн был в форме полковника, с 
Испанским крестом на груди, тогда как Васильев пришел в 
цивильном, не первой свежести смокинге и чувствовал се­
бя, как показалось Андрею, не совсем уютно. На самом де­
ле Васильев впервые в жизни должен был предстать пред 
очи фюрера Германии и, потеряв с возрастом значитель­
ную долю тщеславия, предпочел бы вместо этого оказаться 
в тихой уютной пивной.

Последним из известных Андрею (также по карикату­
рам) личностей Третьего рейха появился страшный руко­
водитель СС Генрих Гиммлер, которого Андрей узнал по 
старомодному пенсне и скучному лицу агента внешнего 
наблюдения — таких любят во всех полицейских службах 
мира за их неприметность. Вместе с Гиммлером пришли 
две дамы. Одна была хороша мальчишеской, резкой, отча­
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янной красотой, которая редко привлекает мужчин, сразу 
чувствующих превосходство такой женщины в силе харак­
тера. Обнаружилось, как сказал Фишер, что это была ки­
норежиссер Лени Рифтеншталь, которая снимала лучшие в 
мире документальные фильмы. Лучше, чем ваш Дзига Вер­
тов, заметил Карл, что говорило в пользу его эрудиции. С 
ней вместе шла другая красивая женщина, угадать в кото­
рой Альбину Андрею удалось, только когда женщины по­
дошли совсем близко.

За прошедшие десять дней в несчастной лагерной зама­
рашке, хоть и со следами былой красоты, произошла не­
объяснимая и почти сказочная перемена — гадкий утенок, 
Золушка... Человечество всю жизнь мечтает о том, чтобы в 
утенке раскрылся лебедь, и умиленно плачет над этой уча­
стью, столь желанной для тебя самого, не желающего дура­
ком прыгать в кипящий котел русской сказки, чтобы вы­
нырнуть настоящим принцем.

Это была Альбина, сказочно перелетевшая из одного 
Берлина, ложного, в другой, тоже ложный и временно ок­
купированный людьми в голубых и черных мундирах, ожи­
дающими выхода узурпатора.

Возвышенная банальность собственных мыслей никак 
не смущала Андрея, потому что он был поражен единст­
венной реальностью в этом мире — хрупкой, неземной, 
светлой и беззащитной красотой Альбины, его собствен­
ной экспериментальной жены, отправленной на заклание 
комиссаром госбезопасности Алмазовым. Узнав Андрея 
также после мгновенного колебания, ибо его волосы от­
росли, а молодой организм сумел за эти дни вобрать и пус­
тить на строительство тела и лица немецкие калории — 
этот молодой мужчина в черном смокинге был строен, ги­
бок, рожден для верховой езды, африканских сафари и бе­
говой дорожки, — забыв о чинах, окруживших их, Альбина 
побежала к Андрею.

— Андрюша, — сказала она, задыхаясь от неожиданной 
радости, — я так за тебя боялась! Ты хорошо выглядишь.

Вблизи было видно, что какую-то часть красоты Альби­
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ны можно отнести на долю косметички и парикмахерши, 
но Альбина расцвела и сама по себе.

Альбина нарушила куртуазную торжественность поведе­
ния, но все понимали, что ей простительно. В ее истории, 
известной всем, была трогательность сказки о Золушке, и в 
каждом из мужчин присутствовал принц, желавший разде­
лить с прочими принцами королевства право надеть на ее 
ножку хрустальный башмачок.

В этот момент небольшие в масштабе зала двери рас­
крылись, и из какого-то внутреннего помещения быстры­
ми шагами вышел Адольф Гитлер, которого сопровождал 
человек со странным лицом умницы и дегенерата — слиш­
ком густые брови нависали, завершая собой надбровья над 
утонувшими в глубине глазниц небольшими глазами. Лицо 
было резким и удобным для карикатуристов, а потому зна­
комым — хотя Андрей не смог сразу вспомнить, как зовут 
этого вождя Германии, он всегда оказывался на карикату­
рах Бориса Ефимова на втором плане, уступая место сви­
нье Гитлеру и обезьянке Геббельсу.

Андрей вспомнил, что человека зовут Рудольф Гесс, ко­
гда он и Гитлер подошли совсем близко и Гитлер, очень 
бледный и какой-то сердитый на вид, крутил головой, раз­
глядывая визитеров, словно и не звал их сюда и удивлен 
тем, что они собрались.

Альбина отпрянула от Андрея, и само собой вышло так, 
что все приглашенные вытянулись шеренгой, перегоражи­
вая путь фюреру, и тот пошел вдоль шеренги, начав здоро­
ваться с Геринга, который единственный оказался вне ря­
да, и потом пожал руки Шелленбергу и Канарису, задер­
жался на секунду возле Фишера, что-то тихо спросив того, 
как старый приятель, имеющий с ним общие амурные тай­
ны, затем пожал руку вытянувшемуся деревянным солда­
тиком Юргену Хорманну и добрался до русских. Фишер 
теперь шел на шаг сзади и был готов переводить. Он пред­
ставил русских по очереди, и Гитлер сказал Васильеву, что 
благодарит его за долгую и верную службу великой цели, 
затем протянул холодные пальцы Андрею и произнес непо­
нятную фразу. Среди гостей прошла волна легких улыбок,
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но лишь потом Карл перевел, что слова Гитлера означали: 
«Какой замечательный арийский тип. Все же Россия слож­
ная страна, столь обильно политая спермой арийцев». Ле­
ни Рифтеншталь сделала было движение навстречу фюре­
ру, но тот рассеянно пожал ей руку, потому что увидел 
Альбину и уставился на нее гипнотизирующим взглядом, 
способным повергать в ужас не ведающих страха фельд­
маршалов и президентов, а Альбина присела, сделав некое 
подобие книксена, видно, вспомнила, как ее учили в детст­
ве, и протянула царственно тонкую руку. Адольф Гитлер 
склонился к руке, будто хотел ее поцеловать, но, видно, 
целовать руки было настолько не принято в рейхсканцеля­
рии, что он спохватился и, выпрямившись, с трудом ото­
рвал взгляд от молодой женщины.

Затем он отступил на несколько шагов от разделивших­
ся на две кучки гостей —■ граница прошла между правите­
лями страны и теми, кто оказался здесь по их милости.

— Я пригласил вас сюда, господа... — произнес Гитлер; 
Фишер хотел было переводить, но Васильев сделал ему 
знак, чтобы не беспокоился, и шепотом, склонившись к 
ставшим рядом Андрею и Альбине, передавал смысл слов 
фюрера, — чтобы лично высказать вам благодарность за 
тот великий, я не боюсь сказать этого слова, великий под­
виг ради спасения Германии и всей мировой цивилизации. 
Вы совершили невероятное... — Голос фюрера поднялся и 
оборвался на этой ноте. После короткой паузы последова­
ло: — Гибель мира готовилась и сейчас готовится на про­
сторах России — брошен вызов господству льда, адское 
пламя прошлого прорвалось к Земле для того, чтобы разру­
шить плоды наших усилий и прервать ход истории. Наш 
долг — не допустить этого, и ваш вклад в сопротивление 
пламени останется в памяти потомства. Спасибо, господа.

Указательным пальцем Гитлер убрал со лба прядь волос. 
И замолчал. Андрей решил было, что Васильев чего-то не 
понял — речь Гитлера была невразумительна. Но Гитлер 
уже продолжал далее:

— Мы ознакомились с материалами и сведениями, ко­
торые вы привезли с собой. И я должен сказать, что сего­
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дня я не намерен оценивать вклад каждого из участников в 
успех полета. Я не отделяю от общей группы и русских 
добровольцев, хотя бы потому, что уважаю их решитель­
ность и отвагу и высоко ценю то, что удалось узнать нашим 
специалистам. Именно потому, что я рассматриваю полет 
не просто как очередное военное задание, а как подвиг, во­
лей провидения должный изменить судьбу мира, я пригла­
сил вас к себе, чтобы лично выразить свою благодарность.

Андрей видел, что, произнося последние фразы, фюрер 
смотрит только на Альбину и обращается именно к ней.

По знаку Гитлера Рудольф Гесс обернулся вправо, и тут 
же там открылась дверь и вошли два офицера, один из ко­
торых нес квадратный поднос с коробочками, а второй — 
внушительную пачку дипломов. Они остановились в двух 
шагах справа от Гитлера, и тот, как не ставший взрослым 
мальчик, получая наслаждение от этой церемонии, провоз­
гласил:

— За совершение чрезвычайного значения подвига, по­
требовавшего мобилизации всех сил и особой отваги, рейх 
награждает подполковника Юргена Хорманна золотым 
Рыцарским крестом военных заслуг.

Юрген Хорманн сделал три шага вперед, чтобы принять 
из рук фюрера коробку, лежащую на кожаной, с вытиснен­
ным на ней длиннокрылым орлом папке. Слова благодар­
ности Васильев переводить не стал.

Следующим награжденным таким же крестом стал пол­
ковник Карл Фишер. Васильев сказал: «Это, наверное, 
первый разведчик, который удостоился. Они эту штуку ре­
же, чем мы Героя Советского Союза, дают». И слова, хоть 
и тихие, для Андрея прозвучали громоподобно. Он даже 
взглянул быстро по сторонам, не услышал ли кто.

Третьей была красивая Лени Рифтеншталь, ей был вру­
чен национальный приз за культуру и искусство — лента 
через плечо с небольшой, словно автомобильной, шиной. 
Гитлер сам надел на нее ленту и попросил, чтобы Лени 
сняла оперу «Долина» не хуже, чем великий фильм «Гармо­
ния радости». Все хлопали в ладоши.

А потом действо перешло за грань реальности, потому
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что Гитлер тут же в зале, на глазах у своих соратников и, 
возможно, даже вездесущих советских разведчиков — по­
чему бы не оказаться разведчиком вон тому военному, что 
держит поднос с коробочками орденов? — вручил белые 
Кресты заслуг германского орла третьего класса троим рус­
ским.

— Вы должны понять, — наставительно сказал он, — что 
отныне вы — предмет зависти, настоящей доброй зависти 
миллионов жителей земного шара, которых Германия не 
одарила такими крестами.

Бонзы империи согласно закивали, давая притом по­
нять, что они свои кресты еще получат.

— А теперь, — произнес фюрер, завершив церемо­
нию, — я прошу моих гостей разделить со мной скромный 
обед. Прошу в столовую.

Откликнувшись на его слова, двери, а вернее, врата в 
столовую — не менее гигантскую, нежели приемная, — от­
ворились, обнаружив длинный стол под белой скатертью, 
по обе стороны которого, отступив на несколько шагов, 
стояли официанты с военной выправкой, в темно-зеленых 
фраках.

После мгновенного колебания Гитлер предложил руку 
Лени, и она первой пошла с ним в столовую. Остальные 
двинулись следом, причем как-то так получилось, что об 
Альбине разговорившиеся, словно мальчики после звонка 
на перемену, германские вожди забыли. Васильев сунул 
пустую коробочку от Креста заслуг в карман и тихо сказал:

— Пахнет дискриминацией.
— А что? — не понял Андрей.
— Летали вместе — им на шею, а нам — как иностран­

ным лакеям. — То ли он был обижен, то ли шутил. Потом 
добавил: — Жаль, нельзя в «Правде» отметить.

Адъютанты, которых оказалось куда больше, чем было 
вначале, подходили к гостям и указывали им места за сто­
лом. Геринг сел по правую руку от фюрера, по левую — 
Гесс, далее сидел Гиммлер. Андрей оказался в конце стола 
и был отделен от Альбины.

Альбина сидела наискосок от Гитлера, и он, пока все
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усаживались, не раз бросал на Альбину странные недо­
уменные взгляды, словно был с ней когда-то знаком, но 
никак не может вспомнить, где и когда. Может быть, Анд­
рей придумал это за Гитлера, но то, что он смотрит на Аль­
бину чаще, чем на других, увидели многие.

— Что делает с женщиной косметика, — не очень веж­
ливо, но добродушно произнес Васильев. Эта фраза пред­
назначалась лишь для ушей Андрея и Альбины. Альбина 
повернулась на эти слова, не рассердилась, а чуть улыбну­
лась и встретила взгляд Андрея открыто, не пряча глаз, и 
Андрей понял, в чем основное различие с прошлой жиз­
нью, — теперь голубые водоемы Альбининых глаз высохли 
и не грозили наводнением.

Обед обещал быть пресным, только для истории, — ни­
какого вина гостям не было предложено, лишь разносили 
минеральную воду, потом принесли протертый пресный 
суп, а фюреру — кукурузный початок, вроде бы политый 
растительным маслом. Гитлер взял его в руку и обгрызал, 
наклоняя голову. Черный, столь любимый карикатуриста­
ми чуб касался початка. Гитлер двигал челюстями быстро и 
мелко, подобно крысе. Все молчали, послушно, как 
школьники, поедая суп.

Молчание нарушил Гитлер, неожиданно сказав:
— Кто-нибудь из вас удосужился сегодня посмотреть на 

барометр?
Почему-то, задавая этот строгий вопрос, фюрер смотрел 

на Геринга, который застыл, не донеся ложку до рта. По­
том ответил за всех:

— Нет, мой фюрер. А что-нибудь случилось?
— Командующий моей авиацией обязан знать давление 

атмосферы, — наставительно сказал Гитлер.
— Ты прав, — согласился Геринг.
— А я смотрел с утра, потому что очень тонко чувствую 

перемены давления. Сегодня семьсот тридцать восемь мил­
лиметров! Практически никакого давления. Я чувствую се­
бя угнетенным и потерял аппетит. Нет, я не хочу сказать, 
что вы должны разделять мои тревоги и боль, — одному это 
дано, а другому — нет. Но самое близкое существо должно
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уметь разделить именно боль — на радость найдется мил­
лион желающих, не так ли, фрейлейн?

Гитлер обращался к Альбине. Он вытер рот салфеткой и 
отбросил объеденный початок на тарелку.

— Да, господин Гитлер, — сказала Альбина, глядя на 
фюрера, и тот, первым метнувшись зрачками в ее сторону, 
отвел взгляд.

Русская пленница заинтересовала фюрера — каждый из 
присутствовавших здесь друзей и слуг Гитлера старался по­
нять, насколько важна эта информация, может ли внима­
ние перейти в действие, а если так, то к чему это может 
привести. Люди старались не переглядываться, ибо фюрер 
мог перехватить взгляд — это уже бывало раньше и ни к че­
му хорошему не приводило. Фюрер был всегда осторожен с 
соратниками, с близкими — тем более, но ни один из них 
после смерти Рэма и Штрассера не дал основания заподоз­
рить его в измене. И так как взоры фюрера были обращены 
вовне империи, то остальному окружению отводилась роль 
соратников, хоть и подозреваемых в возможной, потенци­
альной неверности, но пока нужных и полезных.

Тем временем сменили приборы и стали разносить рыбу 
и вареный картофель.

И в этот момент самого старого и мудрого человека за 
столом посетила невероятная — хотя разве на свете бывает 
невероятное? — догадка. Он понял, кого увидел Гитлер в 
Альбине. Она была тенью Гели Раубал. Именно тенью. Все 
было схоже — и цвет волос, и форма носа, и полные губы, 
и громадные голубые глаза, но если Гели буквально свер­
кала молодостью, здоровьем — от нее будто пахло муску­
сом, чтобы привлекать самцов, — то Альбина была Гели, у 
которой отняли свежесть, молодость, звериное страстное 
начало, но вместо этого боги наградили ее завершенной 
деликатностью и изяществом облика, будто Гели прошла 
через какие-то невероятные испытания, как сквозь сказоч­
ную купель, и от нее остался прекрасный, правда, увядаю­
щий дух красоты.

Канарис на мгновение зажмурился, чтобы изгнать виде­
ние Гели, которую неоднократно видел и отлично помнил,
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хотя не был с ней достаточно знаком, не относясь к друзь­
ям дома фюрера, однако интересовался ею и до конца не 
был уверен, что Гели умерла своей смертью, а не была за­
стрелена фюрером в припадке гнева.

Когда он открыл глаза вновь, то увидел, что над ним 
стоит официант, ждет, когда тот возьмет с блюда горячее, 
но Канарис даже не заметил, что ест. Только бы не прого­
вориться, только бы не подать виду... информация такого 
масштаба может стоить головы, а может сделать могущест­
веннейшим лицом в государстве. Ведь Альбина при «разделе 
имущества» досталась ему — допрашивал ее сам Канарис, 
который многое узнал о ней с помощью тихой учительни­
цы немецкого языка, этакой пожилой мышки, приставлен­
ной к Альбине.

Гитлеру, который был вегетарианцем, принесли его лю­
бимый «кайзешмаррен» — венские блинчики, скатанные в 
трубочки, начиненные изюмом и политые сладкой пастой. 
Гесс тоже не ел мяса, но Андрею показалось, что он из тех 
людей, которые, придя домой, тут же лезут по полкам и, 
поставив на колени кастрюлю со вчерашними мясными 
щами, пожирают их поварешкой. Тут Андрей улыбнулся 
собственным мыслям, понимая, что господин Гесс, навер­
ное, никогда в жизни не был на кухне. С Андреем происхо­
дило то же, что происходит со многими в присутствии ве­
ликих мира сего. Ты начисто отказываешься верить тому, 
что некогда такая персона была постоянно гонима и голод­
на и сама разогревала себе на керосинке скудный ужин.

За компотом Гитлер, размякший, домашний, бюргерски 
довольный собой и гостями, начал рассуждать об опасных 
переменах в климате, которые мы наблюдаем. Зимы пере­
стают быть зимами, и летом недостаточно тепла, чтобы со­
зрели зерновые культуры. Совершенно очевидно, что все 
происходящее на Земле определяется в значительной сте­
пени событиями в космосе и движением планет. Именно 
поэтому он, Гитлер, отдавая должное плодотворным мыс­
лям о Полой Земле, которые развивает Бендер, все же про­
должает сохранять к ним скептическое и даже отдаленное 
отношение, ибо из этой теории следует взять лишь гипоте­
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зу о существовании подземных полостей, в которых нахо­
дятся в глубоком сне те гиганты, которые населяли Землю 
раньше.

Гитлер откровенно обращался к Альбине, он начал гово­
рить все быстрее, потом неожиданно заявил, что не совету­
ет гостям пить после обеда кофе, в котором находится мно­
го вредных возбуждающих веществ.

Большинство присутствующих были смущены тем, что 
Гитлер практически ни слова не сказал за обедом о совет­
ской атомной бомбе, и объясняли это по-разному — одни 
присутствием русских, при которых Гитлер сдерживался, 
не доверяя им, хотя и разыграл умелый спектакль благо­
дарности за подвиг во имя рейха, то ли причиной тому, как 
полагал Канарис, было замеченное Гитлером сходство 
Альбины и Гели, то ли причина была необъяснимая, зага­
дочная, ибо Гитлер в понимании его окружения был воис­
тину великим человеком, и его нелогичные ходы и чудаче­
ства воспринимались как проявления великого немецкого 
духа.

Гитлер первым поднялся из-за стола. Все остальные 
встали тоже.

Гитлер поклонился и вдруг быстро вышел из столовой, 
как будто чем-то обиженный.

И все довольно долго стояли у своих мест, словно ожи­
дая, что обиженный недисциплинированными учениками 
учитель вернется и задаст им заслуженную взбучку. Нелов­
ко чувствовали себя все — от Геринга до Андрея. Все, кро­
ме Канариса и Альбины. Наконец гости начали двигаться, 
переговариваться и собираться по домам, некоторые под­
ходили к награжденным, Геринг пожал руку Васильеву и 
сказал, что рад бы иметь его в своем ведомстве.

— Я стар, — сказал Васильев. — К сожалению, я уже 
стар. И в этом моя трагедия.

— Вы не старше меня, мой друг, — сказал Геринг и тут 
же отошел к Гессу, как будто надеясь, что тот скажет нечто 
более приятное.

Андрей направился к Альбине. Он надеялся, что она со­
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общит ему номер телефона, он не был уверен в том, где 
окажется завтра.

Альбина увидела его и двинулась было навстречу, но это 
движение заметил Канарис, который встал между русски­
ми и сказал улыбчиво и тихо, обращаясь к обоим:

— Молодые люди, я обещаю вам, что при первой же воз­
можности я устрою вам встречу.

Андрей понял, что Канарис не хочет их разговора, а 
Альбина, лучше знавшая немецкий, предпочла поверить 
адмиралу и сказала Андрею через его плечо:

— В самые ближайшие дни. Мы же с тобой здесь рабы.
Канарис запомнил последнее слово Альбины и потом

спросил у Фишера, что означает русское слово «ра-би», но 
не смог передать разницы между буквами «ы» и «и» и полу­
чил ответ, что имеется в виду, очевидно, еврейский свя­
щенник, и это повергло адмирала в недоумение.

* * *

Канарис угадал. Гитлер был не только очарован, но и 
смущен и несколько напуган иррациональным и несшим в 
себе странный смысл сходством Альбины и Гели. Будто 
почти десять лет разлуки Гели прожила в ином мире, очи­
щаясь в страданиях от всего наносного, грубого, плебей­
ского, что было в ней, но не потеряв внутренней силы, 
очевидной для Гитлера в открытом взгляде молодой жен­
щины.

Не в силах совладать с собой, фюрер покинул столь не­
вежливо и неожиданно высокое общество, оставив в расте­
рянности даже ближайших соратников.

Он не знал, как вести себя дальше, что означает этот 
сигнал свыше, насколько он связан с его судьбой. Не ис­
ключено, что это лишь игра дьявольских сил, подсунувших 
ему Альбину — белую, чистую. И надо ли понимать ее имя 
как духовную эманацию мечты фюрера, чтобы разоружить 
его... Ведь недаром она появилась так неожиданно и прямо 
из горнила страшной бомбы, изобретенной большевиками, 
некоторые из которых, безусловно, близки к масонским 
кругам и к еврейским магам низкого порядка.
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Фюрер не стал возвращаться домой, где ждала его пре­
красная, покорная и пустая Ева, а позвонил из своего ги­
гантского кабинета, украшенного портретом тяжелого на­
пыщенного Бисмарка — не для собственного наслаждения, 
а для удовольствия солдафонов и патриотов, — в загород­
ный дом Карлу Гаусгоферу. Жена того, молчаливая, хозяй­
ственная Марта, сказала, ничуть не удивившись звонку, 
что Карл вскорости будет здесь — он встречал на вокзале 
приехавшего инкогнито из Индии какого-то великого ма­
га, и потому, наверное, приезд рейхсканцлера будет очень 
уместен.

Фюрер почувствовал облегчение. Старый генерал Гаус- 
гофер после Первой мировой войны вышел в отставку и 
преподавал философию в Мюнхенском университете, где и 
приблизил к себе послушного студента, будущего секрета­
ря национал-социалистской партии Рудольфа Гесса. Гесс 
был глубоко убежден, что Гаусгофер относится к числу ве­
ликих магов, и, когда его новый друг Адольф Гитлер попал 
после неудавшегося Мюнхенского путча в тюрьму Ланс- 
гурт, Гесс привел туда Гаусгофера, ставшего постоянным и 
долголетним советником Гитлера. Гаусгофер пытался сфор­
мировать геополитику Гитлера, который внимательно вы­
слушивал магов, сытно кормил их и даже оплачивал экспе­
диции в Тибет, в Гималаи. Там, по утверждению якобы по­
сетившего те места бывшего генерала вермахта, ждет, 
чтобы проснуться и повести за собой человечество, раса 
гигантов прошлой Луны.

К тому времени, когда машина фюрера, словно краду­
чись, подобралась к вилле Гаусгофера, не занимавшего 
официальных постов в империи, но остававшегося фигу­
рой, окутанной тайной, хозяин дома уже приехал с вокзала. 
Марта предупредила о звонке фюрера, и потому Гаусгофер 
оставил в полутемной прихожей, освещенной лишь выве­
зенными из Непала и Тибета светильниками, в которых 
лампады были заменены электрическими лампочками, Ге­
орга Гурджиева — неизвестной национальности человека, 
выдававшего себя за бурята. Сам же хозяин поспешил с 
гостями в ванную, чтобы там срочно снять с них дорожную
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обыденную одежду, которая предназначена была для того, 
чтобы никто не заподозрил в них существ иного плана, не­
жели ирландских предпринимателей, за которых они себя 
выдавали во время своих путешествий у врат Тибета. Одеж­
ды, в которых путешественники должны были предстать 
перед Гитлером, уже были готовы, развешаны по креслам в 
просторной ванной комнате, вычищенные и выглаженные 
неутомимой и верной Мартой.

Один из гостей переоделся в оранжевую тогу буддийско­
го монаха и водрузил головной ламаистский убор, схожий с 
греческим шлемом, второй же избрал куда более экзотиче­
скую одежду — это был черный балахон с капюшоном, 
скрывающим в тени лицо, и в этой черной неопределенно­
сти особенно ярко выделялись ярко-зеленые перчатки.

Марта встретила фюрера, вошедшего, по обыкновению, 
к учителю в одиночестве, тогда как охрана разбежалась во­
круг виллы, отрезав ее от внешнего мира, и провела в гос­
тиную, где Гурджиев, давно известный фюреру, почтитель­
но поднялся и поклонился, сложив перед грудью ладони.

— Не надо, брат, — сказал фюрер, проходя к своему 
креслу — у него в этой гостиной было единственное пре­
имущество перед прочими — свое кресло. — Мы здесь все 
равны. Мне надо посоветоваться с учителем.

— Он сейчас придет, брат, — сказал Гурджиев, чуть ут­
рируя свой восточный акцент. — У нас сегодня гости. На­
конец сбылась мечта Посвященных — они были там.

— Что? Что ты хочешь сказать? — Но Гурджиев игнори­
ровал вопрос фюрера и обернулся к двери, в которой пока­
зались Посвященные.

Генерал Гаусгофер, отлично выглядевший, подтянутый, 
упорно занимавшийся йогой и никогда не выкуривший ни 
сигареты, отчего казался куда моложе своих семидесяти 
лет, сделал шаг в сторону, пропуская гостей.

Первым вышел человек в черном капюшоне и зеленых 
перчатках, за ним — буддийский лама. Лицо ламы сразу 
привлекло внимание фюрера — у него был крупный нос, 
большой жесткий подбородок и такие глубокие глазницы, 
что глаза скрывались в них, как в колодцах.
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Оба гостя поклонились фюреру, и фюрер так же молча 
ответил на их поклоны.

— У нас гости, Адольф, — сказал Гаусгофер. — Гости из­
далека. Только что они возвратились из Тибета. И впервые 
наше предприятие оказалось успешным. Отчет об израсхо­
довании тридцати шести тысяч фунтов стерлингов на орга­
низацию экспедиции будет передан завтра.

— Гиммлеру, — сказал Гитлер. — Именно он будет от­
ныне оплачивать расходы из конфиската.

— Я не понял тебя, брат, — сказал Гаусгофер.
— Мы не для того отнимаем неправедно нажитые деньги 

у еврейских богачей и ростовщиков, чтобы кидать их на ве­
тер, — в мире должно быть равновесие.

— Воистину, — сказал генерал и жестом пригласил всех 
садиться. Потом продолжал: — Я рад, что ты, Адольф, ус­
лышал мой мысленный зов и почувствовал, что ты должен 
быть первым, кто услышит отчет о великом открытии.

Фюрер намеревался сказать, что знанием о великом от­
крытии обладает скорее он, нежели мистики и маги, но по­
нял, что отказываться от дара неразумно. Он склонил голо­
ву, признавая за собой право на телепатию.

— Разреши представить тебе — лама Ананда Мохендра.
Пан Теодор, скрывавшийся под этим экзотическим

именем и недорого купивший место сопровождающего ли­
ца у мага в зеленых перчатках, известного ранее генералу 
Гаусгоферу как Фридрих Штамм, однако всему миру долж­
ный являться как тибетский маг Лобзанг Рапа, чуть скло­
нился вперед, вперив в фюрера упорный взгляд, и тот бы­
стро перевел глаза направо, к магу в черном халате и зеле­
ных перчатках.

— Именно Ананда Мохендра, — сообщил генерал Гаус­
гофер, — смог провести нашего с вами брата и соратника 
Лобзанга Рапу в таинственные и недостижимые подземные 
пещеры в Агарти, храме непричастности.

Гитлер кивнул, будто эти откровения были ему знако­
мы, впрочем, в многочисленных и многолетних беседах с 
Гаусгофером, Сиверсом, Эккертом и иными магами, аст­
рологами и восточными целителями, имевшими доступ к
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нему, термины и понятия обсуждались не раз, правда, да­
леко не всегда в понятие или термин вкладывался один и 
тот же смысл. И в этом была сила магов, так как сознание 
не могло уцепиться за нечто конкретное, подобное точке 
на карте, — Шамбала могла завтра изменить свою функ­
цию и расположение в космосе, а Земля — вывернуться на­
изнанку, поместив человечество внутрь себя.

Гитлер сегодня был не столь внимателен и прилежен, 
как обычно, — ему надо было поделиться с Гаусгофером 
своей тайной, но собеседники этого не чувствовали, пото­
му что акт, разыгрываемый ими, был вершиной определен­
ной деятельности, стоившей многих средств и приготовле­
ний.

— Говори! — приказал Гаусгофер Лобзангу Рапе. Тот 
поднял зеленую руку и поправил капюшон, словно на­
страиваясь на должный тон.

— Мы были в тайном из тайных святилищ Лхасы, — за­
говорил он громко и значительно, ибо был допущен до са­
мой главной тайны ледяного мира...

Неожиданно Гитлер, который никак не мог сосредото­
читься на тайнах Тибета, вопреки ожиданиям Гаусгофера 
произнес:

— Я полагаю, что подробный рассказ мы побережем до 
собрания Посвященных. Ты только скажи мне, брат, — ты 
видел?

— Я видел, мой фюрер! — воскликнул лама, странным 
образом нарушая обращение к брату-магу, но никто не об­
ратил внимания на эту оговорку. — Я видел три гроба из 
черного камня, на которых были вырезаны тончайшими 
иглами загадочные рисунки, — гробы были открыты, и ла­
ма Ананда, — человек в зеленых перчатках изящным жес­
том указал на своего молчаливого спутника, — позволил 
мне заглянуть внутрь и показал, что именно эти существа 
обитали в нашей стране в те времена, когда на месте Гима­
лаев тянулась бесконечная ровная долина. Я взглянул на 
них, мой фюрер, я был очарован и одновременно охвачен 
бесконечным ужасом. Их тела были покрыты листами зо­
лота, видно, чтоб предохранить их от тления. Мужчины
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были пяти метров в длину, а женщина — трех метров... У них 
большие головы, узкая челюсть, маленький рот и узкие гу­
бы, в то же время их лица по-своему прекрасны...

Гитлер неожиданно поднялся и обернулся к Марте, ко­
торая как раз вошла в гостиную, неся поднос с китайскими 
чашечками.

— Мне чаю не надо, — сказал он.
Лама в зеленых перчатках, не услышав реплики фюрера, 

продолжал:
— На крышке одного из гробов, что лежала рядом с гро­

бом, я разглядел искусно выгравированную карту звездно­
го неба и, к своему удивлению, убедился, что расположе­
ние звезд на ней совсем иное, чем то, к которому мы при­
выкли.

— Спасибо, — сказал фюрер. Он быстро пошел к выхо­
ду — генерал кинулся за ним, не понимая еще, чем прогне­
вал Гитлера. И когда он поравнялся с фюрером в коридоре, 
тот спросил: — Где можно поговорить с тобой наедине?

Не дожидаясь ответа, он толкнул дверь в ванную комна­
ту и увидел, что она вся — доказательство быстрого пере­
одевания, но Гитлер вроде бы и не заметил этого, а прошел 
к следующей двери — она вела в спальню. Шторы в спаль­
не были задвинуты, там было темно.

Гитлер прошел к окну. Отодвинул край шторы, выгля­
нул наружу. Затем отпустил штору, и сказал:

— Не зажигай света. Я все отлично вижу. Закрой дверь.
Стало почти совсем темно.
За дверью неслышно дышал пан Теодор, который про­

следовал за Гитлером и Гаусгофером.
— Сегодня я разговаривал с людьми, которые видели 

взрыв русской супербомбы.
— Вы не рассказывали мне, брат, — ответил бестелес­

ный голос генерала, — что послали людей втайне от меня.
— Рано было рассказывать. Я соберу братьев, и мы вме­

сте рассмотрим фотографии, сделанные нашими людьми.
— Что означают ваши слова — супербомба?
— Это атомная бомба, о которой нам уже говорили.
— Возможно ли это, мой фюрер?
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— Сталин имеет атомную бомбу. Этого можно было 
ожидать, потому что я окружен неучами и самоуверенными 
выскочками. Оказывается, у нас не делается совершенно 
ничего, ты понимаешь — совершенно ничего для того, что­
бы не отстать от русских. И если сегодня орудием пламени 
обзавелись русские евреи, то завтра им будут владеть евреи 
американские. Ты понимаешь, что это означает для норди­
ческой расы? — Гитлер почти кричал, он не мог контроли­
ровать голос, который разносился по всей вилле генера­
ла. — А ты мне подсовываешь разглагольствования ламы о 
трупах в золотых гробах — я не настолько наивен, чтобы 
принять этого дешевого актера за настоящего тибетского 
ламу.

— Я никогда не скрывал, что это наш брат, засланный 
нами в Тибет.

— Оставим это. Поверь мне, что меня сегодня куда бо­
лее беспокоят дела земные. Бомба существует! Это вызов 
нашей нордической расе! Это провозвестник безлунной 
эпохи, которая будет рождать все новых карликов, цыган и 
негров!

— Я не верю, что тайные и неразрывные связи, которые 
существуют между вашей, фюрер, судьбой и гигантами 
прошлого, могут оборваться из-за попытки, даже успеш­
ной, русских испугать вас. И вернее всего — бомбы нет.

— Что?
— Это инсценировка бомбы.
— Ты не знаешь, они построили город — настоящий го­

род, они назвали его Берлином. Там были танки, самоле­
ты, и ничего не осталось на километры вокруг.

— Я не верю, — твердо сказал генерал. — Это гипноз.
— Тебе важнее гонцы из Тибета?
— Разумеется, именно в этом судьбы мира и наша судь­

ба. Что может изменить одна бомба в такой великой судь­
бе? Гиганты ждут пробуждения! Забудь о бомбе, мой фю- 
рер!

Гитлер замолчал.
Затем, не прощаясь, прошел к двери, толкнул ее, без­

ошибочно отыскав в темноте ручку. Пан Теодор прижался
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к стене, пропуская фюрера. Тот не заметил ламу. Он спус­
тился к машине.

Пошел дождь. Опять стало сумрачно.
Гитлер приказал ехать к себе.
Только в машине он понял, почему столь раздражен 

своими верными союзниками, которых, как ему казалось, 
он ранее использовал в той мере, в какой верил или хотел 
верить в ледяной мир, падающие Луны или Полую Землю. 
Выслушивая их, он всегда интуитивно чувствовал, с какого 
момента их заносило и они начинали лгать, чтобы запугать 
или умилостивить фюрера, потому что, в сущности, были 
маленькими и зависящими от него людьми. За исключени­
ем великого путаника Горбигера, от которого Гитлер унас­
ледовал безусловную веру в интуицию, в озарение как 
главный движитель истории. Но озарения могли посещать 
только его самого. Вот и сейчас — ни черта они не поняли 
в реальности русской бомбы и в угрозе, которая нависла 
отныне над Третьим рейхом. Трупы в гробах... Если ото­
гнуть обшлага зеленых перчаток, наверняка окажется, что 
они забыли отодрать этикетку берлинского магазина. А он 
так хотел поговорить с генералом и, главное, рассказать 
ему про чудо, случившееся сегодня в рейхсканцелярии, ко­
гда он увидел воплощенную Гели Раубал и понял, что 
именно в этом таится главный мистический смысл — через 
общение с русской откроется и власть над атомной бом­
бой. Надо только собрать воедино все данные и выстроить 
достаточно точную, математически проверенную и интуи­
тивно осознанную теорию. Может быть, в иной ситуации 
Гитлер с удовольствием позволил бы себе поверить и в зо­
лотые трупы, и в гробы с чужими созвездиями... Но не се­
годня. Сегодня генерал покинул его и оставил один на 
один с судьбой.

...Ева Браун вышла встретить Гитлера в холл и смотрела, 
как адъютант снимает с фюрера плащ.

— У нас никого не будет к ужину? — спросила она.
— Нет, — отрезал фюрер, он не сразу сообразил, кто эта 

бесцветная и обыкновенная немецкая женщина, почему 
она встречает его?

511



_КИР БУЛЫЧЕВ

Он быстро поднялся к себе и затворился в кабинете.
Следовало принять быстрые решения — самому, потому 

что именно сейчас и наступил момент перелома мировой 
судьбы. И не в Тибете, а в Берлине и Москве.

До полуночи Гитлер провел за столом, набрасывая вари­
анты своих и государственных действий на ближайшие 
дни. Он был против того, чтобы на данном этапе расши­
рять число лиц, видевших фотографии Фишера и записи 
показаний пилотов и допросов русских. В половине двена­
дцатого ночи он набрал личный телефон адмирала Канари- 
са и попросил его завтра утром приехать в рейхсканцеля­
рию. Тот был готов к звонку, он ждал его.

* * *

Сталин стоял перед раскрытым книжным шкафом, ста­
раясь вспомнить, в какой том Салтыкова-Щедрина была 
вложена вырезка из «Огонька», которая так понадобилась 
сейчас. Он не хотел ошибиться, это было бы признанием 
своей слабости.

Порой Сталин вкладывал в книги нужные, не для чужо­
го глаза, записки или документы, которые не хотел держать 
в письменном столе или сейфе. С времен подполья он убе­
дился, что надежнее всего тайне лежать не там, где ее ищут. 
Нет абсолютных замков и засовов. Всегда на крайний слу­
чай можно отыскать того, кто сделал замок, и заставить его 
изготовить еще один ключ.

Даже самые близкие и хитрые не догадывались, что Ио­
сиф Виссарионович на самом деле допускал возможность 
временного поражения, отступления, ухода в подполье — 
оппозиция и враждебное окружение были сильны и ковар­
ны. И он ни на секунду не сомневался, что в поисках союз­
ников такие подонки, как Бухарин и Тухачевский, завязы­
вали связи с империалистическими разведками. Однажды 
удалось разоблачить. Еще раз успели схватить за руку. А что 
будет завтра? Что замыслил Ежов, собравший в ручонках 
такую власть? У Ежова комплекс махонького человечка, он 
хочет наполеонствовать. И с бомбой он может стать хозяи­
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ном всей Земли, правда, если ему удастся ликвидировать 
лично Сталина. Но мы не дадим ему такой возможности.

Вспомнил! Третий том. Ближе к концу.
Сталин достал книгу и открыл ее сначала на шестнадца­

той странице. Все в порядке. Короткий, в сантиметр, отре­
зок его рыжего, от уса отрезанного волоса был вложен так, 
что неосторожные пальцы наверняка бы до него дотрону­
лись и сдвинули... Значит, никто книгу не открывал.

Сталин отошел к письменному столу.
Закурил.
...Лет пять назад он вдруг вспомнил о подвале на Лесной 

улице. Там, под магазином колониальных товаров, некогда 
скрывали печатный станок. Вечером Сталин приказал от­
везти его туда. Он узнал дом. Дом был трехэтажным. На 
месте магазина располагалась какая-то контора. Он не стал 
вылезать из машины, а когда вернулся домой, велел Ягоде 
проверить, что сейчас в подвале. В подвале лежали старые 
папки и сломанная мебель. Ягода, сообразив уже, почему 
Сталин спрашивает о подвале, предложил создать в подва­
ле музей — восстановить типографию, спускать в подвал 
экскурсии молодежи, чтобы та понимала, в каких дьяволь­
ски тяжелейших условиях приходилось работать ленинцам. 
Сталин сказал — нет. Не надо напоминать народу, что мы 
таились в норах. На самом деле он решил оставить подвал 
для себя — если придется восстанавливать подпольную ти­
пографию для настоящей борьбы, то лучше, чтобы о ней 
ничего не знали. И может показаться странным, но, когда 
Ягоду арестовали, Сталин вспомнил о магазине колониаль­
ных товаров на Лесной улице и порадовался тому, что те­
перь не будет свидетеля. Словно Ягоду приказал арестовать 
не он, а кто-то другой, верховный Судия, охранявший 
опасное будущее Сталина.

Посторонний никогда бы не догадался, почему та или 
иная бумажка или фотография удостаивалась чести быть 
упрятанной в книжный шкаф. Порой и сам Сталин, слу­
чайно обнаружив в книге необычную закладку, не сразу 
мог сообразить, почему она там оказалась.

Но вырезка из «Огонька» к их числу не относилась. Он
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вынимал ее не раз, он даже захватал пальцами ее правый 
нижний угол. Это была репродукция с фотографии, на ко­
торой был изображен странный профиль немолодого чело­
века, постриженного под бобрик, крутолобого, бровасто­
го — брови были даже преувеличены как бы для удобства 
карикатуристов. Но еще более преувеличены были усы, 
моржовые, тяжелые, необычайные.

Сталин положил фотографию на стол. Конечно, он 
предпочел бы иметь иную, анфас, чтобы встретиться взгля­
дом с Юзефом Пилсудским, маршалом Польши, чтобы 
встретиться взглядом и не спеша, негромко сказать: «Ну 
кто из нас победил, пся крев? Как тебе было перед смер­
тью? Говорят, у тебя был рак? Это очень болезненно». Хо­
рошо бы у Пилсудского был рак. И не спасли его ни про­
фессора из Берлина, ни мешки злотых.

Привлекательное в своей преувеличенности лицо поль­
ского маршала, начальника государства, посмевшего уни­
зить Сталина и уйти от справедливого возмездия, вдруг 
ожило и начало поворачиваться к Сталину — видно, тому 
очень хотелось увидеть глаза маршала, умершего уже не­
сколько лет назад. Но вдруг Сталину стало неприятно и 
страшно от этого кажущегося движения. Он накрыл порт­
рет ладонью и намеревался было положить его обратно в 
книгу, как в дверь стукнули — это был стук Поскребышева. 
И тут же дверь отворилась.

— Можно, Иосиф Виссарионович? — спросил малень­
кий, вкрадчивый Поскребышев.

Рука Сталина сама, без волевого приказа мозга, смяла 
листок с портретом, пальцы скатали листок в шарик по­
меньше грецкого ореха, а тем временем Сталин смотрел 
Поскребышеву в глаза, чтобы тот не мог увидеть, что же 
делают пальцы вождя.

— Ну что, приехали товарищи с Севера? — спросил Ста­
лин, поднимаясь и пряча бумажный орешек в карман ките­
ля. Не надо Поскребышеву знать, чей портрет рассматри­
вает Иосиф Виссарионович.

— Они ждут, Иосиф Виссарионович, — сказал Поскре­
бышев, стараясь не смотреть на руку Сталина, опустившую
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в карман смятый в шарик листок бумаги. Тайна этого лист­
ка могла заключать в себе сотни тысяч жизней, судьбы го­
родов или государств, а могла быть просто неудавшимся 
наброском к речи, которую товарищ Сталин готовил к 
встрече со стахановцами.

Через минуту в кабинет вошли товарищи с Севера.

Сталин считал себя безошибочным физиогномистом и 
забывал о своих ошибках в определении людей с первого 
взгляда. Помнил лишь о правильных угадках.

Ежов вошел первым и сделал шажок в сторону, произве­
дя рукой широкий, будто из народного танца, жест, при­
глашающий остальных заходить в кабинет.

Первым послушался этого жеста Матвей Ипполитович 
Шавло.

Сталину нетрудно было угадать, что это и есть тот самый 
физик, потому что остальных — Алмазова и Вревского — 
он встречал и помнил.

Шавло Сталину не понравился.
Во-первых, преувеличенно высоким ростом, отчего он 

склонялся к Сталину и вынужден был смотреть на него 
сверху, а Сталин этого не любил. Во-вторых, фатоватой 
внешностью — усиками а-ля Гитлер, полубаками, как на 
вывеске тифлисского парикмахера, вальяжностью манер, 
напоминающих, как ни странно, графа Алексея Толстого, 
к которому Сталин относился со снисходительным презре­
нием, полагая, что в постоянном желании угодить граф 
халтурит и «Хлеб» написал куда слабее, чем другие части 
своего романа, и получилось, что фигура Сталина обрисо­
вана схематично и скучно, как сочинение на заданную, но 
неинтересную тему. «Наверняка этот Шавло курит труб­
ку, — подумал Сталин. — Но у меня он курить не будет».

— Давно хотел с вами познакомиться, товарищ Шав- 
лов, — сказал Сталин, протягивая руку Матвею и тут же 
мягко освобождая ее, чтобы поздороваться с чекистами. — 
Мы внимательно следим за вашей работой.

Сталин прошел на свое место во главе стола, остальные
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по незаметным экономным жестам Ежова заняли места 
вдоль стола. Шавло и Алмазов — по правую руку от Стали­
на, Вревский и Ежов — по левую.

— Я думал, — сказал Сталин, раскрывая пачку папирос 
и разрывая их, чтобы набить табаком трубку, — собрать 
также членов Политбюро. Но решил, что эта встреча была 
бы преждевременной. Работа еще не доведена до успешно­
го конца, и мы вынуждены ограничить круг посвященных 
в нее самыми надежными и проверенными товарищами.

Сталин замолчал и стал раскуривать трубку, отчего Мат­
вею страшно захотелось закурить, но он понимал, что не 
может себе этого позволить. Впрочем, судьба, столь при­
хотливо ведущая его по жизни, должна все изменить. Ведь 
здесь, в обширном, но притом скромном, почти аскетиче­
ском кабинете, есть два великих человека, он и Сталин. 
И возможно, Сталин еще не понимает, что означает для 
него самого встреча с Матвеем Шавло. И Сталин еще не 
знает, что день 18 апреля 1939 года для него не менее ва­
жен, чем 7 ноября семнадцатого...

— Пленка узкая, — сказал Ежов, виновато улыбаясь.
— Знаю, — сказал Сталин. — Среди вас не было Эйзен­

штейна. — Он улыбнулся по-доброму, чуть лукаво и доба­
вил: — Надо было уже лет пять назад направить его вам в 
консультанты.

Ежов засмеялся высоким голосом.
Как будто ожидавший, когда Ежов отсмеется, вошел 

низкий сутулый человек с тяжелым обезьяньим лицом, 
одетый до странного точно как Сталин. Прижимая к груди, 
он нес проектор.

— Ставьте на стол, — сказал Сталин.
Человек в сталинском френче вытянул из гнезда длин­

ный шнур со штепселем и оглянулся в поисках розетки.
— Выключите настольную лампу, — велел Сталин.
Подчинившись, человек во френче быстро ушел в при­

емную и мгновенно вернулся в кабинет, неся в руке длин­
ный белый рулон. Он развернул его, рулон оказался экра­
ном, который он повесил на гвоздь, торчавший из стены
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слева от Сталина. Матя понял, что в этом кабинете такая 
процедура не внове. Человек во френче стоял в ожидании.

— Товарищ Алмазов умеет обращаться с аппаратом, — 
быстро сказал Ежов.

Но человек не уходил. Видно, не принято было доверять 
проектор чужим. Ежов достал из портфеля пленку, намо­
танную на бобину.

— Вы свободны, — сказал Сталин. — Если товарищи из 
госбезопасности все умеют делать сами, дадим им попро­
бовать.

Шавло откровенно рассматривал Сталина. Тот оказался 
темнолицым, рябым и почти седым, и потому смотреть на 
него было неловко. Как на известную красавицу, которую 
ты невзначай застал раздетой, в одном халате, с ненакра­
шенными губами и незамазанными морщинами. Сталин 
почувствовал его взгляд и, оторвавшись от наблюдения за 
тем, как готовят к показу проектор, обернулся к Мате и по- 
кошачьи уперся в него медовыми зрачками, застыло улы­
баясь.

— Вы уже, наверное, смотрели этот фильм, товарищ 
Шавлов, — сказал он, — и вам неинтересно смотреть его 
снова?

— Интересно или нет, к этому фильму не относится, — 
ответил Шавло.

— Посмотрим, — сказал Сталин, как бы заранее не со­
глашаясь.

Сталин склонил голову, и Ежов подхватил это движе­
ние, карикатурно склонив свою хорошенькую головку.

— Я хочу заметить, Иосиф Виссарионович, — звонко 
произнес он. — Мы все, свидетели испытаний, были охва­
чены радостью и гордостью за нашу страну, которая от­
крывает такие возможности перед человеком.

Сталин приподнял бровь, будто не все понял и хотел пе­
респросить наркома, но передумал и стал раскуривать по­
гасшую трубку.

— Товарищ Алмазов, — произнес он, пыхнув душистым 
дымом, — закройте шторы, если все готово.

— Все готово, — сказал Алмазов.
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Он быстро подошел к окнам и стал одну за другой сдви­
гать тяжелые шторы. Остальные молча ждали. Каждое по­
гасшее окно было ступенькой к темноте.

В комнате стало почти совсем темно.
Алмазов вернулся к проекционному аппарату.
— Начнем, товарищи? — Голос Сталина прозвучал сам 

по себе, вне его темного силуэта.
— Поехали, комиссар, — сказал Ежов.
Проектор застрекотал, как швейная машинка. Загорелся 

экран. Почему-то долго он был ярко-белым, хотя по нему 
проскакивали какие-то линии и пятна. Затем показался об­
щий план испытательного полигона, как его увидела кино­
камера с крыши института.

— Вы видите, — сказал Ежов, — обстановку на полигоне 
перед началом испытаний.

Шавло видел, как затухает и разгорается красный огонек 
трубки Сталина.

— Пускай говорит Матвей Ипполитович, — сказал Ста­
лин.

«Он заранее узнал мое имя и запомнил его, — подумал 
Матя. — По крайней мере он ко мне относится серьезно. — 
Он представил, как Сталин, мирно попыхивая трубкой, 
листает его дело. — Чего там только нет — в моем личном 
деле! Наверное, я бы сам удивился, прочтя какие-то стра­
ницы...»

Общий план. Теряющееся в тумане снежное еще поле 
тундры. Правда, кое-где по нему пошли проплешины, да 
видны многочисленные колеи, оставленные бестолково го­
нявшими по тундре машинами и танками. Центром этой 
картины был небольшой европейский, вернее всего, не­
мецкий городок — издали можно было различить кирху, 
здание ратуши и две узкие короткие улочки, дома на кото­
рых чуть не касались друг друга верхними этажами.

Город был нереален, как декорация сумасшедшего ре­
жиссера.

— Мы решили сделать центром испытательного стенда 
макет части города в натуральную величину, — сказал 
Шавло.
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Он замолк и услышал, как стрекочет проектор и быстро 
дышит Ежов. Наверное, нарком простужен. Сейчас он от­
кашляется. Ежов глухо, придавленно кашлянул.

— Немецкий город, — с торжеством отличника уточнил 
Сталин. — Я полагаю, что это не случайно.

— Не по русскому же городу бить, — сказал Ежов и за­
кашлялся.

— Правильное наблюдение, — сказал Сталин. — Про­
должайте, академик.

Обращение не польстило — в конце концов, Сталин мог 
думать, что руководители таких больших проектов всегда 
академики. У Шавло в шараге работали четыре академика, 
там были несчитаные профессора и членкоры и один член 
Британского королевского общества. Все были покорны и 
ему, и любому охраннику.

В кадре — а оператор повел камеру вбок — показались 
иные строения, находившиеся в стороне от городка: само­
летный ангар, из которого высовывался нос двухмоторной 
машины, две северные двухэтажные избы, площадка, на 
которой стояли в ряд несколько танков, ярмарочная кару­
сель...

— Все, что вы здесь видите, — сказал Шавло, — настоя­
щее. Город построен из кирпичей, дома имеют фундамен­
ты, танки и самолеты тоже настоящие.

— Теперь я вижу, — сказал Сталин, — что вы подготови­
лись к испытаниям основательно.

После черной перебивки — видно, оператор менял объ­
ектив — они получили возможность разглядеть тот же го­
родок куда ближе — стали видны часы на башенке ратуши. 
По улице медленно ехала телега, запряженная лошадью. 
Телега была нагружена и закрыта брезентом. Рядом шагал 
человек — на расстоянии не разглядишь, как он одет.

— И в вашем городе есть население? — спросил Сталин.
Наступила пауза, потому что Шавло не хотел отвечать

на этот вопрос. Он ждал ответа кого-то из чекистов. Отве­
тил Алмазов.

— Эксперимент должен быть исчерпывающим, — сказал 
он. — Естественно, мы не могли исключить из него живых
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существ. Нами было отобрано несколько наиболее опас­
ных преступников, приговоренных к высшей мере наказа­
ния, товарищ Сталин... А также ряд животных, включая 
морских свинок, лошадей, собак и мышей.

— И слон! — сказал Вревский. — Настоящий, я видел.
— И слон, и некоторые земноводные, и белый медведь. 

Но не беспокойтесь, это все старые, списанные из зоопар­
ков звери, — сказал Алмазов.

— Вы говорите, как будто оправдываетесь, — сказал 
Сталин. — А оправдания здесь неуместны, товарищ Алма­
зов. Народ не простит нам, если во время грядущей войны 
мы будем рисковать жизнями простых советских людей 
только потому, что пожалели нескольких жаб, слона и мер­
завцев, заслуженно приговоренных к смерти. Продолжай­
те, товарищ Шавлов.

Все это время фильм продолжался, давая возможность 
зрителям подробнее разглядеть детали натюрморта.

Оператор снова сменил объектив на самый широкий, и 
на экране замер городок среди тундры.

— Сейчас будет, — сказал Алмазов.
— Не молчите, товарищ Шавлов, — потребовал Сталин.
— Взрывное устройство, — сказал Матя, — было уста­

новлено нами на высоте двадцати трех метров над землей.
— А как взрывали? — спросил Сталин.
— Одну минутку, — сказал Шавло. — Сейчас нам все 

покажут.
Пришлось подождать минуту — она была бесконечно 

длинной. Ежов снова откашлялся.
И вот камера поехала влево — остановилась. В центре 

кадра оказалась ажурная металлическая вышка, схожая с 
тригонометрическим знаком. На верхней площадке вышки 
находилось нечто темное, массивное.

— Похоже на парк культуры, — неожиданно произнес 
Сталин.

— Почему? — удивился Шавло.
— Потому что там есть карусель и вышка для прыжков с 

парашютом, — сказал Сталин и хихикнул. И тогда Шавло 
понял, что Сталин тоже волнуется, что ему передалось
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нервное напряжение его гостей, которые уже видели и пе­
режили все это.

— На этой вышке установлено наше взрывное устройст­
во, — сказал Шавло, переждав, пока задорно отсмеется 
Ежов. — Мы вырезали лишние кадры, потому что нам при­
шлось ждать несколько минут. Через несколько секунд вы, 
товарищ Сталин, станете одним из первых свидетелей но­
вого, абсолютного оружия!

Матя еле успел договорить, как на том месте, где была 
вершина вышки, вспыхнул яркий свет — ослепительный 
даже на экране. Свет этот, почти не тускнея, начал распро­
страняться, и вдруг кадр перекосился, вышка ушла из него...

— Что такое?! — крикнул Сталин.
И быстро ответил Ежов:
— Товарищ Шавло успел перехватить камеру — опера­

тор временно был ослеплен.
— Говнюк, — сказал Сталин.
А тем временем горящее облако начало бешено клубить­

ся, занимая весь экран и порываясь оторваться от земли, 
умчаться в небеса, унося с собой все, что попало в орбиту 
его кипения. Этот гигантский шар, размеры которого мож­
но было лишь приблизительно ощутить в сравнении с 
предметами на Земле, лишь через несколько томительных 
секунд смог подняться ввысь, соединенный с землей лишь 
столбом — ножкой круглого, как сморчок, гриба.

— К сожалению, мы находились слишком близко к цен­
тру взрыва, — сказал Шавло, стараясь отстраниться от но­
вого переживания тех минут. — Поэтому в кадре не поме­
щается целиком весь взрыв.

— Но на фотографии есть! — почти прокричал Ежов. — 
Мы вам покажем!

Экран погас.
— Что случилось? — строго спросил Сталин.
— Меняем пленку, — сказал Шавло.
— Надо было больше пленки положить в аппарат, — 

строго велел Сталин, и никто не стал объяснять, что боль­
ше пленки в аппарат не поместится.
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Когда экран загорелся вновь, он показал то, что только 
что было немецким городком.

От него почти ничего не осталось.
Груды кирпича, торчащие из них щупальца арматуры и 

обломанные зубы нечаянно устоявших углов. Но стены 
кирхи почему-то почти устояли. Правда, она лишилась ко­
локольни. Ангар полыхал, а из десятка танков остались 
два — оба перевернуты, как детские игрушки...

Взгляд киноаппарата медленно перетекал от предмета к 
предмету, и в кабинете Сталина царило молчание, было 
тихо — даже на маленьком экране, приспособленном на 
стене над письменным столом, можно было угадать и осоз­
нать масштабы смерти, которую несло «взрывное устройст­
во», изготовленное под руководством Полярного института 
при Наркомате внутренних дел СССР.

Наконец изучение убитого городка прекратилось, экран 
стал белым, включили свет. Алмазов начал перематывать 
пленку обратно.

Первым заговорил Сталин.
— Я надеюсь, — произнес он, — что вы, товарищи, знае­

те, как хранить эту кинопленку. В ваших руках находится 
один из самых главных секретов двадцатого века.

— Мы отлично понимаем это, Иосиф Виссарионович! — 
Ежов не мог скрыть торжества. Сталин понял величие их 
достижений!

— Однако, — видно, Сталин уже пришел в себя, вновь 
зажег погасшую трубку, — мы, коммунисты, не должны пе­
реоценивать свои достижения. Нет ничего опаснее, чем за­
знайство. Вы согласны со мной, товарищ Шавлов?

— Разумеется, — сказал Матя. Он ждал совсем иных 
слов, неизвестно каких, но соответствующих великому мо­
менту его победы.

— Вот именно. Пока что вы провели первое испытание 
нового оружия, которое показало себя эффективным сред­
ством борьбы с вражескими наземными сооружениями. 
Однако это еще только самый первый шаг. Нам предстоит 
большая и трудная работа. Скажите, товарищ Шавлов, 
сколько весит ваше устройство?
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— Чуть более двух тонн, — сказал Матя.
— Когда, вы думаете, сможете уменьшить его вес до, 

скажем, пятисот килограммов?
— Я сомневаюсь, что это вообще сейчас возможно, — 

сказал Шавло и увидел, как Ежов укоризненно покачивает 
головой, будто Шавло ведет себя невежливо.

— Вот видите! — сказал Сталин. — Значит, вы не сможе­
те поднять ваше оружие на борт самолета.

— У нас есть самолеты, которые могут поднять две тон­
ны, — сказал Ежов.

— А мы хотели бы, чтобы самолет брал на борт три-че­
тыре бомбы! — вдруг рассердился Сталин. Он поднялся и 
пошел вдоль стола, продолжая говорить: — Нам нужно 
воевать, а не в бирюльки играть, товарищ Ежов! Чего вы 
намерены добиться одной такой бомбой? Две улицы сло­
мать? Не нужна нам такая бомба!

Он указал трубкой Ежову в лицо, и тот зажмурился. 
Шавло подумал, что этот взрыв негодования не может быть 
совершенно искренним. Это театр, зрители в котором всерь­
ез принимают угрозу Отелло задушить их голыми руками. 
И потому он решился.

— Товарищ Сталин, — сказал он. — Эффект примене­
ния нашего оружия будет в десять крат большим, если мы 
сбросим бомбу с самолета. Она у нас находилась слишком 
близко к земле, и поэтому радиус поражения был невелик.

— Радиус поражения, говорите? — Сталину понрави­
лись слова Мати. — Ну хорошо, — продолжал он. — Пока­
зывайте, что вы мне еще принесли. Не может быть, чтобы 
вы ограничились одним этим кинофильмом.

— У нас есть фотографии, Иосиф Виссарионович, — 
сказал Ежов. — Они сняты на месте взрыва. Желаете по­
глядеть?

— Ну что ж, посмотрим на ваши фотографии, — сказал 
Сталин, усаживаясь вновь во главе стола.

Ежов раскрыл свой коричневый, с внешними кармана­
ми, скрипящий тугой кожей портфель и вытащил оттуда 
пакеты с фотографиями. Он улыбался сдержанно и таинст­
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венно, словно фея, принесшая Золушке пригласительный 
билет на бал в Дом Союзов.

Фотографии были большие, глянцевые, и Мате показа­
лось — еще теплые после глянцевателя.

Ежов клал их по очереди перед Сталиным и сам давал 
пояснения. Можно было лишь подивиться памяти нарко­
ма — он сам увидел впервые эти фотографии лишь час с 
небольшим назад, когда они ждали, как из лаборатории на 
Лубянке приносили фотографии поштучно, и Шавло объ­
яснял наркому — что же на них изображено. Ежов ставил 
на обороте карандашом какой-то значок и затем укладывал 
фотографии в стопку, проводя маленькими ладонями по 
краям, чтобы стопка была идеально правильной.

Сейчас же он, хорошенький, гладкий, видно, ему сужде­
но на всю жизнь остаться мальчонкой, бросал краткий 
взгляд на очередную фотографию и давал объяснения вы­
соким юношеским голосом:

— Здесь стояла водокачка. Мы ее сложили из кирпича. 
Мы покажем вам кирпич, когда принесем вещественные 
доказательства.

По его знаку Вревский поднялся и пошел к двери. Там 
должен был стоять капитан госбезопасности с рыжим ко­
жаным чемоданом.

Матя вздрогнул при словах наркома. Вот что приволок 
сюда Ежов в кожаном чемоданчике! То, что он лазил в са­
мое пекло, — его личное дело. Но он наверняка оттуда 
притащил какую-нибудь зараженную радиацией дрянь. 
При чемодане в приемной остался капитан госбезопасно­
сти, который не выпускал чемодан от самой шараги. Нико­
му не доверял — как дипкурьер свой портфель с почтой. 
«Товарищу Нетте — пароходу и человеку...»

Матя всю дорогу инстинктивно старался держаться по­
дальше от чемодана, потому что, когда спросил, что там, 
Ежов отмахнулся: «Не лезь не в свое дело».

— Товарищ академик нас не слушает, — проник в созна­
ние голос Сталина. — Товарищ академик, наверное, думает 
о следующих своих открытиях. Это похвально. Но сейчас
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мы хотели бы выслушать мнение Матвея Ипполитовича о 
результатах испытаний.

Матя хотел подняться — как в классе, но Сталин оста­
новил его жестом руки с зажатой в ней трубкой. Другой ру­
кой, вялой и вкрадчивой, он разбирал крупные фотогра­
фии разрушений, причиненных бомбой, а Ежов, перегнув­
шись через широкий стол и чуть не оторвав сапожки на 
высоких каблуках от пола, помогал класть фотографии па­
рами: что было до взрыва и что стало после.

Некоторые строения можно было угадать — ту же кирху. 
Зато ратуша рассыпалась в горы щебня, и Сталин сказал 
сердито:

— Раствор пожалели. Раствор надо класть как следует.
— Условия Крайнего Севера, — вмешался Алмазов, и 

Сталин еще более рассердился:
— Везде есть тяжелые условия, но большевики не ссы­

лаются на трудности. Для этого мы и доверили вам, това­
рищ Алмазов, ответственный участок работы. А это почему 
не разрушилось?

Трубка Сталина указывала на сложенный из вековых 
бревен, привезенный с Пинеги двухэтажный крестьянский 
дом, — наверное, опустел он, когда раскулачивали хозяина. 
Дом лишь покосился, но стоял крепко.

— Удивительно, — сказал Ежов. — Совсем близко от 
центра взрыва, а устоял. Русская работа, Иосиф Виссарио­
нович.

Ежов облизал губы кончиком красного языка — губы 
были женские, капризные, изогнутые.

— Какая температура была на месте взрыва? — спросил 
Сталин, обращаясь к Шавло.

— К сожалению, — сказал Шавло, — установить это не 
удалось.

— Забыли, как всегда, поставить термометры?
— Нет, Иосиф Виссарионович, — обрадовался возмож­

ности исправить ошибку Мати Ежов, — термометры рас­
плавились!

— Если расплавились, — сказал Сталин, — значит, надо 
было поставить другие термометры. Стойкие.
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— Разрешите, я вам покажу пример? — Ежов вскочил — 
готовый бежать, исполнять, четко отстукивать каблуками 
по кабинету.

Но Ежов никуда не побежал, в дверях показался Врев­
ский с чемоданом. Он понес чемодан к столу, и Сталин 
чуть отстранился, будто изготовился бежать. И Шавло по­
нял, что у великого человека есть страх перед чемоданами, 
сумками и прочими возможными вместилищами смерти.

Ежов и Алмазов совместными усилиями поставили че­
модан на дальнем конце длинного стола, так что Сталин 
мог расслабиться. Из верхнего кармана френча Алмазов 
достал ключик и открыл чемодан. В нем, словно куски до­
машнего сала, лежали предметы, завернутые в пергамент. 
Но что за предметы — Шавло не знал, потому что НКВД не 
информирует гражданских сотрудников о своих намерени­
ях и действиях. Всей шкурой Шавло чувствовал — от чемо­
дана исходит запах грозы.

Ежов вытащил один из свертков и пошел вдоль стола к 
Сталину, разворачивая его по дороге и улыбаясь, как будто 
там сейчас окажется слиток золота.

Он прошел за спиной Мати, и тот почувствовал словно 
ожог — инстинкт самосохранения завопил — беги!

Матя сидел неподвижно, напрягшись и побледнев.
Сталин перевел взгляд с приближающегося Ежова на 

Матю — он был интуитивен, — что-то его насторожило в 
физике.

Ежов бухнул перед Сталиным на стол блестящий растек­
шийся ком — такими иногда бывают золотые самородки.

— Это, Иосиф Виссарионович, — произнес он, — ответ 
по поводу температуры. Мы вам на память привезли. Убе­
дительней любых слов.

«Они вытащили это из эпицентра, — понимал Матя. — 
Эта штука и этот чемодан испускают сейчас смертельную 
радиацию. Я попался между Сциллой и Харибдой...»

Матя спасал себя — и у него не было времени рассуж­
дать.

— Иосиф Виссарионович, — сказал он хрипло. — Про­
стите меня, пожалуйста.
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В тот момент он не знал, что скажет дальше, — преду­
предит ли Сталина об опасности или убежит из кабинета.

И Сталин, не разгадав еще причины столь невежливого 
поведения ученого, еще более насторожился и готов был 
уже оттолкнуть от себя блестящий самородок, и Ежов сразу 
обернулся к Шавло — детские глаза наполнились мгновен­
ной болью и упреком, Алмазов, сидевший рядом, больно 
наступил на ногу.

И Шавло понял, что выбора нет, потому что он сделал 
его раньше, еще на испытательном полигоне, когда позво­
лил Ежову отправиться в пекло.

Матя криво улыбнулся. Он был бледен, высокий с залы­
синами лоб взмок.

— Мне нужно покинуть вас, мне, простите... я, навер­
ное, что-то съел в дороге...

Матя был столь испуган, что и в самом деле боль в жи­
воте скрутила его так туго, что он готов был кричать.

И Сталину передалась именно эта боль. И сразу прими­
рила его с неприятным длинным академиком, которого он, 
правда, еще не сделал академиком...

— Скажите в приемной, — заметил Сталин, кладя ма­
ленькую короткопалую руку на блестящую спину радиоак­
тивного самородка. — Вам покажут.

И когда Матя вышел, Сталин добавил:
— В будущем, Николай Иванович, когда будете приво­

зить ко мне несмелых ученых, сначала отводите их в туа­
лет.

Чекисты улыбнулись, понимая шутку и разделяя ее.
— А теперь раскройте мне тайну, что же такое вы мне 

привезли?
— Это самый обыкновенный кирпич, Иосиф Виссарио­

нович, — сказал Ежов. — Он попал как раз в центр взрыва. 
Так что вы можете собственными глазами убедиться в том, 
что температура там была высокая. И товарищ Шавло был 
прав, когда говорил, что все градусники полопались.

Алмазов тем временем достал из чемодана и передал 
наркому еще один предмет, который, будучи развернут,

527



ЖИР БУЛЫЧЕВ

оказался большой неровной каплей стали. Затем последо­
вал кусок спекшейся земли.

Сталин внимательно разглядывал каждый из трофеев и 
откладывал в сторону. Ежов заворачивал их в бумагу, пере­
давал Алмазову, и тот клал их обратно в чемодан.

— Каковы результаты с живыми существами? — спросил 
Сталин, рассматривая главную, как бы завершающую всю 
серию фотографию — фотографию великого дымного гри­
ба, поднявшегося до низких облаков.

— В зоне испытаний, — доложил бесстрастно Ежов, — 
живых существ не обнаружено.

Почувствовав какую-то невнятную заминку в голосе 
Ежова, Сталин подбодрил его.

— Продолжайте, — сказал он. — Большие дела требуют 
жертв. Я понимаю ваши чувства.

Он посмотрел на дверь — Шавло пора было бы вернуть­
ся. Неужели так прихватило? Или это медвежья болезнь?

— Практически все живые существа, находившиеся в 
пределах километровой зоны, погибли, многие сгорели без 
следа. Вот общая картина взрыва. В последовательности.

— А слон? — спросил Сталин.
— Слон погиб, — сказал Алмазов торжественно, будто 

речь шла о генерале.
Алмазов протянул Сталину последнюю серию фотогра­

фий. Не все были удачны, на одной видно, что фотограф 
припозднился и не успел снять начало взрыва, — над горо­
дом уже поднималось темное вулканическое полушарие 
дыма и огня. Еще одна фотография взрыва получилась не­
удачной — опустив на секунду аппарат, чтобы посмотреть 
на площадку, фотограф был ослеплен и хоть попытался 
сделать снимок, тот получился нечетким и косым. Но Ста­
лин сделал вид, что не обратил внимания на эту неаккурат­
ность. Он понимал, что фотографам было нелегко.

* * *

На покрашенной голубой масляной краской стенке туа­
лета был прикреплен фанерный ящичек — из него торчали 
края листков, нарванных из газет. И на них не хватает пи-
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пифакса, вздохнул Матя. Хотя это был туалет для охраны и 
случайных визитеров — вожди сюда не ходят.

Когда Матя вышел из туалета, лейтенант, который про­
вожал его, сделал шаг в сторону — оказывается, он ждал, 
почти прислонившись к двери.

«Сейчас он спросит меня, как мое здоровье, предложит 
лекарство? Как у них положено?» Лейтенант ничего не ска­
зал — он пропустил Матю вперед и шел сзади, шаг в шаг.

«Сколько минут я себе подарил? Наверное, минут пят­
надцать, надеюсь, они уже кончили рассматривать вещест­
венные доказательства».

Лейтенант открыл дверь, и Матя остановился в проеме 
двери. Все обернулись к нему.

Но Шавло смотрел не на людей, он смотрел на излучаю­
щие радиацию трофеи Ежова. Керамический самородок 
все так же лежал перед Сталиным. Рядом — металлическая 
капля. К ним прибавился ком обожженной земли и изы­
сканно, будто волей искусного кузнеца, изогнутый метал­
лический прут...

Лицо Алмазова было напряжено и враждебно. Ежов, 
внимание которого лишь на секунду оторвалось от фото­
графий, поглядел на Матю равнодушно. Но Сталин сразу 
уловил направление взгляда Шавло — тот смотрел на тро­
феи, лежавшие перед Сталиным, — и заметил, что физик 
не захотел возвратиться к своему месту — возле открытого 
чемодана. Он обошел стол и сел на три стула дальше от 
Сталина, чем раньше.

— Надеюсь, вас удачно пронесло, товарищ Шавлов? — 
спросил Сталин, не улыбаясь.

— Спасибо, — смутился не ожидавший грубости Шавло.
— Мы уж устали ждать, — сказал Сталин. И тут же — 

Алмазову: — Уберите наконец эти осколки!
— Разумеется, — сказал Алмазов, — мы только хотели 

продемонстрировать.
Он почувствовал недовольство вождя, но не знал, что 

послужило его причиной.
Вревский, поднявшийся, чтобы помочь Алмазову, кото­

рый принялся заворачивать образцы в пергаментную бума­
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гу, перехватил взгляд Сталина, обращенный к сверкающей 
металлической капле размером с небольшое яблоко, и уве­
ренно, хоть и осторожно, словно дрессировщик, протяги­
вающий кусок мяса в клетку непокоренного льва, подви­
нул каплю к Сталину.

— Возьмите себе на память о большом успехе, — сказал 
он уверенно, без тени лести или подобострастия.

— Мы еще решим, какой это был успех, — проворчал 
Сталин, не любивший оставлять последнее слово за други­
ми, даже если был с ними согласен.

Тем не менее он подчинился, может, плененный совер­
шенством линий и блеском этого трофея. Он взял каплю и 
положил перед собой, придавив ею стопку бумаг.

Ну это еще не так страшно, трусливо убеждал себя Шав- 
ло. Всего один слиток, вернее всего, Иосиф Виссарионо­
вич передаст его кому-нибудь... Шавло обманывал себя и 
знал, что обманывает, но сказать сейчас о том, что подарок 
Вревского излучает смертельные частицы, значило подпи­
сать себе смертный приговор. Сталин бы не простил Мате 
такого запоздалого прозрения. И был бы по-своему прав.

Сталин смотрел на Матю, будто старался прочесть его 
мысли, казавшиеся ему подозрительными. Но не преуспел 
в этом либо прочел их неправильно, потому что заговорил 
вполне миролюбиво.

— Теперь я хотел бы задать нашему новому академику 
несколько вопросов, — сказал Сталин. — Вы садитесь, то­
варищ Шавлов, садитесь. И не обижайтесь на старика. 
Иногда я могу допустить нетактичную шутку, но всегда 
умею попросить прощения.

Алмазов отнес чемодан к двери, где его подхватил капи­
тан. Матя хвалил себя — какой молодец, мой мальчик, — 
так мама говорит, — какой молодец, что решился и ушел из 
этого кабинета. И тут же вспомнил, что этот чертов чемо­
дан летел с ним рядом в самолете — пять часов рядом... 
«Может, я уже заражен».

— Я умею понимать шутки, товарищ Сталин, — сказал 
Шавло.

— Вот и молодец. Если бы все академики умели ценить
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мой юмор, мы бы уже давно построили социалистическое 
общество, правильно, товарищ Шавлов?

Поправить его или нет? Я же даже не членкор...
— Расскажите мне, товарищ Шавлов, когда будут готовы 

следующие бомбы?
— Мы ведем сейчас работы над вторым устройством, — 

ответил Матя. — Я надеюсь, что мы изготовим его к осени.
— Я не ослышался, товарищ академик? — спросил Ста­

лин. — Вы хотите сказать, что намерены полгода бить бак­
луши, когда наша страна так нуждается в новом оружии?

— Товарищ Сталин, вы, наверное, представляете себе, 
что работа над атомной бомбой такая же простая, как над 
обыкновенной?

— Я ничего не представляю. Но зато я отлично знаю, 
что если оружие уже изобретено и испытано, то его можно 
поставить на конвейер.

— Но только не атомную бомбу! Изготовление каждой 
из них — событие экстраординарное.

— Почему?
— Во-первых, у нас не хватит плутония... Во-вторых...
— Ясно. — Сталин поднял руку, обрывая Шавло. — То­

варищ академик не хочет спешить. Мы примем это к сведе­
нию.

— Я очень хочу.
— Замолчите! — оборвал Шавло Ежов. — Вы только ме­

шаете нам работать. Поверьте мне, товарищ Сталин, я не 
зря несколько раз посещал испытательный комплекс и 
внимательно изучил на нем обстановку. Я убежден, что 
наш академик осторожничает...

Ежов сделал паузу, будто подыскивал уничтожающее 
слово для Мати. Сталин угадал это и быстро остановил 
Ежова:

— Товарищ Шавлов боится обмануть наше доверие. 
Я высоко ценю его осторожность. Но мне бы хотелось со­
единить ее с энергией и боевитостью наших чекистов, вы 
меня поняли, товарищ Ежов?

— Я вас отлично понял. Мы даем вам обязательство
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приготовить до конца года... — Ежов запнулся и бросил 
взгляд на Алмазова.

— Десять бомб! — громко сказал Алмазов, словно он уже 
их изготовил.

— Вот видите, — словно передавая эти фантастические 
бомбы Сталину, протянул к нему ручонки Ежов. — Мы да­
ем слово вождю, что до конца года мы сделаем двадцать 
атомных бомб!

Шавло постарался сдержать улыбку. Он вдруг понял, 
что находится на мальчишеской сходке, где они хвастаются 
перед взрослым бандитом, сколько раз летали на Луну. 
Или грабили магазин. Не важно...

Чекисты раскраснелись, они были взволнованы и рады 
возможности совершить подвиг обещания.

— Спасибо, товарищи, — сказал Сталин. — Но учтите, 
что мы серьезно спросим с вас в случае невыполнения со­
циалистических обещаний.

— Они будут выполнены, — сказал Ежов, и голос его 
дрогнул.

— Товарищ Сталин... — пытался воззвать к его разуму 
Шавло.

— Я все понимаю, — сказал Сталин. — Вы должны пом­
нить, что помимо неограниченных ресурсов, которые пре­
доставляет в ваше распоряжение родина, мы даем вам не­
сокрушимое оружие — горячий патриотический энтузиазм 
советских трудящихся. И потому попрошу вас, товарищ 
Шавлов, забыть о сомнениях. А вам, товарищ Ежов, надо 
будет подготовиться к совещанию с командованием Крас­
ной Армии. Я думаю, что им пора уже узнать кое-что о на­
ших с вами маленьких секретах.

Шавло надеялся, что Сталин оставит его, выгнав чеки­
стов, оставит, чтобы спросить о том, каковы же на самом 
деле возможности института. Он же понимает, что мальчи­
ки-чекисты просто болтают языками.

Но Сталин этого не сделал. Он поднялся, каждому из 
гостей пожал руку.

— Мы с вами скоро встретимся, академик, — сказал
532



ЗАПОВЕДНИК ДЛЯ АКАДЕМИКОВ

он. — После того как я приму решение, вам надо будет до­
ложить на Политбюро.

Когда они вышли, капитан с чемоданом увязался за ними.
Матя большими шагами пошел впереди, Ежов и Алма­

зов, уступая ему в росте, отстали, и это Ежову не понрави­
лось.

— Товарищ Шавло, — окликнул он его, — вам никто не 
разрешал убегать.

Матя замедлил шаги. Они спустились по лестнице во 
двор, к машинам.

— Сейчас поедем ко мне, — сказал Ежов. — Нам пред­
стоит серьезный разговор в свете решения товарища Ста­
лина.

Капитан с чемоданом открыл ему дверь в «ЗИС». Алма­
зов и Шавло сели в «эмку» Алмазова.

— Что с тобой? — спросил Алмазов, как только они ос­
тались одни. — Что это за комедия с поносом?

— В самом деле схватило.
— Врешь. Я тебя знаю. Врешь. И Ежов это понял. Ты 

помни — если нужно, мы не посчитаемся с тем, что ты ака­
демик. Мы — государевы псы. А у тебя глотка не жестче, 
чем у другого. Академиков много...

— Все не так просто, Ян...
— Дурак, — сказал Алмазов. — Бомба уже сделана. Каж­

дый твой шаг зафиксирован, все чертежи и материалы в 
наших руках. Неужели ты думаешь, что мы не найдем де­
сять академиков, которые будут все делать не хуже тебя, но 
не станут капризничать при этом.

Матя отвернулся от Алмазова. Алмазов был зловеще 
прав. И это было отвратительно. Машина проехала Спас­
ские ворота и выкатила на Красную площадь.

— Да, — сказал Алмазов обыкновенным голосом, — я 
тебя поздравляю.

— С чем? — Матя не смог сразу перестроиться на иной 
тон.

— С академиком.
— Меня не избирали.
— Значит, изберут.
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— Товарищ Сталин пошутил.
— Такими вещами товарищ Сталин никогда не шу­

тит, — возразил Алмазов.

* * *

Андрей увидел Альбину через неделю или восемь 
дней — в конце апреля. Дни после обеда у фюрера прошли 
тоскливо и медленно. Фишер был занят и почти не появ­
лялся — лишь раза два приезжал с кипами бумаги, рас­
шифровками показаний Андрея, требующими уточнений. 
Когда Андрей напоминал о том, что хочет увидеть Альбину 
и узнать наконец, что намерена сделать с ним немецкая во­
енная машина, Фишер отвечал:

— К сожалению, вам никто вразумительно на это не от­
ветит. В России царит полное спокойствие, будто никакой 
бомбы и не было. Я вам оставлю последние номера «Прав­
ды», обратите внимание на заявление Совинформбюро. 
А что касается встречи с Альбиной, то тут я ничего не ре­
шаю. Как вы помните — вас, как ценную военную добычу, 
поделили две разведки. Вы попали к нам с Шелленбергом. 
Альбина томится в узах абвера — военной разведки Кана- 
риса. Мы и они — несовместимы. Так что терпите, мой 
ДРУГ.

— Но, может быть, мне позволят хотя бы гулять по Бер­
лину?

— Чтобы вас увидел русский агент? Вы думаете, что их 
здесь мало? И если хоть один заподозрит в вас некоего Ан­
дрея Берестова, бежавшего из Берлина в Берлин, я за вашу 
жизнь не дам и ломаного гроша.

— Даже здесь?
— Тем более здесь. Учтите, Андрей, я говорю вам это со 

всем сочувствием и симпатией — ваша ценность уже при­
ближается к нулю. Вас высосала наша разведка, вы вряд ли 
что сможете добавить к тому, что знаете. Наша система, 
как и все системы мира, направлена не на благо личности, 
а на благо державы, то есть против личности. Личностью 
мы всегда готовы пренебречь и пожертвовать ею. Вас вы­
годнее уничтожить, чем рисковать разоблачением. Сегодня
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Сталин думает, что его испытание осталось тайной или 
почти тайной. Стоит ему узнать, что в Берлине сидят по 
крайней мере пять свидетелей взрыва, из них два беглеца 
из его системы, как он примет все меры к вашему уничто­
жению. И моему тоже. Вам это ясно?

Фишер ушел, и Андрей стал читать «Правду». Странное, 
грустное и сентиментальное настроение овладело им, когда 
он вчитывался в пустые, в сущности, и родные только на­
шему соотечественнику сообщения о новых социалистиче­
ских обязательствах, о переименовании городов, заверше­
нии того или иного строительства, о вредных тенденциях в 
буржуазных науках и отважной борьбе республиканцев в 
Испании. Там была даже карикатура, изображавшая Ге­
ринга и Гитлера, разрезающих на части покойную Чехо­
словакию. Странно было сознавать, что ты знаком с этими 
уродцами и слышал их голоса, чего никогда не удается ху­
дожникам Кукрыниксам.

Фишер дал прочесть Андрею заявление Совинформбю­
ро, в котором говорилось, что в некоторых американских и 
французских органах массовой информации появились до­
мыслы об испытаниях в Советском Союзе нового типа ору­
жия в районе Новой Земли. Каждому разумному человеку 
понятна абсурдность такого заявления, особенно в адрес 
государства трудящихся, которое поставило своей целью 
защиту мира и прав народов во всем мире. Однако Акаде­
мия наук СССР уполномочена заявить, что в период 4—
5 апреля с.г. в областях Полярного Урала и прилежащих 
районах Карского моря наблюдалась необычно высокая 
активность полярных сияний, что могло навести некото­
рых ученых на мысль о причастности советских компетент­
ных органов к этим явлениям. Однако до сих пор поляр­
ные сияния проходили без помощи человека и даже неза­
висимо от его желаний. «Мы надеемся, что со временем 
советская наука найдет способы управлять полярными 
сияниями и использовать их на благо нашей страны. В та­
ком случае мировая общественность будет информирована
06 этом заранее».

В тоне заявления звучало издевательство — будто фор­
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мально отрицая взрыв бомбы, всем своим существом, ме­
лодией, настроением документ как бы допускал, что у Со­
ветского Союза есть все — и бомба, и управляемые поляр­
ные сияния.

На следующий день Фишер заявился снова и на этот раз 
принес целый пакет вырезок из американских и англий­
ских газет и журналов. Там отношение к событиям на Ура­
ле было различным, но некоторые ученые — их высказыва­
ния Фишер подчеркнул красным карандашом — утвержда­
ли о возможности создания атомной бомбы в Советском 
Союзе и ее успешном испытании. Например, некий вен­
герский физик Сциллард утверждал в «Нью-Йорк тайме», 
что сочетание сейсмических данных с данными наблюде­
ний над полярными сияниями и возмущениями в мировой 
атмосфере указывает на то, что в России произошел боль­
шой силы атомный взрыв — в этом нет никакого сомне­
ния. К этому мнению присоединился и Эйнштейн, но 
Нильс Бор в интервью газете «Данска бладегг» был осторо­
жен, напоминая, что сочетания природных явлений могут 
ввести в заблуждение физика, который ждет определенных 
событий, вызванных к жизни людьми. Интервью и статей 
было много, но, как понял Андрей, никто ничего наверня­
ка так и не знал.

Кроме вырезок, Фишер принес Андрею приглашение.
От Альбины.
Приглашение было вложено в незапечатанный кон­

верт — длинный, голубой и плотный. Без имени адресата.
Внутри был листок плотной бумаги, подобный сложен­

ной вдвое визитной карточке.
«Жду Вас у себя сегодня в четыре часа. Ваша Альбина».
Андрей протянул листок Фишеру, хотя низенький груз­

ный разведчик отлично был знаком с содержанием посла­
ния.

— Что же, — сказал Фишер, — это очень любопытно.
— Почему именно любопытно?
— У меня такое впечатление, что абвер смог предоста­

вить вашей спутнице лучшие условия жизни, чем мы, по­
литическая разведка, — вам, — сказал Фишер. Он вертел в
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руках конверт, потом даже понюхал его, приблизив к тол­
стым маленьким очкам.

— Вы сделали это открытие сейчас или что-то знали 
раньше, но не говорили мне?

— Адмирал Канарис не делится с нами своими малень­
кими секретами, — сказал Фишер.

— А как я туда доберусь? — спросил Андрей, чувствуя, 
что вопросы заводят его в тупик.

— Это уж не мое дело. Вас пригласили, пускай заботятся.
— А вашей разведке, моим, можно сказать, покровите­

лям, на это наплевать? — поинтересовался Андрей.
— Наша разведка принимает близко к сердцу ваши беды 

и заботы, товарищ Берестов, — усмехнулся Фишер. — Но 
порой ей удобнее отойти в сторону и наблюдать за вами... 
как это говорится, без натуги.

— Спасибо, значит, я не буду оставлен вашими заботами?
— Ни в коем случае!
Вскоре после этого Фишер, так ничего не рассказав, 

удалился, а Андрей, как всегда скудно и скучно пообедав, 
переоделся в новый серый дневной костюм. Он полагал, 
что за ним приедут. Это было в три. Потом он долго стоял у 
окна, надеясь, что Альбина догадается выпросить для него 
машину, — он даже не знает, где она живет. А вдруг она на­
деется на милость Фишера и его компании? А они играют с 
Андреем, как кошка с мышкой?

...Машина, скромный синий «Опель-Рекорд», останови­
лась перед воротами особнячка. Из нее вылез мужчина в 
длинном черном плаще и серой шляпе с прямыми широ­
кими полями, надвинутой слишком низко на уши. Он по­
звонил, и из особняка вышел ленивый охранник в синем 
полувоенном костюме. Человек в шляпе показал ему свое 
удостоверение либо какую-то бумажку, о которой охран­
ник, видимо, знал заранее, потому что он сразу кивнул и 
вернулся в дом. Человек в шляпе стал медленно прогули­
ваться по тротуару вдоль решетки особняка. В этом тихом 
пригородном районе люди редко ходят по улицам — у вла­
дельцев особняков, как правило, есть машины, а собаки их 
гуляют в садиках позади особняков.

537



JKHP БУЛЫЧЕВ

Охранник сунул голову в гостиную и сказал по-немец­
ки, что господина Берестова ждут. Андрей с удивлением 
для самого себя понял, что за три недели общения с немца­
ми незаметно для себя впитал в себя какое-то количество 
слов и кое-что уже понимает.

Андрей поблагодарил и сразу пошел к двери.
Человек в серой шляпе распахнул перед ним заднюю 

дверцу машины.
Сам сел спереди, рядом с шофером в фуражке — у нем­

цев, как заметил уже Андрей, была склонность к фураж­
кам, все носили их, только агенты и тайные люди носили 
шляпы, что было преувеличением, но близким к истине.

Человек в шляпе ни разу не обернулся и не сказал ни 
слова, Андрей лишь видел хорошо выбритую шею и часть 
затылка из-под шляпы. Шофер тоже молчал — все это бы­
ло похоже на кадры из какого-то иностранного фильма с 
похищением героя мафией. Зато Андрей имел неспешную 
возможность смотреть по сторонам. Путь лежал через 
центр Берлина, деревья уже распустились, хоть листья бы­
ли невелики, зато нежны цветом, и оттого воздух, напол­
ненный нежарким солнцем, был подчеркнуто чист. Не­
смотря на дневное время, на улицах у центра было немало 
прохожих, а в парке, который они проехали, меж еще не 
оперившихся цветущих кустов были видны няни и мамы с 
колясками и молодые люди с книгами в руках. Если бы Ан­
дрей не знал, что находится сейчас в столице фашистского 
злобного государства, нацелившегося покорить весь мир, 
он мог бы с таким же успехом полагать, что судьба забро­
сила его в Копенгаген или какую-нибудь Женеву. Впро­
чем, эти люди на улицах менее всего намеревались завое­
вывать мир и, наверное, мечтали, чтобы их оставили в по­
кое гулять с колясками, читать романы или вести 
бухгалтерские книги.

Андрей помнил по картинкам, хотя жалел сейчас, что 
так мало интересовался архитектурой, величественное зда­
ние германского рейхстага, затем угадал Бранденбургские 
ворота, кажется, построенные в честь победы над Наполео­
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ном, или это ворота у Белорусского вокзала построены в 
честь победы?..

Неожиданно машина свернула на боковую улицу, кото­
рая была застроена жилыми шести- и семиэтажными дома­
ми, и долго ехала по ней, а дома постепенно становились 
все ниже, а зеленые пространства между ними все шире, 
потом впереди, между домами, мелькнуло открытое про­
странство воды, но они не доехали до озера, а повернули 
на узкую и тихую улицу особняков, как будто, миновав 
Берлин, вернулись в район, подобный тому, в котором 
обитал Андрей.

Особняк, возле которого притормозил автомобиль, ожи­
дая, пока откроются ворота, был несколько больше и, глав­
ное, отстоял куда дальше от улицы, так что к нему вела не 
узкая, устланная плитками пешеходная дорожка, а подъ­
ездная дорога для автомобилей, и вход не был дверью с 
медным звонком справа, а подъездом под узким портиком, 
который поддерживали четыре колонны.

Андрей поднялся по лестнице следом за человеком в се­
рой шляпе, но тот не стал входить в дом, а только подож­
дал, словно опасаясь, что Андрей убежит, пока застеклен­
ная дверь в особняк открылась и за ней обнаружился эле­
гантный морской офицер, который на ученическом, почти 
правильном русском языке пригласил господина Берестова 
и сообщил, что его ждут.

Альбина сбежала навстречу Андрею по лестнице и свер­
ху уже воскликнула:

— А я у окна стояла, ждала, думала, а вдруг не приедешь!
— Здравствуй, Альбина. — Андрей был искренне рад ви­

деть Альбину, единственную родную душу в этом Берлине.
Она протянула ему руку, он хотел было ее поцеловать, 

но не решился, потому что не знал, какие здесь порядки, — 
за ними сейчас наблюдали внимательно несколько чело­
век, как за подопытными кроликами, которых специально 
запустили в одну клетку, чтобы посмотреть, как они будут 
себя вести.

В сущности, за последние годы ему так редко удавалось
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оставаться одному — то есть быть уверенным в том, что ни­
кто за тобой не наблюдает...

— Пошли, пошли ко мне наверх! — сказала Альбина. — 
Гансик, вы свободны, я сама поухаживаю за Андреем, — 
сказала она морскому офицеру, и тот, не споря, щелкнул 
каблуками.

Андрей понял, что Альбине удалось поставить себя здесь 
иначе, чем ему, — если она и пленница, то в позолоченной 
клетке.

Альбина поднималась наверх первой, и Андрей нако­
нец-то смог разглядеть, что она одета дорого и изысканно, 
но невызывающе. На ней был брючный домашний костюм 
из китайской материи, он был свободен, он как бы слегка 
касался ее тела, ласкал его, но притом давал возможность 
глазу угадать линии спины, бедер и ног и осознать их лег­
кую изысканность.

Они вошли в гостиную, где стояли два дивана, низкий 
столик, на котором поместились бутылка вина и два не­
больших блюда с закусками.

— Я знаю, что ты пообедал, так что считай себя пригла­
шенным на чай, — сказала Альбина, оборачиваясь к Анд­
рею и оказываясь слишком близко от него, так что он не­
вольно сделал движение к ней. Господи, как хороша эта 
женщина! И это — его грязная, обреченная на смерть, за­
моренная лагерная жена!

Альбина улыбнулась — он даже улыбки ее еще толком 
не видел — и отступила на шаг.

— Что будете пить? — спросила она, открывая дверцу 
бара, встроенного в высокий старинный буфет, который 
никак не гармонировал с современной обстановкой гости­
ной.

— А что пьют к чаю в вашем доме? — спросил Андрей, 
стараясь попасть в тон.

— Коньяк, — заявила уверенно Альбина и, поставив на 
столик бутылку коньяка, оклеенную черными с золотом 
этикетками, села на диван и показала Андрею место на 
другом диване — напротив нее.

Андрей понял, насколько наивны были его надежды на
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встречу наедине, может, даже в заросшем парке или ин­
тимности ресторана... Они сидели на сцене, и вокруг, из-за 
каждого угла, как из ложи, глядели невидимые, но внима­
тельные зрители.

— Ну и как ты? — спросил Андрей, уже смиряясь с фор­
мальностью встречи. — Ты хорошо выглядишь. Красивая. 
Довольна жизнью?

— Спасибо, а ты? — спросила Альбина.
— Я недоволен жизнью, я плохо выгляжу, я хочу убе­

жать или помереть, — сказал Андрей, почувствовав полное 
равнодушие к тому, довольны ли его словами новые тю­
ремщики. — Я не знаю, сколько мне здесь сидеть в одиночке.

— Надеюсь, что твоя одиночка комфортабельна? — ска­
зала Альбина, словно стараясь превратить разговор в шутку.

— Вполне. Это отдельная клетка с отдельным входом, 
отдельной спальней и отдельной ванной, вот только конья­
ка не дают, хотя, может, потому, что я не просил.

— Лучше, чем в лагере? — серьезно спросила Альбина.
— Не знаю. В лагере я был не один. Там все время были 

люди, неужели ты не понимаешь?
— Я не люблю людей, — сказала Альбина. — Вернее, я 

люблю очень немногих людей. Ты — почти такой человек.
Андрей кивнул, но его несколько покоробило то, что его 

оставили, хоть и допустили к грани, вне круга друзей Аль­
бины.

— А здесь тебе хорошо? — спросил Андрей.
— Ты пей, пей, а если голодный, то я прикажу принести 

ростбиф. Конечно же, ты голодный!
Альбина привычным — когда она успела так войти в 

роль! — движением протянула руку к кнопке звонка, кото­
рой заканчивался белый провод, лежавший на подлокот­
нике дивана.

— Я вас слушаю, — донесся голос, словно говорили по 
телефону, но чуть громче.

— Ростбиф, пожалуйста, и скажи, Герберт, там не оста­
лось жареной картошки с обеда? Той, которую ты так чу­
десно делаешь.

— Один момент, фрейлейн, — ответил голос.
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— Сейчас повар сам принесет, — сказала Альбина.
— За что тебя так полюбил адмирал? — спросил Андрей.
— Во-первых, ты, наверное, забыл, что я была в свое 

время наложницей начальника строительства — Яна Алма­
зова. Он убил моего любимого мужа. — Альбина говорила 
спокойно, вяло, но Андрей понимал, что за этой вялостью 
есть сила убежденности, непреклонность маленькой хри­
стианской мученицы, выходящей на арену Колизея на­
встречу львам. — Я знаю, как и почему началась вся исто­
рия с проектом атомной бомбы. Я знаю их всех с тридцать 
второго года. Семь лет. Теперь ты понимаешь?

— Ты мне раньше не говорила об этом.
— А ты и не спрашивал. А если бы спросил — ничего бы 

не сказала, зачем подписывать тебе смертный приговор?
— Спасибо.
— Не стоит благодарности.
Постучавшись, вошел очень толстый человек с веселы­

ми свинячьими глазками. Он принес поднос с ростбифом и 
жареной картошкой для Андрея. К Альбине он обращался 
почтительно, как к королеве, и робко, как безнадежный 
поклонник.

— После того как начался проект и я отбыла свой срок, 
пять лет как чеэсир, он не выпустил меня из зоны, а пере­
вел секретаршей к Мате.

— К кому?
— К директору Полярного института Матвею Шавло, 

который и стоит за всей этой историей. Я пробыла там еще 
два года — до тех пор, пока Алмазов не понял, что я могу 
стать ему по-настоящему опасна. Вот поэтому меня пере­
кинули на новую работу — быть подопытной крысой в го­
роде, который разбомбят.

Андрей поднял бокал с коньяком.
— Крысе от крысы, — сказал он, — мои поздравления. 

Захватив тебя, они в самом деле приобрели ценнейшего со­
трудника.

— Я никому и никогда не была сотрудником, — ответи­
ла Альбина. — Но в свое время ты мне сам сказал очень
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важные слова. За что я тебе или буду всегда благодарна, 
или возненавижу до конца моей короткой жизни.

— Что же за слова?
Коньяк был душистый и словно густой от запаха.
— Ты напомнил мне, что я обещала посвятить свою 

жизнь мести Алмазову. И поэтому я должна согласиться 
улететь с немцами. Ты помнишь?

— Я был прав, — сказал Андрей. — По крайней мере мы 
живы. И сыты.

Он с удовольствием принялся за картошку — он так со­
скучился по хорошей жареной картошке!

— И я, пока летела сюда, пока жила здесь, поняла, что 
ты прав. Но я не могу сама голыми руками расправиться с 
Яном, и всеми его палачами, и с Матей Шавло, который 
построил город, и сделал бомбу, и отлично знал притом, 
что люди погибают на строительстве и будут погибать все­
гда, пока она существует. И есть люди, ты знаешь, которые 
хоть и умерли, но ждут моей мести.

Альбина говорила так тихо и почти робко, словно про­
сила прощения за столь решительные мысли. Но за этой 
робостью Андрей видел лишь непреклонную решимость 
человека, которому себя уже не жалко.

— Может быть, мне повезло, — сказала она. — И ты был 
прав...

Она тоже выпила коньяка, не морщась, как воду, равно­
душно. Андрей понял, что за пределами своей миссии, сво­
ей мании Альбина пуста, почти пуста и равнодушна... 
И это подтвердилось буквально через несколько минут.

— Простите, госпожа, — сказал голос из репродуктора.
В дверь постучали. Вошел морской офицер.
— Фрейлейн Альбина, — сказал он, — простите, что я 

прерываю вашу беседу. Но вас просят к телефону — в каби­
нете.

Альбина кинула взгляд на часы.
— Подожди меня, — сказала она.
Пока Альбины не было — она отсутствовала минут де­

сять, — Андрей управился с ростбифом и картошкой. Ему 
любопытно было бы поглядеть, как живет его солагерница,
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но он понимал, что находится под наблюдением, и потому 
предпочел остаться на диване и выпить еще рюмку конья­
ка. Теперь ему было приятно, сытно и даже клонило ко 
сну.

Альбина вошла в комнату, улыбнулась с порога улыбкой 
старшей сестры.

— Андрюша, — сказала она, — к сожалению, мне при­
дется сегодня с тобой расстаться. Мне надо ехать.

— Опять допросы? — спросил Андрей. — Меня уже ос­
тавили в покое. Видно, от каменщика ничего больше не 
добьешься.

— Какие допросы? — удивилась Альбина. Потом сооб­
разила и грустно улыбнулась. — Нет, у меня свидание, — 
сказала она.

— Надеюсь, деловое? — спросил, подмигнув, Андрей.
— Не знаю, — сказала Альбина, пожав плечами. — Со­

мневаюсь...
А так как Андрей смотрел на нее с невысказанным во­

просом, она сказала:
— Мы еще увидимся, Андрюша. А пока — прости, мне 

надо переодеться. Машина ждет внизу, ты ее знаешь. Тебя 
отвезут домой.

Расставание было слишком холодным и не соответство­
вало встрече, словно Андрей в чем-то провинился перед 
Альбиной.

Она протянула ему руку, и даже в пожатии была отстра­
ненность — Альбина думала совсем о другом, Андрей для 
нее почти перестал существовать. Хотя она и проводила его 
до лестницы, и стояла, пока он не обернулся от входной 
двери, и помахала ему — китайский шелк ее костюма со­
скользнул, обнажив тонкую изящную руку.

Машина ждала у подъезда, и человек в серой шляпе уже 
заранее открыл дверцу.

Настроение у Андрея было паршивым — все это было 
театром, призванным продемонстрировать его ничтожест­
во.

Когда машина, увозившая Андрея, отъехала от особняка 
Альбины, адмирал Канарис, который ввиду важности зада­
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ния сам находился в пункте прослушивания телефонной 
связи, сказал своему адъютанту:

— А мне жалко этого парня. Он мне нравится.
— Вы имеете в виду русского пленного? — спросил адъ­

ютант.
— Он тоже думает, что он пленный, — сказал Канарис, 

подивившись нечаянной точности слов адъютанта. И тут 
же, выкинув из головы Андрея, как лишний элемент общей 
картины, спросил: — А какую машину фюрер послал за 
Альбиной?

— Старый «Мерседес», — сказал сотрудник, сидевший 
за столом в наушниках: к нему стекались сведения от на­
ружного наблюдения, — тот самый, на котором он в три­
дцать третьем ездил на поклон к Гинденбургу.

— Вы кончали исторический факультет? — спросил Ка­
нарис у сотрудника.

— Нет, у меня хорошая память, шеф... машина на под­
ходе.

— Отлично, — сказал Канарис.
На следующий день адмирал Канарис катался верхом с 

Шелленбергом в Трептов-парке, вдали от подслушиваю­
щих ушей Мюллера.

— Фюрер глубоко увлекся русской, — сказал Канарис 
очевидную истину. Об этом Шелленберг знал и без него.

— Как мы ошиблись при дележе добычи, — сказал мо­
лодой собеседник. — Нам достался самый обыкновенный 
каменщик, а вам не только подруга русского сатрапа, но и 
новая возлюбленная фюрера. Но существует опасность, на 
нее мне указывали...

Шелленберг не назвал имени, но Канарис уже догадал­
ся, что имеется в виду ревнивый Гиммлер.

— Какая же опасность, мой друг?
— Она русская, славянка. Когда мимолетное увлечение 

пройдет, она плохо кончит.
— Найдите возможность передать вашему другу, — ска­

зал Канарис, разглядывая легкие кучевые облака, барашка­
ми плывущие по теплому небу, — что фюрер полагает 
фрейлейн Альбину реинкарнацией Гели Раубал, мистиче­
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ским возрождением его погибшей невесты. Альбина была 
представлена генералу Гаусгоферу и другим близким к фю­
реру магам...

— Не может быть!
— Разведка Мюллера опять прошляпила. Ну что от него 

ожидать...
— И что же?
— Вы хотите бесплатной информации?
— Я буду вашим должником.
— Отлично, бутылка хорошего французского коньяка 

вас не разорит?
— Так что же сказали маги?
— Они согласились с фюрером. Они полагают, что в по­

явлении ее рядом с фюрером, в чудесном спасении от пла­
мени космической бомбы есть перст судьбы, что именно 
под влиянием лучей смерти могло произойти такое чудо.

— Если мы будем переносить в область мистики русские 
бомбы, мы недалеко пойдем.

— Не беспокойтесь. При всем том фюрер стоит обеими 
ногами на земле и принимает все меры, чтобы противопос­
тавить все, что можно, новой русской угрозе...

Некоторое время они ехали молча. Потом Шелленберг 
спросил:

— А как она себя ведет?
— Она — безукоризненно.
Канарис не стал рассказывать молодому коллеге об иде­

фикс Альбины — мести Алмазову. Этот фактор может ока­
заться важным, и тогда лучше, чтобы он остался лишь в па­
мяти адмирала.

____________ ГЛАВА 6

Лето 1939 года

Признавая мистический характер своей миссии, фюрер 
делал это не под влиянием Гаусгофера или Ганса Горбиге- 
ра, как принято было считать, не потому, что мистики и 
теософы использовали его в целях доказательства доктри­
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ны вечного льда или освобождения Тибета, чтобы вернуть 
к жизни гигантов прошлых веков или создать новую расу 
особой мутацией, а наоборот — Гитлер использовал магов 
для придания своей миссии особого мистического оправ­
дания. Он верил в теории Горбигера и иные, зачастую про­
тиворечащие друг другу теории, потому что это входило в 
систему его собственных взглядов. Полагая себя мессией, 
призванным навести порядок в мире, он более все же пола­
гался на силу танков, чем на заклинания Посвященных. 
Но не возражал, когда его окружение или толкователи его 
действий многократно преувеличивали влияние магов на 
поступки фюрера. Он и сам был не прочь сыграть роль ве­
ликого мага, избранного судьбой для вагнеровских мисте­
рий, но для этого ему нужна была подходящая аудитория, 
желательно доверчивая и в меру наивная. Не было никако­
го смысла рассуждать о третьей и четвертой Лунах и гене­
тических мутациях перед стотысячными митингами в 
Нюрнберге или на военных парадах; высокие материи вы­
сказывались для узкого круга, и тогда Гитлер, зажигаясь, 
уже сам не знал, во что же он верит, а где пересказывает 
читаные и выслушанные речи германских мистиков, кото­
рые так старались угадать истинное направление его мыс­
лей.

Порой Гитлер выбирал доверчивого и умиленного слу­
шателя, чтобы порассуждать при нем о том, как человек 
должен отказаться от ложной дороги ума, а обратиться к 
интуиции, озарению, ибо лишь через мгновенное предви­
дение можно продвинуться на следующую ступень эволю­
ции человека. Но стоило ему выйти на трибуну или подой­
ти к микрофону, из всей сложной мистической каши, ва­
рившейся в его голове, оставалась лишь воинственно­
негативная сторона доктрины, а именно призыв к уничто­
жению тех по недоразумению родившихся на свет народов, 
которые мешали чистоте эволюции. Ни в одном его высту­
плении не найдется и следа золотых гигантов, заморожен­
ных в Тибете, или падающих на Землю Лунах. В этом было 
его сходство со Сталиным. Тот оставлял для широких масс 
трудящихся заклинания из Марксовых книг, ленинские
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афоризмы и собственные прибаутки, что все вместе и со­
ставляло внешнюю идеологию режима. В действительно­
сти его всегда тянуло к шарлатанам и он покровительство­
вал созданию ВИЭМа, опытам Лепешинской, Богомольца 
и Лысенко — они были аналогом тибетских гигантов Гит­
лера. Ум Сталина был трезвее и банальнее гитлеровского в 
пределах человеческого общения, но страшнее и иррацио­
нальнее, когда Сталин оставался наедине с самим собой.

Узкие собрания Посвященных происходили в полутьме 
затерянных святилищ — фюрер тщательно скрывал их от 
собственного народа. Он сам не знал, где кончается вера и 
начинается шарлатанство. Он был схож с ребенком, кото­
рому нужны страшные сказки. Гитлер мог на месяцы за­
быть о существовании своих духовных наставников, потом 
в пароксизме неуверенности кинуться к ним и, внимая, 
выкрикивать заклинания или с ученым видом кивать, вы­
слушивая бредни, наивность которых была очевидна мало­
му ребенку и которые были позаимствованы из тех стра­
шилок, которыми пугают друг друга в детской комнате 
восьмилетние малыши: «И тут в комнату через окно влезла 
черная рука с окровавленными пальцами!..» В этом месте 
должен раздаться испуганный визг. Но бородатые дяди и 
девушки, а то какие-то азиаты с маслеными глазами базар­
ных торговцев вовсе не визжали, они позволяли визжать 
самому фюреру, который в благодарность за страшные 
сказки хорошо кормил шахерезад и даже финансировал 
экспедиции в Тибет.

Но когда дело касалось истинных, его глубинных наме­
рений, его устремлений, то он всегда оказывался на голову 
выше тех магов, которые полагали себя его учителями и да­
же покровителями. И на самом деле он верил лишь в себя и 
свою миссию. В свое право вершить судьбы мира. Как дур­
ной стратег и великолепный тактик, он замечательно поль­
зовался предоставившейся возможностью — случайной 
трещиной в стене вражеского замка, — чтобы ворваться 
внутрь. Он был гением интриги, а его учителя-мистики бы­
ли никуда не годными интриганами. Потому что есть два 
вида интриги. Один — подсидеть противника, наушничая
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на него хозяину. Этот вид интриги магам и волшебникам, 
окружавшим Гитлера, был отлично знаком. Другой вид ин­
триги — великими мастерами которой были Гитлер, Ленин 
и Сталин — заключался в том, чтобы выждать момент, ко­
гда враг отвернется, чтобы всадить ему в спину нож, жела­
тельно чужой рукой, чтобы потом отрубить и эту руку. А раз 
существует различие в понятии интриги, то владеющий 
интригой высшего уровня не может быть подвластен ма­
леньким интриганам и шарлатанам, даже если они вполне 
искренни в своих фантазиях.

Великие полководцы, то есть великие злодеи, специаль­
ность которых в конечном счете сводится к умерщвлению 
людей и которые преуспели в уничтожении их в астроно­
мических цифрах, могут внешне поклоняться какому-то 
богу или пророку, но на самом деле ни один из этих убийц 
никогда не был религиозен. У них в распоряжении всегда 
был какой-то эрзац веры — иногда для себя, иногда для 
внешнего пользования. И эти люди даже склонны время от 
времени эту языческую причуду менять. Но установленная 
другими религия их никогда не удовлетворяла. Она — со­
перник. Она — ограничитель, а великие злодеи — люди без 
тормозов.

Нет нужды обращаться к истории, но даже первые при­
ходящие на ум убийцы, а самыми крупными и зловещими 
из них мы можем считать покорителей Вселенной, были 
безбожниками. Александр Македонский кончил тем, что 
провозгласил себя богом, чтобы не склоняться к чужим ал­
тарям. Наполеон был настолько равнодушен к религии и 
презирал ее служителей, что даже не дал папе короновать 
себя императорской короной, показав ему на его невысо­
кое место в создаваемой заново земной иерархии. Ленин с 
каким-то деловитым наслаждением выписывал приказы о 
том, чтоб «расстрелять побольше попов», Сталин также 
предпочитал видеть в богах себя и взорвал самый большой 
храм Москвы, не считая сотен поменьше, чтобы он не смел 
подниматься своей главой выше самого Сталина...

Гитлер не мог быть покорен магам и различного рода 
мистикам, облепившим его двор, но он, разумеется, искал
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в жизни смысл, потому что понимал — для чего-то он ро­
дился на свет! Но для чего? И отвечал себе той же стан­
дартной фразой, как и Александр Македонский, и Сталин, 
и Наполеон, — чтобы завоевать мир!

Зачем?
Чтобы навести порядок.
Причем, если к желанию навести порядок примешива­

ется детская или юношеская обида, тогда тиран становится 
особенно жесток. Ленин не мог простить Романовым и го­
сударственной машине России смерть своего террориста- 
брата. Он догадался, что брат пошел по неправильному пу­
ти, надеясь начать с террора и потом создать государство 
счастливых. Владимир Ильич решил все сделать наоборот: 
сначала сделать государство счастливых, а потом уже раз­
вязать в нем террор. Неизвестно, какой детской обидой 
или какой завистью питалась ненависть Гитлера к евреям и 
цыганам, — наверное, этому есть земное и простое объяс­
нение, но эта ненависть, как и у Ленина, придала террору и 
убийствам особое изуверство.

* * *

Альбина осталась ночевать у Адольфа. Она не любила 
ночевать у него не потому, что ощущала всей шкурой мол­
чаливое неодобрение прислуги и охраны и боялась, что ее 
отравят, и не потому, что знала, что в этой постели еще не­
давно спала Ева Браун, а потому, что не желала показы­
ваться Адольфу утром, чтобы он видел ее морщины и 
складки у губ, мятые волосы и мешки под глазами. При 
всей своей простодушной прозорливости она не догадыва­
лась, что Адольф более всего любил именно эти моменты 
утренней нежности, когда он мог не только жаждать обла­
дания Альбиной, но и сокрушаться силе бегущего времени, 
и жалеть Альбину и себя, как отражение в ней, и понимать 
с горечью, что он потратил впустую слишком много лет и 
теперь не остается ни сил для настоящей любви, ни време­
ни, чтобы покорить мир.

В ту ночь Альбина проснулась оттого, что Адольф сидел 
на краю своей постели, будто парализованный. Крупная
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дрожь била его. Потом он поднял руку, защищаясь от кош­
мара, и повторял: «Это он, он! Он пришел за мной! Я не 
звал тебя!»

Альбина затаилась под одеялом — лунный свет падал 
сквозь открытое окно, и видно было, что волосы Гитлера 
прилипли ко лбу, по лицу катился крупный пот; потом 
Гитлер начал произносить цифры, сочетания цифр и от­
дельных слогов, он говорил быстро, все быстрее, потом по­
вторил убежденно: «Не прячься, выходи!»

Альбина заставила себя подняться и подойти к нему.
— Адольф, — сказала она, — я могу тебе помочь?
Она дотронулась до его щеки, она почувствовала, что 

именно такая ласка ему нужна. Он прижался к ее ладони 
мокрой от пота и слез щекой, потом сказал: «Вот и отлич­
но, вот он и ушел».

И удобно улегся в постель, подогнув ноги. Альбина на­
крыла его одеялом и долго сидела, глядя на его резкий про­
филь. Дыхание фюрера становилось все ровнее, он спал 
глубоко и спокойно. Альбина почувствовала к нему неж­
ность, как к любому мужчине, которому отдалась сама, по 
доброй воле, несмотря на то что эта воля питалась ненави­
стью к Алмазову и его хозяевам.

— Что тебе приснилось? — спросила она утром. — Ты 
даже кричал.

— Прости, — сказал Гитлер. Он торопился, подбирал с 
тарелки овсянку. — Мне приснилось, что я снова на фрон­
те, за мной пришел мой взводный, чтобы позвать меня в 
атаку, из которой я не вернусь живым... Как странно, я за­
был этот сон, а как ты спросила — сразу вспомнил во всех 
деталях. И я очень испугался... — Гитлер налил себе в чаш­
ку кофе и продолжал: — Я тебе должен сказать, что на 
фронте я был весьма отважным солдатом и сам вызывался 
в вылазки и в атаку. Странно, почему я так испугался во 
сне.

— Если ты расскажешь об этом своему генералу Гаусго- 
феру, он скажет, что тебя посетил дух ледяного мира.

— Ты несерьезно относишься к генералу, — сказал Гит­
лер. — Хотя тебя можно понять — ты женщина и не совсем
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хорошо знаешь немецкий язык. Мне даже странно, что ты 
возродилась не в Германии.

— Я старше твоей Гели, — сказала Альбина. Уже не в 
первый раз... Гитлер не слышал этих слов и никогда не ус­
лышит, для него время существовало в некоей иной плос­
кости.

— И что ты намерен делать с русскими? — спросила 
Альбина, глядя на любовника открыто и доверчиво, и Гит­
лер с умилением подумал, что Альбина никогда не кичится 
умом, она доверяет ему.

— Я еще не решил, — сказал Гитлер. — Сегодня у меня 
совещание в Генеральном штабе.

— Я так боюсь, что Сталин решит первым.
— Этого не будет. — Гитлер бросил на стол салфетку и 

поднялся. — Прости, но я спешу, — добавил он и быстро 
ушел из комнаты.

* * *

В тот же день Альбину навестил сам Рудольф Гесс, бли­
жайший соратник фюрера и в то же время верный ученик 
генерала Гаусгофера.

Гесс был приятен Альбине — он был всегда вежлив, 
сдержан и грустен. Альбина предпочитала грустных людей. 
Все ее возлюбленные были грустными людьми.

Альбина с удовлетворением подумала, что Гесс все же не 
умнее других мужчин и, зная о ее влиянии на фюрера, по­
лагает, что он сам сможет ею управлять. Ну что ж, пускай 
он так думает.

— Сверкающая ложа, — сказал Гесс, шагая по гостиной 
и иногда подходя к окну, как бы проверяя, не подобрался 
ли кто к дому; но к дому подобраться было невозможно, — 
полагает, что, прежде чем начинать поход на Польшу, за 
которой твердо стоят Англия и Франция, фюрер должен 
достичь соглашения со Сталиным.

— Почему? — спросила Альбина, для которой и назва­
ние ложи, и даже имена ее членов не были пустым звуком. 
Еще в мае она попросила верного друга — адмирала Кана- 
риса — достать для нее всю литературу по магическим си­
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лам Запада и Востока, а также рассказать, что адмирал зна­
ет о магах и астрологах, окружающих фюрера. Сказала на­
ивно, как ребенок, который, еще не научившись толком 
читать, просит купить ему энциклопедию. Нестарый раз­
ведчик, единственный, пожалуй, из всех мужчин на свете, 
догадывался об удивительных способностях и необычном 
характере Альбины, которая, хоть и могла в мгновение ока 
избавиться от опеки адмирала, добровольно осталась под 
его покровительством. Более того, она соглашалась на про­
гулки в его обществе и рассказывала ему, вдали от чужих 
ушей, о некоторых новостях и мелочах, подслушанных у 
фюрера, о которых иным способом адмирал никогда бы не 
узнал.

Адмирал не только принес ей кипы книг и журналов, но 
и привел эксперта, которого специально держал для этой 
цели.

Так что любое слово Гесса, любую его просьбу Альбина 
знала заранее.

— Наш фюрер, — говорил Гесс, поддерживая с любов­
ницей Гитлера тон доброго товарища, — недооценивает 
значения этого взрыва, его астрального смысла. Я пони­
маю, дорогая фрау, что для вас это все темный лес, — в ответ 
на добрую улыбку Гесса Альбина растерянно голубоглазо 
улыбнулась, — но можете поверить мне, что достаточно ав­
торитетные ученые, постигшие тайны космических сил, 
уже высчитали, что этот взрыв — не более как отражение 
борения льда и пламени, силы нордической расы и скопи­
ща грязных мутантов.

— А что теперь делать? — спросила Альбина.
— С нашей стороны было бы безумием сейчас ускорять 

подготовку к большой войне, чем так всерьез занят фю­
рер, — ответил Гесс, надвинув на глаза слишком толстые 
мохнатые брови, — мы не сможем победить чуждый нам 
космический разум, проявившийся в этой бомбе, без по­
мощи всего арийского мира.

— Но простите, Рудольф, я в самом деле не понимаю...
— Как только мы выступим против Польши, связанные 

с ней договором Англия и Франция выступят против нас —
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именно это нужно не только Сталину, но и тем силам зла, 
которые стоят за ним. Все мировое масонство, все евреи и 
негры мира ждут только, что мы поддадимся на эту прово­
кацию и попадемся в ловушку. С одной стороны на нас ки­
нется Сталин, с другой — армии наших естественных со­
юзников и по воле зла — врагов-англичан. Мы еще не го­
товы к такой войне.

— Это ужасно, — искренне сказала Альбина. — Но как я 
могу помочь вам?

— Не мне. Вы должны помочь мужчине, который увидел 
в вас свою возлюбленную, вы должны помочь всей белой 
цивилизации... пока не будет достигнут союз с Англией 
против Сталина — мы должны ждать. Я уже говорил фюре­
ру, что готов сам полететь в Англию и попытаться догово­
риться с разумными силами там. И это возможно, потому 
что англичане не менее нас боятся атомной бомбы Сталина.

* * *

— Ах, мой милый ангел, он полетит поговорить с Чем­
берленом. — Канарис развел руками, как бы желая обнять 
Гесса.

Он приехал к Альбине буквально через несколько минут 
после того, как машина секретаря партии покинула ее дом.

— А ведь есть и другой путь — не хуже того, что предла­
гает проанглийская клика, которая перетащила на свою 
сторону часть этих мистически настроенных бронтозав­
ров, — добиться союза со Сталиным, пускай временного.

— А если Сталин не захочет? — С Канарисом Альбина 
разговаривала иначе, даже голос звучал жестче. Она и каза­
лась старше — на все свои тридцать шесть. Гесс видел в ней 
молодую и беззащитную глупышку, которую надеялся ис­
пользовать, а перед Канарисом сидела средних лет женщи­
на, одержимая жаждой мести и обладающая быстрым и хо­
лодным умом.

— Вот именно этот аргумент я высказывал в спорах с 
Кейтелем и Гальдером, — сказал Канарис. — Генералы 
стоят за тактический союз со Сталиным, они даже соглас­
ны отдать ему половину Польши, но обезопасить тыл. У
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всех немцев, дорогая, существует с Первой мировой войны 
ужас перед войной на два фронта. Только, как ты видишь, 
ужас этот выражается по-разному. Гесс и его сторонники в 
партии хотят замирить Запад, а генералы — Восток. Но 
цель одна — разбить их поодиночке.

— А вы? — спросила Альбина.
— Я разделяю точку зрения военных, — сказал Кана- 

рис. — Особенно сейчас. Когда у Сталина есть бомба. За­
чем лишний риск?

В тот же вечер Альбина долго разговаривала с Адоль­
фом, совсем не о деле и, уж конечно, не о войне — глупом 
и грязном занятии мужчин. Но Гитлер сам заговорил о сво­
их бедах, не заметив, как умело и незаметно подвела его к 
этому Альбина. Она сидела перед ним, подогнув ноги на 
широком диване, в скромном домашнем платье, совсем без 
грима, такая простая, милая и верная. Когда его предадут 
или судьба отвернется от него и соратники разбегутся по 
кустам — Альбина останется рядом.

— Ты не бросишь меня? — спросил Гитлер неожиданно.
— Нет, — ответила Альбина. — А что грозит тебе?
Тогда Гитлер стал рассказывать ей то, что она знала и

без него, — о двух вариантах войны, которые разыгрывали 
придворные клики. Союз с Англией против Востока, кото­
рый возможен именно сегодня, потому что западный мир 
уверен в том, что у русских есть бомба, и затаился в неожи­
данном страхе перед белым русским медведем, или союз с 
сильным Сталиным и подачка ему в виде Польши или 
Финляндии, чтобы освободить руки на Западе.

Гитлер не спрашивал совета Альбины — не для этого он 
сюда приехал. Альбина и не давала советов. Она просто 
подвела его вопросами и наивными междометиями и со­
мнениями к третьему варианту. Гитлер не заметил, как тот 
сформировался в его мозгу.

Но неожиданно он сказал:
— Прости, моя белая фрейлейн, — он так называл ее 

иногда, в сладкие минуты, отталкиваясь от имени Альби­
на, — но я сегодня не останусь с тобой.

— Разумеется. Я чувствую, когда великая мысль прихо­
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дит к тебе, — сказала Альбина настолько серьезно, на­
сколько могут говорить только глупые, но любящие люди.

— Ты знаешь об этом?
— Я чувствую, Адольф.
— Может, ты скажешь ее? — улыбнулся Гитлер.
— Я могу сказать, что чувствую твои мысли, но прости, 

если в моих устах это будет звучать коряво, неубедитель­
но... я ведь лишь твое маленькое зеркальце.

— Маленькое зеркальце... в этом есть что-то сказочное.
— Я знаю вас, Адольф, ближе, чем многие из мудрецов. 

Простите, если это звучит самоуверенно.
— Нет, ты права. Я тоже это чувствую. Недаром ты была 

рождена в пламени всемирного пожара, среди вечных 
льдов и...

— И упала к вам в руки с неба, — закончила Альбина, 
улыбнувшись. Она теперь нередко улыбалась, но уголки 
губ оставались опущенными, и потому от ее улыбки стано­
вилось грустно.

— Можно я угадаю ваши мысли? — сказала она.
— Попробуй. Пока что это еще никому не удавалось.
— Вы знаете, что у Сталина есть вторая бомба, она будет 

готова летом. А третья бомба — осенью. Значит, у вас очень 
мало времени, чтобы победить его. Пока он не расплодил­
ся. Как таракан.

— Я продолжу твою мысль, белый кролик. — Гитлер ос­
тановил Альбину жестом узкой руки и заговорил сам, сна­
чала тихо, затем, заводясь, увлекаясь, забыв, что вся-то ау­
дитория состоит из Альбины, начал кричать: — Из-за этой 
бомбы все мои стратегические планы летят к чертовой ма­
тери. Через полгода у Сталина будет пять бомб. К тому вре­
мени, когда мы изготовим свою, у него их будет двадцать. 
А тогда нас уже обгонят американцы! Значит, в моем рас­
поряжении только летние месяцы, чтобы завоевать весь 
мир. Только одно лето! И я должен идти вперед немедлен­
но! Тут же! Сегодня! Вы меня слышите — вы слышите зву­
ки боевых труб и грохот барабанов?

На следующий день состоялось запланированное еще 
неделю назад заседание в Генеральном штабе. Гитлер весь­
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ма миролюбиво выслушал доклады генералов, связанные с 
подготовкой выступления против Польши в сентябре 1939 го­
да. После окончания подводившего итоги доклада Кейтеля 
Гитлер поднялся и, подойдя к карте Европы, занимавшей 
всю стену, произнес буднично, словно речь шла о постав­
ках шерстяных носков:

— Мы начинаем военные действия против Польши в се­
редине июля, хотя весь мир должен думать, что день «X» — 
1 сентября.

После секундной гробовой тишины по залу прокатился 
невнятный гул возмущенных, испуганных, растерянных 
голосов.

— Это невозможно! — вырвалось у Кейтеля.
— Судьба не подарила нам больше ни одной минуты, — 

сказал Гитлер размеренно. — Если вы дадите себе труд за­
думаться над тем, что происходит в мире, то поймете, от 
каких факторов зависит наша победа. Так что мое реше­
ние, безусловно, не подлежит пересмотру, и завтра в десять 
я ожидаю к себе начальника Генерального штаба и коман­
дующих родами войск. Все планы кампании будут пере­
смотрены.

Оборвав свою краткую речь, Гитлер быстро покинул зал 
заседаний, чтобы не отвечать на бурю вопросов и возраже­
ний. Через час он вызвал к себе Риббентропа и приказал 
форсировать зондаж возможностей соглашения с Москвой. 
Посол в Москве Шуленбург завтра же должен попросить 
аудиенцию у Молотова и изложить ему вербальную ноту о 
желательности заключения договора о дружбе и сотрудни­
честве.

— Любой ценой! — приказал Гитлер. — Если Сталину 
захочется сожрать Бессарабию — отдайте ему, Финлян­
дию — отдайте, половину Польши — отдайте.

После встречи с фюрером Риббентроп в полной расте­
рянности созвонился с Герингом, который не присутство­
вал на заседании Генштаба и ничего не знал, тот кинулся к 
Гитлеру отговаривать его от необдуманного поступка. До 
вечера Гитлеру пришлось спорить с помощниками и сорат­
никами, которым так трудно приказывать.
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В шесть вечера он исчез.
— Он у нее, — сказал Гесс, приехавший в берлогу к Га- 

усгоферу. — И я подозреваю, что именно эта русская сука...
— Мы не знаем, что управляет судьбами мира, — отве­

тил на это старый генерал Гаусгофер. — Еще вчера ты убе­
ждал меня, что эта женщина на нашей стороне, сегодня го­
воришь, что предательство исходит из спальни фаворитки.

— Но мы проиграем эту войну! Мы к ней не готовы!

* * *

Гитлер был у Альбины. Он объяснял ей свой замысел, 
как ребенку, щадя ее милую глупую головку:

— Войны выигрываются или силой, или неожиданно­
стью. У нас есть сочетание того и другого. Наша армия от­
мобилизована и хорошо снаряжена. Русская — лишена ко­
мандования и отстала на двадцать лет. У поляков не оста­
лось ни одного стратега, они могут соревноваться только с 
русскими в том, чья кавалерия лучше. Мы не должны дать 
им возможности опомниться. Пускай Сталин верит в то, 
что мы пригласим его к обеденному столу. Пускай наденет 
свой лучший мундир. Пускай спешит нам навстречу, по­
глощая Прибалтику и Польшу, мне только это и нужно — с 
растянутыми коммуникациями он еще слабее.

— А англичане? — спросила Альбина, поглаживая руку 
Гитлера, лежавшую на подлокотнике кресла. Гитлер смот­
рел на ее нежные, такие белые пальцы. Она все понимает 
интуитивно, сердцем и любовью.

— Англичане будут обсуждать события в палате общин и 
потом осудят меня весьма жестоко. Так же поступит и гос­
подин Рузвельт в Америке. Но им надо до меня добираться 
через Францию, а французы слишком эгоистичны, чтобы 
начать настоящую войну.

— Это так умно, Адольф! Но почему твои генералы не 
согласны?

— В отличие от меня — они самые простые люди. Ба­
нальные и ограниченные исполнители. Они уже привыкли, 
хоть раньше и сопротивлялись, что я начну вторжение в 
Польшу в сентябре. Я бы так и сделал, если бы не сталин­
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ская бомба. Но теперь я не могу ждать, пока он изготовит 
вторую и третью, ты уверена, что вторая на самом деле су­
ществует?

— Она будет летом. В институте говорили об этом.
— Когда мои армии будут подходить к Москве и Сталин 

решится ее использовать, нам с тобой надо будет уехать по­
дальше от Берлина. Сталин постарается кинуть ее именно 
на Берлин.

— Почему?
— Это так просто, мой кролик! Ведь первый город, кото­

рый он уничтожил первой бомбой, назывался Берлином.
Альбина не стала напоминать Гитлеру, что идея изгото­

вить для уничтожения Берлин исходила от Ягоды и Сталин 
сам об этом не знал до последнего момента.

— Тебе не жалко Берлин? — спросила Альбина.
— Наша противовоздушная оборона собьет русский са­

молет далеко от Берлина... Я останусь сегодня у тебя — мои 
генералы и партайгеноссен взбеленились, они боятся не­
ожиданностей.

— И маги тоже?
— Счастье мое, — сказал Адольф Гитлер, — искренне я 

могу сказать только тебе — моя высшая цель для меня еще 
не открыта. И она откроется на вершине свершений — я не 
могу получить корону из рук римского папы, которого я не 
считаю себе ровней.

Альбина кивнула, потому что она поняла, что Гитлер 
имеет в виду пример Наполеона, но Гитлер не думал, что 
Альбина могла знать об этом.

— Я допускаю, что и генерал Гаусгофер, и Гурджиев 
что-то знали и знают, я допускаю, что истину надо искать в 
том направлении, куда они указывают, но найду истину я 
сам.

— А они останутся в обозе? — спросила Альбина.
- Д а .
— У меня был сегодня Гесс, — сказала она. — От имени 

магов он просил подействовать на тебя, чтобы ты заключил 
союз с Англией.

— Ах, какая старая интрига — давить на короля 4ерез
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мадам Помпадур — так звали французскую любовницу ко­
роля Людовика какого-то!

— Может, не надо было об этом говорить? Ты расстро­
ен?

— Они будут к тебе приставать, но я не дам тебя в обиду.
— Адольф, пора спать, — сказала Альбина, изображая 

смешную и чуждую ей строгость. — Ты сегодня устал. А зав­
тра рано вставать.

— Ты — мое сокровище, — сказал Гитлер и с некоторой 
печалью подумал о том, что Альбина тоже не сможет нико­
гда стать достойной соратницей в великой борьбе, — белый 
кролик, милый белый кролик, который ничего не смыслит 
в борьбе титанов...

* * *

В течение июня обстановка в мире продолжала нагне­
таться. Обыватель с дрожью в пальцах раскрывал сего­
дняшнюю газету — неопределенность предвоенных меся­
цев усугубилась взрывом русской бомбы.

До второй половины июня Москва, сделав первое заяв­
ление о том, что никакой бомбы нет и она существует 
лишь в воображении поджигателей войны, затаилась, со­
ветские дипломаты были осторожны и молчаливы настоль­
ко, что разумные аналитики делали вывод об их полном 
неведении того, что происходит дома.

Наконец 18 июня последовало новое заявление Совин­
формбюро.

От имени Советского правительства Совинформбюро 
сообщало, что в результате беззаветного труда советских 
ученых и инженеров в СССР создано новое сверхмощное 
оружие, способное сокрушить любые укрепления и крепо­
сти и поразить площадь в несколько квадратных километ­
ров, уничтожив дивизию, корпус, а если нужно, то и ар­
мию врага. Однако, следуя своей миролюбивой политике, 
Советское правительство предлагает всем странам Европы 
заключить договор о коллективной безопасности, в ином 
случае все последствия за возможное развязывание войны 
агрессор испытает на себе.
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Из заявления неясно было, кто же подразумевается под 
агрессором и кому угрожает русская нота. Но ответные ша­
ги, которые и до того подготавливались в европейских сто­
лицах, не заставили себя ждать.

Уже до того немецкий посол в Москве имел две беседы с 
наркоминделом Молотовым, а советского посла Деканозо- 
ва видели в ведомстве Риббентропа. Так что для участни­
ков событий быстрая реакция Берлина на заявление Сов­
информбюро была лишь фикцией для внешнего пользова­
ния — переговоры о создании союза велись вторую 
неделю. Зато реакция Англии и Франции была куда более 
тесно связана с заявлением. Чемберлен предупредил пра­
вительство Гитлера, что любые его новые агрессивные дей­
ствия против европейских соседей, и в первую очередь 
против Польши, будут рассматриваться как военный вызов 
Великобритании и та оставляет за собой право принять ре­
шительные меры. Прочтя ноту Чемберлена и подождав, 
пока закроется дверь за английским послом, Гитлер сказал 
стоявшему рядом Риббентропу:

— Чемберлен недолго протянет. Его кабинет падет на 
днях.

Вечером Гитлер рассказал Альбине о ноте Англии и оче­
редном визите посла Деканозова. Альбина разливала ки­
тайский чай по тонким, купленным ею на аукционе чашеч­
кам. Она промолчала.

— Ты почему молчишь? — спросил Гитлер. — Ты не со­
гласна с твоим рыцарем?

— Мой рыцарь медлит, — ответила Альбина, робко 
улыбнувшись. — Я боюсь, что они успеют сделать новую 
бомбу. И тогда...

— Что тогда?
— Я хотела бы, чтобы ты наказал тех дурных людей, ко­

торые причинили мне столько горя.
— Я обещал тебе, кролик, — сказал Гитлер. — Быстро­

той моих действий будут поражены даже мои собственные 
генералы.

Решение Генерального штаба Германии начать наступ­
ление против Польши не позднее 1 сентября 1939 года бы­
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ло доведено до сведения командующих соединениями и 
высших военных чинов рейха в расчете на то, что среди 
них найдется, некто, готовый передать эти сведения за ру­
беж. А на случай, если изменников среди сановников им­
перии не найдется, эта информация была пропущена через 
германские посольства.

Разумеется, эти сведения, вплоть до протоколов заседа­
ния Генерального штаба, оказались на столах противников 
Германии на следующий день. Оснований сомневаться в 
их подлинности не было.

Через два дня из Рима примчался министр иностранных 
дел, зять Муссолини — Чиано. От имени дуче он умолял 
Риббентропа не спешить с началом войны, к которой Ита­
лия еще не готова. Гитлер отказался принять Чиано, а Риб­
бентроп холодно произнес, расставаясь:

— Передайте господину Муссолини, что Германия 
обойдется без его помощи.

Когда Гитлер узнал, что напугал сентябрьской датой да­
же своих ближайших союзников, он был доволен. Настоль­
ко, что вечером после долгого перерыва собрал у себя ма­
гов и астрологов во главе с генералом Гаусгофером. Вместо 
поддержки Посвященные принялись талдычить, что, по 
расчету астрологов, начинать войну 1 сентября было слиш­
ком рано — звезды еще не пришли в нужное положение. 
Гитлер, который намеревался было поделиться с Посвя­
щенными своими истинными планами, вдруг понял, что 
эти люди испуганы и, наверное, среди них есть и подкуп­
ленные врагами.

20 июня Сталин в принципе согласился на переговоры о 
мирном договоре с Германией, и Молотов отправился в 
Берлин. Визит был плодотворным, решено было продол­
жить переговоры в июле. Гитлер дал понять Сталину, что 
согласен на передел Европы, если тот гарантирует непри­
косновенность немецких тылов.

— Они попались! — торжествовал Гитлер, расхаживая по 
гостиной Альбины. — Твой грузин схватился за медный 
пятак, думая, что испугал меня своей бомбой. Так что зо­
лотую монетку мы оставим себе...
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Гитлер замолчал, вспоминая куда более удачное выска­
зывание о Сталине, которое он повторял так недавно перед 
Евой Браун. Конечно же, более удачное... надо записывать. 
Стареешь, и надо записывать.

— У него базарная психология! — воскликнул он торже­
ствующе.

Уставший от компромиссов и ощущавший уже свою не­
нужность, посол Англии Гендерсон попытался еще раз 
предупредить Гитлера. Гитлер не отказался его принять, он 
принимал в те дни многих с одной целью — внести полный 
разброд и сумятицу в станы противников, включая и союз­
ников, которые порой были опаснее противников. Гитлер 
неожиданно отвел посла за локоть к окну, за которым ждал 
своей участи притихший в те летние дни Берлин, и сказал 
на ухо:

— Мне пятьдесят лет, мой друг. Я хочу начать войну се­
годня. Я не могу ждать, пока мне исполнится шестьдесят, 
как Сталину. Или семьдесят, как вашему премьеру. Я пока 
еще годен, они — вчерашний день.

— Боже мой! — вырвалось у посла. — При чем тут воз­
раст, господин Гитлер? Речь идет о миллионах жизней!

— Именно о них я и пекусь, — отрезал Гитлер, сменив 
тон, — и Англия хорошо сделает, если уяснит, что я, как 
бывший фронтовик, знаю войну куда лучше, чем все ее по­
литики, вместе взятые. Я знаю, как выигрываются и проиг­
рываются войны. Неужели не ясно, что Первая мировая 
война не была бы проиграна, если бы канцлером Германии 
был я?

Посол решил вызвать фюрера на откровенность. Тот 
был в нервном, почти истерическом состоянии и мог ска­
зать больше, чем хотел.

— Существует слух, основанный на данных из достовер­
ных обычно источников, что вы намерены начать войну 
против Польши в сентябре.

— Я тоже слышал об этом. — Гитлер, словно гипнотизи­
руя, уставился в глаза послу. — С точки зрения Генераль­
ного штаба, этот срок малореален — генералы считают, что 
мы не успеем отмобилизовать нужные резервы и подтянуть
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механизированные силы к границам противника. Но я бы 
пренебрег мнением генералов. Они мыслят понятиями на­
чала века. Я же начинаю не Первую мировую войну, а вто­
рую.

— Мировую? — спросил Гендерсон.
— А это уже зависит от вас.
Гендерсон сообщил в Лондон, что в доверительной бе­

седе фюрер дал понять: генералитет рейха выступает про­
тив даты 1 сентября как начала войны. Но Гитлер постара­
ется переломить генералов.

25 июня Риббентроп, тайно прибыв на свидание с Мо­
лотовым в Минск, о чем западные разведки узнали с при­
скорбным опозданием, подписал там договор о намерени­
ях — Советский Союз соглашался подписать пакт о ней­
тралитете при следующих условиях: «В случае территори­
ально-политических изменений в областях, принадлежа­
щих балтийским государствам — Финляндии, Эстонии, 
Латвии, Литве, а также Польше, северная граница Литвы, а 
также линия рек Нарев, Висла и Сан образуют границу ме­
жду сферами интересов Германии и СССР».

Официальное подписание договора о нейтралитете со 
всеми его секретными статьями было назначено на 12 ию­
ля — следовало с помощью экспертов уточнить позиции 
обеих сторон. Этот срок устраивал Гитлера.

Не сразу, но умело была организована утечка информа­
ции, касающейся и этих договоренностей.

Теперь Гитлеру оставался пустяк — сломить сопротив­
ление высшего командования вермахта.

* * *

Матя побывал в Москве в начале июня, он надеялся, что 
сможет задержаться на этот раз на несколько дней, потому 
что его вызвали на Политбюро. Должен был поехать и Ал­
мазов, но ему в те дни стало хуже — Матя уже не сомневал­
ся, что у Алмазова атомная болезнь, названия которой еще 
не было придумано. Он уверился в этом еще в мае, когда 
ухудшилось одновременно здоровье не только Алмазова, 
но и тех, кому пришлось работать на развалинах Берлина,
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разбирать их, проводить там анализы. Некоторые из этих 
людей, в частности капитаны из медицинского центра 
НКВД, которые отбирали людей и зверей для того, чтобы 
убить их на полигоне, оказались одними из первых жертв 
этой болезни. Алмазов, который и сам понял, что заразил­
ся, но старался утешить себя, что если он будет держаться 
подальше от развалин, то его могучий организм справится 
с болезнью, наконец-то понял, что в Испытлаге должны 
быть настоящие медики.

Для свезенных со всех лагерей Севера врачей выделили 
большие бараки сразу за Полярным институтом, там же 
для них устроили и первые лаборатории — Александров 
передал туда оборудование. Эти врачи были в полном неве­
дении касательно того, что представляла собой болезнь, 
первые жертвы которой погибали у них на глазах. Шавло 
догадался, что следует привлечь рентгенологов, — они 
имеют дело с подобными излучениями. В Москве и Ленин­
граде ночью были взяты и самолетами отправлены в Но­
жовку несколько крупнейших рентгенологов страны, чего, 
впрочем, медицина, и без того обкраденная лагерями, и не 
заметила. «Если начали брать рентгенологов, то завтра уст­
роят заговор педиатров», — сказал тогда профессор Синько 
и тут же получил пять лет «за вражескую агитацию». К сча­
стью для него, он был педиатром и в Испытлаг не попал.

В мае заработали сразу два счетчика Гейгера — их пока­
заниям не хотелось верить, потому что оказалось, что и сам 
Полярный институт, и бараки, в которых жила охрана, и 
склады, и многие из вспомогательных предприятий и заво­
дов находятся в опасной для людей зоне. Рентгенологи эту 
опасность пытались измерить и ставили опыты на живот­
ных. Впрочем, в их распоряжении оказалось много челове­
ческого материала. И чем хуже становилось комиссару 
НКВД 2-го ранга Алмазову, который полосами облысел, у 
которого возникали страшные головные боли и пошли на­
рывами подмышки и пах, тем отчаяннее свозили в Ножов­
ку лучших врачей страны. Никто бы не мог измерить сте­
пень его ненависти к Мате Шавло, который оставался здо­
ровым, хоть и был в городе сразу после взрыва. Но ведь 
при первой возможности смылся! И больше в город ни но­
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гой! Значит, он чуял, понимал, но скрывал от Алмазова, 
мечтая, чтобы тот погиб в мучениях.

— Голубчик, — сказал Алмазов хрипло (он простудился, 
ослабленный организм готов был поддаться любой инфек­
ции), когда Матя пришел попрощаться перед отъездом в 
Москву, где собирался отчитаться на Политбюро и полу­
чить награду, — без тебя я на тот свет не уеду. Можешь мне 
поверить.

— Ты выкарабкаешься, — убежденно сказал Матя, — я 
тебя знаю — ты выкарабкаешься.

— Ладно, — отмахнулся Алмазов. Он не допускал мысли 
о своей смерти и потому продолжал командовать Испытла- 
гом, скрывая истинное самочувствие от начальников.

Не появлялся на люди и Ежов. Не был снят, не был рас­
стрелян — об этом узнали бы хотя бы в Испытлаге. Но бы­
ли сведения, что болеет. Матя подозревал, что знает его бо­
лезнь, — в этом была какая-то дьявольская справедли­
вость: породившие бомбу для уничтожения людей стали ее 
первыми жертвами. Себя к этим жертвам Матя не относил, 
да и чувствовал себя нормально — лишь обрюзг, пополнел 
и много пил. Как-то в разговоре со стариком Иоффе он 
спросил, как оградить себя от ядерных излучений. Старик, 
который с излучениями был знаком лишь теоретически, 
проворчал: «Пить надо больше. И желательно спирт». Матя 
почему-то поверил старику. И пил. Чтобы не заболеть и 
чтобы вечерами ни о чем не думать. Выхода он не видел.

Ну, не будет Алмазова и Ежова — его покровителей и 
тюремщиков. На их место придут другие — хуже, чужие. 
Алмазов — при всей взаимной ненависти — спутник мно­
гих лет жизни, сам палач и сам жертва. А кем ты будешь, 
Матя, для следующего наркома или начальника Испытла- 
га? Будущим нобелевским лауреатом или зэком, годным 
лишь на списание, потому что и на самом деле теперь, ко­
гда главное сделано, можно обойтись и без Шавло.

* * *

В Москву Шавло поехал один.
Его встретил Вревский, как всегда подтянутый, рот — 

ниточка, тяжелые скулы, волосы — седеющим ежиком. Он
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мог бы стать «железным» наркомом, но никогда не ста­
нет — в тайных папках лежит его неладная для наркома 
биография, к тому же с университетской скамьи в него 
впитан дух преклонения перед законом. Он нарушал его 
дух — как не нарушишь, если ты замнаркомвнудел, — но 
всегда соблюдал букву. В нем не было склонности к аван­
тюре.

Вревский сказал, что заседание Политбюро назначено 
на завтра, а сегодня Матю ждут у престарелого президента 
Академии наук ботаника Комарова. Вревский сопровождал 
Шавло и вошел с ним в кабинет, как будто боялся, что ста­
рик обидит Матю.

Комаров опешил, увидев чекиста в таких высоких чи­
нах, он решил, что его посетил сам «железный» нарком. 
Смутившись, он забыл, что надо говорить в таких случаях, 
впрочем, подобного случая у него еще не было. Он протя­
нул Мате папку — диплом действительного члена Акаде­
мии наук СССР и потом, после паузы, косясь на Вревско­
го, сказал:

— Мы рады выполнить личную просьбу товарища Ста­
лина. — Тут же понял, что сказал не то, и исправился: — 
Признавая значительный вклад в науку профессора Шавло 
Матвея Ипполитовича, от имени президиума я приношу 
свои поздравления, вот именно...

Опять наступила пауза. Можно было уходить. Мечта 
идиота сбылась.

Матя чувствовал себя оплеванным. «А ты чего хотел? 
Колонный зал сверкает огнями? Актовый зал Московского 
университета? Что вас не устраивает, академик?»

Комаров откашлялся и вдруг спросил:
— Вот именно, разумеется, я хотел воспользоваться при­

сутствием товарища командира. Ряд крупных ученых на­
шей страны находится в распоряжении товарища Шавло, 
вы знаете?

Вревский кивнул.
— Но это наносит непоправимый ущерб нашей науке. 

Я прошу вас как можно скорее вернуть их. Я могу подгото­
вить список.
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— Ученые работают. Они сделали большое дело, — ска­
зал Вревский. — Вы только что сами высоко оценили их 
работу. — Вревский указал на папку в руках Шавло. — Как 
только наша родина будет в безопасности, как только ис­
чезнет угроза войны, они, разумеется, будут вознагражде­
ны и вернутся домой. А сейчас считайте, что они в коман­
дировке.

— Разумеется, — сказал академик, — в командировке, 
но им не дают переписываться, словно они в тюрьме. Хотя 
бы отпускайте их в отпуск, в конце концов!

— Какой, к черту, отпуск! — взорвался тут Матя. — Раз­
ве вы не понимаете, что по крайней мере половину из них 
я вытаскивал из лагерей, я спас им жизнь, а вы смеете меня 
упрекать! Они бы давно сгнили!

— Матвей Ипполитович, Матвей Ипполитович, — уко­
ризненно остановил его Вревский. — Так нельзя. Никто из 
настоящих ученых не гниет у нас в темницах.

— Вот именно. — Мате было стыдно перед стариком, у 
которого слезились глаза, ему ведь было так трудно про­
сить.

— Можно сделать так, — сказал Вревский. — Если кто- 
то из членов семей некоторых ученых — тех, кто мобилизо­
ван, но не осужден, — захочет поехать на Север и жить 
вместе с мужем или отцом в Полярном институте, мы бла­
гожелательно рассмотрим эти просьбы.

Матя готов был материться! Он же тысячу раз просил, 
убеждал непреклонного Алмазова допустить до академиков 
их жен, тогда и они не будут чувствовать себя в тюрьме, но 
Алмазов жалел каждую копейку, торопясь сделать бомбу и 
только бомбу, и не понимал, что довольный ученый рабо­
тает втрое лучше подневольного, — этого он не понимал. 
Он спешил сделать бомбу и помереть от ее сверкающих лу­
чей!

Конечно же, Матвей не сказал этого. А президент Ака­
демии был искренне благодарен чекисту — на прощание он 
пожал ему руку и начисто забыл попрощаться с Шавло.

— Черт с ним, — сказал Матя, когда они спускались 
вниз.
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— Вы не правы, — рассудительно заметил Вревский. — 
Я глубоко уважаю академика Комарова, и в его положении 
совершенно естественно заботиться о судьбах ученых.

— Вам хорошо решать, а когда я просил об этом — кто 
меня слышал?

Вревский не стал спорить — они должны были посетить 
первого заместителя наркомвнудел Лаврентия Павловича 
Берию, который займет место Ежова, выздоровеет тот или 
нет. Ежов должен будет ответить за преступления... впро­
чем, сегодня никто не может сказать, что будет с Ежовым. 
События разворачиваются столь быстро, что даже самый 
тупой из чекистов понимает, что лучше не высовываться.

Аудиенция у Берии была краткой, будущий нарком спе­
шил. Он был любезен, маленькие стекляшки пенсне были 
расположены так, что вместо глаз ты все время видел ка­
кой-то неверный отблеск, лицо его было покрыто гладким 
сытым подкожным жирком жуира и распутника. В то же 
время от него исходила сила злодейства, которой не чувст­
вовалось в махонькой куколке — Ежове.

Берия поздравил Шавло с выборами в академики и за­
метил с краткой улыбкой, что и сам надеется когда-нибудь 
удостоиться такой же чести. Он был серьезен — и когда по­
здравлял, и когда высказывал свои надежды. Затем они 
вкратце переговорили о нуждах строительства. Берия ска­
зал, что сам прилетит в Ножовку на той неделе, чтобы оз­
накомиться с делами на месте, — международная обста­
новка усложнилась, и.придется кинуть все силы на то, что­
бы произвести хотя бы пять или шесть таких бомб.

— К сожалению, — сказал Матя, — это пока выше на­
ших возможностей.

— Вы забываете, что мы с вами коммунисты, — сказал 
Берия, с тяжелым, будто пародийным на Сталина, грузин­
ским акцентом. — И для нас нет невозможного. Если вам 
нужен миллион человек, я вам дам миллион человек, а ес­
ли миллион долларов, я вам дам сто тысяч долларов. — 
И Берия искренне засмеялся своей шутке. Что ж, пришло 
следующее поколение власти.

Берия спросил, не останется ли Шавло у него отобедать.
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Но вопрос был задан так, что ставший крайне чутким к по­
лутонам и недомолвкам Матя понял, что Берия отдает дань 
вежливости, и сказал, что устал с дороги и ему надо при­
вести себя в порядок.

— Тогда до завтра, — сказал Берия. — Надеюсь, что мы с 
вами сработаемся.

Вревский отвез Матю в закрытую гостиницу НКВД. 
Правда, по дороге согласился поездить с ним немного по 
Москве.

— Я вас понимаю, — сказал он, — я сам так редко бываю 
среди нормальных людей.

В Москве было много новых зданий. Тверская, теперь 
улица Горького, стала широкой, пока еще полуразрушен­
ной, но в будущем парижской улицей. Исчез, правда, 
Страстной монастырь.

Когда вечером Матя, выспавшись и изучив на досуге ди­
плом академика («Все же я в десять раз более заслуженный 
академик, чем эти ничтожные бухгалтеры клинописи или 
счетчики генов у мушек-дрозофил»), хотел выйти погулять 
в леске, окружавшем гостиницу, за ним увязался тягач — у 
него теперь, наверное, до конца жизни будет тягач. Тягач 
был в штатском, но дородный, в заслуженных чинах.

Они погуляли по небольшому парку, окружавшему особ­
няк, и Мате вдруг показалось, что он снова в Узком, откуда 
и началась вся эта история. Внизу заблестел под вечерним 
солнцем пруд, и Матя резко повернул обратно в гостиницу. 
Есть вещи, о которых лучше не вспоминать.

На следующий день Матю повезли в Кремль.
Там, в большом кабинете Сталина, он увидел вождей 

страны. Вожди были знакомы по портретам и потому 
должны были быть крупнее и значительнее. Они оказались 
мелки и обыкновенны.

Члены Политбюро мушиным роем толклись неподалеку 
от двери — как будто нечто запрещало им приблизиться к 
столу, за которым они будут заседать, а уж тем более к мес­
ту, которое занимал Сталин. Так как Матя уже бывал в 
этом кабинете, ой знал место, которое занимал за длинным 
столом Сталин. Там же в кабинете поглубже стоял и рабо­
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чий стол вождя. Матя сделал несколько шагов вдоль длин­
ного стола заседаний, чтобы получше присмотреться к сто­
лу, за которым решаются судьбы мира.

Там лежали какие-то бумаги, журнал «30 дней», в углу, 
стопкой, книги и поверх них слева — настольная лампа под 
зеленым стеклянным абажуром, какие изготовляют, видно, 
с начала века, — такую и сегодня можно купить в «Мостор- 
ге». Но внимание Мати привлек блестящий предмет, ле­
жавший на столе вместо пресса: стопка бумаг была придав­
лена стальной каплей от парашютной вышки — из эпицен­
тра взрыва.

Матя невольно попятился, и, неправильно поняв его 
движение, Микоян сказал:

— Не стесняйтесь, академик, здесь нет тайн.
Но Матя понял, что хочет уйти из этого кабинета как 

можно скорее, — тот же ужас, какой преследовал его в пер­
вый визит в этот кабинет, охватил Матю. Идиот, подумал 
он о великом вожде, неужели он ничего не чувствует? Это 
же опаснее, чем ежедневно жрать мышьяк!

Вожди здоровались по очереди, бритый здоровяк — ка­
жется, его фамилия Хрущев (Матя не ко всем переменам в 
Политбюро успел привыкнуть) — показал в улыбке не­
сколько золотых зубов и спросил добродушно:

— Как у вас там летом, можно теплицы устроить?
— Теплицы? — Матя был удивлен.
— Мы устроим, — сказал Берия, опекавший Матю и не 

отпускавший ни на шаг.
Наркомвоенмор Ворошилов был недоволен этим и не 

скрывал своих намерений. Он сказал Мате, не глядя на Бе­
рию:

— Мы готовим документы о передаче ваших объектов в 
наркомат вооружений. Так что готовьтесь к военной дис­
циплине.

Берия улыбнулся и ответил за Матю:
— Мы еще посмотрим, в каком наркомате нам удобнее 

работать: в том ли, в котором мы за шесть лет создали ору­
жие, или в том, где за двадцать лет ни хрена не смогли сде­
лать.
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Вышел маленький человек в полувоенной одежде — сек­
ретарь Сталина Поскребышев — и сказал, что Политбюро 
не состоится, ввиду того что товарищ Сталин сейчас занят.

Где, как, почему — этого не положено было знать даже 
самым близким его соратникам.

Пока собравшиеся в некоторой растерянности перева­
ривали эту информацию, вперед выступил похожий на 
доброго козлика президент СССР Калинин. Он спросил у 
секретаря Сталина:

— А как же награждение?
— Награждение проведите сейчас, — сказал тот и остал­

ся стоять в дверях, ожидая, что Калинин выполнит это ука­
зание.

Калинин взял со стола коробку и небольшую книжку в 
темном кожаном переплете.

— Дорогой товарищ Шавло, — сказал он, направляясь к 
Мате и держа перед собой коробку и книжку, как ключи от 
сдаваемого врагу города.

Он открыл коробку — там лежал орден Ленина.
У Мати дрогнуло сердце. Он не ожидал такого сладкого 

сюрприза.
Он сделал шаг навстречу Калинину, а тот обернулся и 

растерянно спросил:
— А как же? У него нет петлицы? Может быть, у кого- 

нибудь найдутся ножницы, чтобы... ах, впрочем, что я го­
ворю.

Тут все стали смеяться, потому что каждый мог предста­
вить себе, как президент Калинин продырявливает ножни­
цами пиджак академика.

— Ладно уж, возьмите так, сами делайте дырки, — ска­
зал Калинин, передавая коробочку и орденскую книжку, а 
затем вынул из кармана чистый белый платочек, чтобы вы­
тереть слезящиеся от смеха глаза.

Матя думал, что Политбюро перенесут на следующий 
день и надо будет ждать, но Берия сказал ему, чтобы воз­
вращался в Ножовку:

— В Ножовке вы нужнее. Тут они обойдутся без вас.
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* * *

На следующей неделе произошло два события.
Ежов был освобожден от должности наркомвнудел и пе­

реведен на должность наркома речного транспорта, а на 
его место назначен Берия.

Еще через два дня нарком Берия, никого не предупре­
див, прилетел в Ножовку на военно-транспортном самолете.

Шифровка была получена за два часа до прилета, и Ал­
мазов просто физически не смог собраться, чтобы выйти 
встретить нового шефа. Его с утра так рвало и была такая 
температура, что подняться с постели он не смог.

Берию встречали Матя и заместитель Алмазова старший 
майор Павловский. С Берией прилетел Вревский, которого 
он оставил на старой должности и который, возможно, был 
вовсе не выдвиженцем Ежова, а ставленником Берии, 
впрочем, кому это сейчас важно?

Матя провез Берию в управление по недавно покрытой 
металлической сеткой дороге, которая огибала полигон на 
безопасном расстоянии.

Берии было любопытно, и он спросил:
— А зачем едем вокруг?
— Город до сих пор излучает вредные вещества, — чест­

но сказал Матя.
— Почему я об этом не знал? — спросил Берия. Он сразу 

подобрался, стал упругим и даже жестким.
— Мы сами не знали, когда был взрыв, — сказал Ма­

тя. — Но потом начались случаи лучевой болезни — так мы 
называем поражение...

— Лучами смерти, — подсказал Берия.
— Лучами смерти, — согласился Матя.
— А откуда они исходят? — спросил Берия через мину­

ту — у него четко работала голова. — Если взрыва уже нет? 
Откуда?

— Если говорить упрощенно, то процесс взрыва продол­
жается. При взрыве образуются различные вещества, кото­
рые распадаются и излучают, — сказал Матя.

— И надолго это?
— Период излучения зависит от периода распада веще­
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ства. Излучая, оно постепенно превращается в другое ве­
щество, безопасное.

— И вы не знали об этом раньше?
— Были теоретические разработки... но вы поймите нас, 

Лаврентий Павлович. — Шавло старался, чтобы его голос 
звучал убедительно, ему самому уже казалось под взглядом 
глазок наркома, что он лжет. — Нам было не до излучений. 
Мы делали первую в мире бомбу. И пока она не взорва­
лась, мы могли только догадываться.

— Скажи мне, Матвей, — Берия неожиданно перешел 
на «ты», и Матя не знал, насколько это хорошо или смер­
тельно опасно, — наш общий знакомый Ежов знал, что от 
этих излучений можно пострадать?

— От них можно умереть. Сейчас у нас созданы специ­
альные медицинские управления, мы стараемся понять, 
что такое эта лучевая болезнь и как ее лечить.

— И пока не знаете?
-Н е т .
— Плохо, — сказал Берия. — Значит, и Ежов не знал... — 

Потом, подумав, заговорил вновь: — А далеко могут разле­
таться эти лучи?

— Главное — даже не расстояние, а время после взрыва. 
Если ты попадаешь на это место сразу после взрыва, то там 
все буквально пронизано лучами.

— И вы совались туда после взрыва? — спросил Берия.
— Совались, — сказал Матя, словно виноватый школь­

ник.
— И Ежов?
— И Ежов. И Алмазов.
— А что потом? Какие симптомы?
— Лаврентий Павлович, я вызову вам врачей, они сей­

час проводят очень интересные опыты. В том числе у нас 
есть ряд лиц, по разным причинам оказавшихся в зоне за­
ражения. Если вам это важно, мы немедленно подготовим 
вам все материалы.

— Вот именно, немедленно.
Берия согласился отобедать с Шавло. Матя думал, что 

нарком вызовет своего повара, будет, подобно Ежову, бо-
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яться отравы, — Берия ел и пил нормально, спокойно, как 
коллега, приехавший на соседний объект. И не спешил. 
Даже расспрашивал Матю о жизни в Италии, видел ли он 
там Муссолини, который почему-то вызывал в Берии осо­
бый интерес, больший даже, чем Гитлер, — может быть, 
тут играло роль сходство южного темперамента.

— Прежде чем поедем с тобой к врачам, — сказал Бе­
рия, — я хочу, чтобы ты подготовил мне визиты на все твои 
главные объекты. Кроме института — ученые мне пока не 
нужны, мне достаточно одного академика Шавло. Мне 
нужно, чтобы я все понял об этой бомбе. И хочу знать, ко­
гда она будет запущена на поток... — Берия поднял руку, 
останавливая возражения Мати. — Я все уже слышал. Я ра­
зумный человек и не какой-нибудь варвар и убийца, как 
твой друг Ежов. Ты должен будешь мне объяснить, почему 
не можешь сделать следующую бомбу послезавтра. Но так 
объяснить, чтобы я тебе поверил, ясно? Тогда давай еще по 
рюмке и пошли к твоим докторам. Я хочу все знать про лу­
чевую болезнь. Но смотри, заразишь меня — умрешь раньше.

— Я хочу жить, — сказал Матя. — И меня уже пугали.
— Молодец, — одобрил Берия. — Значит, мы с тобой в 

чем-то похожи.
И он весело засмеялся.

* * *

Берия не отпускал Матю почти сутки, пока не осмотрел 
все, что можно было осмотреть в Ножовке. Единственное, 
куда он не поехал, — это в погибший город Берлин. Он 
рассматривал его в бинокль с крыши института.

Полярный день был в самом разгаре, солнце лишь на 
несколько минут опускалось за горизонт, и ночью было так 
же светло, как днем.

Последний разговор между Берией и Матей произошел 
уже утром, когда оба шатались от усталости. Берия требо­
вал, чтобы габариты бомбы были резко уменьшены, — она 
должна помещаться в бомбардировщик дальнего действия. 
Матя доказывал наркому, что это невозможно.

575



_КИР БУЛЫЧЕВ

— И ты не только придумаешь, как это сделать, — ска­
зал тогда Берия, — но сделаешь это до первого сентября.

— Осталось два месяца! Это невозможно!
— Опять невозможно! Ты мне надоел. Ты растяпа. Я за­

меню тебя каким-нибудь другим академиком, и не липо­
вым, а настоящим.

Матя дернулся, как от пощечины.
— А я хочу тебя обидеть, — сказал Берия. — Хочу оби­

деть и испугать, иначе ты не сделаешь, что я тебя прошу. 
Пойми, что мы не можем ждать, пока вы с академиками 
раскачаетесь как положено. Мы, коммунисты, все делаем 
не как обычные люди, мы в десять раз более жестокие и 
бедные — мы как боевые муравьи-разбойники. Слышал о 
таких? Теперь слушай меня внимательно и пойми, иначе 
тебя ждет долгая и мучительная смерть. И знаешь какая? 
Я посажу тебя голой жопой в центре полигона, и пускай 
сквозь тебя лезут все самые вредные лучи. Я не академик, а 
уже знаю, как погрузить бомбу в ТБ-4. С нее надо снять 
свинцовую оболочку.

— Но тогда она будет излучать...
— Ну и хрен с ней, пускай излучает. Летчики потерпят, 

они у нас комсомольцы. Так что раздевайте своего «Ивана».
А уже на летном поле, когда Матя провожал Берию, тот 

взял его крепкими пальцами за локоть и повлек в сторону 
от охраны.

— Скажи, у Алмазова лучевая болезнь?
— Наверное.
— Мы с тобой смотрели на лысых крыс и лысых людей, 

волосы всегда при лучевой болезни выпадают?
— Я думал, что вы уже все знаете лучше меня.
— Это правильно. Но все равно не мешает лишний раз 

спросить. Мне тот профессор, на Пушкина похожий, ев­
рей, объяснял, что предметы и люди тоже заражаются, если 
они были в очень облученном месте. Значит, если у меня 
есть предмет, вещь из облученного места, она меня может 
убить?

— Наверное, может, — сказал Матя. Он не знал, что имел 
в виду Берия, но сам, к ужасу своему, явственно предста­
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вил сверкающую полированную каплю размером с кулак 
на письменном столе Сталина.

Но, возможно, Берия имел в виду что-то иное, потому 
что сказал, направляясь под ночным солнцем к трапу са­
молета:

— Значит, его можно будет не расстреливать — сам от­
мучается.

15 июля 1939 года, через два дня после подписания дого­
вора с русскими о мире и дележе Европы, Гитлер бросил 
свои войска на Польшу.

Он не устраивал никаких провокаций на границе и ни­
чего не заявлял в свое оправдание. Он пошел на авантюру 
куда более отчаянную, чем при захвате Рейнской области 
или вторжении в Чехословакию. Он знал, что его могут 
спасти только быстрота и неожиданность, потому что тре­
тий фактор стратегии — сила — был временно в руках Ста­
лина. И этот фактор также было необходимо выбить из рук 
Сталина.

Сметя пограничные заставы поляков, разведка которых 
проспала движение германских войск возле границы, обхо­
дя сильные крепостные гарнизоны, немецкие войска в те­
чение трех дней подошли к Варшаве.

Мир был в смущении, ярости и гневе.
В день начала наступления Гитлера на Польшу в Лондо­

не пало правительство Чемберлена, который даже в этот 
момент умолял парламент не отдавать власть слишком рез­
кому и непредсказуемому Черчиллю, а сделать премьером 
лорда Галифакса. Но Галифакс сам отказался от такой чес­
ти — Чемберлен и Галифакс несколько лет старались удер­
живать Гитлера подарками и компромиссами, а Черчиллю 
предстояло объявить ему войну.

Франция уже разорвала дипломатические отношения с 
Германией и начала мобилизацию. Испуганно готовились 
к войне маленькие Дания и Голландия.

На третий день мировой войны Мате Шавло пришлось 
дважды разговаривать с обреченными людьми.

За день до того Матя получил вызов в Москву, подпи­
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санный Берией. Медлить было нельзя, и Матя стал тут же 
собираться. Но когда он заглянул в свой кабинет в инсти­
туте, где он бывал очень редко, потому что в институте был 
повышенный радиационный фон и большинство ценных 
специалистов и служб были эвакуированы подальше от по­
лигона, раздался телефонный звонок.

Звонил Алмазов.
— Думаешь, я не знаю, где ты? — засмеялся Алмазов в 

трубку глухим, трудно узнаваемым голосом. — Я за тобой 
присматриваю.

— Говори, что нужно, я сегодня улетаю в Москву.
— Я знаю, что началась война, а меня на нее не возь­

мут, — сказал Алмазов и вновь рассмеялся. — Ты летишь 
бомбить Берлин?

— Честное слово, я не знаю, зачем меня вызывают, Ян. 
Может, чтобы уволить.

— Ты молодец, ты веселый. А я все болею, слышал?
— Ян, не кривляйся.
— Ах как ты заговорил, Шавло! Ты забыл, кому обязан 

жизнью?
— Ян, честное слово, я спешу в Москву. Нарком не бу­

дет меня ждать.
— И нарком уже другой, а я его видел только издали.
— Что тебе нужно?
— Матя, ты знал, что я заболею? Ты скажи честно — я 

все равно ничего тебе не сделаю. Только честно.
— Я не мог удерживать вас, когда вы полезли в самое 

пекло.
— Значит, ты знал, да? Ты убил меня нарочно?
— Никто тебя не убивал, ты выздоровеешь.
— Мне хочется в это верить, но я не верю. И звоню тебе 

предупредить, что на тот свет без тебя не отправлюсь. Так и 
знай — ты умрешь в тот же день, когда умру я. Подохнешь, 
как собака! Ты меня слышишь?

— Ян, я вернусь и обязательно к тебе приду.
Слышно было, как Алмазов тяжело дышит в трубку.
— Скажи, а Николая Ивановича... осудили?
— Посмотри сегодняшнюю газету. Там некролог.
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— Ты думаешь, что он болел той же болезнью? — И, не 
услышав ответа, Алмазов закончил: — Первая пуля ранила 
коня, а вторая пуля ранила меня. Ты меня слушаешь? — 
И он снова засмеялся.

Безумие струилось по телефонным проводам и достига­
ло Мати. Ему было страшно, словно Алмазов был рядом с 
ним в комнате.

— Они нас заколдовали, — быстро говорил Алмазов. — 
Альбина и Александрийский. Ты почему убил Альбину?

— Ян, иногда тебе лучше бы помолчать.
— Ты хочешь сказать, что я ее убил? Нет, я не убиваю 

тех, кого люблю. Я не насильник, как академик Шавло.
— Нас слушают, — сказал Матя и бросил трубку. Потом 

тут же снял ее с рычага, чтобы было занято, если Алмазов 
захочет позвонить снова.

Он сходит с ума, понимал Матя, он лежит у себя, он му­
чается от болезни, которую ему подарила бомба — та са­
мая, ради которой он пошел на все. «Ну что ж, каждый из 
нас игрок. Ты сделал слишком большую ставку, Ян... 
А месть Альбины... Что мы знаем о том мире?» И вдруг Ма­
тя подумал, что Альбина могла и выжить, и убежать из это­
го города и она скрывается где-то. Когда все кончится, он 
обязательно ее найдет и сделает так, чтобы она жила в уюте 
и покое.

И Матя улетел в Москву.

* * *

На аэродроме в Москве Матю встретил Вревский, и они 
поехали на Лубянку.

— Что нового? — спросил Матя, как только они оста­
лись в машине вдвоем.

— События принимают тревожный оборот, — сказал 
Вревский. — Сегодня немецкие танки были уже замечены 
в пригородах Варшавы. Правда, сопротивление поляков 
усиливается — похоже, они опомнились. Не знаю, успеют 
ли они.

— А мы?
— Я не знаю. Я ничего не знаю.

579



_КИР БУЛЫЧЕВ

— «Иван» уехал, — сказал Матя.
— Знаю, — сказал Вревский. — Он живет сейчас в Мо­

нине, под Москвой, там есть аэродром дальней авиации.
— Но зачем? Какую роль ему отводят?
— Меня не спрашивали.
В том сумасшедшем мире Матя и Вревский доверяли 

друг другу более, чем иным. Но это не означало откровен­
ности.

— Какие еще новости в Москве? Что означал вчераш­
ний некролог о смерти наркома водного транспорта?

— Маленький нарком в самом деле умер. Никто ему не 
помогал умереть. Кроме вас, Шавло.

— Лучевая болезнь? — спросил Матя.
— Я не знаю, как это называется, но медики утвержда­

ют, что он получил очень большие дозы облучения, родст­
венного рентгеновскому. Говорят, от этого умерла Мария 
Кюри, да?

— Она подвергалась многократному облучению в тече­
ние нескольких лет.

— Что в лоб, что по лбу, — сказал Вревский и добавил 
задумчиво, как бы для самого себя: — Когда это кончится, 
нам придется закапывать твой полигон, а то трава там не 
будет расти.

— Это не мой полигон, — сказал Матя.
— Не надо, товарищ академик и орденоносец. Без твоей 

смелой инициативы Алмазов никогда бы не пробил этот 
проект.

— Так сложились обстоятельства. А вы бы предпочли, 
чтобы бомбу сделал Гитлер?

— Ему это не по зубам.
— Американцам это по зубам.
— И пускай делают. Мне они нравятся, — вдруг сказал 

Вревский, чем вверг Матю в изумление.
Берия ждал их в своем кабинете.
— Я уже три раза звонил на аэродром, — сказал он сер­

дито. — Сколько можно добираться от Филей?
— Мы ехали без сирены, — сказал Вревский.
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— Помолчи, Иона, — оборвал его Берия. — Нас с Мат­
веем Ипполитовичем срочно ждет к себе товарищ Сталин.

— В Кремль?
— Он у себя на ближней даче, в Кунцеве. Ты, Иона, оста­

нешься за меня. Информация поступает каждую минуту, 
мы не знаем, что случится в мире через час. Идет большая 
игра.

В машине Берия вдруг вынул из кармана пакет. Служеб­
ный конверт, «Совершенно секретно».

— Прочти, — сказал он.
Матя прочел — письмо было на трех страницах, написа­

но неразборчивым, вялым почерком ослабевшего челове­
ка. В нем докладывали наркому внутренних дел, что Мат­
вей Ипполитович Шавло в октябре 1932 года совершил на 
территории академического санатория «Узкое» два убийст­
ва. Первой из жертв стала некогда изнасилованная им По­
лина Покровская, второй — всемирно известный физик 
Александрийский. В то время Главное политическое управ­
ление по инициативе гр. Ягоды покрыло преступления 
Шавло, так как он обещал создать во искупление своей ви­
ны атомное оружие. Во время испытаний этого оружия 
упомянутый Шавло сознательно заманил наркома Ежова и 
сопровождавших его лиц в зону опасной радиации и фак­
тически убил их. Что, без сомнения, доказывает, что Шав­
ло на самом деле проводил всю эту операцию по заданию 
немецкой и итальянской разведок. В настоящее время со­
стояние проекта таково, что его может возглавить любой из 
сильных физиков-практиков, а научная и организационная 
ценность М. Шавло утеряна. Поэтому наша страна не по­
терпит никакого урона, если он подвергнется заслуженно­
му наказанию. Была и подпись — Яна Алмазова, комиссара 
НКВД второго ранга, начальника Испытлага, дважды кава­
лера ордена Красного Знамени.

Читая, Матя не смел повернуть головы к Берии. Обра­
тить это в шутку? Наверняка Берия уже все проверил. Ма- 
тю тошнило. «Каков подлец! Ну почему я, дурак, не навес­
тил его ни разу за болезнь, почему избегал его и убедил
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этим, что намерен и дальше существовать без него и даже 
лучше, чем при нем? Забыл о том, как все это начиналось? 
Понадеялся на благородство Алмазова?»

— Ну давай сюда бумагу и не дрожи, машину раскачива­
ешь, — сказал Берия, отбирая пакет у Шавло. Матя подчи­
нился.

— Ну и как, на твой взгляд, сильно Алмазов болен? — 
спросил нарком.

— Да, — сказал Матя. И удивился, что его голос звучит 
обыкновенно.

— И скоро умрет? — спросил Берия.
— Я не знаю.
— Я поговорю с врачами, — сказал Берия. Машина по­

вернула на узкое асфальтовое шоссе, ведущее в густой хо­
лодный лес. Переехали речку. Машина остановилась перед 
воротами.

Когда они шли по поляне к обыкновенному скучному 
зданию сталинской дачи, Берия вдруг сказал:

— Товарищ Сталин не очень хорошо выглядит. Не обра­
щай на это внимания.

Это был приказ.

* * *

Сталин их ждал на застекленной веранде, выходившей в
лес. На веранде было жарко, жужжали мухи.

Сталин полулежал в шезлонге, его ноги были покрыты 
одеялом.

На веранде было светло, и перемены, произошедшие с 
вождем за последние три месяца, были очевидны и рази­
тельны. Если бы Шавло не знал, что увидит именно Стали­
на, он бы никогда его не узнал.

В шезлонге лежал маленький усохший человек с темно­
желтым лицом и редкими седыми обвисшими усами. Он 
был совершенно лыс, если не считать седой пряди волос, 
почему-то сохранившейся над левым ухом и зачесанной 
поперек почти черной, в язвочках лысины. Веки Сталина
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припухли, и он с трудом открывал глаза, всматриваясь в 
гостей.

— Пришли, — сказал он с облегчением. — Доехали?
Голос был тих, он с трудом прорывался сквозь жужжа­

ние мух. Сталин взял лежавший у него на коленях дешевый 
детский веер с изображением парашютистов и красно­
звездных самолетов и принялся отмахиваться от мух.

— Очень жарко, — сообщил он, — но врач велел беречь­
ся простуды. В моем состоянии простуда опасна.

— Вы сегодня лучше выглядите, Иосиф Виссарионо­
вич, — сказал вежливо Берия.

— Я сегодня никуда не годно выгляжу, — ответил Ста­
лин. — И вчера тоже никуда не годился. К сожалению, этот 
ревматизм-мевматизм так не вовремя приковал меня к 
месту.

Сталин замолчал, рука с веером упала на колени, и он 
медленно дышал, чтобы набраться сил.

Гости терпеливо ждали, лишь иногда отгоняя мух. 
В дверях веранды стоял секретарь Сталина Поскребышев.

— Я теперь доверяю только тебе, Лаврентий, — сказал 
Сталин. — Другие не должны знать о моей болезни. Боль­
ной лев — слабый лев. Всегда найдется шакал, который за­
хочет на него наброситься. А еще чаще — стая шакалов.

Матю Сталин как будто не замечал, но тот понимал, что 
Сталин не потерял зоркости ума и внутри его все еще кру­
тился мотор властолюбия, способный смести с лица земли 
миллионы людей. Не было сомнений — у Сталина лучевая 
болезнь. За последние месяцы Матя нагляделся на пациен­
тов, просмотрел десятки историй болезни. Матя знал, ка­
ков источник болезни: день за днем на расстоянии вытяну­
той руки на письменном столе Сталина лежала сверкаю­
щая, с яблоко размером, керамическая капля, привезенная 
Алмазовым и Ежовым. Если можно привести образное 
сравнение — она была настолько раскаленной, что сила ее 
лучей могла убить десятки человек. И он, Матя, знал об 
этом. И убил Сталина из страха за собственную жизнь, из- 
за того, что не смел открыть тайну своих подозрений Ста­
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лину в присутствии чекистов, которых не остановил в 
мертвом Берлине. Тогда он отсиделся в уборной, а Сталин 
не догадался, как опасна для него эта капля.

Теперь же он должен был еще тщательней скрывать 
свою тайну... как та японская обезьянка: ничего не слы­
шал, ничего не видел, ничего не скажет...

— На днях, — произнес Сталин, совсем по-старчески 
пошлепав губами, — товарищ Молотов подписал договор о 
дружбе с Гитлером. Мы получаем по нему половину Поль­
ши, Прибалтику и Бессарабию. Однако Гитлер коварно об­
манул нас, немедленно напав на Польшу. Мы доверились 
ему, а он нас обманул. Он полагает, что мы будем таскать 
для него каштаны из огня и воевать с Францией, так?

— Конечно, товарищ Сталин.
Это уже последняя стадия — его не вытянуть из этой бо­

лезни ни за что на свете. Все доктора мира бессильны по­
мочь ему. Неужели никто из врачей не поставил правиль­
ного диагноза?

Теперь все зависит от Берии. От того, захочет ли он при­
вести в действие машину правосудия и стереть с лица зем­
ли букашку, несостоявшегося нобелевского лауреата? Или, 
может, он предпочтет спрятать это письмо в самый надеж­
ный из своих сейфов? Он, Шавло, сделал бы именно так.

— Вы слушаете меня, товарищ Шавлов? — донесся ти­
хий голос Сталина. Он так и не научился правильно произ­
носить фамилию. — У меня создается такое впечатление, 
что вы плохо меня слушаете.

— Я внимательно слушаю, товарищ Сталин, — спохва­
тился Матя.

— Я вызвал вас, потому что мне нужна самая точная ин­
формация из самых первых рук. Надеюсь, вы не станете 
лукавить перед больным старым человеком... Нет? Тогда 
скажите мне точно, каково положение с атомными бомбами?

Шавло осторожно покосился на Берию, теперь он вы­
брал себе нового покровителя — без Берии или вопреки 
Берии ему не выжить. Он видел, как Берия прикрыл глаза, 
как бы дозволяя говорить правду.
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Может быть, Берия и вел бы себя иначе, но пока он был 
заинтересован в доверии и поддержке больного и, может 
быть, обреченного Сталина. Он был не первым на лестни­
це советской власти, и требовалось время, чтобы расчис­
тить себе дорогу. А для этого ему нужен живой Сталин.

— Бомба номер два, товарищ Сталин, — сказал Шав- 
ло, — под кодовым названием «Иван» уже готова, и теперь 
для нее изготавливается новая оболочка, которая позволит 
погрузить ее в бомбардировщик дальнего действия.

— Правильно, — сказал Сталин. — Молодцы, что спе­
шите выполнить это мое указание.

— Эта работа практически закончена.
— А остальные бомбы? Меня интересуют остальные. 

Одной бомбой мы можем только пугнуть. Но для победы 
мы должны иметь хотя бы несколько бомб. И поймите, то­
варищ Шавлов, сейчас от вас и ваших сотрудников, от их 
беззаветной работы на благо нашей советской родины за­
висит судьба и нашей страны, и всего мирового пролета­
риата!

Этот монолог стоил Сталину таких усилий, что он на­
долго закрыл глаза. Но Берия и Шавло сидели неподвиж­
но, будто боялись его разбудить.

— Говорите, — произнес Сталин, не открывая глаз.
— Третья и четвертая бомбы будут готовы осенью — на­

деюсь, в октябре.
— Почему так долго?
— Дальше дела пойдут быстрее, товарищ Сталин.
— Мне не надо дальше, мне надо сокрушить наших вра­

гов раньше. Немедленно! Сейчас! Я приказываю вам, Шав­
лов, под личную ответственность, чтобы к началу сентября 
были закончены бомбы три и четыре. Под вашу личную от­
ветственность...

Сталин откинул голову назад и захрипел.
Вбежал Поскребышев. За ним маленький мужчина в бе­

лом халате.
— Идите и исполняйте, — сказал Поскребышев. — Я со­

общу вам, когда товарищ Сталин вызовет вас снова.
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Берия не оборвал Поскребышева, который посмел вы­
гнать их. Ясно было, что больше им нечего делать на даче.

Машина Берии выехала из ворот и повернула почему-то 
направо — по сторонам шел лес, потом она выехала на ши­
рокое поле, кое-где поросшее кустарником, которое поло­
го скатывалось в пойму речушки.

Берия сказал:
— Пойдемте немного погуляем, такой хороший теплый 

день.
Когда они отошли от машины, Берия, сверкнув пенсне, 

уставился змеиными глазами на Матю.
— Ваш диагноз? — спросил он.
— Лучевая болезнь, — ответил Матя.
— Без сомнения?
— Без сомнения.
— И это опасно?
— По тому, что я знаю, он проживет немного. Может 

быть, всего несколько дней.
— И вылечить нельзя?
— Нет, пока медицина бессильна.
Берия медленно пошел по тропинке над широким зеле­

ным склоном.
Матя подумал, что Берия только проверяет выводы, к 

которым пришел сам. Видно, симптомы болезни появи­
лись у Сталина давно и интерес Берии, прилетавшего не­
давно в Ножовку, был вызван в значительной степени 
этим.

— А каковы, вы думаете, причины этой странной болез­
ни? — спросил Берия. — Она заразна?

— В обычном смысле этого слова незаразна.
— То есть Иосиф Виссарионович не мог подцепить ее у 

Ежова или Алмазова?
— Нет.
— Так в чем же дело?
Шавло молчал.
— Матвей Ипполитович, — сказал Берия, останавлива­

ясь. — Я хотел бы вам напомнить, что вы полностью нахо­
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дитесь в моей власти. Что я и без доноса Алмазова знаю о 
вас достаточно, чтобы завтра же расстрелять. В том числе я 
уверен, что вы отлично знали о радиации и смертельных 
лучах, которые испускает бомба, но скрыли это от своих 
шефов. Вы не сказали сначала и понимали, что если скаже­
те с опозданием, то пощады вам не будет. Но я не хочу вас 
уничтожать, Шавло, я надеюсь, что мы с вами еще много 
лет будем работать вместе, рука об руку. Поэтому мне нуж­
на абсолютная откровенность.

— У меня есть подозрение... — начал Матя, понимая, 
что сейчас вынужден будет признаться в фактическом 
убийстве вождя Советской страны. — У меня подозрение 
на оплавленный кирпич, который Ежов оставил Сталину 
на память. На письменном столе.

— Блестящий? Как яблоко?
— Вот именно.
— А я, дурак, даже в руки его брал! — Берия вдруг рас­

сердился. — Ты мне мог сказать, а?
— Надеюсь, что это вам не угрожает. Товарищ Сталин 

часами и неделями подвергался непрерывному сильному 
облучению.

— Хорошо, — сразу остыл Берия и повернул обратно, к 
машине. — Я вытащу этот слиток для проверки. А ты обес­
печь мне специалиста с измерительным прибором. Как он 
называется?

— Счетчик Гейгера.
— Чтобы у меня всегда рядом был счетчик Гейгера.
У машины Берия вдруг задумчиво произнес:
— Мы с тобой вступаем в атомную эру. Пути назад нет. 

Придется быть очень осторожными...

* * *

Сказать, что выступление Гитлера против Польши за­
стало Европу врасплох, — значит ничего не сказать. В од­
ночасье Гитлер разрушил все планы западных держав по 
развертыванию войск и мобилизации, которая должна бы­
ла начаться не спеша к августу, в надежде, что все еще
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обойдется. Английская и французская общественность, 
хоть и выступала против нового Мюнхена и осознавала 
уже, что Гитлера можно остановить лишь силой, теперь 
съежилась и замолкла. Даже сведения о бомбардировке 
Варшавы и Кракова, о боях на Вестерплатте, где немецкий 
десант никак не мог одолеть польский морской гарнизон, 
казались лишь кошмаром из чужого мира, который не мо­
жет иметь отношения к моему дому, к моей семье, к моей 
жизни.

Паралич охватил и всю структуру власти — Черчилль со 
своей антинемецкой позицией и постоянной непримири­
мостью к Гитлеру должен был получить немедленную 
власть военного времени, даже Гитлер так полагал, но за­
явление о подписании советско-германского договора о 
дружбе и нейтралитете разрушило весь карточный домик 
его политики. Надо было еще привыкнуть к тому, что вое­
вать придется, вернее всего, сразу с обоими тоталитарными 
режимами Европы, а Америка, занятая своими дрязгами с 
Японией и президентскими выборами, постарается в евро­
пейские дела не вмешиваться.

Чемберлен подал в отставку, Галифакс поста премьера 
не принял, Черчилля палата общин не пропускала...

Черчилль укрылся в тот день в Адмиралтействе. Этот 
компромиссный пост парламент подарил Черчиллю, так 
как он был внекабинетным, ради того чтобы успокоить 
растерянное общественное мнение, для которого имя Чер­
чилль связывалось теперь с честью страны, которую Чер­
чиллю и положено было спасать, не имея к тому ни сил, ни 
средств.

— Какого черта? — спросил Черчилль адмирала Маунт- 
бэттена, который сидел у камина в кабинете, еще пахну­
щем табаком его прежнего хозяина. — Какого черта Ста­
лин допустил утечку информации о секретных перегово­
рах — это же компрометирует Россию?

— Возможно, это означает, что Сталин теряет власть над 
страной?

— После того, что он сделал с оппозицией? Не будьте
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наивным, адмирал. — Толстый невысокий Черчилль стоял 
перед высоким красавцем Маунтбэттеном, родственником 
короля, но тем не менее толковым моряком, уперев руки в 
бока, будто хотел боднуть собеседника в подбородок.

— Тогда будем считать, что случилась обыкновенная 
утечка информации, — это бывает на разном уровне. Не 
забудьте, сэр, что и у русских сейчас большие перемены: 
скромный некролог комиссару Ежову и назначение Бе­
рии...

— Берия давно целился на этот пост. Удивительно, что 
Ежов продержался так долго.

— Мне кажется, что здесь все неправильно, — сказал сэр 
Рибли, начальник морской разведки, сидевший до того 
молча в одном из мягких кресел. — Ежов мог умереть, 
только став жертвой процесса. И Сталин готовил этот про­
цесс — мои аналитики могут доказать это на основе совет­
ской прессы. На Ежова должны были быть свалены все 
грехи сталинского террора. А он умирает сам по себе. Если 
он убит — тогда либо проклятия, либо полное молчание. 
Если покончил с собой — то несчастный случай или сер­
дечный приступ. А вы прочли некролог?

— Нет, — признался Черчилль.
— Там сказано «после тяжелой продолжительной болез­

ни», то есть признается, что Ежов умер от естественных 
причин. Второе: где Сталин? Почему договор с Германией 
подписывался в его отсутствие? Это неправильно. Почему 
он ни разу не появился на людях после Первого мая, когда 
он в последний раз торчал на Мавзолее своего учителя? 
Что он готовит?

— Я видел его подпись под договором с Гитлером. И этот 
договор может означать гибель европейской цивилиза­
ции, — сказал Маунтбэттен.

— Я бы не разделил столь пессимистического взгляда на 
положение вещей, — сказал Черчилль, — если бы у крас­
ных не было атомной бомбы. Так хочется надеяться, что 
это розыгрыш, шутка, ошибка ученых... — Черчилль обор­
вал фразу.

589



_КИР БУЛЫЧЕВ

— Вы сами в это не верите.
— Тогда скажите, сколько у них еще бомб? Сколько он 

сможет их поднять в воздух? И можно ли вообще поднять 
атомную бомбу в небо и доставить в другую страну на са­
молете? Почему вы ничего этого не знаете? За что прави­
тельство Его Величества платит вам скромное жалованье?

Последние слова должны были прозвучать шуткой, но 
таковой не стали. И Рибли ответил совершенно искренне:

— Все службы британской разведки трудятся сейчас над 
этим. Но в Полярном институте у нас нет своих людей. Их 
нет и в Испытлаге...

— Что еще за дикое слово? — спросил Черчилль.
— Мне объяснили, что это сокращение для названия 

концентрационного лагеря, в котором происходят испыта­
ния.

— Продолжайте и простите, сэр.
— Но мы знаем самое важное, — сказал Рибли. — Не­

мецкая разведка имеет фильм об испытаниях бомбы, и, бо­
лее того, они смогли отправить в тот район специально 
оборудованный самолет, который привез образцы и даже 
двух русских... и эти русские кое-что знают.

— Бред какой-то! — возмутился Черчилль. — «Интел- 
лидженс сервис» скоро останется лишь в славных романах 
о наших Лоуренсах. В момент, когда решаются судьбы ми­
ра, мы оказываемся слепыми и глухими.

— Мы принимаем меры, — сказал Рибли.
— Но какие?
— Даже здесь и даже вам, сэр, я не могу о них сообщить. 

Единственное, что вам должно быть понятно: в Германии, 
в отличие от Полярного Урала, у нас есть свои агенты. Нам 
легче выкрасть Гитлера, чем простого заключенного из 
сталинской Арктики.

— А вот немцам удалось, — мрачно сказал Черчилль. — 
Хотя нам эти люди нужны любой ценой, а Гитлеру — вряд ли.

— Почему? — удивился Маунтбэттен.
— Потому что я полагаю, что нам подсунули секретные 

соглашения Советского Союза и Германии специально для
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того, чтобы мы не догадались о существовании еще более 
секретных соглашений: когда и чем Гитлер ответит на цен­
ные подарки, которые намерен получить от Сталина.

— И что вы думаете?
— Я боюсь, что эти подарки — атомные бомбы. Если их 

у Сталина хотя бы две или три, этого достаточно, чтобы 
стереть с лица Земли половину Парижа и Лондона, — и 
война Гитлером выиграна. Шок будет таков, что люди ради 
спасения себя и своих детей потребуют мира любой ценой.

Адмирал Маунтбэттен вытянулся, будто отпрянул от по­
щечины, и громко сказал:

— Вы недооцениваете добрый народ Англии, сэр!
«Господи, какой ты молодой, стройный и красивый, ка­

кая отличная карьера открывается перед тобой. Но, вернее 
всего, этого не случится, потому что два мерзавца сговори­
лись отправить тебя на тот свет».

* * *

Сталин не бывал искренним даже с самим собой. И это 
порой помогало ему сохранить несохранимые тайны и об­
мануть людей, которых обмануть невозможно.

Остальные могут продать, сделать глупость, прогово­
риться...

Но все же ближе других к Сталину был его секретарь 
Поскребышев. Недавно, уже заболевая и все более ненави­
дя от постоянной тошноты окружавших его негодяев, он 
приказал арестовать жену Поскребышева. Тот на коленях 
умолял вождя отпустить эту женщину. И тогда Сталин при­
казал Поскребышеву прекратить истерику и принести ста­
кан чаю.

Когда заплаканный маленький Поскребышев принес 
стакан и поставил на стол, Сталин велел ему тут же ухо­
дить. А сам вызвал по прямому телефону эксперта из лабо­
ратории Фесуненкова — специалиста по ядам. В стакане 
яда не оказалось. Сталин не отпустил жену Поскребышева, 
но подложил ему другую, молодую, куда более красивую.

Шла ночь на 18 июля. Немецкие войска уже подошли к
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Варшаве и вели бои на подступах к ней. Польские авиаци­
онные части были в основном уничтожены на земле, пото­
му что поляки, как и все, верили в то, что войны не начи­
наются так вот, неожиданно даже для собственного Гене­
рального штаба.

Сталин не мог заснуть. Ломило голову — наверное, 
опять давление, тошнило, как тошнило все последние не­
дели. Кожа на тыльных сторонах кистей распухла и болез­
ненно растрескалась, очень мучили язвы под мышками и в 
паху. Но врачей Сталин к себе не допускал, он не мог до­
пустить врачей, которые растрезвонят по всему миру, что 
он так страшно болен и неизвестно когда придет в себя, хо­
тя он твердо верил, что выздоровеет; он всегда выздоравли­
вал, а сейчас он еще не стар — шестьдесят не возраст для 
мужчины, да и нельзя показываться врачам — начнутся 
анализы, подозрения на рак, Сталин очень боялся рака.

Сталин осторожно поднялся и долго сидел, медленно 
шевеля ступнями ног, возя ими по полу в поисках шлепан­
цев. Ему надо было дойти до кабинета. Он понял сейчас, 
лежа без сна, что именно этой ночью он еще может спасти 
мир и свою судьбу — завтра будет поздно. Потому что Гит­
лер провел его, обманул, как обманул всех — и англичан, и 
французов. Но этих не жалко — а вот как можно дать обма­
нуть себя! Ведь поверил разведке, поверил иностранным 
дипломатам, поверил искренности телеграмм Гитлера и от­
кровенно рабским преданным глазам красавчика Риббен­
тропа, доверился этим идиотам, подонкам, ничтожест­
вам — Молотову и Ворошилову. Конечно же, Гитлер обла­
пошил их.

В переговорах Гитлер дал понять, что знает о существо­
вании у Сталина одной атомной бомбы. Откуда он знал об 
этом — не важно, опять просрала контрразведка — везде 
предатели и олухи. Но речь шла и о других бомбах. Когда 
Гитлер предложил Сталину заключить с ним сверхсекрет­
ное соглашение, по которому он после начала войны, то 
есть в сентябре, обязуется бросить одну бомбу на Париж, а 
одну на Лондон, за что Гитлер навсегда отказывается от
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претензий на Восточное полушарие, отдавая его Сталину, 
Сталин не сказал ни да ни нет, велел Молотову молчать.

И все же поверил, дурак, поверил, что Гитлер в самом 
деле будет ждать сентября, когда у Сталина будет три бом­
бы. Ведь сам бы на месте Гитлера ударил упреждающе, не 
поверил бы договору. Никому верить нельзя.

Теперь у Сталина всего одна карта.
Одна козырная карта. И может ли он ею воспользовать­

ся? А если беречь ее, до какого дня? И где ударить больнее? 
Как уничтожить этого паршивого предателя, ефрейтора, 
обманщика, жалкого доходягу?

Объявить всему миру о том, что он идет на союз с Анг­
лией? И с Польшей? Чтобы наказать Гитлера.

И это на следующий день после подписания договора?
Да никакая Англия не поверит теперь ему. Этого и доби­

вался Гитлер, так ласково предлагая еще не убитого медве­
дя — половину шкуры, три четверти шкуры. Бери, Сталин, 
ты мне теперь не страшен.

Сталин не стал зажигать света и привлекать внимание 
бодрствующей охраны. Он прошел к книжному шкафу и 
взял тот самый том, чтобы достать портрет Пилсудского, 
который успел умереть, и оскорбление, нанесенное Стали­
ну, осталось неотомщенным — самое горькое оскорбление, 
которое можно нанести человеку гор. Человек гор — так он 
порой называл себя, но никогда вслух.

Сталин прошлепал к окну — снаружи светил фонарь, и 
его свет проникал внутрь комнаты. Он открыл книгу, пере­
листал. Портрета на месте не было! Украли... А потом 
вспомнил, что сам, еще весной, смял его и выбросил. А те­
перь заболел и забыл.

Никогда еще Сталин не попадал в такое безвыходное 
положение: через две недели, сокрушив Польшу, Гитлер 
ринется на Россию, и даже если Ворошилов поведет на­
встречу ему свои танки, то они будут перехвачены в пути и 
разбиты. Вся армия в летних лагерях, и даже четыре диви­
зии, должные торжественно войти в Польшу и Прибалти­
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ку, так щедро подаренные Гитлером, еще не готовы. А по­
мощи от Запада ждать нельзя.

Завтра Гитлер войдет в Варшаву, в ту самую, сладкую, 
недостижимую Варшаву, которую Сталин так и не сумел 
захватить, может, даже по собственной вине — не желал, 
чтобы слава досталась выскочке Тухачевскому, и задержал 
Буденного подо Львовом.

Завтра Гитлер будет в Варшаве. А Сталин уже никогда...
Тогда и возникло в мозгу это слово — никогда. Тогда и 

пришло осознание окончательности своей болезни. Он же 
обманывал себя от страха не перед врачами, а перед смер­
тью. Наверное, подсознательно он давно уже понял, что 
спасения нет...

И только один удар, один козырь!
Поскребышев, который спал в прихожей, не раздеваясь, 

уже несколько недель, услышал, как Сталин шлепает по 
комнате и шуршит страницами. Он чуть приоткрыл дверь.

— Что-нибудь нужно, Иосиф Виссарионович? — спро­
сил он.

— Завтра утром свяжешь меня с Ворошиловым и Тимо­
шенко. А кто у нас командует дальней авиацией?

— Рычагов, товарищ Сталин.
— Значит, должен будет знать и Рычагов. А Берия пус­

кай приедет ко мне в двенадцать ноль-ноль.
Голос Сталина был настолько тверд, словно он выздоро­

вел, и Поскребышев, который понимал, что он, как жена 
скифского царя, будет убит и положен в курган вместе с 
повелителем, вдруг вознадеялся, что обошлось...

Но в комнате так пахло разлагающейся плотью и фигура 
вождя была так сгорблена и немощна, что Поскребышев 
отринул надежду и, подойдя к вождю, помог ему вернуться 
к дивану, на котором тот должен был спать.

* * *

Варшава пала утром 18 июля.
Танковый корпус Гудериана смог обойти ее с юга, и в 

городе началась паника. Польская армия откатывалась на
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восток, но советские части, которые, по соглашению с Гер­
манией, должны были двинуться навстречу германцам, 
воссоединяя с родиной народы Западной Белоруссии и Ук­
раины, все еще не были подтянуты к границе. Все плани­
ровалось на сентябрь. Сейчас эшелоны шли на запад, вы­
зывая безнадежные пробки на дорогах. В приграничных 
областях царили неразбериха и анархия. Наркомвоенмор 
Ворошилов, не имея инструкций от Сталина, до которого 
он уже неделю не мог дозвониться, предпринимал лишь 
половинчатые, неуверенные шаги, вроде бы кому-то угро­
жая, но в то же время готовый, если нужно, и отступить. 
В Кремле царила тихая и невидимая посторонним паника...

Утром, получив сообщение из Варшавы, Гитлер тут же 
позвонил Альбине.

— Моя судьба, добрым вестником которой ты для меня 
стала, свершается, — сказал он торжественно. — Варшава 
пала!

— А что наши? — спросила Альбина и с неловким смеш­
ком поправилась: — А что русские?

— Они все еще в растерянности. Я их понимаю, они си­
дят с одной картой.

— И что они с ней сделают?
— Насколько я знаю Сталина, он должен постараться 

мне отомстить, — сказал Гитлер. — Он погрузит бомбу в 
самолет и отправит ее на Берлин.

— Какой ужас!
— Неужели ты думаешь, белый кролик, что я допущу 

этот самолет к нашему городу? Начиная с сегодняшней но­
чи вся авиация империи будет защищать столицу. На всем 
пути самолета с бомбой будут дежурить истребители. Твой 
Сталин...

— Он не мой! Я его ненавижу!
— Ты не имеешь права ненавидеть лидеров других госу­

дарств, — засмеялся Гитлер, — ты слишком нежна для этого.
— Я — богиня, — сказала Альбина.
— Да, я знаю. — Гитлер перестал смеяться. — Но мо­
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жешь быть уверена, что этот самолет до Берлина не доле­
тит.

— А если он решит кинуть бомбу на Париж?
— Одну-единственную и на Париж, который ему страте­

гически не нужен? Он не сумасшедший. Он сейчас ненави­
дит меня, потому что я его облапошил.

Альбина не знала этого немецкого слова, и Гитлер объ­
яснил и продолжал:

— Так что берлинцы будут в безопасности.
— Спасибо, — сказала Альбина и замолчала.
— Я помню о своем обещании, — сказал Гитлер. — 

Я возьму тебя с собой в Варшаву. Потому что, пока остает­
ся хоть один маленький шанс, что этот чертов самолет все 
же долетит до Берлина, я хочу, чтобы тебя здесь не было. 
Ты вылетаешь вместе со мной в Варшаву. Мыс тобой бу­
дем принимать парад победителей.

— Ой, как хорошо! — совсем по-детски воскликнула 
Альбина. — Мне так интересно посмотреть на Варшаву, я 
никогда не была за границей!

Гитлер объявил о своем намерении вылететь утром в 
Варшаву в пять часов вечера, через несколько часов после 
ее капитуляции. Немедленно по получении этого известия 
Геринг и Гиммлер старались отговорить фюрера — Варша­
ва еще не очищена от подозрительных элементов. Русские 
войска могут попытаться туда прорваться.

Но Гитлер поднял всех на смех:
— Я должен сделать это завтра — завтра или никогда. 

Я не намерен терять ни часа! Еще неделю назад вы валя­
лись у меня в ногах, уверяя, что поход на Польшу — деше­
вая авантюра, которая загубит рейх. Так вот — завтра я 
принимаю там парад, и весь мир содрогнется. А послезав­
тра я кидаю мои войска на Москву. Мне нужно взять их 
столицу раньше, чем Англия с Францией поймут, что без 
России им не поможет даже Америка. Все!

Через два часа в воздух была поднята находившаяся в 
полной боевой готовности воздушно-десантная дивизия 
СС «Хорст Вессель». На одном из самолетов летел сам
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рейхсфюрер СС, который лично возглавил начавшуюся ве­
чером и законченную к началу торжественного парада очи­
стку польской столицы от вредных элементов, организа­
цию временных гетто для евреев и другие меры безопасно­
сти.

Гитлер заехал за Альбиной сам — это было немыслимо 
для покорителя Вселенной, но он придавал особый мисти­
ческий смысл тому, что Альбина будет рядом с ним как 
олицетворение космической расы господ.

Оттуда они поехали на аэродром. Они ехали в открытой 
машине, за ними — три или четыре машины, в одной из 
которых восседали генерал Гаусгофер, два его ассистента, 
человек в зеленых перчатках и тибетский лама с глубоко 
посаженными глазами, правда, другие спутники Гаусгофе- 
ра были в цивильной одежде и низко надвинутых шляпах.

Прохожие останавливались — некоторые узнавали фю­
рера, и, хотя машины ехали довольно быстро, слух о том, 
что фюрер улетает в Варшаву, чтобы принять капитуляцию 
поляков и золотые ключи от этого города, разносился по 
Берлину со сказочной быстротой, и люди выбегали на ули­
цы — они выстраивались в несколько рядов неровным, на­
клоненным в сторону машин частоколом и держали в при­
ветствии руки. Гитлер встал в машине и тоже поднял ру­
ку — чуть согнув в локте. Альбина сидела рядом с ним и 
смотрела на него с восхищением. Потому что он был ве­
лик, как римский цезарь.

* * *

Самолет с «Иваном» на борту уже вторую неделю стоял в 
полной боевой готовности в ангаре военного аэродрома в 
Монино. Ни одна живая душа, включая пилотов самолета 
и командование авиации, не знала, что за груз находится 
там. Знал лишь командующий авиацией командарм второ­
го ранга Рычагов — один из шести человек в государстве. 
Еще несколько десятков человек догадывались.

С утра восемнадцатого, когда были получены сообще­
ния о падении Варшавы, Поскребышев, выполняя сталин­
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ский приказ, разослал с нарочными заготовленный ранее, 
отпечатанный на машинке приказ наркомвоенмору Воро­
шилову и командующему авиацией Рычагову. Члены По­
литбюро не были поставлены в известность — никто не 
ехал в отпуск, все сидели в Москве, узнавая о новостях по 
радио, и опасались общаться в страхе перед Берией.

Получив приказ, Ворошилов позвонил Сталину. По­
скребышев ответил, что товарищ Сталин занят.

— Мне надо немедленно приехать к нему.
— Я могу передать трубку наркомвнудел товарищу Бе­

рии, — сказал Поскребышев.
Ворошилов выматерился. В такой момент Сосо мог бы 

поговорить откровенно.
— Я подтверждаю, что приказ, полученный вами, Кли­

мент Ефремович, — сказал Берия, — подлинный. Иосиф 
Виссарионович лично при мне отправил его.

— Да ты знаешь, Лаврентий, что там написано?
— Хоть мы говорим по «вертушке», я бы не стал на тво­

ем месте объяснять мне то, что я уже знаю, — ответил Бе­
рия,

— Я должен поговорить с Сосо.
— Зачем?
— Потому что это сумасшедший приказ! Потому что я 

его не понимаю.
Сталин протянул руку. В то утро он чувствовал себя луч­

ше — он всегда мог собрать в кулак все силы в моменты 
наибольшей опасности. Он лежал на диване, в галифе и 
мягкой куртке, но босой — гнойные узлы на ногах не дава­
ли надеть сапоги. Телефон, по которому говорил Берия, 
находился на письменном столе, но шнур был длинный и 
дотянулся до дивана.

— Клим, — сказал Сталин прежним, привычным для 
Ворошилова голосом. — Обстоятельства сложились так, 
что мне придется несколько дней полежать с простудой. 
Но я никому, кроме тебя и Лаврентия, об этом не гово­
рю — ты сам понимаешь, какая царит международная об­
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становка и как могут расценить простую простуду наши 
враги.

— Конечно, Сосо, отдыхай, Сосо. — Ворошилов ощу­
щал себя дворовым псом, которому хозяин позволил поте­
реться о сапог. — Мы все без тебя сделаем.

— Мне не нужно все, Клим, — сказал Сталин. — Мне 
нужно только, чтобы ты хорошо работал и выполнял свои 
функции. И если я приказал тебе отправить самолет в нуж­
ном направлении и поразить нужную цель, значит, я знаю, 
что делаю.

— Прости, Сосо, — сказал Клим. — Я волнуюсь. Тебя 
нет, немцы наступают, мы же должны выходить к линии 
раздела.

— А ты выходи, не обращай ни на кого внимания...
— Сосо, ты не представляешь, что делается на железных 

дорогах, немцы застали нас врасплох.
— А вот тут ты ошибаешься, Клим, — сказал Сталин. — 

Немцы не могли застать меня врасплох. Я — орешек им не 
по зубам. Так что готовь машины...

— Сколько?
— Сколько у Рычагова есть ТБ-4? Готовых к полету, а не 

на бумаге.
После некоторой паузы, из которой можно было заклю­

чить, что Рычагов находился в кабинете наркомвоенмора, 
Ворошилов сказал:

— Два звена. Не считая машины, которая стоит с гру­
зом.

— Вот оба эти два звена ты и пошлешь.
— Зачем?
— Все истребители сопровождения, какие сможете под­

нять, будут прикрывать их за Минском. Двумя звеньями 
можете пожертвовать, отвлеки на них всю немецкую авиа­
цию, но самолет с грузом должен долететь.

— Слушаюсь, Сосо, — сказал Ворошилов.
— И очень прошу тебя, Клим, — Сталин постарался 

придать голосу отеческие интонации, — не беспокой меня 
больше, я планирую очень важную операцию и надеюсь, 
что ты выполнишь свой долг.
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— Я клянусь тебе, Сосо, — сказал Ворошилов.
Сталин повесил трубку и спросил Берию:
— Ты думаешь, он не струсит?
— Я поеду в Москву, — сказал Берия, — я постараюсь 

быть рядом с ним.
— Правильно, — сказал Сталин, — и смотри, какая бу­

дет реакция в мире.
Берия вышел. Сталину казалось, что он смог убедить 

своих соратников в том, что им руководит особая тайная 
цель, осознать которую они пока не могут, но со временем 
оценят и поймут.

На самом же деле Сталин наконец понял, что умирает, и 
решил свести перед смертью давние счеты.

* * *

ТБ-4 имели относительно небольшую крейсерскую ско­
рость — чуть больше двухсот пятидесяти километров в час. 
В ту ночь, когда они вылетели из Монина, была низкая об­
лачность, и, несмотря на летнюю погоду, уже на высоте 
трех километров они попали в полосу холодного воздуха, и 
началось обледенение — самолеты опустились ниже.

Экипаж машины № 12, на борту которой была атомная 
бомба «Иван», привык к этой чушке. Так и называли бом­
бу — чушкой.

Приказ о маршруте был у командира корабля, приказ на 
выполнение задания — у старшего майора НКВД и его по­
мощника, который находился в бомбометательном отсеке.

Еще днем молодой командующий авиацией Рычагов, в 
несколько месяцев взлетевший от командира полка до ко­
мандующего только потому, что был смел, никогда не вме­
шивался в дела старших, был неопасен и на него не оказа­
лось серьезных доносов, придумал план, который, с его 
точки зрения, обеспечивал, если не гарантировал, удачу 
полета.

Двенадцатая машина шла медленнее остальных, она 
должна была отстать от основной группы так, чтобы пер­
вые машины отвлекли на себя внимание противника.

Двенадцатая машина должна была прокрасться чуть
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позже их, идти на максимальной высоте, используя облач­
ную погоду, и держаться севернее. Рычагов не задумывался 
о смысле приказа или его возможных последствиях для 
всего мира — он выполнял приказ: порой удобнее иметь в 
командующих вчерашнего командира полка.

Советско-польской границы, проходившей западнее 
Минска, бомбардировщики достигли на рассвете. Вот те- 
перь-то и начиналось самое трудное. Пока что шли над 
расположением польских войск, их авиация в бой с совет­
скими тяжелыми бомбардировщиками, шедшими при мас­
сированном сопровождении истребителей, не вступала. Но 
в районе Гродно советские самолеты привлекли внимание 
немецкого самолета-наблюдателя, который парил в сторо­
не, фотографируя пути отступления поляков.

Сведения о том, что со стороны советской границы идут 
тяжелые бомбардировщики, Гитлер получил, когда уже 
был одет, а части строились на Аллеях Уяздовых для парада.

Он провел эту ночь с Альбиной и утром, когда напра­
вился в ванную, сказал:

— Я бы хотел сегодня зачать сына. Впервые в жизни та­
кое желание. Почему?

— Потому что это мое желание, — ответила Альбина.
Она причесывалась, сидя перед трюмо. Ее смущало то,

что волосы в последнее время стали выпадать, — возраст 
сказывался... Впрочем, она тут же изгнала эту мысль — се­
годня и ее день. Она будет стоять рядом с Адольфом в мо­
мент его торжества. И тогда до свершения мести останется 
всего шаг.

— Ты будешь стоять вместе с женами моих высших са­
новников, — сказал Гитлер из спальни. — Я не могу под­
вергать тебя риску — возможно покушение.

— Значит, опасность грозит тебе?
— Нет, меня охраняют космические силы.
— Меня тоже!
— Ты — мать наследника нашей империи, — отрезал 

Гитлер.
Они завтракали, когда Гитлеру принесли очередное со­
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общение: тяжелые бомбардировщики русских находятся в 
полутора часах лета от Варшавы.

— Сколько их? — спросил Гитлер.
— Сейчас данные уточняются, — ответил адъютант. — 

Очевидно, шесть.
— Сколько им лететь до Берлина? — спросил Гитлер.
— Около четырех часов.
— Поднимите в воздух всю истребительную авиацию 

рейха, но эти бомбардировщики должны быть сбиты рань­
ше, чем пересекут границу Германии!

Гитлер обернулся к Альбине. Она была испугана.
— А вдруг они летят, чтобы убить тебя?
— Зачем Сталину взятая нами Варшава? Что он а  ней 

потерял? — засмеялся Гитлер.
— А вдруг он знает, что ты здесь?
— Это невероятно. О моем приезде знали лишь несколь­

ко человек. Приехали мы с тобой уже в сумерках. Нет, это 
невероятно...

Гитлер подозвал адъютанта и приказал усилить охрану 
неба над Варшавой.

Он вышел на площадь. За ночь возведенная трибуна бы­
ла украшена громадными нацистскими знаменами. Алые 
полотнища с белыми кругами и свастиками спускались с 
крыш соседних домов. Где-то недалеко ревели моторы тан­
ков, которые готовились выйти на площадь.

Тщательно отобранная толпа клакеров, привезенных из 
Данцига и даже Берлина, закричала, приветствуя вождя. 
Гитлер поднял руку, прекращая крики. Альбина останови­
лась ниже, среди вельмож империи и их жен. Рядом с ней 
как бы напоминанием окружающим о ее особой роли встал 
адъютант фюрера. Альбина подняла голову, глядя на фюре­
ра. Высоко в небе, то залетая в облака, то показываясь из 
них, мелькали маленькие самолетики.

— Это наши самолеты? — спросила Альбина у адъютанта.
— Да, это наши истребители, фрейлейн, — ответил адъ­

ютант.
Гитлеру, когда он уже стоял на трибуне, сообщили, что 

два самолета сбиты, несмотря на то что их охраняли рус­
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ские истребители. Еще два взяли курс южнее — очевидно, 
на Бреслау. Наконец, последние два упорно пробиваются к 
западу. Но истребителям сопровождения не хватает горю­
чего, и они уходят назад. Единственная сложность — рус­
ские бомбардировщики прячутся в облаках, хотя возле 
Берлина облачность кончается, и они окажутся в открытом 
пространстве.

Гитлер кивнул — он не мог ответить, потому что на пло­
щадь вступила первая колонна победителей. Гитлер поднял 
руку, и его дух воспарил от удивительного превращения 
толпы людей в единую, стройную, совершенную квадрат­
ную колонну, каждая частица которой одинаково чеканила 
шаг, одинаково двигала руками и одинаково поворачивала 
голову в шлеме, чтобы влюбленными глазами увидеть Це­
заря.

Гитлер посмотрел вниз, стараясь разглядеть в толпе у 
ног Альбину, которую обидел тем, что отдалил от себя в 
этот момент. Но долг выше любви. Это есть отличительная 
черта нордического характера. Недалеко от Альбины стоял 
генерал Гаусгофер — фюреру была видна лишь его лысина, 
обрамленная венчиком седых волос...

За три минуты до этого двенадцатая машина, долетев все 
же до Варшавы, стала жертвой отыскавших ее в облаках 
«мессершмиттов» и была повреждена. Машина теряла вы­
соту — пилот старался выровнять самолет, хотя выровнять 
такую тяжелую машину трудно. Он тянул к центру Варша­
вы, такой у него был приказ — произвести бомбометание 
над центром Варшавы. И когда самолет готов был сорвать­
ся в штопор, старший майор НКВД, отвечавший за выпол­
нение задания партии, смог раскрыть бомбовый люк, и 
«Иван» вывалился наружу.

Самолет все тянул по касательной и разбился в районе 
Мотокова. «Иван» рухнул в районе здания Сейма в не­
скольких сотнях метров от трибуны, на которой стоял фю­
рер.

Альбина, почувствовав неожиданный удар в сердце, 
обернулась и увидела совсем близко над домами особый

603



_КИР БУЛЫЧЕВ

свет, испускаемый бомбой... Она сразу поняла и хотела бы­
ло кинуться наверх — к Адольфу, но не успела...

Альбине показалось, что неведомая ангельская сила 
поднимает ее в небо, чтобы она могла наконец соединить­
ся с ее любимым, единственно любимым мужем Гоги. Пе­
ред смертью она забыла обо всех других...

Гитлер погиб не от взрыва, а под обломками рухнувшей 
на него стены дома. Когда через несколько часов порядок в 
городе был восстановлен настолько, что начались раскоп­
ки на месте парада, и Гитлера откопали, он был еще жив, 
но умер в больнице, не приходя в сознание.

Сталин узнал о случившемся вечером и долго смеялся.
Поскребышев испугался, что Сталин сошел с ума.
А Сталин смеялся над судьбой — он еще раз обманул ее. 

Он поставил себе лишь одну цель — отомстить мертвому 
Пилсудскому, уничтожить Варшаву — свой позор и скопи­
ще ненавистных ему поляков. А вместе с ними отделался 
от Гитлера. Нет, надо же, чтобы тот решил устроить парад, 
как говорится в песне...

— Поскребышев! — крикнул Сталин. — Как поется в 
песне?

— Не понял, — ответил тот.
— Ну есть такая песня! Наверное, Дунаевского. Там сло­

ва: «На том же месте, в тот же час!» — Сталин пропел эту 
фразу. — Да позвони ты Дунаевскому, спроси, как там 
дальше, пошевеливайся.

Когда Поскребышев ушел, Сталин откинулся на подушку.
— Одним ударом, — сказал он вслух. — Это похоже на 

чудо.
В этом состоянии духа он смог продиктовать по телефо­

ну в «Правду» сообщение о покушении на Гитлера, устро­
енном польскими патриотами. Покушение удачное — глав­
ный фашист погиб.

Потом он еще говорил по телефону с Ворошиловым, 
приказывая любой ценой двинуть войска на польскую тер­
риторию. Сегодня же.

И Ворошилов, вылетавший через час на границу, чтобы 
лично возглавить наступление, поражался гениальной про­
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зорливости Сосо, который смог рассчитать такой точный 
удар в сердце фашистской империи. Теперь Ворошилову 
стало понятно, почему Сосо был недоступен в последние 
дни: он готовил гениальную операцию!

Позже, вечером, к Сталину приехал Берия.
Но Сталину стало хуже — прошли напряжение и эйфо­

рия победы.
Сталин впадал в забытье и снова приходил в себя. Он с 

трудом и не всегда узнавал Берию и, если узнавал, дикто­
вал ему какие-то бессвязные приказы, потом заговорил о 
политическом завещании...

Берия прошел в кабинет Сталина и взял чистый лист бу­
маги, вложил в машинку. Он напечатал текст. По-сталин­
ски краткий:

«В случае моей смерти до решения съезда ВКП(б) обя­
занности генерального секретаря партии поручаю испол­
нять товарищу Лаврентию Павловичу Берии». Потом с от­
ступом напечатал число: 19 июля 1939 года.

Поскребышев молча стоял в дверях за спиной Берии.
— Это надо подписать, — приказал Берия Поскребыше­

ву. Тот прочел, подумал. Берия ждал. От решения Поскре­
бышева зависело многое — Берия был здесь один, не счи­
тая охранника и шофера, которые, наверное, играют в до­
мино с подсменными охраны Сталина. У Поскребышева 
здесь были люди, и ему было достаточно мигнуть, чтобы 
Берию взяли. Берия ждал и не боялся — он не боялся, ко­
гда думал, что выиграет.

— Хорошо, — сказал Поскребышев. — Я попробую, 
Лаврентий Павлович.

Берия больше не входил в комнату, где лежал Сталин. 
Оттуда доносились стоны, хрип, Сталину было очень пло­
хо. Потом ему показалось, что он слышит голос Поскребы­
шева. И внятный голос Сталина: «Мы еще повоюем, дру­
зья!»

Потом стало очень тихо.
В кабинет, где Берия сидел за столом и постукивал ка­

рандашом по зеленому сукну, вошел Поскребышев и поло­
жил перед Берией подписанное Сталиным завещание.
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Подпись была настоящая, твердая. Как этого удалось до­
биться Поскребышеву, Берия никогда не узнал.

— Он умер? — спросил Берия, не поднимаясь из-за стола.
— Иосиф Виссарионович скончался, — сказал Поскре­

бышев и горько заплакал.

Известие о гибели Варшавы достигло европейских сто­
лиц через несколько часов — задержка была вызвана тем, 
что большинство журналистов находились на параде и по­
гибли или были ранены вместе с верхушкой Третьего рей­
ха. Те же, кто мог послать сообщение, столкнулись с пара­
личом всей системы коммуникаций: не работала ни теле­
графная, ни телефонная связь. Лишь после полудня один 
из журналистов, связанный с американской разведкой, 
смог отыскать дом резидента, сам резидент пропал без вес­
ти, но его жена, она же радист, несмотря на состояние шо­
ка, в котором пребывала, согласилась дать радиограмму в 
Вашингтон. Радиограмма была принята сначала центром в 
Копенгагене и воспринята там как «утка». Поэтому рези­
дент в Копенгагене до проверки не разрешил передавать 
радиограмму дальше. Однако к тому времени в эфир вы­
шли радиолюбители, видевшие огненный столб над Вар­
шавой, а вскоре удалось наладить передатчик в полуразру­
шенном английском посольстве в Варшаве. В три часа о 
событиях в Польше уже знал Черчилль, и он при всем сво­
ем уме и политическом опыте не смог полностью осознать 
происшедшего. Потому что телеграммы и радиограммы с 
трудом поддавались проверке — в Варшаве царил полный 
хаос: атомная бомба Сталина, как перст Немезиды, как Бо­
жья кара, уничтожила не только цвет германской армии, 
вошедшей в Варшаву и дефилировавшей перед фюрером, 
но и мгновенно разорвала все связи как внутри Польши, 
так и внутри самого рейха, ибо все они, как нити паутины 
к пауку, стягивались в тот момент к Варшаве.

Может, поэтому, уже поверив в то, что атомная бомба 
упала на Варшаву, Черчилль не мог поверить в смерть Гит­
лера, Геринга и Гиммлера — бывают совпадения вне чело-
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веческого разумения, возможные лишь в авантюрных или 
фантастических романах. А Черчилль был сугубым реали­
стом, и притом осторожным, при оценке благоприятных 
совпадений.

Но уже к вечеру стало ясно, что Гитлер погиб, тело его 
было извлечено из-под обломков, но врачам не удалось 
раздуть тлеющий огонек жизни. На месте были убиты так­
же сопровождавшие фюрера бонзы Третьего рейха — Галь- 
дер, Гиммлер, Геринг и Геббельс, не считая сонма генера­
лов и чиновников поменьше рангом.

В тот день и последующие несколько дней некому было 
считать убитых Сталиным жителей Варшавы, впрочем, о 
них тогда думали лишь сами поляки — окружающему миру 
казалась более важной смерть диктатора.

Странно, но война в Польше еще несколько дней про­
должалась, и ее характер изменился не сразу, но уже на 
третий день стало ясно, что со смертью главных вождей 
империи стало не за что сражаться, и Польша оказалась 
никому не нужна. Горстка бандитов придумала лозунги, 
вопли, а затем и идеологию, которая была принята населе­
нием государства, но, оказывается, вовсе не существовала 
вне банды, потому что была не более как набором вспомо­
гательных способов убивать несогласных.

Года через два в Берлине была напечатана книга одного 
из последователей генерала Гаусгофера, в которой утвер­
ждалось, что крушение марша на Восток было вызвано 
именно этой мистической смертью, которая автором свя­
зывалась с женщиной — славянкой, обладавшей невероят­
ной мистической силой и затянувшей Гитлера в «варшав­
скую ловушку». Известно было имя этой женщины — Аль­
бина, но никогда не будут разгаданы появление ее в 
Берлине и причина ее таинственного влияния на Гитлера. 
А те лица, которые могли бы внести ясность в эту тайну, 
ушли на тот свет вместе с Гитлером либо по весьма сущест­
венным причинам предпочитали молчать.

Война не может кончиться в одночасье, если не было 
приказа ее кончить. Как только сведения о гибели фюрера 
были подтверждены в штабе войск «Ост» и в самом Берли­
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не, верховное командование автоматически перешло к ге­
нерал-полковнику Кейтелю, а руководство партией взял на 
себя Рудольф Гесс.

Однако наступление германских армий вскоре застопо­
рилось, словно из него выпустили воздух, а трехчасовое на­
рушение связи и почти десятичасовой перерыв в преемст­
венности командования привели к переменам в самом ха­
рактере военных действий.

Польские армии, отступившие из Варшавы и сконцен­
трированные как возле крепости Модлин, так и южнее, в 
районе Катовиц, воспользовавшись заминкой в немецком 
наступлении, перешли к активной обороне, а на некоторых 
направлениях даже пытались наступать. В результате удач­
ной атаки 2-го танкового полка, поддержанного креховец- 
кими уланами полковника Дибич-Волынского, 37-я не­
мецкая пехотная дивизия очистила город и неорганизован­
но отступила к Лодзи. Это еще не было переломом в войне, 
но сведения о первой удаче вкупе с известием о том, что 
немецкому десанту так и не удалось взять Вестерплатте, 
распространялись по Польше тем таинственным мгновен­
ным образом, как некогда вести о наступлении тевтонских 
рыцарей или появлении турецких армий на южных грани­
цах.

А Черчилль — в том же старом кабинете в Адмиралтей­
стве и в присутствии тех же действующих лиц, что несколь­
ко дней назад, — даже позволил себе возмутиться:

— Что же произошло? В мире должна быть логика!
— В политике нет логики, — ответил сэр Энтони Иден, 

присоединившийся к немногочисленным слушателям 
Главного лорда Адмиралтейства. — Я исповедую этот 
принцип весьма успешно.

— Вы молоды, сэр Энтони, — заявил Черчилль. — Вам 
простительно не видеть того, что скрыто под поверхност­
ными водоворотами.

Он оглядел собеседников. Все они — и Иден, и Николь- 
сон, и Маунтбэттен — были молоды и годились ему в сы­
новья. Но они были куда ближе сэру Уинстону, чем расте­
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рянные перед лицом бандитской наглости старомодные 
джентльмены.

— У Сталина, как мы можем предположить, есть только 
одна атомная бомба. И он бросает ее на Варшаву. Если 
кто-нибудь из вас сможет нормальным языком разъяснить 
мне, зачем он это сделал, я дарю ему на выбор любую бу­
тылку вина из моей скромной коллекции!

— Он хотел убить Гитлера, — сказал Никольсон.
— Чепуха, — не согласился Иден. — С Гитлером у Ста­

лина было заключено наивыгоднейшее соглашение — он 
получал половину Восточной Европы. Убив Гитлера, он 
расторгает союз, пусть даже союз двух бандитов, союз уго­
ловников, но выгодный обеим сторонам. Даже в уголовном 
мире так не делается.

— У меня козырная карта, — продолжал рассуждать 
вслух Черчилль. — Всего одна. Я не могу с ее помощью вы­
играть большую игру, но этот кон — мой! Но какой кон? 
Я почти убежден, что, имея в кармане бомбу, Сталин мог 
торговаться с Гитлером с куда более выгодных позиций, 
чем раньше. Он мог за эту бомбу получить и саму Варшаву, 
они могли разделить мир между собой...

— А как ему надо было ее употребить? — спросил Маун- 
тбэттен, желая найти подтверждение собственным выво­
дам.

— Я бы на его месте припугнул нас с вами, адмирал, — 
сказал Черчилль. — Нет, не обижайтесь, не лично вас, а 
тех, кто правит нашей страной, и политиков типа Даладье. 
Я представляю бандитский шантаж — совершенно в стиле 
дяди Джо или Адольфа: бомба падает на Париж! И затем 
следует совместный ультиматум — Франция должна выйти 
из игры, иначе она получит еще порцию... А затем насту­
пит наша очередь.

— Но в Америке уже идут работы над бомбой, и, навер­
ное, скоро они смогут что-то противопоставить... — Ни­
кольсон оборвал собственную фразу и махнул рукой.

— То-то, — улыбнулся Черчилль. — Видите, насколько 
это неубедительно. Пока американцы сделают свою бомбу, 
у Сталина их будет уже двадцать. За последние дни я про­
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вел несколько часов, беседуя с нашими ядерными физика­
ми. Для того чтобы сделать первую бомбу, нам потребуется 
несколько лет. Мы даже не знаем, с какого конца взяться 
за проблему. Но как только ты сделал первую — остальное 
дело техники. Она ведь проста, как яблоко.

— А как же русские?
— По нашим расчетам, русские потратили на бомбу 

семь-восемь лет, и для этого они угробили несколько де­
сятков тысяч человек — потому что все, что там есть, 
строили рабы, заключенные лагерей...

— Как же они догадались? — спросил Иден.
Черчилль не стал отвечать на этот вопрос. Он снова при­

нялся ходить по мягкому ковру — сильный и жесткий, как 
носорог, несмотря на свои годы.

— Ну, допустим, что Сталин решил сыграть в собствен­
ную игру. Значит ли это, что у него есть в запасе уже гото­
вые бомбы? А наша разведка молчит.

— Наша разведка молчит. — Иден с упреком кинул 
взгляд на засевшего в темном углу сэра Рибли. Тот только 
пожал плечами, что ровным счетом ничего не означало.

— Допустим, что у Сталина несколько бомб и он решает 
сам диктовать свои условия миру...

— И решает убить Гитлера.
— Да не знал он, не мог знать, что Гитлер прилетит на 

этот парад! Никто даже в Берлине не знал — это было ре­
шение последней минуты. Как теперь стало известно, 
Гиммлеру и его молодчикам пришлось лететь в Варшаву 
вечером, чтобы к утру выгнать из нее половину населе­
ния... и кстати, спасти множество поляков, — сказал Рибли.

Черчилль улыбнулся, присел к столу, на котором стояла 
коробка с бирманскими сигарами, и, откусив ножницами 
кончик, принялся раскуривать сигару.

— Тогда мы должны ждать от Сталина предложений ми­
ра, — сказал Маунтбэттен. — Все же он политик, а не толь­
ко бандит. И ему нужны союзники.

— Кстати, — Черчилль обернулся к сэру Рибли, — из 
Москвы есть свежие известия?

Начальник разведки отрицательно покачал головой.
610



ЗАПОВЕДНИК ДЛЯ АКАДЕМИКОВ

— Вот именно! — взъярился Черчилль. — Мир катится в 
тартарары, а мы не знаем, что происходит в Москве.

— Вернее всего, — тихо ответил сэр Рибли, — ничего не 
происходит. В ином случае мы бы услышали что-нибудь по 
радио.

Черчилль раскурил сигару, поднялся, прошел к холод­
ному камину — в комнате стало душно, но шторы были на­
половину сдвинуты и окна закрыты.

— Мне кажется, — медленно сказал он, — что смерть 
Гитлера — счастливая или несчастливая случайность, такая 
же случайность для Сталина, как и для нас. А если так, то у 
нас еще остается надежда.

— Пока что русские не признали, что это была бомба, — 
заметил Маунтбэттен.

— Это тем более ставит их в ложное положение, — ска­
зал Черчилль. — Завтра весь мир будет знать, что бомба — 
страшное преступление Советов. Никуда они не денутся. 
Но пока я представляю себе, как суетятся их пропаганди­
сты, чтобы доказать своему народу и всему миру, что бомба 
заслуженно обрушилась на головы поляков.

— Может, они объяснят, что роняли ее только на голову 
Гитлеру?

— И договор о сотрудничестве и разделе мира с Гитле­
ром подписывали только из большой хитрости? Нет, я не 
завидую этой публике, — сказал Иден.

* * *

Известие о событиях в Варшаве было неожиданностью 
для всех в Москве, кроме тройки исполнителей — Берии, 
Ворошилова и Рычагова — да Поскребышева, который на­
ходился в шоке от смерти вождя. Даже Шавло, догадав­
шийся о событии, а потом и уверившийся в безумном шаге 
Сталина, узнал о судьбе Варшавы лишь по радио — поздно 
вечером.

Из своих приближенных Берия поделился мыслями 
лишь со Вревским, а тот испугался, потому что был челове­
ком трезвым и рассудительным, а происходящее было не­
нормальным.
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Поняв состояние Вревского и даже частично разделяя 
его, ибо оставался холодным и жестоким практиком, для 
которого кошмар, сумасшествие были лишь орудием в борь­
бе за власть, Берия успокоил заместителя странным образом.

— Сталин долго не проживет, — сказал он. — Я уверен.
— А что? Что случилось? — Вревский был циничен, он 

видел куда более, чем положено видеть на веку нормально­
му человеку, но мысль о возможной смерти Сталина на­
столько выходила за пределы его понимания, что он поте­
рял контроль над собой. — Этого не может быть! Что же 
тогда станет с нами?

И вдруг Берия весело засмеялся, поблескивая стекляш­
ками пенсне.

— Вы только послушайте этого идеалиста! — говорил он, 
прерывая речь спазмами смеха. — Он прожил полжизни 
при царе и наверняка, когда царя ухлопали, тоже бил себя 
в грудь кулаками и кричал: «Этого не может быть! Что те­
перь с нами будет?» — Берия старался передразнить Врев­
ского, но это у него плохо получалось, потому что ему ме­
шал грузинский акцент. Отсмеявшись, он сказал, согнав с 
лица даже намек на улыбку: — А ничего не будет. Россия, 
Советский Союз как жил, так и будет жить. Просто на тро­
не сменится еще один царь.

И Берия сказал это так, что у Вревского захватило дух от 
осознания открывшейся ему истины. Он понял, кто теперь 
хочет править страной. Если хватит сил...

— Будет оппозиция, сильная оппозиция, — сказал Врев­
ский после паузы.

«Это правильные слова, правильная реакция, — подумал 
Берия. — Это слова разумного и достойного единомыш­
ленника. Я бы не простил ему глупости, если бы он спро­
сил, кто же будет царем, и не простил бы ему слабости, ес­
ли бы он бросился обнимать мои колени».

— Поэтому все должно быть сделано очень быстро и со­
вершенно неожиданно. К счастью, Сосо очень боялся дер­
жать возле себя умных людей, он сразу рубил им головы. 
И с кем он остался — с дураками! — Берия улыбнулся.

Вревский отметил про себя, что Берия говорит о Стали­
не в прошедшем времени, и внутренне сжался.
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— А когда... когда может скончаться Иосиф Виссарио­
нович? — спросил он. Вревский стоял перед Берией прямо, 
коренастый и надежный в блестящих сапогах, которые 
вбирали в себя свет и даже, как показалось Берии, отража­
ли переплет окна. Вот это лишнее, подумал он, нельзя так 
много времени уделять своим сапогам. Впрочем, у него мо­
гут быть ординарцы или даже сожительница, которая обли­
зывает сапоги язычком.

— Сосо не очень доверяет врачам и не допускает их к се­
бе. У великого человека бывают великие слабости. Поэто­
му мне пришлось по секрету привести к нему доктора, ко­
гда Сосо спал. Мы с товарищем Поскребышевым дали ему 
сильное снотворное, и он крепко спал. Доктор сказал, что 
товарищ Сталин жив только потому, что в жизни у него 
есть какая-то великая цель — она поддерживает его силы. 
Как только цель будет достигнута, он умрет.

— А когда?
— Когда да когда! Надо думать! Цель была. Цель достиг­

нута.
— Простите, но я не все понял.
— Хорошо. Есть вещи, которые ты и не можешь понять. 

Но я должен тебе сказать, что у каждого человека есть са­
мое главное чувство. Для одних — жадность, для других — 
честолюбие. А знаешь, какое самое важное чувство для то­
варища Сталина? Нет? Для товарища Сталина главное чув­
ство — месть. Он кавказский человек, я думаю — это у него 
глубоко в крови. Пока он не отомстит, он не может спать 
спокойно. Пройдут годы, но он обязательно сведет счеты с 
человеком, даже с незнакомцем, который еще до револю­
ции нечаянно наступил ему на ногу в трамвае. Но была од­
на месть, которую он не мог осуществить, но не хотел, что­
бы за него мстили другие, эта месть — Варшава. Это его 
унижение. Это его поражение. Я полагаю, что он послал 
самолет с бомбой на Варшаву не потому, что это была ве­
ликая политика, а потому, что он был маленьким и злоб­
ным горцем.

Вревский покачал головой. Он не смог принять эту теорию.
— Дорогой мой, давай считать этот вариант сказкой, — 

усмехнулся Берия. — Мы никогда этого не докажем. Я оста­
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нусь при своем мнении, а Клим Ворошилов, народный ко­
миссар, будет думать, что это гениальный ход его учителя и 
друга, который так хитро убил Гитлера. И выиграл войну, 
которую ни с кем не вел.

— Этого быть не могло? — спросил Вревский, глядя на 
свои сапоги.

— Этого быть не могло, потому что ни наша разведка, 
ни лично товарищ Сталин не знали, что Гитлер будет в 
Варшаве. К тому же товарищу Гитлеру товарищ Сталин не 
собирался мстить — он хотел поделить с ним весь мир.

— А чем болен товарищ Сталин? — спросил Вревский, 
так и не убежденный словами своего шефа.

— Его убила бомба, — ответил Берия.
— Как? — Вревский решил было, что нарком шутит. Бе­

рия не стал объяснять. Рано. Потом все узнается. И Сталин 
официально умрет сегодня ночью, счастливый оттого, что 
убил Варшаву, которая так и не допустила его в свое лоно.

* * *

Андрей пребывал в своей умеренно благоустроенной 
тюрьме и мог получать новости лишь из приемника «теле- 
функен», который ему привезли после настойчивых 
просьб. Приемник плохо ловил Москву, но Андрей немно­
го знал английский и потому мог слушать последние извес­
тия из Лондона.

О союзе между Сталиным и Гитлером он узнал из сооб­
щения английского радио. Оттуда же — известия о неожи­
данном для всего мира наступлении Гитлера на Варшаву.

Он понимал, что Сталин играет бомбой, как козырной 
картой, но Гитлер по их с Альбиной показаниям должен 
знать, что Сталин блефует, — у него же только одна бомба.

Андрей полагал, что Сталин делает вид, будто у него 
бомб — пруд пруди. Но ведь Гитлер, как призналась Анд­
рею Альбина, знает уже, что у Сталина пока есть только 
«Иван» — вторая из изготовленных в институте бомб. 
И больше до осени не будет. Андрей верил Альбине, она 
же, как ни странно, получила эту уверенность после допро­
сов Канариса — ее заставляли там вспоминать все, о чем
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говорилось в дирекции института, что она знала о перевоз­
ках и были ли другие центры атомных исследований. Ока­
зывается, за последние два года работы в предбаннике у 
Шавло Альбина услышала столько, сколько не смог бы уз­
нать опытный резидент. Но зачастую она не понимала 
смысла информации, которая накапливалась в ее головке и 
никогда никуда из нее не вываливалась. Так что показания 
Альбины, многочасовые и подробные, были сокровищем 
для аналитиков разведки. Правда, они хранились в ведом­
стве Канариса. И Фишер не имел к ним доступа.

Вечером английское радио сообщило об атомном взрыве 
в Варшаве, а еще позже — о возможной гибели самого Гит­
лера.

Андрей долго не спал, ловя хоть какие-нибудь сообще­
ния из Москвы. Но Москва передавала мелодии из «Лебе­
диного озера», «Марш энтузиастов» и беседы о прополке 
свеклы. Там ничего не происходило.

Сообщение о взрыве в Варшаве затерялось среди прочих 
новостей в ночных последних известиях. Между сообще­
нием об отважных защитниках Барселоны и новыми звер­
ствами японских оккупантов в Китае. В сообщении гово­
рилось, что в центре Варшавы произошел мощный взрыв, 
возможно, на варшавском арсенале. Не исключено, что 
взрыв произведен сознательно польскими военнослужа­
щими для того, чтобы уничтожить оккупантов. Других из­
вестий с фронта боевых действий в Польше на настоящий 
момент не поступало. Тут же диктор перешел к описанию 
событий в Китае.

Утром он снова бросился к приемнику, но тут же при­
шлось отвлечься: у ограды особняка остановился знакомый 
«Опель» Карла Фишера.

Андрей обрадовался разведчику, как родному брату.
Он кинулся к двери и открыл ее прежде, чем дремавший 

за столиком и не слышавший звука автомобиля охранник 
успел встать со своего места.

Карл Фишер поманил за собой Андрея и быстро пошел 
в гостиную. Там он бросил на кресло шляпу. Красные щеч­
ки Карла полыхали от волнения, очки запотели. Он снял их.
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— Вы уже знаете, мой друг?! — воскликнул он, показы­
вая на включенный приемник.

— Ни черта я не знаю, — ответил Андрей. — Москва ни­
чего не хочет сказать, Лондон через каждые полчаса выдает 
новые версии, а что говорят ваши станции, я не понимаю.

— Кстати, — с искренним упреком заявил Фишер, — за 
время, пока вы здесь находитесь, иной, более разумный 
молодой человек выучил бы немецкий язык. Это полезно. 
Я сам учил французский язык во французской тюрьме. Но 
об этом после. Я пришел к вам для того, чтобы поговорить 
кратко, но совершенно искренне. Я предлагаю вам побег.

— Побег? Куда? Зачем?
— Вам нравится здесь?
-Н е т .
— Вы чуть запнулись, потому что в сравнении с жизнью 

на родине ваше пребывание здесь кажется комфортабель­
ным? И вы испытываете благодарность за то, что мы вас 
спасли?

— Я не такой наивный, — сказал Андрей. — Не нужны 
бы вам языки, никогда бы нас не стали спасать.

— Языки?
— Это военное слово. Значит пленный, у  которого есть 

язык.
— Вы хотите сказать, что нам нужны были ваши языки, 

а не жизни?
— Так и хотел сказать.
— Вы не правы. Мне было искренне вас жаль. Потому я 

так спорил с Юргеном, с пилотом самолета.
— Наверное, это не так важно сейчас?
— Нет. Важно. Скажите, пожалуйста, у вас есть полити­

ческие симпатии или антипатии?
— Есть, — сказал Андрей.
Карл Фишер открыл буфет, вынул оттуда бутылку, по­

глядел на свет, будто проверяя, не пил ли Андрей без него, 
разлил ликер по рюмкам.

— Тогда поделитесь ими. Хоть сейчас каждая секунда на 
счету, я согласен выслушать ваше искреннее мнение о ми­
ровой политике.
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«Он издевается? Нет, он взволнован, я ему для чего-то 
очень нужен. Он хочет склонить меня к своему плану так, 
чтобы это было моим добровольным решением».

— Я не люблю Сталина и государство, которое он соз­
дал.

— Но ведь вы сами — детище и создание этого государ­
ства.

— Мы говорили уже с вами об этом. Я воспитывался вне 
пионеров и комсомола — так уж получилось.

— И ни разу не объяснили мне, почему так получилось.
— Вас это не очень интересовало.
— Не интересует и сейчас.
Андрей пошире распахнул окно, захлопнувшееся с не­

приятным стуком от порыва ветра. Было жарко, душно, 
надвигалась гроза.

— Будет гроза, — сказал Фишер.
— Меня не радует фашистское государство. Я не люблю 

вас и ваши порядки, — сказал Андрей.
— Вот видите! — сказал Фишер почти с торжеством. Как 

будто Андрей угадал правильный ход.
— Вы об этом меня раньше не спрашивали, а я не гово­

рил — я понимал, что убегу от вас, я надеялся, что будет 
война и два скорпиона не уживутся в одной банке.

— Вы осмелели, — Фишер показал на приемник, — как 
только узнали о смерти фюрера.

— Вы просили меня быть искренним. Если бы спросили 
меня об этом вчера, вы получили бы такой же ответ. Но 
вчера вы не смели спросить, потому что иначе должны бы­
ли бы донести на меня.

— Ах, что вы! — отмахнулся с улыбкой Фишер. — Я не 
мелкая сошка, которая должна давать отчет каждой наци­
стской козявке.

— Почему вы ко мне пришли?
— А если бы у вас появилась возможность эмигриро­

вать?
-К а к ?
— Уехать, допустим, в Англию? Вы согласились бы?
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— Как шпионская добыча? — спросил Андрей. — Чтобы 
там тоже сидеть в клетке?

— Вы слишком догадливы, мой юный друг, — сказал 
Фишер. — Но вы правы.

— Неужели дела в вашем королевстве так плохи, что вы 
решили бежать, а меня взять как пропуск?

— Ну, молодец! — Фишер поднялся и прошел к двери, 
чтобы посмотреть, не подслушивают ли их, на самом же 
деле, как показалось Андрею, чтобы скрыть свое смуще­
ние, — он не ожидал, что беседа повернется таким обра­
зом.

Фишер обернулся к Андрею, снял очки и принялся их 
протирать клочком замши.

— Никогда бы не узнал вас, — сказал он, надевая их и 
оглядывая Андрея, как собственное творение. — Вы не 
представляете, каким заморышем мы вас оттуда вытащили. 
Лысый, уши торчат, глаза ввалились — ну буквально живой 
труп. А сейчас вас впору срисовывать для плакатов: «Ис­
тинный ариец, вступай в ряды!» или, может, «Истинный 
комсомолец, вступай в ряды!».

— Карл, говорите же, — прервал его Андрей. — Я ведь 
не мальчик и понимаю, что все вокруг идет прахом.

— И хуже того, — согласился Фишер. — Вчера во время 
парада в Варшаве Сталин сбросил на Гитлера атомную 
бомбу. Как он догадался, что его главный соперник в борь­
бе за мировое господство будет именно там в тот момент, а 
Гитлер, который отлично знал, что у Сталина есть атомная 
бомба, доверился ему и решил, что ему-то ничего не угро­
жает, — я этого не понимаю! Но, как назло, эта мгновен­
ная акция Сталина свалила карточный домик, который ка­
зался такой стройной и высокой пирамидой! Вместе с фю­
рером погибли основные чины партии. Сейчас в Берлине 
Рудольф Гесс пытается собрать воедино и держать в руках 
партию — на сколько его хватит? Сожрет его Борман или 
начнется переворот со стороны социал-демократов? Ты же 
представляешь, сколько в Германии недовольных фашиз­
мом, которые жили в трепете перед Гитлером и Гиммле­
ром!
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— И чего вы ждете?
— Я жду страшно опасных для тебя и меня пертурбаций 

в рейхе, я жду гибели рейха, потому что он, не забудь того, 
мой мальчик, находится в состоянии войны с Англией и 
Францией. А те молчали и лишь лениво пошевеливались, 
пока был жив Гитлер, и все надеялись, что Гитлер их не 
скушает. Теперь же там, поверь моему слову, к власти при­
дут такие деятели, как Черчилль или де Голль, — ярые вра­
ги германского духа.

— Вы говорите как газета «Правда», — улыбнулся Анд­
рей.

— Мы с ней представляем родственные социальные струк­
туры, — ответил Фишер. — И я знаю, что, почуяв нашу 
слабость, зашевелятся так недавно съеденные нами Чехо­
словакия и Австрия, не говоря уж о Польше, для которой 
смерть Гитлера — знамение католического Бога. Я не удив­
люсь, если завтра французы перейдут немецкую границу с 
одной стороны, а поляки — с другой.

— Даже так страшно? — Андрею не было жалко фаши­
стов, но каков Фишер! Как он спешит переменить флаг! 
Значит, и такие заслуженные крысы побежали с корабля?

— Простите, забыл вам сказать, — продолжал Фишер 
другим голосом, будто извиняясь перед Андреем. — Судя 
по всему, погибла ваша спутница Альбина.

— Где? — Андрею вдруг стало так больно.
— В Варшаве. Она была на параде вместе с Гитлером. 

Рядом с ним.
— Как жалко... — сказал Андрей. — Как ее жалко.
Андрей выпил ликер, ликер был душистый, но слишком

сладкий. Он предпочел бы сейчас водки. И догадливый 
Карл крикнул охраннику — так, чтобы тот уелышал в вес­
тибюле, — и приказал принести из кухни шнапса.

Они молчали ту минуту или две, пока охранник принес 
бутылку, и Фишер налил Андрею водки в чайную чашку. 
Потом подумал, налил себе тоже.

Охранник молча вышел.
— И еще мне жалко, — сказал наконец Андрей, — что 

она так и не отомстила. Она хотела отомстить Алмазову, а
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может, Сталину — тем, кто был виноват в смерти ее мужа. 
Я думаю, что она согласилась стать... подругой Гитлера ра­
ди этой мести.

— Я согласен с вами, — сказал Фишер. — Но и вы со­
гласны... — Он понизил голос. — Вы согласны лететь со 
мной в Англию?

— Разумеется, — сказал Андрей. — Куда угодно — толь­
ко отсюда. Мне надоел очередной лагерь. Пора на пере­
сылку.

* * *

В своих предчувствиях Карл Фишер был более чем прав. 
Уже когда он сидел у Андрея Берестова, начались бои во­
круг Варшавы — корпус Гудериана, попавший под удар в 
Варшаве, начал отступать, и с каждым часом все более об­
наруживалось, что эта война — чистой воды авантюра Гит­
лера, которая могла бы принести плоды, если бы он оста­
вался наверху пирамиды. Без него эту войну скорее следо­
вало бы назвать операцией «Голый король». Эти слова 
принадлежали Рузвельту и были сказаны куда позже, после 
того как Черчилль стал премьер-министром. То есть на 
следующий день.

На улицах чешской столицы появились демонстранты — 
полиция и вызванные войска разгоняли их, в одном месте 
эсэсовцы открыли стрельбу и убили несколько человек, но 
к ночи на Вацлавскую площадь вышла вся Прага, и пло­
щадь украсилась миллионом зажженных свечей.

Генерал де Голль, столь тщательно оттесняемый Геме- 
лином, без приказа свыше, так и не дождавшись оконча­
тельного решения Генерального штаба Франции, сгово­
рился с командующим 5-й армией и двинул свои танки на 
Кельн. Сопротивление этому удару было слабым и неорга­
низованным.

Когда стемнело, как раз во время первого налета анг­
лийских бомбардировщиков на Берлин, не принесшего 
большого вреда, но посеявшего панику в городе, в рейхс­
канцелярии Рудольф Гесс принял приехавших из Варша­
вы, чудом оставшихся в живых тибетского ламу Ананду,
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который так и не промолвил ни одного слова, и Лобзанга 
Рапу. Оба были истерзаны дорогой и испытаниями, кото­
рые им пришлось перенести. Лобзанг Рапа первым делом 
заявил, что железные дороги к востоку от Берлина потеря­
ли общее управление и вагоны переполнены дезертирами. 
Гесс отмахнулся от этой информации — это дело мини­
стерства транспорта и военных комендатур. Сейчас, после 
мученической кончины Великого Мага и Учителя — гене­
рала Гаусгофера, следовало решить, что делать Посвящен­
ным далее. Ведь среди них нет согласия, как трактовать 
взрыв бомбы? Принять ли его за возмущение рока против 
неправильных и несвоевременных действий фюрера или 
пренебречь трагедией и продолжить великую борьбу? Вы­
званные на ту же встречу еще два представителя Посвя­
щенных, вчера еще обладатели великой страны и предмет 
трепета соседей, не имели собственного мнения и надея­
лись на то, что тибетский учитель и камрад Гесс лучше их 
владеют связями с иррациональным миром.

— Мне необходимо срочно вылететь в Тибет, — сказал 
наконец лама Лобзанг Рапа. На этот раз он был без зеле­
ных перчаток — он боялся, что его кто-нибудь узнает. — 
Попрошу выделить мне самолет и охрану. Я не могу дать 
ответа без консультаций с ламами монастыря в Лхасе, и вы 
это понимаете не хуже меня, герр Гесс.

Гесс отошел к столу, за которым еще недавно сидел фю­
рер.

— Все могут быть свободны, — сказал он. — Мой секре­
тарь проводит вас на третий этаж в партийную кассу, где 
вы получите деньги на дорогу.

— Куда? — спросил один из берлинских магов. Голос 
его сорвался, и он откашлялся. Гесс никогда ранее не ви­
дел его без длинной лиловой тоги, в которой тот появлялся 
перед избранными, и потому никак не мог вспомнить его 
настоящего имени.

— К чертовой матери, — сказал Рудольф Гесс и, повер­
нувшись, вышел в маленькую дверь за столом фюрера. Он 
не хотел больше видеть этих людей.

Гессу было необходимо успеть на чрезвычайный совет,
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собиравшийся на вилле Бормана. Туда приедут Геббельс и 
Розенберг. Может, будет алкоголик Лей. И они станут де­
лить остатки власти, так как не понимают, что империя в 
нынешнем состоянии не устоит. И те, кто будет упорство­
вать в этом, погибнут под развалинами Берлина.

Гесс прошел в комнату правительственной связи. Де­
журный приветствовал его. Гесс связался с верховным шта­
бом вермахта. Польские войска заняли Данциг и выходят к 
границе с рейхом. Танки генерала де Голля продолжают 
преследовать отступающие местные гарнизоны. Палата об­
щин английского парламента почти единогласно избрала 
премьером поджигателя войны Уинстона Черчилля. Лишь 
из России не было никаких вестей. Словно она затаилась 
для прыжка — но куда прыгнет кавказский лев после убий­
ства Варшавы?

Гесс приказал подать машину. Он вдруг понял, что 
единственный путь остановить войну и спасти империю в 
том, чтобы уговорить Англию на немедленный мир. На 
любых условиях. Как только Англия согласится на мир — 
остальные не так страшны. Две арийские державы, объеди­
нившись, спасут мир льда!

Рудольф Гесс вызвал по правительственной связи адми­
рала Канариса, который оказался у себя в кабинете. Он 
приказал прибыть к нему в рейхсканцелярию через два­
дцать минут со всеми документами, касающимися «Поляр­
ного дела».

Канарис сказал, что выезжает. Из всех оставшихся в жи­
вых вождей рейха он более других мог положиться именно 
на Гесса, несмотря на мистический склад его ума. Гесс был 
англофилом, что в этой ситуации могло сыграть решаю­
щую роль. Канарис понимал, что при потере общего руко­
водства продолжение войны с Польшей и Францией бес­
смысленно.

Гесс еще раз вернулся в кабинет фюрера. Он любил это­
го человека, он считал его пророком, близким к богам Вал­
галлы, он до конца дней будет оплакивать его как мессию... 
Зазвонил телефон. Это был Геббельс.

— Рудольф, мы не можем больше ждать. Мы должны не­
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медленно избрать наследника фюрера. Неужели ты не по­
нимаешь, что любая минута промедления опасна для рейха?

— Я не претендую на эту роль, — сказал Гесс.
— А мы и не рассматриваем твою кандидатуру, — отре­

зал Геббельс.
— Тогда мне нечего делать у вас.
— Если ты задумал предательство, — крикнул Геббельс, — 

мы найдем тебя и уничтожим! Понимаешь, уничтожим!
Гесс повесил трубку. Времени и в самом деле оставалось 

в обрез. Они могут попытаться арестовать его.
Гесс взял некоторые документы из сейфа фюрера — 

Гитлер всегда оставлял ему комбинацию, если ненадолго 
отлучался из столицы. Затем, с одним портфелем в руке, 
быстро спустился вниз. Его машина стояла у подъезда. 
Сзади — машина охраны.

Вдали показались огни приближающегося автомобиля. 
Гесс вдруг испугался, что это эсэсовцы, которых прислал 
Геббельс. Он отступил за спину охранника. Но это был 
«Мерседес» адмирала Канариса.

Тот вышел из машины, и Гесс с облегчением сбежал по 
ступенькам и пожал ему руку.

— В тяжелые времена лучше быть вместе, — сказал он.
— И куда же? — спросил Канарис.
Было душно, надвигалась гроза, и молнии сполохами за­

горались на востоке.
— Хорошо бы уйти от плохой погоды, — сказал Гесс.
— У меня хороший пилот, — сказал Канарис.
Они ехали в машине Канариса, затем следовала пустая 

машина Гесса, потом машина с охраной.
Эсэсовцы настигли их почти у самого аэродрома — Геб­

бельс все же успел послать их по следу.
Машина охраны вступила в бой. Ее изрешетили из пуле­

мета, и она свалилась в кювет. Затем наступила очередь 
пустой машины Гесса, перегородившей дорогу. Пока пре­
следователи расправлялись с ней, Гесс и Канарис успели 
прорваться на аэродром.

У Канариса все было продумано.
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— Мы летим на частном гражданском самолете. Но мо­
тор его посильнее, чем у «мессершмитта».

Гесс не стал спорить — эсэсовцы могли появиться в лю­
бой момент.

Самолет был невелик. Там сидел всего один офицер — 
адъютант Канариса.

Из кабины выглянул летчик — пожилой лысеющий че­
ловек, лицо в глубоких морщинах, как бывает у лесников 
или геологов, которые проводят значительную часть жизни 
на открытом воздухе.

— Все в порядке, — сказал человек, и Гесс узнал русско­
го летчика.

— Тогда полетели, капитан Васильев, — сказал Кана- 
рис. — Вы знаете, что сегодня в небе слишком много само­
летов, вам нужно всех обмануть и обогнать. Мы с господи­
ном Гессом слишком ценный груз. Может быть, в нас — 
будущее всего мира.

— Когда вы перечисляли ценные грузы, адмирал, — за­
метил летчик, — то забыли упомянуть меня. Я ведь тоже 
люблю жить.

— Простите, капитан Васильев, — сказал Канарис. — 
Я с вами согласен.

Васильев скрылся в кабине, и самолет вздрогнул оттого, 
что пропеллер начал крутиться все быстрее и быстрее, пока 
не задрожала обшивка самолета.

— Он русский, — сказал Гесс, выказывая тоном сомне­
ние в правильности действий Канариса.

— У вас есть больше оснований доверять господину Геб­
бельсу или молодцам Мюллера?

— Разумеется, у меня нет таких оснований, — сказал 
Гесс.

Самолет разогнался и пошел к северу, чтобы обмануть 
истребители, если их поднимут в погоню.

Но истребители его не заметили — правда, пришлось 
пройти краем грозового облака, гроза в ту ночь свирепст­
вовала над всей Европой, и их сильно потрепало. Адмирал 
Канарис держался молодцом, а Гесс испугался. Он стал
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молиться так громко, будто хотел перекричать мотор. Ка- 
нарис склонился к нему и спросил не без ехидства:

— Разве вы христианин? Профессора черной магии бу­
дут недовольны.

Гесс лишь отмахнулся.
Над проливом Васильев увидел в разрывах облаков од­

номоторный самолет, шедший параллельным курсом. Ва­
сильев не испугался, но взял чуть выше. И впрямь у него не 
было оснований опасаться — в увиденном им самолете 
спешил в Англию Карл Фишер и с ним — Андрей.

Над берегом Шотландии Васильев вышел на радиосвязь 
с аэродромом в Эдинбурге, Гессу было видно, как он гово­
рит что-то в микрофон, прижав его к губам. Из Эдинбурга 
Васильеву дали связь на Лондон, откуда запросили, хватит 
ли у него горючего до Лондона. Через несколько минут их 
встретил поднятый в воздух истребитель и проводил до во­
енного аэродрома под Лондоном.

* * *

В своей знаменитой речи в палате общин 22 июля 1939 го­
да Черчилль заявил, что страны демократического мира не 
остановятся до тех пор, пока коричневая опасность не бу­
дет стерта с лица земли. Где-то во второй половине речи он 
дал понять слушателям, что, судя по полученной прави­
тельством Его Величества строго секретной информации, 
оружие, разработанное в Советской России, не представля­
ет угрозы для жизни и собственности подданных Королев­
ства и правительство примет все необходимые меры для 
того, чтобы обеспечить безопасность в будущем.

В то время еще шел глубокий анализ показаний Альби­
ны, привезенных Канарисом, и допросы Фишера, Василь­
ева и Берестова — из многочисленных кусочков мозаики, 
ценность которых порой была неясна для самих рассказчи­
ков, английской разведке требовалось составить общее 
представление о структуре Испытлага и Полярного инсти­
тута, его функциях и возможностях, о степени и уровне ис­
следований. Андрея допрашивали не только военные и гос­
пода в цивильных костюмах, всегда делавшие комплимен­
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ты его посредственному английскому языку, но и ученые, 
физики, их было легко отличить хотя бы по тому, что они 
позволяли себе сердиться на Андрея за то, что он так мало 
знает.

И лишь в начале августа в Лондоне было принято окон­
чательное решение.

Оно могло быть принято потому, что военные действия 
в Европе к 18 августа фактически закончились. Линия пе­
ремирия была установлена на западе по Рейну, затем от 
Вюрцбурга до Мюнхена, на востоке польские армии заня­
ли Бреслау и Штеттин и не намеревались оттуда уходить. 
Временное коалиционное правительство в Берлине не 
включило в себя ни одного из членов национал-социалист­
ской партии. А членские билеты партийцев медленно плы­
ли по рекам и канализационным трубам империи.

Лишь события в России оставались загадочными и не­
понятными.

* * *

На следующий день после смерти Сталина Берия от его 
имени собрал Политбюро. Приехали все. Даже Ворошилов 
прилетел с фронта, изготовившегося к наступлению.

Лаврентий Павлович заставил себя ждать.
Под взглядами соратников — старых и недавних — он 

прошел в конец стола и собрался было сесть на место, ко­
торое обычно занимал Сталин, но вдруг вспомнил о чем-то 
и, нажав на звонок на углу письменного стола, вызвал По­
скребышева.

Перемена, происшедшая в верном секретаре Сталина, 
была разительной и бросилась в глаза всем, наполнив их и 
без того охваченные подозрением сердца почти священ­
ным ужасом.

Берия показал на сверкающую каплю — пресс, которым 
Сталин придавливал у себя на столе бумаги.

— Унесите это и выбросьте... к чертовой бабушке. Нет, 
стойте! Прикажите отправить в Институт физики, я потом 
дам указания.

Все лица немолодых уже, толстеньких, низкого роста
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людей, сидевших за длинным столом, были обращены к 
Берии с ожиданием и страхом. Они так привыкли к собст­
венной беззащитности перед лицом Хозяина, что ими бу­
дет нетрудно управлять... может, не всеми, но можно.

— Товарищи, — сказал Берия, не садясь на сталинское 
место, а стоя во главе стола и медленно ведя по лицам ис­
корками стеклышек пенсне. — Я собрал вас здесь, потому 
что Иосиф Виссарионович тяжко болен. На время своей 
болезни он просил меня выполнять его обязанности. И я 
намерен, — здесь голос Берии несколько повысился, — 
любой ценой исполнить волю нашего дорогого и любимого 
вождя.

— Подожди, подожди! — вскинулся Ворошилов. — Что 
ты говоришь, Лаврентий? Какая болезнь? Он всегда был 
здоровый.

Ага, обеспокоились, испугались, но еще недостаточно.
— Я согласен с Климом, — сказал Микоян, — нам бы 

хотелось получить доказательства. Или подтверждение Со­
со, — поддержал он Ворошилова. — В конце концов, здесь 
все равны. Мы все — члены Политбюро.

— Товарищ Поскребышев, вы еще здесь? — спросил Бе­
рия.

Поскребышев уже вернулся и, зная, что он понадобится, 
стоял в дверях кабинета.

— Будьте любезны, ознакомьте товарищей с докумен­
том, — сказал Берия. — И подтвердите мои слова.

— Что? Что случилось? — Все тянулись к листу бумаги, 
который Поскребышев извлек из папки и положил на край 
стола.

Там собрались тертые калачи, и каждый из них пооди­
ночке не выносил наркомвнудел, и каждый полагал себя 
куда ближе к вождю, чем этот выскочка, который и в нар- 
комах-то без году неделя.

Кто-то поставил под сомнение подпись Сталина, но По­
скребышев, преданность которого вождю не вызывала со­
мнений, подтвердил, что это так. И все же Политбюро по­
становило немедленно вызвать лечащих врачей Иосифа
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Виссарионовича и не расходиться до тех пор, пока они не 
отчитаются перед правителями страны.

— Тогда, — вздохнул Берия, — я предлагаю несколько 
иной путь, может быть, даже более простой.

— Какой? — осторожно спросил Молотов, ожидая под­
воха.

— Я предлагаю всем нам поехать на ближнюю дачу, где 
находится товарищ Сталин...

Заскрипели стулья — почти сразу все стали поднимать­
ся, — решение показалось самым разумным, и непонятно 
было, почему его не приняли раньше.

— Там и поговорим с врачами! — крикнул Андреев.
Ехали все на своих машинах — кортеж «ЗИСов» в кило­

метр, давно так не выезжали.
Поскребышева, чтобы не выпускать из вида, Берия по­

садил в свою машину.
— Там косметологи были, как я приказывал? — спросил 

Берия.
— Были. — Поскребышев был в полном душевном раз­

дрызге, он то и дело начинал плакать.
— Тебе надо отдохнуть, — сказал добродушно Берия, но 

Поскребышев сразу сжался — он знал о таких товарище­
ских предложениях, об отпусках, из которых люди не воз­
вращаются.

— Спасибо, — сказал он. — Надеюсь, что все скоро прой­
дет.

— Не бойся меня, — сказал Берия, кладя мягкую руку на 
колено сталинского секретаря, — то, что было при Сосо, 
не может продолжаться. Я не надеюсь, что ты все сразу 
поймешь, но, наверное, потом подумаешь и поймешь. 
Только Сталин мог править как бог и убивать кого желал и 
от этого становился еще больше как бог. А я не могу — вто­
рого бога нашей стране не одолеть. Я буду мягким, добрым 
к народу, а жестоким только к тем, кто угнетает этот народ 
и неправильно им правит. И я хочу, чтобы ты мне помогал 
быть добрым, понял, генацвале?

Поскребышев кивнул. Он не поверил ни слову в искрен­
ней речи Берии.
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Берия шел в толпе членов Политбюро, как один из рав­
ных, а вел всех Поскребышев. Было так тихо, что каза­
лось — даже птицы в лесу замолкли.

Берия ввел их в комнату, где на диване, мирно сложив 
руки, лежал изможденный, совсем лысый, со страшным 
острым костлявым носом Сталин.

— Нет! — закричал Калинин. — Это не он!
Никто ему не возразил. Конечно же, это был не Ста­

лин — это был Мертвый Сталин. И каждый это понимал.
Заседание Политбюро продолжалось в столовой за 

длинным обеденным столом. Принесли легкую закуску, 
вино и водку, старые товарищи помянули вождя, спраши­
вали, какой диагноз, и Берия отвечал: «Внутреннее заболе­
вание». А Поскребышев всем говорил, что товарищ Сталин 
надеялся выздороветь и отказывался от врачей, а потом 
внезапно умер. Все знали об отношении Сталина к врачам 
и потому не спорили.

На том, уже мирном заседании Политбюро согласилось 
выполнить волю вождя — да и как ее было нарушить в этом 
доме и в его присутствии? Никто еще не осознал оконча­
тельности этой смерти и неизбежности перемен. Кроме Бе­
рии.

Ввиду очевидных пертурбаций в фашистской Германии 
на том заседании было решено задержать намеченное на­
ступление на Прибалтику и Польшу, так как неизвестно, 
каковы намерения наследников Гитлера. Неожиданно про­
звучали возражения Кагановича, поддержанного Микоя­
ном, о классовой сомнительности союза с фашистами, 
особенно теперь, когда у фашистов не все так хорошо по­
лучается.

Наконец было решено — а это было решением самым 
главным — на некоторое время скрыть от народа смерть 
Сталина.

Это решение диктовалось как внутренними, так и внеш­
ними причинами. С одной стороны, надо как-то подгото­
вить народ к тому, что великий вождь и учитель умер, а это 
не может быть внезапным, ибо травма может оказаться 
слишком сильной для всей страны и для дела строительст­
ва коммунизма. Во-вторых, международная обстановка
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была настолько сложной, что не исключено: если Герма­
ния, Япония или Англия узнают о смерти Сталина, они по­
стараются воспользоваться этим моментом, чтобы ударить 
по стране социализма.

Окончательно решили — через три дня объявить о бо­
лезни Сталина. Затем давать последовательные бюллетени 
о его здоровье так, чтобы он умер примерно 29 июля.

Правда, когда съехались на следующий день — а Полит­
бюро заседало ежедневно, — перенесли срок на два дня, 
всем было страшно сказать вслух... Берия же не спешил. 
Он, в отличие от своих товарищей, сменял сомнительных 
людей на местах и ставил в областях на руководящие клю­
чевые места сотрудников НКВД. То же, пользуясь расте­
рянностью Ворошилова, он старался делать и в армии.

Наконец, когда выяснилось, что в Германии власть на­
цистов рушится и она готова на любые мирные переговоры, 
тогда как Советский Союз для всего мира остается союзни­
ком и другом фашистов, было объявлено, что товарищ 
Сталин заболел. Что он перенес инсульт, что состояние его 
здоровья вызывает опасения, однако лучшие врачи не от­
ходят от его постели, и можно надеяться — в ближайшие 
дни в здоровье товарища Сталина наступит облегчение.

Страна замерла в ужасе. Люди простаивали часами у 
черных тарелок репродукторов, ожидая очередного сооб­
щения о здоровье живого бога, но, когда прерывалась клас­
сическая музыка, диктор чаще всего повторял медицин­
ское заключение прошлых часов.

На следующий день здоровье товарища Сталина не­
сколько ухудшилось, но оставалась надежда.

На третий день товарищ Сталин, не приходя в себя, 
скончался. Оставив после себя и вместо себя ленинско- 
сталинское Политбюро во главе с верным ленинцем, нар- 
комвнудел товарищем Лаврентием Павловичем Берией.

* * *

Сообщение о смерти Сталина вызвало разногласия как в 
английском правительстве, так и среди военных. Главный 
маршал авиации Корнуэлл требовал отменить операцию,
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которая могла очень дорого обойтись Королевским воз­
душным силам.

Но Черчилль был непреклонен. И он, слетав в Париж, 
заручился безусловной и полной поддержкой генерала де 
Голля.

На узком заседании Военного совета Королевства в от­
вет на сомнения, высказанные главным маршалом авиации 
Корнуэллом и генералом Монтгомери, он сказал так:

— Я согласен был бы отменить акцию, если бы она была 
направлена против Германии. По той простой причине, 
что у нас есть основания полагать, что Германия находится 
на пороге возвращения к нормальной цивилизованной 
жизни. Но в России к власти пришел еще более кровавый и 
страшный убийца, чем Сталин, — палач, который сделает 
все, чтобы залить кровью свою страну, а если сможет, и 
весь мир. И мы должны преподать ему урок. Иначе наша 
цивилизация останется под дамокловым мечом. Только что 
я разговаривал по прямому проводу с президентом Руз­
вельтом. Он полностью разделяет нашу позицию, и его 
участие в операции, обусловленное еще три дня назад, уже 
реализуется...

* * *

На Ножовку, на Полярный институт, тяжелые бомбар­
дировщики Англии и Америки шли отдельными эскадра­
ми, причем они имели точные карты расположения инсти­
тута и заводов по обогащению урана, а также складов и ан­
гаров. Воздушные эскадры разделили цели между собой.

Американские Б-26 появились над институтом первы­
ми — в середине дня, они шли с севера, через полюс, с ка­
надских баз и не опасались советских истребителей.

Матя Шавло был на аэродроме.
Он встречал Вревского.
Первоначально договаривались, что сюда прилетит сам 

Берия, чтобы обговорить будущие планы института и меры 
по его охране от внешних хищников, которые наверняка 
теперь ищут к нему пути. Но потом обнаружилось, что
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Лаврентий Павлович не может покинуть столицу и приле­
тит Вревский, который останется здесь с Матей, чтобы 
сменить больного Алмазова.

Погода была ветреной, свежей, но солнце грело — все 
же середина лета. Недавно взлетную полосу удлинили и 
сделали вторую, покрыв ее металлической сеткой, чтобы 
сюда могли садиться тяжелые транспортные машины. Бе­
рия решил устроить рядом с объектом военно-воздушную 
базу и в будущем быть спокойным, что никто не покусится 
на Испытлаг с воздуха.

Устройство базы тоже входило в круг задач Вревского. 
С утра Матя слушал радио — война в Европе завершилась, 
но началось восстание в Италии, и Мате было жалко, что в 
любимом им Риме сейчас стреляют и убивают людей. Как 
ему захотелось сейчас туда! Но теперь, с окончанием вой­
ны, у него появлялись надежды вернуться в академические 
круги не тюремщиком, а достойным членом семьи. Ведь о 
том, что он командовал тюремным институтом, через год- 
два забудут, а о том, что он — отец атомной бомбы, челове­
чество будет помнить вечно. И хоть трагедия Варшавы 
в какой-то мере остается на совести бомбы, ученый, как 
известно, не может нести ответственности за решения 
политиков. Иначе изобретатель пулемета должен был бы 
повеситься, узнав, сколько человек убито из его изобрете­
ния.

— Летят! — закричал диспетчер, выглянув из небольшо­
го домика, что с позапрошлого года стоял на краю поля. 
Возле домика поднимались высокие антенны. «Через год 
здесь будет большой аэродром, — подумал Матя. — И мо­
жет быть, скоро наступит то благодатное время, когда мы 
придумаем, как использовать бомбу для мирной работы на 
благо людей».

Черная точка быстро превратилась в самолет. Самолет, 
не делая круга, зашел на посадку — это была небольшая 
транспортная машина. Разбрызгивая воду из-под железной 
сетки, самолет затормозил недалеко от Шавло, и Матя по­
спешил к Вревскому, который, не дожидаясь трапа, спрыг­
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нул на металлическую сетку. Они обнялись. Они чувство­
вали друг к другу искреннюю симпатию и доверие.

— Я рад, что вы будете здесь.
Сзади раздался шум мотора. Они обернулись. По разби­

той, грязной дороге, разбрызгивая воду, ехала «эмка» Ал­
мазова. Она въехала на сетку аэродрома и затормозила. 
Дверца распахнулась, и никто не появился из машины. Си­
девший рядом с шофером охранник вылез наружу и с тру­
дом выволок из машины Алмазова. Алмазов был в полной 
форме и в фуражке, надвинутой так низко на лоб, что от­
крытыми оставались лишь синие щеки и распухшие, по­
трескавшиеся губы.

Алмазов пошел к Шавло и Вревскому, но через два шага 
его повело в сторону, и охраннику пришлось его поддер­
живать.

— По вашему вызову, товарищ комиссар второго ранга, 
явился.

Матя понял, что мысли больного Алмазова путаются и 
язык не подчиняется ему, потому что он накачался водкой, 
чтобы заглушить болезнь.

— Я намерен узнать, получил ли товарищ Берия мой 
доклад об изменнической деятельности Матвея Шавло, 
убийцы и предателя родины? — спросил он.

Вревский обернулся к Мате, словно за советом. Матя 
подумал, что Берия вряд ли показывал письмо Алмазова 
кому бы то ни было, даже Вревскому.

— Товарищу Алмазову плохо, — сказал он.
— Я тоже так думаю, — сказал Вревский. — Ян Янович, 

я думаю, тебе лучше вернуться к себе и отдохнуть.
— Я не шучу, — настойчиво повторил Алмазов. — Этот 

человек — изменник родины, и я передал письмо об этом 
наркомвнудел товарищу Берии.

— Генеральный секретарь ЦК ВКП(б) товарищ Берия 
мне никаких указаний на этот счет не давал, — мягко, но 
со значением произнес Вревский.

— Как? — Алмазов пытался осознать эту новость. Вни­
мание Вревского привлек новый шум — он доносился с се­
вера. Вот показалась одна черная точка, вторая, третья...
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— Это что значит? — обернулся Вревский к Мате. — Кто 
должен прилететь?

— Ума не приложу.
Они смотрели вверх — самолеты приближались, и ста­

новилось понятно, что это не наши, чужие самолеты.
— Немцы? — тупо спросил Матя.
— Какие, к черту, немцы! — закричал Вревский. — В ук­

рытие!
— Здесь нет укрытия!
— Тогда в машину — и подальше отсюда!
— Куда же?
До машины Шавло надо было еще дойти — он оставил 

ее за пределами поля, рядом была только машина Алмазова.
— А ну быстро в машину! — приказал Вревский, стара­

ясь оттолкнуть Алмазова. Вревский залез внутрь.
— Скорей же! — кричал он.
Но Матя задержался, потрясенный зрелищем гигант­

ских четырехмоторных машин, которые медленно подплы­
вали к аэродрому.

Так же не спеша они опускались все ниже, и Матя уви­
дел, как от них начали отделяться многочисленные черные 
точки — бомбы.

Следующая волна самолетов, надвигавшаяся на Испыт- 
лаг, шла ниже, и два самолета на глазах Мати пошли на по­
садку — именно на ту посадочную полосу, где он только 
что встретил Вревского. Мате казалось, что это сон, кош­
мар...

Вревский высунулся из машины и тянул Матю внутрь.
Тот уже подчинился, но пытался сквозь шум что-то объ­

яснить Вревскому, и тут увидел, как Алмазов, который по­
нял, что его бросают здесь, а сами спасаются — одна шай­
ка! — вытащил наградной револьвер с серебряной пластин­
кой и начал всаживать в Матю пулю за пулей.

Мате стало очень больно, он осел в руках Вревского, а 
тот сразу понял, в чем дело, пригнулся, отпрянул, упав 
спиной на сиденье, и крикнул шоферу:

— Гони, мать твою!
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Оставшиеся три пули Алмазов пустил вслед машине, но 
промахнулся.

Тогда он обернулся к самолетам. Первый из них уже 
тормозил на взлетной полосе, и не успел он остановиться, 
как из открывшихся люков стали выскакивать солдаты в 
неизвестной Алмазову форме и с незнакомыми автоматами 
в руках. Они бежали, рассыпаясь веером и поливая свин­
цом из автоматов летное поле, диспетчеров, охрану, и они 
убили Алмазова, который так и не понял, почему здесь чу­
жие солдаты.

Алмазов лежал на железной сетке и видел перед смер­
тью, как взрываются здания Полярного института и как 
поднимается черный дым над объектами Испытлага.

— Нельзя! — закричал он, вернее, ему показалось, что 
он закричал. — Вы с ума сошли!

Но бомбардировщики пошли на второй круг, чтобы на­
дежнее уничтожить все, что можно было уничтожить.

Последнее, что увидел Алмазов, — удивленное лицо не­
гра, самого настоящего, угнетенного американского негра, 
в руках у которого был автомат. Негр увидел, как по желез­
ной сетке ползет залитый кровью, уже почти совсем мерт­
вый человек и смотрит на него, будто просит освободить от 
земных мучений. Негр испугался этого человека, пожалел 
его и добил, пустив ему в голову очередь из автомата.

Когда две волны бомбардировщиков проутюжили ос­
новные объекты Полярного института, десант, высажен­
ный на аэродроме, достиг горящих корпусов института. 
Ограждение было уничтожено, те ученые и техники, что 
еще оставались там, разбегались, спасая жизнь, но, придя в 
себя после бомбежки, охрана института открыла огонь по 
убегавшим зэкам и вольным, не давая им выбраться из зда­
ния, потому что охранники таким образом выполняли свой 
долг. Увидев эту сцену, американские десантники смогли 
беспрепятственно достичь периметра института, и коман­
дир особо отличившейся в том налете шестнадцатой роты 
морских пехотинцев Ронди Симпсон, сообразив, что же 
происходит в этом, насыщенном черным дымом, пылаю­
щем, орущем и стреляющем аду, приказал своим подчи­
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ненным уничтожать людей в зеленых мундирах и синих га­
лифе, но не убивать штатских. Потому что люди в зеленом 
и есть полиция Советов, слуги Сталина, которые держат в 
жутких концлагерях миллионы своих граждан.

Так что когда чекисты, увлекшиеся охотой за физиками, 
опомнились, морские пехотинцы США уже расстреливали 
их самих.

Следом за морскими пехотинцами, разбежавшимися по 
территории Испытлага, чтобы взрывать другие объекты, в 
институт проникли одетые в форму морских пехотинцев, 
но не относившиеся к ним офицеры, которые пробегали 
по помещениям, вскрывали замки сейфов и даже вытаски­
вали бумаги из письменных столов. Когда крыша институ­
та — «обезьянник», где так недавно гуляли физики, — рух­
нула, они уже бежали к самолетам, похожие на опаздываю­
щих на поезд пассажиров, которые волокут слишком 
тяжелые чемоданы.

Ученые, спасшиеся от бомбежки и пуль охраны, далеко 
не убежали — что делать человеку в тундре? Некоторые, 
отойдя на сотню шагов, с радостью или с грустью глядели, 
как погибает их тюрьма. Для одних — только тюрьма, для 
других — время великих открытий. Иные же устремились к 
баракам, полагая, что там расстреливать не будут.

Неожиданно в толпе тех, кто глядел на пожар, возник 
странный человек в зеленом маскхалате и круглой каске, с 
которой никак не вязалась дореволюционная адвокатская 
бородка.

— Господа и товарищи! — громко закричал он, и его го­
лос далеко разнесся над тундрой, перекрывая звуки вы­
стрелов и взрывы. — Разрешите к вам обратиться профес­
сору Мичиганского университета Майклу Крутилину, а для 
тех, кто кончал Петроградский политехнический в шестна­
дцатом году, — Мишке Крутилину. Неужели среди вас, 
сволочи, нет ни одного моего однокашника?

— Почему нет? — спокойно сказал сгорбленный и косо­
бокий — на допросах чекисты перебили позвоночник, а он 
назло им выжил — бывший профессор Ирчи Османов, по­
саженный, как он сам шутил, за то, что маленькому ку­
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мыкскому народу не положено иметь своих физических ге­
ниев. — Почему нет, Мишка? Только ты меня не узнаешь.

Крутилин сделал несколько шагов к уродливому старику 
в зэковском бушлате.

— Прости, — сказал он, дотрагиваясь извиняющимся 
жестом до рукава Османова, — прости, но они с тобой 
столько сделали...

— Что меня не узнает мама, — сказал Османов.
Вокруг молчали. Сдвигались ближе. Подходили со сто­

роны, привлеченные любопытством. На людей сыпалась 
черная сажа, и порой от дома долетали искры.

— Ирчи! — закричал Крутилин. — Ирчишка, мать твою! 
Ирчи Османов! Ты чего стоишь! — Он кинулся обнимать 
грязного зэка, и Ирчи, стесняясь, отталкивал его и повторял:

— Да ты что, да зачем, Мишка!
— Ирчи! — Крутилин отстранился от однокашника и, 

подняв его руку, обернулся к толпе узников Испытлага. — 
Подтвердите этим людям, что я — настоящий физик, лю­
бимый ученик самого Иоффе, а не какой-нибудь чекист...

Завершение фразы было настолько вычурно-матерным, 
что знатоки, покачивая головой, оценили талант Крути- 
лина.

— А зачем подтверждать, когда Абрам Федорович здесь, — 
сказал Ирчи.

— Как так здесь?
— В нашей шараге, — сказал Ирчи Османов, и вокруг 

послышался шум голосов, подтверждавших эту горькую 
истину.

— Так где же он? — закричал Мишка Крутилин.
— Он там остался, — сказал кто-то, показывая на пы­

лающий институт. А другой сказал:
— Я видел, как его вохровец застрелил.
— Тогда делаем так! — остановил разнобой голосов 

энергичным жестом Крутилин. — У нас с вами есть всего 
пятнадцать минут. Добровольцы — двадцать человек — осмат­
ривают людей, которых расстреливала охрана. Мы ищем, 
кто остался живой, кому можно оказать помощь... Стойте! 
Вы еще не выслушали второе. На аэродроме вашего... ин­
ститута стоят два бомбардировщика «Б-26». Это большие
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хорошие машины. Любой ученый, который хочет продол­
жать работу по специальности или склонности в Америке, 
должен добраться до самолетов своим ходом — пешком. 
Вход свободный. Зарплата в долларах. Пошли, Ирчи, вдруг 
Абрам Федорович где-нибудь только раненный.

Когда через час двадцать минут самолеты поднялись с 
аэродрома, среди морских пехотинцев сидели человек 
шесть физиков из шараги, остальные по разным причинам 
остались в тундре.

Миша Крутилин особенно расстраивался, что нет Ирчи 
Османова.

— А у меня даже тушенки с собой не было, — пытался 
он передать свое разочарование ротному Ронди Симпсону, 
а тот рассматривал шестерых понурых и мрачных физиков, 
решившихся сменить лагерь на капиталистический мир, и 
в конце концов заявил Майклу Крутилину, что русские, 
как правило, очень похожи на неандертальцев.

* * *

По знаменательному, но не очень приятному совпаде­
нию те полтора часа, что американские морские пехотин­
цы провели в Полярном институте, а бомбардировщики 
разделывались с заводами и хранилищами по соседству, 
Вревский и Шавло прятались в подвале кирхи давно уже 
взорванного Берлина.

Шавло громко стонал — он был убежден, что погибнет, 
потому что его раны смертельны, но, по заключению Врев­
ского, одна пуля пронзила мякоть предплечья, а вторая — 
прошла между двух нижних ребер, даже не вызвав большо­
го кровотечения, так как там были жировые ткани. От ра­
ны в предплечье было много крови, и Вревский, занеся 
Матю с помощью шофера в кирху, рубашкой шофера пере­
бинтовал Мате руку. Но долго там отсиживаться им не 
пришлось — американцы появились и в Берлине. Только 
Вревский и шофер спустили Матю по лестнице в подвал, 
как в кирху вбежали несколько морских пехотинцев с ки­
нооператором. Десантники сначала осыпали внутренность 
кирхи пулями, а потом кинооператор снимал. Вревский,
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Матя и шофер в это время лежали в ледяной вонючей воде 
подвала рядом с трупом Айно.

Им казалось, что прошло много времени, прежде чем 
американцы убрались в свою Америку. «Эмку», брошен­
ную у входа в кирху, американцы всю изрешетили пуля­
ми — к сожалению, ее колеса были спущены. Пришлось 
посылать шофера за помощью, и его чуть не подстрелили 
свои.

Матю в тот же день эвакуировали в Москву.
Вревский навещал его в «кремлевке». Там же лежал и 

Абрам Федорович Иоффе, найденный под обломками од­
ного из зданий неподалеку от Полярного института.

Советские газеты об инциденте в Арктике не писали.
Но более удивительно то, что информация, просочив­

шаяся об этом налете в американские газеты, была невра­
зумительной и казалась читателям очередной газетной «ут­
кой».

Вревский передал академикам Шавло и Иоффе личные 
пожелания здоровья от товарища Берии. В СССР началась 
кампания реабилитации невинно осужденных, и из лаге­
рей стали возвращаться диверсанты и изменники родины, 
так как наряду с законно осужденными преступниками, 
как оказалось, пострадали многие невиновные товарищи.

Полярный институт решено было восстанавливать под 
Москвой. А на Севере, на Новой Земле, оставить лишь по­
лигон, но уже без готических домиков. Из сотрудников ин­
ститута никого пока на волю не отпустили, но к некото­
рым, уже переведенным в Среднюю Россию, привезли се­
мьи.

И уж разумеется, не отпустили на волю Матвея Шавло, 
Героя Социалистического Труда, лауреата Ленинской пре­
мии, академика и т.д.

* * *

Андрей Берестов в августе получил предложение вер­
нуться в Советскую Россию в качестве британского развед­
чика со всеми послужными и пенсионными льготами, при­
читающимися по службе. Но он отказался.
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Он тогда жил под Ноттингемом в загородной вилле раз­
ведшколы.

— Ситуация в вашей стране неясная, — уговаривал его 
полковник Квинсли, слишком похожий на Карла Фишера, 
благожелательный и ровный в общении. — Я не думаю, что 
Берия долго продержится. Он слишком круто повернул к 
ограниченной свободе. Но свобода не может быть ограни­
ченной, как девушка не может быть наполовину девствен­
ной.

В этом месте своей речи Квинсли надолго засмеялся и 
вынужден был достать чистый платок, чтобы вытереть на­
бежавшие от смеха слезы.

— Мы вас доставим домой, аккуратно, как плод манго. 
И наша пенсия куда больше, чем та, которую вы сможете 
добыть честным путем.

На этот раз полковник лишь улыбнулся.
— И все же я пока останусь здесь, — сказал Андрей. — 

Вы, может, подыщете мне какую-нибудь работу...
Ему не хотелось служить мистеру Квинсли, даже если 

это обещало скорую встречу с Лидой. Он надеялся вернуть­
ся туда легально, хотя и не верил в приверженность Берии 
к ограниченным свободам.

Квинсли предложил подумать столько, сколько мистер 
Берестов сочтет нужным.

Андрея никто не ограничивал в передвижениях — прав­
да, в Лондон он не ездил, он получал деньги лишь на сига­
реты.

Наступила осень. Она была здесь особенно печальна, 
потому что аккуратна, подобранна и тиха, как чистая ста­
рушка из приюта. Андрей уходил далеко в поля, по узким 
дорожкам, между зелеными лужайками и оранжевыми ку­
пами лип и кленов.

На одной из прогулок его подстерег пан Теодор.
Он был одет, как и положено английскому средней руки 

джентльмену, скажем, школьному учителю. Но за сто яр­
дов было ясно, что этот человек, изображающий из себя 
школьного учителя, в жизни им не был.

Сначала Андрей обрадовался Теодору, а лишь потом
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удивился, что он тут делает: как будто в этих местах, кроме 
местных жителей, встречались лишь шпионы.

— Я, как всегда, наблюдаю, — сказал пан Теодор.
— А почему вы оказались здесь?
— Потому что искал тебя, Андрей.
— Вы знаете, где Лида? — И с этим вопросом, с воз­

можностью такого везения, все исчезло: и серый, окра­
шенный яркой листвой день, и невнятность собственного бу­
дущего.

— Я помогу тебе возвратиться к Лиде, — сказал Тео­
дор, — она тебя ждет.

-Г д е?
— В Москве.
— Так просто?
— Разумеется.
— Как же я туда попаду?
— Согласишься на предложение полковника Квинсли.
— Вы и это знаете?
— Андрей, ты стареешь. Основным признаком старости, 

на мой взгляд, может считаться стремление человека выра­
зить в двадцати словах мысль, для которой достаточно трех 
слов.

— Но я не хочу быть агентом «Интеллидженс сервис». 
Это непорядочно по отношению к России.

— О лояльности мы еще побеседуем. Но сейчас я дол­
жен тебе сообщить, что твои обязательства перед полков­
ником ровно ничего не значат. Как только ты возвратишь­
ся в Москву, ты возьмешь табакерку, которую я тебе дам, и 
сделаешь рывок на несколько дней вперед. С поправкой на 
то, что последние годы ты прожил в чужом мире... в сухой 
ветви времени.

— Вы хотите сказать, что это тупиковая ветвь?
— Я не знаю. Этим займутся другие. Но это не основное 

русло истории Земли.
— Там, где Лида, лучше?
— Там пока хуже. Там живы и Сталин, и Гитлер.
— Вы с ума сошли! Это значит, что будет страшная война!
— Это не я сошел с ума. Но там тебя ждет Лидочка. И ей 

одной нелегко.
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— Разве я хоть на мгновение отказывался?
Ежик перешел перед ними тропинку, и они останови­

лись, пропуская его. Сухой лист был наколот на его иголки.
— Вот тебе адрес Лидочки. По крайней мере это адрес, 

который она мне дала, когда я впервые ушел в эту ветвь 
времени. Давно. Семь лет назад. Я думаю, что англичане 
сделают для тебя хорошие документы.

— А когда я вас увижу?
— Наверное, скоро. Как только этот вариант мира нач­

нет рассыпаться.
— Но почему же? Он лучше, чем тот, в котором Сталин 

и Гитлер остались живы.
Теодор протянул Андрею табакерку.
— Логика эволюции Вселенной выше понятий «хорошо» 

или «плохо», придуманных людьми. Если моей жизни не 
хватит для того, чтобы понять ее смысл, я завещаю эту за­
гадку тебе.



МЛАДЕНЕЦ
ФРЕЙ





Все действующие лица этого ро­
мана придуманы автором, и любое 
совпадение с прежде или ныне жи­
вущими людьми — досадная слу­
чайность.

____________ ПРОЛОГ

ЯНВАРЬ 1992 г.

Леонида Саввича не насторожило то, что дама, назвав­
шаяся Антониной Викторовной («Зовите меня просто Ан­
тониной или даже Тоней»), позвонила ему на работу. 
А ведь стоило задуматься: телефон сменили всего неделю 
назад, даже Соня его не знала.

Антонина Викторовна сказала, что звонит по просьбе 
его бывшего соученика, брат которого умер месяц назад, 
оставив коллекцию марок. А в семье соученика, который, 
правда, давно отъехал в другую страну, хранится память о 
том, что Леонид Саввич — выдающийся филателист и доб­
рейшей души человек.

«Ну что вы, как можно, — сказал тут Леонид Саввич, — 
я отлично помню соученика Геннадия, неужели он отъехал 
за рубеж? Если я могу помочь, то буду рад, только учтите, 
что я стеснен материально, может быть, вам лучше обра­
титься к более состоятельным филателистам, я готов дать 
вам телефон моего коллеги...»

«Ну нет, нет и еще раз нет, — возразила Антонина Вик­
торовна, — покойный настаивал, чтобы обратиться именно 
к вам, он так вам доверял. Впрочем, и сумма может быть 
невелика, вы даже заработаете на этом».

«Как можно, как можно! Разве речь идет о наживе?»
«Нет, речь идет о гуманитарной помощи».
Смех у Антонины Викторовны был молодой, задорный, 

какой бывал по радио в комсомольских передачах.
«А далеко ли ехать? — спросил Леонид Саввич. — У ме­

ня нет своего транспорта, и супруга хворает, мне надо бу­
дет еще пойти по магазинам. Позвоните на той неделе, я 
буду рад».
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Конечно, в сердце Леонида Саввича шевельнулся кол­
лекционный короед: а вдруг от неведомого брата забытого 
однокашника остались сокровища, собранные еще дедуш­
кой? Но Леонид Саввич привык не верить в счастье. Сча­
стье всегда доставалось кому-то еще, а он лишь глядел на 
удаляющиеся красные кормовые фонарики.

К тому же у Леонида Саввича был большой жизненный 
опыт, и он знал наверняка, что выказывать излишнее лю­
бопытство, страсть, нетерпение — может оказаться роко­
вым. Поспешай не торопясь, как учил Блехман.

Но Антонина Викторовна сама взяла дело в свои руки.
Ничего подобного, сказала она. Поездка займет всего 

ничего, альбомы у нее с собой, в гостинице «Украина», тут 
она остановилась проездом. Разве она не сказала еще, что 
брат умер в Костроме? Да, именно в Костроме. «Гена не 
говорил вам, что они родом из Костромы? Ну вот, а вы за­
памятовали. Я за вами заеду и отвезу. Дело пустячное, вы 
успеете домой колбаски купить».

«Но я еще не кончил работать».
«Когда кончаете? В шесть? А в пять уйти сможете? В ви­

де исключения. Скажите, что врача к жене ждете. Я буду 
вас ждать у входа в институт».

И Леонид Саввич, разумеется, сдался.

* * *

Леонид Саввич вышел из института в пять десять. Не хо­
тел задерживать даму. Воображение, не очень развитое у 
Леонида Саввича, тем не менее нарисовало ему портрет не­
знакомки — учительница из Костромы, молоденькая, в 
толстых очках, одетая в длинное, еще мамино пальто...

Он вышел на улицу Красина.
Остановился, сделав несколько шагов вперед, вдоль го­

лых колючих кустов. Справа нагло и недоступно улыбалась 
Джоконда — там во дворе располагалось казино ее имени. 
Недавно открылось. Страна катилась к капитализму, это не 
очень нравилось Леониду Саввичу, потому что у него не 
было свободных денег и Сонино лечение тоже тянуло из 
семьи последние соки.
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Ну где же эта учительница?
Тявкнул автомобильный сигнал — Антонина Викторов­

на (кто же, кроме нее?) открыла дверцу черного японского 
джипа и крикнула:

— Залезай быстрее, все тепло выпустишь.
Он перебежал к джипу и сел на заднее сиденье. Антони­

на Викторовна подвинулась, освобождая ему место. Лео­
нид Саввич спросил:

— Вы ждете именно меня?
— Нет, Суворова! — ответила уже знакомым комсомоль­

ским голосом женщина, скорее молодая, чем средних лет, 
в темно-коричневой шубе, которая поблескивала так доро­
го, что Леонид Саввич сразу подумал: это не синтетика!

Гордая ее голова была не покрыта, волосы, покрашен­
ные в блондинистый цвет, завиты и прижаты к голове — 
получался некий довоенный образ. Леониду Саввичу, разу­
меется, те времена не достались, он родился после войны, 
но столько видел таких женщин в кино, что привык к это­
му образу.

Лицо Антонины Викторовны было тугим и розовоще­
ким, подбородочек — круглый и упрямый, а глаза велики и 
цветом как облачное небо. Серые, с оттенком сиреневого.

Под шубой было трудно угадать, толстая она или нет. Но 
вернее всего мускулистая. Как метательница диска. Но не 
настолько мускулистая и массивная, как толкательница ядра.

— А я вас таким и представляла! — радостно сообщила 
Антонина Викторовна и приказала бритому узкому затыл­
ку над спинкой переднего сиденья: — Вперед, Алик, до хаты.

Алик кивнул, не оборачиваясь. Его уши были туго при­
жаты к голове.

Джип нарочито взревел, чтобы все знали, на какой тачке 
уезжает из института младший научный сотрудник Мал­
кин.

Но вернее всего никто не заметил. И славно. Чем мень­
ше мы высовываем напоказ наше благосостояние, тем 
больше нас любят сослуживцы.

Джип не спеша покатил по Красина к Тишинскому рын­
ку, оттуда по Большой Грузинской взял к реке.
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От Антонины Викторовны пахло шикарными сладкими 
и одновременно горькими духами. В джипе было чуть тем­
нее, чем на улице, — стекла тонированные, женщина ды­
шала часто, словно была взволнована.

— Вы давно в Москве? — спросил Леонид Саввич. Надо 
было проявить вежливость.

— Наездами, — сказала Антонина. — А если кто из хоро­
ших людей чего попросит — все ко мне бегут. Такой харак­
тер, никому не могу отказать. А с мужиками — ну просто 
катастрофа.

Она засмеялась, вернее, захохотала. Но это не выглядело 
вульгарным — Леонид Саввич был противником всего 
вульгарного, — это был здоровый смех здорового животного.

Когда он шел по коридору «Украины» следом за дамой, 
то усмехнулся: вот кого он представлял себе учительницей 
в мамином пальтишке!

Длинное манто развевалось, как плащ императрицы 
Екатерины, высокие каблуки цокали, будто проходил эс­
кадрон. Алик, который спешил на два шага впереди, оста­
новился перед дверью и отпер ее.

— Подождешь в машине, — приказала Антонина Викто­
ровна.

Алик окинул Леонида Саввича недоброжелательным 
взглядом. Впрочем, других взглядов у Алика в запасе не 
было.

Войдя в номер, старомодный и шикарный с точки зре­
ния провинциального начальника главка, Антонина повер­
нулась к Леониду Саввичу спиной и сделала привычное 
движение — манто соскользнуло ему в руки, и он еле успел 
его подхватить.

— Опыта еще не набрался, — сказала Антонина Викто­
ровна. — Что пьем? Виски, коньяк? Шампузу или простую 
белую?

— Мне домой надо, — смутился Леонид Саввич. Ему 
уже не хотелось домой.

— Ты же не за рулем, — возразила Антонина Викторов­
на. — А нам надо еще на брудершафт выпить.

Она уселась на диван. Юбка оказалась куда короче, чем
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можно было ожидать. Впрочем, Леонид Саввич и не мог 
бы сказать, чего он ожидал.

Антонина Викторовна села — нога на ногу. Колени — 
полные, красивые, гладкие, хочется их гладить.

— Ну что стоишь! — рассмеялась Антонина Викторов­
на. — Действуй, орел. Видишь бар? Доставай выпивку. 
Я приказываю тебе, мой рыцарь.

Она правильно выбрала тон — он позволил Леониду 
Саввичу тоже вроде перевести ситуацию в шутку. В шутку 
достать из большого бара бутылку водки для Антонины 
Викторовны, для себя — виски, кюветку со льдом, мине­
ралку. Славно! Леонид Саввич никогда не был трезвенни­
ком, но пил редко, чаще всего на семейных торжествах или 
поминках. Ему нравилось посидеть в компании.

Можно было даже не спрашивать про марки. Просто по­
сидеть с красивой женщиной.

Выпили по первой.
— А ты славный, — сказала Антонина Викторовна.
Выпили еще по одной.
— Да, кстати, — сказала Антонина, — прежде чем я по­

кажу альбомчик, попрошу называть меня без отчества. А то 
выгоню.

— Слушаюсь, мон женераль! — согласился Леонид Сав­
вич. — Но и вы меня, пожалуйста, — Леонидом.

— Леней, а не Леонидом, — поправила его Антонина. — 
Я тебе говорила, что ты славный?

Вряд ли Леонида Саввича можно было назвать славным. 
Тут требовалось какое-то иное определение.

В Леониде Саввиче было несколько противоречий, прав­
да, непринципиальных. К примеру, он был худ и сутул, с 
осунувшимся лицом, но притом у него в последние годы 
вырос круглый животик, который вылезал из любого пид­
жака. В плечах и прочих местах он был на четыре размера 
меньше, чем в талии. Леонид Саввич был лыс, но вокруг 
лысины волосы росли так густо и так энергично курчави­
лись, что уследить за этой шевелюрой не было возможно­
сти. Голова его была схожа с гнездом из травы и сучков, из 
которого вылезало крупное желтоватое яйцо. Глаза у Лео­

649



.КИР БУЛЫЧЕВ

нида Саввича были узкими, желтыми, скулы высокими — 
он немного походил на нанайца, но узкий длинный нос 
вытягивался вперед столь очевидно, что казался приклеен­
ным к лицу для маскировки.

Нет, его не назовешь привлекательным, но и отвраще­
ния это лицо не вызывало.

Выпили еще по одной.
— Работа у тебя интересная? — спросила Антонина.
Он кивнул и выпил еще.
— У меня тоже, — сказала Антонина. — Тебе марки по­

казать?
— Разумеется, — обрадовался Леня, который было запа­

мятовал, зачем пришел в этот роскошный номер. Может 
быть, для любовного свидания? Ах, не шутите!

Антонина легко поднялась с дивана и, играя ягодицами, 
подошла к письменному столу, на котором лежал кожаный 
кейс. Она ловко нажала нужные кнопки, кейс щелкнул и 
откинул крышку. Там лежал сверток, обернутый в газету.

Антонина перенесла сверток на журнальный столик.
— Ты чего не налил? — удивилась она.
Леонид Саввич аккуратно развернул газету и сложил ее. 

Потом открыл альбом, скорее стопку листов, издания 1940 го­
да в коленкоровой папке: «Марки СССР». В таких альбо­
мах обычно хранятся посредственные коллекции, люби­
тельские, старые. Но изредка в них попадаются жемчужины.

Антонина сама налила по новой, Леонид Саввич листал 
альбом.

Вначале все было обыкновенно, привычный набор: кон­
сульской почты только два первых номера, «Филателия — 
детям» без первых двух марок, все на наклейках, что сни­
жает цену вдвое. Стоп! Если это не липа, то из-за этой мар­
ки стоит купить весь альбом! Леваневский с маленькой бу­
квой «ф» в слове «Франциско». А вот и блок первого съезда 
архитекторов без надписи. Такого раритета он еще в руках 
не держал...

— Ну и как? — спросила Антонина Викторовна.
— Есть неплохие экземпляры, — признался Леонид Сав­
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вич. Теперь надо осторожно спросить — только не вызы­
вать подозрений: — А вы кому-нибудь показывали?

— Ну кому покажешь в Костроме! — вздохнула Антони­
на Викторовна. — Ведь надо помочь людям. Я боюсь, что 
ты разочарован, мой академик? Ну не расстраивайся, глав­
ное — здоровье, остальное купим.

— Остальное купим, — тупо повторил Леонид Саввич. — 
Остальное купим. Что купим?

— Говоришь, ничего интересного?
— Кое-что... а сколько они хотят?
— Это тебе решать, козлик, — ласково сказала Антонина 

Викторовна. — Полное доверие, не чужие ведь. Как дума­
ешь, сможем помочь бедным родственникам?

— Конечно, — поспешил ответить Леонид Саввич.
Он не намеревался обижать или обманывать владельцев 

коллекции. Ни в коем случае! Но он знал закон этого мира: 
не предлагай больше, чем от тебя ожидают. Иначе возник­
нет подозрение, что на самом деле товар стоит куда доро­
же. А если эта женщина понесет проверять его оценку к чу­
жому человеку, то получится конфуз.

— Мне надо подумать, — сказал Малкин. — Два дня. Вы 
можете дать мне коллекцию с собой? Надо проверить со­
стояние марок.

— Бери, — сразу согласилась Антонина. — Они фотогра­
фии сделали, с каждой страницы. Так что тебе их не обду­
рить.

Малкин обиделся. Искренне обиделся. Решительно за­
хлопнул альбом и произнес:

— Как только в отношения вторгается элемент недове­
рия, все теряет смысл.

— Как сказал! Как сказал, мой академик! — Антонина, 
сидевшая рядом с ним на широком диване, потянулась к 
нему, потеряла равновесие и навалилась преувеличенно 
мягкой грудью.

— Тебя не хотели, — прошептала она, — тебя не хотели 
обидеть. Я докажу тебе!

— Что докажешь? — Леонид Саввич стал говорить ше­
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потом, словно они таились под кустом на пикнике и рядом 
пребывал ее сердитый муж или его ревнивая жена.

— Я тебе докажу, какой ты мужик, — шепотом ответила 
Антонина. — Ты — мужчина моей мечты!

— Ну что вы... — Леонид Саввич испугался, что, лежа на 
нем, Антонина нечаянно повредит страницы альбома.

— Бог с ними, с марками! — заявила Антонина. — Лю­
бовь дороже.

Леонид Саввич готов был возразить, помня о блоке без 
надписи, но возразить не смог, так как его рот был напол­
нен пышным смачным мокрым языком Антонины Викто­
ровны, который возился во рту библиографа, что-то разы­
скивая.

Если кому-то из читателей этот образ может показаться 
чересчур натуралистичным, я осмелюсь возразить: Антони­
на Викторовна была в высшей степени соблазнительной 
женщиной, а такая женщина не соблюдает правил хороше­
го тона. Леониду Саввичу пришлось начать борьбу с язы­
ком дамы, выталкивая его наружу, и Антонина согласилась 
сражаться, отчего в битве языков создался определенный 
ритм, перешедший на тела в целом. И Антонина, откинув 
на секунду голову, хрипло прошептала:

— Перенеси меня в койку!
Что было условностью, так как оба понимали — Леони­

ду Саввичу не поднять сто килограммов жаждущей плоти.
Поэтому Антонина потянула Леонида Саввича за собой 

туда, где в алькове стояла трехспальная кровать для коман­
дированных работников государственного аппарата.

Антонина провела прием самбо, которому научилась в 
комсомольской школе. Ее жертва — впрочем, приемлемо 
ли здесь это слово? — потеряла равновесие и рухнула на 
кровать, исчезнув на несколько мгновений в поднявшихся 
дыбом одеялах и покрывалах.

— У-у-ух, ты мой сладенький академик! — воскликнула 
Антонина и принялась искать Леонида Саввича в кровати, 
в чем вскоре преуспела.

— Ты меня любишь? — спросила она, обхватив Леонида
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Саввича за талию и приподнимая, чтобы легче сорвать с 
него брюки.

— Да, — согласился Леонид Саввич, потому что неловко 
отказывать женщине в таком знаке внимания.

Он выпутывался из брюк, и Антонина, помогая ему в 
этом, употребляла неприличные, но странные слова, кото­
рые никогда не смели произносить в постели ни Соня, ни 
Изольда — институтская возлюбленная Леонида Саввича, 
которая потом предпочла ему другого молодого человека. 
Этим его сексуальный опыт и ограничивался.

А дальнейшее произошло быстро и неожиданно, потому 
что Леонид Саввич не сообразил в горячке объятий, поце­
луев и душевного трепета, что Антонина незаметно для не­
го успела раздеться и в тот момент, когда он уже намере­
вался овладеть ею, оседлала мужчину, и ему пришлось под­
страиваться под ритм ее тела, которое мягко и неотвратимо 
двигалось, жарко надеваясь на него, как перчатка на пальцы.

Крики и движения так возбудили Леонида Саввича, что 
он потерял контроль над своим телом и вдруг почувство­
вал, как живительная влага устремляется к выходу из него, 
отчего он двигался все быстрее, превращаясь в некий виб­
ратор, а Антонина все молила его: «О, не спеши, только не 
спеши, гад!»

Но она не смогла удержать любовника, не успела догнать 
его, и потому, когда Леонид Саввич, чувствуя себя страшно 
виноватым, провалившим любовный экзамен, отполз от 
нее, освобождаясь от объятий, она произнесла трезво и де­
ловито:

— Ну, ты не Геркулес! Я только разогрелась, а ты уже! 
Разве так можно?

— Простите, — сказал Леонид Саввич и сразу вспомнил 
о блоке без надписи и марке Леваневского с маленькой «ф». 
Вряд ли теперь, понимал он, ему отдадут эту коллекцию. 
Он так опозорился...

Антонина вздохнула, подумала, вздохнула вторично и 
неожиданно для Леонида Саввича провела мягкими губами 
по его плечу, по шее, уху и произнесла:

— Не расстраивайся. Дай бог, не последний.
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— Простите, — сказал Леонид Саввич.
— За что? За то, что ты на меня набросился? За попытку 

изнасилования в номере люкс гостиницы «Украина»? Ну, 
за это пусть тебя жена критикует.

Менее всего Леонид Саввич рассматривал происшедшее 
как попытку изнасилования. Так он и сказал:

— Простите, но я вас очень уважаю и совсем не хотел 
вас обидеть.

— Неужели не хотел? Ну и дурак. А я люблю, когда меня 
насилуют. И лучше коллективом, чем индивидуально. — 
И она рассмеялась. — Еще выпьешь?

И тут Леонид Саввич понял, что на него не сердятся. Да­
же шутят.

Трудно представить себе градус благодарности, которая 
наполнила его небольшое лысое тело. Подобного счастья 
он не испытывал никогда в жизни... Если бы его попроси­
ли объяснить, в чем же то самое счастье заключалось, он 
бы развел руками, показывая, каким оно было широким. 
Ощущения возникали не от воспоминаний, а от образа 
женщины, которая сидела рядом с ним на кровати и, со­
всем его не стесняясь, выдавливала прыщик на розовом 
округлом бедре.

— Выпью, — сказал Леонид Саввич. — А вам... тебе не 
было неприятно?

— Мне было недостаточно, — ответила Антонина. — Се­
бе налей и меня не забудь.

Леонид Саввич поднялся с постели и чуть не упал, так 
весело и быстро кружилась голова. Он зажмурился и подо­
ждал, пока она перестанет вертеться.

— А ты где вообще работаешь? — спросила Антонина.
— В Институте специальных биологических проблем.
— А есть и неспециальные? — пошутила Антонина.
— У меня редкая работа.
Леонид Саввич налил ей чистой водочки, а себе виски. 

Он уже почти пришел в себя, и его все более тянуло от­
крыть снова альбом и убедиться, что блок ему не причу­
дился.
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— Признайся, птенчик, — умоляла Антонина. — Меня 
прямо щекочет узнать, что ты делаешь в своей академии.

Нет, ноги слабые. Леонид Саввич сел на край дивана, и 
его рука непроизвольно потянулась к альбому.

— Это не совсем академия, — сказал он. — Мы занима­
емся некоторыми биологическими проблемами.

— Ясно. Темнишь, значит, работаешь в ящике и дума­
ешь, что я агент ЦРУ. Застегни мне платье сзади. Накинул­
ся как волк, теперь буду мучиться.

— Почему?
— Ты мне все там разбередил. Как будто дубиной отду­

басил, урод какой-то.
Леонид Саввич знал, конечно, что слова ее не имеют от­

ношения к действительности, но было лестно, что он чуть 
не искалечил такую опытную женщину.

— Прости, — повторил он уже с долей кокетства. — Я не 
хотел.

— И как тебя жена выдерживает? Наверное, рыдает по 
ночам?

Леонид Саввич испугался услышать насмешку в голосе, 
но насмешки не услышал.

— Мы с ней... мы фактически не спим вместе.
— А дети-то есть?
— Есть, сын. В школу пошел, — признался Леонид Сав­

вич. — Одни пятерки, кроме арифметики.
— Так ты мне не сказал, что изобретаешь в своем почто­

вом ящике.
— Это не почтовый ящик. Это гражданский институт, 

но очень старый и закрытый.
— Закрытый, но не секретный?
— У нас деликатная тема исследований. Тебе неинтерес­

но. Особенно теперь.
— Ну ты меня заинтриговал, птенчик!
— Мы занимаемся сохранением тел выдающихся людей.
— Сохранением тел... — повторила Антонина. — Как 

так? Морозилка, что ли?
— Я не шучу. — Леонид Саввич вдруг понял, что у него
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есть свои козыри: он трудился в учреждении, само сущест­
вование которого — тайна.

— Тогда объясни. — Антонина поднялась наконец с 
кровати, подошла к зеркалу и стала приводить в порядок 
прическу.

— Другими словами, это — институт Ленина, — сказал 
Леонид Саввич. — Именно мы уже много десятилетий под­
держиваем его внешний вид в кондициях почти живого че­
ловека.

— Мавзолей, да?
— Мавзолей в Москве, мавзолеи в других странах, где 

берегут тела своих вождей. Например, в Ханое, где лежит 
тело Хо Ши Мина, и в Мозамбике.

— А разве его еще не вывезли на кладбище?
— Надеюсь, этого не будет никогда, — сказал Леонид 

Саввич. — Никогда. Величайший эксперимент в истории 
человечества должен быть завершен.

— И когда же?
— Когда подойдет время. — Леонид Саввич был тверд.
— Интересно, так же бальзамировщики в Древнем 

Египте говорили? — произнесла Антонина, обнаружив оп­
ределенную эрудицию. — Там тоже думали, что экспери­
мент должен завершиться в свое время?

К счастью для Антонины Викторовны, Леонид Саввич 
был уже настолько поглощен мыслями об альбоме, что не 
обратил внимания на холодную трезвость ее голоса.

Он решился на новое наступление. Мелкое мужское ко­
варство подсказывало ему, что любовница должна размяг­
читься. Ведь не чужие они теперь.

— Мы не чужие теперь, — сказал он.
— Ты о чем, цыпочка?
— Мне в самом деле придется посмотреть марки. С ка­

талогом. Надо состояние их увидеть, наконец. А вдруг у 
них тонкие места?

— Тонкие места, говоришь? Это хорошо или плохо?
— Плохо, Тоня, очень плохо.
Леонид Саввич мысленно извивался у ее ног, как дрес­

сированный угорь.
656



-МЛАДЕНЕЦ ФРЕЙ

— А ты чем сам-то занимаешься в своем институте? 
Температуру мумиям меришь?

— Антонина, я бы тебя попросил! — сказал строго Лео­
нид Саввич. Даже кончик узкого носа покраснел от гне­
ва. — Есть на свете вещи, над которыми издеваться некра­
сиво.

— Понимаю, — быстро согласилась Антонина.
— А я — главный библиограф института.
— Главный? А сколько вас всего?
Леонид Саввич несколько секунд размышлял, обидеться 

или нет, потом улыбнулся и ответил:
— Я один.
— И чем же занимается библиограф в таком важном ин­

ституте?
— В моем ведении архив. — Леонид Саввич отвечал ав­

томатически. Сердце его было в альбоме.
— А ты когда решение примешь? — спросила Антонина.
— Надо срочно?
— До моего отъезда. Я обещала — если у тебя не выйдет, 

отнесу в комиссионку.
— А там обманут. Раз в пять меньше дадут.
— С тобой вместе пойдем, зайчик, ты же не разрешишь 

обмануть свою птичку?
— Не разрешу, — согласился Леонид Саввич. — Но 

взять альбом с собой придется. Все равно придется. Нужна 
уверенность. — Мысль о том, как он будет сопровождать 
птичку к другому торговцу, была ужасна и тошнотворна.

— И чтобы завтра вернул.
— Ну разумеется!
— Принесешь сюда, после обеда. И деньги чтобы были с 

тобой.
— Но я же еще не оценил!
— Это меня не колышет, козлик. Не будешь же ты обма­

нывать родственников своего друга.
«Кто же это мой друг? — вдруг смутился Леонид Сав­

вич. — У меня кто-то умер?»
Пока он собирался с мыслями, Антонина завершила
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свой туалет. Налила себе полную рюмку, кавалеру на этот 
раз не предложила.

— Ты на работе будешь? — спросила она.
— В какое время?
— Я до обеда тебе позвоню, сговоримся.
— Разумеется, — сказал Леонид Саввич.
Краткое любовное безумие, поразившее их, умчалось 

далее с порывом ветра. Теперь чувства Леонида Саввича 
принадлежали альбому.

Какие чувства волновали Антонину, Леонид Саввич и не 
хотел догадываться. Это не значит, что страсть не оставила 
следа в его душе, но душа его была невелика размером, и в 
ней с трудом умещались три, а то и два сильных чувства. 
В конце концов, большинство людей устроены именно так. 
Естественно будет, если взбаламученные мужские эмоции 
вновь заявят о себе, как только наступит ясность с коллек­
цией.

— А сколько ты примерно думаешь дать? Навскидку?
— Боюсь сказать, — ответил Леонид Саввич. — Но не 

меньше пятисот долларов.
— Ты уверен?
«Надо было меньше сказать! Ошибся, ошибся...»
— Может быть, поменьше, триста...
— А она рассчитывала тысячи на две-три, так и сказала.
Это тоже опасно.
— Для того и хочу взять домой, — сказал Леонид Сав­

вич.
— В холодке, за бутыльцом «Будвайзера»?
— В переносном смысле именно так.
— Ах ты мой умница! Ах ты мой хорошенький.
Она сжала ладонями его щеки, так что губы сложились 

бантиком, и быстро-быстро принялась облизывать его гу­
бы острым язычком.

— О-о-о-о, — замычал Леонид Саввич.
— До завтра! — Она отпустила его. — Звоню в двена­

дцать. Чтобы решение было принято, бабки на столе — и я 
твоя. Только, как понимаешь, я в финансовую сторону не 
вхожу. Я — бесплатное приложение!
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Она отворила дверь в коридор.
Там стоял Алик.
Неужели он все слышал?
— И чтобы сегодня ты с Сонькой не спал. Любой пред­

лог найди! Завтра ты мой — чтобы было чем и как.
Она засмеялась и пошла по коридору.
Алик задержался, запирая за ними дверь.
Леонид Саввич покраснел: он чувствовал себя прегадко, 

единственное утешение — чемодан с альбомом. Чемодан 
оттягивал руку, хотя ценности, заключенные в нем, были 
почти невесомыми.

* * *

Что делает относительно честный человек, которому на­
до за ночь совершить два бесчестных поступка: подгото­
вить к покупке коллекцию марок так, чтобы она ему доста­
лась как можно дешевле, и солгать жене, которой почти 
никогда не лгал.

Первая ложь защитила его от разоблачения второй.
— Я ездил за коллекцией. Вот она, смотри.
— С каких пор коллекции тебе выдают в американских 

кейсах?
Соня человек въедливый и не то чтобы умный, но хват­

кий.
— Здесь есть ценные экземпляры.
— Покупать будешь? — Это было сказано без всякого 

уважения к Леониду Саввичу, так как у того свободных де­
нег не было. Если не считать полутора тысяч, собранных с 
помощью Сониной мамы на отпуск в Анталии.

— Может быть выгодная сделка.
Соня пошла на кухню ворчать, а ее муж, уже не спеша, с 

лупой, с каталогом, принялся рассматривать потенциаль­
ную добычу.

И Леваневский, и блок были настоящими, состояние на 
четыре с плюсом.

Проще всего подменить марки. Блок вставить обычный, 
он ничем, кроме нескольких строчек надписи текста, не 
отличается. А марка и того более схожа — буква побольше,
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буква поменьше — кто поймет! И даже если кто-то сделал 
любительские фотографии и потом, охваченный подозре­
ниями, станет выяснять истину, можно от всего отречься. 
По крайней мере нет такой фотографии, на которой уви­
дишь разницу между буквами.

Понятно, что мысли Леонида Саввича граничили с уго­
ловщиной.

И он стал думать — то ли остаться честным и предло­
жить две тысячи, чего от него ждут, то ли просто подме­
нить марки, предложить цену ничтожную и отказаться от 
сделки вообще. Так или так?

Так или так?
А у Антонины серые выпуклые глаза, она открыла их в 

тот самый момент, и в них была несказанная боль наслаж­
дения! И он увидел себя в этих глазах, увидел потрясение 
впервые в жизни полученной радостью, хоть и опозорился.

— Ты чай будешь пить?
— Иду, сейчас иду.
А жена начнет канючить, какая глупая учительница по­

ставила Дениске двойку и как беспардонно ведет себя со­
сед по лестничной клетке, который открыто и нагло водит 
к себе девиц. Понимаешь — девиц. Он оскорбляет наш 
лифт.

«Ну уж лифт...»
«Ты был бы счастлив оказаться на его месте! По глазам 

вижу, что счастлив. Но я тебе такого шанса не дам, и не рас­
считывай».

«Нет, — подумал Леонид Саввич. — Обман может рас­
крыться. И тогда вся надежда на будущие встречи с Анто­
ниной рухнет. Нужен ли ей мелкий жулик? А если у нее бу­
дет ребенок? Нет, об этом думать даже наивно, такая жен­
щина, как Антонина, отлично умеет предохраняться. 
Лучше оценить все в половину стоимости...»

Ночью он проснулся от гениальной идеи. Он подменит 
только одну марку — Леваневского с маленькой буквой. 
А блок оставит как есть. Зато предложит две тысячи...

Соня храпела. Она спала на спине и храпела. Леонид 
Саввич принялся переворачивать Соню на бок, она сопро­
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тивлялась. В соседней комнате забормотал во сне Дениска. 
Это же ужас — прожить жизнь в двухкомнатной хрущобе! 
Без перспектив.

Но где взять две тысячи?
Соне ничего сказать нельзя, она этого не переживет. Ей 

вообще несвойствен риск. А не рискуя, ты никогда ничего 
не заработаешь.

Утром он опоздал на работу, потому что ждал, пока уй­
дет Соня. Она повела мальчика в школу.

Леонид Саввич полез в домашний сейф — коробку из- 
под кубинских сигар за книгами на второй сверху книжной 
полке. Коробки не было.

Ну и хитрюга! Заподозрила! Перепрятала.
Он знал, куда Соня перепрятывает. Когда-то прочел в 

записках следователя, что мужчины прячут деньги в книги, 
а женщины — в белье. По крайней мере у них дома это 
правило срабатывало.

Леонид Саввич отыскал коробку под простынями.
Оставил там двести долларов. Остальное изъял. И по­

ехал в институт.

* * *

Длинная узкая комната архива примыкала к институт­
ской библиотеке.

На все про все — один работник, Леонид Саввич. Рань­
ше было трое, но сейчас пришлось сократить.

Институт содрогался под угрозой ликвидации. Хорошо 
еще, что в сердце у самых главных чиновников страны таи­
лась явная или тайная тревога: «Если все вернется, как я 
посмотрю в глаза товарищам по бывшей партии?»

Поэтому институту отыскивали деньги на существова­
ние, на поддержание лаборатории и даже на заграничные 
командировки, потому что по всему миру раскиданы мав­
золеи и гробницы, где лежат нетленные диктаторы. Прав­
да, число их уменьшается — то где-нибудь в Афганистане, 
то в Чаде развенчивают очередного вождя всех народов и 
кидают в яму. Если остаются должны институту, то нико­
гда не возвращают долгов.
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Но два или три вождя все еще покоятся в мавзолеях, и за 
них последователи платят в валюте, хоть и скудно. Надеют­
ся, что подойдет их черед и они тоже удостоятся состояния 
мумии.

В двенадцать ровно позвонила любовница Леонида. Не 
то чтобы он надеялся, что она забыла о коллекции, — тако­
го не бывает, и не то чтобы он этого не хотел — его тело все 
более настойчиво вспоминало о возможном повторении 
счастья. Так что Леонид Саввич просто сидел у телефона и 
ждал — будь что будет!

А ее голос возбудил так, что он встал — не смог усидеть.
— Козлик, — сказала она. — Ты обдумал?
В этот момент в архив заглянул кто-то из сотрудников, и 

«козлику» пришлось прикрыть трубку ладонью.
— В два в гостинице? — спросил он.
— Нет, — вздохнула дама его сердца. — С гостиницей 

подождем, сейчас я должна взять у тебя коллекцию.
— Что случилось?
— Срочно нужны деньги. Поехали в магазин, ты пока­

жешь?
— Но я принес деньги.
— Сколько?
Леонид Саввич оглянулся и ответил как положено:
— Это не телефонный разговор. Встретимся, скажу.
— Милый, я не могу ждать, — возразила Антонина. — 

Мне нужно твое решение немедленно. Она мне за ночь 
шесть раз звонила.

— Но я сейчас не могу уйти. Совершенно невозможно.
— Ничего страшного, я к тебе заеду. Это же минутка.
— Мне надо будет пропуск выписать... Хорошо, я тебя 

внизу встречу.
— Тогда жди через час. У тебя внутренний? Снизу по­

звоню.
Леонид Саввич даже не успел все продумать и испугать­

ся, как открылась дверь и зам по режиму — из всех людей 
именно он — впустил в архив Антонину.

— Принимай землячку, — сказал он. — Надо погосте­
приимнее быть.
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— Спасибо, Тихон Анатольевич, — пропела Антони­
на. — Век буду вашей должницей. Приедете ко мне — 
шкурки подберем для вашей супруги.

Зам гоготнул и пошел кривыми ногами к двери.
— Какие еще шкурки? — Леонид Саввич был расте­

рян. — И как ты к нам прошла?
— Шкурки, потому что я твоя землячка, из Перми, у нас 

там звероферма, а я ее директор.
— Я же не из Перми!
— А ты побольше шуми, побольше!
— И ты ему шкурки пришлешь?
— Ты у меня первый среди чудаков.
— Может получиться неудобно...
— Уже получилось.
Леонид Саввич вздрогнул. Он очень боялся потерять ме­

сто. С дипломом Историко-архивного сорокалетнему муж­
чине трудно устроиться.

Антонина опустилась на свободный стул напротив Лео­
нида Саввича. Вынула из сумочки очки, не спеша надела 
их, и серые выпуклые глаза стали громадными, как у стре­
козы.

— Ты меня подвел, — сказала она негромко. — Ох и 
подвел ты меня, зайчик!

Леонид Саввич стал доставать из-под стола кейс с аль­
бомом, он был готов уже на все — только бы не вылететь из 
института.

Антонина снизила голос до шепота.
— Ты вчера не предохранялся?
— Как? — Вчерашний роман был покрыт дымкой древ­

ности.
— И я от тебя понесла. Будем рожать богатыря.
Среди мужчин сегодня еще существуют экземпляры, ко­

торые уверены, что о зачатии будущая мать знает в тот же 
день. Или допускают такую мысль.

Леонид Саввич относился именно к этим мужчинам. 
Кидая ему в лицо обвинение, Антонина ничем не рисковала.

— Я не понял, — сказал библиограф. — Разве так бывает?
— С тобой, суслик, чего только не бывает. Я с утра была
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у гинеколога, и он сообщил, что я изнасилована особо яро­
стным самцом и теперь рожу богатыря — как две капли во­
ды ты, мой зайчик.

— Ну ладно, ладно, — примирительно сказал Леонид 
Саввич. — Так не бывает.

— Это у твоей Сонечки не бывает... впрочем, не исклю­
чено, что я соглашусь на аборт. Скинемся по тысяче бак­
сов?

Тут Леонид Саввич расплылся в улыбке. Как-то Сонечка 
делала аборт, раз в жизни. Он обошелся в десять раз де­
шевле.

— Улыбаешься? — грозно спросила Антонина и тут же 
сменила тон. Обвела взглядом длинные полки с папками и 
спросила: — Тут все записано?

— Да, все записано... — Леонид Саввич не успел пере­
ключиться, он все еще думал о цене аборта.

— И рост, и вес, и фотографии персонажей?
— Все, все! — И куда она клонит? Леонид Саввич уже 

начал понимать, что страстная любовница таит в себе серь­
езную угрозу его существованию.

— Ну, покажи, — сказала Антонина.
— Что покажи?
— Личное дело Владимира Ильича Ленина покажи.
— Невозможно, — сказал библиограф.
— Это почему так?
— Нет такого дела — тут целый кабинет, сотни дел! Это 

же вся жизнь нашего государства!
— Вот именно, — согласилась Антонина. — И что ты ре­

шил с марками?
— Я хотел бы их взять, но, конечно, не за ту сумму, ко­

торую ты назвала.
— А какую сумму я назвала?
— Две тысячи долларов, — прошептал Леонид Саввич. 

Их могли подслушать.
— Три тысячи, — ответила Антонина.
— Разве? — Он в самом деле забыл, ему казалось, что 

была названа меньшая сумма. Впрочем, это не играло роли.
— Ну, берешь? — спросила Антонина.
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— Лапочка, — голос Леонида Саввича стал высоким, 
детским и беспомощным, словно он жаловался на пчелу, 
которая его укусила, — лапочка, у меня нет такой суммы.

— Сумму я ссужу, — сказала Антонина. — Когда будешь 
платить за аборт.

— Нет, я не могу себе этого позволить.
Тонкий нос библиографа покраснел, глаза стали щелоч­

ками — он чувствовал, что пропал. Все было ненастоящим. 
И марки, и любовь, и Алик за дверью номера...

— И что же, там есть его волосы, ногти, отпечатки паль­
цев? — спросила Антонина.

— Ты о Ленине?
— Разумеется. О нем, мой барбосик.
— Наверное, есть. Я же не изучаю его ногти.
— А есть, которые изучают?
— Антонина, не делай вид, что не понимаешь! — вдруг 

рассердился Леонид Саввич. — Совершенно очевидно, что 
за эти годы несколько докторских, не говоря о кандидат­
ских, защитили о ногтях Ильича.

— Первый ноготь левой ноги, большой ноготь правой 
ноги...

— А вот смех твой опять же неуместен. Каждая молекула 
тела нашего вождя представляет неоцененный интерес для 
науки. Ты это понимаешь, но шутишь.

— Ну и покажи мне диссертацию.
— Какую?
— Допустим, по отпечаткам пальцев Ильича.
— Я не знаю, где лежат данные.
— Отыщи. Вон у тебя компьютер стоит.
— В него еще далеко не все занесено.
— А ты ищи, ищи. Хочешь коллекцию марок получить?
— Хочу.
— Хочешь снова надо мной надругаться?
— Зачем ты так... у меня к тебе зарождается чувство.
— Хочешь еще три тысячи баксов?
— Ну зачем тебе это?
— Я любопытная. Я прямо выкипаю от любопытства.
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— Может, хочешь послушать записи голоса Ильича? 
Они у меня в открытом хранении.

— Отпечатки пальцев. И быстро.
— Антонина, я же сказал, что это невозможно.
Раздался тонкий требовательный сигнал.
Антонина вытащила из сумки мобиль.
— Да, — сказала она. — Это я, кто еще! Тебе что, пароль 

сказать? Ну то-то. Что? Работаю. Именно сейчас работаю. 
Патронов не жалею. Хорошо, отзвоню.

Она спрятала аппарат и, глядя громадными серыми по­
лушариями на Леонида Саввича, сказала:

— Ты видишь, я не одна. Есть очень влиятельные люди, 
которые интересуются.

Именно в этот момент Леонид Саввич понял, что имеет 
дело с инопланетянами, с пришелицей. В любой момент 
она, как это обычно бывает в американских фильмах, со­
рвет с себя пластиковую маску, и взору Леонида Саввича 
предстанет страшная рожа космической завоевательницы, 
в которой от прежней красоты останутся лишь громадные 
серые выпуклые глаза.

Но показать свой страх, саморазоблачиться — нет, ни в 
коем случае.

Он имеет шансы выжить, только если они сами его не 
заподозрят!

И он еще имел с ней секс, как говорят американцы! 
Секс с инопланетянкой. А что, если теперь у Сонечки ро­
дится галактический вампир? «Нет, остановись, Леня, не 
суетись, возьми себя в руки. Можно ведь закричать, прибе­
гут товарищи по работе...» А если их тоже расстреляют?

— Ты что? — спросила Антонина, нехорошо улыба­
ясь. — Забыл, где лежат отпечатки нашего вождя?

— Я не знаю...
— Думай, Леня, думай. Нашего решения ждут в высоких 

сферах.
Антонина ткнула пальцем в небо, и Леонид Саввич еще 

больше сжался — она и не считала нужным скрывать свое 
происхождение.
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— Но отпечатки пальцев! — воскликнул он. — Почему 
отпечатки?

— Это наши проблемы, — ответила инопланетянка Ан­
тонина. — А ты наш добровольный помощник.

— Но я... это опасно.
— Для тебя уже ничего не опасно, зайчик. Для тебя 

только я опасна. И, может быть, Сонечка.
— При чем тут Сонечка?
— При том, что ей совсем не следует знать, чем ты зани­

маешься с залетной бабой в рабочее время.
— Но ты не посмеешь!
— Три тысячи за аборт — и молчу.
Она нагло расхохоталась, хотя глаза остались холодными.
И тогда Леонид Саввич дрогнул. Он посмотрел на ком­

пьютер. Конечно, можно попытаться, ничего не найти...
— Только не манкировать! — приказала Антонина. — 

А то я и еще чего могу вспомнить.
Леонид Саввич игнорировал ее слова. Он обернулся к 

компьютеру и приступил к поиску. Пальцы слушались 
плохо.

Прошло минут пять.
Антонина закурила, хотя курить в архиве было строжай­

ше запрещено. На дым сунулся шеф по режиму, Антонина 
отмахнулась от него. Он ушел. «Видно, немало полу­
чил», — успел подумать Леонид Саввич.

-Н у !
— Боюсь, с него не снимали отпечатков пальцев, — ска­

зал Леонид Саввич. — Ни в алфавитном указателе, ни в те­
матическом такой информации нет.

— Отойди, — сказала женщина.
Леонид Саввич поднялся.
Антонина села к компьютеру.
— Показывай, что у вас тут к чему.
Оказалось, что она в ладах с компьютером. Что было 

странно, если она заведует пушной фермой под Пермью, и 
совсем неудивительно, если она пришелец с дальней звезды...

«И неизвестного пола! А вдруг я согрешил? Вдруг я уда­
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рился в гомосексуализм? Но как спросишь? Лучше мучить­
ся, чем спросить».

— Черт побери, — сказала Антонина наконец. — Твоя 
правда. Как же можно столько лет работать и не снять от­
печатков пальцев! Может, враги утащили?

— Нет, — твердо сказал Леонид Саввич. — Я уверен.
Антонина снова вытащила мобиль.
— Оскар, ты? — спросила она. — В институте нет его 

пальчиков. Что будем делать?..
С той стороны говорили долго. Антонина кивала, стря­

хивая пепел на пол. Леонид Саввич пытался увидеть в ней 
инопланетянку, но не был ни в чем уверен.

Наконец Антонина попрощалась с Оскаром, обернулась 
к Леониду и сказала:

— Придется снимать с мумии.
— Как так? — Леонид Саввич ничего не понял.
— А так — пойдем в Мавзолей и снимем.
— Ты с ума сошла!
— Нет. Ты пойдешь с нами и все для нас сделаешь.
— Ни в коем случае! Я на это не пойду!
— А как марку с маленькой буквой «ф» из чужой коллек­

ции вынимать, это ты можешь?
— Какую марку?
— Леваневского.

* * *

Чтобы поднять уровень духа у Леонида Саввича, Анто­
нина перед ночной операцией позвала его в номер, но пить 
не давала, а была деловита, шустро разделась, раскидав 
изящные вещи по узорчатому паласу, и торопила любовни­
ка. Леонид Саввич запутался в брюках, рассердился и во­
обще хотел одеться и уйти.

— Возьми себя в руки, птичка, — спохватилась Антони­
на. — Я ведь жертва эпохи. Все на ходу, обедаем бутербро­
дами, спим в самолетах.

Она была похожа на нечто русалочье, гладкое и только 
из воды.

Она сладко потянулась и закинула за голову полные ру­
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ки. Груди дрогнули, всколыхнулись, и Леонида Саввича 
охватила страсть.

— Я понимаю, — сказал он, — бутерброд на обед...
На этот раз женщине удалось направить его в должное 

русло, и, прежде чем завершить акт, Леонид Саввич даже 
смог раззадорить жадную плоть Антонины Викторовны.

— Еще! — шептала, кричала, настаивала она, но «еще» 
не получилось, и Антонина оттолкнула любовника.

И на этот раз выпить ему она не дала, а сама приняла 
только сто грамм. Одевалась она ловко, как будто утром на 
службу.

— Не боись, — сказала она, — ничего дурного не про­
изойдет. Оскар позаботится.

— Но мне-то зачем в Мавзолей? — спросил Леонид Сав­
вич. — Я же не научный сотрудник.

— Но ты сотрудник института.
— Я не пойду на уголовщину!
— Ты одевайся, одевайся, — сказала Антонина. — Скоро 

машина придет.
— Нет!
— Значит, так, сдаешь обратно коллекцию, а на работу 

мы сообщаем, что ты спер ценную марку у несчастной вдовы.
— Нет!
— Застегни мне платье. Да не рви ты пуговицы!
— Вы можете все взять.
— Мы не можем все взять. Как я могу вернуть Сонечке 

твою честь и честь семьи? Хорош верный муж...
У Леонида Саввича голова шла кругом — буквально, а 

не в переносном смысле. Он взялся за край письменного 
стола — чуть не свалил телевизор. Антонине пришлось по­
целовать его, приласкать, чтобы пришел в себя.

* * *

Институтский «рафик» остановился перед гостиницей. 
Там уже был зам по режиму и незнакомый Леониду док­
тор — оба в белых халатах. Алик передал белый халат Лео­
ниду Саввичу. Тому было неловко надевать его в движу­
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щемся автомобиле, но шеф по режиму настоял, чтобы тот 
натянул его прямо сейчас.

Окошки были затянуты шторками. Леонид Саввйч как- 
то ездил в этом «рафике» по делам, но обычно машину дер­
жали именно для проверочных рейдов к Кремлю. Там была 
аппаратура. В «рафике» было душно, пахло французскими 
духами Антонины. Леонид страшился, что сейчас в «ра­
фик» заглянет охранник и увидит, что к Ильичу едут само­
званцы.

Машина остановилась возле Спасской башни.
— Буль-буль-буль, — были слышны голоса снаружи. От 

открытого водительского окошка, за которым угадывался 
силуэт милиционера, тянуло жутким холодом. Сонечка зна­
ет, что он задержался на работе: сложный заказ, объявлена 
мобилизация всех сотрудников. Пришлось попросить зама 
по режиму, которого, как говорит Антонина, купили с по­
трохами, позвонить и подтвердить, что Малкин мобилизо­
ван. Все равно Соня не поверит.

Ну вот, сейчас откроется дверь и их попросят...
— Привет, — сказал водитель. Вроде бы водитель инсти­

тутский, но их в институте несколько, трудно угадать.
Голос снаружи откликнулся. Вполне обыкновенно.
Поехали дальше.
Леонид Саввич все ждал, когда их поймают. Даже с на­

деждой — только бы кончился этот кошмар.
Мертвые души в каком-то космическом масштабе. За­

чем-то инопланетным агрессорам понадобились отпечатки 
пальцев вождя.

«Может, они желают воссоздать у себя такого же? Нет, 
это бред, бред, бред!»

Шеф по режиму, который не в первый раз в Мавзолее, 
усилил свет.

Внутренний часовой, убедившись, что это на самом деле 
сотрудники института, вернулся к чтению.

Новые солдаты уже не были столь верующими, как их 
старшие братья. Мумия не вызывала в них душевного тре­
пета, скорее она ассоциировалась с американскими филь­
мами «ужасов». В охране рождался фольклор, где мумия
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Ильича выступала в ролях неприятных, зловещих, но не 
сакральных — мертвец как мертвец. К мертвецам в России 
западного уважения нет.

В центральной камере Мавзолея часовой читал роман 
Рекса Стаута, пронесенный кем-то из его предшественни­
ков и ставший как бы переходящим призом для долгого 
ночного дежурства.

Роман был интересным, толстяк Ниро Вульф проявлял 
чудеса сообразительности, его шустрый помощник с ног 
сбился...

Часовой все же поглядывал на сотрудников института — 
они проводили проверку трупа. Работа ответственная, но 
тоскливая и не очень приятная.

Когда они подняли прозрачную крышку саркофага, под­
земный зал наполнился неприятным лекарственным запа­
хом, смешанным с запахом тления. Что, конечно, было 
лишь фантомом, ведь ничего органического в Ленине не 
осталось — сплошной пластик. Но никуда от тления не де­
нешься. Такова наша жизнь...

Сотрудники были молчаливы. Один из них, черный, 
кавказской или еврейской национальности, проверял 
пальцы вождя. И в этом тоже не было ничего удивительно­
го — часовой знал, что проверяют по очереди разные части 
тела.

Их было трое. Но часовой только одного знал в лицо — 
он уже сюда приезжал.

Они же все в белых халатах и матерчатых масках на пол- 
лица — боятся занести микробы.

Зазвонил телефон — внутренняя связь.
Спрашивал начальник караула. Обычный звонок. Нет 

ли происшествий?
— Происшествий нет, — ответил часовой. — Сотрудни­

ки Института специальных биологических технологий, со­
гласно плану, проводят проверку тела.

— Погоди, погоди, — сказал начальник караула. — Разве 
сегодня от них должны приезжать? Они же на той неделе 
были?
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— Да нет, приехали, — сказал часовой. — Вон тут, рабо­
тают, проверяют.

— Дай-ка мне ихнего старшого, — велел начальник.
Часовой позвал старшого.
Старшой подошел.
— Внеплановая проверка рук, — сказал старшой. — Есть 

опасения, что под ногтями мог завестись грибок. Откуда? 
А мне-то зачем знать? Я снимаю образцы.

Господи, думал Леонид Саввич, глядя на зама по режи­
му, который говорил так легко и непринужденно, словно 
обсуждал на профсоюзном собрании проблему недоплаты 
членских взносов.

— Да вы позвоните к нам в институт, — сказал зам по 
режиму. — Телефон известен? Вот и звоните. Спросите Ти­
хона Анатольевича. Это наш зам по режиму. Он подтвер­
дит.

«Что вы делаете! — закричал было Леонид Саввич. — 
Это же ваш телефон!»

Но кричать было нельзя.
— Нормально, мы уже сворачиваемся, — сказал зам по 

режиму.
Он вернул трубку часовому и сердито сказал остальным:
— Да поворачивайтесь вы, поворачивайтесь! Товарищи 

недовольны!
Леонид Саввич не отрывал взгляда от часового, потому 

что тот не выпускал из руки трубку, слушал какие-то указа­
ния, кивал, и библиограф отлично понимал, что подозри­
тельный начальник караула так и не успокоился.

Он хотел сообщить об этом заму по режиму, который 
подошел к незнакомому сотруднику, тому самому, кото­
рый снимал с мумии Ленина отпечатки пальцев. Но зам по 
режиму не смотрел на Леонида Саввича.

А дальнейшее произошло так быстро, что Леонид Сав­
вич не запомнил последовательности событий.

Для начала часовой ахнул и начал опускаться на пол.
За его спиной стоял доктор с пистолетом в руке, кото­

рым он и оглушил часового.
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Ах! — воскликнул Леонид Саввич. — Что вы делаете! 
Это безумие! Нас всех расстреляют!

Но тут же он потерял сознание, потому что зам по режи­
му, имевший опыт боевых действий в Афганистане и Анго­
ле, ударил его по голове. Не очень сильно, в центр лысины, 
но достаточно, чтобы отключить сознание такого некреп­
кого человека, как библиограф.

Поэтому дальнейшие события происходили без участия 
Малкина.

Он не видел, как преступники, сбрасывая и сворачивая 
на ходу белые халаты, выбежали из Мавзолея.

Машины, похожей на институтский «рафик», перед зад­
ним входом в Мавзолей уже не было. Оказывается, она 
уехала, как только выгрузила сотрудников. Отсутствие ма­
шины сразу лишило участников налета возможности пого­
няться по Москве наперегонки с милицией, но это их не 
обескуражило.

Они спокойно разошлись в разные стороны, неся не­
нужные халаты в пластиковых пакетах, от которых нетруд­
но отделаться.

Сотрудника, который снимал отпечатки пальцев с Иль­
ича, встретила у Царь-пушки эффектная крепкая дама, ко­
торой он незаметно передал трофеи.

Но оказалось, что эта предосторожность была излиш­
ней. Их никто не задержал, и они покинули Кремль рань­
ше, чем были перекрыты все входы и выходы.

Между тем возле саркофага вождя были обнаружены ча­
совой в бессознательном состоянии, который очнулся 
только к вечеру в госпитале, и библиограф Института спе­
циальных биологических технологий Леонид Саввич Мал­
кин, который уже пришел в сознание, но его показания, 
данные следователю спецпрокуратуры, были весьма сбив­
чивы и нелепы.

На первом допросе Малкин заявил, что ничего не пом­
нит, ничего не знает, попал в Мавзолей случайно.

Но против него были как показания очнувшегося часо­
вого, так и мешочек, найденный во внутреннем кармане 
пиджака Малкина при досмотре. В мешочке обнаружились 
пряди волос вождя.
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Несмотря на путаницу в показаниях библиографа, след­
ствие быстро пришло к выводу, что, действуя в составе 
преступной банды, Малкин намеревался осквернить тело 
вождя, возможно, с корыстной целью торговли его волоса­
ми среди паломников.

Когда же наконец Малкин раскололся и начал давать 
новые показания, они были настолько безумны, что следо­
ватель с трудом сдерживал саркастический смех.

Малкин сообщил, что некая дама по имени Антонина 
подсунула ему коллекцию марок — альбом в американском 
кейсе от одного покойника. Затем, под предлогом деловых 
переговоров, соблазнила его в гостинице «Украина» и по­
просила достать для нее в картотеке отпечатки пальцев 
Ильича. Когда таковых в картотеке не обнаружилось, она 
включила его в группу захвата во главе с заместителем ди­
ректора института по режиму, полковником в отставке, 
чтобы снять отпечатки пальцев вождя прямо в Мавзолее, 
что и было сделано. А потом он получил удар по голове и 
ничего больше не помнит. Никакой бороды у мумии он не 
отрывал и до кудрей не дотрагивался, и явно, что все это 
подложено ему в карман замом по режиму или неизвест­
ным доктором.

При проверке обнаружилось, что Малкин лжет во 
всем — большом и малом.

Во-первых, в гостинице «Украина» дама по имени Анто­
нина на третьем этаже (номер комнаты Малкин не запом­
нил) не останавливалась, зам по режиму в тот день не по­
кидал своего кабинета, так как готовил доклад для отчета 
на городском слете ветеранов Ангольской войны с Южно- 
Африканской Республикой. Даже «рафик» простоял весь 
день на профилактике.

Никакого альбома с марками дома у Малкина не обна­
ружили; а если бы обнаружили, ничего бы это не измени­
ло. На самом деле альбом Соня спрятала у своей сестры, 
полагая, что деньгами в наши дни не разбрасываются.

Но главное, что решило судьбу Малкина, — это была ис­
тория с отпечатками пальцев.

Кому и зачем могут понадобиться отпечатки пальцев 
мумии?
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Выдумка Малкина была неправдоподобной и даже оскор­
бительной для следствия.

Разумеется, его отправили на психиатрическую экспер­
тизу, где обнаружили букет неврозов, но не зафиксировали 
никаких существенных отклонений от нормы.

Это возвратило следствие к первоначальной версии — 
корыстная попытка торговать волосами мумии.

Суда, конечно же, не было. Такой суд был бы на руку 
желтой западной прессе и отечественным демократам.

Малкин получил три года административной ссылки, 
которой у нас не существует. Где он, как он, не известно 
никому, кроме тех, кому положено об этом знать.

Соня за ним не поехала. Она дважды встречалась с со­
служивцем Искателевым, тоже филателистом, показывала 
ему альбом, но не с целью продажи, а чтобы узнать, что же 
соблазнило ее несчастного мужа. Искателев указал ей на 
блок, но усомнился в его подлинности.

Когда Антонина вернулась из Кремля, она позвонила 
Бегишеву.

Оскар сказал:
— А ну дуй на Петровку, 38, Семенов предупрежден. Его 

человек в два тридцать будет ждать в проходной.
А ночью, отласкав Антонину и отдыхая с бокалом шам­

панского в руке (Оскар не засыпает без шампанского), он 
сказал Антонине, которая терпела и не задавала лишних 
вопросов:

— Проверили. Отпечатки совпадают.
— Какое счастье! — ответила Антонина.

____________ ГЛАВА 1

Осень 1991 г.

Каждый человек с возрастом теряет живость ума, па­
мять, способность оплодотворять ткань муравейника, на­
зываемого человечеством. Но к девяноста годам можно 
превратиться в сорное растение, а можно остаться обыкно­
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венным профессором и просто талантом, если еще два­
дцать лет назад ты был талантом выдающимся.

Сергею Борисовичу Завадскому было почти девяносто 
лет от роду, позади — шестнадцать лет лагерей (в два прие­
ма), три инфаркта, больная печень, приступы меланхо­
лии... Сергей Борисович — человек одинокий и объектив­
но несчастный — существовал на этом свете не для завер­
шения жизни, а по праву активной в ней необходимости. 
Было очевидно, что, когда он рухнет — умрет, улетит, рас­
творится в воздухе, — это станет глубокой печалью для не­
которых людей, включая Лидочку Берестову.

Одиночество Сергея было очевидно. Оно выражалось в 
запущенной, заваленной книгами пыльной квартире, где 
жили он сам, древний кот без имени и половины хвоста и 
странный приживальщик — подобранный где-то или полу­
ченный в наследство старик по имени Фрей. Кота и Фрея 
днем не было видно, и большинство посетителей Сергея 
даже не подозревали об их существовании. Лидочка удивилась, 
впервые увидев Фрея — низкорослого, нервного, лысого 
человека, не выносящего прямого человеческого взгляда. 
Галина — жена Сергея была тогда еще жива — отмахнулась 
от возникшего в дверях кухни и растворившегося в тени 
коридора приживальщика и произнесла надтреснутым бла­
городным голосом:

— Не обращайте на него внимания, Лидочка. Он уже 
безвреден.

С тех пор прошло несколько лет. Тяжело и в тоске умер­
ла Галина, которую страшила не столько собственная му­
чительная кончина, сколько беспомощность и одиночество 
мужа. Они встретились с ним под Магаданом и прожили в 
нежной любви почти сорок лет. Порой к Сергею забегала 
пожилая дочка. Она приносила пол кило яблок и насилова­
ла стиральную машину. Еще реже появлялась внучка, ко­
торая ничего не приносила, но нуждалась в деньгах, пото­
му что содержала бездарного и наглого гитариста из ан­
самбля «Варианты».

Пока жила Галина, за Сергеем был уход и в доме царила
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строгость. Вдовствуя, Сергей одряхлел и даже усох, а кожа 
повисла на нем, как на шее черепахи.

И все же он остался чудесным педиатром.
...Вот он входит в переднюю пациента и начинает, ста­

раясь не кряхтеть, раздеваться, а у малыша уже снижается 
температура. Он появляется в дверях комнаты, и при виде 
доктора микробы разбегаются из тела больного, тут же 
пропадает сыпь, спадает опухоль в горле и исчезает ка­
шель.

Сергей усаживается у постели и строго спрашивает:
— На что будем жаловаться, бездельник?
И страдалец отвечает, давясь от смеха:
— Я не бездельник, я только болею.
Сергей не велел давать своего телефона чужим людям. 

Ему уже было трудно ходить по визитам, спотыкаясь и 
скользя по тротуарам запущенной, грязной Москвы. Но 
все равно матери и бабушки детей, которым не мог помочь 
никто другой, раздобывали телефон, а то и адрес, приезжа­
ли на такси, совали ему на прощание в карман конверт с 
деньгами и, как правило, на радостях забывали заказать 
такси на обратную дорогу.

Кроме того, Сергей заседал в «Мемориале», выступал с 
лекциями и написал чудесную книгу воспоминаний о бес­
конечно тяжелой и мертвой лагерной жизни. В каждой но­
велле Сергея далеко, в уголке обложенного ночными тучами 
неба, горела маленькая звездочка надежды. И это выделяло 
его новеллы среди всех прочих лагерных воспоминаний.

Лидочка заходила к Сергею — они соседствовали: Ли­
дочка жила в восьмиэтажном кирпичном доме, а он — че­
рез переулок, в оставшемся по недосмотру особнячке, вер­
нее, половине особнячка. Вторую половину заняла фотола­
боратория какого-то ведомства, вечерами и ночью превра­
щавшаяся в вертеп и одновременно кузницу левых денег. 
В зашторенной просторной, ослепительно освещенной 
бывшей гостиной особняка два патлатых жулика снимали 
глупых крикливых девиц для листков «Все о сексе», «Лю­
бовь для вас», «Анюта», «Обними меня правильно» и «Сек­
суальное большинство». В двух маленьких, освещенных
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красными лампами комнатах пленки тут же проявлялись и 
печатались. Так что перед уходом после смены девицы из­
вивались от хохота или притворного возмущения при виде 
собственных ляжек и грудей. Потом обыкновенные, как 
текстильщицы с ночной смены, они бежали на последний 
автобус.

Лидочка не представляла, какого размера и планировки 
была квартира Сергея, хотя раньше думала, что она неве­
лика и в ней помещаются лишь книги, которые нехотя ус­
тупают место хозяину, их единственному читателю.

Известная ей часть квартиры начиналась с махонькой 
прихожей, потому что парадный вход достался фотогра­
фам, а Сергею — черный. Справа от нее была комната Сер­
гея, прямо — узкий коридор вел к уборной и кухне с выго­
роженной в ней ванной. Где-то там и пряталась вторая 
комната, или закоулок, где таился Фрей и куда порой ухо­
дил Сергей за понадобившейся книжкой, но туда Лидочку 
не приглашали.

Особняк все грозились то снести, то приватизировать, 
то превратить в памятник архитектуры. Но Сергей надеял­
ся, что доживет в нем до конца своих дней. Они вселились 
туда с Галиной, как только возвратились из ссылки, и по­
тому для Сергея особнячок был больше чем квартирой, 
жилплощадью.

Сергей был особенно хорош, когда собирался народ и 
он держал стол или концентрировал внимание черни в ро­
ли Великого Старца. Но Лидочка почти не бывала на таких 
сборищах, она любила его другим — тихим, старым, груст­
ным и мудрым. На мягких дрожках его прозрачной памяти 
она уезжала в иные края и времена, забывая порой, что в 
пределах нашей цивилизации Сергей Борисович был не 
так уж и стар — даже революцию семнадцатого года почти 
проморгал, потому что увлеченно учился на первом курсе 
медицинского института. Но, как ни парадоксально, иско­
веркав жизнь Сергея, ее в то же время бесконечно удлини­
ли лагеря и тюремные скитания. Он впервые попал в тот 
мир в начале тридцатых годов, когда в ГУЛАГе значитель­
ную часть составляли бывшие эсеры, кадеты, чистой воды
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белогвардейцы, дворяне и всякий чуждый элемент. Моло­
дой доктор медицины оказался на нарах рядом с убеленны­
ми сединами графами и полковниками, и они поверили 
ему свое прошлое. Сергей, как мог, врачевал своих рас­
сказчиков, а они и не подозревали, что имеют дело с чудом 
природы, память которого фотографична и прочна. Жаль, 
что никто из них не мог предположить, что этот Сережа бу­
дет жив и через шестьдесят лет и пронесет в себе их воспо­
минания, их мысли, клочки их несбывшегося бессмертия.

— Я утверждаю, — говорил он, подвинув к себе полную 
пепельницу и гася в кучу окурков половинку сигареты, — 
что не только моральные качества людей начала века, не 
только их умственный уровень, но и научные знания зачас­
тую превосходили наши. Не отмахивайтесь, Лида, вы еще 
слишком молоды, чтобы сравнивать содержание поколе­
ний на собственном опыте, доверьтесь моему.

— Значит, атомную бомбу изобрел один алхимик из 
Саксонии, — сказала Лидочка, — а рентгеновские лучи 
придумал Вася, который крикнул своей жене, что видит ее 
насквозь.

— Ирония — оружие слабых, — ответил Сергей. — Вчера 
приходил английский издатель и подарил мне бутылку вис­
ки. Откупорим?

— Нет, вы же надеетесь сохранить ее до дня рождения.
— Не удастся. Завтра из «Мемориала» ко мне привезут 

мальчиков — приехали дети испанских республиканцев. 
Вы, конечно, не знаете, как в тридцать восьмом их спасали 
от ужасов фашизма?

Лидочка помнила, как и кого спасали от фашизма, но ее 
больше интересовал прогресс науки.

— Отказывая ученым в движении вперед, вы признаете 
знахарей? — упорствовала она.

— Знахарей сегодня втрое больше, чем в дни моей моло­
дости. Тогда лечили, потому что не было сомнений в идео­
логической альтернативе. Либо вы поклонялись Богу, но 
втайне, либо мамоне, в лице большевиков, и явно. А сего­
дня богов стало немыслимо много. Можно поклоняться ле­
тающим тарелочкам, барабашкам, воде, заряженной колду­
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ном со званием кандидата медицинских наук, астрологам. 
Вольному идиоту — воля!

Сергей закурил вновь.
Вошел Фрей в шелковом черном халате, подпоясанном 

армейским ремнем. Лидочка поздоровалась. Он не отве­
тил, взял пепельницу и унес.

— Не обижайтесь, — сказал Сергей. — Фрей сегодня в 
плохом настроении. Он вычитал что-то мерзкое в любимой 
газете «Правда». Он принимает близко к сердцу парла­
ментские перипетии и радеет за судьбы русского народа.

— Еще бы, — согласилась Лидочка. — Какое счастье, 
что я неграмотна.

Фрей услышал ее реплику из коридора, вернулся к двери 
и произнес:

— Это ложь. Я видел, как вы на днях читали. Именно в 
этой комнате, гражданка!

И, укорив таким образом Лидочку, он удалился, не ожи­
дая ответа.

Сергей хотел стряхнуть пепел, но не нашел пепельницы 
и высыпал его в ложечку ладони.

— Мне приходилось сидеть с медиками, с физиологами, 
гипнотизерами, астрологами и провидцами. Но перед мис­
кой с баландой они теряли свои профессиональные качест­
ва. Потому что все они были самозванцами и не выдержи­
вали испытания на искренность таланта.

Вернулся Фрей с пустой пепельницей и, укоризненно 
взглянув на Лидочку, так же бесшумно удалился. Почти 
сразу из глубины квартиры, которой по архитектурным за­
конам и быть не должно, донеслась фортепьянная музыка. 
Кто-то ученически, но правильно играл «Аппассионату».

— Это Фрей? — спросила Лидочка.
— Он вообразил, что станет музыкантом. Что еще успеет 

выучиться.
— Он давно у вас живет?
— Давно. — И разъяснений не последовало. Лидочке 

ничего не оставалось, как ждать продолжения рассказа. 
И она спросила:

— Вы не устали?
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— Нет, я отдыхаю с вами. Для меня теперь люди делятся 
на две категории. С одними я устаю, напрягаюсь и жду 
лишь, когда общение закончится. С другими отдыхаю, не 
замечая, как течет время.

— Я тоже.
Сергей улыбнулся, погасил сигарету, и Лидочка с ужа­

сом поняла, что в пепельнице уже лежит несколько окур­
ков, хотя Фрей принес чистую пепельницу лишь десять 
минут назад.

Музыка за стеной оборвалась, и тут же снова пришел 
Фрей. Он держал на руках черного с белой грудью полухво- 
стого кота, и тот норовил задними лапами разодрать Фрею 
живот.

— Суп разогревать? — спросил Фрей.
— Как хочешь, — сказал Сергей. Было видно, как ему 

хочется пооткровенничать. Но судьба была сильнее — тут 
же в дверь позвонили, и пришла быстрая, суетливая и буд­
то бы заботливая внучка Сергея. Фрей ее приходу был не 
рад, а Сергей сразу забыл о Лидочке и пошел с внучкой на 
кухню.

— Как вы полагаете, в каком году начнется война за 
Крым? — вдруг спросил Лидочку Фрей.

Она не знала, будет ли такая, и очень ее не хотела. Но 
догадалась, что таким образом Фрей выживает ее из дома. 
Она заглянула на кухню, попрощалась с Сергеем. Он пома­
хал Лидочке рассеянно. Он влюбленно смотрел на внучку. 
Лидочка подумала тогда, что больше к нему не придет. За­
чем?

Он позвонил на третий день и заманил ее детской 
просьбой:

— Возле вас, Лида, есть киоск. Там еще продают горя­
чий лаваш?

* * *

— Мне хочется поделиться с вами своим прошлым, — 
сказал Сергей. — Я мало написал, понимая, что моими 
коллегами это будет воспринято скептически. Меня слуша­
ют только из общепринятого уважения к моей судьбе. А я

681



_КИР БУЛЫЧЕВ

этого не терплю. Теперь же я понял, как близка моя 
смерть... не машите на меня руками, я лучше знаю.

В коридоре что-то упало, ахнул, выругался высокий го­
лос. Сергей замолчал, прислушиваясь.

Вошел Фрей и сказал от дверей:
— Может, не стоит об этом рассказывать?
Сергей смерил Фрея суровым взглядом, каким хозяин 

глядит на нагадившего кота, и неожиданно спросил:
— Ты кофе купил?
— А вы знаете, сколько ваш кофе теперь стоит, а?
Усики Фрея напыжились, торчали щеточкой под корот­

ким носиком. Он стал похож на гневного Ленина. Правда, 
тонкий шрам, вертикально пересекавший правую бровь, 
нарушал сходство.

— У нас кончились деньги? Тогда возьми доллары, — 
сказал Сергей.

— Ах, оставьте! — воскликнул Фрей. — Сделки в валюте 
противозаконны.

Оттолкнув Фрея, в дверях появилась легко одетая деви­
ца из породы тех, что фотографировались на другой поло­
вине особняка. Непонятно только было, каким образом 
она проникла в квартиру Сергея. «Неужели половинки со­
единяются неизвестной мне дверью?» — подумала Лидочка.

Девица поздоровалась небрежно, словно она была здесь 
хозяйкой, а Лидочка с Сергеем — случайными докучливы­
ми посетителями.

Затем она прошла к стулу, сняла с него и положила на 
пол стопку книг и уселась, закинув ногу на ногу. Девица 
была очаровательна, но банальна, а раскрашенное куколь­
ное личико портила слишком упрощенно понятой модной 
прической — поникшим рыжим коком, схожим с горбом 
голодного верблюда. Зато ее ноги были совершенными ар­
хитектурными сооружениями, двумя перевернутыми Эй­
фелевыми башнями в черных чулках. «Как жаль, — поду­
мала Лидочка, — что я не принадлежу к мужскому племени 
и могу оценивать нижние конечности гостьи лишь как эн­
томолог». Тем не менее свои ноги, вполне стройные и пря­
мые, она упрятала под стул. Девица заметила это движение
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и победоносно приподняла юбку, чтобы ни один милли­
метр бедер не скрылся от всеобщего лицезрения.

— Женька, — взмолился Сергей. — Не соблазняй наше­
го Фрея. Ему же горько.

— Пусть заплатит по-человечески и имеет меня хоть всю 
ночь, — ответила Женька, а Сергей сообщил Лидочке:

— Этот выдающийся образец белой женщины не столь 
глуп, как может показаться. Трудно поверить, Лида, но 
Женя окончила Плехановский институт.

— Плешку, — поправила Сергея девица. — Академию.
— И теперь заведует отделом снабжения в одном рус­

ско-китайском совместном предприятии.
— Я только что из Шанхая, — поведала Женька Лидоч­

ке. — Там сервис обалденный.
Голос у нее был низкий и звучал простонародно. Она 

извлекла из большой мягкой сумки пачку «Галуаз» и кину­
ла на журнальный столик под нос Сергею. Сергей не оби­
делся.

— Спасибо, — сказал он, — за ребенком пришла?
— Я его на недельку возьму. Мать из Саратова приехала 

и базлает: где дитя? Надо демонстрировать материнскую 
любовь.

— Я не отдам, — возразил Фрей. Он стоял в дверях. — 
Она его консервами кормит. У ребенка диатез.

— А сам куда детское питание дел? Голландские буты­
лочки куда дел?

— Как ты могла заподозрить, дешевка! — Фрей был воз­
мущен. Даже лоб вспотел.

— Принеси ребенка, — велел Сергей.
Фрей ушел. Лида ожидала, что он вернется, но вместо 

него появилась, застегивая блузку, еще одна девица, запу­
щенная как привокзальный сквер. Ее прическа была заим­
ствована у нестриженого пуделя, зато ноги начинались от 
ушей.

— Слушайте, лабухи, — проскрипела новая девица, — 
курить у кого найдется?

Женька дала ей закурить, пришел Фрей. Он бережно нес 
на руках младенца. Младенец был в розовом стеганом па­
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кете, в белом чепчике. Чистый, невинный, прекрасный, он 
тихо дышал, надув нежные губки.

— Нет у меня молока, — сердито ответила Женька на 
невысказанный вопрос Фрея. — Откуда ему взяться?

— Давай я покормлю, — сказала вторая девица, которую 
звали Ларисой. И Фрей передал ей младенца. Тот проснул­
ся и стал сосать грудь. Обе девицы курили, что вредно для 
детей. Лидочка знаком показала Сергею, чтобы он велел 
им бросить сигареты. А тот лишь улыбнулся. Тогда Лидоч­
ка сказала, что ей пора идти.

Перед уходом Лидочка прошла коридором в туалет. 
Дверь во вторую комнату была приоткрыта. Она заглянула 
в щель. Комната была невелика и пуста, если не считать 
аккуратно застеленной сиротским одеялом девичьей кро­
вати, школьного стола и венского стула: жилище Фрея бы­
ло аскетическим и тоскливым. Оживляли комнату лишь 
две детские колясочки. Одна была пуста, во второй спал 
младенец.

* * *

Сергей сам позвонил Лиде. На работу. Худред Гурский, 
отпустивший кривую бороду и политически склоняющий­
ся к прогрессивным националистам, сказал, передавая Ли­
дочке трубку:

— Предупреждаю, сейчас развелось много сексуальных 
маньяков. Насмотрятся американской порнухи и готовы 
бросаться на русских блондинок.

— Какое счастье, что я шатенка, — ответила Лидочка.
— Куда вы пропали? — спросил Сергей. — Мне бывает 

скучно без вас. Знаете почему? Вы умеете слушать. А в на­
ши дни, да еще в моем возрасте, отыскать слушателя, а тем 
более прекрасную слушательницу, почти немыслимо.

Лида поняла, что ввело в заблуждение Гурского: голоса 
старятся вовсе не вместе с людьми. У них своя жизнь, свой 
возраст и своя старость. У Сергея был воркующий баритон 
соблазнителя в расцвете лет.

Сергей сварил чудесный кофе — оказывается, он полу­
чил гонорар банкой «Нестле» в семье демократического
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министра, который часто обменивается опытом с Западной 
Европой. Фрей был тут как тут, еще более похожий на Ле­
нина, чем обычно, потому что начал отпускать эспаньолку. 
Пока что она была лишь пегим пятном, приклеенным к 
подбородку. Свою чашку он унес на кухню разбавить ки­
пятком, потому что, по его словам, берег сердце.

— Мне показалось, что вам не понравились мои юные 
приятельницы, — сказал Сергей. — Этим вы нас с ними 
огорчили.

— И их огорчила? — спросила Лидочка не без иронии.
— Разумеется, — Сергей был искренен, — вы не можете 

не понравиться. К тому же они почувствовали к вам глубо­
кое уважение.

Его дипломатия была наивна, но разоблачать ее было 
жестоко.

— Они фотографируются у ваших соседей?
— Допускаю, что Лариса там подрабатывает. Женя уже 

самостоятельна. Но им некогда должным образом забо­
титься о детях.

Лидочка помолчала, выражая сочувствие к суровой 
судьбе девиц.

— Вы задавались вопросом, какого черта я держу в доме 
их младенцев? И при чем тут мой Фрей?

— Это ваше дело.
— Все несколько сложнее, — начал было Сергей, но не 

успел, потому что в комнату ворвался Фрей.
— Я категорически против, чтобы возвращать Мишень­

ку Ларисе, — заявил он с порога. Он держал в ладонях 
большую кружку с разбавленным кофе. — Вы же знаете, у 
нее однокомнатная квартира с постоянным развратом. Вот 
именно, с развратом!

К тому же Фрей и картавил. Когда у него отрастет бо­
родка, то на улицу его больше нельзя будет выпускать — 
какие-нибудь новые «красные» сделают его своим лиде­
ром. Лидочка хотела сказать об этом, но спохватилась, что 
такая шутка может быть Фрею неприятна.

— Не вам это решать, — сказал Сергей.
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— А вот это мы еще посмотрим, голубчик! — патетиче­
ски воскликнул Фрей.

— С вашим-то здоровьем?
— Получше вашего!
— Вот зачем вы стали отращивать эспаньолку! Хочется в 

большую политику? — Сергей засмеялся, а Фрей, прикры­
ваясь кружкой, отступил в коридор и оттуда, из сумрака, 
крикнул:

— Вы еще пожалеете, что позволяете себе иронизиро­
вать! Я ничего не прощаю.

К удивлению Лидочки, Сергей произнес фразу, что вер­
телась у нее в голове:

— На улицу его сейчас выпускать опасно. Его поставят 
на БТР, чтобы он призывал к новой революции.

Лидочка засмеялась, потом решилась спросить:
— А как он к вам попал?
— Он давно здесь живет, — сказал Сергей. — Я сам его 

отыскал, когда вернулся из ссылки. И хорошо, что успел — 
он бы там погиб.

-Г д е?
На этот раз ворвавшийся в комнату Фрей был ужасен: 

красный, потный, клочки пегих волос дыбом из-за ушей, 
он держал, замахнувшись, кружку. Та вздрагивала, готовая 
полететь Сергею в голову.

— Я прошу, умоляю, требую, наконец, прекратить эти 
грязные сплетни, которые не делают вам чести, товарищ!

— Здесь решаю я! — воскликнул Сергей, пытаясь под­
няться и поводя в воздухе костлявым указательным паль­
цем.

— Ах ты! — Фрей запустил-таки кружку в своего благо­
детеля, а тот, потеряв с возрастом реакцию, не успел от­
клониться, и кружка, пролетая в угол комнаты, обдала его 
горячим кофе.

Сергей зажмурился, отшатнулся, а Фрей петухом закри­
чал:

— Так будет с каждым, кто осмелится поднять руку!
И кинулся прочь из комнаты.
К счастью, Сергей не обжегся. Он открыл створку пла­
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тяного шкафа и, зайдя за нее, достал чистую сорочку. Раз­
деваясь, он говорил:

— Ошибочно думать, что жизнь — это линия, подобная 
пологой волне. Будто человек растет, умнеет, а потом мед­
ленно или быстро катится под уклон, к смерти. На самом 
деле физиологически каждый из нас стремится к замкнуто­
му кругу. Недаром народная мудрость придумала выраже­
ние: впасть в детство.

Сергей повесил мокрую сорочку на дверцу шкафа и при­
нялся надевать другую. Лидочка его не видела, лишь порой 
над дверцей взлетал рукав сорочки или проплывала сухая 
рука старика.

— Я утверждаю, что старость — это неудачное повторе­
ние детства. Порой мне смешно глядеть по телевизору на 
древних аксакалов, которых сажают в первом ряду нацио­
нального митинга как свидетельство коллективной поли­
тической мудрости. Чепуха! Лучше посадите там детский 
сад. Эти старики уже в молодости были самыми глупыми в 
ауле или кишлаке, а в зрелости стали ничтожествами — 
иначе бы им не укрыться от жестокой судьбы, не выжить. 
Они были серенькими и уцелели. А теперь в них не оста­
лось ничего, кроме старческого чревоугодия и желания за­
претить все, что им недоступно.

Сергей выглянул из-за дверцы. Он застегивал сорочку.
— Если мы примем мой тезис как основание для гипоте­

зы, — продолжал он, лукаво улыбаясь, — то любопытно 
поискать, нет ли реальных средств помочь человеку снова 
стать младенцем не только в частностях, но и в целом.

— Зачем? — спросила Лидочка.
— Во-первых, потому что это интересно. То есть научно. 

Во-вторых, это поможет бороться с некоторыми болезня­
ми, например...

— Вы шутите! Признайтесь, что вы шутите.
— Разумеется, каждый биолог закричит, что это — чепу­

ха! А я останусь при своем мнении.
— Но почему?
— Потому что такой феномен я планомерно искал не­

сколько десятков лет, наблюдал и фиксировал.
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— И в чем же он заключается?
— Как ни странно, я в самом деле нашел гормон, ответ­

ственный за этот процесс. Итак, я знаю, что явление суще­
ствует, я знаю, чем оно вызвано, но, правда, мои возмож­
ности этим и ограничиваются...

— Кроме того, вы научились взглядом разгонять облака 
и заряжать воду в реке Волге, — съязвила Лидочка. Она не 
выносила шарлатанов, которых столько развелось вокруг, 
и сочла слова Сергея изысканной, но далеко зашедшей 
шуткой.

— К сожалению, я не шучу, — сказал Сергей, — но по­
нимаю, что мое открытие опасно для человечества не ме­
нее, чем атомная бомба.

— Разумеется, — все еще не сдавалась Лидочка, — нет 
ничего опаснее, чем омолодить Ленина, чтобы он снова 
взялся за Октябрьскую революцию.

Лидочка ожидала, что Сергей наконец-то рассмеется, но 
натолкнулась на такой напряженный взгляд старика, что 
осеклась. И непроизвольно посмотрела на дверь, уверен­
ная, что увидит Фрея, в котором давно уловила тревожащее 
сходство с Лениным.

В дверях никого не было. Издали донесся плач младен­
ца, потом на фортепиано заиграли гамму.

Лидочка отвела взгляд. Под журнальным столиком ле­
жала погремушка. Сергей закрыл шкаф. На нем была голу­
бая сорочка. Он медленно, словно преодолевая сопротив­
ление суставов, опустился на диван.

— Здесь перепутаны причина и следствие, — непонятно 
сказал он.

Почему-то для Лидочки было облегчением, что Сергей 
не стал признавать немыслимого тождества. Она была со­
гласна выслушивать любые фантастические гипотезы, толь­
ко бы самой не заглядывать за пределы здравого смысла.

— В этом нет никакой мистики, — сказал Сергей, — ес­
ли не считать мистикой непознанные возможности наших 
тел. Подумайте: медицине известны многочисленные слу­
чаи мгновенного или почти мгновенного поседения. Пом­
ните? «Утром он проснулся седой как лунь». А что это оз­
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начает? Организм, огорченный потерей или испытавший 
страх, дает приказ волосам потерять пигмент. И каждая из 
миллионов клеток избавляется от пигмента. Неужели это 
чудо физиологии вас не потрясает?

— От него до омоложения — громадная дистанция.
— Никакой дистанции! Механизм этого явления тожде­

ствен тому, что может замкнуть цепочку: рождение — мла­
денчество — старость — младенчество, где второе младен­
чество заменяет собой смерть. Вы читали о том, как в Аф­
рике люди, проклятые колдуном, в ту же ночь умирали? 
Это явление аналогичного порядка: приказ мозга и моби­
лизация всех систем организма.

— Значит, можно приказать старческому телу: омоло­
дись! — Лидочка вдруг поняла — ее собеседник безумен.

— И клетки его послушно и скоро изгонят из себя про­
дукты старения, сделают сосуды вновь эластичными, гла­
за — зоркими, суставы — гибкими. А что в этом невозмож­
ного? — спросил Сергей.

— Только то, что этого не может быть. Жизнь необратима!
— Главное — поверить в очевидное, то есть видимое 

очами, а потом уже делать выводы. Когда я впервые, моло­
дым врачом, столкнулся с этим феноменом, мне было еще 
труднее, чем вам. Но я поверил. И доказательства — в со­
седней комнате.

Лидочке показалось, что в глазах Сергея, как говорится, 
зажегся безумный огонь. Что теперь? Спасаться?

— Разные организмы в различных обстоятельствах обре­
тают либо теряют такие способности. Все зависит от спо­
собности мозга повелевать функциями тела. А эти способ­
ности, как оказалось, безграничны. Моя же роль скромна. 
Я, зная, что и где искать, могу помочь телу.

Музыка за стеной оборвалась.
— Возьмем сына Евгении, — сказал Сергей. — Мальчи­

ку уже шестой год. Но он лежит в колыбельке. Физически 
ему меньше полугода.

— Вы хотите сказать, что проводите опыты над людьми? 
Я вам все равно не верю!

— Почему?
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За дверью затопали.
— Он — чудовище! — закричал, как всегда останавлива­

ясь в дверях, Фрей. — Вы читали роман Гюго «Человек, ко­
торый смеется»? Компрачикосы! Вот именно! Кто дал вам 
право, чудовище, ставить эксперименты на людях?

— Вы ставили эксперименты над страной, Владимир 
Ильич, — ответил Сергей. — По какому праву вы делали 
это?

— Не смей! — замахал руками Фрей. — Забудь мое имя. 
Я не хочу, чтобы меня убили. Ищейки еще бегут по следу!

Казалось, что он отбивается от роя пчел.
— Я не убийца, — сказал Сергей. — Этот мальчик не мо­

жет расти. С его болезнью дети не дотягивают до года. 
И конец. Я же удерживаю его в младенческом состоянии, 
ибо, как только его организм перешагнет через границу, 
соответствующую развитию годовалого ребенка, он умрет.

— И сколько же вы намерены продолжать... эту пытку?
— Вы сама чувствуете, что пытка — неточное слово. Ре­

бенок не мучается. Я же жду, когда будет изготовлено ле­
карство от его болезни.

— А если это случится через сто лет?
— Будет решать мать.
— У вашей Женьки в голове солома! Неужели вы на са­

мом деле доверяетесь ей? — Фрей был возмущен.
— Я слежу за исследованиями, — сказал Сергей. — И убе­

жден, что результаты будут получены уже в ближайшие годы.
Говорил Сергей нехотя, словно этот диалог повторялся 

не впервые и Сергею не удавалось убедить самого себя.
— Там есть второй ребенок, — произнесла Лидочка. — 

Это тоже неизлечимая болезнь?
— Нет, другая проблема. Тот ребенок не может стать 

большим, он не хочет.
— Вы шутите?
— Возможно, в один прекрасный день я его задушу, — 

пообещал Фрей.
— Помолчите, — отмахнулся Сергей. — Мне самому не 

все понятно.
— Вам хорошо. Вы гормон знаете! — крикнул Фрей. —
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Чуть что — помолодеете, жену молодую возьмете. Я знаю, у 
вас все готово. Другие помрут, а вы наших внучек будете 
бесчестить!

— С меня этой жизни хватит, — усмехнулся Сергей. — 
Я пожил достаточно.

— Врешь! Самому скоро сто лет, а крепкий, как боровик!
— Если бы я мог ввести гормон по желанию... неужели я 

бы не спас Галину? Но решаю не я. Решает сам организм 
перед лицом смерти. Или страха, сопоставимого со смер­
тью.

— Может, ты и не хотел ее спасать, — сказал Фрей и от­
ступил к двери, словно испугался, что Сергей его ударит. — 
На молодой хочешь жениться.

Но Сергей вовсе не рассердился, он пропустил обвине­
ние Фрея мимо ушей.

— Гормон, синтезированный мной, не может стать про­
сто лекарством. И я убежден, что запрет на это лежит в са­
мой природе жизни, — сказал он.

— А как же младенцы? — спросила Лидочка.
— Да, младенцы! — подтвердил Фрей.
— Здесь работают механизмы, которые включаются 

раньше, чем просыпается сознание. Я могу помочь младен­
цу. Но не взрослому. И не спрашивайте меня — как и поче­
му. Я уверен только в одном — я старался выйти за преде­
лы дозволенного человеку. Это слишком опасно.

— Но будут другие люди, другие ученые, — сказала Лида.
— Возможно, — ответил старик. — Надеюсь, это случит­

ся, когда нас с вами уже не будет на свете.
— И вы храните это в тайне?
— Разумеется. Как любой человек, владеющий пробир­

кой с бациллами чумы. Я могу разбить ее или закопать.
— Тогда молчи! — крикнул Фрей. — Не открывайся этой 

красотке.
— Не могу, — улыбнулся Сергей, — любому ученому 

страшно, что его знания умрут вместе с ним.
— Вам страшно? — спросила Лидочка.
— Не знаю. Возможно, уже не страшно. Потому что мне 

страшнее представить себе мобилизационные пункты, на
691



ЖИР БУЛЫЧЕВ

которых древних стариков вновь превращают в юношей и 
выдают им гранатометы. Человечество всегда стремится 
обратить свои знания во вред людям.

— Ну уж это чушь! — воскликнул Фрей.
Сергей словно не слышал его.
— Я понимаю, — сказал он, — что через год или пять лет 

кто-то обязательно придет к этому открытию. Но, дай бог, 
к тому времени человечество станет лучше и добрее.

— Оно не станет таковым, если я его не сделаю свобод­
ным! — сказал Фрей, и в тот момент Лидочка окончательно 
убедилась, что он — оживший Ленин. Каким-то образом 
это было связано с тайной Сергея. Фрей был Лениным. 
И это находилось за пределами чуда и здравого смысла. 
Лида не могла поверить в то, во что уже уверовала. И со­
вершенно непроизвольно она сказала:

— Но ведь я же была в Мавзолее!
Ей никто не ответил, а она поняла, что в Мавзолее мо­

жет лежать кто угодно — был бы похож на фотографии. 
А может, и фотографии сделали задним числом?

* * *

Лидочка ушла тогда домой, одурманенная невозможно­
стью поверить и бессилием не поверить. Она пыталась 
осознать масштаб и значение открытия, сделанного так 
давно и еще не повторенного. И в то же время она ужаса­
лась возможности стать жертвой старческого розыгрыша.

Потом, уже поздней ночью, не в силах заснуть, она 
вдруг поняла, где таится главный обман. Он во Фрее. Фрей 
не может быть Лениным. Он — не великий человек. Он 
просто старый приживала...

Лидочке больше не хотелось возвращаться к Сергею, хо­
тя положено жалеть стариков, тем более стариков такой 
тяжкой судьбы. Она даже не подходила к телефону, если 
подозревала, что звонит Сергей. А может быть, он и не зво­
нил. Для собственного спокойствия было куда удобнее ду­
мать, что два сумасшедших старика разыграли ее. Правда, с 
каждым днем испуг таял как айсберг, и Лида уже готова 
была позвонить соседу. Но не успела.
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Недели через две Лидочка шла из булочной. Перед ней 
мирно шествовали две молодые длинноногие мамаши в по­
хожих кожаных куртках. И коляски у них были одинако­
вые.

Лишь поравнявшись с ними, Лидочка догадалась, что 
это Женька и Лариса. Они узнали Лидочку, сдержанно по­
здоровались, а она замедлила шаг, непроизвольно загляды­
вая в коляски.

Младенцы в них лежали строго, как персональные пен­
сионеры на пляже. Они догадались, зачем Лида косит на 
них взглядом, и встретили его молчаливым презрением.

— Чего же вы не заходили, — сказала Лариса. — Сергей 
Борисович все спрашивал, а у меня вашего телефона нет.

— Что с ним?
— В больнице. Я хотела позвонить, а он телефон не дал.
— Он простудился, да? — Лидочка подсознательно вы­

брала самый безобидный вариант.
— Если бы! — мрачно ответила Женя. Она была не на­

крашена и потому казалась совсем девочкой. Глаза ее рас­
пухли от недавних слез.

Младенец в коляске смотрел на Лиду не мигая, и его 
взгляд был холодным, змеиным, хотя так говорить о беспо­
мощных младенцах нельзя.

— Ну что же случилось, в конце концов! — В Лидочки- 
ном голосе, наверное, звучало раздражение: «В конце кон­
цов, я ему не чужой человек!» — что было неправдой.

— В реанимации он, — сказала Женька, не обидевшись 
на такой тон, — туда не пускают. Наверное, помрет. Я с 
доктором говорила, с Вартаняном. Он говорит, что надеж­
ды мало.

— В какой больнице?
— Туда не пускают, — повторила Женька. — Даже меня 

не пустили, а я везде могу пройти.
— А что же будет? — спросила Лида, но никто не отве­

тил. И младенцы молчали — не сопели, не плакали, не 
смеялись. Все понимали и не доверяли Лидочке.

Получилось так, что молодые женщины проводили ее до
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дома и остановились у арки. Лида попрощалась и побежала 
прочь. Через несколько шагов ей захотелось оглянуться.

Обе женщины стояли в арке, глядя ей вслед.
Лидочка поднялась к себе, охваченная ощущением не­

чистоты, — и поспешила в душ. Это была странная форма 
психоза — врач объяснил бы, что она пыталась смыть с се­
бя иррациональный страх.

Рассказ Сергея, потрясший какие-то опоры ее трезвого 
сознания, за прошедшие дни стерся, превратился в небы­
лицу — и вдруг ожил вновь в холодных глазах малышей. 
Взгляд оказался куда более убедительным, чем все доказа­
тельства Сергея.

Зазвонил телефон.
Звонок был неожиданным и в пустой квартире показал­

ся слишком гулким.
— Лидия Кирилловна? — Высокий голос был знаком.
— Я у телефона.
— Мой псевдоним Фрей. Я помощник Сергея Борисо­

вича. Это вам что-нибудь говорит?
— Разумеется.
— Мне надо встретиться с вами.
— Зачем?
— Разве такие вопросы задают по телефону?
— Что с Сергеем? — Лида сама знала, что он в больнице. 

Но уж очень у Фрея был лживый голос...
— Он в отъезде. Он оставил для вас пакет. Я прошу вас 

немедленно его принять.
— Хорошо, — сразу согласилась Лида. — Куда мне по­

дойти?
— Вам следует подойти по известному вам адресу через 

двадцать пять минут.
Голос звучал издалека, будто не из соседнего дома, а из 

Конотопа.
Лидочка засуетилась. Почему-то она решила, что Сергей 

прислал ей записку с поручениями — ему нужны фрукты, а 
может, надо доставать лекарства. Она вспомнила, что в хо­
лодильнике лежат два апельсина, потом доложила к ним 
коробку конфет, может, врачу подарить, затем отобрала га­
зеты и журналы последних дней — ведь ему можно читать!
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Когда она уже оделась и подошла к двери, ее одолело опа­
сение, что забыто нечто нужное. Лида сделала бесцельный 
круг по квартире, но так и не вспомнила, что же забыла.

Перед особнячком Лидочка была вовремя, но оказалось, 
что никого нет дома. Не дозвонившись в дверь, она обо­
гнула особняк, но и у фотографов было пусто — приходя в 
студию, они сразу врубали ослепительные лампы. Сейчас 
окна смотрели серо и слепо.

Собирался дождь — пока еще не начался, но стало тем­
нее. По листве прокатывались волны лесного шума. Ее об­
манули — но зачем? Фрею надо было, чтобы она ушла из 
дома? Может, это банда грабителей? Где же тогда доверчи­
вый Сергей?

И тут в предгрозовой мертвой тишине она услышала го­
лос:

— Вы давно ждете?
Фрей стоял за ее спиной, знакомо, как на портретах, за­

ткнув большие пальцы за жилет. Оттого его небольшой ту­
гой животик выпятился вперед. Кепка скрывала глаза в те­
ни, за дни разлуки эспаньолка подросла и сформировалась. 
Удивительно, что при виде его люди не ахали: «Ленин веч­
но жив!»

Но в тот момент Лидочку не так волновала таинственная 
биография Ильича, как судьба Сергея.

— Вы были в больнице? — спросила она.
— Ни слова, — предупредил, оглядываясь, Фрей. — Ка­

кая больница?
Он отпер дверь и, еще раз оглянувшись, пропустил Лиду 

в знакомую тесную прихожую.
Именно в тот момент она подумала, что ее хотят убить.
Такая нелепая мысль никогда раньше не приходила ей в 

голову. Да и как она могла возникнуть днем, посреди Мо­
сквы, в обществе безвредного, уступающего ей ростом по­
жилого человека?

Но Лиде стало так страшно, что она отступила к двери в 
комнату, а темный силуэт Фрея закрыл собой дверной про­
ем... его рука протянулась к ней, она хотела крикнуть, но 
гортань свело судорогой. Рука старика коснулась ее плеча, 
Лида молча отбросила ее, и Фрей раздраженно воскликнул:
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— Вы мешаете мне зажечь свет!
Оказывается, Лида умудрилась встать между ним и вы­

ключателем.
При свете Фрей вовсе не казался страшным.
Он снял кепку, резким жестом кинул ее на полку и при­

нялся вытирать ноги о половик.
— Вы тоже вытирайте, — сказал он. — Мыть тут некому.
— А почему вы не хотите сказать, что Сергей в больни­

це? — спросила Лидочка.
— Потому что потому. Я вам не справочное бюро! — 

Фрей вздернул бородку и, отстранив Лиду, прошел в ком­
нату.

Он остановился возле дивана и хотел что-то сказать, но 
в этот момент издалека донесся детский плач.

— Что? — удивился Фрей. — Этого быть не может!
Лида поняла, что сейчас он, как царь Ирод, убежит истреб­

лять вновь подкинутых младенцев.
Лидочка схватила его за полу пиджачка:
— Где пакет?
— Не знаю, — откликнулся он, вырываясь.
— Тогда я ухожу!
— Черт побери! — Он схватил со стола бумажный пакет 

и кинул через плечо. — Впрочем, теперь уже все равно!
Лидочка отпустила Фрея и подхватила пакет. Фрей убе­

жал.
Пакет был в печальном виде. Кто-то грубо и в спешке 

открывал его, надорвал, потом кое-как заклеил скотчем. 
На конверте было написано знакомым мелким летучим по­
черком Сергея:

«Л и ди и  Б ер ест о во й , т ел. 6 1 7 -1 7 -4 0 . П ер ед а т ь  в  сл уч а е  
м оей  вн езап н ой  см ерт и».

— Нет! — вырвалось у Лидочки вслух. — Он живой! 
Никто ей не ответил. Из соседней комнаты донесся за­

нудный, напряженный, срывающийся на крик голос Фрея. 
И тут Лидочка поняла, что должна спешить. Надо быст­
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ро прочесть письмо и принимать меры. Нельзя оставлять 
нити событий в сомнительных руках девиц и ископаемого 
большевика.

Она присела на край дивана и вытащила из конверта 
толстую тетрадь и несколько отдельных листов бумаги. 
Сначала она прочла верхний лист:

«Д орогая  Л и д а !
С пеш у н ап и сат ь В ам , ещ е не р еш и в , к а к  п ередам  эт о  п и сь­

м о. Н о чт о бы  ни случилось, наш  н еоконченны й р а зго в о р  т р е ­
бует  заверш ен и я . В едь у  В ас ост ался  неприят ны й о са д о к  д у р ­
ной ш ут ки , ж ерт вой  кот орой  Вы ст али.

П о эт о м у  п рош у В а с  — прочт и т е э т у  т ет р а дь . Н а д ею сь , 
чт о Вы согл аси т есь  со  м ной: м о е  от кры т и е нельзя  п р ед а ва т ь  
гл асн ост и , лю б ы е р у к и  для н его  — дурны е. И  в се  ж е я  не у н и ч ­
т ож ил за п и сей  и р а сч ет о в , ост авляя  реш ен и е за  В ам и. К огда  
взб еси л а сь  л ю б и м а я  с о б а к а , у  т ебя  нет  сил са м о м у  ее  п р и ­
ст релит ь. А кром е В ас , у  м ен я  нет  ч ел о век а , ко т о р о м у  я  м о г  
бы  за в е щ а т ь  м о и  м ы сли . П о д у м а й т е , прочт я. Р еш и т есь  с о ­
х р а н и т ь  — во зьм и т е п а п к и  и к а р т о н к у  и з ш каф а . Н ет  — 
ун ичт ож ьт е» .

Фрей стоял посреди комнаты — Лидочка зачиталась и не 
заметила, как он вернулся. Он нервно потирал ладони.

Уловив взгляд Лидочки, он криво усмехнулся и с излиш­
ней бодростью воскликнул:

— Чай на подходе! Вам с сахаром или как?
— Погодите, я дочитаю.
— Разумеется, я и не помышляю мешать. Я пока тихо 

накрою на стол.
Зазвонил телефон. Фрей кинулся к аппарату, будто ждал 

звонка.
— Что? — сказал он. — Вы ошиблись... А я утверждаю, 

что вы неверно набираете номер. Здесь нет никакого Сер­
гея Степановича...

Бог с ним и с его выдумками, подумала Лидочка и воз­
вратилась к чтению. Фрей на цыпочках вышел из комнаты.
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______________ ГЛАВА 2

Я н в а р ь —и ю ль 1 9 2 4  г .

Такие толстые общие тетради в мягкой, но прочной ко­
ленкоровой или клеенчатой обложке у нас обыкновенны и 
долговечны. Поколения школьников и студентов заполня­
ли их записями и каракулями, а то и карикатурами. И пока 
люди в России будут уметь писать или хотя бы этому обу­
чаться, такие тетради не вымрут.

Тетрадь была старой. Когда-то на коленкор была на­
клеена прямоугольная этикетка с надписью «А. Пупкин. 
Химия» или «2-й курс, 6-я группа. Ираклий Ионишвили», 
а то и «Маргарита Ф. Дневник», но теперь от этикетки ос­
тался лишь пожелтевший уголок.

Несколько первых страниц было вырвано аккуратно, с 
помощью линейки. Наверное, сменился владелец тетради 
и новому прежние записи не понадобились.

Затем кто-то иной вырвал из тетради еще страниц два­
дцать — одним рывком, грубо, остались лохмотья стра­
ниц... Лидочка почему-то представила себе человека, со­
гнувшегося над буржуйкой, который, положив тетрадь на 
колено, выдирает из нее опасные страницы, прислушива­
ясь притом, не слышны ли шаги в коридоре.

Разумеется, легко предположить, что последний хозяин 
тетради был человеком неаккуратным и нетерпеливым. Но 
этого быть не могло, потому что первая из уцелевших стра­
ниц начиналась с полуслова, и вся она была покрыта акку­
ратным, стройным, почти писарским почерком Сергея Бо­
рисовича.

Значит, вернее всего, он сам хотел было уничтожить за­
писи, но потом то ли опасность прошла стороной, то ли 
передумал...

«...шине Михаил Иосифович Авербах рассказал мне об 
удивительной внутренней организации Л. Летом 1921 года, 
предположив, что у него начинается прогрессирующий па­
ралич, он попросил Н.К. достать ему все возможные спе­
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циальные труды, касающиеся этой болезни. Несколько ве­
черов он провел над английскими и немецкими книгами и 
специальными журналами, а потом, отдавая их обратно для 
возврата в библиотеку, сказал Н.К., что теперь знает о сво­
ей болезни больше, чем врачи, и, к сожалению, его диагноз 
пессимистичен. Тогда же он стал рассуждать о смерти суп­
ругов Лафарг, которые за десять лет до того покончили с 
собой, решив, что болезни и возраст более не позволят им 
приносить пользу делу освобождения трудящихся. Н.К. от­
шутилась, сказав, что в их семье обязательно найдется де­
зертир, имея в виду себя. Л. засмеялся и несколько дней 
после этого называл ее не иначе как дезертиром.

Из английских трудов Л. сделал для себя простой и 
практичный вывод — знаком приближения смерти служит 
сильная боль в глазах, не связанная с утомлением. С тех 
пор и до кончины Л. особо внимательно относился к визи­
там М.И., потому что был убежден, что из уст окулиста он 
услышит приговор. Роль вестника беды Михаила Иосифо­
вича весьма огорчала, но он был человеком долга и, не­
смотря на свою антипатию к большевикам, выделял Л. как 
удивительную, яркую личность, в которой щедро, но нело­
гично смешивался высокий идеализм с низменным поли­
тиканством, искренняя скромность и невероятное тщесла­
вие, умение прощать и безбрежная мстительность. Я пола­
гаю, что М.И. льстило, что именно он был избран для 
наблюдения за Л. и именно ему Л. доверял более других.

Летом 1923 года, во время очередного визита к больному 
вождю, когда я напросился к М.И. в качестве ассистента, 
не связанного с кремлевской братией, я и услышал от него, 
что Л. и на самом деле планирует самоубийство, что совер­
шенно невозможно для практически парализованного, 
почти лишенного речи человеческого обломка. Но так как 
мы имеем дело с обломком гения, то не исключено, что его 
план удастся. Я не понял тогда, шутит ли М.И., и решил, 
что сам погляжу на великого больного и потом постараюсь 
сделать собственные выводы. (Если, конечно, бывают ве­
ликие больные и просто больные.)

В памяти у меня сохранилось ощущение чудесного теп­
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лого дня, жужжания насекомых и пения птиц, всеобщего 
мира и покоя. Роскошный, но в то же время очень простой 
по формам загородный дворец в Горках был окружен щед­
рым, хоть и порядком запущенным парком. Нас встретила 
миловидная пожилая женщина, похожая на Л. и оказав­
шаяся его старшей сестрой Анной Ильиничной. В тот же 
день мне привелось увидеть также Дмитрия Ильича — 
младшего брата Л., врача по образованию, еще одну сест­
ру — Марию Ильиничну, а также его жену — Н.К. Должен 
сказать, что все это семейство произвело на меня самое 
лучшее впечатление своей деликатностью и в то же время 
желанием постоять друг за дружку, поддержать и ободрить. 
Милое российское интеллигентное семейство, не погуб­
ленное революцией и сохранившееся как бы вне этого ди­
кого времени, будто осознавшее свой долг: посильно помо­
гать кумиру, самому умному, самому лучшему — брату Во­
лоде. Все они — родственники Л. — трудились, и притом 
бескорыстно, в различных газетах либо учреждениях, при­
нося помощь обществу и по мере сил, как я понял, стара­
ясь не реагировать на реалии мира, созданного Володень­
кой. Мне показалось даже, что и участие в учрежденческих 
делах, и присутствие в газетах совершалось родными Л. не 
из любви к такой деятельности — вся энергия семьи после 
смерти старшего брата, террориста и убийцы Александра, 
сконцентрировалась в Володе, — а для того, чтобы служить 
ушами и глазами брата и знать достаточно, чтобы быть ему 
полезными не только дома, но и вне его.

Стань Л. присяжным поверенным или мировым судьей, 
они бы все ограничили свою жизнь домом или его ближай­
шими окрестностями, превратившись в интеллигентских 
российских обывателей по Чехову.

Присутствие любящих и преданных женщин было сразу 
очевидно по тому, как чисто и скромно содержался особ­
няк, как был вымыт, ухожен Л., как аккуратно была зашто­
пана выглаженная сорочка и как тщательно были пришиты 
к ней пуговицы. Я подумал, глядя на более чем скромную 
одежду всего семейства, что они так и не приспособились к 
распределителям и талонам — они помнили, что новую со­
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рочку или кофточку можно было купить в недорогом мага­
зине, оставшемся в том, милом их сердцу прошлом, кото­
рое они помогали уничтожить.

Как и предупредил меня М.И., у Л. наступила ремиссия: 
болезнь — коварнейший из смертельных недугов — вре­
менно отступила, как осаждающий крепость неприятель, 
который высматривает слабые места в стенах, полуразру­
шенных после предыдущих штурмов. Так что я надеялся — 
хотя и не было оснований для такой надежды — на то, что 
увижу вождя нашей страны гуляющим с палочкой в руке, 
продолжающим борьбу с болезнью. Хоть и знал, что нельзя 
верить большевистским газетам, создававшим в сознании 
обывателя именно такой образ Л., я оказался не подготов­
ленным к открывавшемуся передо мной зрелищу, когда 
Анна Ильинична провела нас к лужайке, где находился Л.

В кресле-качалке с высокой, затянутой соломкой, за­
кругленной поверху спинкой, с приспособленными к ней 
велосипедными колесами и подставочкой для ног сидел 
незнакомый старый человек с остановившимся взором, не­
живой желтоватой кожей лица — лишь рыжеватые с просе­
дью усы и бородка были узнаваемы по портретам и фото­
графиям.

Анна Ильинична окликнула Л., и тот с некоторым запо­
зданием отреагировал на голос сестры. Его глазам верну­
лось осмысленное выражение, Л. криво улыбнулся, пока­
зывая этим, что узнал М.И., а затем перевел взгляд на ме­
ня — обычный просительный взгляд очень больного 
человека, с которым тот обращается к незнакомому врачу в 
тщетной надежде, что тот обладает панацеей от его немощи.

М.И. поздоровался — Л. поднял и протянул ему левую 
руку, еще не окончательно потерявшую подвижность, за­
тем М.И. представил меня как молодого способного тера­
певта, призванного для независимой консультации.

Мой визит был строго неофициален, так как у меня бы­
ли собственные сложности с ГПУ. С точки зрения здравого 
смысла, моя поездка в Горки была верхом легкомыслия. 
Кстати, когда меня впервые арестовали в тридцать первом, 
я ожидал, что мне будут шить покушение на вождя миро­
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вого пролетариата. Но оказалось, что поездки в Горки не 
были зафиксированы в моем досье. Видно, в последние ме­
сяцы Л. охраняли плохо и нехотя.

Прежде чем вернуться в дом для осмотра, Л., время про­
гулки которого еще не истекло, немного поговорил с М.И. 
о семейных делах моего коллеги, что меня расположило к 
больному. Я должен сказать, что периодически разум Л. 
как бы выползал из болота, раскрывал глаза, и ты видел, 
какой громадный, трепещущий, измученный страданием 
ум бьется в этом немощном тельце.

Во время неспешной беседы появился Дмитрий Ильич, 
младший брат Л., сам врач из Крыма, человек милый в ма­
нерах и более ничем не выдающийся. Я обратил внимание 
на то, с каким живым интересом Л. обратил свой взор к 
брату, вопрошая его о чем-то. Тот кивнул. Дмитрий Ильич 
спросил, не можем ли мы провести осмотр здесь, на све­
жем воздухе, но М.И. категорически отказался — он при­
вез и уже развесил свои таблицы.

Мы осматривали Л. в главном корпусе, на первом этаже. 
Затем Л., уставший от общения с нами и вновь потерявший 
дар речи, покинул нас — его увезли, а Н.К. пригласила нас 
пообедать.

За скромным летним деревенским обедом все старались 
не говорить о болезни Л. и почему-то увлеклись воспоми­
наниями о жизни в Европе, где каждый из нас бывал и 
жил. Перебивая друг друга, родные Л. и мы с М.И. описы­
вали красоты Германии или Швейцарии, как пресловутые 
восточные обезьянки, не желающие слышать, видеть или 
произносить чего-либо, относящегося к неприятной дейст­
вительности.

За нами должны были прислать машину, но она запаз­
дывала, и мы с М.И. после обеда отправились гулять по до­
рожкам парка, тогда как семейство Ульяновых разошлось 
по своим комнатам — благо их в Горках немало.

Помню, как я начал рассуждать о возмездии, каре, кото­
рая может проявить себя в неожиданной форме, на что 
М.И. резко возразил, что как врач он не видит проявления 
небесного бича в заболевании Л. хотя бы потому, что за

702



-МЛАДЕНЕЦ ФРЕЙ

свою практику насмотрелся на больных прогрессирующим 
параличом, которые в жизни и мухи не обидели.

— И все же, — настаивал я, — из всех возможных казней 
египетских некто всеведущий избрал для Л. специальное 
наказание — недвижность для шарика ртути, безгласность 
для граммофона, бессилие для тирана, создавшего новый 
тип мировой империи. Почему такое совпадение?

— Возьмите судьбу иных тиранов, — спорил со мной 
М.И. — Правда, помирали они, как правило, рано — мало 
кто дожил до пятидесяти, вычерпывали себя скорее, чем 
обычные индивидуумы. Александр Македонский, Наполе­
он, Петр Великий, Тамерлан... Но ведь то же можно ска­
зать и о поэтах?

— Никто еще всерьез не занимался физиологией ге­
ния, — сказал я. — Ведь это аномалия. Гении толкают ис­
торию вперед, создают в ней разрывы, дыры, завихрения, 
их деятельность приводит к колоссальным потерям жиз­
ней. Значит, в этом желтом немощном паралитике есть 
что-то, отличающее его от прочих людей.

— Что вы имеете в виду? — спросил М.И.
— Возможно, это гормон либо иное вещество, стимули­

рующее особую работу мозга.
— Или особую бессовестность! — улыбнулся М.И., дос­

тавая гребенку и расчесывая растрепанные налетевшим 
ветром вьющиеся волосы — мой старший коллега был эле­
гантен и всегда следил за собой.

— Это не бессовестность, — сказал я. — Это иная мо­
раль.

— Что в лоб, что по лбу.
— Значит, вы не верите в различие между человеком и 

гением?
— Во-первых, я не знаю, кто гений, а кто нет. Во-вто­

рых, короля, как гласит французская поговорка, играет его 
окружение. Сложись обстоятельства иначе, не было бы во­
ждя мирового пролетариата, а был бы присяжный поверен­
ный в Симбирске.

— А вот и нет! — возмутился я. — Обстоятельства-то как 
раз не благоприятствовали Ленину. Он прожил почти пол­
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века до своей революции и все эти годы держался на по­
верхности радикальной политики силой своего гения. 
Я убежден, что пройдет время...

— И памятниками ему будет уставлена вся земля рос­
сийская!

— Нет... я о более отдаленном будущем. Я о том време­
ни, когда взбаламученная Россия успокоится после очеред­
ного смутного времени и историки, журналисты, романи­
сты начнут искать слабости в характере Л., провалы в его 
теоретических работах, роковые ошибки в политике. Вы 
можете найти миллион ошибок и слабостей, но от этого Л. 
не перестанет быть гением.

— Гений и злодейство...
— Совместимы, Михаил Иосифович, — перебил я про­

фессора, — еще как совместимы! И гениев злодейства было 
не меньше, чем гениев добра. В природе все уравновешено.

Мы присели на лавочку в тени старой липы. Солнечные 
лучи пробивались сквозь густую листву и высвечивали ро­
зовые пятна на сиреневой земляной дорожке.

— Вряд ли я смогу вам помочь, — сказал М.И.
Я не понял, в чем он собирался помочь мне.
— Я не смогу оставить вас здесь для наблюдений за 

Л., — пояснил М.И. — Лечащий врач Осипов, которого се­
годня, к счастью, нет, весьма ревниво относится к конку­
рентам — куда проще выписать профессора из Берлина, 
чем московского приват-доцента. Штатные медики наки­
нутся на вас как стая гарпий. И вы кончите молодую жизнь 
в подвалах ЧК.

М.И. полагал, что шутит или почти шутит. Он не подоз­
ревал, насколько скоро я пойду по предсказанному им пути.

— Не знаю, — сказал я, — интересно ли мне оставаться 
рядом с Л. Я его побаиваюсь. Он ведь гений.

— Опять вы за свое! — М.И. рассердился на меня. — Он 
просто пациент, который просыпается утром и через мину­
ту сладкого неведения в ужасе вспоминает о том, что он 
парализован, обречен... Какая буря бушует в его душе, ка­
ков конфликт между душой и бессильным телом! Он посы­
лал тысячи людей на смерть, а теперь ждет свою...
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К нам подошел невысокий стройный — в родню — 
взволнованный Дмитрий Ильич и, игнорируя меня, увлек 
М.И., которому, очевидно, доверял, в сторону, оставив ме­
ня на скамейке. Они принялись негромко беседовать.

Вскоре после того, как они закончили беседу, за нами 
прислали автомобиль, и, провожаемые добрыми напутст­
виями Ульяновых, мы покинули Горки. Тогда вполголоса, 
чтобы не услышал шофер, М.И. поведал мне продолжение 
истории с запланированным самоубийством Л.

Оказывается, Л. удалось привлечь на свою сторону бра­
та, а также переведенного с помощью Дмитрия Ильича из 
Крыма старого большевика Преображенского. Сделано это 
было затем, чтобы окружить Л. своими людьми, уменьшив 
влияние агентов Сталина, который не хотел смерти Л., так 
как от его имени укреплял свои позиции в партии. В то же 
время Сталин желал контролировать каждый вздох Л. и его 
родни, видя во всех врагов и заговорщиков. Ему нужен был 
еле живой, безгласный и потому послушный Л.

Оказывается, предыдущую ночь Л. провел во флигеле, 
где жил Преображенский. Там до трех часов утра Л. спорил 
с Дмитрием и Преображенским. Спорил знаками, хрипом, 
неверными движениями левой руки, отказывался спать и 
есть до тех пор, пока те не сдались. Было решено, что в тот 
день, когда М.И. установит, что наступил последний при­
ступ, Л. подаст условленный знак — сложит указательный 
и средний пальцы левой руки. И тогда Преображенский 
принесет спрятанный у него во флигеле яд, а Дмитрий 
Ильич даст его брату.

Мне было трудно поверить в полную серьезность этого 
заговора. В нем было что-то от декадентской романтиче­
ской литературы. Но М.И. был совершенно серьезен, и его 
лишь беспокоила этическая сторона дела. Признавая право 
каждого человека прекратить свою жизнь, он не желал 
быть участником такого убийства.

Я спросил тогда М.И., сколько-де еще протянет его па­
циент. М.И. ответил, что, по общему убеждению всех вра­
чей, жить Л. осталось две-три недели.

— Несмотря на то, что ему сейчас лучше?
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— Это не играет роли. Это коварная шутка болезни, как 
шутка палача, который придерживает ноги повешенного, 
чтобы тот подольше мучился. Но палачу скоро надоест, он 
отступит в сторону, и труп медленно завертится на веревке.

Оставшийся путь мы проделали в молчании. Оба были 
заняты своими невеселыми мыслями,

Когда мы уже въезжали в Москву, М.И. вдруг сказал:
— Но я бы не стал полностью доверяться диагнозу. Па­

циент меня не раз удивлял и удивит в будущем.
— Значит, вы все же признаете господство духа над пло­

тью?
— Не в случае с прогрессивным параличом, — грустно 

улыбнулся М.И. — Просто палач нашего пациента может 
оказаться великим шутником.

В тот момент я не предполагал, что еще увижу Л. живым 
и даже буду участником загадочных событий, сопровож­
давших его кончину.

Мог ли я предположить, что в темнеющем сознании Л. 
отпечатается мой образ и он как-то свяжет мое присутст­
вие с собственной борьбой. Я в то время слишком букваль­
но понял замысел Л., слишком доверился его решимости 
покончить с собой, не понимая еще, что даже этот акт был 
рожден его могучим инстинктом самосохранения.

Прошло около полугода, прежде чем М.И. вновь пред­
ложил мне сопровождать его в Горки. За месяцы, прошед­
шие с последней нашей поездки, положение вождя рево­
люции ухудшалось и улучшалось — с общей тенденцией к 
ухудшению.

Мы приехали под Рождество, стоял сильный мороз, нас 
везли в санях под полостью.

Мы достигли дома Л. в синих морозных скрипучих су­
мерках. Сыпал редкий сухой снежок. В гостиной стояла ел­
ка, и Дмитрий Ильич с сестрой Марией украшали ее — 
Дмитрий Ильич прижимал к груди картонную коробку с 
шариками и другими дореволюционными игрушками, а 
Мария Ильинична, стоя на высоком стуле, вешала шарики 
на ветки.
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Навстречу нам вышли Н.К. и незнакомая мне дама с 
длинным скучным лицом.

К столу, на котором стоял большой самовар, подкатили 
кресло с Л. За пол года он ссохся и еще более потемнел — 
волосы на висках поредели, а бородка и усы казались свет­
лее и желтее вокруг рта. Голова его покачивалась и дрожала 
на исхудавшей шее, и порой ему стоило труда удерживать 
ее вертикально.

Но нас он признал, и из невнятных звуков, которые он 
издавал и в которых разбирались лишь близкие, складыва­
лось мое имя и имя М.И.

Надежда Константиновна, сидевшая за столом рядом со 
мной, сказала, что Л. не раз вспоминал обо мне — он ве­
рил, что я хороший врач, и даже хотел, чтобы я приехал, но 
доктор Осипов был против лишних медиков в Горках, и 
вместо меня из Германии выписали Ферстера и Гетье, ко­
торые могли лишь констатировать состояние больного и 
подтвердить роковой диагноз.

После чая М.И. проверил глазное дно Л., не нашел ни­
чего явно тревожного, затем Л. дал понять, что хочет, что­
бы и я его осмотрел. Я обратил внимание на то, что Л. за 
последние месяцы усох и даже уменьшился в росте, словно 
и кости тоже обладали способностью ссыхаться. Я указал 
на этот факт М.И., тот улыбнулся и отмахнулся — в тот мо­
мент он выписывал рецепт.

В целом же за пределами основного заболевания я не 
нашел никаких следов разрушения организма, о чем сказал 
Л., и тот, напрягшись, понял меня и несколько раз кивнул 
лысой головой.

В те годы я уже увлекался проблемой компенсаторных 
функций человеческого организма. Упрощенно моя теория 
заключалась в том, что если в организме есть сильный раз­
дражитель, угроза жизни в целом, то вторичные беды и на­
пасти отступают, затаиваются, ожидая, чем же закончится 
основной бой. Л. меня интересовал в первую очередь из-за 
этого. И я был убежден, как бы ни насмешничал М.И., что 
виной тому необычайно высокая умственная организация 
Л., сила его необычайного мозга. Все, что было заключено
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в Л., подлежало мобилизации на войну против паралича, 
который тем не менее побеждал. Но, побеждая в главном, 
отступал по второстепенным направлениям.

Некоторые из моих соображений я высказывал вслух, 
прежде всего для Дмитрия Ильича, который весьма пере­
живал за брата — все члены этого семейства были очень 
близки друг другу. М.И. меня не слушал. Он даже ушел из 
спальни, где я проводил осмотр. Л. как будто внимал моим 
разглагольствованиям и кивал, но, может быть, причиной 
тому была слабость шейных мышц.

Затем Дмитрий Ильич удивил меня, выказав полное до­
верие ко мне, подчеркивая, что я, по его мнению, не явля­
юсь чекистом.

В присутствии Л. Дмитрий Ильич спросил меня, готов 
ли я выполнить личную и очень важную просьбу брата. За­
тем он пояснил, что речь идет о цианистом калии — силь­
ном яде, с помощью которого Л. намеревался покончить с 
собой. Но братья сомневались практически во всех обита­
телях Горок: одни слишком любили Л. и не допускали 
мысли о его смерти, другие были на службе у Сталина и 
потому — ненадежны.

Яд для Л. хранился во флигеле у Преображенского. Но 
тот был убежден, что в его комнате недавно кто-то провел 
обыск. Пакетик с ядом не был найден, но это не означало, 
что его не найдут в следующий раз. Поэтому Дмитрий Иль­
ич попросил меня достать и иметь при себе цианистый ка­
лий в смертельной дозе для Л.

Мои попытки отшутиться, отговориться невозможно­
стью даже подобной мысли — ибо она означала убийство 
одного из самых знаменитых людей на нашей планете — 
наткнулись на холодную стену отрицания.

— Никто не просит вас сыпать лекарство, — Дмитрий 
Ильич так и сказал: «лекарство», — в рот моему брату. Об 
этом мы с ним сами позаботимся. Но вы должны достать 
лекарство и в нужный момент по моей просьбе доставить 
его сюда.

Не слушая более моих возражений, Дмитрий Ильич, та­
кой милый и мягкий на вид человек, объяснил напоследок,
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что вряд ли возникнет нужда в моей помощи, но в таком 
серьезном деле братья Ульяновы не намерены были риско­
вать.

Слушая наш разговор, Л. пытался улыбнуться одной 
стороной лица, и пальцы его левой руки шевелились, ста­
раясь наложиться один на другой, как бы репетируя сигнал 
о смерти.

* * *

В те дни М.И. не скрывал изумления перед жизнестой­
костью Л., утверждая, что резервы его организма уже давно 
и полностью исчерпаны, но у меня уже сложилось свое, от­
личное от авербаховского, мнение. Я скорее склонялся к 
точке зрения Дмитрия Ильича, который, приехав ко мне в 
Москву и желая убедиться, что я раздобыл яд, сказал, что 
вообще не верит в то, что Владимир умрет. «Он придумает 
выход, — произнес Дмитрий Ильич, глядя в окно остано­
вившимся взором. — Он всегда придумывал выход даже из 
более сложных ситуаций».

Я не был уверен, что в жизни Л. бывали более сложные 
ситуации.

В тот приезд Дмитрий Ильич опасался слежки и вел себя 
как конспиратор дореволюционных времен.

Развязка наступила 20 января, через несколько дней после 
приезда Дмитрия Ильича. В середине дня мне позвонил 
М.И. и сказал, что, по сообщению из Горок, у Л. — резкая 
боль в глазах. Сам Л. убежден, что это — сигнал пришед­
шей смерти. Он отказался подниматься с постели, отказал­
ся завтракать — он требует немедленного приезда М.И.

М.И. спросил, не составлю ли я ему компанию, благо у 
меня сложились добрые отношения с семейством Ульяно­
вых. Разумеется, я согласился. Сомнения мои касались 
лишь пакета с ядом — должен ли я брать его с собой. В кон­
це концов я положил пакетик в карман — проблема жизни 
и смерти Л. решается им и его семьей. Я же не более чем 
«почтовый ящик».

Пока я собирался, в ушах беспрерывно звучала фраза 
Дмитрия Ильича: «Он придумает выход». В ней было нечто
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колдовское, дьявольское — как и в безусловном преклоне­
нии Дмитрия Ильича перед братом, и в том, что я сам все 
более склонялся к мысли, что фигура такого масштаба, как 
Л., не даст смерти одолеть себя. При этом я оставался 
вполне трезвым, вовсе не склонным к мистике ученым и 
полагал, что все таинственные явления проще всего разга­
дывать с помощью здравого смысла и самой простой ариф­
метики.

В тот, последний приезд обстановка в Горках резко пе­
ременилась. Хотя не исключаю, что ощущение это пита­
лось в значительной степени моими собственными пред­
чувствиями.

Мне показалось, что возле дома и в самом особняке в 
тот день было куда больше народу, чем обычно, словно хо­
зяин дома уже умер и это событие выбросило из привыч­
ных уголков и комнат всех обитателей большого дома и 
привлекло иных — по грустному делу или из обязательного 
соседского любопытства.

Н.К. встретила нас внизу, глаза ее распухли и были 
красными. Анна Ильинична, напротив, была бледна и осу­
нулась. М.И. заговорил с доктором Осиповым, а меня по­
просил забрать из автомобиля таблицы и его саквояж. 
Я взял требуемое и присоединился к окулисту в гостиной.

Через несколько минут тревожного ожидания нас при­
гласили в спальню к Л.

Л., вытянувшись, лежал на кровати, покрытый клетча­
тым пледом. Видно было, насколько он ссохся; мне пока­
залось даже, что на кровати лежит лысый ребенок, уми­
рающий от голода, — фотографии таких детей еще недавно 
сопровождали в журналах сообщения из Поволжья.

При звуке наших шагов он медленно повернул голову, и 
после нескольких секунд пустоты глаза начали наполнять­
ся соком разума. Губы Л. шевельнулись, он промычал не­
что, и Н.К. сказала:

— Он вас узнал.
И тут я увидел левую руку Л., которая лежала на пле­

де, — средний палец шевельнулся, стараясь покрыть собой
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указательный палец. И я понял смысл этого жеста — Л. не 
намеревался сдаваться, он сам решал, когда ему умирать.

Но тут центром внимания стал М.И. и его таблицы.
Авербах склонился к пациенту и стал спрашивать его — 

медленно и настойчиво, чтобы пробиться к тускнеющему 
сознанию:

— Вам больно? Больно глазам? Сильная боль...
Я вскоре перестал следить за вопросами и повел взгля­

дом по небольшой комнате, стараясь запомнить в ней все: 
и как расположена мебель, и как падает сквозь окно свет, и 
как одета Н.К. ... Почему-то я посчитал своим долгом все 
запомнить, словно мне предстояло написать воспомина­
ния о последних минутах жизни вождя и преступно будет 
что-то упустить.

Как ни странно сейчас, описывая те события, я должен 
признать, что начисто забыл, как кто был одет, какая там 
стояла мебель и даже — сколько народу было в спальне.

Дмитрий Ильич тронул меня за локоть и потянул, увле­
кая за собой, прочь из комнаты.

В коридоре он спросил:
— Надеюсь, вы не забыли?
Повторяю, что перед отъездом из дома я отчаянно бо­

ролся с самим собой, не желая брать этот проклятый паке­
тик, но все же взял, полагая, что не имею права обманы­
вать людей.

Я хотел было передать пакетик Д.И., но брат вождя от­
казался его принять и сказал, что сначала надо выслушать 
диагноз М.И.

Он же сообщил мне, что последний и самый сильный 
приступ начался ночью и сам Л. убежден в приближении 
смерти.

Мы вернулись в комнату к Л.
М.И. как раз произносил свой диагноз...
— Со стороны глазного нерва и вообще глаз никакого 

нарушения нормы нет. Все в порядке...
Слова «все в порядке» звучали в этой комнате как тре­

вожный вопль — значит, дело не в глазах, не в переутомле­
711



.ХИР БУЛЫЧЕВ

нии, на что так надеялся Л. Значит, это — как он и вычитал 
в книгах — последний звонок приближающейся смерти.

Л. прикрыл веки, давая понять, что понял М.И.
Последующий час М.И. провел с родными Л., он выну­

жден был признать, что положение Л. совершенно безна­
дежно и, как бы ни сопротивлялся его организм, исход 
один и близок...

М.И. совсем не удивился, узнав от меня и стоявшего ря­
дом Дмитрия Ильича, что я по его просьбе остаюсь в Гор­
ках на ночь.

М.И. покинул Горки, когда уже было темно. Я вышел 
проводить его на крыльцо. Стоял жгучий мороз. Снег отча­
янно скрипел, будто взвизгивал под каблуками людей. В 
спину нам бил теплый свет из окон.

М.И. пожал мне руку, словно Пущин остающемуся в 
ссылке Пушкину.

Вскоре после отъезда М.И. Анна Ильинична обнаружи­
ла меня в гостиной и попросила следовать за ней.

— Сейчас приедут разные люди, — сказала она неодоб­
рительно. — Лучше, чтобы они вас здесь не видели. Как 
мухи на падаль... — И повторила: — Как мухи на падаль, — 
не ощущая двусмысленности этих слов.

А впрочем, подумал я, может быть, она уже похоронила 
брата? И я здесь единственный, кто не верит в смерть Л.?

Анна Ильинична оставила меня в небольшой комнатке 
второго этажа, окно которой выходило на главный фасад. 
Она зажгла свет и попросила чувствовать себя как дома.

В комнате были диван, письменный стол и старый шкаф 
с полуоткрытой дверцей. На письменном столе стояла 
электрическая лампа, переделанная из керосиновой. Анна 
Ильинична прошла к окну, задернула занавески, потом за­
жгла лампу на столе.

— Здесь вы будете ночевать, — сказала она. — Я принесу 
вам белье. Туалет и умывальник в конце коридора. Прости­
те меня. Мне некогда.

С этими словами, не ожидая моего ответа, она вышла из 
комнаты, и ее сухие частые шаги застучали, удаляясь, по 
коридору.
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Впервые за вечер я остался один. Звуки снизу сюда не 
долетали. Я почувствовал тишину, которая царила в Гор­
ках.

Я подошел к окну и открыл форточку. По дороге к дому 
приближались огни автомобилей. Наверное, ехали те, кого 
Анна Ильинична сравнила с мухами.

Я потушил свет, чтобы меня не было видно снаружи, и 
стал наблюдать за тем, что происходит у входа в особняк. 
Лестница была ярко освещена электрическими фонарями.

Мое любопытство объяснимо и понятно — ведь я был 
куда моложе, чем сейчас, и судьбой мне было уготовано 
присутствовать при кардинальном моменте истории — 
смерти великого человека.

Из первой машины выбрался Сталин — его мне прихо­
дилось видеть в годы Гражданской войны, когда я, недав­
ний студент, вернувшийся с Южного фронта после ране­
ния и продолживший обучение в университете, повадился 
посещать разного рода собрания и митинги, влекомый 
свойственным мне любопытством. Тогда для меня он был 
представителем нового российского начальства, выполз­
шего из глухих уголков империи и плохо говорящего по- 
русски. Были те начальники грузинами, венграми, еврея­
ми, латышами, поляками — людьми ущербными от долгого 
угнетения и готовыми наказывать всех, кто не был им по­
добен. Тот Сталин, которого я увидел три года назад и в 
котором не угадал вождя великой державы и даже сочувст­
вовал его неумению слагать русские фразы, был невелик, 
сдержан в жестах и этим запомнился — среди крикунов и 
лицедеев он был бухгалтером.

На этот раз я узнал Сталина лишь по усам — он был в 
дохе и ушанке. А следом, из второй машины, выкатился, 
поспешил к Сталину нарком здравоохранения Семашко. 
На улице им разговаривать было холодно — пар от дыха­
ния стал плотен и непрозрачен. Они нырнули в подъезд, 
который им пришлось открывать самим, за Сталиным вбе­
жал еще какой-то человек, видно, из охраны, а шоферы 
отогнали машины в сторону.
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Сталин был тогда Главным секретарем партии. И все 
считали его другом и надежным союзником Л.

Когда они вошли в дом, я тихо вышел в коридор — меня 
влекло любопытство.

В коридоре было почти темно — лишь слабенькая лам­
почка горела у лестницы.

Подойдя к лестнице, я мог лишь наблюдать за теми, кто 
выходил из покоев Л., но нарушить приказ Анны Ильи­
ничны и спуститься вниз я не посмел.

Пробежала Мария Ильинична с кастрюлей горячей во­
ды, за ней одна из секретарш или служанок несла полный 
графин. Смысл этого действа был мне непонятен.

Из спальни вышел Сталин. Он отошел к стулу, стоявше­
му у дверей, сел, достал пачку папирос и закурил. В доме 
никто не курил, и потому запах табака в одночасье отравил 
воздух. Даже я, относившийся к табачному дыму вполне 
лояльно, чуть не закашлялся.

Возле Сталина остановилась Анна Ильинична.
— Иосиф Виссарионович, — предложила она, — может, 

желаете выпить чашку чаю? Самовар в столовой, горячий.
— Спасибо, — сказал Сталин, наклонив голову, чтобы 

вытолкнуть из себя это слово, — мне не хочется чаю. Я по­
буду здесь.

У него были тяжелые слова. Анна Ильинична тоже это 
почувствовала и отступила от Сталина, словно испугалась.

А тот продолжал курить, задумчиво глядя в пол. Затем, 
словно почувствовав мой взгляд, он поднял голову, и я еле 
успел отступить назад. Я понял, что он сейчас пойдет к ле­
стнице, чтобы проверить, кто подслушивает. Но, на мое 
счастье, дверь в спальню открылась и оттуда вышел нарком 
Семашко.

— И как там у вас дела? — спросил Сталин. Он очень 
плохо говорил по-русски.

Семашко понизил голос, словно сообщал государствен­
ную тайну.

— Владимиру Ильичу дали касторку, — громко прошеп­
тал он.

— Зачем? — спросил Сталин.
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— У товарища Л. не работает желудок, — сообщил нар­
ком.

— Правильно, — сказал Сталин.
Они замолчали.
Я стоял вне поля их видимости, значит, и сам их не ви­

дел. Только мог по шагам и голосам догадываться, кто уча­
ствует в разговоре.

Скрипнула дверь. Явление следующее — те же и супруга 
вождя.

— Мне надо будет поговорить с Владимиром Ильичом 
наедине, — сказал Сталин.

— Но вы же знаете, он не владеет речью, — послышался 
голос Н.К.

М.И. говорил мне, что у Ленина произошел со Стали­
ным конфликт именно из-за Н.К. И якобы он послужил 
толчком к обострению болезни. Сталин и Н.К. не выноси­
ли друг друга.

— Мне не нужно, чтобы он владел речью. Но в свое вре­
мя он обратился ко мне с просьбой. И я, надеюсь, смогу 
ему теперь помочь.

— Не думаю, что Владимир Ильич нуждается сейчас в 
вашей помощи.

— Это решаем мы с ним, а не вы, — тихо произнес Ста­
лин. И мне показалось, что я заглянул в его рыжие глаза.

— Хорошо. — Голос Н.К. дрогнул.
Она скрылась в спальне Л. Семашко куда-то испарился.
Снова наступила тишина. Сталин откашлялся, будто ря­

дом со мной — так тихо было в доме. Потом приоткрылась 
дверь в комнату Л., и оттуда донеслись голоса. Я осмелился 
выглянуть и увидел, как Сталин поднялся и, не вынимая 
изо рта папиросу, заглядывает в приоткрытую дверь. Мне 
запомнилось, что у него на ногах были валенки и галоши — 
с галош натекло возле стула, где он сидел.

— Ну что? Что там? — спросил Сталин.
Я понял, что он говорит с наркомом.
— Прослабило, — сообщил нарком.
— Да идите вы со своими клизмами! — рассердился
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вдруг Сталин. — Почему эта курица не выгоняет всех из 
комнаты?

— Сейчас, они меняют белье, — сообщил Семашко. — 
Вы же понимаете, Иосиф Виссарионович.

— Черт возьми, еще этого не хватало!
Поскрипывал рассохшийся паркет. Сталин быстро хо­

дил по залу.
Потом шаги стихли, и я услышал голос Сталина:
— Тогда пойдите к Ильичу и скажите ему в ухо, чтобы 

он понял, что я привез то, о чем он просил. Я привез.
— О нет! — почему-то возразил Семашко. — Подождите 

немного, и вы сами ему скажете.
Послышались шаги, шуршание одежды. Я наклонил­

ся — из дверей спальни вышли несколько женщин: одна 
несла ночную посуду, вторая — свернутые в узел просты­
ни, третья — пустой кувшин и таз.

В дверях стоял Дмитрий Ильич.
— Заходите, Иосиф Виссарионович, — сказал он. — 

И если вы не возражаете, я буду вам помогать.
Не ответив ему, Сталин вошел в комнату к Л.

* * *

Ночью, когда все в доме затихло, Сталин и Семашко ум­
чались в Москву, а Л. заснул, Дмитрий Ильич поднялся ко 
мне и рассказал, как происходила последняя встреча Л. и 
Сталина.

Сталин, по словам Дмитрия Ильича, был поражен, уви­
дев, как изменился Л.

Л. с трудом воспринимал связную речь, так что Дмит­
рию Ильичу пришлось выступить в роли переводчика. 
Сначала С. убедился, что никто их не подслушивает, затем 
он спросил Л., не изменил ли тот своего намерения. Того 
самого намерения, помочь в исполнении которого он про­
сил Сталина еще полтора года назад.

Л. долго не мог понять, но, когда понял, глядя на Дмит­
рия Ильича, промычал слово «убить». Или «убил».

— Вы говорите о самоубийстве? — спросил Дмитрий 
Ильич.
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— Вот именно.
Л. показал бровями, что удивлен, и Дмитрий Ильич ис­

толковал его вопрос так:
— Почему вы изменили свое мнение? Вы ведь были рез­

ко против самоубийства?
— Я думаю, товарищ Л., — сказал тогда Сталин, обраща­

ясь к умирающему, — что этим я выражаю вашу волю. 
Я ведь человек и должен помогать другим людям.

— Ни я, ни мой брат, — сказал мне тогда Дмитрий Иль­
ич, — не поверили Сталину. Я чувствовал, как брат стара­
ется сжать пальцами мою руку, лежавшую на его кисти, и 
взялся истолковать невысказанные мысли Володи. Я ска­
зал Сталину:

«Брат просит оставить привезенное с собой». — «Почему 
он думает... почему вы думаете, что я привез это с собой?» — 
«Это понятно», — сказал я.

Сталину не понравились мои слова, но он вынул из кар­
мана и передал мне пакетик. И сказал, что это — циани­
стый калий.

— И тогда я увидел, что мой брат улыбается. И я понял 
почему. Теперь у него есть целых три пакета с ядом. Три 
смерти ждут его, не говоря об обыкновенной... Сталин 
ушел, недовольный мной и братом. Ему казалось, что его 
дурачат. Но он не понимал — истолковываю ли я Володю, 
понимаю его или придумываю от своего имени, тогда как 
Володя — не более как бессмысленное растение.

— Но почему вдруг Сталин привез яд? — спросил я. — 
Значит, ему нужен мертвый Л.?

— Почти правильно, — ответил Дмитрий Ильич, не уди­
вившись моей излишней смелости. Даже в те годы рассуж­
дать так с малознакомыми людьми было не принято.

Но, оказавши раз доверие, Дмитрий Ильич как бы по­
зволил мне задавать такие вопросы.

— Раньше он отказывался даже обсуждать эту пробле­
му, — сказал Дмитрий Ильич. — Я думаю, потому что ему 
нужен был живой, но беспомощный Ленин. Лучший уче­
ник, верный последователь, замечательный организатор — 
я наслышался этих слов даже здесь. Да и брат полагал, что
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Сталин оставлен им в роли цепного пса, пока хозяин отлу­
чился. Но цепной пес стал показывать нрав. Брат обсуждал 
с ним проблему ухода из этого мира — Сталин избегал это­
го разговора. Как только Володя умрет... — Дмитрий Иль­
ич остановился, прислушиваясь, но в особняке было очень 
тихо — тревожной тишиной ночного бодрствования. — 
Как только Володя умрет, Сталину придется отстаивать 
свое место против сильных ветеранов. А по уму, способно­
стям, силе воли он им не чета...

Как тогда ошибался Дмитрий Ильич! Впрочем, ошиба­
лись все. И даже те самые сильные ветераны.

— Так что же случилось?
— А то, что Володя понял опасность. Опасность, исхо­

дящую от Сталина, для партии, для всей страны, для миро­
вого коммунизма. Он понял наконец, что Сталин вовсе не 
коммунист, а политический интриган, рвущийся к власти. 
И после инцидента с Надюшей Л. перешел в наступление.

— Союз хозяина и цепного пса распался? — неосторож­
но спросил я. Дмитрий Ильич поморщился; при свете на­
стольной лампы мне было видно, как неприятно ему было 
слушать эти мальчишеские слова, причем виной тому был 
он сам — он произнес их первым.

— Простите, — сказал я.
— Ничего, — ответил Дмитрий Ильич. — Накурил он 

здесь — за два дня не выветришь... Последние шаги брата 
были направлены против Сталина. И тот должен пони­
мать, что если Володя пошел в крестовый поход, то остано­
вить его может только смерть. И тут Сталин вспомнил о 
просьбе Володи — когда станет совсем плохо, дать ему яд. 
Смотрите, Сергей Борисович, с какой скоростью он дейст­
вовал: не прошло трех часов, как уехал профессор Авер­
бах...

— М.И. не стал бы ему звонить.
— Что мы знаем о страхе? — отмахнулся Дмитрий Иль­

ич. — Правда, не исключено, что Сталина информировала 
Фотиева или сам Осипов. Наш телефон хоть и плохо, но 
порой связывает с Москвой. Тут же приезжают Сталин и 
послушный ему нарком здравоохранения. Вынюхивают,
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высматривают, а у Сталина в кармане лежит яд. И он пред­
лагает его Володе, как бы продолжая прерванный давно 
разговор. Значит, Сталин боится, что Володя может не 
умереть, ему нужно, чтобы он умер как можно скорее, что­
бы не успел добиться смещения Сталина, чтобы не успел 
склонить Троцкого к борьбе... Сегодня Л. стал опасен, и 
его надо убить...

— Во-первых, Сталин не преуспел, — заметил я. — 
А во-вторых, вряд ли он прорвется к власти. Вы же сами го­
ворили.

— Но он-то полагает, что между ним и властью лишь од­
но препятствие — Володя.

Мы замолчали. Внизу загремел таз, донеслись невнят­
ные голоса.

— Что же теперь будет? — спросил я.
— Он завтра умрет. Я так думаю, — сказал Дмитрий 

Ильич. — Он устал бороться со смертью. Он устал от бес­
конечной пытки неподвижностью и немотой. Он — самый 
красноречивый и легкий в движениях человек на земле!.. — 
Дмитрий Ильич всхлипнул.

— Ну ладно, я пошел, — сказал он через минуту.
— Надеюсь, что если это случится, то не от яда Стали­

на? — сказал я.
— Почему? Если бы была моя воля, — ответил Дмитрий 

Ильич, — я бы выбрал яд Сталина. Уж он-то подействует 
наверняка.

* * *

Нет нужды описывать следующий, последний день жиз­
ни Л.

Скажу только, что Л. отказался вставать, есть, пить... Он 
не захотел видеть врачей, хотя Осипов для страховки вы­
звал из Москвы подмогу. Среди приехавших не было эле­
гантного стройного М.И. В его услугах уже никто не нуж­
дался. В моих, правда, тоже — моя доля яда была лишней.

На большом столе в столовой стоял горячий самовар, 
был нарезан несвежий хлеб, сыр, стояло варенье. Все, кто
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был свободен, подходили туда, садились за стол и сами за 
собой ухаживали.

Со мной вместе была Анна Ильинична. Я спросил ее, 
как Л.

— Он очень нервничает, — ответила Анна Ильинич­
на. — После вчерашнего визита.

— Я знаю.
— Сталин предложил Володе яд. — Анна Ильинична то­

же рассматривала меня как одного из своих близких.
— Дмитрий Ильич рассказывал мне.
— Я представляю, что творится у него в душе, — вздох­

нула Анна Ильинична. — Его мечта — подняться и приехать 
на Совнарком. И навести порядок! Вот бы здорово! — Анна 
Ильинична почти выкрикнула последние слова — это была 
и ее мечта.

— Ты почему кричишь? — спросила входя Н.К. Супруга 
Л. двигалась медленно, переваливаясь, за последние годы 
она, хоть и никогда не была привлекательной, совсем мах­
нула на себя рукой и казалась куда старше своих лет.

— Ты выпьешь чаю? — спросила Анна Ильинична.
— Надо напоить врачей, — сказала Н.К. — Я сейчас их 

сюда приглашу.
— Тогда мы с Сережей пойдем к Володе, — сказала Анна 

Ильинична.
— Только не говори никому, что Сергей Борисович тоже 

доктор, — сказала Н.К.
Мы с Анной Ильиничной прошли в спальню к Л.
У дверей стояли двое врачей, мне незнакомых. Они тихо 

переговаривались и при нашем появлении обернулись к 
нам, словно мы могли принести ключи от заколдованной 
пещеры.

— Товарищи, — сказала Анна Ильинична. — Надежда 
Константиновна ждет вас в столовой. Выпейте с дороги 
чаю.

Доктора с облегчением двинулись к столовой. Пришел 
Преображенский и встал снаружи у двери.

— Володя не хочет их видеть, — сказала Анна Ильинич­
на, открывая дверь.
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Я прошел к кровати.
У меня создалось впечатление, что за ночь Л. еще более 

усох и в то же время словно помолодел. Он меня узнал, 
приподнял левую руку, приглашая приблизиться. Дмитрий 
Ильич стоял в ногах кровати.

— Нельзя, — сказал Ленин, — нельзя все отдать ему! Он 
убьет Надюшу. Он всех убьет.

Он говорил половиной рта, но достаточно внятно — 
вчера он так говорить не мог.

— Что делать? — спросил Л. у меня.
— Мне кажется, что вам стало лучше, — сказал я. — Воз­

можно, наступит облегчение.
— Нет, — сказал Л. — Глаза болят. М.И. не оставил на­

дежды. Я не маленький... надежды нет.
— Но ваш организм...
— У меня не осталось организма, — внятно ответил Л.
В комнате воцарилось молчание. Потом Дмитрий Ильич

сказал мне:
— Мы разговаривали с Осиповым. Он откуда-то уже 

знает о решении обратиться к яду. Но настаивает, чтобы 
врачи не принимали в этом участия.

— Как всегда — чистенькие руки, — сказал Л. — Скажи­
те, доктор, как лучше принять его? В чае? В бульоне? Я ду­
маю — в бульоне. Желудок у меня прочищен. Я готов.

— Но почему?
— Потому что сегодня вечером, — сказал он, — я полно­

стью потеряю возможность двигаться... полный паралич... 
бессмысленное бревно...

— Володя, — сказал Дмитрий Ильич. — Может быть, 
Сергей Борисович осмотрит тебя?

— Я не возражаю, — сказал Л.
Я не был готов к осмотру — у меня даже стетоскопа с со­

бой не было. Но в доме все нашлось. Я измерил пульс, кро­
вяное давление, прослушал сердце... Ничего утешительно­
го я сказать не мог... Во время осмотра Л. дважды впадал в 
забытье — давление прыгало... пульс был неровным и ни­
тевидным... Странно, что жизнь еще теплилась в этом ор­
ганизме. В то же время я был крайне удивлен некоторыми
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несообразностями: участками нежной, юношеской кожи, 
совершенно очевидным возрождением луковиц волос, ис­
чезновением морщин на лице — словно организм отчаянно 
пытался удержаться на плаву, пробовал, отбрасывал и 
вновь искал пути, чтобы обмануть смерть...

По моей реакции братья Ульяновы без труда поняли, 
что диагноз неблагоприятен.

— Не расстраивайтесь, — сказал Л. — Я иного и не ждал. 
Только не пускайте ко мне врачей...

Вошла Мария Ильинична. Дмитрий Ильич попросил ее 
согреть бульон.

— Не очень горячий.
Мария Ильинична без слов покинула комнату.
— Они молодцы, — сказал Л. — Они у меня молодцы...
Он устал и говорить почти не мог.
— Что мы возьмем? — спросил Дмитрий Ильич. — У нас 

есть выбор.
— Выбор! — Л. попытался засмеяться. Потом сказал: — 

Только не тот, что привез Сталин. Там может быть дерьмо.
Мне хотелось уйти — от Л. исходил слишком сильный 

поток неразличимых человеческими чувствами, но обжи­
гающих волн. В бессилии маленького тела, в его капитуля­
ции перед лицом смерти было такое могущество духа, что 
именно в тот момент я окончательно осознал, как этот че­
ловек мог держать в руках партию и громадную империю...

Мария Ильинична принесла поилку с бульоном. Дмит­
рий Ильич протянул руку, и я покорно отдал ему пакетик с 
ядом. Л. смотрел на него как зачарованный.

— Господи, спаси и помилуй, — шептали его губы — мо­
жет быть, лишь я слышал этот шепот, а может быть, мне 
только казалось, что он шепчет. — За что мне такая мука, 
Господи?

Вошли Н.К. и Анна Ильинична. Анна Ильинична за­
перла за собой дверь.

Все мы, в первую очередь родные и случайно — я, были 
словно присяжные, которые должны будем перед небом 
свидетельствовать о происшедшем.

— Я не хочу, — шептал Л. — Освободите меня!
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— Милый, — Н.К. заплакала — большие тяжелые слезы 
скатывались по толстым мягким щекам, — не надо, давай 
будем жить... Мы же справлялись...

Л. отрицательно двинул головой и протянул руку к по­
илке.

Н.К. не смогла дать ему поилку, и дал ее Дмитрий Ильич.
Л. пил спокойно, сделал несколько глотков, но потом 

вдруг судорожно, отчаянно оттолкнул поилку так, что вы­
шиб ее из руки брата — она упала на пол и раскололась, — 
и все мы смотрели не отрываясь, как лужица отравленного 
бульона медленно растекается по паркету.

Л. откинулся на подушку и закрыл глаза.
Мы смотрели на него. В дверь постучали, но никто не 

двинулся.
— Ну! — произнес Л. — Скоро?
Н.К. опустилась перед кроватью на колени и положила 

руку ему на лоб.
— Нет, — прохрипел Л. — Нет, я не позволю! Пустите 

меня! Я еще живой!
Он начал биться в конвульсиях.
Я кинулся к нему. Почему-то Анна Ильинична протяну­

ла мне градусник. Я покорно сунул его под мышку и при­
держивал косточку правого неподвижного плеча.

Л. бормотал невнятно, выкрикивал тихонько непонят­
ные слова, левая рука махала в воздухе, отбиваясь от неви­
димых нам злых сил. В дверь стучали. Мария Ильинична 
подбежала к двери и крикнула, чтобы отстали.

Анна Ильинична вытащила градусник и показала мне: 
ртуть остановилась на отметке 42,3 — дальше некуда было 
подниматься.

И вдруг Л. закричал — тонко, прерывисто.
Он мелко трепетал, бился — словно хотел выскочить из 

жгучей кожи... и я видел, как в дурном сне, и все это виде­
ли, как лопалась кожа, обнаруживая внутри под ней дру­
гую — розовую, нежную... нечто куда меньшее, чем Ленин, 
билось внутри его, распарывая оболочку. Ахнула, зажимая 
себе рот, Анна Ильинична, кто-то из женщин упал на пол, 
потеряв от страха сознание...
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Голова Л., будто из нее изъяли череп, дергалась, смор­
щенная, и я сделал растерянный шаг ближе, чтобы по­
мочь — не зная уж кому и чем. И тут сквозь лопнувшую на 
горле кожу прорвалась младенческая рука. Рука дергалась, 
разрывая кожу, — немного крови появилось на ней, но со­
всем немного.

Почему-то первой пришла в себя Н.К. Она оттолкнула 
меня, кинулась к дергающейся кукле и начала рвать кожу 
своего мужа, стараясь освободить из нее младенца, кото­
рый выбирался из кокона, — я даже слышал, как рвалась, 
трещала живая кожа, мне стало так плохо, что я отступил 
назад и натолкнулся на лежавшую на полу Марию Ильи­
ничну.

Младенец, испачканный кровью и лимфой, квакающий 
беззубым ротиком, бился в руках Н.К.

Анна Ильинична сорвала со стола белую скатерть — по­
сыпались коробочки с лекарствами и шприцы, — они с 
Н.К. положили младенца в ногах мертвого, пустого Л., на­
чали вытирать его, деловито и быстро, словно ждали имен­
но этого исхода. Дмитрий Ильич подошел к двери.

— Там кто? — спросил он.
— Это я, Алексей, — ответил голос Преображенского.
— Больше никого?
— Осипов в столовой, — сказал он. — Врачи с ним.
— Жди, — сказал Дмитрий Ильич. — Никого не пускай.
Как будто поняв брата без слов, Н.К. и Анна Ильинична

завернули младенца, который молчал, в скатерть, потом 
сняли с кровати сбитое к ногам одеяло.

Я ничего не понимал и не хотел ничего понимать — я 
был в тупом шоке.

— Сергей Борисович, — тихо сказал мне Дмитрий Иль­
ич. — Вы сейчас вместе с Алексеем Андреевичем Преобра­
женским отнесете ребенка во флигель. Света не зажигать. 
Вы отвечаете за жизнь ребенка. Ясно?

— Конечно, — сказал я покорно. — Конечно...
Преображенский, не задав больше ни вопроса, взял за­

кутанного ребенка.
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— Возьми на вешалке шубу, — сказала Анна Ильинич­
на. — Я потом к вам приду. Надя останется здесь.

— А я позвоню в Кремль, — сказал Дмитрий Ильич. — 
Мне надо сказать, что Володя умер...

* * *

Мы просидели во флигеле Преображенского до утра. 
С нами была Анна Ильинична. Я осмотрел ребенка — это 
был физиологически нормальный новорожденный маль­
чик.

Как потом рассказал Дмитрий Ильич, Сталин и Семаш­
ко приехали вечером. Сталин никому не сказал в Москве, 
куда едет.

Н.К. показала ему бренную оболочку мужа. Она сказала 
ему, что от яда часть плоти Л. вылилась горячей водой... 
Если Сталин и не поверил, он не стал возражать. Он был 
поражен видом оболочки человека, с которым лишь вчера 
разговаривал. Он долго стоял возле кровати, но не дотраги­
вался до кожи — возможно, полагая, что Л. заразный.

Затем он сказал, что возьмет на себя все формальности.
Ночью я не спал — стоял у окна во флигеле Преобра­

женского. Свет у нас не горел. Анна Ильинична сидела с 
младенцем, который хныкал и отказывался от пищи.

С утра к дому начали подъезжать машины с видными 
партийными и государственными деятелями. Мы почти не 
обсуждали, как и почему на наших глазах произошло чудо 
бегства от смерти. Мы не видели и не искали рационального 
объяснения. Важнее казалось сохранить в тайне младенца».

* * *

Лидочка отложила тетрадь. Бумага в тетради была ста­
рой, чернила кое-где стали серыми. Видно, Сергей писал 
эти страницы много лет назад.

В голове было пусто — не о чем спорить, нечему возражать.
Лидочка пролистала оставшиеся страницы и нашла еще 

несколько исписанных тем же почерком листков. Это был 
черновик неоконченного письма или статьи.
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* * *

«Что же произошло с Лениным во время болезни? Он 
страдал долго, охваченный постоянным страхом не только 
за собственную жизнь, но и за судьбу своего детища — Со­
ветского государства, ради которого он и прожил на свете 
чуть более пятидесяти лет.

Лежа в спартанской спаленке Горок и месяц за месяцем 
втуне надеясь, что вот-вот ему станет получше, что он вста­
нет на ноги и наведет порядок в своре недоучек, вообра­
зивших себя господами великой державы, что добьется 
своей единственной цели — мирового господства пролета­
риата, а следовательно, и его, как вождя этого пролетариа­
та, — он терпел, все более ненавидя все человечество и ка­
ждого человека в отдельности; подавал знаки врачам, что 
он их слушается, уважает и очень надеется на их снисхож­
дение, а сам всматривался в их лица, чтобы жестоко нака­
зать тех, кто, на его взгляд, недостаточно серьезно отно­
сился к своим обязанностям и смирился с его разложением 
и смертью. Но сам он не смирился и будет бороться... Ду­
мая так, Ленин хмурился, потому что оказывалось, будто и 
он сам допускает возможность смерти. И по мере того как 
Ленин изнывал, наполняясь ненавистью к миру, все более 
готовый взорвать его, чтобы утянуть в ад вместе с собой, 
его организм вырабатывал все больше гормона Би-Эм, о 
чем в то время никто не подозревал. И вот наступил тот 
момент, когда — разумом или желудком — Ленин, или то, 
что от него оставалось, почувствовал, что стоит на краю ги­
бели, над пропастью смерти. И тогда, спасаясь от нее, он 
превратился в младенца — и сам не подозревал об этом, 
потому что его мозг заснул на долгие годы».

* * *

«...Мы предположили, что в человеке латентно заложе­
ны способности влиять на свое тело куда больше, чем ду­
мали ранее. И эти способности проявляются в критические 
моменты жизни, причем у различных людей по-разному. 
Люди же выдающиеся, талантливые не только умеют ду­
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мать и творить лучше прочих, но и обладают большей вла­
стью над своим телом. Гений, талант отторгаем серостью, 
он подвержен опасностям чаще прочих, так что умение 
управлять своим телом становится компенсацией за слиш­
ком большой риск погибнуть, не выполнив своего предна­
чертания.

В 1924—1931 гг. у меня была постоянная возможность 
наблюдать и исследовать ребенка Л., в физиологическом 
возрасте от нескольких месяцев до семи лет. Исследуя 
кровь и выделения ребенка, я искал активный агент, кото­
рый ответствен за кардинальные перемены в организме. 
Мною были обнаружены признаки присутствия в крови Л. 
гормона Би-Эм, ранее неизвестного науке.

Специализируясь в педиатрии, я разработал методику 
поиска гормона Би-Эм и с этой целью исследовал в перио­
ды 1925—1931, 1936—1938, а также 1956—1980 гг. кровь 
примерно 40 000 пациентов, и у 26 гормон Би-Эм в крови 
наличествовал. К сожалению, превратности моей жизни не 
позволили мне наблюдать этих пациентов регулярно, но по 
возвращении из заключения я проследил жизнь семерых 
детей, и все они, независимо от судьбы, показали признаки 
исключительности, присутствие талантов, но необязатель­
но творческого характера. Тем не менее можно утверждать, 
что массовое тестирование детей на предмет обнаружения 
в крови гормона Би-Эм позволит на ранних стадиях разви­
тия определять потенциально великих людей. Гормон Би- 
Эм — клеймо Природы...»

Далее шло несколько вычеркнутых строчек и продолже­
ние было написано иными чернилами:

«Остаются без ответа некоторые важнейшие вопросы. 
Допустим, что появление гормона Би-Эм в организме че­
ловека обусловлено великой случайностью, игрой Приро­
ды, нуждающейся для своих высших целей в выдающихся 
личностях. Но есть ли в том закономерности? Все мои по­
пытки отыскать гормон у родителей тех детей, что были от­
мечены знаком Природы, не увенчались успехом. Не дали 
результатов и поиски его в крови потомков тех персон, кто 
обладал гормоном во взрослом состоянии. Я знаю, что гор­
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мон может исчезнуть из крови, но остается открытым во­
прос: а не может ли он появиться в уже зрелом возрасте? 
На все эти вопросы я не могу дать ответа.

Но самый главный вопрос заключается вот в чем: для 
чего это понадобилось Природе либо Существу, каковое 
мы можем воспринимать как Природу?

Я могу здесь лишь сделать предположение, которое бу­
дет таким же необязательным, как любое другое. Я пола­
гаю, что самая хрупкая и ценная субстанция человечест­
ва — гений. Серая масса, из которой состоит человечество 
и которая является гарантом его живучести, стремится лю­
бой ценой избавиться от аномалий. Поэтому человечество 
всегда уничтожало идиотов и гениев. Причем вторых — ку­
да более безжалостно. Ведь идиота можно пожалеть, а ге­
нию остается только завидовать. Мне представляется по­
рой, что вся история рода людского — это борьба серости и 
крайностей. И без крайностей невозможно развитие. Сле­
довательно, ради сохранения ничтожной, слабой популя­
ции гениев Природа пошла на дополнительные хитрости, 
снабдив их механизмом выживания — возможностью спря­
таться в раковину времени, возможностью избежать смер­
ти от неожиданной болезни... И мало ли может быть иных, 
неведомых хитростей, которыми Природа одарила своих 
светлячков?

Причем, когда я говорю о гениальности, охраняемой 
Природой, я не беру на себя смелость определять мораль­
но-этические критерии этих индивидуумов. Боюсь, что и 
Природа не задается этой проблемой — среди ее детищ 
должен быть определенный процент гениев. И она их за­
щищает... А гений и злодейство для нее неразличимы».

Далее было снова зачеркнуто несколько слов, и на сле­
дующей странице оказалась лишь одна фраза:

«...А может быть, в идеале гений бессмертен? Он, как 
птица феникс, способен вновь и вновь возрождаться на 
этом свете?..»

В пакете обнаружилась еще одна короткая записка.
«Первые несколько лет второй жизни Л. скрывали у А. 

Преображенского. Дмитрий Ильич и дамы ульяновского
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семейства порой тайком посещали его. Но мне кажется, 
они так до конца и не поверили, что младенец Фрей (они 
использовали одну из подпольных кличек Л.) и Л. — одно 
лицо.

Когда я вышел из лагеря на поселение в 1948 г., я оты­
скал Фрея, который остался совсем один и бедствовал. С тех 
пор мы худо-бедно живем вместе. Мне кажется, что ге­
ний — это сочетание человека и обстоятельств. В первом 
рождении обстоятельства благоприятствовали Л. Во вто­
ром — они были неблагоприятны для Фрея. Новый, вто­
рой, возрожденный Ленин — это существо совершенно 
аморальное, бездушное, умелое в интригах, но в чем-то 
беспомощное и никчемное. Очевидно, сочетание личности 
и обстоятельств — явление редчайшее. Из Володи Ульяно­
ва, вернее всего, не должен был выйти правитель России, 
но ход ее истории сделал это возможным. На это совпаде­
ние был один шанс из миллиарда. Он выпал. Второй раз 
этого получиться не могло. Шанс стал микроскопически 
ничтожен.

Мне представилась уникальная для ученого возмож­
ность — много лет наблюдать феномен всемирного значе­
ния, все более убеждаясь, что наблюдаю банальность, воз­
душный шарик.

Ленин-2 стареет, хворает, трепещет, что его узнают, и 
ужасается тому, что его не узнают. Он прочел до последней 
строчки все, написанное им в предыдущей жизни, ему бы­
ло самое место — служить старшим научным сотрудником 
в Институте марксизма-ленинизма, но он никогда на это 
не осмелится. В последние месяцы он нервничает все бо­
лее, мне даже приходится тайком потчевать его успокои­
тельными, чтобы он не погубил себя стрессами. Он осоз­
нал, что на четырнадцать лет уже пережил первого Ленина. 
Тот умер, то есть родил младенца, шестьдесят восемь лет 
назад, а было ему пятьдесят четыре года.

Чует мое сердце, что, стоит мне отпустить вожжи, он 
что-нибудь натворит. Боюсь заболеть. И именно на этот 
случай оставляю Вам письмо.

Хоть я изучаю этого человека несколько десятилетий, он
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остается для меня энигмой. Это несбывшийся гений узкого 
профиля — гений-заговорщик. Я убежден, что ему по си­
лам развернуться даже здесь и вовлечь в заговор кота, де­
виц или младенцев... Простите, Лида, у меня сегодня тре­
вожно ноет сердце. Лучше я завершу письмо как оно есть, а 
о младенцах, если еще когда увидимся, побеседуем в сле­
дующий раз... Сергей».

____________ ГЛАВА 3

Осень 1991 г.

— Вот тут его и шлепнуло, — с каким-то торжеством 
сказал Фрей. — Он стал конверт надписывать, а мне хри­
пит: «Вызывай «Скорую»!» Смешно? Другой бы на моем 
месте тру повозку вызвал!

Фрей захохотал высоким срывающимся голосом.
Лидочке было невозможно смириться с тем, что она раз­

говаривает с состарившимся Лениным. Она мысленно про­
должала называть его Фреем. И никогда Лениным не назо­
вет, хотя каждая клеточка его тела — ленинская.

Фрей досмеялся и закашлялся. Он старчески вздрагивал 
и отмахивался, чтобы Лида на него не смотрела. «Интерес­
но, — подумала она, — а хватит ли его гениальных сил, 
чтобы возродиться вновь, подобно большевистскому фе­
никсу?»

— Чай на столе, — объявил Фрей.
И Лидочка удивилась, увидев, что на журнальном столи­

ке не без изящества приготовлен чай: печенье и конфеты в 
вазочках, синие с золотыми каемками чашки, варенье, ко­
торое еще тем летом варила Галина и которое Сергей берег.

— А вы Сергея видели? — спросила Лидочка. Надо же 
было о чем-то говорить.

— Ни слова об этом недостойном человеке! — Фрей уже 
одолел приступ злого веселья и снова заговорил «под Ле­
нина», чему, видно, учился по фильмам и картинам. — Все, 
что вы прочли в письме, — ложь от первого до последнего
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слова. Он не имеет права вмешиваться в частную жизнь ок­
ружающих!

«Господи, — подумала Лида, — чудовище Франкен­
штейна критикует своих создателей! Хотя Франкенштейн 
здесь ни при чем. Ленин сам обрек себя на бессмысленное 
повторение жизни».

— Он не знал, — продолжал Фрей, потирая сухие ла­
дошки, — он не знал, что я готов к великим действиям, — я 
умею ждать! И вы еще пожалеете о том, что держали меня 
взаперти.

— Что, броневик подали? — Лида не удержалась от сар­
казма.

Он сначала не понял, а потом принялся хохотать, заки­
дывая голову. В горле булькало и тоненько клокотало.

— Это смешно! — заявил он, отхохотавшись. — А теперь 
за стол, моя дорогая, за стол! И вы узнаете немало нового, 
да-с! Нет-нет, сначала надо помыть руки! Вы помните, где 
туалет?

Это было необычное в устах Фрея предложение, но он 
весь был в тот день необычен — мальчик, обретший волю, 
когда родители отъехали на дачу.

Лидочка послушно пошла в ванную, отделенную от кух­
ни кривой перегородкой, а Фрей, обогнав ее, поспешил к 
плите снять кипящий чайник, и в последний раз Лида уви­
дела его у плиты; солнце светило в окно, ярко отражалось в 
желтоватой, как старый бильярдный шар, лысине и орео­
лом подсвечивало седой пух над ушами.

* * *

Лидочка закрыла за собой дверь в ванную и пустила во­
ду. Видно, из-за того, что шумела вода, она не услышала, 
как он закрыл дверь снаружи на засов.

Лидочка мыла руки и ни о чем особенном не думала, у 
нее была пустая, легкая голова. Она лишь знала, что хочет 
поскорее уйти из этого дома.

Потом, уже вытираясь, она отметила, что дети перестали 
плакать. Наверное, заснули.

Она дернула дверь. Дверь не открылась.
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Дверь была старая, плотная, дореволюционная.
Еще не сознавая, что случилось нечто неприятное, Ли­

дочка подергала за ручку.
Никакого эффекта это не дало.
Лидочка потянула дверь сильнее.
— Эй, — сказала она негромко, — я захлопнулась.
Кроме себя, она в этот момент никого не винила.
— Эй! — крикнула она погромче. — Фрей!
И тут она поняла, что не знает, как зовут нынешнего Ле­

нина. Но, вернее всего, ему привычно откликаться на тра­
диционное обращение.

— Владимир Ильич, отворите, пожалуйста!
Лидочка услышала смех. Совсем близко, словно он под­

слушивал у двери.
— Вы здесь?
— Здесь, голубушка.
— Так откройте же!
— Не открою.
— Я сломаю дверь! Предупреждаю, я сломаю эту чертову 

дверь! — Лида ничего не понимала. Почему ему вздумалось 
с ней шутить, да еще в такой момент?

Так как он не отвечал, она принялась колотить в дверь 
кулаками, но дверь даже не задрожала, а кулакам стало 
больно. Лида прекратила стучать и прислушалась.

За дверью лилась вода. Словно Фрей решил помочиться. 
Это поразило Лиду. Она отступила от двери: «Фрей ненор­
мален. Может быть, он — сексуальный маньяк? Сейчас он 
ворвется... Чем-то надо вооружаться...»

Но она не вооружилась, потому что принюхалась — ей 
показалось, что она улавливает запах керосина. И не успе­
ла подумать, с чего бы вдруг в ванной пахнуть керосином, 
как лужица, сотворенная Фреем, несмелым язычком устре­
милась в сторону Лидочки.

Лида вела себя как любопытная кошка — присела на 
корточки, принюхалась, потом даже коснулась пальцем лу­
жицы и убедилась окончательно, что Фрей мочится керо­
сином.

— Сейчас, — послышалось из-за двери. — Вы потерпи­
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те, Лидия. Это совсем не больно. Две-три минуты — так 
меня убеждали знающие люди.

И тут Лидочка очнулась от шока. Она вскочила и закри­
чала:

— Вы с ума сошли! В доме дети!
— Вот именно, товарищ Лидия, — прокартавил Влади­

мир Ильич. — Все у меня отлично продумано. Планирова­
ние заняло годы, вы меня слышите?

— К сожалению, слышу и с каждым моментом все боль­
ше убеждаюсь, что вы — псих. Но что вы хотите сделать? — 
Лида уже догадалась, хотя не смела себе признаться, что 
Фрей хочет устроить пожар, в котором ей уготована роль 
Жанны д’Арк.

— Я хочу ликвидировать это логово. И всех, кто в курсе 
дела.

Лидочке был отлично слышен его надтреснутый, но 
сильный голос.

— Я ждал этого шанса долгие годы, а годы, скажу я 
вам, — невосполнимы. Кто знает, сколько лет теперь отпу­
щено мне, чтобы завершить начатое и исправить чужие ар­
хиглупости?

— Вы хотите заняться политикой?
Лужица керосина расширилась во всю щель под дверью, 

а внутри ванной разбилась на потоки. Воняло отвратительно.
— А вы уже списали меня со счетов? Нет, нет и еще раз 

нет! Именно сейчас, когда с каждым днем ухудшается по­
ложение трудящихся масс, народ требует не только и не 
столько экономических реформ, сколько восстановления 
социальной справедливости. Но у него нет опытного, зака­
ленного в партийной деятельности вождя.

— То есть вас! — Лида хотела сказать это иронично, но 
голос сорвался. Она жутко трусила, потому что Ленин-2 
был убедителен, как будто уже говорил с броневика.

— Вот именно — меня. И не смейтесь. Я имею все шан­
сы выполнить мою историческую роль. И я ее выполню. 
У нас уже есть организация. Уже готовы списки. Для нача­
ла, голубушка, мы расстреляем пятьдесят тысяч так назы­
ваемых демократов.
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— Но я-то при чем?
— Вы — случайная пешка, которую сдуло с доски поры­

вом ветра.
— Тогда перестаньте издеваться и выпустите меня!
— Не могу, честное слово, не могу. И это не зависит от 

моих личных симпатий и антипатий. Вы невольно встали 
на пути исторического детерминизма и погибнете.

— Но почему? — «Я задохнусь от этого керосина», — 
ужаснулась Лидочка.

— Потому что никто не должен знать о моем прошлом. 
Иначе я могу показаться обывателю монстром. Я же дол­
жен быть человеком-загадкой, воскресшим из мертвых, 
быть, простите за банальную цитату, «живее всех живых». 
И тогда я вторично спасу многострадальную Россию.

Все это звучало напыщенно и — главное — пародийно. 
Ленин старался показаться Лениным. Но тем не менее Ли­
дочке было так страшно, что ее тошнило.

— Судьба заставила меня страдать и ждать в этой дыре. 
В прошлой жизни я объездил всю Европу, жил на лучших 
курортах. Теперь же вся моя заграница — ха-ха-ха! — тури­
стическая поездка в Болгарию десять лет назад.

— Зато теперь перед вами открыт путь в шоп-тур, в 
Швейцарию! — Лидочка была в бешенстве.

— А вот издеваться я вам не позволю! Я уничтожал и бу­
ду уничтожать ничтожных лицемеров и критиканов.

— Вы имеете в виду детей?
— Это не дети, не дети! Это выродки! Это чудовища. 

Они питаются сгущенкой.
Зазвонил телефон. Лидочка с пустой надеждой прислу­

шивалась к звонкам, словно по телефону могли приказать 
старику, чтобы он прекратил безобразничать.

— Владимир Ильич!
Ответа не было. Лидочка попробовала приподнять дверь 

в петлях — может, соскочит. Дверь сидела твердо. Лидочка 
так увлеклась забавами в духе Монте-Кристо, что вздрог­
нула, услышав сквозь дверь картавый голос Ленина:

— Вы еще живы, голубушка?
— И надеюсь прожить еще сто лет, — сообщила Лидочка.
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— Тогда слушайте и не перебивайте. У меня все готово. 
Я начинаю операцию, которая призвана спасти Россию от 
гибели и распада. Я беру власть в свои руки.

— В пределах Садового кольца? — Лидочка была ужасно 
зла на наследника всех вождей.

— Там посмотрим. — Ленин говорил быстро, отчего 
картавил более обычного. — Вас это уже не коснется. Я, к 
сожалению, вынужден убрать лишних свидетелей. Тех, кто 
может мне реально помешать.

— Кого же?
— Я сегодня час, нет, два часа назад убил вашего друга 

Сергея Борисовича.
— Вы врете!
— Нет, даю вам слово коммуниста. Я был вынужден его 

уничтожить, несмотря на то что долгие годы испытывал к 
нему почти сыновние чувства. К счастью, сделать это ока­
залось нетрудно. Я прошел к нему в палату. Они даже не 
догадались, от чего он на самом деле умер. Они уверены, 
что это — сердце!

— Но вы же врете?
— Не надейтесь. Теперь, когда я добровольно признался 

в уголовном преступлении, ваша судьба решена. Одного 
вашего слова достаточно, чтобы они выкопали труп Сергея 
и провели эксгумацию. Моя репутация висит на волоске.

— Я не скажу! — лживым голосом вякнула Лидочка.
— Дура, при чем тут скажешь или не скажешь! Ты все 

равно сейчас готова меня обмануть. Чтобы спасти свою ни­
чтожную жизнь. А вот я за жизнь не держусь. Главное для 
революционера — репутация, главное — чистые руки.

— Я вам не поверила, вы никого не убивали.
Лидочка врала неубедительно, и Фрей это понимал.
— Поверила, мамочка, — сказал он. — Таких, как ты, 

мы ставили к стенке в семнадцатом!
— Вы насмотрелись революционных фильмов.
Фрей шумно вздохнул. Словно устал от спора.
Потом наступила тишина.
Тишина была наполнена действием, беззвучными дви­

жениями — Фрей что-то делал.
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Вдруг сказал:
— Черт побери, это же не спички, а сырые дрова. Вот 

именно, сырые дрова!
Он пронзительно засмеялся.
— Вам никто не поверит! — в отчаянии закричала Ли­

дочка. — Все знают, что Ленин давно умер.
— Поверят, куда денутся! У нас на Руси всегда верили в 

чудеса. У нас любой юродивый или... как их там... экстра­
сенс может повести население Москвы в речку, подобно 
крысолову. Вот так, голубушка!

Снова чиркнула спичка, и раздался торжествующий воз­
глас Фрея:

— Ура! Прощайте, Лидочка! Прощайте и простите ста­
рика!

И затем по коридору, удаляясь, застучали его ботинки 
на высоких каблуках.

Лидочка дернула дверь и тут увидела, как робкий огонек 
скользнул в щель и тут же в мгновение ока потерял робость 
и кинулся к ней, охватывая желтым заревом лужу кероси­
на, набежавшую под дверь.

Лидочка хотела было затоптать керосин, но, к счастью, 
поняла, что это — самоубийство.

Она оглянулась. На крючках висели махровые полотен­
ца и махровый синий халат Сергея, который она и выбрала 
в качестве главного огнетушителя, потому что помнила, 
что водой заливать керосин недопустимо.

Лидочка кинула халат на керосиновую лужу и, скинув 
туфли, начала топтать его — ее попытка оказалась удачной, 
потому что лужа была, в сущности, невелика. Но керосин 
пылал за дверью, и казалось, что уже слышен треск разго­
рающегося пожара. Лида начала срывать полотенца и заты­
кать ими щель под дверью — халат пропитался керосином, 
намок, и она бросила его в ванну, ощущая глупое чувство 
победы.

Лидочка заткнула ванну и пустила холодную воду: нель­
зя или можно, но вода не горит — пускай она потечет под 
дверь, отгоняя пожар. Ей было куда менее страшно, чем 
вначале, потому что она действовала. Но все же она пони­
мала, что должна выбраться отсюда — обязательно! Даже
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не только ради себя, но и ради детей: ведь Фрей был совер­
шенно серьезен, когда утверждал, что вынужден убить и 
детей — очевидно, не как свидетелей, но как доказательст­
ва существования гормона Би-Эм.

За дверью шумело. Трещало. Там был пожар — Лидочка 
приложила ладонь к двери, она была теплой.

Лидочка стала молотить в дверь кулаками.
Она молотила, кулакам не было больно, но шум пожара 

становился все сильнее, и тогда Лида направила в дверь 
струю душа... Стало трудно дышать.

— Я не хочу! — закричала она и сама удивилась тому, 
что это — ее голос.

Она колотила стену над ванной — там должны были 
быть фотографы, но их не было.

Лидочка крутила головой в поисках выхода; сунулась 
под ванну — подумала, что там может таиться подземный 
ход с дореволюционных времен, но под ванной был це­
ментный пол. Потом она взобралась на край ванны, рвану­
ла на себя и выдернула вентиляционную решетку, но от­
верстие было слишком мало, чтобы просунуть туда хотя бы 
голову.

В ванную лез дым — черный, удушающий, горячий, ел 
глаза и мешал дышать. Лидочка вопила, прижав рот к вен­
тиляционной решетке: она хотела протиснуться в нее, 
стать маленькой — мышкой, птичкой, она уже превраща­
лась в птицу — лишь бы вырваться из смерти, которая ося­
заемо схватила ее и пыталась сожрать.

Лидочке показалось, что она поднимается и летит в тем­
ной трубе вентиляции... Но тут по ней ударили холодной 
могильной плитой — то ли хотели покрыть, то ли пожалели 
и дали полежать на прохладном...

* * *

— Лида! Ты что, Лида! Ты не помирай, мать твою! — 
Кто-то кричал Женькиным голосом и мешал Лидочке от­
дыхать, да еще стал тащить и переворачивать. Только все 
хорошо кончилось, только она отлежалась и начала прихо­
дить в себя — а тут тащат. Лидочка отбивалась, но не очень 
удачно, потому что они были сильнее и в конце концов ее
24 Зак. 889 737
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вытащили — и не один человек, а двое. Лида кашляла, от­
бивалась от них — чуть не погибла, а уж окончательно при­
шла в себя, когда эти наглецы, мучители и палачи, сунули 
под нос нашатырь. Она открыла глаза, слезы катились гра­
дом, все в тумане, красная пожарная машина чуть не на­
ехала на нее: когда уже они не нужны — то появляются, да­
вят невинных людей. Милиционер, который, оказывается, 
ее откачивал, стал материть пожарников, тянувших кабель. 
Лидочка к тому времени пришла в себя настолько, что ус­
пела увидеть, какой славный факел получился из особняч­
ка, так что, когда Сергей вернется из больницы, он жутко 
расстроится: там все книги, и его картотека, и гормон Би- 
Эм, и письма Галины — вся материальная сторона его жиз­
ни. И тут Лидочка поняла, что если Ленин не врал, то Сер­
гея нет в живых, и она стала громко спрашивать:

— А как Сергей? Скажите, как Сергей? Он его не убил?
Женька, которая сидела рядом с Лидочкой на корточ­

ках, была похожа на грязную негритянку — то есть негри­
тянку, которая красила забор белой краской, а может быть, 
на Женьку, которая черной краской... в голове путались са­
мые обыкновенные мысли, и Лидочка физически ощуща­
ла, как они цепляются острыми краями друг за дружку.

— Ты чего? — удивилась Лидочка. — Тебе надо умыться.
Тогда Женька начала реветь. Полухвостый кот Сергея

подошел к ней и стал тереться о ее коленку. Откуда-то с 
неба спрыгнул доктор в белом халате. У него было глупое 
лицо.

* * *

Все объяснилось на следующий день. Первого же дня не 
было — его сожрали уколы. Лидочка просыпалась, с кем-то 
говорила и все ждала, чтобы ее оставили в покое. К сча­
стью, ожоги оказались незначительными, у Лидочки был 
шок и отравление дымом. Ночью она очнулась настолько, 
что перебудила все отделение, требуя, чтобы спасали Сер­
гея Борисовича, которому грозит гибель.

Фрей рассчитал свою операцию точно.
В больницу вошел пожилой человек с бородкой, похо­
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жий на Ленина, но для людей, его не знающих, — на врача. 
Тут же, в гардеробе, он облачился в белый халат и уверенно 
направился в блок интенсивного наблюдения, куда в той 
больнице помещали больных на день или два, переводя из 
реанимации в общую палату. Фрей появился в отделении в 
пересменку, которая падала на мертвый час, в коридоре 
было пусто, а если кто и встретился ему, то не заметил ста­
рого доктора. Фрей вошел в палату, присел на стул, о чем- 
то поговорил, дал Сергею напиться. В поилке уже был рас­
творен цианистый калий. Убедившись, что его воспитатель 
и опасный свидетель умер, он тщательно вымыл поилку 
под струей воды в умывальнике.

Потом, не тратя времени даром, возвратился домой.
Там он заманил в ванную Лидочку и запер, зная, что в 

фотографической половине особняка никого нет. Затем 
быстро прошел в свою комнату, к младенцам, которых де­
вицы привезли с прогулки, покормили и уложили спать. 
Младенцев он задушил. Фрей предпочел не рисковать. Об­
лив комнаты керосином, он ушел. Он был уверен, что Ли­
дочке не выбраться, а от младенцев ничего не останется.

Хоть младенцы ему и надоели и терпел он их лишь по 
настоянию Сергея Борисовича, их Фрею было жалко; од­
нако существование детей и, возможно, какие-то их дья­
вольские способности подставляли самого Фрея под удар. 
Может, и не сегодня, а через год они расскажут что-то 
опасное. Да и вообще — есть младенцы, есть подозрения, 
есть поиски. Нет никого в сгоревшем домике — о пожаре 
скоро забудут. Он полагал даже, что Женька с Ларисой не 
посмеют рассказывать о своих подброшенных старику уро­
дах.

Фрей ушел спокойно, убежденный, что Лидочка сгорела 
как жертва исторической необходимости. Он купил в ларь­
ке банку пива «Гиннесс», чего раньше себе даже на радо­
стях не позволял, открыл и выпил, сидя в скверике. Горя­
щий особняк был не виден. Пожарные проезжали другим 
переулком.

Первой затревожилась Женька. Может, потому, что бы­
ла в том районе и собиралась заглянуть к своему малышу.
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Она шла по улице и увидела дым.
Она побежала. Дым вырывался из комнаты, в которой 

жил Фрей. Она решила было, что Фрей заснул, не заметив, 
что случился пожар.

Женька кинулась в дом. К счастью, у нее был с собой 
ключ. Ключ пригодился, потому что, уходя из дома, Фрей 
аккуратно запер входную дверь.

Женька пробежала в комнату Фрея и увидела, что мла­
денцы лежат в своих кроватках спокойные и мертвые. 
В комнате было дымно, занялась мебель. Женька, задыха­
ясь и все еще ничего не понимая, раскрыла окно, вынесла 
через него мертвых малышей. Тут прибежали и другие лю­
ди, стали помогать Женьке. Женька вернулась в дом и ста­
ла искать Фрея. Она решила, что он потерял память. Она 
даже не поняла еще, что ее сыночек мертв. Когда Женька 
бегала по заполненному горьким дымом дому, она услыша­
ла стук и догадалась, что он доносится из ванной. Потом 
стук прекратился, но Женька все равно добралась до ван­
ной и вытащила Лидочку. Она вынесла Лидочку — люди 
подхватили ее — и хотела снова кинуться внутрь, но боль­
ше Женьку не пустили, а тут уж подъехала пожарная машина.

Женька принялась откачивать своего ребенка, но безус­
пешно.

Потом она сердилась на Лидочку, так как в глубине ду­
ши была убеждена, что не вернись она за ней в горящий 
дом, то успела бы спасти своего младенца.

Если бы Лидочка сгорела, никто не заподозрил бы Фрея. 
Ну, жил старичок и сгинул. В наши дни многие старички 
пропадают.

Следователь допрашивал Лидочку долее других, от ос­
тальных совсем не было проку.

Конечно же, Лидочка не делилась со следователем свои­
ми подозрениями о происхождении Фрея. А девицы о нем 
и не знали.

В остальном она рассказывала все как было.
Следователь послушно записывал, он был неласков — 

ему хотелось бы отправить Лидочку на психиатрическую 
экспертизу, но оснований к этому не было. К тому же
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вскрытие показало, что Сергей Борисович в самом деле 
был отравлен, а дети сначала задушены, затем облиты ке­
росином. Следовательно, Лидочка говорила правду?

Но трудно было поверить в столь злобного старика. Он 
ведь не числился ни в милиции, ни в собесе. И бумаг Сер­
гея Борисовича не сохранилось.

Женька считала, что в наши нелепые дни старик обяза­
тельно вылезет — в Томске или Минске. Поведет за собой 
людей — у него же такой характер!

Лидочка боялась, что Фрей вернется добить ее. Даже 
вставила «глазок» в дверь.

Ларису Лидочка больше не видела. И не узнала, был ли 
второй младенец ее сыном, или это какой-то гений недав­
него прошлого, старавшийся избежать смерти.

____________ ГЛАВА 4

Март 1992 г.

В начале февраля Андрею Берестову позвонил из Пите­
ра Костя Эрнестинский. Они были едва знакомы, встре­
тившись лишь однажды, на семинаре по научно-популяр­
ному кино в Репине. Андрей попал туда случайно, после 
неожиданного успеха фильма «Миг истории», снятого по 
его книге, и чувствовал себя в Доме кинематографистов 
неловко, как человек, который пришел на банкет без биле­
та и опасается, что его разоблачат и выведут. Костя Эрне­
стинский, «многогранная звезда», как называла его пам­
пушка-хохотушка Ниночка Беркова, приехал в Репино в 
числе организаторов, занял три номера, потому что привез 
с собой компьютер с принтером, совсем новенькую, очень 
беременную жену, а также взрослую дочь от одного из пер­
вых браков, которая разошлась с мужем и, прежде чем за­
няться поисками следующего, немного переживала разрыв.

Как-то, на третий или четвертый день семинара, поздно 
вечером Эрнестинский встретил Андрея в коридоре, когда 
тот шел в холл, к телевизору, посмотреть ночные новости.

Эрнестинский знал по именам, фамилиям и занятиям
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всех горничных, официанток, шоферов и истопников Дома 
творчества. Ко всем он был одинаково расположен и рав­
нодушен.

— Прости, Берестов. — Костя Эрнестинский одарил Ан­
дрея обаятельной улыбкой и погладил себя по выпуклому 
животу. — Андрюша, у тебя, конечно же, нечего выпить? 
Правда ни капли?

Эрнестинский колдовал, потому что надежд на выпивку 
не оставалось — был двенадцатый час и бар уже закрылся.

— У меня что-то есть в холодильнике, — ответил Анд­
рей. — Я сегодня ждал гостей, а они не приехали. Так что 
бутылка там неоткрытая.

Андрей говорил виновато — неловко показаться стран­
ным человеком, который держит в холодильнике непоча­
тую бутылку. Сам себе кажешься извращением.

— Замечательно, — ответил Костя, стараясь ничем не 
спугнуть небывалого счастья. — Я тебе завтра принесу две 
бутылки. Первым делом добегу до станции и принесу тебе 
две бутылки. А если хочешь — три.

— Не надо две, — ответил Андрей. — Дверь ко мне от­
крыта, бутылка стоит в холодильнике. Номер двадцать тре­
тий.

— Знаю, — сказал Костя. — Спасибо тебе.
Андрей продолжил путь к телевизору. Когда возвратился 

к себе, заглянул в холодильник — бутылка исчезла. Костя 
здесь побывал.

На следующий день было воскресенье, магазин закрыт, 
а в баре продавали только плохой коньяк по астрономиче­
ским ценам. Потом семинар изжил себя, и все стали разъ­
езжаться. В среду уехал Костя — за ним прибыл «рафик», 
куда и погрузили технику и две семьи.

Разумеется, бутылку Костя не возвратил. Забыл. Он был 
очень занят. К тому же ему требовалось много бутылок: 
ему, собутыльникам — тут уж несложно сбиться со счета. 
Андрей на него не обижался, тем более что его гости, к сча­
стью, так и не приехали.

А почти через год, в феврале 1992 года, Костя Эрнестин­
ский позвонил Андрею из Питера и сразу спросил:
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— Андрюш, у тебя загранпаспорт выправлен?
— Выправлен, — ответил Андрей.
Он еще осенью оформлял паспорт на конгресс археоло­

гов в Будапешт, но конгресс лопнул, будучи частью систе­
мы социализма. А паспорт остался.

— Считай, что нам с тобой повезло, —■ сказал Костя. — 
Завтра Алеша Гаврилин едет ко мне в Питер, передай ему 
паспорт, добро?

— Погоди, — попросил Андрей, чувствуя, что Костя го­
тов повесить трубку. — А что случилось?

— Провожу круиз, — просто ответил Костя. — Сканди­
навская общественность кипит желанием помочь свобод­
ному русскому народу. Создаем Балтийское кольцо — про­
грессивная интеллигенция намерена взяться за руки. Час­
тично оплачивают шведы. Частично подкинет валюты 
Оскар Бегишев. Ты с ним знаком?

— Нет.
— Ну, тогда познакомишься. Славный человечек.
— А когда круиз?
— С первого по двенадцатое марта. Подробности Алеша 

Гаврилин изложит при встрече.
Лидочка, узнав о разговоре с Эрнестинским, предполо­

жила, что тем руководил комплекс вины. Таким образом 
Эрнестинский хочет отплатить за Андрюшину доброту. 
Почему-то Андрею такое объяснение пришлось не по вку­
су, словно его обвинили во взятке, о чем он и заявил Ли­
дочке. Лидочке стало смешно, она не успела выключить 
кофе, и тот убежал. К счастью, именно тут позвонил Алеша 
Гаврилин, который сказал, что проезжает мимо и готов за­
ехать за паспортом Андрея, а тот так растерялся, что не ус­
пел возразить.

Алеша приехал через пять минут, большой, мягкий, доб­
рый, и в ответ на возражения Андрея тут же стал уговари­
вать его, обращаясь к Лидочке: «Ведь начало марта, шелко­
вый сезон, никакой толкучки, бесплатно и в доброй ком­
пании...» Лидочка ответила, что она не возражает, даже 
рада, если Андрей развеется, а то он с утра до вечера пишет
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свою монографию, словно человечество стоит на ушах в 
ожидании этого труда.

— А ты, Лидочка? — спросил Гаврилин голосом, извест­
ным стране более, чем голос Высоцкого, потому что Алеша 
зарабатывал переводом видеокассет, делал это легко и, 
главное, грамотнее прочих переводчиков.

— Ты же знаешь, что я при всем желании не могла бы 
сейчас вырваться из редакции...

Андрей провел арьергардный бой:
— Если бы не эта чертова бутылка...
Оказывается, Гаврилин не подозревал о существовании 

бутылки. Узнав, он принялся сдержанно и приятно смеяться.
— Костя мог не вернуть бутылку по рассеянности. Но 

только хорошему, приятному человеку. Всем мерзавцам он 
отдает долги в срок. Так что ты ставишь телегу поперед ло­
шади.

Андрей достал паспорт и отдал Гаврилину.
Следовательно, бутылка, желали того действующие лица 

драмы или нет, провисела на стене три действия, чтобы 
выстрелить в четвертом.

* * *

К трем часам Андрей приехал на стрелку Васильевского 
острова, к тяжелому, претенциозному новому зданию мор­
ского вокзала. Нос теплохода «Рубен Симонов» высовы­
вался из-за здания, словно теплоход спрятался там и зата­
ился, играя со своими будущими пассажирами.

Солнце разогрело воздух, и истоптанный грязный снег 
на подъезде к вокзалу растаял, превратившись в кашу, глу­
бина которой зависела от неровностей асфальта, так что 
автобусы и машины, подъезжая к входу, поднимали густую 
волну, а пассажиры выбирались как могли — тут уж все за­
висело от милости шоферов.

Андрею было проще прочих — он приехал на такси. Чемо­
дан его был нетяжел, Андрей остановился у дверей, про­
пуская пожилую чету ленинградских интеллектуалов — 
вернее всего, участников того же мероприятия, что и он 
сам. Затем внимание Андрея привлек небольшой автобу­
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сик «Тойота», который разбежался было к вокзалу, но тут 
его водитель, видно, испугался за белизну стенок машины, 
а может быть, испугался скрытой под снежной жижей ямы, 
и автобусик затормозил так далеко, что целое море снеж­
ного крошева отделило его от дверей вокзала.

Дверца фургона отъехала назад, и оттуда вылез человек в 
длинном черном пальто и кепке, по движениям которого, 
по осторожности, с какой он водил ботинком над асфаль­
том, прежде чем опереться на ногу, Андрей понял, что он 
уже стар.

Совершенно нельзя объяснить, почему Андрей стоял и 
смотрел на того человека, почему именно его выделил из 
десятков других пассажиров. Глаза в таких случаях решают 
за тебя.

Человек наклонился вперед, внутрь фургона, вытягивая 
на себя чемодан. Чемодан оказался кожаным, пузатым, ту­
го набитым и, видно, тяжелым. Поставив чемодан на мок­
рый асфальт, человек вновь наклонился вперед, вытаски­
вая из фургона что-то еще.

Видно было, что ему трудно дотянуться до нужной ве­
щи, оставленной в фургоне, но вновь забираться в фургон 
старику не хотелось, а водитель, смутно видный Андрею, 
сидел неподвижно, не желая помочь пассажиру. Наконец 
старик выпрямился. Оказывается, он добывал большой 
черный зонтик, нескладной, с длинным острым штырем. 
Фургон тут же рванул с места и укатил, а старик остался на 
берегу снежной лужи и почему-то занялся проверкой зон­
тика: он раскрыл его, поднял над головой, а затем принял­
ся закрывать.

Поднялся ветер и потянул за собой зонтик, словно па­
рус. Мужчина был вынужден сделать несколько шагов, 
подчиняясь велению ветра, и в этот момент Андрей поте­
рял его из виду, потому что между стариком и вокзалом де­
ловито и быстро прошел высокий человек в камуфляжной 
куртке и армейской каскетке. Он прошел, не останавлива­
ясь, и, когда удалился на несколько шагов, Андрей понял, 
что в картинке, которую он разглядывает, не хватает дета­
ли — чемодана. Чемодан старика почему-то оказался в ру­
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ке мужчины в зеленом полушубке. Все это произошло 
столь гладко и тихо, что Андрею показалось, будто он на­
блюдает за встречей двух агентов в шпионском фильме: 
один из них оставляет чемодан, а второй подбирает, будто 
это его собственный чемодан.

То, что чемодан украли, Андрей понял, лишь когда ста­
рик, закрыв зонтик, обернулся к чемодану и, не обнаружив 
его, быстро завертелся на месте, не в силах сообразить, что 
же произошло.

В следующий момент Андрей побежал за мужчиной в зе­
леном полушубке, так как не сомневался, что это — во­
кзальный вор. Почему-то ни Андрей, ни владелец чемода­
на не кричали и вообще не производили никаких звуков, 
так что люди, занятые своими делами и своими вещами, 
эту сцену в большинстве своем пропустили или не придали 
ей значения.

Вор был готов к опасности — он издали услышал, как 
шлепает по лужам, разбрасывая брызги снежной каши, его 
преследователь.

Вор побежал от вокзала наискось, к глухому забору, в 
котором была видна щель — вернее всего, маршрут этот 
был им отработан. Так что Андрей понимал, что догнать 
вора ему надо будет до этой щели.

К сожалению, он побежал прямо через лужу и через два 
шага уже влетел по щиколотки в жижу, промок, а главное, 
замедлил бег. Но вор тоже бежал не быстро. Видно, он не 
рассчитывал, что ему попадется такой тяжелый чемодан.

Андрей выбрался на сухое место и побежал изо всей си­
лы. Он видел только спину — широкую прямую спину во­
ра. Какая-то машина взвизгнула тормозами, объезжая Анд­
рея, сквозь стук собственных шагов и гул в ушах донесся 
крик...

Андрей догнал вора у самой щели в заборе. Он не мог 
сообразить, как его остановить, и потому, догнав, силь­
но — по крайней мере самому показалось, что сильно, — 
толкнул его в плечо, и вор на бегу, не выпуская чемодана, 
обернулся, покачнувшись, и, задыхаясь, зарычал — он, 
видно, хотел пугнуть Андрея, но сбилось дыхание.
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— Да отдайте же вы!.. — крикнул Андрей, ему тоже не 
хватило дыхания — последнее слово ушло в никуда.

Вор побежал снова, еще быстрее, и Андрей в отчаянном 
прыжке схватил его за рукав той руки, в которой был чемо­
дан. Это заставило вора остановиться. Сцепившись, они 
завалились, теряя равновесие, на бок, но не упали, поме­
шал чемодан. Вору надо бы отпустить чемодан, но он вме­
сто этого ударил Андрея свободной рукой. Андрей почувст­
вовал удар, но боли не было, а было отчаяние, что рукав 
куртки вот-вот выскользнет: трудно удерживать за рукав 
вора — такого молодого и здорового парня!

Вор ударил еще и еще. Почему-то не ощущая боли, Анд­
рей постарался схватиться за ручку чемодана... и тут он 
увидел нож — нож выскочил откуда-то сам. Вор вроде бы 
его и не вытаскивал — когда же? Он бил той рукой Андрея. 
Нож был очевидной глупостью — ну кто же машет ножом 
перед носом...

Наверное, к счастью для Андрея, рукав все же выскольз­
нул из его пальцев, и вор не смог ударить его ножом, пото­
му что, неожиданно освободившись, он почти упал назад и 
попытался выпрямиться, удержать равновесие и тут же по­
бежал дальше. Андрей, упав на колени, обессиленный 
схваткой и, главное, неудачей, смотрел вслед и видел, как 
сверкает нож в правой руке вора. И знал, что ему уже не 
подняться вновь и не побежать за вором — поздно...

Грубо, словно кошку, его отбросил с дороги корена­
стый, квадратный человек, форма которого подчеркива­
лась плечами кожаной куртки. От этого голова его казалась 
столь маленькой, будто попала на такие плечи по недоразу­
мению.

Вор уже почти скрылся в щели, когда квадрат в кожаной 
куртке догнал его, и они исчезли за забором вместе, как 
буйвол со львом, вцепившимся ему в загривок.

Андрей понял, что все еще стоит на коленях. Он под­
нялся, опершись ладонью на мокрый, обледенелый в том 
месте асфальт.

Светило солнце. Из щели в заборе вышел квадратный 
молодец в кожаной куртке, он был пострижен под бобрик,
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глаза у него были светлые, почти желтые. Он нес в руке че­
модан, и видно было, что ему чемодан совсем не тяжел. 
Молодец прошел рядом с Андреем, не заметив его, и Анд­
рей понял, что голова молодца способна вместить лишь од­
но событие зараз. Андрей обернулся, глядя в спину молод­
ца. Впереди, в отдалении, к молодцу спешил тот самый 
старик в длинном узком черном пальто и кепке. У него бы­
ло знакомое лицо — и не потому, что Андрей видел, как он 
выгружал чемодан из «Тойоты», нет, он видел его где-то 
раньше.

Рядом со стариком шагал еще один мужчина — он был 
толст и шикарен, как могут быть шикарны крупные тол­
стяки, умельцы поесть и выпить, любимцы женщин, кото­
рые липнут к ним, но легко покидают, разочаровываясь в 
их мнимой широте и пустом самохвальстве.

Квадратный молодец поставил чемодан на асфальт ря­
дом со стариком, тот наклонился, проверяя замки. Тем 
временем толстяк разговаривал с молодцем, и тот в разго­
воре махнул рукой в сторону забора, возле которого еще 
стоял Андрей. Андрей не шел вперед, потому что ему не­
ловко было вмешиваться в чужую жизнь либо выслушивать 
благодарности. Ведь ему все равно ничего не удалось сде­
лать — хорошо еще только брюки промочил да получил па­
ру раз по физиономии.

Толстяк сделал знак рукой, и квадратный молодец под­
хватил чемодан. Толстяк пошел впереди, у него было ши­
карное пальто, которое должно было бы скрывать его пол­
ноту и в то же время придавало его фигуре некоторую ве­
личавость, как мантия, подбитая горностаем, красит любого 
короля. Старик в кепке шел на шаг позади и старался до­
гнать толстяка, опираясь на зонт, как на трость. Замыкал 
шествие молодец с квадратными плечами — он нес чемо­
дан.

Они обошли лужу стороной и остановились у вишневого 
«Мерседеса», перед которым уже стояла полная женщина в 
манто.

«Какого черта, — подумал Андрей, — я стою и рассмат­
риваю этих людей?» Наверное, потому, что эта группа со­
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стояла из особей совершенно несоединимых, и потому, что 
эти люди повели себя неправильно — хоть кто-то из них 
должен был подойти к Андрею и поблагодарить его. А его 
просто не заметили.

Промокли не только брюки, почему-то был мокрым ру­
кав куртки.

«И дернул меня черт бегать за чемоданами».
Ему вдруг захотелось пройти туда, за угол, — ему показа­

лось, что вор, может быть, лежит там мертвый. Нет, не на­
до, это шалит воображение. Но Андрей подсознательно бо­
ялся, что окажется прав.

Он пошел к вокзалу, надеясь, что никто не присматри­
вался к его приключениям, и даже почувствовал облегче­
ние от того, как, завидев его издали, Алеша Гаврилин по­
просил помочь разгружать «рафик», в котором из Союза 
писателей привезли тюки с какими-то буклетами и бумагу 
для ксерокса. Им помогали еще два писателя; одного из 
них, Кураева, написавшего недавно тонкую, щемящую по­
весть «Капитан Дикштейн», Андрей встречал в прошлый 
приезд в Питер, и они обрадовались друг другу. Кураев да­
же предложил поселиться в одной каюте, но Андрей уже 
знал, что по внутреннему расписанию он будет жить вместе 
с Алешей Гаврилиным. На это Кураев вовсе не обиделся, 
но спросил, глядя на мокрые брюки Андрея:

— А сюда ты на коленях приполз?
И тут Андрей в ужасе вспомнил о своем чемодане. Ведь 

он оставил его перед подъездом! И если чемодан исчез, то 
ему придется возвращаться домой — к сожалению, невоз­
можно отправиться в десятидневный круиз вовсе без багажа.

Не ответив Кураеву, Андрей сунул ему в руки тюк бума­
ги и кинулся к дверям. Чемодана не было...

Андрей и не ожидал его увидеть. Он стоял, глядя под но­
ги, и ему хотелось сардонически улыбнуться, потому что 
он как дурак бегал за чужим чемоданом, позабыв о своем... 
Тут кто-то воскликнул с раздражением:

— Товарищи, но нельзя же так!
Оказывается, пассажир, который волок за собой двухко­

лесную тележку с громадными полосатыми сумками, при­
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вязанными к ней, налетел на чемодан Андрея, который 
стоял на самом ходу перед следующей дверью.

— Простите! — крикнул Андрей владельцу полосатых 
сумок и кинулся к своему чемодану. Тут его догнал Кураев, 
который прижимал к груди картонную коробку, и прони­
цательно произнес:

— По-моему, твой чемодан уже занял очередь на таможню.
И Андрей услышал, как вторит добродушному смеху Ку­

раева.

* * *

Распределение благ происходило в холле главной палу­
бы, куда попадали, перейдя по мостику, соединявшему ее с 
верхним этажом вокзала. Холл казался перенесенным сюда 
из большого, но недорогого отеля. Организаторы конфе­
ренции кучковались за широкой лестницей, что вела на­
верх из центра холла. Там, за барьером из стульев, громоз­
дились коробки, ящики и стопки еще не растащенного по 
каютам имущества. Громогласные дамы, обязательно со­
стоящие при любой конференции или симпозиуме, шустро 
распаковывали пачки и пакеты, распарывали коробки, со­
ставляя наборы предметов.

Отстояв оживленную пятнадцатиминутную очередь — 
место ожидаемых встреч и нечаянных знакомств, — в кото­
рой он чувствовал себя самозванцем, потому что она со­
стояла из людей, часто и привычно участвующих в подоб­
ных мероприятиях общественного свойства и потому меж­
ду собой хорошо знакомых и совместно предвкушающих 
очередное нетрудное путешествие, Андрей сдал паспорт на 
регистрацию и получил папку с блокнотом, круглым знач­
ком, шариковой ручкой и расписанием деятельности кон­
ференции по секциям. И еще ему дали квиток с номером 
430 — ключ к этой каюте следовало получить у админист­
ратора.

Обогащенный и признанный своим Берестов покрутил 
головой в поисках Алеши, но того нигде не было видно, 
так что он отправился к стойке, получил ключ, а потом от­
нес чемодан в каюту.
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Каюта была на той же главной палубе, отданной, как 
Андрей узнал, делегатам конференции и ее спонсорам, то­
гда как на других палубах обитали просто пассажиры — ту­
ристы, отправлявшиеся в такой вот неудачный по времени, 
вне сезона, зато недорогой круиз. Шагая по коридору в по­
исках каюты, Андрей вспомнил пожилого человека в кепке 
и всю историю с его чемоданом, и снова ему стало страшно 
от мысли, что вор остался там лежать... Ну почему тебе в 
голову лезут тревожные мысли? И что положено делать ци­
вилизованному человеку, который стал участником борьбы 
за чужую собственность? Сообщить милиции, чтобы та по­
глядела за забором? Сообщить о своих туманных подозре­
ниях капитану корабля? Любопытно устроен человек: ведь 
пока проходили таможню и погранконтроль, Андрей, хоть 
и помнил о мокрых брюках и ботинках, хоть вытер платком 
мокрое лицо, проверив, не повредил ли его вор, дважды 
ударив в щеку, выкинул из памяти инцидент и совершенно 
искренне тревожился — не найдет ли таможенник двух 
лишних бутылок коньяка в чемодане, не заглянут ли в пра­
вый карман пиджака, в котором как бы случайно оказались 
пятьсот долларов. А вот теперь, когда ты уже отрезан от 
России, сцена у вокзала все настойчивее просыпается в 
сознании и все более тебя беспокоит...

К дверям кают заранее были прикреплены карточки с 
именами пассажиров и флажки их стран. Андрей не сразу 
угадал литовский флажок на соседней каюте, потому что 
сочетание цветов ему показалось африканским.

К счастью, каюты по левой стороне коридора выходили 
наружу — они имели самые настоящие прямоугольные ил­
люминаторы. Каюта оказалась невелика, но удобна. Спра­
ва и слева стояли диваны — наверное, их лучше называть 
койками. Между койками помещался столик — все это на­
поминало более всего купе в вагоне СВ, если не считать 
маленького предбанника со шкафами и вешалками и двер­
цы в туалет и душ слева. Славное место. Оно сразу понра­
вилось Андрею.

Поставив чемодан, Андрей решил, что надо отыскать 
Алешу.
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Дверь к литовцам была открыта, оба литовских интелли­
гента оказались молодыми, крупными, светловолосыми 
парнями. Андрей поздоровался с ними. Литовцы внима­
тельно посмотрели на Андрея, но не ответили. Шел бур­
ный процесс национального размежевания, и литовцы не 
были уверены, могут ли ответить на русское приветствие, а 
если да, то на каком языке.

Андрей вышел в холл. Очередь не уменьшилась — здесь 
было самое шумное и оживленное место корабля. Несколь­
ко человек толпились у стойки. Ни Алеши, ни того старика 
не было видно. Может быть, старик с провожавшими его 
странными людьми направлялся на другой корабль?

По обе стороны от стойки вперед к носу «Симонова» 
уходили коридоры. В одном из них был магазин. Магазин 
был валютный, за широким окном лежали зонтики, дам­
ские туфли, кожаные куртки, куклы Барби. Магазин был 
закрыт, но продавщица — склонная к полноте, привлека­
тельная женщина лет тридцати, с гладко причесанными и 
разделенными на прямой пробор желтыми волосами — 
что-то считала на калькуляторе, склонившись над прилав­
ком. Почувствовав взгляд Андрея, она подняла голову. 
Глаза у нее были светлые, губы полные, улыбка получилась 
доброй. Женщина сказала так, что по движению губ он все 
понял:

— Завтра приходите. Принимаю товар.
Улыбнувшись, Андрей кивнул в ответ.
Андрей пошел дальше и тут же столкнулся с Кураевым, 

который его не сразу увидел, так как был занят разговором 
с согбенной дамой в толстых очках. Согбенная дама громко 
говорила на ломаном русском языке о том, как читатели 
высоко оценили последнюю книгу Кураева. Увидев Анд­
рея, Кураев виновато улыбнулся, как бы прося прощения 
за то, что его вот так, с первого момента, осаждают ино­
странные издатели или критики.

— Миша, — спросил Андрей, забыв о деликатности. — 
Ты не знаешь, где живет Костя Эрнестинский?

— Он сейчас в штабном номере, — ответил Кураев.
— Да, — сказала согбенная дама, оказавшаяся вовсе не
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старой. — Господин Эрнестинский в номере четыреста 
шесть.

Штабной номер был двойным люксом. В его гостиной 
на длинном столе вдоль борта под двумя иллюминаторами 
стояли дисплеи — перед ними сидели молодые люди, как 
потом выяснилось, юные родственники Кости: его дочка 
от первого брака, второй муж этой дочки и сын Кости от 
первого брака. Все они играючи нажимали на клавиши и 
заинтересованно глядели на экраны, словно ждали, что от­
туда выскочит птичка.

Костя Эрнестинский обрадовался Андрею. Он был ис­
кренним и добрым человеком. Он вовсе не притворялся, 
потому что давно решил про себя, что его собственное 
мнение о людях никого не интересует и ничего, кроме не­
приятностей, ни ему, ни людям не принесет. Следователь­
но, оно должно оставаться вечной тайной, а всем людям 
надо говорить только приятные вещи и делать для них доб­
рые дела либо вообще с ними не общаться.

Костя потащил Андрея знакомиться со своими родст­
венниками, а также с последней женой, которая кормила 
грудью младенца, но тут же вспомнил, что они уже знако­
мы. Жена и дети также вспомнили о том, что знакомы, так 
что радости Кости не было предела. Он пожелал тут же вы­
пить с Андреем по большой-большой рюмочке, но кормя­
щая жена Ксения категорически возражала, и к ее возраже­
ниям присоединилась Бригитта Нильсен — скуластая, поч­
ти красивая шведка из оргкомитета, видно, близко знавшая 
Костю. Ей Костя нужен был для каких-то неприятных раз­
говоров с капитаном «Симонова».

Оказалось, что молодые люди готовят первый номер га­
зеты — конференция в лучших традициях мирового содру­
жества должна была выпускать газету на русском и англий­
ском языках, так что все родственники Кости получили не 
только занятие, но и честное оправдание своему появле­
нию на борту.

— В конце концов, — сказала Андрею очаровательная 
чернокудрая Дашенька Эрнестинская, — мы с Юликом это 
делаем не хуже любого другого специалиста.
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Андрей не понял, имелся в виду перевод или создание 
газеты. Впрочем, все они были милыми ребятами, а кормя­
щая Ксения уселась на диван и стала править статью, при­
несенную Бригиттой.

Эрнестинские рассказали Андрею, что искать Алешу 
Гаврилина лучше всего в баре «Белые ночи», потому что он 
намеревался встретиться там с Дилеммой Кофановой, со­
листкой группы «Райская птица», которая будет веселить 
участников круиза.

Все немного посмеялись над именем солистки. Потом 
Андрей вспомнил, как в двадцатые годы в газетах публико­
вали заявления людей, желавших изменить фамилию. Фа­
милии тогда меняли как по идейным, так и по эстетиче­
ским соображениям. Желтопузов менял фамилию на Лен­
ский, а Нетудыхата — на Толстой. Но как-то Андрею попа­
лось роковое объявление: «Меняю фамилию Иванов — на 
Троцкий». Все опять немного посмеялись.

Андрей пошел в бар «Белые ночи». Бар был на корме, на 
одной из верхних палуб, говоря сухопутно — этажа на два 
выше, чем четвертая палуба. В баре было полутемно и пус­
то. Белые фонари, которые, видно, должны были символи­
зировать питерские проспекты, висели неподвижно, лучи 
заходящего солнца пробивались сквозь щели в занавесках 
и касались блестящих столиков.

Алешу Андрей отыскал минут через десять совсем в дру­
гом месте — у стойки администратора.

— Все равно ты бы мимо не прошел, — сказал Алеша. — 
Пока ты меня искал, я забрал свое имущество. Ключ будем 
оставлять на стойке, хорошо?

Андрей понял, что получил выволочку за то, что в своем 
рвении был старателен, но не очень умен.

— Костя послал меня в «Белые ночи» искать тебя с Ко­
фановой.

— Это я так сказал Эрнестинским, чтобы не участвовать 
в издании стенгазеты. Не выношу самодеятельности, — от­
ветил Алеша. — Дилемма, полагаю, сейчас не в духе. У нее 
ударника почистили на таможне.

Андрей повел Алешу домой по привычному уже коридо­
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ру. Достаточно два раза пройти по коридору поезда до сво­
его купе, по коридору теплохода до своей каюты, по кори­
дору гостиницы до номера — и уже возникает чувство дома.

* * *

Когда разобрали вещи и устроились, Андрей вышел на 
палубу.

Надвигался ранний северный вечер, солнце ползло по 
самому горизонту, лед возле теплохода был в черных по­
лыньях, в которых плавали мелкие льдины. За пределами 
фарватера лед еще лежал прочно.

— Простите великодушно, — произнес высокий певу­
чий быстрый голос. — Я не имел возможности поблагода­
рить вас.

Рядом с Андреем стоял человек в кепке, чей чемодан он 
так отважно и неудачно спасал.

Козырек у кепки был велик, он накрывал лицо тенью. 
Андрей скорее угадал, чем увидел улыбку. Человек протя­
нул руку. Кисть была узкой и маленькой даже для столь не­
высокого — Андрею по плечо — человека. Андрею показа­
лось, что он пожимает девичью кисть.

— Иванов, — сказал человек, — Владимир Иванович Ива­
нов. Рад с вами познакомиться. — Он заметно грассировал.

— Андрей Берестов.
— А по отчеству как?
— Андрей Сергеевич.
— Вдвойне приятно.
Этот человек, показавшийся Андрею в первый момент 

стариком, стариком еще не был. Солнце зашло за облако, 
легшее на горизонт, и Андрей смог лучше разглядеть сво­
его собеседника. Желтоватая, но не смуглая, а кабинетная 
по цвету кожа была почти без морщин, лишь в углах глаз 
сидели паучки, которые вытягивали ножки, когда Иванов 
улыбался. А он улыбался часто, с готовностью, словно 
знал, что улыбка оживляет и молодит его лицо. Скуластое 
лицо, крепкий круглый упрямый подбородок, поседевшие 
усы. Человек был похож... человек был похож на Ленина.
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Конечно же, на Ленина. Ему бы приклеить эспаньолку — 
вылитый Ленин!

— Узнали? — спросил человек радостно. — Меня часто 
узнают.

— Бороды не хватает. — Андрей не нашел лучшего ответа.
— Смешно говорите, батенька, — сказал Иванов, стара­

тельно копируя ленинский говорок. — Владимир Ильич 
почти всю революцию был бритым. Только об этом забыто. 
Плохо мы знаем своих героев. Да...

И тут же, словно почувствовав неточность, даже плохой 
вкус своего монолога, Иванов сменил тон на обыденный:

— Хорошо, шутки шутками, а ведь я вам очень благода­
рен.

— Я не смог его остановить.
— А это не ваша задача, молодой человек. Каждый из 

нас выполняет в этой жизни свою функцию. Правильно 
или неправильно, богато или скудно. Вы меня понимаете?

Андрей промедлил с ответом, и Иванов поднял ладонь, 
останавливая ответ.

— У нас везде бардак, — продолжил Иванов. — За мной 
прислали этот самый... японский «рафик». Без охраны, без 
сопровождения. Вы же понимаете, что я с ними еще серь­
езно поговорю. Если бы не вы, Андрей Сергеевич, то мы... 
я бы лишился чемодана с подарками, а история — своего 
шанса.

— С этим человеком, с вором, — что с ним случилось?
Иванов показал свою сообразительность. Будто прочел

второй слой вопроса:
— Я тоже встревожился за его судьбу, когда увидел Али­

ка с моим чемоданом. Алик ведь... как это теперь говорит­
ся — крутой мальчик. Да, крутой. Так что грабитель полу­
чил по заслугам. Кстати, у него был нож, и вам угрожала 
смертельная опасность.

— Я видел.
— И не прекратили преследование?
— Поздно было прекращать.
— Молодец, Андрей. Можно я буду вас называть Андре­

ем? Вы благородный человек. А что на щеке? Надо будет
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обязательно промыть. Обязательно. Глупо, если щеку раз­
несет — а там и заражение крови. Не дай бог!

Солнце ушло в воду — только треть диска, покраснев, 
поднималась над горизонтом. Теплоход дал короткий гу­
док, словно окликнул кого-то.

— Скоро отплываем, — сказал Иванов. — Рад был с ва­
ми познакомиться.

Андрею стало зябко.
— Спасибо, мы еще увидимся, — сказал Андрей.
— Я  надеюсь. Искренне надеюсь. В наши дни осталось 

так мало молодых людей, которые готовы прийти на по­
мощь старшему товарищу.

— Я не такой уж молодой, — сказал Андрей.
— А я — куда старше. — Иванов рассмеялся высоким 

звонким голосом. Молодо и даже задорно. — Вы знаете, в 
каком купе врач?

— Я  спрошу внизу.
— Напротив бара «Белые ночи», — уверенно сказал Ива­

нов, который, возможно, уже побывал там.
— Наверное, сейчас не время, — сказал Андрей. — Ко­

гда поплывем, я схожу.
— Вы сильно заблуждаетесь, Андрюша, если думаете, 

что доктор на корабле поднимает якорь или тянет за канат. 
Доктор сидит в своем кабинете и ждет пациентов. В этом 
его долг и обязанность. Пошли, пошли, я прослежу, чтобы 
вам промыли ссадину.

Й Иванов не отстал — он оказался страшно настырным 
и занудным человечком. Сам довел Андрея до кабинета, 
где, конечно же, доктора не оказалось, тут же позвонил из 
кабинета администратору, потому что уже узнал и запом­
нил внутренний номер телефона. Так что доктор, недо­
вольный несвоевременным пациентом, прибежал минуты 
через три. Рану промыли, залепили пластырем. Иванов си­
дел в углу, будто ждал очереди — на самом же деле он рев­
ниво следил за тем, хорошо ли доктор заботится о его но­
вом товарище.

Они расстались внизу; у Андрея неожиданно разболе­
лась голова — как следствие беготни и драки с вором. Но
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он не стал говорить об этом Иванову, опасаясь, что тот за­
ставит его предпринять новое путешествие к врачу.

Он попрощался с Ивановым и ушел к себе в каюту.
Алеша как раз собирался уходить.
— Где это тебя? — спросил он, только сейчас заметив 

рану, так как, заклеенная пластырем, она стала очевидной.
— Это я раньше упал, — ответил Андрей, — еще в городе.
— Чем-нибудь могу быть полезен?
— Спасибо, я поваляюсь немного.
— Не будешь смотреть на отход?
— Как скроются в тумане огоньки?
— Понял, — улыбнулся Алеша. — Дверь не запирай, я 

скоро вернусь.
Вернулся Алёша поздно ночью. «Симонов» уже миновал 

Кронштадт и вышел в Финский залив.
Андрей слышал, как Алеша раздевается, стараясь не раз­

будить его. Внутри теплохода царил ровный негромкий гул 
работающих машин.

Во сне Андрей понимал, что надо догадаться о чем-то 
важном, и если этого не сделать сейчас, то завтра будет 
поздно — выступить надо сегодня! Ведь он знает этого 
Иванова, потому что он и есть Ленин...

Андрей проснулся среди ночи. Сквозь иллюминатор 
светила холодная луна. Посапывал Алеша Гаврилин. Анд­
рей точно, до слова, вспомнил рассказ Лидочки о прошло­
годних событиях в их переулке, об исчезнувшем при столь 
драматических обстоятельствах младенце Фрее. Ведь он 
чуть не убил Лидочку и исчез. Подобных сказочных совпа­
дений не бывает. И так как почти все на свете находит в 
конце концов трезвое объяснение, в данном случае за тако­
вое следует считать возвращение младенца Фрея на исто­
рическую сцену. А раз так, то становится крайне интерес­
ным узнать, что делает Владимир Ильич Ленин на борту 
теплохода «Рубен Симонов» во время неспешного круиза 
петербургской интеллигенции по Балтийскому морю.

Сна ни в одном глазу. Мирно сопит Алеша, в тон ему 
дышат машины теплохода, сквозь иллюминатор пробива­
ется лунный свет, живой от облаков, пробегающих по луне
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и заставляющих ее затухать и вновь вспыхивать. Когда ты 
совсем один в этом мире, воображение, занятое пустяками 
днем, когда вокруг толчется столько раздражителей, может 
сконцентрироваться.

Андрей представил себе пожар старого особняка, крики 
младенцев, ужаснувшихся при виде злобных пальцев убий­
цы, беспомощные попытки Лидочки затушить керосино­
вые ручейки, текущие под дверь, черный дым, раздираю­
щий болью глаза и легкие, и отчаяние от безысходности...

Ломброзо — где же ты читал об этом? — полагал, что су­
ществует особый тип преступника: преступник политиче­
ский. Этим людям свойственно крайнее пренебрежение к 
человеческой жизни и, главное, глубочайшее убеждение в 
собственной правоте. Грабитель еще может признать, что 
лишил вас кошелька или имущества, потому что именно он, 
грабитель, нуждался в деньгах. Преступник политический 
всегда докажет, что руководствовался именно интересами 
других людей, сам же оставался бескорыстным. И процент 
таких преступников среди политиков куда выше, чем, до­
пустим, процент воров среди продавцов магазинов. Чест­
ный политик ненавистен коллегам, потому что на его фоне 
они слишком уж проигрывают. Но в конечном счете он 
становится отвратителен и собственным последователям, и 
электорату, потому что не умеет лгать, обещая сторонни­
кам золотые горы в ближайшем будущем. Христа никто не 
защитил, народного восстания не произошло, потому что 
он не был преступным политиком и не обещал завтрашней 
курицы на каждый стол. А рай после смерти — это умеет 
обещать каждый, для этого и политиком быть не надо. Ра­
ди такой перспективы нет смысла бунтовать и проверять 
эту теорию на собственной шкуре. Ведь в глубине души ка­
ждый убежден, что смерти не существует.

Вот и сейчас — через сколько-то переборок похрапывает 
генетически воссозданный один из самых страшных поли­
тических преступников XX века. Который всю жизнь обе­
щал мир народам — и вверг их в самую страшную войну, 
обещал землю — и лишил даже ее последних клочков, обе­
щал свободу — и до сих пор ужас этого издевательства над
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словом «свобода» висит над государством. И при всем том 
он — как и бывает с самыми страшными политическими 
преступниками — остался благодетелем в памяти миллио­
нов людей. Они и сегодня готовы растерзать любого, кто 
поднимет руку на светлый образ этого человека. Да и у меня, 
осведомленного более других и помнящего более других, 
существуют странные стереотипы положительных эмоций. 
Может, потому что в отличие от прочих политических 
монстров он был приветлив в быту, ласков в семье и обхо­
дителен со спутниками по купе...

Ведь если бы некий Иван Иванов, грабитель или нарко­
ман, убил двух младенцев, чуть не сжег заживо мою жену, 
погубил замечательного старика — я бы испытывал к нему 
презрительную ненависть и был бы не в состоянии разго­
варивать с этим ублюдком.

Но Фрей не просто человек. И не маньяк. Он — экспе­
римент природы, созданный вопреки ее собственным зако­
нам. Зачем?.. Как завершение цепи случайностей? Или как 
проба к страшному будущему? Фрей искренне убежден — 
он успел это объяснить Лидочке в день пожара, — что сам 
подчиняется исторической закономерности. Он должен 
освободиться от пут прошлого, чтобы вывести человечест­
во из очередного тупика.

Вот и на борту «Рубена Симонова» Фрей наверняка за­
нимается благородным спасением человечества. И его 
можно ненавидеть или презирать не более, чем пургу или 
убивший тебя камень, что свалился с высоты. Хотя надо 
опасаться и не выпускать из виду, как гремучую змею в доме.

* * *

Ресторан на «Симонове» был двухзальным. В первом 
была сооружена широкая стойка для шведского стола, вто­
рой зал был уставлен темными стульями, а стены его сдер­
жанно разрисованы в стиле тридцатых годов. Кажется, это 
именовалось «артдеко». Завтракали в большом зале, каж­
дый сам выбирал себе колбаску, гренки, сыр, мармелад, 
кашу, наливал кофе.

Кураев крикнул Андрею, что занял для него место. Анд-
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рей был ему благодарен. Казалось бы, пустяк, но в первый 
день не хотелось садиться за стол с незнакомыми людьми. 
Зал был неполон — некоторые еще не встали, но главное — 
половина, если не более, делегатов поднимутся на борт по 
ходу плавания. В Таллине, куда «Симонов» скоро придет, 
присоединятся эстонцы и латыши, в Гданьске — поляки, в 
Любеке — немцы и часть скандинавов.

Кураев был расстроен — ему попался курящий сосед по 
каюте. Андрей объяснил ему, как отыскать каюту Эрне- 
стинского — может, удастся переселиться.

Андрей пошел к стойке, где один из поваров раздавал 
горячие сосиски. Он подставил тарелку и увидел второго 
повара, который вышел из белой двери, неся в руках два 
кофейника, и направился к столу рядом со стойкой, чтобы 
поставить их. Проходя мимо Андрея, он кинул на него 
взгляд.

Лицо не было знакомым — вчера на набережной волосы 
и лоб вора были скрыты козырьком, но глаза — почти жел­
тые, наглые, кошачьи — Андрей узнал.

Официант остановил взгляд на Андрее, чуть-чуть доль­
ше задержавшись на нем, чем положено — а впрочем, как 
положено? Официант был в белой сорочке с галстуком-ба­
бочкой. Когда он ставил кофейники на стол, Андрей уви­
дел, что кисть левой руки забинтована и пальцам трудно 
держать кофейник.

Больше официант не глядел на Андрея, он повернулся и 
удалился к белой двери за стойкой — именно удалился, по­
тому что он был малоподвижен, как бы скован выше поя­
са... вчера на набережной этого не было. Может быть, это 
тоже следы встречи с квадратным молодым человеком?

— Эдик! — громко пробивалось сквозь шум в ресторане. 
Из кухни вора окликнул юноша в белой куртке с волосами, 
перетянутыми сзади резинкой: — Возьми сок!

Юноша протянул вору два графина с желтым соком.
Вор принял их, замешкавшись, чтобы получше ухватить, 

и вернулся в зал. Он отнес графины на столик, где стояла 
минеральная вода.

Андрей почувствовал облегчение оттого, что злоумыш­
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ленник жив. Потом пришла тревожная мысль: «Лучше бы 
он меня не узнал».

Эдик с перевязанной рукой больше не смотрел на Анд­
рея и скрылся за дверью.

И все же странно, что один из моряков — хоть и таких 
вот кухонных моряков — хватает на площади чемодан пас­
сажира, а затем нагло возвращается на борт.

Миша Кураев доканчивал очередное яйцо всмятку.
— Это первый день, — сказала сидевшая с ними за сто­

лом маленькая круглая женщина, как выяснилось, редак­
тор детского журнала по имени Дора Борисовна, — орга­
низм боится, что завтра не дадут пищи.

— Организм спешит растолстеть на халяву, — согласил­
ся Миша. — Организм у меня холостой и хочет наработать 
жирку на всю весну. Можно я тебе часть скорлупок пере­
ложу? А то официант подумает, что я лучший в мире пожи­
ратель яиц.

— Нет, — строго ответила Дора Борисовна. — Научись 
наконец отвечать за свои поступки.

— Это не поступок, это преступление, — самокритично 
признался Кураев и поменялся тарелками с Андреем.

Дора Борисовна ахнула, глядя на такое невоспитанное 
поведение ведущего ленинградского прозаика.

Владимира Ивановича Иванова Андрей за завтраком не 
увидел, но вот толстый господин с надутыми младенчески­
ми щеками, в модном мешковатом костюме и слишком яр­
ком галстуке к завтраку вышел. Андрея он, конечно же, не 
заметил. Толстяка сопровождал уже знакомый Алик, стри­
женный «под бокс», в той же квадратной куртке, и женщи­
на средних лет, с полным красным лицом, взбитыми русы­
ми волосами, крепкая, широкая в кости и мясистая телом. 
Придай такому лицу и телу маленькие круглые глазки — 
получилась бы свинья, но глаза у женщины были большие, 
серые, выпуклые, правда, какие-то сонные.

Толстый господин к стойке не пошел. Он сидел за сто­
лом, а квадратная куртка и пучеглазая женщина принесли 
ему завтрак и потом, по мере того как он наедался — очень 
быстро, неопрятно и жадно, — подносили ему все новые 
тарелки с колбасой, омлетом и даже кашей.
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«Это мультимиллионер, — предположил Андрей. — Он 
главный спонсор сборища интеллигенции и за это прика­
зал устраивать за завтраком шведский стол: для него в этом 
путешествии одна радость — обжорство».

У выхода из ресторана стояла Бригитта Нильсен и разда­
вала программки. Она каким-то своим, иностранным чуть­
ем угадывала участников конференции, отделяла их, как 
зерна от плевел, от спонсоров и туристов, заполнявших 
прочие места на «Симонове». Андрей получил свою про­
граммку и выяснил, что первое пленарное заседание состо­
ится в главном салоне в семнадцать часов, после отхода из 
Таллина.

Валютный магазин на главной палубе был открыт, туда 
заходили полюбопытствовать, в основном туристы, у кото­
рых были свободные деньги. Но туристы ничего не покупа­
ли. Они берегли деньги для более важных боев — на чуже­
земных берегах.

Андрей тоже заглянул в магазин. Продавщица с желты­
ми волосами узнала его и сказала:

— Я товар еще не подготовила. Я вам потом подскажу, 
что выгоднее приобрести.

Андрей хотел бы найти «искалку» для ключей — брелок, 
который отзывается на свист. Но тоже ничего не стал поку­
пать.

Алеша был в каюте. Он дал Андрею такую же програм­
му, как Бригитта. Андрей подошел к иллюминатору. За 
ним был виден низкий берег и мол с маяком на конце.

— Это уже Таллин, — сказал Алеша. — Костя просил те­
бя написать статью для газеты.

— Для какой газеты?
— Но ты же был в штабной каюте? Его семейство изго­

тавливает ее.
— Я не знаю, о чем пишут статьи в газетах, — сказал Ан­

дрей.
— У тебя щека пухнет.
Андрей провел пальцами по щеке. Щипало. Щека под­

пухла. Пластырь с одной стороны отклеился.
— Я схожу к врачу, пусть посмотрит.
— И пускай вколет антибиотик, — посоветовал Алеша.
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— Ты будешь выходить в Таллине? — спросил Андрей.
— Обязательно. Мне нужны кое-какие пластинки.
«Рубен Симонов» сбавил ход и шел вдоль пирса.
Андрей быстро поднялся к врачу. По крайней мере у не­

го был хороший предлог. На этот раз врач был в кабинете и 
спросил:

— Земля или грязь могла попасть в рану?
— Это ссадина, а не рана.
— Любая ссадина — повреждение кожи.
Врач был довольно молод, лет тридцати, не больше, но 

уже огорчительно лыс. Несколько длинных черных прядей 
пересекали лысину поперек — он еще не отказался от 
борьбы за шевелюру.

Пришлось Андрею согласиться на укол противостолб­
нячной сыворотки.

Пока доктор готовил шприц, Андрей сказал:
— По крайней мере я не один раненый на борту.
— Что вы имеете в виду?
— Я сейчас заметил, что у одного из поваров рука забин­

тована.
— И не только рука, — ответил доктор. — Если бы он 

показался мне до отхода, я бы его оставил на берегу. Нет 
ничего святого — напасть на человека практически в порту!

— На него напали?
— На Эдика Пустовойтова? Напали.
-К т о ?
— Простите, я не милиция, — сказал доктор. — Ложи­

тесь.

* * *

— Не проходит щека? — спросил Владимир Ивано­
вич. — Я перед вами виноват, как я виноват, батенька!

«Батенька» у него получился неестественно, отрепетиро- 
ванно, как у театрального актера, играющего роль Ленина.

— Владимир Ильич, — сказал Андрей. — Забудем об 
этом.

— Владимир Ильич? — лукаво повторил Ленин. — А вы
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ошиблись, батенька! Меня зовут Владимир Иванович. Вла­
димир Иванович Иванов.

— Как вы считаете нужным, — согласился Андрей, чем 
порадовал старика, который усмехнулся. — Но я останусь 
при своем мнении.

— Ну-ну. — Ленин отечески положил руку на плечо Ан­
дрею, для чего ему, при невысоком росте, пришлось потя­
нуться вверх, как мальчику в трамвае.

Они стояли в холле, ожидая своей очереди спуститься 
по трапу в новую страну Эстонию. Но высадка затягива­
лась, потому что ждали пограничников.

— Вы, батенька, кем будете по специальности? — спро­
сил Иванов.

— Археолог, — ответил Андрей.
— Любопытное занятие, — сказал Ленин.
Он наклонил голову набок, как бы мысленно рассуждая, 

какую пользу ему и его великому движению может принес­
ти один археолог. Лысина у него была желтая, обширная, в 
пигментных пятнах и очень гладкая. Правая бровь была 
разрезана тонким шрамом — что было видно только вблизи.

— Значит, будем копать! — сказал он наконец, не приду­
мав Андрею лучшего занятия.

Получилось бодро и громче, чем требовалось. Люди, 
стоявшие неподалеку, оглядывались.

На голос Иванова прибежала дама с выпуклыми глазами.
Она энергично пробилась сквозь толпу:
— Владимир Иванович, ну куда вы задевались! Оскар 

Ахметович уже в машине, а вы занимаетесь разговорами.
Она делала выговор Иванову, и тому это не понрави­

лось.
— Откуда я мог знать, где ждет меня товарищ Беги- 

шев, — огрызнулся он.
Он демонстративно протянул руку Андрею, как бы по­

казывая женщине, что не на ихнем проклятом Бегишеве 
свет клином сошелся. Но та не видела Андрея — она тащи­
ла Владимира Ивановича за рукав, показывая всем своим 
видом преданность Оскару Ахметовичу.
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— Я надеюсь, что нас ждут интересные беседы, — обер­
нулся Иванов к Андрею.

— Я тоже, — согласился Андрей.
Женщина увлекла своего спутника к трапу, расталкивая 

интеллигенцию. Андрей понял, что Бегишев пользуется в 
Эстонии немалым влиянием — лимузин у трапа не снился 
даже Косте Эрнестинскому, который здесь главный чело­
век.

Влекомый любопытством Андрей осторожно протис­
нулся следом за загадочным Ивановым и сверху, через пле­
чо вахтенного, посмотрел вниз. Там, несколькими палуба­
ми ниже, стояла черная «Волга». Можно было угадать на 
заднем сиденье Бегишева, у приоткрытой дверцы стоял 
костолом Алик, задрав кверху голову и наблюдая за тем, 
как женщина и Иванов спускаются по бесконечному трапу.

Пограничник, стоявший у трапа, сделал было шаг к 
ним, но Алик крикнул ему что-то неразличимое за ветром 
и расстоянием. Пограничник вернулся на шаг назад.

Алик нырнул в машину, а женщина, открыв заднюю 
дверцу, жестом велела Иванову идти туда, но тот стал отка­
зываться. Андрей понял смысл этой сцены: толстый Беги­
шев занимал слишком много места, и никому не хотелось 
оказаться стиснутым в середине заднего сиденья.

Проиграла в результате женщина. То ли по настоянию 
Иванова, то ли подчинившись окрику изнутри, она полез­
ла в машину. Отступив несколько назад и склонив знако­
мым жестом голову набок, Иванов смотрел на округлый 
зад женщины и ее ноги, заголившиеся от неловкой позы. 
Затем он ястребом залетел внутрь и постарался захлопнуть 
дверцу. Дверца не желала захлопываться. Прошло с полми­
нуты, прежде чем процедура завершилась и «Волга» трону­
лась с места. Тут по теплоходу объявили, что можно выхо­
дить, и Андрей оказался внизу одним из первых.

В Таллине зарядил мелкий дождик, куда более холод­
ный, чем снег, потому что ледяные капельки умеют острее, 
чем снежинки, жалить кожу.

Андрей быстро прошел по скучной улице, ведущей к го­
роду, пересек трамвайные пути и оказался перед толстой
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башней с примыкающей к ней аркой, в которой, как он 
помнил по прошлому визиту в Эстонию, размещался не­
большой, но уютный и хорошо устроенный морской музей.

Он очутился в милом сердцу, неповторимом, сказочном 
старом Таллине, нашей советской Европе, странной отду­
шине, как бы приоткрытой форточке в европейский мир. 
Для студента пятидесятых годов или для голодного до зре­
лищ, закованного в запреты туриста шестидесятых именно 
Таллин был тем образом, из которого затем достраивалась 
воображаемая Европа.

Улицы были романтически кривыми и узкими, звук ша­
гов отдавался до полоски неба, зажатой между смыкающи­
мися над головой крышами. Площадь Ратуши открывалась 
как картинка на немецкой табакерке. Андрей заглянул в 
букинистический, но там было мало старых русских 
книг — лежали модные журналы прошлых лет, торговые 
каталоги и детективы. Магазин потерял свою исконную со­
лидность, словно бабушка, которая вдруг решила покра­
сить волосы и намазать губы.

На телеграфе пришлось отстоять громадную очередь за 
пятнашками.

К счастью, Лидочка была дома.
— Я как чувствовала, — сказала она. — Мне уже два раза 

звонили из издательства, а я все откладывала и откладывала.
— Дома все в порядке?
— Да, конечно. А что тебя тревожит?
Андрей не удержал смешка — он не умел скрывать от 

Лидочки ни мыслей, ни настроений.
— Что-то смешное? Ты влюбился?
— И все-таки ты, Лидия, остаешься женщиной, то есть 

человеком ограниченным и эгоцентричным. Неужели ты 
полагаешь, что у настоящего мужчины нет других дел, как 
влюбляться?

— Ну ладно, хорошо, не высмеивай мой слабый разум. 
Ты доехал нормально, устроился в одной каюте с Алешей, 
и каюта тебе нравится... Я правильно угадываю?

— Ты, как всегда, проницательна.
— И потом ты встретил одного неприятного человека...
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— Ты гениальна, Лидия!
— А чем я могу тебе помочь?
— Ты не догадываешься, какого человека?
— Нет, я не провидец.
— Помнишь историю с младенцем Фреем?
— Еще бы!
— Ты уверена, что это был Ленин?
— Ты видел Фрея?
— Погоди, Лидочка, я первый спросил.
— Я не могу быть на сто процентов уверена. Я же не 

присутствовала при родах. Но я верю Сергею Борисовичу, 
что это реинкарнация Ленина, его новое тело.

— Честно говоря, — сказал Андрей, — я тогда слушал 
твою историю, как Пушкин сказку Арины Родионовны.

Вдруг Лидочка засмеялась.
— Ты что?
— Из трезвых представителей человечества, — сказала 

Лидочка, — ты лучше всех осведомлен о тайнах и чудесах 
нашего века. Ты отлично знаешь — фантастического не су­
ществует. И вдруг, столкнувшись с мелким в масштабах 
Вселенной чудом, ты встаешь на дыбы и кричишь, что это­
го быть не может, потому что не может быть никогда.

— Чудес не бывает, — согласился Андрей. — Мы, вол­
шебники, знаем об этом лучше простых смертных.

— То, что я до сих пор жива, — трижды, четырежды чу­
до. То, что ты жив, — чудо стократное.

— Ладно, что нам спорить! Я принимаю твою версию.
— Это не моя версия. Это версия судьбы.
— Хорошо, будем считать, что я принял на веру теорию, 

согласно которой некоторые личности, генетически вы­
дающиеся, не желая помирать, могут каким-то образом из­
бежать смерти, родившись заново в последний момент 
жизни. Есть предположение, что так случилось с Лениным. 
И потому ритуальные слова «Ленин вечно жив!» приобре­
тают особый смысл. Ленин на самом деле не умер. Пра­
вильно?

— Почти. Не совсем. Ведь настоящий Ленин умер. Вме­
сто него родился его генетический двойник. Но генетиче­
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ское тождество не означает полного повторения человека. 
Ведь младенец Фрей рос в другой среде, учился в других 
условиях, был окружен другими людьми. Так что экспери­
мент, поставленный природой, имеет лишь теоретическое 
значение.

— Значит, это все же другой человек? — произнес Анд­
рей.

— Другой. Но с характером Ленина. Я это испытала на 
собственной шкуре.

— Что в нем главное?
— Главное? Злоба. Или злость — не знаю, какое слово 

точнее. Он — заложник злости. Он мститель. Но теперь не 
за брата и не Романовым, а за себя.

— Ты не выносишь его?
— Я не выношу того, что он олицетворяет. Царства зла. 

Тем более когда оно прикрыто лозунгами заботы о челове­
честве.

Разыскивая свободную переговорную будку и потому за­
глядывая во все будки подряд, мимо прошел повар Эдик в 
сопровождении невысокого мужчины в фуражке таксиста. 
У мужчины был упорный настойчивый взгляд — Андрей 
столкнулся с ним глазами, когда мужчина заглянул в будку. 
Лицо было обыкновенное, но не русское. Его обрамляли 
полубакенбарды, желтоватые, словно покрашенные.

— Ты что замолчал? — спросила Лидочка.
— Здесь разные люди ходят, — туманно ответил Анд­

рей. — Значит, сейчас твоему Фрею шестьдесят восемь лет?
— Примерно. Но он выглядит моложе. Он высох, но еще 

не состарился.
— С бородкой?
— Фрей сознательно старается подражать самому себе — 

то есть Ленину. И с возрастом эта страсть охватила его. Но 
бородку он носит не постоянно — полагаю, что из ин­
стинкта самосохранения. Ему всегда казалось, что если его 
обнаружат враги, то убьют.

— И он знал, кто его враги?
— Андрюша, откуда враги у полусумасшедшего отшель­

ника? Он сам себе их придумал.
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— Зачем?
— А как же великому человеку без врагов? На кого спи­

сывать свои поражения? На предателей?
— Предательство — спутник любой диктатуры.
— Андрюша, расскажи, что ты видел? Что заставило те­

бя обратить на него внимание?
— Почему ты думаешь, что нечто должно было случиться?
— Иначе бы ты не заметил Фрея. Он достаточно незаме­

тен.
— У него утащили чемодан, и я постарался ему помочь.
— Безуспешно, надеюсь? — Лидочка уже испугалась.
— Почему такое странное заявление?
— Люди, которые крадут чемоданы, не любят, чтобы их 

останавливали.
— Ты права... Впрочем, все обошлось. Но потом он сам 

подошел ко мне, и его манера разговаривать, повторение 
слова «батенька»...

— Он любит ленинские словечки. Специально штудиро­
вал собрание сочинений, — сказала Лидочка.

— Скорее смотрел ленинские фильмы. Мне показалось, 
что он подражает не только и не столько Ленину, сколько 
актерам, которые изображают его на экране.

— В глазах нынешнего поколения это и есть настоящий 
Ленин... Он тебя увлек?

— Не понял вопроса.
— Не притворяйся, понял. Ты же любопытен, как кот. 

Тебе хочется устроить очередные раскопки и найти в нем 
золотую вазу.

— Ты преувеличиваешь.
— Он тебя не заинтересовал?
— Заинтересовал.
— Тогда будь осторожен. Я не могу тебя отговаривать — 

это бессмысленно. Но, честно говоря, Андрюша, до этого 
момента я радовалась, что ты отправился в этот круиз: по­
смотришь мир, себя покажешь, главное — отдохнешь. А те­
перь я боюсь.

— Объясни. Может быть, это важно.
— Он уже старался меня убить. Он готов убивать ради
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себя или ради своих вымышленных идей не потому, что 
идеи так дороги ему, а потому, что жизни других людей для 
него ничего не значат. Я думаю, что это главное, унаследо­
ванное им от Ленина. А ведь ты обязательно захочешь все 
потрогать своими руками.

— Я буду осторожен.
— Помни, что он хотел меня убить. И убил бы, если бы 

не случайность.
— Может быть, это и не Ленин. И я все придумал.
— Ну вот! — обиделась Лидочка. — Только я тебе пове­

рила, как ты начал сомневаться. Или ты меня успокаива­
ешь?

— Тогда скажи: у твоего Фрея была какая-нибудь особая 
примета? Ты же его не раз видела. Может, какая-нибудь 
родинка, шрам?

— Шрам! Правая бровь у него как бы разрезана бритвой. 
Это не всегда заметно...

— Правильно! Я видел. Тогда никаких сомнений...
Лидочка не ответила.
— Ты почему замолчала?
— Жалко, что я угадала. Мне лучше было бы думать, что 

тебя подвело воображение.
— Странно. Во мне возникло охотничье чувство. Пони­

маешь? Как будто я увидел волка, который напал на тебя. 
Теперь я должен его выследить.

— Вот этого я и боюсь. Он же страшный. А в полицию 
ты обратиться не сможешь.

— Я не хочу оставить Фрея без присмотра, даже не уз­
нав, зачем им понадобилась Дания или Швеция... Это мо­
жет плохо обернуться для всех. Не только для нас. Ведь, без 
сомнения, кто-то догадался, что Фрея можно использо­
вать. Но как Ленина или в ином качестве? Уж очень стран­
ная компания.

— Фрей вырос и прожил жизнь паразитом. Может, он 
нашел себе новых покровителей?

— И они катают его по Балтийскому морю?
— Это коммунисты?
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— Они не производят такого впечатления. Скорее это 
так называемые новые русские. Смесь. Взвесь.

— Уголовники?
— Но профессионалы. Но при них есть охрана.
— Будь осторожен... постарайся...
— Можно. Главная причина моего внимания к Фрею те­

бе известна. Он хотел тебя убить. Я этого ему не простил.
— Андрей, забудь об этом!
— У меня кончаются пятнашки.
— Хоть скажи, как ты устроился, как себя чувствуешь?
— Последняя монетка улетела!
— Неужели ты не скажешь?
— Я тебя люблю!
— Слава богу, догадался!
На остальные обязательные приветы и поцелуи времени 

не осталось...
Обратно к «Рубену Симонову» Андрей пошел верхом, 

через Вышгород. Он словно прощался с Таллином, пони­
мая, что завтра Эстония качнется в сторону от России, об­
ложится таможнями и пограничными отрядами, и образ 
форточки в Европу для небогатых русских туристов окон­
чательно умрет.

На улицах было оживленно, но туристов немного. Впро­
чем, не сезон. На смотровой площадке над Вышгородом, 
откуда открывался чудесный вид на город, порт и море, 
Андрей оказался в одиночестве. «У меня имперское мыш­
ление? Вряд ли это сентиментальность старика, который, в 
отличие от прочих обитателей страны, помнит, что этот го­
род именовался Ревелем».

Возвращение на корабль прошло без особых приключе­
ний. Лишь проходя сквозь вокзал, Андрей снова увидел по­
вара Эдика, в котором он подозревал вора, с типом в ры­
жих бакенбардах. Они покупали водку в киоске возле во­
кзала и Андрея не заметили, а он ускорил шаг, чтобы не 
попасться им на глаза. Что делать, если тебя спросят: «Это 
не ты ли, козел, бегал за мной по гавани?» Что тогда отве­
тить?

Уже у самого въезда в порт Андрея обогнала черная «Вол­
772



-МЛАДЕНЕЦ ФРЕЙ

га». Как ему показалось, в ней сидела компания господина 
Бегишева. Но уже темнело, да и погода испортилась — ве­
тер нагнал таких плотных туч, что вообще трудно было что- 
либо разглядеть.

Когда Андрей добрался до своей каюты, подошло время 
обеда. А в пять они с Алешей отправились на первое засе­
дание конференции.

* * *

Председательствовал бывший датский министр просве­
щения — самый настоящий свадебный генерал, такой ро­
зовый, седовласый и добрый, словно подрабатывал на дет­
ских утренниках Санта-Клаусом. Рядом с ним за неболь­
шим столом теснились ответственные лица — их набралось 
человек десять, и мест для стульев за столом не хватило. 
Стремление человечества разделиться на категории и при­
вилегированные классы прослеживалось на этой вполне 
демократической и очень общественной конференции не 
менее четко, чем в ЦК КПСС. Костя Эрнестинский сидел 
на крайнем стуле и тянулся к столу рукой, как бы показы­
вая этим свое высокое цраво представлять Советский Со­
юз. А по бокам датского министра, как бы образуя цен­
тральную скульптурную группу, жались Бригитта Нильсен 
и маленький черноглазый эстонец, прямым черным чубом 
схожий с Гитлером.

К счастью, вступительная часть оказалась не безнадежно 
длинной — Андрей лишь успел поглазеть по сторонам, 
приглядываясь к наполнявшим конференц-зал, уютно 
встроенный в недра «Симонова», делегатам конференции. 
Никто не был склонен к долгим заседаниям — Андрей по 
опыту знал, что витии раскроются на секционных встре­
чах, здесь же пока идет лишь декларация о намерениях — 
золотоискатели с заявочными столбиками в руках выходят 
на исходные позиции для пробега к золотоносным участ­
кам.

Говорили «от имени» и «по поручению». Досталось сло­
во Мише Кураеву, как и другим, большей частью инозем­
ным, интеллигентам. Когда они выдохлись, слово взяла
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Бригитта, авторитарно объяснившая делегатам, куда им 
положено ходить и куда им ходить не положено; когда им 
следует заседать, а когда веселиться. Все это делалось с 
иностранной легкостью и стандартным юмором, как и по­
ложено на конференции, которую проводят профессиона­
лы. В завершение дали слово и Косте, который выразил 
благодарность правительствам, организациям и даже фир­
мам, взявшим на себя заботу о литературе и о дружбе наро­
дов.

— Среди нас в этом зале находится господин Оскар Ахме­
тович Бегишев, президент компании «Аркос», стараниям 
которого мы в значительной степени обязаны тем, что со­
брались на борту этого чудесного теплохода.

Зашуршали вежливые аплодисменты людей, которые уме­
ют принимать одолжения, не теряя чувства собственного 
достоинства.

Грузный Бегишев в модном обвисающем костюме лени­
во поднялся из первого ряда и развернулся боком к залу, не 
делая попытки поклониться либо как-то иначе выразить 
свое отношение к коллективной благодарности. Освеще­
ние в конференц-зале было хорошее; яркое низкое предве­
чернее солнце ударило Бегишева в щеку и зажгло на секун­
ду кошачьим блеском его маленький, спрятанный в тол­
стых веках глаз. Бегишев отмахнулся от луча, как от мухи. 
Потом медленно обвел взглядом зал, поворачивая голову, 
будто глаза у него не вращались, и сел на свое место.

— Сотрудники СП «Аркос», — завершил панегирик Ко­
стя, — находятся на борту среди нас. Они получили путев­
ки от правления компании в знак признания их заслуг в 
строительстве свободной рыночной экономики в нашей 
стране.

На это объявление аплодисментов не последовало — 
вряд ли интеллигенция должна была радоваться такой щед­
рости фирмы.

«Конечно же, «Аркос» — это «Оскар». Поменяли буквы, 
и получился Аркос», — догадался Андрей. И понял, что за­
был, как называется такая перестановка букв в слове.

— На борту с нами находится ансамбль «Райская птица»
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под управлением известной певицы и композитора Дилем­
мы Кофановой.

Не дождавшись аплодисментов от пожилых интеллиген­
тов, которым имя Дилеммы, очевидно, ничего не говори­
ло, Костя объявил первое заседание закрытым и назначил 
следующее на завтра, когда «Рубен Симонов» покинет 
польские воды и возьмет курс на Германию.

Ужинал Андрей в малом зале. Место ему занял Алеша. 
За столом, который, как почувствовал Андрей, будет отны­
не постоянным его местом, как возникает свое место в лю­
бом временном обиталище — доме отдыха, пароходе или 
пансионате, — помимо Андрея и Алеши сидели уже две да­
мы, похожие, несмотря на разницу в возрасте. Старшей 
было лет семьдесят. В ней была очевидна порода — во 
всем, от глуховатого низкого голоса до манеры прямо си­
деть и держать руки над столом, как держат руки над кла­
виатурой профессиональные пианисты. Лицо старухи 
нельзя было назвать красивым, но оно было значительным 
и не лишенным привлекательности. Волосы разделены на 
прямой пробор и зачесаны назад. Цветом они напоминали 
серебряные бревна старых церквей. И никаких украше­
ний — только небольшие бриллианты в мочках ушей. Пла­
тье темно-синее, с высоким воротником...

Какой старуха была сорок или пятьдесят лет назад, мож­
но было увидеть, приглядевшись к ее спутнице. Спутницу 
старухи Андрей мысленно назвал внучкой. Это была жен­
щина-катастрофа, женщина-ловушка для мужчины. Все в 
ее лице было резко и преувеличенно — крупноват нос и ве­
ликоваты губы, восточные мужские глаза, даже уши, при­
крытые, так же как у бабушки, забранными назад волоса­
ми, но не седыми, а темно-рыжими, дисгармонировали бы 
с шеей, если бы шея не оказалась длиннее, чем положено. 
Но все вместе — сочетание приемлемых, но не красивых 
черт — создавало образ именно той женщины, ради кото­
рой топятся, бросаются с египетской пирамиды, пишут 
письмо всю ночь перед дуэлью и с которой можно уте­
шиться, лишь увидев ее у алтаря в деревенской церкви — и
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непонятно, ты ли ее украл, или она тебя похитила на трой­
ке вороных.

Алеша уже успел представиться дамам, узнать, как их 
зовут и даже сообщить, что Андрей — известный и даже 
знаменитый археолог и писатель, отчего он был встречен 
доброжелательно и мило, как встречают на дачной террасе 
пришедшего к самовару доброго и желанного гостя. Стару­
ху звали Анастасией Николаевной, а ее внучку (впрочем, 
пока было неясно, внучка ли она) — Татьяной.

Они принялись за салат, когда в зал ресторана вошла вся 
компания Оскара Бегишева.

Сам он шествовал первым. В предвкушении ужина Бе- 
гишев непроизвольно облизывал губы острым кончиком 
языка, и казалось, словно какое-то шустрое красное насе­
комое выскакивало из щели рта, обегало губы и пряталось 
вновь.

За Бегишевым, отстав на шаг, шагала коренастая жен­
щина под высокой золотой прической, третьим семенил 
Иванов-Фрей, без кепки, но в темных очках, словно певец, 
опасающийся поклонниц.

Замыкал шествие квадратный шкаф Алик, сходство ко­
торого с быком подчеркивалось тем, как сурово и ритмич­
но он перемалывал челюстями жвачку.

В деловитом вторжении этой группы заключался кон­
траст с общим расслабленным настроением пассажиров — 
все обернулись, глядя на них. Те прошли, не глядя по сто­
ронам, словно боялись сбиться с шага.

Фрей сел так, что оказался лицом к лицу с Андреем. 
Увидел его и коротко ответил на приветствие Андрея — тот 
непроизвольно наклонил голову. Дрогнул затылок Бегише­
ва — он наклонился к Фрею, спрашивая его, верно, о том, 
с кем тот общается. Иванов зашевелил губами — лицо чуть 
скривилось, он оправдывался.

И тут же все спутники Иванова обернулись к Андрею и 
поглядели на него строго и даже враждебно.

Лицо Андрея непроизвольно изобразило улыбку — так 
улыбается заяц, когда на него смотрят любопытные волки.
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Лица отвернулись — снова были видны затылок и два 
профиля. И лишь один фас — Ленина.

Черные очки Ленин положил на стол рядом с собой — 
они, видно, мешали ему рассматривать пищу.

Андрей спросил Алешу, сидевшего рядом:
— Кого тебе напоминает вон тот товарищ?
— Черт возьми, и на самом деле знакомое лицо. Подска­

жи, не томи. Такое впечатление, что я его уже встречал.
— А если выйти за пределы разумного?
— Ты имеешь в виду Наполеона? Вечного жида?
— Теплее!
— Постой, постой, как сказал старый еврей, встретив в 

Одессе Иисуса Христа: «Не будет ли молодой человек так 
любезен расставить ручки?»

— Совсем тепло.
— Неужели это товарищ Ленин, который сбрил боро­

денку? — вдруг спросила Татьяна.
— Спасибо, вы меня выручили.
— Ты с ним знаком? — спросил Алеша.
— Меня он заинтриговал, — ответил Андрей.
— А по-моему, весьма неприятная компания, — замети­

ла Анастасия Николаевна и этим как бы приказала осталь­
ным выкинуть Бегишева и его спутников из головы и от­
дать должное салату из крабов.

Андрей не хотел, да и не мог рассказать Алеше о своих 
подозрениях. Впрочем, трезвый умом Гаврилин и не пове­
рил бы Берестову.

Андрей знал, что Фрей поглядывает на него, он чувство­
вал этот взгляд и надеялся, что Иванов сам приблизится к 
нему — менее всего Андрей хотел бы показаться навязчи­
вым и вызвать подозрения.

После ужина многие разбрелись по каютам, устали за 
первый день, а Андрей отправился в салон «Балтийский», 
где столики с креслами обрамляли танцевальную площадку 
и раковину сцены. В углу расположился бар. Андрей взял в 
баре за талоны бокал виски с содовой, отыскал, к счастью, 
свободное кресло и решил послушать, как будет петь жен­
щина с диким именем Дилемма Кофанова. Такое имя мог­
ло быть сценическим псевдонимом идиотки, но могло ока­
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заться причудой образованных по-европейски среднеази­
атских родителей.

Сначала вышел оркестр — четверо молодых людей за­
трапезного вида долго настраивали инструменты. Эти зву­
ки тонули в рокоте наполнившей салон толпы, но создава­
ли праздничный тон.

Виски кончилось, и захотелось еще, но Андрей опасался 
покинуть кресло, понимая, что его тут же займут: суслика­
ми среди кресел возвышались, крутили головой обладатели 
бокалов, не нашедшие места. Придется ждать, пока поя­
вится официант.

— Как я вижу, вы все выпили, — сказала блондинка из 
группы Бегишева, присаживаясь рядом. Андрей мог покля­
сться, что за мгновение до того в этом кресле сидел некий 
незаметный человек, лица которого Андрей не смог бы 
припомнить.

В приглушенном свете торшеров лицо дамы выглядело 
мягче и моложе, чем днем, когда Андрей дал ей лет сорок. 
Нет, конечно, ей меньше.

Выпуклые близорукие глаза светились доверчивостью. 
Но губы были нахально вишневыми, а подбородок упрямо 
выдавался вперед.

— Добрый вечер, Андрей Сергеевич, — сказала дама, 
улыбаясь Андрею как старому знакомому. — Гляжу, у вас 
стакан пустой. Не наполним ли?

— Спасибо, — сказал Андрей.
Быстро они за него взялись. Интересно, происходит ли 

это по воле младенца Фрея, или, наоборот, группа бережет 
Ильича и проверяет подозрительные контакты. Вот это мы 
сейчас выясним. Ведь менее всего вероятно, что эта дама 
относится к числу читательниц Берестова.

Дама столь спокойно и уверенно подняла полную кра­
сивую руку, увенчанную зубцами длинных красных ногтей, 
что официант, находившийся за секунду до того в другом 
конце салона, уже склонялся над ней.

— Две водки и два сока, — сказала дама, не спрашивая 
Андрея, чего бы он хотел.

На низенькую, размером с малогабаритную кухню, эст­
раду вышла Дилемма Кофанова, крашеная блондинка,
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склонная к излишней полноте, что пока проглядывалось 
лишь в мягкости бюста и валике плоти, нависшей над ши­
роким ремнем, перехватившим талию певицы.

Следом за Дилеммой на эстраду протиснулись три под­
певалы, а оркестру — ударнику, саксу, гитаре и скрипке — 
места совсем уж не осталось.

Официант подошел к столику и поставил перед клиен­
тами по высокому бокалу водки и графин сока с битым 
льдом. Андрей достал книжечку талонов, которые купил 
при посадке за родные деньги.

— Не беспокойтесь, — искренне, не желая его обидеть, 
сказала дама, — для нас здесь бесплатно.

— Простите, — постарался улыбнуться Андрей, хотя 
улыбаться в присутствии этой дамы вовсе не хотелось. — Я еще 
не разорился.

Официант стоял согнувшись и терпеливо ожидал конца 
спора.

— Как хотите, — сказала дама. Так отделываются от ка­
призного ребенка.

Андрей оторвал три талона и дал официанту. Он боялся 
недоплатить.

Оркестр Дилеммы затрепетал, словно попал в силки. 
Музыканты захлопали крыльями и закудахтали, затем на 
высокой ноте возопила о любви Дилемма. Пришлось пре­
рвать беседу.

Свет притушили, лучи прожектора принялись елозить 
по лицам, стало тревожно и празднично. Даму этот гвалт 
не смутил, она придвинулась к Андрею, ее горячее сквозь 
шерстяную кофту плечо коснулось плеча Андрея. Дама 
коснулась губами его уха.

Андрей почувствовал, словно узкий туннель со скольз­
кими стенками протянулся между его ухом и губами дамы, 
настолько явственно, раздельно и даже возвышенно в его 
мозг вторгались ее слова.

— Меня зовут Антониной Викторовной, — сказала да­
ма. — Надеюсь, что со временем вы будете называть меня 
Тоней. Как близкие друзья. Лады?

А я ломал голову — как к ним приблизиться!
Андрей кивнул, соглашаясь с Антониной Викторовной.
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— Тогда за знакомство! — сказала дама.
Выпила она с удовольствием. Она влила водку в широко 

раскрытые тонкие губы, словно в трубу, — плеснула и за­
мерла, прислушиваясь, как водка проникает, лаская и об­
жигая пищевод.

— Вы сегодня вечером что делаете? — спросила Антонина.
— Здесь сижу.
— Ну, дипломат! Здесь сижу! А потом?
— Потом спать пойду.
— Нет, Андрюша, ты к нам в гости пойдешь. Пора тебе 

со своими спонсорами знакомиться. Есть проблемы, кото­
рые стоит обсудить. Деловые и личные. К твоей же выгоде.

— Вы уходите? — спросил Андрей.
— Здесь шумно и не по-людски. Русский человек в та­

кой атмосфере себя чувствует неуютно.
И Андрей почувствовал себя не совсем русским челове­

ком.
— Значит, в двадцать один ноль-ноль. Каюта пятьсот 

двенадцать. Люкс. Удовольствия я гарантирую.
«Все было просто и мило. Круиз, беспечная атмосфера 

двухнедельного праздника. Ты, Андрюша, выручил пожи­
лого человека. Его друзья хотят с тобой сблизиться, а мо­
жет, просто пропустить по рюмочке за знакомство».

Но Андрей вдруг задумался, не оставить ли записку Але­
ше Гаврилину. На всякий случай. Нейтральную записку: 
«Я в каюте номер 512. Если что...»

Нет, стыдно.

* * *

Алеша Гаврилин позвал Андрея к Бригитте Нильсен, 
там собирался узкий круг — на каждой конференции есть 
узкий круг, отбор в который идет годами, от конференции 
к конференции, от семинара к семинару. Люди познаются 
в трудах и веселье деловитого безделья; здесь тоже ценятся 
не только покладистый характер и умение интриговать, не 
продавая своих, но и определенное трудолюбие, предан­
ность общему делу. Множество факторов, порой непонят­
ных и не важных для человека постороннего, создают ста­
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бильную замкнутую элиту в каждой из областей междуна­
родной деятельности, а уж элита обладает коллективной 
гениальностью и изощренной хитростью, направленной на 
то, чтобы не переводились благодетели и кормильцы, под­
держивающие нужное направление науки или прогресса, а 
на самом деле — благополучие и страсть к перемене мест 
нескольких знатных дам, синхронных переводчиков и ста­
реющих чиновников. При них же либо в их числе обяза­
тельно подвизаются шпионы разного толка, которые, под­
чиняясь собственному начальству, на самом-то деле душой 
прикипели к своей, лишенной истинных национальных 
привязанностей элите.

Бригитта Нильсен была типичным порождением и даже 
жертвой этого мира и не могла позволить себе поставить 
под сомнение серьезность и чрезвычайную важность любо­
го из ничтожных мероприятий. Ведь из-за этого ушла ее 
молодость, поблекла красота и были потеряны лучшие из 
любимых мужчин. Костя Эрнестинский был на пути к та­
кой элите. Причем к ее высшему эшелону — к Представи­
телям. Его уже приглашали на узкие совещания и присыла­
ли циркулярные письма на бланках ЮНЕСКО. Алеша Гав­
рилин мог ко всему относиться со свойственным ему 
добродушным юмором, потому что как исключительный 
синхронист был нужен всем и не боялся остаться без рабо­
ты, но, пока он пребывал в той или иной компании, он со­
блюдал устав монастыря, может, не столько от свойствен­
ной его натуре лояльности, сколько от склонности к не­
спешным беседам, лицезрению цивилизованных городов и 
гостиниц. Он мог взять рюкзак (хороший, немецкий, недо­
рогой), забрать с собой худенькую и очень умную жену 
Юлю, обеих дочек и отправиться пешком по дорогам, до­
пустим, Шотландии. Ни от кого не завися, вольный, как 
птица, и неприхотливый, как сурок. Но если Алеша ре­
шился на такое путешествие, это значит, что в середине 
или в конце маршрута стоят дома его добрых приятелей- 
эмигрантов либо искренне расположенных к нему коллег- 
синхронистов. Ибо неприхотливость Алеши включала хо­
рошую ванну и махровые полотенца.
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Когда Андрей сказал Гаврилину, что к Бригитте не пой­
дет, потому что зван в гости к спонсорам — так они, не сго­
вариваясь, назвали между собой компанию Бегишева, — 
тот только пожал плечами, показывая этим непонимание и 
неприятие решения своего соседа. Но принцип Алексея 
состоял в том, чтобы не навязывать своего мнения никому 
на свете. Потратив минут пять на приведение в порядок 
своего туалета, Алеша забрал с собой бутылку виски и от­
был.

Андрей улегся на койку. Оставалось полчаса. Он за день 
устал.

А может быть, сказывается возраст?
Глупая мысль, вернее, на первый взгляд глупая мысль.
«Мне еще нет сорока лет. Я молод и совершенно здо­

ров...»
Мысль прервалась.
За дверью, громко споря по-литовски, прошли соседи. 

Затем наступила гудящая тишина корабля, помогающая 
думать.

...Владимир Ильич Ленин родился в 1870 году. От стран­
ной смеси восточных и европейских генов, совокупивших­
ся как раз на границе Европы и Азии — ведь именно Волга 
являет собой эту границу, а не отдаленная условность 
Уральского хребта. В благополучной, работящей, много­
детной и добропорядочной семье появилось по крайней 
мере два кукушонка. Когда их качала няня или кормила 
конфетами мама, мальчиков звали Сашей и Володей. Изо­
бражений маленького Сашеньки история не тиражировала, 
зато курчавый Володя — нежный, мягонький — был ча­
стью мещанского быта советских людей. Буржуазный 
мальчик с буржуазным будущим провинциального адвоката.

Конечно, Ломброзо заблуждался, полагая, что по лицу 
человека можно определить его пороки и преступное буду­
щее. Братья Ульяновы были респектабельны, как малень­
кий барон Унгерн. Несмотря на различие методов, они оба 
относились к странному роду преступников, звавших себя 
борцами за свободу народа. Их аятоллой был холодный 
Карл Маркс. К народу они не приблизились и, судя по все­
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му, не могли превозмочь к нему, то есть к его представите­
лям, определенной социальной и гигиенической неприязни.

Даже Сталин в своей иконографии смог отметиться по­
лотнами типа «Во главе батумской стачки» или «Возглав­
ляющий демонстрацию рабочих в Баку», но Ленин мог об­
щаться с народом, лишь стоя над ним на трибуне или бал­
коне. И предпочтительно, чтобы этот народ состоял из 
членов партии или красных командиров.

Следовательно, рассуждал Андрей, лежа на мягкой ши­
рокой койке умеренно комфортабельного лайнера «Рубен 
Симонов», приняв за правду версию, которая чуть не стала 
трагедией для Лидочки, мы имеем дело с экспериментом, 
поставленным самой природой. Тот же самый генетиче­
ский уникум, взращенный на другой почве, в ином окру­
жении и проживший жизнь в неблагоприятных для его 
роста условиях, сгинет, так и не проявив черт великого 
злодея, ограничившись убийствами и поджогами. А вдруг 
все еще впереди?

Где тогда истина? В расчетах ли генетиков, определяю­
щих все наследственностью и отрицающих влияние окру­
жающей среды, или все же в утверждениях лжемарксистов, 
вплоть до известного Трофима Лысенки, что именно окру­
жающая среда формирует особь. И что если достаточно 
упорно рубить хвосты у эрделей — родится бесхвостый ще­
нок...

Андрей оказался как бы на краю раскопа. Вот он, пошел 
культурный слой! Конечно же — разумнее остановиться, и 
тогда не выпустишь наружу духов прошлого. Проклятие 
фараонов не настигнет тебя, гробокопатель! Но разве ар­
хеолога остановишь такой угрозой, хоть и смертельной? 
Привычный, со стесанным лезвием, широкий нож уже 
дрожит, готовый хирургически врезаться в ссохшуюся гли­
ну, чтобы догрызться до сверкнувшей бусинки или облом­
ка золотых ножен...

«Черта с два он теперь отступит! Не зря же я — младший 
хранитель времени на этой планете, и долг мой — обере­
гать будущее Земли от катаклизмов более жестоких, чем 
она сможет выдержать. И где гарантия того, что под давле­
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нием возродившегося гения революции вкупе с темными 
силами, готовыми использовать его, планета не опроки­
нется в бездну гибели и войн?»

Понять это можно, лишь находясь рядом с ними, добив­
шись их доверия и став если не одним из них, то кем-то 
нужным им. А у Андрея было странное чувство, что он им 
не только любопытен, но и на самом деле нужен. Зачем?

В дверь постучали. Коротко и уверенно, так, чтобы ты 
не успел спрятать девицу, если таковая имеется, или съесть 
секретный документ.

И тут же вошел Алик.
На этот раз он был в тонком, обтягивающем покатые на­

качанные плечи свитере, и дверь он распахнул одной ру­
кой, сам не занимая проема, а вжавшись в косяк и остав­
ляя пространство двери свободным; если бы Андрей начал 
стрелять, то Алик был бы в относительной безопасности.

— Добрый вечер, — сказал он, широко усмехнувшись и 
обнаружив золотой клык, что было старомодно и провин­
циально. — Антонина Викторовна прислала меня напом­
нить, что вас ждут.

— Вы в армии служили или сами тренировались?
— Что имеется в виду? — спросил Алик.
Он был похож на молодого Муссолини, но вряд ли сам 

об этом подозревал.
— Ничего не имеется, — сказал Андрей. — Одеться по­

зволите?
— Валяйте, — сказал Алик.
— Тогда закройте дверь, — сказал Андрей.
Алик без слов сделал шаг в каюту и закрыл за собой 

дверь.
— Послушайте, Алик, — сказал Андрей. — Я вас к себе 

не приглашал, а вы меня не арестовывали.
Алик был удивлен и чуть приоткрыл рот, чтобы лучше 

слышать и понимать.
Андрей понял, что Алик в недоумении. Пришлось пояс­

нить:
— Подождите в коридоре, я не люблю переодеваться
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при посторонних. А еще лучше — идите к себе, я найду ва­
шу каюту.

Алик не догадался, как себя вести дальше. Угрожать, 
пугнуть, отступить, промолчать — видно, не было инструк­
ций.

Андрей сразу нажал сильнее.
— Я жду, — сказал он голосом лорда, отправляющего 

дворецкого чистить серебро.
Когда Алик ушел, Андрей понял, что одним недоброже­

лателем у него на свете больше. Но тем не менее он пола­
гал, что был прав, потому что опаснее всего слуги сильных 
мира сего — они отождествляют себя с хозяевами, но, как 
правило, лишены воображения.

* * *

Когда Андрей вошел в каюту № 512, встретили его радо­
стно и громко, как запоздавшего родственника. Антонина 
крупными шагами ринулась к двери, схватила Андрея за 
плечи, как Тарас Бульба вернувшегося до хаты сынка, и 
встряхнула:

— Добро пожаловать в нашу скромную компанию.
Бегишев сидел в одиночестве на низком диване, растек­

шись по нему студенистой тушей, которую не мог удержать 
воедино синий с белыми полосами спортивный трениро­
вочный костюм. Он изобразил улыбку и гостеприимство, 
что далось ему нелегко — лицо Оскара Ахметовича не было 
приспособлено для теплых чувств. Он приподнял пухлую 
руку и щелкнул пальцами. Андрей увидел, что на руке 
вспыхнул синим камнем золотой перстень.

Алик стоял спиной у письменного стола и открывал бу­
тылки. Он видел приход Андрея в отражении иллюминатора, 
так что поза была намеренной. Младенец Фрей был возбу­
жден, щеки горели, будто нарумяненные. Виски и скулы 
были наверняка подкрашены. Любопытно будет спросить у 
Лидочки, красил ли Фрей волосы, пока жил у Сергея.

Фрей стоял справа от двери, у занавески, отделявшей 
гостиную от спального алькова, в компании незнакомого 
Андрею странного маленького человека со сплющенным с
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боков лицом, густо заросшим черной щетиной — только 
острый горбатый нос толщиной в закладку для книги выда­
вался из этих зарослей. Глазам человека также было тесно 
на лице, они круглились, а брови были поломаны опроки­
нутыми галочками. Когда Фрей подвел этого человечка, к 
которому благоволил, очевидно, потому, что тот уступал 
ему в росте сантиметров десять, Андрей понял, что незна­
комец позволяет волосам столь густо закрывать лицо, что­
бы не был виден скошенный подбородок — его место зани­
мали волосяные джунгли.

— Профессор Маннергейм, — представил бородатого 
мужчинку Фрей. — Борис Анатольевич, экстрасенс, веду­
щий специалист по Шамбале и Тантре. Член Нью-Аркской 
академии трансцендентальных знаний.

— Член-корреспондент, — сердито поправил профессор 
Маннергейм Фрея. — Всего-навсего член-корреспондент.

— Но это немало, — искренне порадовался Андрей.
— Вы так думаете? — спросил профессор.
Андрей ощутил, что Фрей понял издевку, оценил ее и 

затаил знание о ней.
Произошла пауза — Фрей и профессор внимательно смот­

рели на Андрея, Антонина стояла рядом с ним, не снимая 
ладони с его плеча. Все ждали очередного действа. И Анд­
рей догадался, чего они ждут.

— Вы приходитесь родственником генералу Маннергей- 
му? — спросил он.

И ему показалось, что окружающие вздохнули с облег­
чением. Угадал.

— Мои предки — крестьяне, — сообщил Борис Анатоль­
евич. — Одного из имений пресловутого барона.

— Он несет это как крест, — сказала Антонина.
— Ну уж не сейчас, не сейчас, — вдруг заявил тонким 

голосом Бегишев. — Сегодня я был бы счастлив иметь та­
кую фамилию. Да на нее такие сделки бы клевали, офигеть.

— А я предпочел бы быть Ивановым, — храбро возразил 
Маннергейм.

— Никто не мешает — перемени фамилию, возьми псев­
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доним, я тебе за двести баксов эту процедуру в мэрии в два 
дня проверну.

— Простите, Оскар Ахметович. — Маннергейм демонст­
ративно и обиженно развел руками. — У меня нет двухсот 
баксов! — Последнее слово он произнес с искренним пре­
зрением.

Бегишев хмыкнул и ответил после короткой паузы, 
словно не сразу сформулировал мысль:

— Заработай.
Пауза кончилась, потому что Антонина поняла, что пора 

брать руководство веселой пирушкой в свои руки.
— Усаживайтесь, мальчики, — сказала она, — усаживай­

тесь. В ногах правды нет.
Кресел и стульев хватило всем. Лишь Алик не занял 

свой стул — он ставил на большой журнальный столик у 
дивана бутылки, видно, взятые с собой — родные, россий­
ские напитки, без затей. Шампанское и водка. На столе 
стояли две раскрытые банки датской ветчины, формой на­
помнившие Андрею печень, кучей громоздились пирож­
ки — такие давали днем к бульону, толсто и неаккуратно 
был порезан сервелат.

Алик разлил шампанское по бокалам, принесенным из бара.
— За знакомство, — сказала Антонина. Бегишев не спо­

рил с тем, что она взяла на себя роль тамады, — очевидно, 
ему было жаль расходовать свою драгоценную энергию на 
столь банальные дела. Он зачерпывал столовой ложкой ло­
моть ветчины, соединял его с пирожком, делал хвататель­
ное движение неимоверно расширившейся пастью, и пища 
исчезала внутри.

Андрею показалось, что он видит, как добыча ползет по 
глотке Бегишева, как видишь кролика, перемещающегося 
по пищеводу удава.

— До дна, до дна! — закричала Антонина, ставя бокал 
вверх ножкой.

— Но ты же знаешь, — укоризненно сказал Маннер­
гейм, — для меня это исключено.

— Он закодированный, — сказала Антонина Андрею, за 
что была подвергнута выговору со стороны Фрея.
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— Это нетактично по отношению к профессору, — ска­
зал тот. Андрей с интересом стал слушать, какова будет от­
ветная реакция. Его интересовали внутренние отношения 
в этой стае — она в какой-то форме существует не первый 
день, и для понимания ее структуры и специфики важно 
уразуметь, кто здесь вожак формальный, а кто истинный, 
кто хромая обезьянка, а кто будущий соперник вожака... 
Впрочем, стая была слишком мала, чтобы законы в ней 
действовали в полную силу.

— Вы правы, Владимир Ильич, — оговорилась Антони­
на, и Фрей метнул в нее яростный взгляд, но втуне, потому 
что Антонина приказала Алику:

— Наливай дальше, без паузы. Есть предложение насо­
саться.

Она обернулась к Андрею:
— Вы не возражаете, Андрюша?
— Я не профессионал, — ответил тот.
— Обижаешь, — серьезно ответила Антонина, — мы 

здесь алкашей не держим. Люди мы серьезные, дела у нас 
серьезные. Алкаш у нас долго не продержится. А насчет 
Маннергейма — это шутка.

Бегишев к тому времени как раз донес бокал до малень­
ких красных губ и тихо сказал, как человек, привыкший, 
что все замолкают, когда он начинает говорить:

— Я предлагаю поднять этот тост за наше знакомство и 
начало нашей поездки, чтобы она была удачной.

— Ура! — коротко ответила Антонина и потянулась на­
полнить свой бокал снова, потому что получилось, что вро­
де бы она поспешила и выпила до команды.

Пили все. По-разному, с разными целями. В иной си­
туации Андрей бы этого не заметил, но сейчас он внима­
тельно следил за собутыльниками.

Бегишев пил по обязанности. Возможно, в иной ситуа­
ции, в иной компании он получал бы от такого процесса 
удовольствие. Но не здесь. Здесь он был начальником отде­
ла, вышедшим из своего кабинета к подчиненным, прово­
жающим на пенсию Ивана Никифоровича, и брезгливо ду­
мающим, где они умудрились откопать эти подозритель­
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ные грибы и этот неудобоваримый портвейн. К тому же 
ему нельзя показаться подчиненным в подгулявшем виде, а 
то завтра кто-то из них посмеет ему тыкать или хотя бы 
шептаться за спиной. Антонина была в себе уверена: она не 
боялась и напиться, и остаться трезвой — ни в пьяницы, ни 
в алкоголики ей дороги нет, уж больно здоров ее организм. 
Она будет всю жизнь есть, пить, совокупляться, выступать 
на собраниях, копать грядки на огороде — и все с грохотом 
и плотским наслаждением. Фрей пил умеренно, маленьки­
ми рюмками, но не потому, что не хотел, — берег здоровье. 
Даже закусывал ветчиной с хлебушком, чтобы, не дай бог, 
не захмелеть или не испортить желудок. Алик не пил во­
все — он был на службе. А вот профессор Маннергейм — 
из крестьян — оказался безнадежным пьяницей. После 
третьей рюмки его мокрая нижняя губа начала отваливать­
ся, он порывался что-то сказать, его отодвинули со стулом 
в уголок, но он не угомонился и все лез в разговор.

— Для отдыха? — допрашивала Антонина Андрея. — 
Просто для отдыха. Не в сезон. А в сезон отдыхать, ну-ну!

— На халяву, — коротко заметил Бегишев.
Они его здесь допрашивали. Все, кроме Маннергейма, 

его допрашивали. Такой вот современный вид допроса. 
Под рюмочку и сервелат.

Ответы Андрея их не удовлетворяли.
— Вы питерский? — доверительно спросил Фрей, точно 

так же, как спрашивал Ленин у часовых Смольного в ту 
тревожную ночь: «Вы питерский, товарищ? Путиловец?»

— Я из Москвы, — отвечал Андрей и, чувствуя, что Мо­
сква не пользуется доверием в этом обществе, добавил: — 
Но родился и вырос в Симферополе, в Крыму.

— Я отдыхал в Крыму, по путевке, — сообщил Маннер­
гейм. — В санатории «Красные камни». Кормили по пер­
вому классу!

— Люди делятся на тех, кто отдыхает в профсоюзных са­
наториях, и на тех, кто отдыхает, — изрекла афоризм Анто­
нина и сама ему засмеялась.

— А сам будете из хохлов? — спросил Фрей.
— Нет, не буду, — ответил Андрей.
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— Выпьем за дружбу народов! — сказала Антонина. — 
Хоть и ссорились мы порой, и спорили, но жили, надо 
признать, дружно. Как в большой семье. Не согласны со 
мной, Андрюша?

— Вы имеете в виду Советский Союз? — спросил Анд­
рей.

— Виляет, — заметил Маннергейм, — виляет, чувствую 
я его темную ауру. И не вызывает доверия.

«Чем я ему не понравился? — подумал Андрей. — Я же 
слова с ним не сказал. А он мне? Он мне понравился? Он 
мне неприятен с первого взгляда. Мировой газ флогистон, 
заполняющий пространство, каждого из нас награждает 
особым запахом».

— Да, я имею в виду Советский Союз — оплеванный, 
выброшенный на помойку за ненадобностью, проданный 
западным разведкам! — агрессивно выкрикнула Антони­
на. — И если кто не согласен со мной, тот может уйти и за­
крыть за собой дверь.

Андрей не знал, какую линию поведения ему избрать в 
ответ на психическую атаку. Чего они ждут?

Стало тихо, и все, подняв рюмки и стаканы, смотрели на 
Андрея.

— Я политикой не занимаюсь, — сказал он. — Я слиш­
ком много знаю о том, к чему она приводила и тысячу, и 
сто лет назад, но в покойном Советском Союзе были свои 
достоинства. По крайней мере он меня воспитал и сделал 
таким, какой я есть.

И тут же вспомнился послевоенный, многократно цити­
рованный фильм «Подвиг разведчика», где отважному ак­
теру Кадочникову, игравшему красавца разведчика, фа­
шист предлагает выпить «за победу германского оружия». 
Встает наш герой и восклицает: «За нашу победу!» Все в за­
ле разражаются аплодисментами, потому что понимают 
тонкий намек советского разведчика. «Каким сделал меня 
Советский Союз — это мое личное дело. Им хочется, что­
бы я стал одним из их компании, — пускай считают меня 
таковым».

— Я с тобой не согласен, Антонина, — сказал Бегишев
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после того, как выпили и закусили ветчиной и сервела­
том. — Не для всех Советский Союз был раем земным. 
Моего дедушку репрессировали только за то, что он был 
братом муллы. Мой отец не получил образования. И детст­
во я провел в деревне.

— Вон смотри, какой вымахал в своей деревне, — сказа­
ла Антонина.

— Это неправильный обмен веществ, — возразил Беги- 
шев жалобным голосом. Видно, и в самом деле в его тол­
щине частично был виноват обмен веществ и упоминание 
о весе ему было неприятно. — С голодухи.

— Видите, — сказал Андрей Антонине, к которой в этой 
компании испытывал наибольшую неприязнь, — сущест­
вуют разные версии о дружбе народов.

— В том-то и диалектика, молодой человек, — радостно 
ворвался в дискуссию Фрей. — Отдельные проявления гро­
мадной системы могут и должны быть отрицательными по 
своей сути. Именно тогда вы можете осознать благородство 
и гуманизм системы в целом. Вам понятно?

— Отстань ты от него, — сказала Антонина, которая ус­
пела отхлебнуть еще разок. — Если человеку больше нра­
вится дерьмократия, пускай катится к чертовой бабушке. 
Я понятно выражаюсь, мать твою?

— Антонина, — резко оборвал ее Бегишев. — Еще одно 
высказывание, и вылетишь ты. И не к матери, а в холод­
ную воду за бортом.

Алик принялся разливать по бокалам, Маннергейм вы­
тащил из кармана стеклянный шарик и стал глядеть сквозь 
него на настольную лампу.

— А из какой вы семьи, Андрей? — спросил Фрей.
Вот тебе дают шанс остаться своим среди своих. Семей­

ное происхождение для них немало значит.
— Мой отец познакомился с мамой на фронте, — сказал 

Андрей.
— На каком?
— На Первом Белорусском.
— Нет, — вздохнул Фрей, — я был на Втором Украин­

ском. Мы Берлин брали.
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Андрей знал, что Фрей ни на каком фронте не был. Так 
что их беседа являла диалог двух лукавцев.

— Они живы? — спросил Фрей.
— Отец умер двадцать лет назад. Последствия ранений. 

Мама — недавно.
— И больше родных нет?
— Двоюродная сестра, — покорно ответил Андрей. — 

В Измаиле, только отношений почти не поддерживаем.
— Вы сказали — в Израиле? — вроде бы ослышался Ман- 

нергейм.
— Попрошу без провокаций! — вступился за арийское 

происхождение Андрея Фрей.
— Вот видите! — Антонина посмотрела на Маннергей- 

ма. Тот, не отнимая шарик от глаза, упорствовал:
— Не вижу фронта. Фронта не вижу! Вижу продовольст­

венный склад и много евреев.
— Выпили еще! — приказал Бегишев.
— Тебе что, — сказала Антонина. — В тебя как в боч­

ку — сколько ни примешь, все равно грамм алкоголя на 
тонну живого веса.

И она весело рассмеялась.
Бегишев выпил, не глядя на Антонину.
— Может, мы тут производим на вас легкомысленное 

впечатление, — произнес он высоким, как нередко бывает 
у толстяков, голосом. — Но каждый человек должен рас­
слабляться. А потом с утра — снова за дела.

— Ну сейчас какие дела? — возразил Андрей. — Мы тут 
все в отпуске.

— Если бы я так рассуждал, — наставительно ответил 
Бегишев, — то жил бы на вашу зарплату.

Маннергейм с готовностью рассмеялся.
— У делового человека не может быть выходных и от­

пусков, — закончил Бегишев.
— Я могу со всей ответственностью подтвердить это, — 

сказал Фрей. — Моя жизнь прошла в непрерывных трудах. 
И я счастлив тому, что не знал выходных.

Спорить вроде бы не приходилось. Андрей и не стал.
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— Вы верите в переселение душ? — спросил Маннер- 
гейм, покачиваясь на стуле.

— Я вообще мало во что верю. Пока не потрогаю рука­
ми, — сказал Андрей.

— Вот! — воскликнул Маннергейм. — Я же предупреж­
дал.

— А ты, Андрей, молодец, — сказала Антонина. — Име­
ешь точку зрения и защищаешь ее. Может быть, и в Бога 
не веруешь?

— Это мое личное дело, — ушел от ответа Андрей. Ссо­
риться с этой публикой он пока не намеревался и совер­
шенно не представлял, кто они — большевики и атеисты 
либо христиане и националисты: удивительные сочетания 
несочетаемых идеологий стали характерной чертой рос­
сийской жизни начала девяностых годов. Вокруг возника­
ли фантастические ублюдки вроде секты, во главе которой 
стоял Христос женского рода из числа комсомольских ра­
ботников, или гуманитарной партии, которую составляли 
вовсе не филологи, а сторонники «коммунизма с человече­
ским лицом»...

— А я вот — коммунистка и верую! — заявила Антонина 
и, оттолкнув Маннергейма, заняла середину комнаты, воз­
вышаясь над Андреем, как некая арийская языческая богиня.

Бегишев, которому ее спина загородила поле зрения, 
потянулся вперед и с заворотом ущипнул ее.

— Мать твою! — закричала верующая коммунистка, раз­
ворачиваясь и выплескивая в лицо Бегишева стакан с вод­
кой.

Бегишев резво для своих объемов поднялся и жирным 
кулаком попытался своротить своей приятельнице че­
люсть, в чем ему помогал телохранитель Алик, который 
ловко заломил Антонине руки за спину, чтобы Бегишеву 
было удобнее ее бить. Но Антонина не желала, чтобы ее 
били по лицу, и потому начала лягаться, выкидывая вперед 
поочередно толстые крепкие ноги в черных чулках.

— Не сметь! Не сметь! — кричал Фрей. — Я запрещаю 
вам этот мордобой!

Андрей быстро поднялся, так как битва перемещалась в
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его сторону и Антонина с державшим ее Аликом вот-вот 
должны были на него свалиться. Он успел вовремя отпря­
нуть, потому что они все же свалились в его кресло, оста­
вив в тупом недоумении Бегишева, который в очередной 
раз промахнулся.

Наступила тишина, и хриплый голосок Маннергейма 
подытожил:

— Посуды-то побили, посуды... не расплатиться.
Посуды побили не так уж много, нечего было особенно

и бить. Скорее всего Маннергейм имел в виду бутылки со 
спиртом и вином — вот они пострадали, как пострадал и 
ковер, по которому разлилось пахучее озеро с заливами и 
островами.

— Вы куда? — спросил Бегишев, заметив, что Андрей 
уже подошел к двери. — Праздник-то еще не кончился.

— Но стал слишком шумным, — сказал Андрей.
— Дружеская вечеринка, как без споров! — сказал Беги­

шев, широко улыбаясь, вернее, стараясь это сделать — для 
такого его лицо не было приспособлено. — Мы же еще ни­
чего о вас не знаем.

Андрей хотел было сказать, что это — не его идеал вече­
ринки, но Фрей почуял неладное и буквально повис на 
нем, оттаскивая от двери:

— Вы обязаны остаться, просто обязаны. Мы все едино­
гласно избрали вас своим товарищем. Не думайте, что мы 
такие простые, нет, нам уже многое о вас известно.

Что случилось? Что они могли узнать? И где? Допустим, 
что на судне у них есть свой осведомитель, даже допустим, 
что они проверяли списки всех членов конференции. Сто 
пятьдесят человек. Но ради чего?

— Вы думаете, — Фрей проявил завидную проницатель­
ность, — вы думаете сейчас: «Не верю я этим чайникам. 
С чего бы им проверять личные дела сотни писателей?» 
А ведь вы не правы! Некоторых мы и без того знаем — с 
кем сотрудничали, кого читали. Вы знаете, например, что 
на борту нашего парохода находится известный писатель 
Михаил Кураев?

Андрей ничем не выразил согласия либо удивления.
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— Хороший писатель. Его уже переводят на иностран­
ные языки. Но его творчество вызывает у нас некоторые 
сомнения. Почему? А потому что в своей повести «Капи­
тан Дикштейн» он с сочувствием описывает Кронштадт­
ский мятеж, восстание оголтелых левых эсеров против на­
шего рабоче-крестьянского правительства. — Последние 
слова получились с отличным ленинским грассировани­
ем — Андрей чуть было не похвалил Фрея. — А вот про вас, 
Андрей Сергеевич, мы ничего не знали.

— Плевали мы на тебя, если бы не чемодан, — пояснила 
Антонина.

— Вы пришли ко мне на помощь, — сказал Фрей. — 
И вам, наверное, показалось — какие неблагодарные люди!

— Я это пережил.
— А вот мы не пережили, — сказал Бегишев. — Какого 

черта в наши дни человек кидается за чужим чемоданом? 
Значит, он дурак или провокатор.

— Дурак, — признался Андрей.
— А где вы работали до института археологии?
— В разных местах, — сказал Андрей.
— И не сидели? — вмешался Фрей.
Они втроем по очереди задавали вопросы, сразу отрез­

вев. Они с трудом могли дождаться очереди — как будто в 
тире с одним ружьем на всех: оживившийся Бегишев, по­
молодевшая Антонина и выросший на голову Фрей. Алик 
тем временем убрал осколки, откуда-то достал новые бу­
тылки и открыл их. Никто, кроме Андрея, не обращал на 
него внимания!

— А что вы делали в Бирме? — спросил Фрей.
— Это было давно. Я там участвовал в раскопках.
Хорошо, если они не очень тщательно копали — могли

бы узнать нечто лишнее.
— Почему именно вы?
— Потому что я знаю иностранные языки.
— Зачем вам это понадобилось?
— У меня способности к иностранным языкам. И ди­

плом. Не знаю, что вас больше устраивает.
— Не иронизируйте, — заметила Антонина. У нее ока­
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зался наибольший опыт (или способности) к допросам. — 
Мы спрашиваем дело.

— Мы спрашиваем дело, — подтвердил Маннергейм, 
который не принимал участия в допросе, а подливал себе 
пепси-колу из большой пластиковой бутылки и заедал кон­
фетами.

— И мы хотим вам доверять, — сказала Антонина.
— Вы слишком добры ко мне.
— Опять ирония?
— Я так неудачно устроен.
— А если бы вы знали, батенька, — сказал Фрей, — что 

мы ставим себе целью возвращение социалистического об­
щества в нашу страну, как бы вы к нам отнеслись?

Теперь надо было ответить убедительно. Они тебя слу­
шают, они смотрят, они нюхают воздух, который тебя ок­
ружает, они — стая, готовая тебя растерзать или отодви­
нуться, чтобы уступить тебе место у растерзанной антило­
пы. Ну, отвечай!

— Это никого не касается.
— Но почему? Не стесняйся. — Фрей мог быть убеди­

тельным, даже трогательным, когда нужно. — Говори.
— Я рос и воспитывался в коммунистической семье... — 

сказал Андрей медленно, запинаясь. — Я был комсомоль­
цем, я во многом сомневался... и были сложные времена.

— Так, — согласился Фрей. — Ты прав.
— Перелом мне... перелом дается непросто.
— Нам всем непросто! — сказала Антонина.
Бегишев уже несколько минут молчал. Смотрел на Анд­

рея, словно гипнотизировал, оценивал, проверял, но рта не 
раскрывал.

Андрей отпил из бокала. Водка у них была хорошей.
— Мне нужно жить спокойно, мне нужно, чтобы на ули­

цах было безопасно, чтобы не царили злость и беззако­
ние...

— Нам тоже это нужно, товарищ, — сказала Антонина, 
вложив в слово «товарищ» ритуальное содержание.

Андрей все более увлекался, входил в роль, которая бы­
ла тем более несложной, что ему почти не приходилось
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изобретать. Вопрос заключался лишь в том, что же они хо­
тели от него услышать.

— И когда я увидел, как у пожилого человека какой-то 
мерзавец утянул чемодан... ну, наверное, каждый из вас 
сделал бы то же самое...

— Нет, — сказал Бегишев, — если ты не провокатор, то 
тогда мало кто в наши дни так поступает.

— Есть еще люди, — сказал Фрей, и его голос дрогнул.
— А может, это случилось потому... вы меня простите, — 

продолжил Андрей, — что вы показались мне очень похо­
жим на одного человека.

— И на кого же, если не секрет, товарищ?
— На Владимира Ильича Ленина, — ответил Андрей.
— Правда? — спросила Антонина.
— А разве вы этого не замечали? — пришла очередь уди­

виться Андрею.
— А в самом деле, — после некоторого раздумья сделал 

подобное же открытие Бегишев.
— Если бы наш Владимир Иванович не был похож на 

Ильича, ты и не побежал бы за преступником? — спросила 
Антонина.

— Не знаю, — признался Андрей.
— Вот теперь самое время выпить, — сообщил Бегишев.
И все с облегчением оттого, что допрос пока закончился

и все обошлось, налили себе побольше и выпили по по­
следней, которая вовсе не была последней.

Андрей давно столько не пил, к тому же не был уверен, 
что его новые знакомые так уж искренне желают напиться 
с ним наравне. Им он нужен пьяный: может, допрос и за­
кончен, но разговор — нет. Так что не исключено, что не­
ровный самолетный шум в голове и раздвоение предметов 
в глазах — следствие неких добавок... ну и черт с ними. 
Главное — помнить урок пана Теодора: «Если тебя испы­
тывают добрыми русскими алкогольными методами — в 
России всегда предпочитают этот способ иным, — помни, 
что ты любишь людей, которые тебя спаивают, что они 
лучшие твои друзья. Конечно же, ты не можешь огорчить
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их, допуская в тайники своей темной души. Но любовь 
пускай тебя переполняет. Не мешай ей».

«...Я люблю эту грубоватую, но неглупую и привлека­
тельную Тоню... и Бегишева... Бегишев, я тебя разгадал, ты 
вовсе не такой злой, каким хочешь показаться... А Ле­
нин — Ленин наш вождь. Он и сегодня мой вождь, как и 
вождь всех трудящихся нашей планеты...» Разум Андрея 
знал, что притворяется, и это почему-то нужно... Он хочет 
поделиться с Антониной своим чувством к Лидочке... «Ого, 
сколько они в меня вкатили! Пора валиться с дивана, что­
бы дать возможность отвести меня домой, в надежде на то, 
что Алеша еще не вернулся. Им так хочется покопаться в 
моих вещах... Все, я отключаюсь, не переставая лепетать о 
любви к России... Где ты, Алик? Ведите меня!»

Вели его, кажется, Алик с Маннергеймом, а Антонина 
шагала сзади. Время было позднее, депутаты и спонсоры, 
утомленные первым днем круиза, уже разошлись по каю­
там, лишь из музыкального салона доносился низкий хри­
пловатый голос Дилеммы Носатовой... нет, Кафтановой. 
«Как ее зовут? Алик, как эту певицу зовут? Революция? 
Спасибо, мальчик».

— Ты сам постучи, — сказала Антонина.
— Нет, — сказал Андрей, — пускай сначала ваш Оппен­

геймер скажет, есть там кто-нибудь? Пускай скажет, раз он 
экстрасенс.

— Еще чего не хватало! — обиделся Маннергейм. — Вы 
хотите стрелять из меня по воробьям?

— А ты стрельни! — настаивал Андрей и тут же вновь 
погрузился в небытие.

Так и не выяснив, есть внутри кто или нет, они подтолк­
нули Андрея вперед, и тот распахнул дверь, рассудив, что 
Алеша вряд ли стал бы устраивать любовное свидание, не 
заперев дверь изнутри — в любом ином случае он Андрея 
простит, потому что Андрей, по правилам игры, смертель­
но пьян.

Алеши в каюте не было.
Но свет горел.
И еще — в каюте находились два человека.
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Они так дружно и стремительно кинулись к двери, что 
создали в дверях тугую пробку и прошибли ее, словно сами 
были согревшимся шампанским.

Андрей послушно и безвольно упал, не пытаясь сопро­
тивляться либо участвовать в мимолетном бою, Антонина 
зарычала, хотя должна была бы визжать, Алик схватился с 
одним из убегающих, а вот Маннергейму не повезло — он 
попал под одного из гостей, как кролик под танк. Потом, 
когда Андрей попытался восстановить последовательность 
событий, ему показалось, что он помнит звук трещащих 
ребер экстрасенса, который не только не сумел мысленно 
заглянуть за дверь, о чем его просили, но и не догадался, 
что по нему пробегут каблуками.

Далее мысли и воспоминания Андрея путались — он 
лишь понимал, что его спутники, намеревавшиеся уложить 
его спатеньки, а потом спокойно обыскать его вещи, опо­
здали. И это было смешно. Вернее, скажем, забавно.

Поднявшись с пола и ввалившись в каюту, Андрей на­
правился было к своей койке, но остановился и жалобно 
сообщил Антонине:

— Как же я спать буду?
Спать и в самом деле было негде. Не ожидавшие скорого 

возвращения хозяина гости свалили на пол одеяло, про­
стыни, подушки, матрас, а потом еще и подняли койку, 
чтобы проверить, не лежит ли чего в ящике под ней.

Все было перевернуто и на столике. Неясно, искали они 
там что-то или просто смахнули все на пол, чтобы освобо­
дить стол. А стол понадобился, чтобы вывалить на него со­
держимое небольшого потертого чемодана Андрея.

Такая же судьба постигла и рюкзак Алеши Гаврилина, 
вывернутый на койку.

Может быть, гости собирались потом прибрать за собой, 
но скорее всего они ничего не боялись.

Сейчас — самое время Андрею протрезветь. Так и слу­
чилось бы, если бы отравление ограничилось тремя-че­
тырьмя рюмками водки. На деле же он был накачан сно­
творным настолько, что даже нечеловеческие попытки дер­
жать себя в руках ни к чему не привели. Неверными
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руками Андрей рванул на себя койку и свалился на голый 
матрас.

И больше ничего не помнил. До утра.
Все остальное ему рассказали другие.
И о том, как возмущенная Антонина кинулась к дежур­

ной за стойкой администратора и подняла тревогу, как 
прибежал старший помощник, как подняли Бригитту 
Нильсен и Эрнестинского, как гремел международный 
скандал и как бил себя в грудь пассажирский помощник, 
как искали по следам виновных, как Антонина с Аликом 
давали показания разбуженному капитану, но в коридоре 
было темно, к тому же бандитов разглядел только шедший 
первым Андрей.

* * *

— Значит, так, — сказал Алеша Гаврилин, когда утром 
Андрей окончательно проснулся, но поднять голову, на­
полненную совершенно жидкими, вонючими и раскален­
ными мозгами, был еще не в состоянии. — Что тебе при­
нести из ресторана? Кофе, сок или банальный кефир?

— Зеркало, — ответил Андрей.
— Ты лучше себя пощупай, — сказал Алеша Гаври­

лин. — Лицо на месте, нос, глаза, щеки — все как у людей. 
А смотреть в зеркало я не советую.

— Расцветка, да? — осторожно спросил Андрей.
— Расцветка экзотическая.
— Тогда сто граммов кефира, — сказал Андрей и по­

слушно ощупал лицо — до кожи было противно дотраги­
ваться, словно кое-где она слезла.

— Хорошо, я пойду за кефиром и кофе, — сказал Гаври­
лин. — Ваши пожелания внушают мне надежды на благо­
получный исход... сэр.

Пока Гаврилин ходил в ресторан, Андрей вытащил себя 
за уши из койки и доковылял до туалета. И в самом деле 
следовало бы послушаться совета мудрого человека Гаври­
лина и заранее разбить все зеркала. Опухшая голубая рожа 
тупо глядела на Андрея из зеркала, и, лишь показав ей 
язык и увидев, как она это делает в ответ, Андрей смирился
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с тем, что его лицо и рожа в зеркале принадлежат одному 
телу.

Почистив зубы и изгнав изо рта эскадрон, проведший 
там ночь, Андрей возвратился к койке. Тут появился и Гав­
рилин с подносом, на котором был сок, кофейник и ке­
фир, а к ним — нарезанная колбаса и несколько булочек.

— Я составлю тебе компанию, — сообщил Алеша и раз­
лил кофе по чашечкам. — Руководство ресторана резко вы­
ступало против разбазаривания посуды по номерам, но со­
чувствие к твоей нелегкой судьбе, а также заступничество 
фрекен Бригитты нас с тобой спасло.

— Они раскаиваются? — спросил Андрей.
— Я попросил бы вас быть более конкретным. Чьих рас­

каяний вы жаждете? Капитана? Пароходства? Правитель­
ства нашей советской родины или тех неумелых грабите­
лей, которые забрались к нам в спальню?

— Кого-нибудь поймали?
— Разве без твоей помощи поймаешь?
— Их было двое?
— Говорят, что двое. А чем ты так привлек внимание к 

своей персоне?
— Я думаю, они начали с моей койки, а потом намерева­

лись заняться тобой, как богатым и знатным человеком.
— Ты оживаешь, Берестов, — заметил Гаврилин, кото­

рый хотел бы представить предположение Андрея как шут­
ку, но не очень получилось. — Ты уже начал строить гипо­
тезы. Для человека, который насосался так, что не разгля­
дел воров, шуровавших в его пожитках, ты быстро 
восстанавливаешься.

Андрей был убежден в том, что один из двух грабителей 
был повар Эдик — даже рука была завязана. И это было 
плохо для Андрея. Теперь, когда этот Эдик и его покрови­
тели наверняка убеждены в том, что Эдик опознан, — они 
не имеют права игнорировать опасность, исходящую от 
Андрея. А раз так, то ему надо быть втрое осторожнее.

Но что-то не стыковалось. Ведь Андрей совершенно 
случайно увидел, как повар Эдик намеревался утащить че­
модан. В конце концов — что тут такого? Каждый гражда­
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нин имеет право подрабатывать в свободное от рейса вре­
мя. Затем Андрей встретил повара в ресторане и узнал его. 
Значит, повар был настолько нахален, что после провала 
своей операции не побоялся вернуться на борт. А ведь не 
исключено, что и телохранитель Алик тоже его узнает? За­
тем начинается совсем уже интересное: сначала друзья 
Фрея устраивают Андрею допрос, связанный в первую оче­
редь со злосчастным чемоданом. А что тебя, молодой храб­
рец, заставило бегать за нашим багажом? Потом и сами во­
ры, которые также таятся на корабле, никак не успокоив­
шись, решают повторить ограбление, избрав на этот раз 
своей жертвой Андрея. И на подвиг снова отправляется 
Эдик. И вы меня никогда не убедите, что Эдик залез в каю­
ту Андрея только для того, чтобы начался никому не нуж­
ный международный скандал, или потому, что Андрея 
здесь принято считать миллиардером-инкогнито. Нет, про­
сто произошло повторение ситуации. Одни подпаивали и 
допрашивали из-за чемодана, а другие обыскивали — тоже 
из-за чемодана. Значит, в чемодане Фрея лежат не только 
лишние бутылки водки, а что-то еще. Всем интересное. 
Наверное, книга Андрея Берестова «Миг истории».

— Привидение, которое улыбается, — проницательно 
заметил Алеша, глядя, как слабая улыбка блуждает по лицу 
Андрея, столь углубленного в тайные мысли. — Еще есть 
будешь? А то я обещал вернуть посуду как можно скорее в 
ресторан, а потом бежать на заседание. Мне переводить. 
Там есть девочки, но Бригитта просила меня в первый день 
проконтролировать ситуацию. Ты не боишься остаться 
один?

— Почему я должен бояться?
— А на самом деле, почему ты должен бояться?
От двери Алеша добавил:
— Запрись на щеколду.
— Ладно. — Андрей вытянулся на койке.
Он чувствовал почти сладкую слабость во всех членах 

тела.
«Сейчас пойду и закрою...»
Наверное, он задремал, потому что не заметил, как во­
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шла Антонина. Волосы ее были забраны назад, в узел, и от­
того лицо полностью преобразилось. Он бы не узнал ее на 
улице. Лицо стало жестче, серые глаза потеряли близору­
кую доверчивость, вытянувшись уголками в стороны и 
вверх, сузившись, как у готовой к прыжку кошки.

— Чего же не заперся, — укорила его она, — мало ли кто 
войдет.

— Доброе утро, — с трудом произнес Андрей, — мы не 
на войне.

— Мы, к сожалению, всегда на войне, — ответила Анто­
нина. — Ты мне симпатичен, и я хочу, чтобы ты был с на­
ми. Тебе нельзя оставаться одному... таких пожирают... ам, 
и все!

Она показала большой, полный зубов рот: спереди зубы 
были белыми и крепкими — в глубинах рта светились мас­
сивным золотом.

— Чем вы меня вчера опоили? — спросил Андрей.
— Ни в коем случае! — возмутилась Антонина. — Ты за 

кого нас принимаешь? Если мы расположены к человеку, 
мы его не тронем, понял?

— Не хочешь говорить, не надо.
— Даже думать не хочу. Головка болит?
— Пройдет.
Антонина наклонилась к его голове, коснулась мягкими 

губами лба.
— Температуры нет, — сказала она. От нее пахло таба­

ком, французскими духами и легким перегаром.
— Я велела врачу зайти, — сказала она.
— Не надо, я скоро встану.
— Нет, ты лежи. У меня к тебе такая просьба: полежи до 

обеда, будь ласков.
— Зачем?
— Для здоровья. Ты мне обещаешь?
Глаза ее умоляли, ласкали... Но все равно оставались ко­

шачьими. Даже цветом изменились в зелень.
Она дотронулась пальцами до щеки Андрея и легонько 

погладила ее.
И тогда Андрей сообразил — как же сразу не понял? —
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им нужно, чтобы он оставался приманкой. В надежде, что 
те — их настоящие противники — придут сюда выяснить, 
что он знает...

То ли Антонина догадалась, что Андрей заподозрил ее в 
очередной хитрости, то ли почувствовала неловкость...

— Ты не бойся, — сказала она. — Мы будем рядом с то­
бой.

— Вы всегда рядом со мной, — сказал Андрей. — Если 
бы я знал — зачем?

— Все люди нужны друг другу, — ответила Антонина го­
лосом отличницы. — Одни как друзья, другие как враги. Я где- 
то в американском фильме это слышала.

— В американском?
— Враги нам тоже нужны. Без них мышцы слабеют.
Она наклонилась и быстро — он не успел отвести в сто­

рону голову — сильно поцеловала его в губы.
Когда она уже была у двери, Андрей спросил:
— Никто не задал мне простого вопроса...
— Значит, не нужно, — сказала Антонина.
— ...видел ли я раньше этих людей?
— Значит, не играет значения, — повторила Антонина.
Уходя, в отличие от Алеши она не просила закрывать

дверь на щеколду. Тоже понятно. Если он нужен им как 
приманка, то добыча должна забраться в капкан. А если в 
капкане заодно окажется и кролик, это уже проблемы кро­
лика.

Лежать было неуютно. Если Эдик или кто-то из его дру­
зей захочет убрать свидетеля, здесь не скроешься. Впрочем, 
почему кто-то будет на него нападать? Воры редко выходят 
за пределы своей специальности. Андрей опустил ноги на 
теплый пол, поглядел в иллюминатор. За иллюминатором 
было серое небо, и пришлось привстать, опершись о край 
столика, чтобы увидеть, что волны тоже серые, но темнее 
неба.

Андрей протянул руку вперед — проверить, как откры­
вается иллюминатор. Это оказалось вполне реальным де­
лом — можно спокойно вытолкнуть человека наружу.

«А какого черта я всех слушаюсь? Почему я должен си­
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деть в тупике, откуда один выход — головой вниз в холод­
ную воду? Ведь никто не запретит крысе выйти из норы и 
погулять по коридорам».

Даже голова перестала кружиться — и страхи исчезли. 
Одеваясь, Андрей решил проверить, не утащили ли чего — 
ведь вчера было не до этого, — кажется, он сказал им, что 
все на месте...

Чемодан лежал на полке в ногах. Он был прикрыт, но не 
заперт. Все вещи некто аккуратный, аккуратнее Андрея — 
вернее всего, Алеша Гаврилин, — сложил как положено. 
Вот и фотоаппарат — единственный предмет, который сле­
довало бы утащить, — неплохой «Зенит», правда, до миро­
вого уровня не дотягивает.

За дверью кто-то остановился...
Шел по коридору и остановился.
Нет, не один. Там два человека. Тихо переговариваются.
Сейчас ручка двери начнет медленно поворачиваться — 

как в фильме «ужасов».
Андрей смотрел на ручку.
Ручка дрогнула.
И ничего, ровным счетом ничего, что можно бы считать 

оружием! Лишь очень толстая французская книга, которую 
Алеша читал перед сном.

Неожиданно в дверь постучали. Вполне деликатно, ци­
вилизованно. Словно сначала решили проверить — а вдруг 
он не один?

Андрей хотел ответить, но голос его не послушался. 
Оказывается, он перепугался.

— Можно? — спросил Миша Кураев, заглядывая в каюту.
Андрей смотрел на него мало сказать удивленно — глу­

по, тупо, обалдело, словно действие развивалось по зако­
нам трагедии и вдруг в ней появился комедийный, шутов­
ской элемент.

Но Миша Кураев ничего не почувствовал — видно, он 
шел по обычному теплоходу, по обычному дневному кори­
дору и не представлял себе, что угроза смерти может совер­
шенно реально нависать над Андреем, который прячется в 
каюте, как в норе.
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— Ты что? — спросил Миша.
Из-за Кураева выглянул ленинградский писатель Миша 

Глинка — жилистый, прыгучий и непоседливый; когда-то 
они все вместе были в Репине и Миша Кураев бесконечно 
спорил с Мишей Глинкой о том, что лучше знает флот, лю­
бит море и лучше пишет об этом. Глинку Андрей еще не 
видел на «Симонове», но, увидев, обрадовался.

— Слухами земля полнится, — сообщил Глинка, оста­
навливаясь в дверях. — Нашего московского гостя ограби­
ли, унизили и еще дали ему по голове сахарной свеклой.

— Последнее — выдумка, — ответил Андрей и бессильно 
опустился на койку.

— Ну, ты — бледный! — сообщил Кураев.
— Вы заходите, я перепил вчера, — сказал Андрей. Это 

было правдой, и правдой самой подходящей к этой атмо­
сфере — не станешь же рассказывать этим здоровым весе­
лым людям о том, что только что трепетал в ожидании 
смерти.

Писатели уселись рядком на аккуратно застеленную 
койку Гаврилина, и Кураев, чуть смущаясь или лукаво де­
лая вид, что смущается, вытащил засунутую под свитер, за 
матросский ремень, плоскую бутылку коньяка.

— Не примешь для укрепления здоровья? — спросил он.
— Приму, — сказал Андрей. Иначе сказать было нельзя.
Один стакан нашелся на столике, потом Андрей вспом­

нил, что второй можно принести из туалета, в нем зубная 
щетка и тюбик... Он прошел в туалет, взял стакан, выложил 
его содержимое на полочку и вымыл его. Кураев и Глинка 
молчали, а если и говорили, то так тихо, что за стрекотани­
ем струйки воды не было слышно. С мокрым стаканом Ан­
дрей вышел из туалета. Налево была каюта — Кураев стоял 
спиной к нему, смотрел в иллюминатор, Глинка листал 
толстый французский том. Андрей посмотрел направо, на 
дверь.

И увидел, как ее ручка медленно опускается — человек, 
намеревающийся войти, не хотел, чтобы его услышали.

Надо было позвать, может, со смехом даже сказать 
Глинке — он ближе, он бывший нахимовец и привык быст­

806



-МЛАДЕНЕЦ ФРЕЙ

ро реагировать на опасность: «Миша, погляди, меня хотят 
убить».

Ничего Андрей никому не сказал. Он смотрел, как ручка 
продолжает опускаться, словно это движение можно растя­
нуть до бесконечности.

Тут Кураев обернулся от иллюминатора и спросил:
— Тебя, голубчик, за смертью посылать?
Но дверь уже открылась — ринулась внутрь, как будто 

была не прямоугольником неодушевленной материи, а зве­
рем.

В прямоугольнике образовался человек.
Кураев сразу сделал шаг ему навстречу.
Но человек ахнул и исчез.
Его рванули в сторону — его унесло какой-то резкой си­

лой, как порыв ветра сносит сухой лист.
Глинка поднялся и, сделав предупреждающий жест, что­

бы остановить Кураева, на цыпочках побежал к двери.
Выглянул.
Повернул голову в другую сторону.
— Я мог бы поклясться... — сказал он.
Кураев уже стоял за его спиной и выглядывал в коридор.
Потом посмотрел на Андрея с некоторой укоризной.
— Ты его узнал?
-Н е т .
— Куда он мог убежать?
— В любую соседнюю каюту, — сказал Глинка.
На самом деле Андрей успел рассмотреть, что это был 

вездесущий Эдик. Даже не по взгляду, не по лицу — по за­
вязанной руке. «Какого черта его посылают — он же извес­
тен... а кого послать? Он известен, ему и ликвидировать 
свидетеля». Мысли бежали в терминологии дешевого 
фильма, но Андрей никак не мог отделаться от того, что 
играет в нем роль — роль простака.

— Ну, у тебя как на вулкане, — сказал Глинка. — Давай 
выпьем здесь, а потом пойдем на заседание.

— Нельзя выпить, а потом идти на заседание, — попра­
вил его Кураев. — Мы должны показывать пример загра­

807



JUfP БУЛЫЧЕВ

ничным писателям, а то они тоже будут сначала выпивать, 
а потом идти на заседание. Ты выпьешь?

— Выпью, — сказал Андрей.
— А когда будет настроение, пойдем в бар, где нас никто 

не услышит, и ты расскажешь нам больше, чем мы уже 
знаем, — сказал Глинка.

Разлил коньяк Кураев аккуратно и точно, как человек, 
всю жизнь мечтавший стать командиром крейсера, а про­
ведший полжизни редактором «Ленфильма», пока не смог 
накопить в себе энергии бунта и ворваться в литературу, 
хотя за его спиной или у его локтя не было ни одной благо­
желательной критикессы и его первую повесть вежливо от­
швыривали друг другу все толстые журналы.

Где сейчас Эдик? Спрятался в соседнем купе? Если он 
член какой-то группы, в которую входят люди из команды, 
то он может проникнуть в любую каюту, на любую палу­
бу — как герои повести Шагинян «Месс-менд», которым 
подчинялись вещи.

— Пошли на палубу, — сказал Кураев. — Подышишь 
свежим воздухом в нашей неинтересной компании. Только 
умоляю — оденься потеплее, с перепоя надо беречь тепло.

Писатели повели его на палубу, там было холодно, дул 
свежий ледяной ветер. Коньяк начал действовать — всем 
было весело. Потому не хотелось думать о чем-то плохом, 
выходящем за пределы обычного круиза.

Потом они потащили Андрея в верхний бар «Белые но­
чи». Там было почти пусто, только Дилемма Кофанова 
наигрывала что-то на пианино, а один из ее оркестрантов 
стоял, облокотившись на инструмент, и пальцами, словно 
грозя, отбивал такт. В глубине, в кресле, с бокалом пива 
сидел Алеша Гаврилин. Видно, он отработал свое и теперь 
наслаждался лицезрением Дилеммы, которая ему нрави­
лась, несмотря на дикое имя. Он утверждал, что у нее пер­
спективный голос.

Когда они шли на палубу, а оттуда в бар — Кураев всегда 
шагал спереди, Глинка сзади и Андрей в середине. Они бы­
ли как мальчики, играющие в войну. Они были правы. Ан­
дрею так было спокойнее.
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И все же они упустили его на несколько секунд.
Андрей заметил, как Антонина заглянула в дверь бара, 

показав половину лица. И исчезла.
— Я сейчас, — сказал Андрей. — Я на минутку.
Глинка сразу поднялся. Но Андрей оказался проворнее.
Он вышел к широкой лестнице. Антонина стояла сбоку

и раскуривала сигарету.
— Можешь гнать своих братцев-писателей, — сказала 

она. — Больше он тебя не тронет.
Глинка выглянул из бара.
— Мы тебе налили, — сказал он.
— Пить надо меньше, — сказала Антонина. — Голова 

должна быть ясной.
— Спасибо, — вежливо ответил Глинка. — Я передам по 

цепочке.
— По какой цепочке? — не поняла Антонина.
— По пионерской, — ответил серьезно Глинка.
Антонина пошла прочь. Она шла по-гвардейски — уве­

ренно держась на высоких острых каблуках, словно была в 
сапогах.

— Не попади в сети любви, — предупредил Глинка, и 
они вернулись в бар.

______________ ГЛАВА 5

Март 1992 г.
«Рубен Симонов» стоял у серого мокрого плаца, к кото­

рому приставали в Гдыне дружественные корабли. Больше 
дружественных кораблей в тот день не было, и потому плац 
казался еще большим, чем на самом деле, и оркестр, чело­
век в пятнадцать, затерялся на нем, как экспедиция капи­
тана Скотта на льду Антарктиды.

— Пускай они не играют, — сказал Алеша, выходя к тра­
пу, который вел к плацу, словно пожарная лестница деся­
тиэтажного дома. — Пускай они останутся живыми. Поля­
ки ведь тоже люди?

— О да! — ответил Михаил Глинка, древний род которо­
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го наверняка лет триста назад породнился с поляками, а 
потом еще двести воевал за какое-нибудь белорусское мес­
течко с паном Туржанским.

Три автобуса, блестящих от дождя, стояли строем, гото­
вые унести туристов из этого страшного места.

Андрей оглядывал любознательных пассажиров. Никого 
из группы Бегишева он не обнаружил, зато увидел Анаста­
сию Николаевну и ее молодую спутницу Татьяну. Они бы­
ли в одинаковых плащах и с одинаковыми черными зонта­
ми. Как бы предвидя вопрос Андрея, Таня сказала:

— Мы забыли плащи и зонтики. Обе забыли. В Петер­
бурге была такая зима... что пришлось купить эти вещи в 
Таллине.

Оправдание было совершенно неубедительным. Если 
одна из дам и была столь рассеянна, то не могла быть такой 
же халдой и вторая.

— Понимаю, — сказал Андрей. — Снег и так далее.
Они вместе подошли к крайнему из трех автобусов.

Впрочем, хватило бы двух, и то они были бы неполными. 
Ветер налетал с моря холодным душем и загонял звуки ор­
кестра обратно в трубы. На плац выехала «Скорая по­
мощь». Кому-то на корабле плохо? Впрочем, шансов на то, 
что ты его знаешь, почти никаких — ведь пассажиров не­
сколько сотен. Если бы такой вот «Рубен Симонов» нале­
тел на скалу или опрокинулся, прогремел бы скандал на 
весь мир. Впрочем, подобные вещи случаются... Андрей 
вспомнил ялтинский вечер, полосы бортовых огней «Нахи­
мова», музыку с белой высоты под южными звездами и не­
ожиданное, почти непреодолимое желание сейчас же бро­
сить все и подняться на этот белый пароход, чтобы про­
снуться завтра утром от шума машин и крика чаек... На 
следующее утро «Нахимов» затонул в Новороссийской бух­
те.

Не дожидаясь санитаров, два матроса с «Рубена Симо­
нова» понесли вниз по трапу носилки, на которых лежал 
накрытый одеялом человек. Нести им его по такой крутиз­
не было нелегко, и больному приходилось самому все вре­
мя подбирать и подтягивать одеяло. Андрею стало страш­

810



-МЛАДЕНЕЦ ФРЕЙ

но, как бы он не сполз с носилок под собственной тяже­
стью.

Следом за носилками спускалась уже известная Андрею 
Дилемма Кофанова. Ее поклонник или телохранитель нес 
над ней прозрачный пластиковый зонт. Дилемма была не­
довольна и что-то выкрикивала, а ветер порой подхватывал 
клочки ее крика и нес над плацем навстречу музыке орке­
стра.

Когда носилки добрались до твердого асфальта, Дилем­
ма с облегчением ринулась в автобус, а телохранитель бе­
жал сзади, борясь с зонтиком, который желал улететь.

Андрей увидел, что на носилках, которые вкатывали в 
«Скорую помощь», лежит господин Маннергейм — экстра­
сенс из бегишевцев. Простудился он, что ли?

Дилемма шумно взобралась в автобус.
— Когда я получу воспаление легких, то судиться буду с 

пароходством. Они у меня залетят на миллион баксов.
— Дилемма, — обратился к ней Алеша Гаврилин. — Мне 

так не хочется разочаровываться в вашей интеллигентно­
сти.

— А пошел ты... — ответила Дилемма и понесла свое 
крепкое крестьянское тело, неподвластное шейпингу и аэ­
робике, по проходу, стуча сверхвысокими каблуками. Те­
лохранитель прорычал что-то Алеше, но негромко. Андрей 
отдал должное вкусу Алеши. Дилемма ему нравилась — она 
была яркой, наглой, сексуальной, пробивной и соблазни­
тельной бабой, но Алеша никогда не станет унижаться, да­
же перед принцессой Монако. На этот раз, вернее всего, 
он проиграл, и проиграл основательно...

Не дойдя двух или трех кресел до хвоста автобуса, Ди­
лемма Кофанова резко развернулась и возвратилась в пе­
реднюю часть салона.

Она остановилась около Алеши, который сидел ближе к 
окну, и сказала:

— Пропусти меня к окну, я хочу смотреть наружу.
Алеша, разумеется, встал и пропустил Дилемму.
— Я промокла, ничего? — спросила Дилемма. Они сиде­
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ли как раз перед Андреем, и потому, пока машина не тро­
нулась, ему было слышно каждое слово.

Телохранитель — рыжий, туповатый, слишком широко­
плечий парень — не знал, какой пост ему занять. Наконец 
уселся на два ряда сзади. Конечно, он мог бы согнать Ана­
стасию Николаевну и Таню, которые занимали места как 
раз напротив Дилеммы по ту сторону прохода, но не по­
смел, потому что не имел инструкций, да и хозяйка его не 
была такой важной штучкой, чтобы ради нее идти на кон­
фликты. Телохранитель намеревался отрабатывать зарпла­
ту, не более того. Если, конечно, Дилемма с ним не спит. 
Впрочем, какое нам до этого дело? Только бы Алеша не 
огорчался. Он в душе превеликий авантюрист. И, как все 
настоящие авантюристы, скрывается за маской наиспо­
койнейшего джентльмена.

Автобус уже тронулся, когда Андрей увидел, как по тра­
пу спешит Антонина — видно, решила попутешествовать в 
последний момент, а может, задержалась из-за эвакуации 
Маннергейма. Она побежала через плац, оркестр как раз 
выдал последний аккорд, Антонина в черном плаще и чер­
ном платке добежала до второго автобуса, отходившего по­
сле первого, в котором был Андрей. «Скорая помощь» уеха­
ла чуть раньше.

Путешествие сквозь тоскливый дождик по очень при­
балтийским, будто взятым с Рижского взморья, улицам ме­
жду Гдыней и Гданьском, уставленным небольшими вил­
лами и домами отдыха, заняло меньше часа. В автобусе было 
тепло и сонно. Алеша и Дилемма оживленно беседовали: 
видно было, как покачиваются их головы — темная, есте­
ственно курчавая Алеши и желтая, мелким бесом завитая 
голова Дилеммы. Телохранитель дремал. Дамы в одинако­
вых плащах тоже... Так и приехали в Гданьск.

В Гданьске тоже моросил холодный дождь. Автобусы ос­
тановились на обширной неуютной площади. За темными 
кирпичными стенами скрывался старый город, который 
предстояло восторженно рассматривать.

Старый город был мрачен и состоял из нескольких па­
раллельных узких улиц и одной широкой, как площадь.
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Шофер велел всем вернуться к автобусу через три часа. Ан­
дрею не хотелось следовать за скрывшимся под зонтом 
экскурсоводом; он заглянул в магазинчик сувениров, по­
том попал в продовольственный магазин, который был не­
велик, но произвел на Андрея яркое впечатление зарубеж­
ным изобилием — такие магазины в Москве лишь начинали 
возникать. У Андрея с собой были только русские рубли, 
он хотел обменять их и купить местных конфет, но продав­
щица не скрывала презрения к братской валюте и в конце 
концов уступила коробку слив в шоколаде по цене шоко­
ладного замка в натуральную величину.

Когда Андрей завершал спор с продавщицей, рядом слу­
чился инцидент с сумкой Татьяны. Она хотела достать из 
нее кошелек, но тут длинная ручка оборвалась, сумка упала 
на пол и раскрылась, вывалив свое содержимое.

Андрей кинулся на помощь — благо в магазине было 
пусто, — и они принялись ползать по полу, собирая выпав­
шие предметы. Сумка была дорожная, объемистая, в ней 
умещалось много нужного в путешествии, включая и пред­
меты, о существовании которых хозяйка давно забыла. Так 
что весь пол был усыпан карандашиками, кисточками, ко­
робочками, записными книжками, листками из записных 
книжек, бумажками, кошелечками, косметичками и таки­
ми неожиданными вещами, как позолоченный каблук и 
открытка с видом Сингапура.

Андрей, конечно же, не разглядывал находки, а спешил 
передать их Татьяне, но невольно удивился карточке, к 
правому верхнему углу которой была приклеена фотогра­
фия Бегишева. По краю шла перфорация, под фотографи­
ей — несколько строчек текста.

Андрей не успел прочесть текст, как Татьяна вырвала у 
него фотографию и возвратила в сумку.

Андрей сделал вид, что ничего не заметил. Видно, он — 
не единственный, кого интересует личность дельца Беги­
шева.

Когда Андрей, нагулявшись и промокнув до костей, воз­
вращался на площадь к автобусам, мимо пронесся «Мерсе­
дес». Люди в нем сидели неподвижно и глядели прямо пе­
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ред собой, словно были куклами. На заднем сиденье красо­
вался господин Бегишев. Везде у него были свои люди, 
свои машины, свои развлечения.

К автобусу уже стягивались братцы-писатели и просто 
туристы, разочарованные увиденным. Алеша Гаврилин до­
казывал Глинке, что печаль его объясняется не погодой, а 
лишь тем, что ему не попался погребок, где бы торговали 
«Будвайзером» в розлив.

* * *

Весь следующий день «Рубен Симонов» провел в откры­
том море, направляясь к Копенгагену.

Конференция разделилась на секции, и судьбы балтий­
ских литератур вот-вот должны были проясниться.

Отпрыски Эрнестинского дома, моргая красными невы- 
спавшимися глазами, под руководством Бригитты Нильсен 
разбросали по холлам и салонам стопки инструкций, кон­
спектов и расписаний, которыми должны были владеть 
участники конференции.

Алеша отвел Берестова в секцию публицистики, где со­
брался народ, профессионально шастающий по круизам.

К удивлению Андрея, среди членов секции он увидел 
Фрея; тот был одет неформально — без галстука — и ста­
рался не привлекать к себе внимания. Там же сидела Тать­
яна. Она была в сером сиротском платье с ниткой жемчуга 
на шее.

Сначала выступал грузный рыжий швед, которого Анд­
рей раньше видел только в баре. Там он сжимал в лапе бу­
тылку виски и не сводил пьяных глазок с Дилеммы Кофа- 
новой. Он был так похож на тигра, изготовившегося к 
прыжку, что хотелось посмотреть, как вздрагивает кончик 
его полосатого хвоста.

Швед был трезв, и его беспокоила судьба озоновых дыр 
в атмосфере. Он полагал, что корыстное легкомыслие ев­
ропейских правительств, и в первую очередь советского, 
погубит человечество.

Вызов шведа приняла, как ни странно, Дилемма Кофа- 
нова. Она тоже приплелась на секцию и даже объявила се­
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бя писательницей, потому что намеревалась создать мемуа­
ры. Ей было на вид лет двадцать пять — самое время для 
мемуаров. Платье Дилеммы было целомудренно застегнуто 
сверху и возбуждающе расстегнуто снизу. «Некоторые, — 
заявила она, — рассуждают здесь о плохой экологии, тогда 
как африканские народы голодают с утра до вечера».

Дилемма думала, что экология и есть природа.
Фрей не выступал, но несколько раз выкрикивал с места 

«Вот именно!» и «Давно пора!». Андрей все ждал, что он 
объявит писателям: «Есть такая партия, партия зеле­
ных!» — но Ильич сдержался.

* * *

Когда уже вечерело и солнце, садясь, пронзало горизон­
тальными ослепительными лучами весь теплоход, Антони­
на отыскала Андрея в валютном магазине, где он любезни­
чал с продавщицей, и велела следовать за ней в бар второй 
палубы. Андрей без охоты подчинился.

Там сидела вся бегишевская компания.
Оскар был трезв, деловит, как в кабинете.
— Пить будете? — спросил он. — Оранж? «Байкал»? Ко­

ка-кола?
В списке спиртных напитков не было.
— Кофе, — сказал Андрей.
— Есть разговор, — сказал Бегишев. И откинулся в 

кресле, словно самое главное дело уже совершил, остались 
детали для подчиненных.

После краткой паузы за дело взялась Антонина.
— Мы к тебе, Андрюша, присмотрелись, — сообщила 

она. — Реакция, в общем, положительная. Кое в чем ты 
наш человек, а кое в чем — не наш.

— Но не чужой! — вмешался Фрей. — Нет, не чужой!
«Знал бы ты, голубчик, что именно мою жену старался

сжечь в доме убитого тобой человека!»
— Мы лишились товарища, — сказала Антонина. — Хо­

рошего товарища, но физически слабого человека.
Она произнесла эти слова так, что хотелось встать и 

почтить память Маннергейма минутой молчания.
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— И оказались в сложном положении. Без переводчи­
ка — как без рук. Конечно, мы можем вызвать нового, нам 
из Москвы его быстренько доставят. Но формальности, 
сборы — ты же понимаешь! Можем упустить драгоценное 
время. И тут мы подумали: есть один хороший человечек — 
Андрюша. Ему, наверное, не грех подзаработать. И он уже 
рядом с нами и уже проверен, понимаешь?

Андрюша понимал, что ему, очевидно, повезло. Ман- 
нергейм заболел вовремя. Ты ломал голову, как дальше 
следить за этой компанией, а они сами тебя приглашают к 
себе. Теперь только не переиграть.

— Ничего тебе, Андрей, — сказал Фрей, — не составит 
трудности. Как ехал на пароходе, так и едешь. Только в 
экскурсии ходи с нами, с нужными людьми поговоришь. 
Я бы сам это сделал, но у меня, понимаешь, историческая 
роль. Должен держать фасон...

— А вы знаете языки? — спросил Андрей. Вроде бы без 
ехидства. Не верил он в образованность второго Ленина.

— Разумеется. — Ленин вытащил платок и стал промо­
кать лоб. У него потел лоб, когда он волновался. — Но мой 
ближайший язык — немецкий. Крупнейшие философы 
творили именно на этом языке.

— Маркс и Энгельс, — пояснила Антонина.
Она сидела, положив ногу на ногу. Юбка съехала к бед­

рам, ноги были гладкие, мускулистые, Бегишев смотрел на 
них.

— Для работы мне нужен был именно этот язык, — ска­
зал Ленин.

Андрея тянуло пошутить: «И в гимназии вы его учили, 
Владимир Ильич». Но такая фраза могла оказаться само­
убийственной.

— В Швеции распространен шведский язык, — сказала 
Антонина. — И английский, правда, Владимир Иванович?

Она умела блюсти конспирацию.
— А вы английским владеете, — сказал Бегишев. — У ме­

ня точная информация?
— Я говорю по-английски.
— Сколько в день? — спросил Бегишев.
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— Не знаю, — ответил Андрей. — Я же не думал об этом 
раньше.

— Интеллигентская глупость, — сказал Бегишев. — 
Учись отвечать сразу — разбогатеешь.

Все засмеялись, даже Алик. Андрей подумал: а в самом 
деле, сколько надо попросить?

— Предлагаю, — сказал Бегишев, — за день работы сто 
баксов. Все равно гулять. Работаем два дня. Пока стоим в 
Стокгольме. Может быть, еще один день на Готланде. Все­
го триста. Хорошие деньги. Ты столько своей археологией 
никогда не накопаешь.

— По крайней мере виской зальешься, — сказала Анто­
нина.

— Пятьсот за все, — сказал Андрей.
Все замерли.
— Ну ты наглец, — сказал через минуту Бегишев. — Ну 

и наглец. Нам лучше местного нанять.
— А мне лучше остаться писателем, а не вашим служа­

щим, — сказал Андрей. — Я пойду, а то устал, сегодня.
— А не выпьешь с нами? — миролюбиво спросил Беги­

шев.
— Нет, спасибо.
Он ушел. Антонина догнала в коридоре и сказала, что 

Оскар согласен на четыреста.
Андрей дал себя уломать.

* * *

Когда Андрей пришел на ужин, Анастасия Николаевна 
и Татьяна уже сидели за столом. Одинаковыми движения­
ми близких родственниц они намазывали маслом круассаны.

— Что интересного в мире писателей? — спросила по­
жилая дама.

По тону было понятно, что ей наплевать на то, что про­
исходит в мире писателей, но она умела придать милому 
лицу выражение искренней заинтересованности.

«Ах как она была хороша в молодости!» — подумал Анд­
рей. Ее лицо — хоть и не столь роковое и притягательное, 
как лицо ее внучки, — заставляло думать о старинном по­
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мещичьем доме, белой беседке у пруда и карете, остано­
вившейся у деревянных побеленных колонн усадьбы.

— Я бывала в Данциге перед войной, — сказала Анаста­
сия Николаевна. — Во время моих печальных скитаний. 
Правда, я была молода, и меня не хватало на то, чтобы дол­
го печалиться.

— Тетя Настя, к счастью, не способна долго печалить­
ся, — сказала Татьяна. — Иначе бы она давно померла.

Поредевшая компания Бегишева вошла единым строем. 
Все четверо кивнули Андрею, тот раскланялся в ответ.

— Вы с ними давно знакомы? — спросила Татьяна.
Зная, что у нее в сумке лежит карточка с фотографией

Бегишева, Андрей воспринимал вопрос иначе, чем утром.
— Я познакомился с ними на борту, — сказал Андрей.
— Странная кучка, — сказала Анастасия. — Бывают не­

совместимые люди. Они — несовместимые.
Она протирала вилку салфеткой, не доверяя чистоплот­

ности корабельных судомоек. Руки у нее были молодыми, 
изящными.

— Несовместимость еще не грех, — сказала Татьяна. 
Глаза у нее были совсем иными, чем у Анастасии, — свет­
ло-карими, почти желтыми. — Боюсь, что их что-то со­
вместило. А это дурно.

— Странно, что вы их не знаете, — сказал Алеша Гаври­
лин. — Толстый — это Оскар Бегишев, наш спонсор. Бан­
кир. Стриженый бандит — его телохранитель. Антонина — 
боевая подруга и бухгалтер. А лысенький — наверное, 
идеолог.

— Откуда у них идеология? — удивилась Анастасия Ни­
колаевна.

— Он на Ленина похож, — сказала Татьяна.
И посмотрела на мужчин, будто проверяя, догадались ли 

они о том же.
— Вы не едите? — спросила Андрея Анастасия Никола­

евна. — Нет аппетита?
Андрей не успел ответить, как заговорила Татьяна.
— Вы производите странное впечатление, — сказала
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она. — С одной стороны, нестарый и даже привлекатель­
ный мужчина. С другой — лжец. Слова по правде не скажете.

— Вы преувеличиваете, — постарался улыбнуться Анд­
рей. — Бывает, вырывается нечаянно и правдивое слово.

Татьяна смотрела на него в упор, словно хотела загипно­
тизировать.

Она сердилась и стала еще красивее. У нее было лицо 
воительницы. Ей нашлось бы место на полотне Делакруа. 
В постель с ней можно лечь, только взяв пистолет.

Весь жизненный опыт Андрея, вся выработанная за дол­
гие годы осторожность оленя в краю уссурийских тигров 
твердили, что Бегишев и интеллигентные дамы встрети­
лись здесь не случайно. Но что их связывало или разъеди­
няло — Андрей не понимал и потому был беззащитен пе­
ред тем, что затевалось на этом пароходе.

После ужина Кураев сказал, что разговаривал с капита­
ном — оказывается, без вести пропал один из поваров. Но 
никто не может сказать, остался ли он в Гданьске или упал 
за борт. Гигантский теплоход, сотни людей, но если упа­
дешь с верхней палубы, то умрешь от удара о ледяную воду. 
Даже пискнуть не успеешь.

— Эдик, — сказал Андрей, чем удивил Кураева. — Пова­
ра звали Эдик.

— Ты откуда знаешь, как его зовут?
— Случайно подслушал, еще вчера, — сказал Андрей.
Не успел Кураев отойти, как в ухо настойчиво, нагло,

горячо зашептала Антонина:
— Ты с этими бабами поосторожнее. Это наши враги. 

Держись подальше.
— Я же с ними за одним столом, — сказал Андрей.
— Оскар приказал отсесть.
— Пускай Оскар приказывает вам, — ответил Андрей. — 

Я не хочу быть «шестеркой». И к тому же это подозритель­
но — с чего я вдруг кинусь от них бежать? Потому что твой 
Оскар трясется от страха перед двумя женщинами?

— Оскар ни перед кем не трясется.
— Факты говорят об обратном, — возразил Андрей.
- Н у ,  как знаешь. — Антонина отстала.
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«Вот и плакали мои четыреста баксов», — сказал себе 
Андрей. А жалко. Помимо всего прочего — четыреста дол­
ларов честному доктору наук никогда не помешают.

* * *

По Копенгагену Андрей пошел погулять с дочкой Эрне- 
стинского, но, к сожалению, потерял ее на улице магази­
нов. Ждал снаружи и не дождался. Потом спросил у дат­
ского дедушки, как пройти к «русалке», — и оказалось, что 
«русалка» ждет его метрах в трехстах от причала, где стоял 
«Рубен Симонов».

Русалка сидела на камне в двух метрах от берега и была 
такой маленькой и несерьезной, что совершенно непонят­
но, каким образом датчанам удалось сделать ее символом 
своей страны.

Вокруг носились чайки и ждали подачек от любопытных 
туристов.

Андрей присел на лавочку — хорошо еще дождик из 
Гданьска сюда не добрался. Тут же рядом села Антонина. 
Нигде от нее не скроешься!

О чем Андрей ей сообщил.
Антонина прижала к его бедру свою твердую горячую 

ногу.
— Ты мне нравишься, — сказала она. — Но у нас — мо­

ральный облик в первую очередь.
— У вас — у коммунистов?
— Неточно, но не суть важно.
— А чего ты гуляешь одна? — спросил Андрей.
Если тебе упрямо тыкают, приходится отвечать тем же.
Антонина не заметила этого.
— Мы за тобой следили, — сказала она. — С кем у тебя 

связь, кому докладываешь.
— И что выяснили?
— Или у тебя нет связи, или ты нас провел.
— Мучительная у вас жизнь, — сказал Андрей. — Нико­

му не верить.
— Ты не прав, Андрюша, мы всем доверяем, и тебе тоже. 

Но обязаны проверять. Так нас учил Ленин.
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— Кто? — Андрей забыл, что Антонина не знает о дейст­
вительной сути Иванова. Или знает, но не считает нужным 
признаваться.

— Ленин. Вождь мирового пролетариата.
Она посмотрела Андрею в глаза. Ее зрачки высветли­

лись. Это были яростные, но неумные глаза.
— Ох и положу я тебя в койку, — сказала женщина. — 

Как кончим задание выполнять, берегись меня, козел!
Она больно ущипнула Андрея за коленку.
Потом вдруг насторожилась.
— А чего ты сюда пришел? На встречу?
— Ага, — сказал Андрей. — На встречу с девушкой.
— Врешь.
— И ты ее знаешь.
— Татьяна?
Андрей не сразу сообразил, кого Антонина имеет в виду.
— Нет, — сказал он, — моя девушка с длинными волоса­

ми и живет под водой.
Он показал на русалку.
— Ну ты даешь! — Антонина с облегчением засмея­

лась. — А то уж взревновала. Ты же здесь единственный 
мужик. Тебя полюбить можно.

Она положила ладонь на колено Андрею. Ладонь была 
такой горячей, что прожгло сквозь куртку и брючину.

— Я страшно сексуальная, — сказала Антонина. — Ты от 
меня не уйдешь. И Лида тебя не спасет.

— Ну, вы меня обложили, — сказал Андрей.
— Отныне зови меня Тоней. Мне так приятнее слышать. 

Из твоих, блин, уст. А чего они этого железного ребенка 
тут посадили?

— Это русалка. Такая сказка у Андерсена была — про 
русалочку.

— Ага. — Антонина не помнила Андерсена. А может, бо­
лела, когда его учили в школе.

Подул студеный ветер. Будто она вызвала его, чтобы был 
предлог прижаться к Андрею.

Порядочный мужчина, который думает о своей жене, 
должен вежливо встать и отойти, этим признав, что боится
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прелестей Антонины и в глубине души жаждет их вкусить. 
Андрей ничего не боялся и потому не двинулся с места.

— Ты держись меня, — сказала Антонина, — во всех 
смыслах. И никому, кроме меня, не доверяй.

— И Оскару?
— И этому самому... Ильичу, физическому уроду.
— А зачем вы едете в Стокгольм?
— Особенно не доверяй этим двум бабам, которые у те­

бя за столом сидят. Старуха — настоящая змея. Кончишь в 
морской пучине.

— Кто же это хочет меня утопить? — Андрей попытался 
улыбнуться. Получилось не очень убедительно. Но Анто­
нина смотрела прямо перед собой — на лебедя, который 
горделиво вплыл со стороны залива и принялся разгляды­
вать русалочку, видно, они тут работали вместе, развлекали 
туристов.

— Найдутся желающие, — сказала Антонина.
— Ты не сказала, что вам нужно в Стокгольме.
— А почему я должна тебе говорить?
Голова ее была не покрыта, корни волос были черными, 

а остальная часть шевелюры светлая, почти белая.
— Странная вы компания. — Андрей повторил слова 

Анастасии Николаевны. — Оскар и Ленин.
— Какой из Оскара вождь! Я его пальцем поманю — по­

бежит на полусогнутых. Он мой сексуальный раб. — Вто­
рое имя она пропустила мимо ушей.

— А зачем вы Ленина с собой везете? — спросил Андрей.
— Тебе кто сказал, что он Ленин?
— Только ленивый еще не догадался.
— Дурашка, тебе рано знать!
Антонина поцеловала Андрея в щеку. Губы у нее были 

мокрые, но горячие, видно, внутри ее крупного тугого тела 
помещался небольшой котел.

— В Мавзолее двойник лежит, — сказала Антонина. — 
Еще в двадцать четвертом Сталин постарался.

— Не надо меня разочаровывать. Я в Мавзолей еще 
мальчиком ходил.

— А я из Ростова. У нас Мавзолея не было.
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В голосе Антонины что-то дрогнуло. Она на самом деле 
жалела, что в Ростове не было Мавзолея.

— А что в Стокгольме понадобилось?
— Трахнешь меня тут, на скамейке, — тогда скажу.
— Ты серьезно?
— Шучу, конечно, шучу. А вдруг здесь ихний король бу­

дет прогуливаться и зарежет тебя из ревности.
Антонина развеселилась и рассказывала похабные анек­

доты, пока они не дошли до «Рубена Симонова».

* * *

Стокгольма достигли часов в одиннадцать утра.
Теплоход бесконечно шел по широкому извилистому за­

ливу, на берегах которого выстроились виллы, коттеджи, 
трансформаторные подстанции, сараи, мебельные фабри­
ки, запасные дворцы, казармы, детские приюты — все то, 
что не поместилось в самом Стокгольме.

Над строениями и просто на мачтах развевались под 
свежим и уже нехолодным ветерком желто-голубые флаги.

Пассажиры выстроились на носу, фотографировали, 
любовались шведской действительностью и ждали, когда 
же покажется столица.

Андрею не удалось досмотреть подходы к Стокгольму, 
потому что Алик собрал на палубе всех сторонников Беги- 
шева и отвел в каюту вождя.

— Я собрал вас... — заговорил Бегишев и сделал паузу, 
будто стараясь вспомнить, где же он уже слышал эти слова. 
Андрею хотелось подсказать, но раз Гоголя рядом не оказа­
лось, то он не стал высовываться. Хуже нет, как показаться 
слишком образованным.

Бегишев решил, что этого короткого вступления доста­
точно, и принялся глядеть в иллюминатор на берега, отме­
чая короткими кивками проплывающие снаружи бакены и 
встречные суда, а также радуясь каменным островкам с гу­
щами сосен.

Руководство собранием взяла на себя Антонина.
— Времени у нас в обрез. Чем скорее мы провернем опе­
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рацию, тем лучше, но некоторый период займет опознание 
нашего вождя и переговоры на эту тему.

Фрей глубоко вздохнул и произнес:
— Меня порой смущают и даже оскорбляют элементы 

недоверия, которые проявляются у наших коллег. Или я 
существую, или не существую!

— Некоторые сомневаются, — сказала Антонина. — Вы 
же сами знаете, Владимир Ильич.

— Иванович, — поправил ее Ленин. И посмотрел на Ан­
дрея.

— Время конспирации миновало, — сказал Бегишев, 
глядя в иллюминатор. — Пора открывать карты на стол.

— Не рано? — спросил вдруг Ильич. Теперь они все гля­
дели на Андрея.

— А куда он денется? — спросил Бегишев и отвел глаза 
от переводчика. — Наша длинная рука его хоть за морем 
достанет.

— Вы меня имеете в виду? — спросил Андрей.
— Нет, Пушкина, — сказала Антонина. — Я тоже думаю, 

что пора считать Андрея своим. Или вообще не считать...
— Говорите, — сказал Алик.
— Ну, раз служба безопасности так считает, значит, 

можно, — улыбнулся Бегишев.
Все замолчали. Никто не спешил выкладывать карты на 

стол.
Потом заговорил Ильич.
— Дело давнее, — сказал он, — но в свое время, вскоре 

после революции, когда дела наши шли так себе, а этот иу­
душка Троцкий старался продать дело революции в Бре­
сте...

Дойдя до этих слов, Фрей сильно ударил кулачком по 
подлокотнику кресла, в котором устроился. Кресло поте­
ряло равновесие и поехало вокруг своей оси. Пока Алик не 
поймал Ильича, тот все крутился посреди комнаты.

— Наши дела были так себе, — продолжал Ильич, когда 
кресло остановилось. — Мы как раз переезжали в Москву. 
Мы направили сначала Радека, а потом и Льва Борисовича
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в Швецию. Для руководства германской революцией и 
связи со шведскими социал-демократами.

Ильич замолчал, перелистывая мысленно учебник пар­
тийной истории нового образца — детища перестройки.

— С юга наступали калединцы, — продолжал он, — мы 
теряли все новые губернии. В нарушение достигнутого пе­
ремирия немцы двинулись на восток, и тогда мы на заседа­
нии округа приняли решение переправить в Швецию часть 
конфиската на случай поражения революции и перехода к 
подпольной борьбе. Вы мне скажете, какой же я, к черто­
вой бабушке, революционер, если думаю о поражении, но 
наша сила, батенька, именно в том, что мы предусматрива­
ем все возможные варианты. Вот именно!

Последние слова Фрей выкрикнул в полный голос, как 
ученик, справившийся с заданием и гордый собой за удач­
ный ответ на экзамене. Андрею привиделась даже репин­
ская картина, на которой юный Пушкин, взметнув к по­
толку руку, читает стихи, а Державин, перед сходом в гроб, 
привстал за длинным экзаменационным столом, сложил 
ракушкой ладонь, чтобы лучше расслышать гениальные 
строки и благословить. А впрочем, Репин ли создал этот 
шедевр?

Андрей внимательно выслушал небольшую речь Фрея и 
все в ней понял, потому что знал больше, чем ему было по­
ложено знать. Но, разумеется, и виду не подал.

Хотя от него ждали реакции.
— Сколько вам лет, Владимир Иванович? — спросил он 

с сочувствием, словно только сейчас обнаружил, что люби­
мый начальник на самом деле — неизлечимый шизофре­
ник.

— Давайте не будем заниматься банальными подсчета­
ми, коллега, — возразил Ильич.

— Давайте не будем. — Андрей обратился за поддержкой 
к Антонине: — Я чего-то не понял?

— Есть рабочая гипотенуза, — сказала Антонина, из ко­
торой так и выпирала буйная жизненная энергия, — что 
нам удалось найти человека, очень похожего на вождя ре­
волюции.
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— Я сам вас нашел, — возразил Фрей. — Как бы вы меня 
нашли?

— На ловца и зверь бежит, — вмешался в разговор Беги- 
шев. — Для твоего сведения, Андрей, мы, то есть инициа­
тивная группа, смогли пробиться к партийным архивам. 
Не скажу как, не скажу когда — поверь, что это было не­
легко. Мы узнали, что руководство нашей страны перевез­
ло в Швецию некую сумму в драгоценностях. И эта сумма 
до сих пор хранится в верных руках. А взять ее может лишь 
один их двух: Лев Борисович Красин, давно покойный, 
или лично товарищ Ленин.

— Тоже давно покойный, — добавил Андрей.
— А вот с этим позвольте, батенька, не согласиться! — 

Фрей вскочил и сунул большие пальцы под мышки, словно 
забыл, что пришел без жилета. — Я — это я, и никаких со­
мнений!

— Наверное, я скоро сойду с ума, — сказал Андрей.
Видно, это были слова, которых от него и ждали.
— И я тоже думал, что офигел, — сказал охранник 

Алик. — «Ленин жил, Ленин жив, Ленин будет жить!» Слы­
шали этот слоган?

— А почему они вам поверят? — спросил Андрей.
Бегишев кивнул Антонине, чтобы пояснила.
— Тогда, — сказала она, — в восемнадцатом году, уже 

были отпечатки пальцев. Диктилоскопия.
— Дактилоскопия, — брезгливо поправил ее Ильич. Он 

недолюбливал Антонину — она для него была слишком 
полнокровной, шумной и энергичной.

— Ценности находятся в шкатулке, мы проверяли. Она 
запечатана восковыми печатями. На них отпечатки паль­
цев.

— Моих и Льва Борисовича Красина, — сказал Фрей.
— Без сравнения отпечатков никто нам шкатулку не 

даст, — сказал Оскар.
— Можно взять, — возразил Алик, видно, продолжая 

давнишний спор. — Привезем бригаду.
— Провалимся. И окажемся в ихней тюрьме, — сказала 

Антонина.
826



-МЛАДЕНЕЦ ФРЕЙ

— А где она хранится? — спросил Андрей. — Я имею в 
виду шкатулку.

Действительность была столь откровенно нереальна, что 
Андрей и не пытался ничего для себя объяснять.

— Шкатулка? В каком-то трасте. Или банке. Кто нам 
скажет? — произнесла Антонина. Она была главным орато­
ром.

— А вы уверены, что она вас ждет?
— Тебе уже сказали, — заметил Бегишев. — И вообще 

ты слишком много спрашиваешь.
— Вот именно! — воскликнул Ильич. — Я тоже хотел об­

ратить ваше внимание на его любопытство.
— Учти, — сказал Бегишев. — Может, мы и сделали так­

тическую ошибку, когда решили тебе все рассказать сей­
час, до швартовки. Потому что на берегу некогда будет рас­
сусоливать.

— Я не уверен, что вы правы, — сказал Фрей.
— Заткнись, Ильич! В Швеции у нас везде свои люди. 

Никуда он не денется.
— Мне плевать, — цинично произнес Андрей, — что вы 

там будете получать. Мне нужны деньги. Вы обещали.
— Не только обещали. Ты получишь пятьдесят процен­

тов. Сейчас.
Бегишев вытащил из кармана пиджака бумажник, поко­

пался в нем, извлек две бумажки.
Андрей принял аванс.
— Вот и ладушки, — сказала Антонина, — надо вспрыс­

нуть.
— Не надо, не надо! — закричал Фрей. — Мы стоим на 

пороге важного события — возрождения финансовой неза­
висимости моей партии. А вы, гражданка, готовы ради 
рюмки или мужских, простите, брюк пожертвовать идеалами.

— Раскол! — вдруг засмеялся Бегишев. — Раскол на 
большевиков и средневиков.

— Ты чего головой качаешь? — спросила Антонина у 
Андрея, когда они поднялись, чтобы разойтись по каю­
там. — Не доверяешь?

— Трудно поверить.
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Они медленно шли коридором.
— Я тебя понимаю. И пока не увижу этот сундук партии, 

не поверю до конца. Но люди солидные, на европейском 
уровне, подтверждают.

— И в этого... Ильича ты веришь?
— Я вообще неверующая. Я из комсомола вышла неве­

рующей.
— Где вы его откопали?
— Сам прибился.
— Взял и прибился?
— Он сам первый про эту историю с золотом партии 

пронюхал. И с ней к Бегишеву пробился.
— Как же Бегишев мог в такую чепуху поверить?
— Он и не поверил. А Ильич доказал.
— Что доказал?
— Я при этом присутствовала. Он доказал про отпечатки 

пальцев. У него с Лениным одинаковые отпечатки пальцев. 
Мы проверили.

— Как это вы проверили?
— Глупый ты человек! В документе было написано — 

шкатулку может получить тот, чьи отпечатки пальцев сов­
падут. Ты же понимаешь — они думали, что немцы их рес­
публику ликвидируют и они сделают ноги в Стокгольм. 
Там их денежки ждут — и начинай сказку сначала. Но ведь 
устояли.

— И не востребовали деньги обратно?
Они вышли на палубу. Солнце стояло низко, море было 

непрозрачным, лиловым, нос «Симонова» вырезал из него 
белые полосы пены. Было зябко.

— Подумай сюда. Кто об этом знал? Свердлов, Ленин и 
Красин. Свердлов откинул копыта сразу после тех собы­
тий, Ленина через два года кондрашка хватил, Красин умер 
через год после Ленина. Думаю, что они больше ни с кем 
не делились своими партийными ожиданиями. Поцелуй 
меня, а то что-то стало холодать.

— Здесь люди ходят.
— Мужчина не может придумать оскорбления тяжелее. 

Ты же стремишься к бабе, переживаешь, мечтаешь, как бы
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ею овладеть в любом положении, хоть на верхней палубе, 
хоть в машинном отделении. Ничего я стихи придумала? 
Ну прямо Пушкин.

Андрей поцеловал Антонину. Она раскрыла губы — по­
целуй вышел профессионально страстным и жутко мок­
рым, как будто Андрей вляпался в горячий кисель. «Ни 
шагу дальше», — сказал он себе. Антонина осела в его ру­
ках.

— Хочу тебя, — стонала она и больно вонзала когти в 
плечи Андрея.

* * *

Мимо прошел Алеша Гаврилин. Андрей принялся 
рваться из объятий Антонины.

Алеша не удержался.
— Товарищ, — сказал он громко, — вы годитесь этой де­

вушке в отцы. Этично ли насиловать ее прямо на палубе?
Алеша вел под руку Дилемму Кофанову — та сделала 

вид, что ничего не заметила.
— Глупо, — сказал Андрей. — Мы с вами как дети.
— Взрослые дети, — серьезно ответила Антонина. — 

И пожалуй, тебе в самом деле не стоило кидаться на меня 
прямо на палубе. Мог бы подождать, пока стемнеет.

Она была наглой и лживой бабой, профессиональной 
комсомольской активисткой.

«Рубен Симонов» вошел в город и начал искать себе уго­
лок у причалов, изрезавших улицы самого центра Сток­
гольма так, что трамваям приходилось бегать над самой во­
дой.

Наконец он отыскал чудесное место у старого города, 
где узкие, в две ладони шириной, улицы часто сбегали на 
набережную.

Антонина отпустила Андрея переодеться к выходу, при­
казала быть в культурном виде и если есть, то при галстуке. 
Европейцы любят, когда к ним приходят при галстуках.

Галстука у Андрея не нашлось, а Алеши — чтобы поза­
имствовать у него — не оказалось дома.

Алик постучал в дверь, как только спустили трап.
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Вот кого Андрей не выносил!
— Иду, — сказал он.
Пассажиры цепочкой спускались по нескончаемому 

трапу на набережную. Никаких пограничников или иных 
стражей поблизости не оказалось. Швеция пока еще не 
боялась русских. Это придет попозже.

Внизу стоял черный «Вольво». Для наших?
А вот и сам господин Бегишев. Алик на шаг сзади, 

взгляд кобры. Потом шагает Владимир Ильич, товарищ 
Фрей.

Милостиво протянутая мягкая ладонь Бегишева, глазки 
еще отдыхают на подушках щек, смотрят лениво, беззлоб­
но.

Госпожа Нильсен выбежала проводить господина спон­
сора на шведскую землю. Капитан «Рубена Симонова» 
маячил где-то неподалеку.

«В славной я компании», — подумал Андрей.
Бегишев ступил на трап. Андрею показалось, что трап 

зашатался, норовя оторваться от борта, — так ему тяжело 
нести на себе Оскара. Видение было столь реальным, что 
Андрей замер.

— Иди же, — сказала Антонина, — ты всех задержива­
ешь.

— Забыл! — сказал Андрей. — Одну секунду.
И так быстро побежал к своей каюте, что Антонина не 

успела его остановить.
Алеша Гаврилин оказался в каюте. Он стоял у иллюми­

натора, глядя на старый город.
— Здесь чудесно, — сказал он. — Мы им грозили, а они 

живут и кушают хлеб с маслом.
— Мало грозили, — ответил Андрей.
— Ты что-то забыл?
— Не хочется выходить вместе с новыми друзьями.
— Пойдем со мной.
Андрей не хотел признаться Гаврилину в странном 

предчувствии — будто трап может оторваться. И все, кто 
будет рядом с Бегишевым, рискуют рухнуть на причал с де­
сятиметровой высоты.
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Предчувствие, вернее всего, пустое.
Признаться в нем — обратить против себя подозрения 

всех, от Бегишева до руководителя конференции. И ничего 
никому не докажешь.

Лучше подождем, пока все обойдется.
Андрей подошел к иллюминатору.
Бегишев стоял внизу, у машины, запрокинув голову на­

верх.
Ничего не случилось.
Значит, нервы просто разыгрались. Сам виноват — впу­

тался в шпионские игры...
— Ты чего медлишь? — спросил Алеша Гаврилин. — 

Пойдем, что ли?
Они вышли к трапу.
— Куда твои бандиты собрались? — спросил Алеша.
— Ума не приложу. Но хотел бы узнать.
— Я тоже хотел бы узнать, — признался Алеша. Но поче­

му это его интересует, не объяснил.
Когда они вышли к трапу, Антонина уже стояла внизу — 

присоединилась к Бегишеву и Фрею. Увидев Андрея, она 
принялась грозить ему кулаком.

— Сколько ждать прикажешь? — Голос ее доносился 
клочьями — дул сильный холодный ветер.

По трапу спускались последние из пассажиров. Кураеву 
с Мишей Глинкой оставалось несколько ступенек.

Татьяна с Анастасией Николаевной, что стояли в отда­
лении, уже на тротуаре стокгольмской улицы, махали Ку­
раеву, звали к себе.

Андрею показалось, что на него смотрят тысячи глаз.
Трап был ненадежен! Он это чувствовал. Но и остаться 

наверху не смог — стыдно.
Алеша задержался, потому что его остановила Бригитта, 

и Андрей почти бежал по пустому трапу.
Но успел миновать лишь половину пути, как трап дви­

нулся... Андрей замер в странном убеждении, что если не 
шевелиться, то и трап замрет. Ничего подобного. Трапу 
плевать было на действия муравьишки, который окостенел 
от страха.
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Но трап не оторвался сразу от борта и не упал со всего 
размаху на бетон — почему-то он предпочел сначала по­
ехать вдоль борта, как конькобежец, из-под которого убе­
жали коньки и он спешит их догнать.

Движение трапа все продолжалось и ускорялось, так что 
в тот момент, когда он решил все-таки оторваться от ко­
рабля, он вздрогнул, по нему прошла предсмертная судо­
рога... и трап оттолкнулся от «Симонова». Теперь его ничто 
более не удерживало, и трап рухнул на набережную, пред­
варительно выбросив Андрея.

К счастью, Андрей был уже метрах в трех от бетона, и 
потому — везет так уж везет, — упав к ногам Бегишева, он 
лишь ушибся.

Зато Бегишев перепугался.
Ему показалось, что трап обязательно ударит по нему — 

от страха отнялись ноги. И вместо того чтобы убежать, Ос­
кар сел на набережную. Алик попробовал его поймать и от­
тащить, но промахнулся.

Он водил руками на уровне плеч, а шеф сидел и дрожал 
на земле у его ног.

И мычал...
Потом уж Андрей узнал, что Алеша собирался шагнуть 

на трап, когда тот ушел из-под его ноги.
Алеша замер над пропастью. Одна нога в воздухе.
Чуть было не полетел вниз, но его подхватила и рванула 

назад находчивая и хладнокровная Бригитта.
Крик поднялся несусветный. Он вырвался наружу, как 

только трап, с грохотом развалившись, замер вдоль борта.
Кураев и Глинка отделались легким испугом. Андрей 

получил несколько синяков и царапину на щеке, что сразу 
превратило его в человека, недостойного доверия. Такие не 
работают официальными переводчиками. Это сильно рас­
строило Фрея, который хотел, чтобы его фирма выглядела 
солидно.

Бегишев не сразу пришел в себя. Антонина отпаивала 
его валокордином, вокруг носились люди, по запасному 
трапу спустили врача-шведа и корабельного врача — осе­
тина. Потом примчались «Скорая» и пожарники. Подъеха­
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ли полицейские. К приезду репортеров компания Бегише- 
ва успела погрузиться в «Вольво» и укатить с набережной.

— Это они в меня целились, — сказал Бегишев. Антони­
на достала карманный тонометр и надела на палец шефу, 
чтобы выяснить, не угрожает ли ему высокое давление.

— Руки коротки, — сказал Алик. — Ох, я до них добе­
русь.

Пальцы его рук сгибались, будто он уже держал писто­
лет.

— Меня хотели убить, — сообщил Бегишев шоферу. Ма­
шина была просторной. Алик сидел рядом с шофером, а 
Андрей с Фреем разместились на откидных сиденьях.

Бегишев откинул голову, и Антонина спросила:
— Кровь носом не пойдет, ты как думаешь?
— Руки коротки, — снова сказал Алик.
— У нас такого еще не было, — заговорил наконец шо­

фер — он оказался русским.
— Представляешь, при всем народе! — сказал Бегишев.
— Меня смущает другое, — сказала Антонина. — Как 

они могли все так спланировать.
— У них свои люди в команде, мы уже убедились, — от­

ветил Бегишев.
— Доберемся и до них, — сказал Алик. — Как до того 

повара.
Андрею захотелось спросить: «Значит, это твоих рук де­

ло, мерзавец?» Но тут машину тряхнуло на трамвайных пу­
тях, и заболело плечо — он его ушиб.

— Возьми пластырь, — сказала Антонина, — у тебя сса­
дина кровоточит.

Глядя в зеркальце заднего вида, Андрей наклеил на щеку 
пластырь.

— До меня добраться захотели! Какая наглость! Чтобы 
сегодня же прочесали весь пароход!

— Где мы здесь людей найдем? — спросила Антонина, 
трезвая голова.

— Найми киллеров, — приказал Бегишев.
Никто с ним спорить не стал, но было ясно, что килле­

ров никто нанимать не намерен.
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Машина поехала по набережной, у которой вперемежку 
с теплоходами стояли каботажные суда, катера и даже пла­
вучие рестораны.

Андрей, стараясь не вслушиваться в бредовый разговор, 
который шумел вокруг, смотрел в окошко: набережная об­
текала классическое здание королевского дворца или, мо­
жет быть, парламента, за ним был виден мост со львами, а 
под мостом текла быстрая, почти горная речка, без мусора 
и бутылок, зато с белыми лебедями.

— Аркадий Юльевич ждет в «Ривьере», — сказал, не 
оборачиваясь, шофер.

Бегишев кивнул — он, видно, об этом уже знал.
«Вольво» миновала обширный сквер. Посреди сквера 

стояла статуя — человек, похожий на Карла XII перед Пол­
тавской баталией, указывал перстом на Москву.

Но никто, кроме Андрея, статую в агрессивных намере­
ниях не заподозрил, и она скрылась в морозном тумане.

Автомобиль затормозил у широкой лестницы, дверь в 
ресторан открылась немедленно, как только изнутри уви­
дели гостей. Небольшого роста, энергичный, подтянутый 
мужчинка в твидовом костюме выскочил на холод. Каза­
лось, что он старается убежать от большого черного зонта, 
который гнался за ним, покачиваясь в руке гигантского не­
гра в голубой ливрее.

Мужчинка протянул обе руки вылезшему из автомобиля 
Оскару, но Бегишев, не ответив на приветствие, заверещал:

— И это называется безопасностью, мать вашу! На меня 
покушаются фактически у вас на глазах. А где гарантии?

Ловким движением мужчина по имени Аркадий Юлье­
вич подхватил колечком правой руки локоть Бегишева и 
повлек его наверх, к зеркальной двери.

— А мы разберемся, — повторял он. — Обязательно раз­
беремся, кому это было выгодно и кто направлял руку.

— Нашим врагам! — крикнула сзади Антонина. Она ста­
ралась приблизиться к мужчинам, но ее игнорировали.

Они подошли к отлично сервированному столу, причем 
именно на пять человек — компания минус Алик, которо­
му пришлось остаться снаружи, хотя он так рассчитывал
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посидеть с барами за столом и был обижен недооценкой 
его роли. Даже вякнул Бегишеву: «Как же без меня вы бу­
дете?» Но тот сообразил, что сидеть за столом с телохрани­
телем неправильно — это тебе не «Рубен Симонов», и отве­
тил: «Подождешь».

Аркадий Юльевич посадил Бегишева рядом и, как бы 
продолжая давно завязавшуюся беседу, наивно спросил:

— Давай подумаем, против кого была направлена эта 
идиотская шутка... если это было шуткой?

— Вот именно! — И тут же Оскар, сообразив, что версия 
шутки его не устраивает, добавил: — Это было покушение. 
Чистой воды покушение. Вы не видели, а то бы в штаны 
наложили.

— Оскар! — Антонина решила защитить девичью честь.
— Это открытый вопрос, — вмешался Владимир Иль­

ич. — Ведь я находился в двух шагах, и, возможно, трапом 
целились в меня.

— А попали в меня, — не выдержал серьезности разгово­
ра Берестов.

Он дотронулся пальцем до щеки.
— Не болит? — заботливо спросил Аркадий Юльевич. — 

А то я могу вызвать специалиста.
— Спасибо, не болит.
— Так что же это было? — добивался Бегишев.
— Допустим, что имело место обычное российское голо­

вотяпство.
— Вы хотите сказать, что я выдумал покушение? — Бе­

гишев обиделся.
— Кстати, тебя, Оскар Ахметович, — ответил Аркадий 

Юльевич, — не только на трапе не было, но даже и в непо­
средственной близости...

— Только Андрей был на трапе, — сказала Антонина.
— Вот именно! Ваш переводчик Андрей Берестов, я пра­

вильно информирован?
— Правильно.
— Но не хотите же вы сказать, что вся эта операция про­

водилась только для того, чтобы искалечить вашего пере­
водчика?
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— О нет! — сказал Бегишев, которому жаль было отка­
зываться от престижного ореола жертвы террористическо­
го акта.

— Тогда давайте знакомиться, — сказал Аркадий Юлье­
вич. — Я здесь работаю в совместной фирме, меня зовут 
Аркадием Юльевичем.

Андрей сразу почувствовал, что наконец-то видит на­
стоящего хозяина. И хотя Бегишев ему не подчинялся и да­
же в ходе дальнейшего разговора пытался подчеркнуть 
свою независимость и значение, Аркадий Юльевич явно 
был птицей более высокого полета.

Как он сам сказал, когда ели горячее:
— Без меня вы вряд ли провернете эту операцию, а я без 

вас, если очень нужно, управлюсь.
Андрей догадался, что у Аркадия Юльевича был на борту 

человек, который внимательно следил за группой Бегише- 
ва, — иначе откуда Аркадию Юльевичу знать некоторые 
детали вполне локального, чуть ли не интимного свойства.

Но больше всего Аркадия Юльевича интересовал, ко­
нечно же, Фрей.

И Ленину это внимание понравилось.
Наконец-то ему позволили распушить перья и походить 

гоголем.
Разговор сразу принял сюрреалистический оттенок, по­

тому что собеседники, к раздражению простой души — Ан­
тонины, вели разговор так, словно Ленин был настоящим 
вождем пролетариата, только приболел и таился несколько 
лет от народа по настоянию врачей.

— А кто вам зрение обследовал? — интересовался Арка­
дий Юльевич.

— Глазное дно?
— Ведь при инсульте важны показания офтальмолога.
— У меня был лучший, Авербах. Не слышали? У него 

была квартира у Кировских ворот в доме «Россия».
— Ах, не говорите, там потом на чердаке помещалась 

мастерская Соостера, эстонского художника, из авангарда. 
Слышали о таком?
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— Ну зачем же мне бывать в доме своего глазного вра­
ча? — удивился Фрей.

— А я тогда был в райкоме комсомола инструктором. 
Нас вызывает третий секретарь, по идеологии, и говорит: 
надо, чтобы это гнездо разврата и абстракционизма пере­
стало существовать.

— Каленым железом! — поддержал Ильич Аркадия Юль­
евича. — Именно так!

Здесь не выдержали нервы у самого Оскара.
— Слушайте, мы здесь на вечере встречи, да? Старый 

большевик и пионерская смена?
— А вот иронии я не терплю! — воскликнул Ильич.
— Иванов, ты потерял контроль, — сказала Антонина. — 

И что характерно — над собой.
Тут спохватился чуткий Аркадий Юльевич: хоть он и 

был человеком значительным, но тоже понимал, что нель­
зя перегибать палку.

— Очень приятно было с вами познакомиться, — сказал 
он Ильичу. — Что вы желаете на горячее? Мясо или лосося?

— Ах, у нас на «Симонове» тоже подавали лососину, — 
сказал Ильич. — А оказалось — кета, представляете?

— Здесь таких ошибок не бывает, — откликнулся Арка­
дий Юльевич. — Надо полагать, мы можем говорить откро­
венно?

— Все под контролем, — подтвердил Бегишев. — Вся 
группа прошла проверку.

Аркадий Юльевич уставился на Андрея. Взгляд у него 
оказался холодным, змеиным.

— Я тоже под контролем, — признался Андрей. — И про­
шел проверку.

Аркадий Юльевич кивнул. Он был удовлетворен отве­
том. Поэтому обратился к Бегишеву:

— Отпечатки пальцев не забыли?
— Ой, не говорите! — сказала Антонина. — Такую опе­

рацию пришлось провести — Мавзолей брали!
— Это еще зачем? — не понял Аркадий Юльевич.
— А как еще раздобыть эталон? Пришлось снимать от­

печатки пальцев с мумии.
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— А потом сравнили с моими, — сказал Фрей. — И убе­
дились, что мы — одно лицо.

— Ну и дела, — произнес Аркадий Юльевич. — Значит, 
вас двое с одними отпечатками?

— Что касается меня, то мои всегда со мной, — по-ле­
нински сказал Владимир Ильич.

Сыграл он эту миниатюру классно, сразил Аркадия 
Юльевича.

— С отпечатками, — сказала Антонина, — все в порядке. 
У меня есть конверт с отпечатками пальцев оригинала. 
Они совпадают.

— То есть накладки не будет?
— Не будет. Я за них в койке с таким хмырем отработа­

ла, вы не представляете!
— Учтите, что у них там серьезно. Большие деньги, серь­

езные люди. Расскажите, как с оппозицией?
— Они меня сегодня убить хотели, — заявил Бегишев та­

ким тоном, будто принес жалобу в милицию.
— Не вас, голубчик, не вас, — возразил Аркадий Юлье­

вич. Он снова холодно посмотрел на Андрея. Не нравился 
ему Андрей, и чувство было взаимным.

— Кого-нибудь подозреваете?
— Расскажу тебе наедине, — сказал Бегишев. — Кое-ка­

кие наработки уже есть.
— Добро.
Мороженое было вкусным, но «у нас лучше», как сказа­

ла Антонина, а Аркадий Юльевич, хотя мог бы и защитить 
местное — сам же платил и выбирал, — возражать не стал.

— Все свободны, — сказал он, когда доели мороже­
ное. — Желающие выпить кофе могут остаться — принесут. 
Потом погуляйте. До корабля доберетесь?

— Только осторожнее, — велел Бегишев. — Я бы не рас­
ставался. Лучше погуляйте группой.

— Как в добрые советские времена, — вырвалось у Анд­
рея.

— Что ж, и оттуда есть что позаимствовать, господин 
Берестов, — сказал со значением Аркадий Юльевич. Хотя 
непонятно было, угрожает он или просто так, умничает.

838



-МЛАДЕНЕЦ ФРЕЙ

Бегишев с Аркадием Юльевичем удалились. Именно 
удалились, а не ушли. Уплыли в сторону моря.

Остальные не спешили — в самом деле заказали кофе. 
Тут и началась служба Андрея. Кофе с пирожными.

Фрей сообщил, что Стокгольм славится своим кофе, 
«как сейчас помню».

— Помолчал бы, — сказала Антонина, которая никак не 
могла проникнуться уважением к старику, даже в рамках 
игры.

— Боюсь, что вы, Антонина Викторовна, — ответил 
Фрей, — несколько переоцениваете свое значение. Я дол­
жен вам сказать, что без вас тут обойдутся. Я же теперь ста­
новлюсь центральной фигурой, как вы видели по отноше­
нию ко мне товарища из советского посольства.

— Нет, ты посмотри! — Антонина обернулась к Андрею, 
но Андрей предпочел не принимать ничьей стороны в кон­
фликте.

— Я долго терпел, — сообщил ей Фрей. — Я выдерживал 
оскорбления и унижения, не соответствующие моему ста­
тусу.

— Ах, у него и статус есть! — Антонина сардонически 
расхохоталась.

Фрей поднялся, опрокинул стул, как показалось Анд­
рею — нарочно.

Он решительно направился к двери. Это напоминало 
историческое полотно «Вождь революции покидает собра­
ние меньшевиков и соглашателей».

Алик обернулся к Антонине:
— Остановить?
— Пускай погуляет, — сказала Антонина. — Что с ним 

случится? У него на тебя отрицательная реакция.
— Тогда я тоже погуляю, — сказал Андрей.
— Правильно, — согласилась Антонина. — Погуляйте, 

интеллигенция. Но чтобы вернуть его на «Рубена Симоно­
ва» в одном куске.

Андрей не был уверен в том, что Антонина оставит их в 
покое. И допускал, что, кроме Алика, чужого в этом городе 
и потому малоэффективного, здесь есть подручные Арка­
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дия Юльевича. Уж очень Антонина равнодушно отнеслась 
к тому, что курица, которая вот-вот снесет золотое яйцо, 
намерена бунтовать на улицах шведской столицы.

Андрей догнал Ильича в двух шагах от ворот, тот как раз 
закутывал себе горло шарфом — ветер был морозным и сы­
рым.

— Вы на теплоход? — спросил Андрей.
— А вас послали следить за мной?
— Сомневаюсь, — ответил Андрей. — Я не пользуюсь у 

них доверием.
— А у них никто не пользуется доверием. Кстати, я пер­

чатки не взял. Это легкомысленно.
— Давайте купим вам перчатки, — предложил Андрей.
— Что вы говорите! Откуда у меня деньги? Я работаю за 

стол и койку.
— Фирма платит, — сказал Андрей. — У меня есть день­

ги.
— Отлично, я расплачусь с вами, как только все это за­

вершится.
Подходящий магазин попался скоро — это был универ­

маг, и там было тепло.
Ленин оживился, он долго копался в длинном ящике, 

куда были свалены недорогие перчатки. Потом вдруг замер 
и сказал Андрею, указывая на него выхваченной парой 
перчаток:

— Вот именно в этом и заключается главный порок ка­
питалистической системы, порок, который наши любез­
ные демократы стараются внедрить в Советском Союзе. 
Вам никогда не приходило в голову, Андрей, как это при­
ятно: схватишь килограмм колбасы по два двадцать и 
идешь домой, счастливый свершением желания. Здесь же я 
должен выбирать из двадцати почти одинаковых пар пер­
чаток. Мыслимое ли дело? Я останавливаюсь в тупике и не 
могу принять решения. Тут и бери меня голыми руками. 
Именно поэтому, батенька, капиталисты всех мастей нава­
лили на нас так называемое изобилие, и наш народ поте­
рял способность принимать решения.

— Но вас-то они не смогут одурачить, — сказал Андрей.
840



КЛАДЕНЕЦ ФРЕЙ

— Ну, ты дипломат, — рассмеялся Ильич, — ну, ты да­
ешь!

— Какие берем?
— А можно взять две пары? Ведь я обязательно одни по­

теряю. Вы не представляете, товарищ, насколько я бываю 
рассеян.

— А Надежда Константиновна жива?
Ильич замер. Почуял подвох.
— Надежда? — получился знак вопроса.
— Вот именно.
— Надежда умирает последней, — туманно сообщил 

Ильич.
— Я имею в виду Надежду Константиновну.
— Надежда Константиновна умирает последней, — ска­

зал Фрей.
— Вы с ней незнакомы?
— С буддийской точки зрения, если рассматривать су­

ществование как бесконечную череду перевоплощений и 
стремление к нирване, — то да!

— А вы буддист?
— Ни в коем случае!
— Откуда же стремление к доктрине?
— Я ищу понятные для вас формы, — признался Иль­

ич. — И это не означает, что я разделяю заблуждения буд­
дистов. Я — коммунист.

Они остановились на мосту через горную речку, которая 
неслась посреди города к холодному морю. От нее исходил 
негромкий, но тревожный шум, как музыка в боевике.

— Странно, — сказал Андрей. — Но спутники ваши не 
производят впечатления коммунистов.

— Ничего. — Ленин повел в воздухе рукой в новой мехо­
вой перчатке, любуясь собственным жестом. — Они станут 
коммунистами, — продолжил он после красноречивой пау­
зы. — Или погибнут... Но я не теряю надежды.

— Значит, вы нарочно искали таких людей?
— Каких?
— Беспартийных.
— Ах, батенька, как вы еще слабо разбираетесь в людях!
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Можно ли назвать коммунистами Максима Горького, Сав­
ву Морозова или Шмидта? Разумеется, нет. Но для партии, 
для нашего дела они сделали куда больше иных преданных 
большевиков. Наша задача, наш талант — использовать 
людей, даже если порой они об этом не подозревают!

— Это касается и меня?
— В первую очередь вас, Андрей Сергеевич.
Ленин замолчал, словно мог сказать нечто более важное, 

но пожалел собеседника. Впрочем, Андрею это могло по­
казаться. Лишь возвратившись в каюту, он додумался до 
простой вещи: если Бегишев добывал сведения об Андрее, 
то он узнал его фамилию и, конечно же, имя его жены. То­
гда Ленину ничего не стоило сложить двух Берестовых и 
понять, что встречался он с обеими половинками семьи. 
Причем драматически.

Но в тот момент, ни о чем еще не догадываясь, Андрей 
спросил:

— Но как же вы с ними заключили союз? Если не хоти­
те, то не надо отвечать.

— Я, Андрюша, никогда и никого не боюсь. Я свое отбо- 
ялся. Я только тогда храню секреты, когда мне это выгод­
но. Со мной все было просто. Я оказался один — без дру­
зей, без дома, без пенсии. Мне надо было на старости лет 
искать работу.

— А почему у вас не было пенсии?
— А потому что, дурачок ты эдакий, трудно дать пенсию 

человеку, которому положено лежать в Мавзолее.
— Значит, это все-таки вы!
— Вы медленно соображаете, Андрюша. Надо было бы 

посоветоваться с товарищами.
— С какими?
— Подумайте.
— Я подумаю, а пока рассказывайте.
— Я был вынужден, чтобы не подохнуть с голоду, при­

соединиться к странной компании людей, которые выдают 
себя за великих. Телевизионные двойники.

— Копии Наполеона, Ленина, Майкла Джексона?
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— И так далее. Главный там — Сталин! Они неплохо за­
рабатывают на всяких митингах и фестивалях.

— И вы раньше с ними не встречались?
Получилась пауза. Ленин смотрел на несущуюся воду,

сплюнул туда, и Андрею захотелось одернуть его: не смейте 
этого делать! Вы не дома!

Потом Ленин все же сказал:
— Я с ними уже встречался. Я жил бедно, и в этом нет 

ничего позорного!
— Кроме того, что вы знаете, что Ленин — жив?
— Жива идея, живо его возродившееся во мне тело. Но 

не больше.
— Значит, вам грозит инсульт?
— Медицина многого добилась. К тому же я веду уме­

ренную жизнь.
— Вам надоело копировать самого себя?
— Правильно! Копировать можно дворника. Копиро­

вать, как вы выражаетесь, вождя мирового пролетариата — 
достаточно ответственная и даже историческая задача. Не­
обходимо вжиться в образ и постараться соответствовать 
хотя бы морально величию этой фигуры.

Ильич раскраснелся, забыл о том, что находится на вет­
ру, а ведь немолод — уже пережил своего двойника.

— Может, пойдем посидим где-нибудь в тепле? — спро­
сил Андрей.

— И нарвемся на провокацию? — Ленин не шутил.
— А как вы встретились с Бегишевым?
— Антонина как-то пришла на митинг левых сил, где 

выступал и я. Под видом Ленина. В образе Ленина... Мы 
разговорились...

— То есть большевикам вы не подошли?
Фрей настороженно посмотрел на Андрея. Тот понял, 

что перчатками завоевать доверие вождя ему не удалось.
— Сегодня нет большевиков, — сказал он. — Есть так 

называемые «коммунисты». Я оставляю кавычки на их со­
вести. Не эти люди приведут к новой победе силы народа, 
не они освободят нас от власти так называемых демокра­
тов. Нет, не они!
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Ильич взметнул над горной речкой, что шумит непода­
леку от шведского королевского дворца, руку в шведской 
перчатке. И стал похож на один из своих монументов рай­
онного масштаба.

— А Бегишев приведет к победе?
— Ах, Андрей, неужели вы не видите, что Бегишев для 

меня — только средство достижения цели. Если нам все 
удастся, я получу значительные средства, которые принад­
лежат не мне, а партии большевиков. С этими средствами я 
ринусь вперед, к победе.

Ильич опустил руку и добавил:
— Ведь в наши дни никуда без валюты не сунешься.
— То есть Бегишев знал о золоте партии?
— Да, ему сообщили, что нашли документы в особой 

папке.
— И тут понадобились вы.
— Вот именно! Ах, как им было трудно поверить в то, 

что я и есть настоящий Ленин!
Фрей сделал паузу, он ожидал реакции Андрея.
Андрей постарался сделать реакцию адекватной.
— То есть как так — настоящий Ленин?
— Опять — двадцать пять! Я же объяснил!
— Вы говорили о буддизме в переносном смысле. Мы 

же с вами материалисты.
— Ленин вечно жив, — сообщил Фрей. — Я уже был в 

Стокгольме. В начале революции. Как сейчас помню.
— Все дело в отпечатках пальцев? Как вы смогли их убе­

дить?
— Не сразу. Сначала они привлекли меня — Бегишев 

проницательный мерзавец. Только потом, когда наши лю­
ди стали выяснять, как можно добраться до денег, какие 
условия, — они приходят и говорят: все, кранты.

Ильич повторил:
— Кранты! — словно каркнул. Ему нравилось слово.
— Они узнали о главном условии?
— Они узнали о том, что для получения золота нужно 

сверить отпечатки пальцев. Ведь предполагалось, что золо­
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то возьмут в ближайшие годы, когда все еще будут живы я, 
Красин и Свердлов. Но Свердлов умер, а я исчез...

— Ну и как же Бегишев выпутался из этого положения?
— Он проверил, совпадают ли мои пальчики с пальцами 

Ленина.
— Бред какой-то, — сказал Андрей. — Разве это возможно?
— Наши люди проникли в Мавзолей и сняли отпечатки 

пальцев того Ленина, который там лежит.
— То есть там лежите вы?
Фрей впервые улыбнулся. Ему понравился парадокс.
— В известном смысле там лежу я. Ведь не бывает оди­

наковых отпечатков пальцев у двоих разных людей, а?
— Вот этого я не понимаю.
— И не старайтесь, батенька, не старайтесь. Это выше 

вашего разумения.
— Это шутка?
— Шутка природы. Шутка великой матери природы. 

Я окончательно и зверски замерз, Андрей! Пошли, скроем­
ся в каюте от жгучих морозов Балтики!

Ильич поднял воротник. Он шел первым, борясь с вет­
ром, и снежинки били ему в лицо.

Рядом по мостовой проезжали машины. Они ехали мед­
ленно, пробивая густеющий снег лучами фар.

Андрей понял, что за ними следят.
Может быть, из машины, которая ехала слишком мед­

ленно, словно подстраиваясь под скорость пешеходов.
Андрей остановился, полагая, что, когда машина про­

едет мимо, он сможет увидеть, кто в ней.
Машина медленно проехала мимо. В ней сидели два че­

ловека — но разве разглядишь под снегом, когда уже начи­
нает темнеть?

Вроде бы люди незнакомые.
Взревела другая машина — оказывается, Ильич, дойдя 

до перекрестка, принялся переходить улицу.
И тут из-за поворота вылетел автомобиль.
Наверное, из него не увидели Фрея.
— Стойте! — закричал Андрей, бросаясь вперед.
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Конечно, он не успел бы ничего сделать. Решали секун­
ды.

Фрей увидел машину, попытался остановиться, но сразу 
сделать этого не смог.

Но успел среагировать водитель той машины, что следо­
вала за Фреем и Андреем.

Она буквально подпрыгнула, рванулась вперед и каким- 
то непонятным образом коснулась радиатора автомобиля, 
который должен был вот-вот ударить Фрея.

Это было сделано так ловко, что нападающая машина, 
не снижая скорости, изменила направление движения и 
через секунду врезалась в угол дома. К счастью, женщина, 
проходившая там, миновала смертельную точку за мгнове­
ние до удара.

Фрей испугался.
С некоторым опозданием, но испугался настолько, что 

ноги отказались его держать, и он сел на мостовую. Словно 
тряпичная игрушка.

Когда Андрей подбежал к нему и подхватил под мышки, 
вождь пролетариата вяло сопротивлялся и повторял:

— Не надо, пожалуйста, не надо, я не выношу насилия. 
Я в жизни мухи не обидел.

— Врешь, — неожиданно для себя выкрикнул Андрей. — 
И в той жизни, и в этой ты всегда обижал слабых.

Ильич наконец поднялся на ноги и понял, что Андрей 
ему помогает.

Он прижался к его груди — шапка упала, и лысый жел­
тый затылок поблескивал под снегом перед глазами Анд­
рея.

Занявшись с Фреем, Андрей не видел, что происходило 
неподалеку. А там водитель и пассажир машины, спасшей 
Фрея, бросились к нападавшей машине, которая стояла, 
задрав капот. Они отворили дверцу и вытащили потеряв­
шего сознание водителя. В мгновение ока они дотащили 
его до своего автомобиля, кинули на заднее сиденье и, не 
обращая внимания на Фрея, рванули с места и скрылись в 
пурге.

Но оказалось, что Фрей не совсем забыт. Потому что из
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снежной мглы вышел невысокий человек в длинном, поч­
ти до земли плаще, подошел к Андрею и спросил по-рус­
ски:

— Не пострадал?
— Я? — спросил Фрей. — Я пострадал! Я ранен, я убит!
— Ну и слава богу, что не пострадал, — сказал человек в 

плаще.
— Сможете идти? — спросил Андрей.
— Не знаю, — сказал Фрей.
— Я советую немедленно уходить, — сказал человек в 

плаще. — Скроетесь в ближайшей улице. Вы ничего не ви­
дели и не слышали.

— Ничего себе — не видели! — возмутился Фрей. — 
Я чуть не погиб.

Андрей потянул Фрея к узкому проулку, который убегал 
вверх.

Человек в плаще пропал.
Слышно было, как кричит напуганная машиной жен­

щина.
Потом завизжала полицейская сирена. Но к тому време­

ни Андрей вывел Фрея на другую улицу. Миновало...

* * *

На набережной возле «Рубена Симонова» было спокой­
но. Трап починили. Но он показался Андрею таким нена­
дежным, хоть не подходи. Фрей, который тяжело дышал и 
для которого полкилометра от места покушения до кораб­
ля показалось бесконечным восхождением на Эверест, еще 
больше испугался трапа и вообще отказался подниматься 
на него.

— Что ж, — сказал Андрей. — Подождите здесь, пока ва­
ши друзья вернутся. Они вам подыщут гостиницу.

Он устал — ведь несколько кварталов тащил на себе во­
ждя пролетариата.

— Только вы первый, — сказал Фрей.
— Чтобы я успел подняться, а трап сломался на вас?
— Не смейте так говорить! — возмутился Фрей. — И не
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смейте сравнивать свое ничтожество с моим значением для 
страны и пролетариата.

— Я для себя представляю большую ценность, чем вы, — 
огрызнулся Андрей.

— Так и лезьте! — ответил Фрей. — Я подожду.
Андрей решительно направился к трапу.
И тут же сзади услышал тяжелое мелкое дыхание Фрея.
Он остановился. Все-таки старый человек... Старый? А кто 

поджег дом и убил малышей?
— Я доложу о вашем поведении товарищу Бегишеву, — 

послышался голос сзади.
«Ну вот, — подумал Андрей. — Только собрался его по­

жалеть!»
Подстегнутый заявлением Фрея, он уверенно вступил на 

трап и быстро поднялся наверх. Трап стоял надежно. Уж 
наверное, его проверили.

Наверху ждали два корабельных офицера — они страхо­
вали пассажиров, словно боялись, что те будут падать с 
трапа сами по себе.

Фрей взобрался сразу за Андреем.
И, не прощаясь и даже не поблагодарив за перчатки и за 

помощь в возвращении на теплоход, уковылял к себе.
Не успел Андрей дойти до своей каюты, как его догнала 

Антонина.
— Мы только что вернулись, — сообщила она. — Да 

стой ты, куда бежишь! Неужели было покушение?
Андрей устал, все ему надоело.
— Вам лучше знать, — сказал он. — Вы отвечаете за его 

безопасность.
— На хрен нам сдалась его безопасность! — отрезала Ан­

тонина.
— Вы не правы, Антонина Викторовна. Без него вы ни­

чего не получите.
— Но ведь ничего не случилось! Обошлось?
— Там были люди Аркадия Юльевича, — уверенно ска­

зал Андрей. Он не знал наверняка, но иного объяснения не 
было.

— Я знаю, знаю. Иди.
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— А подробности?
— Подробность одна, — сказала Антонина. — Я там то­

же была.
— Разумеется. Ни дня без строчки.
Антонина не угадала цитаты, пожала плечами и пошла 

обратно, готовиться к встрече с Бегишевым. Еще неизвест­
но, что выплачет Оскару Ильич, который осознает свое 
значение и незаменимость. Он-то жалеть Антонину не ста­
нет. Судя по всему, ее чары на него не действуют, а темпе­
рамент бесит.

Гаврилин был в каюте, он сидел у приоткрытого иллю­
минатора, сквозь который влетали снежинки и несли с со­
бой холод, но не замечал этого и писал увлеченно, словно 
сочинял стихи.

— Жертва сионистского заговора! — воскликнул он, 
увидев Андрея.

— Не выяснил, что же там было? — спросил Андрей. — 
Мне не хотелось бы еще раз греметь с такой высоты.

— Боюсь, что сионисты сделали все дьявольски хит­
ро. — Алеша отложил лист бумаги, исписанный мелко и 
неровно. — Вернее всего, спишут на естественные причи­
ны. Расскажи, где вы были, что вы делали?

— Встречались с посольским типом — у них тут с Беги­
шевым дела.

— У наших новых русских всюду дела, — согласился 
Алеша. — А я хочу теннисных мячей купить. Меня из Пи­
тера попросили привезти какие-то особенные, для руково­
дящих органов. Они же у нас теперь все в теннис играют. А 
кто это был из посольства? Я тут бывал, многих знаю.

Конечно, Андрею куда больше хотелось рассказать о 
том, как на них с Фреем покушались и как люди Аркадия 
Юльевича увезли водителя той машины. Но зачем это? Над 
такими вещами хорошо шутить, когда смотришь соответст­
вующую передачу по телевизору. А тут ты сам ходишь под 
пулями.

— Забыл имя?
— Нет, не забыл, — сказал Андрей, не желая оказаться

849



JOIP БУЛЫЧЕВ

приспешником Бегишева. — Его звали Аркадием Юльеви­
чем.

— А фамилия?
— Алеша, ну откуда мне знать его фамилию!
— Он мог представиться.
— А он не представился, они с Бегишевым уже знакомы.
— Конечно, у Оскара здесь деловые контакты... Аркадий 

Юльевич? Нет, не слышал!
Алеша сложил лист бумаги и спрятал в карман домаш­

ней замшевой куртки.
— А как тебе этот старикашка? — спросил он. — Паро­

дийный Ленин?
— Любопытная личность.
— Ты говоришь так, будто знаешь о нем нечто особен­

ное.
— Особенного не знаю, но и пародийным он мне не ка­

жется.
— Пойдем ужинать?
— Сейчас, только умоюсь.
Алеша не удержался, заглянул в тесный туалет, пока Ан­

дрей мылся.
— Ты в буддийских странах бывал?
— Почему спрашиваешь?
— Ты веришь в переселение душ?
— Знаешь, мне сегодня об этом говорил Иванов.
— Это еще что за фрукт?
— Это — пародийный Ленин.
— Не было у него такого псевдонима, — сказал Але­

ша, — Ильин был, Фрей был, а Иванова не было.
Разговор получался странным. Алеша вел себя иначе, 

чем всегда. Где его вальяжная ирония, умение все превра­
тить в элегантную шутку?

Тут в дверь постучал Кураев, который желал спросить, 
что чувствует человек, когда совершает полет вместе с тра­
пом с пятиэтажного дома. Хоть он при том присутствовал, 
но сам ничего подобного не испытывал.

За столом уже сидели Татьяна с Анастасией Николаев­
ной. Но не притрагивались к салату — ожидали мужчин.
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— Это было ужасное зрелище, — сказала Анастасия Ни­
колаевна. — Можно было умереть только от одного вида.

— Вы легко отделались, — сказала Татьяна.
У нее были глаза как у рыси — желтые, яростные, не со­

ответствующие чертам лица и мягкой манере поведения.
Сколько ей лет? Наверное, под сорок. Такая красивая 

женщина, а не нашла себе спутника жизни.
— Я вас, мужчин, не люблю, — сказала она, когда при­

нялись за ужин.
— Грубые, волосатые, норовят схватить руками за самые 

нежные места, — поддержал ее Алеша.
— Ах, я не это имела в виду! — отмахнулась Татьяна. — 

Я думала о мужской неверности. Почему нужно было в го­
род уходить в компании этого ужасного Бегишева? Неуже­
ли Антонина вас привлекает больше меня?

— Антонина доступна. — Алеша пришел на помощь Ан­
дрею. — Она тянется к мужчинам всем своим прекрасным 
телом. А вы уходите в тень.

— Я берегу тело для избранника, — ответила Татьяна.
Она не шутила.
— Андрюша провел день в городе в приключениях и де­

ловых встречах, — сказал Гаврилин. — Он даже обедал с 
посольским работником.

Никто не оценил иронии Гаврилина.
Анастасия сказала, подбирая ложкой бульон:
— Совершенно противоестественный союз’ Что их объ­

единяет?
— А помнишь «Остров сокровищ» Стивенсона? — спро­

сила Татьяна.
— Помню, но не понимаю.
— Там собрались совершенно случайные люди, чтобы 

искать сокровища.
— Закопанные Петром Первым, а то и новгородскими 

ушкуйниками на острове Готланд? — догадался Алеша.
— Но зачем им нужен старичок, похожий на Ленина? — 

спросила Анастасия.
— У него чутье на клады. Бывают же собаки, которые 

находят по запаху наркотики! — ответил Гаврилин.
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— Он шутит, — сказала Татьяна, — ведь наркотики — 
органические! А он мертвенький.

— Андрюша должен нам помочь, — сказала Анастасия 
Николаевна. — Ведь он в душе не принадлежит к этому ди­
кому сообществу.

— Как я могу вам помочь?
— Как русский человек русским людям, — сказала ста­

руха. — Вы разделяете взгляды большевиков?
— Ни в коем случае! — ответил Андрей.
— Надеюсь, что, несмотря на вашу молодость, это отно­

шение сложилось на основании жизненного опыта и вы не 
лицемерите.

— Не обижайся, Андрюша, — сказал Гаврилин. — Ана­
стасия Николаевна бывает излишне эмоциональна.

— Излишней эмоциональности не бывает, — сказала 
Анастасия Николаевна. — Она бывает искренней и лож­
ной. Меня же искренне волнуют проблемы нашего госу­
дарства.

Андрей почувствовал, что разговор подходит к важной 
грани. Наконец-то он узнает что-то об этих дамах.

— Не лучше ли перейти к нам в каюту, у нас есть хоро­
шее вино, — сказала Татьяна, — можем там побеседовать. 
А то тут слишком много любопытных глаз.

— Но тогда, — улыбнулся Гаврилин, — следует вести се­
бя как настоящие конспираторы, как большевики. Уходим 
по двое — мы с Андреем сразу после вас. Идем сначала к 
себе в каюту.

Дамы согласились, что конспирация не помешает, а 
Гаврилин сказал Андрею, когда они шли к своей каюте:

— Я не знаю, что нам намерены сообщить милые дамы, 
но мне кажется, что компания Бегишева, куда ты попал по 
неразумию или недоразумению, — это не детский сад. Это 
опасные люди. Они ни перед чем не остановятся.

Андрей хмыкнул, соглашаясь.
— Чем меньше они будут знать, тем лучше. Мне даже 

кажется, что между ними и нашими дамами существует не­
прикрытый антагонизм.

И с этим Андрей согласился.
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— Посидим у нас минут десять, потом пойдем в гости.
За иллюминатором горели окна — теплоход стоял в ста

метрах от обыкновенных высоких жилых домов.
— Ты не чувствуешь, что угодил в историю? — спросил 

Гаврилин.
— Еще как чувствую. Но хотелось бы узнать побольше.
— Любопытство погубило кошку, как говорят англичане.
— Меня особенно не спрашивают, — сказал Андрей.
Он подошел к иллюминатору. Был бы бинокль, можно

было бы поглядеть, как ужинают, спорят или укладывают­
ся спать прибрежные шведы — благо они не считали нуж­
ным закрывать ставни или шторы.

— Если тут есть конфликт, — сказал Гаврилин, — я 
предпочту быть на стороне дам.

— Ты вообще предпочитаешь быть на стороне дам, — 
согласился Андрей.

— Шутки — шутками, но Бегишев со товарищи — ком­
мунисты.

— И одновременно спонсоры вашего круиза?
Андрей не поверил Алеше.
— Когда это мешало коммунистам? Особенно если этот 

круиз — прикрытие для важных дел.
— А кто такие Анастасия с дочкой?
— Ну уж не хуже, чем коммунисты.
И они отправились в гости к Анастасии.
У дам был люкс — двухкомнатный: страшный дефицит, 

так как начальствующие лица стремились завладеть люкса­
ми, как доказательством своей принадлежности к сливкам 
общества.

Дамы уже освоили его.
Комната была украшена фотографиями в темных рамоч­

ках, букетиком высушенных цветов, подносами, чашками 
и разной посудой, не приспособленной к качке.

— Садитесь, мы сейчас к вам присоединимся, — сказала 
Анастасия.

Она уплыла в туалет — слышно было, как там льется во­
да, заглушая голос Татьяны.

Татьяна вышла с подносиком, на котором стояли чаш­
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ки. Анастасия принесла кофейник и нарезанный бисквит 
на тарелочке.

— Простите, что не можем принять вас достойно, госпо­
да, — произнесла Анастасия.

Она была в длинном гимназическом платье с белым от­
ложным воротничком. Словно выпускница на вечере 
встречи. Татьяна была в джинсах. Ее резкому характеру и 
движениям больше подходила мальчиковая одежда. Жен­
щины обычно чувствуют свой стиль.

— Мы очень благодарны вам, что вы здесь, — сказала 
Анастасия Николаевна. — Нам нужна помощь всех интел­
лигентных людей.

— Вот именно, — произнесла Татьяна, словно удостове­
рила принадлежность Андрея к интеллигенции.

— Угощайтесь, — пригласила Анастасия Николаевна. — 
Печенье мы в Копенгагене покупали. Как вы знаете, Дания 
славится своим печеньем. У меня в Дании живут родствен­
ники, там моя бабушка умерла.

Татьяна вмешалась в монолог Анастасии Николаевны:
— Никого не интересуют твои родственники за грани­

цей.
— Ах да. — Анастасия Николаевна повела в воздухе су­

хой изящной рукой. — Еще несколько лет назад в таком 
страшно было признаться.

— Сейчас никто ничего не боится, — произнес Алеша 
Гаврилин. Он держал печенье двумя пальцами, отставив 
мизинец. Андрей заподозрил Алешу в некоторой иронии, 
которая и выразилась в этом жесте. — Люди совершенно 
распустились. Один мой родственник признался в том, что 
у него дядя в Антарктиде.

— Такого не может быть! — серьезно возразила Анаста­
сия Николаевна. — В Антарктиде живут только пингвины.

— Он утверждает, что его дядя — пингвин. Он обнару­
жил это уже в зрелом возрасте, подрядился в полярники, со 
станции «Мирный» сбежал под покровом полярной ночи и 
присоединился к стае пингвинов. С тех пор счастлив. По 
крайней мере пишет, что счастлив.
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— Как так пишет? — Анастасия Николаевна находилась 
на зыбкой грани веры и неверия.

— Тетя Настя, — сказала Татьяна. — Вас разыгрывают 
самым постыдным образом.

— В самом деле?
Наступила неловкая пауза.
Анастасия Николаевна горько вздохнула, ущипнула себя 

за уголок воротничка, и губы ее беззвучно шевелились, 
словно она молилась.

— Короче! — сказала Татьяна и поставила на столик чаш­
ку. — Мы пригласили вас, Андрей Сергеевич, чтобы рас­
сказать все без утайки. Потому что только так мы можем 
рассчитывать на вашу поддержку. Только взаимная откро­
венность рождает союзников.

— Слушайте, слушайте! — воскликнул Алеша Гаврилин, 
словно в английском парламенте. Он не мог удержаться от 
склонности к подзуживанию.

Татьяна поглядела на Анастасию Николаевну.
Та кивнула и продолжила речь племянницы.
— В Швеции, — сказала она, — сохранились некие цен­

ности. И притом значительные.
— Вы не взяли клятвы с нашего друга, — предупредил 

Алеша — то ли шутил, то ли в самом деле напоминал.
— Нам не нужны клятвы. Мы разбираемся в людях, — 

возразила Анастасия Николаевна. — И полагаем, что Анд­
рей не побежит к нашим противникам с информацией, да­
же если ему за это хорошо заплатят.

Андрей встретился со взглядом старухи — взгляд был ле­
дяным.

— Я не просился к вам и не рассчитывал на вашу откро­
венность, — сказал Андрей. Ему уже не нравилось быть в 
эпицентре сомнительных интриг. Как будто сидишь на 
раскаленной сковородке, а несколько едоков стараются 
утащить ее к себе на обед.

— Достаточно, — сказала Татьяна. Кончиком языка она 
облизнула четко очерченные губы, совсем как пантера, го­
товящаяся к прыжку. — Андрей предупрежден и будет мол­
чать. Можно обойтись без клятв. Существуют другие спо­
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собы понимания. Если вам неприятно то, что здесь проис­
ходит, вы можете встать и уйти. Никто вас не удерживает, и 
ничто вам не грозит.

«Ничего, — уговаривал себя Андрей. — И на сковородке 
можно посидеть с пользой для дела».

Он отхлебнул кофе, зная, что все смотрят на него.
— Продолжать? — спросила Анастасия Николаевна.
Андрей понял, что тактически он эту маленькую битву

выиграл. Они не получили от него ни заверений в предан­
ности, ни попытки уйти.

— Говори, тетя, — сказала Татьяна.
— Эти сокровища были отправлены в Стокгольм боль­

шевиками в восемнадцатом году.
— В тысяча девятьсот восемнадцатом году, — уточнил 

Алеша.
«Как же я не догадался, — подумал Андрей, — что он из 

их компании. Это же очевидно!»
— Тогда только что закончились переговоры с немцами, 

и те продвигались в глубь России. И никому не было из­
вестно, остановятся ли они или возьмут Петроград. Ведь 
его некому было охранять.

— В те дни, — сказала Татьяна, — революционные части 
были годны только на то, чтобы сражаться с контрреволю­
ционными бандами. Немцы проходили сквозь них, как 
нож сквозь масло.

— Ты хорошо училась, — заметил Гаврилин.
— Я еще и много читала. Для себя, — сказала Татьяна.
— Перепуганные диктаторы думали уже о том, как уне­

сти ноги, — продолжала Анастасия Николаевна. — Они не 
верили в победу революции. Они кричали на каждом шагу 
об этой победе, они готовы были расстрелять любого, кто 
ставил под сомнение их власть, но сами-то ни во что не ве­
рили.

— Еще кофе? — спросила Татьяна.
— Нет, спасибо, — сказал Андрей.
Морщинистые щеки Анастасии Николаевны раскрасне­

лись, словно их покрасили акварелью. А глаза оставались 
такими же голубыми и прозрачными.
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— Долгие годы никто не знал об этом преступлении 
большевиков, — сказала Анастасия Николаевна.

— Но подозревали. Были слухи, — сказал Гаврилин. — 
Я сам кое-что слышал. Но ведь в архив Политбюро не по­
падешь.

— Этих документов не было в архиве, — сказала Татья­
на. — Ни в одном архиве. Но нужные выводы можно было 
сделать из той секретной папки, в которой фиксировались 
заседания узкого состава Исполкома. Впрочем, вряд ли вам 
интересны технические детали.

«А сейчас терпи, даже голову не наклоняй, — уговаривал 
себя Андрей. — Как будто ты и слушаешь, и не слышишь».

— Вы меня слушаете? — спросила Анастасия Николаевна.
«Замечательно — она не уверена».
Андрей молча кивнул. Теперь можно кивнуть.
— И в самом деле, — продолжала Анастасия Николаев­

на. — Кому какое дело до документов? Но важно другое, и 
вы должны сейчас быть особенно внимательны. Речь идет 
о происхождении этих ценностей.

— Одной шкатулки, — уточнил Гаврилин.
— Когда царское семейство находилось в Тобольске, го­

сударь узнал, что предстоят обыски и изъятие всего ценно­
го. При аресте и высылке Александра Федоровна успела 
взять и спрятать немало драгоценностей. Ведь неизвестно 
было, сколько времени придется провести семейству в 
ссылке и куда занесет их судьба.

Анастасия Николаевна замолчала, затем вынула из кар­
машка гимназического платья голубой платочек и промок­
нула им глаза, как будто опасалась, что слушатели увидят 
нечаянную слезу.

— Александра Федоровна передала ценности верным, 
как ей казалось, людям. Но верность проверяется в испы­
таниях. Священник и его свояченица, которым была дове­
рена шкатулка, к сожалению, передали их властям предер­
жащим, и эти шкатулки завершили свой путь в Москве.

В словах и интонации этой маленькой старушки Андрею 
чудилась некая Марфа Посадница, которая перед смертью 
на плахе обязательно должна изобличить гонителей.
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— В белокаменной, — сказал Гаврилин.
— Помолчите, Алеша, — прошептала Татьяна.
— Это были ценности мирового значения, — сказала 

Анастасия Николаевна. — Фамильные драгоценности се­
мьи Романовых.

— И притом нигде не учтенные, а со смертью импера­
торского семейства и никому не ведомые, — добавила 
Татьяна. — Их привезли из Тобольска в Москву и сдали 
Свердлову. Среди тогдашних чекистов были не только стя­
жатели, но и мрачные идеалисты.

— Не исключено, что впоследствии смерть государя и 
его семейства стала следствием этого грабежа, — сказала 
Анастасия. — Лучше было спрятать концы в воду.

— Так можно свести к грабежу всю революцию, — воз­
разила Татьяна.

— А я готова это сделать!
— Не надо, тетя, — сказала Татьяна. — Все куда слож­

нее.
— Мне лучше знать.
Татьяна была не во всем согласна с Анастасией Никола­

евной.
— Ах, милые дамы, — сказал Алеша Гаврилин. — Вы так 

эмоциональны! Лучше давайте ограничимся судьбой шка­
тулки. Судьба Российской империи останется за пределами 
нашего исследования.

Почему-то Анастасия Николаевна замолчала, а Татьяна 
стала предлагать мужчинам кофе: «Ну еще по чашечке, 
разве не замечательный кофе? Анастасия Николаевна зна­
ет старинные секреты».

Алеша с Андреем покорно выпили еще по чашечке, хотя 
кофе был таким крепким, что даже привыкшему к напит­
кам разного рода Андрею больше его пить не хотелось.

Продолжила рассказ Татьяна.
— Как теперь стало известно, — сказала она, — шкатул­

ка с драгоценностями Романовых недолго пролежала в 
сейфе Свердлова — злого гения революции. Большевики 
отправили неучтенные и сокрытые ими даже от товарищей 
по партии сокровища в нейтральную Швецию, где у них
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были верные люди. Они были убеждены, что, если им при­
дется бежать из России, спасаясь от народного гнева, эти 
деньги обеспечат им безбедное существование.

— По крайней мере до начала мировой революции в 
Германии, — добавил Гаврилин.

— И много людей знало об этой тайне?
— Почти никто, — ответила Татьяна. — Помимо Ленина 

и Свердлова был один человек из руководства партии — 
Лев Красин. Ему Ленин доверял.

— И всех их скоро прибрал Господь, — сказала Анаста­
сия Николаевна. — Хотя я полагаю, что дьявол. Все они 
умерли в течение пяти лет.

— И еще были исполнители. Кто-то отвез шкатулку в 
Стокгольм, — добавил Гаврилин.

— Был некто, — согласилась Татьяна, — потому что 
именно его отчет, сохранившийся в секретной папке, и по­
служил ключом к открытию этой тайны.

— Ну и как найти эту шкатулку? — спросил Андрей.
— Ах, не лукавь, Андрюша, — сказал Гаврилин. — Мы 

думали, что ты более открыт перед нами.
— Почему ты так думал?
— По воспитанию, по классовому чувству.
— По благородству, — тихо сказала Татьяна. — Мы же 

проверили вас, Андрей Сергеевич. Мы знаем о вас больше, 
чем вы бы хотели.

— И что же? — Андрею не нравился такой поворот раз­
говора.

— Вы нас разочаровываете, — произнесла Анастасия 
Николаевна.

— А вы себе противоречите, — сказал Андрей. — Потому 
что если я, как вы полагаете, благороден и честен, то я не 
могу распоряжаться чужими, доверенными мне тайнами.

— Даже если их доверили вам большевики?
— Чем же я тогда буду лучше их?
— Тогда нам больше не о чем говорить! — сказала Татьяна.
— Погодите, — поморщился Гаврилин. — Что за дам­

ские разговоры! Андрюша прав. Если он не может сохра­
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нить доверенную ему тайну, то как мы можем ему дове­
рять?

— Надо же делать различие между ними и нами! — не 
сдавалась Анастасия Николаевна.

— Почему?
— Потому что без жизненной позиции человек стано­

вится животным.
Андрей хранил молчание, хотя ему и хотелось поспорить 

с дамами. Он мог бы заявить, что не делает большой разни­
цы между коммунистами и монархистами, но понимал, что 
находится среди последних, и, если уж он хочет узнать, чем 
завершится вся эта история, ему желательно не портить от­
ношения ни с одной из сторон, благо он находится как раз 
между ними.

— Досказываем Андрею или кидаем его сразу за борт? — 
пошутил Гаврилин, и всем его шутка не понравилась. Анд­
рею — потому, что он почувствовал в ней изрядную долю 
правды, а дамам — потому, что она показалась им неумест­
ной и разрушающей образ благородных защитников мо­
нархии.

— А нечего досказывать, — мрачно произнесла Татья­
на. — Кроме того, что доступ к информации получили 
большевики. Назовем их группой Бегишева.

— Впрочем, я допускаю, что они такие же большевики, 
как я фараон египетский, — заметил Гаврилин.

— А я настаиваю, что они большевики! — почти крикну­
ла Анастасия Николаевна.

— Больше того, — продолжила Татьяна. — Они знают, а 
мы не знаем, как эту шкатулку найти и получить.

— И рассчитывают на твою, Андрей, помощь, — сказал 
Гаврилин.

— А мы тоже рассчитываем на вашу помощь, — сказала 
Татьяна.

Анастасия подвела итог:
— Они добыли ленинского двойника. Мы хотим знать, 

зачем он им понадобился.
— Не знаю, — сказал Андрей.
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— Я хотела бы верить в вашу искренность, — сказала 
Анастасия Николаевна.

— Вы пейте кофе, пейте, — предложила Татьяна.
Они просидели у дам еще минут десять, говорили о 

Стокгольме, конференции и всяких пустяках.
К шкатулке и кладам больше не возвращались.

* * *

— Откуда ты их знаешь? — спросил Андрей Алешу, ко­
гда они возвратились в каюту.

— Здесь познакомился. За день до тебя, — соврал Гаври­
лин и тем окончательно убедил Андрея в том, что его свя­
зывает с этими монархистками большее, чем просто зна­
комство.

— И чего они хотят? — спросил Андрей.
— Очевидно, исторической справедливости.
— Как она тебе представляется?
Гаврилин затянулся. Его шкиперская трубка, которую 

он умудрялся курить лежа, слегка зашипела, как костер, 
когда его разжигают тонкими щепочками.

— Наверное, они хотят завладеть шкатулкой. Но это 
только мое предположение.

— А потом?
— В наши дни нетрудно найти применение деньгам, — 

сказал Гаврилин. — Анастасия Николаевна откроет музей в 
Санкт-Петербурге, а Татьяна купит серебряный «Мерсе­
дес».

— Они здесь сами по себе или представляют кого-то?
— Оказывается, ты мастер устраивать допросы. — Гав­

рилин пыхнул трубкой. Табак был хорошего качества, за­
пах — отменный.

— Здесь все устраивают мне допросы, — заметил Анд­
рей. — Могу же я на ком-то отыграться?

— И ты выбрал самого беззащитного человека на борту.
— Я не выбирал, ты сам напросился.
— И то правда.
— Так ты не ответил на вопрос.
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— Почему ты мне его задаешь? У тебя была возможность 
спросить у дам.

Андрей сел на койке. За иллюминатором играла далекая 
музыка. Луна была большой и желтой.

— Не так просто все сообразить. Во-первых, вопросы 
возникают во мне не сразу.

— Понятно. Маразм.
— Во-вторых, на некоторые вопросы мне проще полу­

чить ответы у тебя.
— Почему?
— Потому что ты не дама.
— Ты меня убедил. Спрашивай.
— Кого представляют дамы?
— Полагаю, что своих родственников.
— Кто их родственники?
— Не знаю.
— Алеша, я не удовлетворен нашей беседой.
— Возможно, — согласился Гаврилин. — Но прошу те­

бя, не спеши с выводами. Ты не все знаешь, я не все знаю, 
незнание — верный путь к катастрофе. Мне эти дамы нра­
вятся куда больше, чем твой друг Бегишев.

— Может быть, — согласился Андрей, — но, как ты сам 
сказал, незнание — верный путь к катастрофе. В поведении 
этих дам есть некоторые тревожащие меня детали.

— Какие? — быстро спросил Гаврилин.
— Разберусь — поделюсь с тобой, — ответил Андрей.
Гаврилин поднялся, вышел из каюты, не объяснив, куда

идет. Андрей снова улегся и стал размышлять, благо было 
тихо и музыка за иллюминатором не мешала думать.

Возможно, теперь, когда Андрей встретился с конкурен­
тами Бегишева, получат объяснения загадки, которые му­
чили его в предыдущие дни. Начиная с несчастного повара 
Эдика, то ли утопленного Бегишевым, то ли неутопленно- 
го. Может, он союзник, слуга старухи Анастасии?

Анастасия...
Почему они решили довериться Андрею? Вернее всего, 

это — инициатива Гаврилина. Он знает Андрея, с которым
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живет в одной каюте, у них есть основания полагать, что 
Андрей далек от коммунистов.

Они вычислили, что Андрей не побежит к Бегишеву с 
отчетом о переговорах с дамами.

А Гаврилин? Он их союзник? Или в самом деле случай­
ный знакомый, допущенный в тайну?

В этом есть неувязка. Выходит, что Анастасия и Татьяна 
ходят по пароходу и размышляют, кому бы довериться? 
Нашли Гаврилина: открыли страшную тайну ему. Потом 
подумали: слишком мало посвященных, — и поделились с 
Андреем. Простая логика говорит, что Алеша Гаврилин — 
член клана Анастасии.

Вернее всего, попытка привлечь меня на свою сторо­
ну — не последняя. Будут ли меня подкупать, соблазнять 
или пугать — посмотрим.

Андрей незаметно заснул, так и не раздевшись, но, ко­
гда возвратился Гаврилин, он услышал его и спросил 
сквозь сон:

— А повар Эдик — он ваш агент?
— Какой еще Эдик! — почти искренне ответил Гаври­

лин.
И Андрей, так и не проснувшись, уверился в том, что и 

Алеша связывает Эдика со стокгольмской шкатулкой. Зна­
чит, есть и третья партия? «Где ты, Эрюоль Пуаро?»

— Кто? — спросил Гаврилин, склоняясь к Андрею. — 
Ты о ком?

От Гаврилина пахло хорошим табаком и коньяком.
— Проводили совещание в баре? — спросил Андрей.
— Только с Татьяной, — ответил Гаврилин. — Бабушке 

Анастасии пора спать.
И тут в мозгу Андрея нечто щелкнуло, словно открылся 

замочек.
Все стало простым и очевидным.
А так как открытие пришло в полусне, то Андрей тут же 

проговорился.
— Понял, — сказал он.
Гаврилин зажег настольную лампу, потушил верхний 

свет и шумно уселся на койку.
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— Чего еще понял, мой друг? — спросил он.
— Анастасия Николаевна, — сказал он. — Энестешиа!
-Ч т о ?
— Это по-английски. Вы не знаете, Алеша, но в пятиде­

сятые годы был фильм. Очень популярный, назывался 
«Энестешиа».

— Где популярный?
— Разумеется, в Америке, у нас его не показывали.
— И что же было в том фильме?
Андрей почти совсем проснулся.
— Ты же полиглот, Алеша, — сказал он. — Так по-анг­

лийски произносится имя Анастасия.
— И какое это имеет к нам отношение?
— Но ведь тот фильм о великой княжне Анастасии! 

О том, что она спаслась во время расстрела царской семьи. 
Жила в Германии, пока ее не признали родственники. 
А наша Анастасия — тоже Николаевна.

— Очень интересная теория, — сказал Алеша. — За од­
ним исключением.

— Правильно. — Андрей снова засыпал... засыпал...
— Сейчас какой год на дворе?
— Кажется, девяносто второй.
— В восемнадцатом году Анастасии было лет восемна­

дцать. Значит, получается, что ей сейчас за девяносто?
— Замечательно сохранилась старушка, — сказал Анд­

рей и заснул окончательно.
Хотя и во сне понимал — не ему рассуждать о возрасте 

великой княжны. Мало ли что бывает!

____________ ГЛАВА 6

Март 1992 г.

Во сне Андрей наблюдал интересные гонки: Ленин в ке­
почке убегал по палубе «Рубена Симонова» от яростной 
Анастасии. Она стреляла на бегу из гранатомета и кричала: 
«Это тебе за папу! Это тебе за маму! Это тебе за братца Але­
шеньку!» Ленин увертывался от гранат, те поражали слу­
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чайных туристов, но туристы не обращали на это внима­
ния — они глазели на Стокгольм, а если кто-то, обливаясь 
кровью, падал за борт, остальные смыкали ряды.

Андрей проснулся ночью. Из приоткрытого иллюмина­
тора все еще доносилась музыка. Алеша спал на спине, по­
храпывая, и был спокоен и безмятежен во сне.

Конечно, с бабушкой Анастасией не все совпадает, но 
вдруг она подвластна тому же феномену, что и Фрей? Ведь 
не скажешь Алеше о своем диком подозрении! А что? Если 
есть Ильич, то почему бы не быть царевне Анастасии? Ес­
ли ее убили в восемнадцатом году, то, значит, ей сейчас 
семьдесят четыре года — возраст не такой уж почтенный, 
ни о каких девяноста с лишним годах и речи нет. Да, Ана­
стасия Николаевна выглядит на семьдесят с хвостиком и 
бодра, как нормальная семидесятилетняя женщина. А уж 
кого к ней приставили в виде племянницы — это дело ор­
ганизации.

Тогда возникает любопытная и не лишенная логики 
схема.

Существует определенный физический феномен — ин­
карнация под угрозой неминуемой смерти. Она возможна 
лишь для личностей экстраординарных, одаренных неве­
роятной жизненной силой и, скажем, жизнелюбием. Но 
почему Анастасия?

Что-то в ней есть. Недаром же существует столько ле­
генд о том, что именно она спаслась от расстрела. Почему 
этих легенд не рассказывают ни о Татьяне, ни об Ольге, ни 
об Алексее, наконец? Самозванки — все, как на подбор, 
Анастасии!

Эх, сейчас бы проглядеть все документы, связанные с 
расстрелом царского семейства. Ведь никто не изучал их 
под таким углом: а почему история выбрала в кандидаты на 
выживание именно Анастасию?

«Получается удивительная ситуация, о которой никто, 
кроме меня, и не догадывается, — думал Андрей. — Есть 
две группы людей, которые охотятся за действительным 
или вымышленным сокровищем. В одной, находится двой­
ник Ленина, потому что именно у него есть одно ирреаль­
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ное достоинство — он унаследовал у вождя отпечатки паль­
цев. В другой группе состоит великая княжна, казненная 
по приказу того же Ленина. Зачем она нужна? Наверное, 
она помнит, что было в той шкатулке, куда она была отда­
на, как она выглядит...»

Алеша Гаврилин забормотал во сне. Невнятно и негром­
ко, словно беседовал с кем-то на зверином языке.

«...А может, мне все это только кажется, — размышлял 
Андрей. — Может, она просто пожилая женщина, кото­
рая... постой, Андрюша, а что пожилой женщине делать в 
компании явных авантюристов и даже убийц? Зачем ей вы­
пытывать у меня планы конкурентов и даже склонять меня 
к тому, чтобы шпионить за конкурентами?

Заметим: обе группы охотников за сокровищами сходят­
ся в главном — существует шкатулка, она находится в 
Стокгольме, ее можно раздобыть.

Господи, как остаться скептиком, разумным холодным 
человеком, если тебя окружают выжившие из ума вожди и 
древние царевны!

А завтра надо будет заниматься делами Бегишева.
Ну и что, разве неинтересно?..»
Андрей проснулся, когда Алеша уже включил приемник 

и слушал какой-то ансамбль.
— Кто это? — спросил Андрей.
— «Машина времени», — ответил Алеша, — очень попу­

лярная группа.
— Ого. — Андрей взглянул на часы. — Так мы и завтрак 

проспим.

* * *

Завтрак они чуть не проспали. Во всяком случае, ресто­
ран уже почти опустел и дамы-монархистки его покинули.

Зато Фрей сидел перед горкой сосисок и, насадив на 
вилку, макал каждую в горчицу и медленно засовывал в 
рот, оттяпывая по кусочку. Напротив него сидел Алик, ко­
торый смотрел на вождя завороженно и лишь шевелил гу­
бами, подсчитывая, видимо, сосиски.
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— А, пришел! — сказал Алик, увидев Андрея. — А то ва­
ши уже ждут.

— Андрей Сергеевич сначала позавтракают, — отклик­
нулся Гаврилин. — У них есть жесткий распорядок.

— А пошел ты, — неуверенно отмахнулся Алик, который 
терялся, когда наталкивался на сопротивление.

— Спасибо, — сказал Алеша и пошел к стойке, чтобы 
налить апельсинового сока.

— Ждут ведь, — воспользовался отсутствием Гаврилина 
Алик.

— А товарищ Иванов? — спросил Андрей.
— Мы кушаем, — ответил Ильич.
— Тебе налить сока? — спросил издали Гаврилин.
— Я сейчас сам подойду, — сказал Андрей.
Когда они стояли возле стойки и ждали свою яичницу, 

Алеша произнес:
— Запомни, умоляю, когда поедете! Какой адрес, понял? 

Это может оказаться важным.
— Ты меня уже нанял?
— Не время шутить, — сказал Алеша.
— Неужели за нами не будут следить?
— Обязательно будут. Но они могут вас потерять.
Алик встал со своего места и подошел ближе.
— Мне тоже омлета, — сказал он.
— Омлет кончился. — Повар был другой, незнакомый.
Так и неизвестно, что же стало с Эдиком и жив ли он.

И кому он служил. Неужели милой старой даме Анастасии 
Николаевне?

— Не давай им тобой крутить, — предупредил Гаври­
лин. — Они хотят сломить тебя, понимаешь?

— А вы?
— А мы? Вопрос поставлен некорректно. Я в это поня­

тие не вхожу. Мне ничего от тебя не надо, мне не нужны 
драгоценности, но я любопытен, как кот.

— Твои союзники, чего они от меня хотят?
— Эту проблему мы с тобой уже обсуждали. Они хотят 

«того же, чего хотел мой гимназический приятель Костя 
Остен-Сакен от его подруги Инги Зайонц, — любви».
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Алик был готов воткнуть последние сосиски в рот вож­
дю, но тот нагло делал вид, что его не замечает. И это зыб­
кое равновесие тянулось до тех пор, пока в ресторан не во­
рвалась возмущенная Антонина в норковой шубе и павлов­
ском платке. Хороша — как солистка ансамбля «Березка». 
Страшна — как валькирия из «Нибелунгов».

— И долго мы будем, — крикнула она с порога, — про­
хлаждаться?

И действие ее голоса было таково, что Ильич, протолк­
нув в глотку сосиску, покорно поднялся и направился к 
двери, за ним — Алик. Тогда Антонина перевела взгляд на 
Андрея и спросила:

— А вам что, Берестов, отдельное приглашение? Вы за­
были, что состоите у нас на зарплате?

— И аванс взял? — громко произнес Гаврилин.
— Аванс не брал! — Андрей тщетно пытался попасть в 

тон соседу.
— Тогда никуда не ходи. Поиграем на бильярде. Потом 

к девочкам поедем, — заявил Алеша.
Андрей улыбнулся ему и пошел к Антонине.
— Ну то-то, — сказала валькирия и больно ущипнула его 

за бедро, когда он проходил мимо.
Бегишева в машине не было. Зато рядом с шофером си­

дел Аркадий Юльевич.
— Вас за смертью посылать, — заявил он Антонине. Ос­

тальных не заметил. Даже Ильича, чем тот был обескура­
жен. Фрей громко откашлялся, но это не произвело впе­
чатления на посольского сотрудника. Шофер сразу взял с 
места, видно, знал, куда ехать.

Ехали молча.
Андрей подумал, что так, наверное, молчат десантники 

перед прыжком в тыл врага. Сидят в самолете и думают 
свои предсмертные мысли.

Выехали в какой-то новый район. Дома вокруг были со­
временные, с лоджиями, невысокие — этажей по пять. Во­
круг широкие газоны, кое-где сохранились сосны, дальше 
начинался сосновый бор.

Машина резко повернула на асфальтовую дорожку, что
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вела к микрорайону. Над ним возвышалась водонапорная 
башня, похожая на детскую пирамидку из колечек.

За первым же домом свернули налево, поехали вдоль не­
го, затем еще раз повернули, на этот раз за теннисный 
корт, вдоль которого стояли машины.

Среди них и остановились.
— Выходим? — спросила Антонина.
— Помолчите, — сказал Аркадий Юльевич.
Он сидел неподвижно рядом с шофером. Андрей видел 

одинаковые крутые затылки обоих мужчин.
Затылок Аркадия Юльевича дрогнул, Андрей понял, что 

он вглядывается в зеркальце заднего вида.
По дорожке между домами медленно ехала малиновая 

«Вольво», словно искала места припарковаться, хотя про­
блем с этим не было.

— Вот и они, — сказал шофер.
«Вольво» проехала метрах в двухстах, но, видно, из нее 

не заметили машину советника — она удобно стояла в 
длинном ряду на стоянке и ничем из ряда прочих не выде­
лялась.

— Ну какой дурак преследует на малиновой тачке? — 
вздохнул шофер. — Мог бы с таким же успехом оранжевый 
кар послать.

Иронию шофера никто не оценил.
Словно завороженные они смотрели, как малиновая ма­

шина остановилась на выезде из микрорайона, не решаясь 
уехать и не зная, где припарковаться.

Наконец встала сразу за теннисным кортом.
— Нам главное было, — сказал Аркадий Юльевич, — по­

нять, на какой машине нас выслеживают и насколько они 
опытные.

— Ни хрена не опытные, — ответил шофер.
Остальные продолжали молчать. Потому что одно дело

увидеть в американском кино преследование со стрельбой, 
другое — стать объектом такого преследования. У ограды 
корта остановился толстый белый кот в ошейнике и смот­
рел на Андрея, словно знакомый.

Первой нарушила молчание пассажиров Антонина.
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— А они вооруженные? — спросила она.
— Нам это без разницы, — ответил шофер.
— Поехали обратно. По крайней мере им выбираться 

нелегко — минуты три потребуется.
— Что и требовалось доказать, — согласился Аркадий 

Юльевич. — Теперь держитесь!
И в самом деле последующие несколько минут были за­

имствованы из американского боевика.
Машина выскочила задом со стоянки и сначала краду­

чись, а потом набирая скорость рванула к шоссе. По шоссе 
мчались в город, но через километр свернули на улицу и 
пошли крутить по ней!

Малиновую «Вольво» они так и не увидели.
Но лишь когда снова оказались в старом городе, Арка­

дий Юльевич сказал:
— Вроде бы оторвались.
— Может, и оторвались, — согласился шофер.
Антонина не нашла ничего лучшего, чем захлопать в ла­

доши — так благодарят пилота пассажиры американского 
самолета после удачной посадки.

— Попросил бы потише! — оборвал ее радость Аркадий 
Юльевич. Теперь машина ехала спокойно, не спеша, как и 
все автомобили вокруг.

Через пять минут машина выбралась из потока и сверну­
ла на неширокую солидную улицу. Казалось, что она была 
сооружена в конце прошлого века одним архитектором, 
небогатым фантазией.

У одного из домов машина затормозила, втискиваясь 
между двумя «Вольво».

— Слушайте меня внимательно, — сказал Аркадий Юль­
евич. — Мы идем втроем. Господин Иванов, переводчик и 
лично я. Антонина Викторовна и охранник остаются в ма­
шине, ведут себя тихо, не вылезают.

Вот тебе и дипломатическое образование, заметил про 
себя Андрей. Он отметил также и еще одну любопытную 
деталь: вышестоящие товарищи имели отчества и фами­
лии, а переводчики и охранники на это не должны были 
претендовать.
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Они вошли в подъезд — визитную карточку дома.
Внутри подъезда было чисто до стерильности.
Андрей ожидал увидеть строгого консьержа или швейца­

ра, но никого в подъезде не оказалось. Чистота не была 
роскошной. Она была небогата и благородна, как гимнази­
ческое платье Анастасии Николаевны.

— Кто в этом доме живет? — спросил Андрей Аркадия 
Юльевича.

— Средняя публика, — ответил тот. — Адвокаты, чинов­
ники, как обычно.

Ильич нервничал. Он вытащил из кармана пальто со­
мнительной чистоты платок, высморкался и им же принял­
ся промокать обширный лоб. Аркадий Юльевич с неудо­
вольствием посмотрел на вождя пролетариата, поморщил­
ся и спросил Ильича:

— Вы помните, что надо делать?
— Слава богу, не маразматик. Мы все в Москве отрабо­

тали.
— Хорошо бы, ваш подход удался. Мы все кажемся себе 

молодыми.
Аркадий Юльевич тоже волновался.
— У вас есть опыт синхронного перевода? — неожидан­

но спросил он у Андрея.
— У нас будет конференция?
— Я имею в виду уровень ответственности.
— Поздно спрашивать, — сказал Андрей, который ощу­

щал к Аркадию Юльевичу открытую неприязнь, и тот пла­
тил ему взаимностью. — Но может быть, вы сами возьмете 
на себя ответственность?

— Не грубите мне, молодой человек, — устало ответил 
дипломат. — Вы не представляете, что поставлено на карту.

— Меня ввели в курс дела, — сказал Андрей.
Аркадий Юльевич обернулся к Фрею, и тот кивком под­

твердил слова Андрея.
— Этого еще не хватало! — возмутился Аркадий Юлье­

вич.
— В случае необходимости мы всегда можем ликвидиро­

вать этого товарища, — ответил Фрей.
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Если это была только шутка, то неудачная. К тому же 
Андрею было известно, что вождь революции лишен чувст­
ва юмора.

Аркадий Юльевич хихикнул.
— Забавно, — сказал он. — Очень забавно.
Подошел лифт. Он был старинный, в решетчатой обо­

лочке. В зеркале во всю заднюю стенку Андрей с удовле­
творением увидел себя. Он не был готов к этому зрелищу.

Когда ты утром подходишь к зеркалу, то твое лицо не­
пременно готовится к встрече с собственным отражением. 
Подбородок чуть выпятился, глаза стали строже... А сей­
час? Кто это взглянул на Андрея? Несколько взъерошен­
ный, почти молодой человек со слабым подбородком, по­
красневшими глазами, уши торчат, как у подростка, губы 
полнее, чем нужно, но недостаточно полные, чтобы стать 
внушительными. «А что со мной станется в старости! С ума 
сойти! Доживу ли я до того возраста? Может, уже дожил? 
Может, и не нужно более цепляться за эту жизнь? Инте­
ресно досмотреть? Кто так сказал? И что досмотреть? Разве 
у этого спектакля есть последнее действие?»

Лифт ехал долго.
Андрей встретился взглядом с Фреем, и тот тотчас отвел 

глаза. Смутился. Или испугался. Сказал, поспешил, не по­
думал. Сам-то ты кому-то нужен?

Аркадий Юльевич смотрел в дверь лифта и шевелил гу­
бами, словно репетировал текст.

Лифт остановился на последнем этаже.
Лестничная площадка была иной, чем вестибюль внизу. 

Чистота лишь подчеркивала ее бедность. Словно ее пусти­
ли в этот дом из милости, а она обещала при возможности 
покрасить двери, стереть со стен совершенно неприличные 
надписи, вставить выбитое стекло и, уж конечно, поменять 
жильцов.

Жилица стояла в дверях.
Это была грузная черноглазая пожилая женщина с лежа­

щей на животе объемистой грудью. Одета женщина была в 
вытертый халат и размалевана от подбородка до волос.
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Спутанные, некогда завитые оранжевые волосы были се­
дыми у корней.

— Еще пять минут, — сказала она по-шведски надтрес­
нутым басом, — и я бы ушла. Нельзя так опаздывать, това­
рищи.

Андрей понял филиппику, его познания в шведском по­
зволяли это сделать, но остальные были в недоумении, хо­
тя и почувствовали упрек в голосе и жестах раскрашенной 
женщины.

Они обернулись к Андрею.
Андрей перевел ее слова, потом сказал женщине:
— Если можно, говорите по-английски.
— Ну вот, — сказала женщина по-английски. — У себя 

дома я должна говорить на иностранном языке. Неужели 
вы не смогли добыть приличного переводчика?

Женщина повернулась и пошла в квартиру.
Андрей отступил на шаг, пропуская следом за ней Фрея 

и Аркадия Юльевича.
В квартире тяжело и дурно пахло — чем-то прогорклым, 

потом, селедкой, пылью; если в таком аромате пробыть ча­
са два — подохнешь.

Женщина вплыла в комнату.
Там запахи были еще тяжелее, хотя и изменились — ку­

хонные пропали, а парфюмерные стали активнее.
— Рассаживайтесь, — сказала женщина. — Что вас при­

вело ко мне?
Не оборачиваясь, она показала на несколько продавлен­

ных кресел, что тесно стояли в комнате, будто ждали поку­
пателя, а сама плюхнулась животом на широченный диван, 
накрытый разноцветным ковром, который как бы погло­
тил своими красками и узорами ее халат и огненную при­
ческу. И дама исчезла. Но потом перевернулась на бок и 
возникла вновь.

Гости рассаживались.
И только тогда дама увидела Фрея.
— Господи, — сказала она. — Как живой!
Она указала трясущимся жирным пальцем на Фрея.
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— Вот именно, — сказал по-английски Аркадий Юлье­
вич.

Сказал с облегчением. Будто ждал узнавания и боялся, 
что оно не состоится.

— Папа меня предупреждал, — сказала дама и с трудом 
стала поднимать себя с дивана, который был так низок, что 
Андрей понял — надо помочь пожилой женщине. Но не 
мог заставить себя притронуться к ней.

Видно, те же чувства владели Фреем и Аркадием Юлье­
вичем. Они также не двинулись с места.

Но помощь женщине пришла из-за тяжелой портьеры, 
что наполовину прикрывала высокое окно. Штора взмет­
нулась, из-за нее выскочил высокий молодой мужчина в 
теннисном костюме и белой каскетке. У него было незна­
чительное лицо, на котором запоминались черные усики.

— Моя дорогая, — сказал он по-английски. — Не прида­
вай значения внешним проявлениям. Нам нужны доказа­
тельства.

Он потянул грузную старуху на себя и ловко перевернул 
ее так, что она прочно уселась на диване.

— Как точно, Серж, — сказала старуха. — Как точно!
Коротким округлым жестом она отправила молодого

теннисиста за штору, и он исчез, лишь тяжелый бархат 
медленно покачивался, напоминая о скрытом за ним чело­
веке.

Рука старухи продолжала движение по воздуху и замерла 
перед ее носом.

— Ну же, — приказала она. — Ну же!
Толстые пальцы в многочисленных золотых кольцах бы­

ли живыми и независимыми от женщины существами.
— Владимир Ильич, — сказала женщина томно. — Вот 

моя рука.
Фрей подчинился приказу, но, хоть от него ждали поце­

луя, отважился лишь на то, чтобы ухватить двумя пальцами 
кончики пальцев старухи.

— Очень рад, — сказал он. — Передай ей, Андрюша, что 
я здесь выступаю под псевдонимом Иванов.

Андрей перевел, чем смутил даму.
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— И здесь ты тоже намерен скрываться? — спросила 
она.

— Я не хочу афишировать, — ответил Ильич.
— Сколько же тебе теперь лет?
— Это не важно, — сказал Ильич.
— Но ты настоящий?
— Я настоящий.
— И отпечатки пальцев?
— Все проверено, — вмешался в разговор Аркадий Юль­

евич. — Нет сомнений.
— Не исключено, — раздался голос молодого человека 

из-за шторы, — что ему пришили пальцы.
— Чьи пальцы? — не понял Андрей.
— Пальцы той мумии, что лежит на вашей Красной пло­

щади.
— С ума сойти! — обиделся Фрей. — Да вы посмотрите! 

Это мои собственные пальцы.
— Мне хотелось бы, чтобы все кончилось благополучно. 

Если вас поймают на лжи, то в первую очередь погибнет 
Владимир Ильич. Но и нам не поздоровится. Вы же знаете 
компанию моего папы. Они быстро раскусывают подделки.

— Разумеется, мадемуазель... фрекен Парвус, — согла­
сился Аркадий Юльевич. — Но нам важно ваше мнение.

— Мое мнение? Оно мало кого интересует. Зато меня 
интересует, на какой процент я могу рассчитывать.

— Я полагал, что вы пошли на это ради принципов, ради 
высокой идеи.

— В эту высокую идею не верит никто, кроме двух или 
трех мастодонтов. Но у них железные сердца. Сердца ком­
мунистов.

Андрей переводил беседу, осознавая, что меньше всех 
понимает, о чем и о ком речь. Впрочем, его это не должно 
интересовать — так больше шансов остаться живым и здо­
ровым.

— Разговор о процентах может идти только после полу­
чения шкатулки, — твердо сказал Аркадий Юльевич. — 
Мы с вами не имеем представления о ее сегодняшней 
стоимости.
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— Двадцать процентов, — сказал из-за шторы тенни­
сист, и Андрей поспешно перевел реплику, получая удо­
вольствие от этой гротесковой сцены.

— В крайнем случае, — сказал Аркадий Юльевич, оттес­
нив остальных от источника благодеяний, — мы отыщем 
объект и без вашей помощи, фрекен Парвус.

— А вот этого мы не допустим, — возразил голос из-за 
шторы. — Вы не дома, вы в Швеции, а здесь не выносят 
русскую мафию и русских проституток.

— Не имеем чести относиться к этим категориям! — 
вмешался в беседу Фрей. — Я не проститутка!

Он грассировал, как настоящий Ленин, но этого никто, 
кроме Андрея, не замечал.

— Спокойно, — остановила спор фрекен Парвус — это 
имя было Андрею знакомо, но не настолько, чтобы связать 
с ним конкретные воспоминания. Что-то из области ле­
нинской эмиграции. — Если мы сейчас перессоримся, то 
вообще упустим единственный и, возможно, последний 
шанс. У вас есть соперники?

— Серьезных соперников нет, — соврал Аркадий Юлье­
вич, который, конечно же, знал о конкурентах. — Но осто­
рожность никогда не мешает.

— Даже если конкурентов нет, — согласилась с ним 
фрекен Парвус, — они в любой момент могут возникнуть.

Фрекен, или госпожа, Парвус была неглупой, хитрой 
женщиной, умеющей вцепиться в ситуацию и, вернее все­
го, добивавшейся своих целей — свидетельство чему моло­
дой теннисист, явно ей преданный.

— Как же вы такого откопали! — На этот раз госпожа 
Парвус обращалась к Аркадию Юльевичу, вычислив, что 
именно он в тройке визитеров принимает решения. Поче­
му-то это не понравилось Фрею, хотя, разумеется, госпожа 
Парвус была права.

— Я прошу вас, товарищи, — начал Ленин на безобраз­
ном школьном английском языке, которым, видно, овла­
дел в задней комнате на Красной Пресне, — уважать лиде­
ра партии.
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— Ого! — воскликнула старуха. — Заговорил! Скажи на­
конец, где тебя сделали?

— Я вас покидаю. — Для удобства Ленин перешел вновь 
на русский язык. — Занимайтесь своими интригами без 
меня. Я пришел сюда, выполняя волю партии, и не наме­
рен подвергаться оскорблениям со стороны самозванцев и 
идиотов. Попрошу вас, Андрей, переводите как можно точ­
нее и не стесняясь задеть их чувства.

Андрей с удовольствием перевел как можно ближе к 
оригиналу. Настолько близко, что Аркадий Юльевич в рас­
терянности заметил:

— Нет смысла называть идиоткой уважаемую даму. Так 
мы ничего не добьемся.

— Вы перевели, Андрей? — спросил Фрей. — Тогда мы 
пошли.

Он потянул Андрея за рукав, и тот счел за лучшее подчи­
ниться. Интересно, как большевики и охотники за драго­
ценностями будут выпутываться из трагикомической си­
туации?

— Остановите его! — закричала госпожа Парвус, когда 
Фрей с Андреем достигли двери. — Кто у вас, в конце кон­
цов, хозяин?

— Распоряжаюсь здесь я, — ответил Аркадий Юльевич, 
который совершил стратегическую ошибку, переоценив 
свою роль, и не имел сил теперь от нее отказаться.

Аркадий Юльевич поднял руку и, указав перстом на 
Фрея, крикнул ему вслед:

— А ну немедленно вернитесь и не ставьте под угрозу 
наше дело! Я кому говорю?

Ленин уже был в передней, он стащил с вешалки свое 
пальто и, одеваясь, говорил:

— Распустились! Лучше бы я обратился непосредствен­
но в ЦК Российской компартии. Вы как думаете?

— Не знаю, — сказал Андрей. — Вернее всего, вас бы 
там осмеяли.

— Вот это меня и остановило.
В коридор вылетел Аркадий Юльевич.
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— Сколько раз вам нужно говорить! — кричал он. — Вы 
что тут о себе возомнили?

— Андрюша, он тоже, кажется, думает, что мне приши­
ли чужие пальчики, — сказал Фрей.

— Ну ладно, ладно! Пошутили, и хватит. — Даже в по­
лутьме коридора было видно, как он краснеет.

Фрей двинулся к двери.
Но у двери, закрывая ее спиной, уже стоял теннисист с 

черными усиками. Уму непостижимо, как он успел туда 
пробраться!

— Ты никуда не уйдешь! — Аркадий Юльевич в бешен­
стве потерял осторожность.

И эта ситуация вдруг вселила в Ильича некий, словно 
проникший в него генетический дух предшественника — 
настоящего Ленина. Он успокоился.

Он остановился, обернулся к Аркадию Юльевичу, кото­
рый схватил его за полу пальто.

— Уважаемый, — произнес он тоном дворянина из ка­
кого-то фильма. — Уберите свои поганые руки. Я думаю, 
что мы обойдемся без вас.

— Как ты смеешь!
— А вот без меня вы никогда и никак не обойдетесь.
— Я тебе голову прошибу! — Аркадий Юльевич тяжело 

и часто дышал. Он все тянул к себе пальто Ильича, и, ко­
нечно же, старик уступал ему во всем, кроме уверенности в 
себе.

И эта уверенность передалась Андрею. Он знал, что Ар­
кадию Юльевичу уже не справиться с вождем.

Аркадий Юльевич пошатнулся, потому что госпожа 
Парвус всей тушей ударила его сзади.

— Говорят же вам, отпустите Владимира Ильича! — за­
кричала она высоким голосом. — Неужели вы не понимае­
те, на кого подняли руку!

— На кого? — растерялся Аркадий Юльевич. — Как так 
на кого? А вы знаете, кто я такой?

— Как вы думаете, — обратилась дама к Ильичу (Андрей 
послушно и автоматически перевел ее слова), — мы обой­
демся без этого клоуна?
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— Но он слишком много знает, — голосом мафиози от­
ветил Ильич.

— Теперь он нам уже не нужен, — сказала дама.
— Что вы хотите сказать? — Аркадий Юльевич вдруг по­

терял уверенность в себе. — Какое вы имеете право!
— Мне стыдно за вас, — сказал Фрей.
Он не мог ничего больше сказать, потому что, как понял 

Андрей, старуха сделала какой-то знак теннисисту с усика­
ми, и тот застрелил Аркадия Юльевича.

То есть сначала Андрей не понял, что случилось с ди­
пломатом, потому что звук выстрела был тусклым и не­
громким — его поглотили ковры и гобелены, которыми 
была завешана вся квартира. Аркадий Юльевич забормотал 
что-то невнятное и сполз вниз спиной по стене, срывая со 
стены ковер, а госпожа Парвус вдруг закричала:

— Это мой кармагаган! Осторожнее! Не испачкайте его 
кровью! Он же три тысячи долларов стоит.

Андрей, потрясенный происходящим, послушно пере­
вел этот крик, а Фрей сказал:

— Так будет с каждым, который...
Кто из них и который, он не придумал.
Аркадий Юльевич улегся на пол и не подавал признаков 

жизни. Кто-то должен был подойти к нему и пощупать 
пульс. Андрею этого делать не хотелось, остальным — то­
же. К тому же в кошмарах никто не щупает пульса у покой­
ников.

...Все возвратились в гостиную.
Но на этот раз уже не садились.
— Продолжим наше заседание, — сказала госпожа Пар­

вус. — Мы остановились на том, что я претендую на три­
дцать процентов от общей суммы.

— Только что было двадцать, — сказал Ильич.
— У вас хорошая память, но обстоятельства изменились.
— Не в вашу пользу, — возразил Ильич.
— Почему же?
— На вас повис труп. Труп советского дипломата.
— Разберемся, — возразила дама, но Андрей уловил в ее
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голосе некоторую неуверенность. — Серж растворит его в 
кислоте.

Поэтому, когда он переводил слова дамы Фрею, он по­
зволил себе продолжить фразу:

— Жмите энергичнее, Владимир Ильич, уже гнутся 
шведы.

Ильич кивнул. Он понял.
Дама вдруг завопила:
— Переводчик! Знать свое место! Ты думаешь, что я рус­

ский совсем забыла? Не надейся!
— Я цитировал Пушкина, — ответил Андрей. — Поэма 

«Полтава»: «Ура, мы давим, гнутся шведы!»
— Шведы — это я?
— Все равно вам отступать поздно, — сказал Ильич. — 

Будем искать свои пути в этом мире.
— Если хотите отделаться от своей мафии, сейчас — 

лучший момент, — сказала госпожа Парвус. — Но боюсь, 
что вам это не удастся.

Она решительно вклинилась между Андреем и Ильи­
чом — от нее пахло потом, немытыми волосами и сладким 
кремом.

— Держите себя в руках, мальчики, — сказала она. — 
Мы в двух шагах от цели.

— А далеко ехать? — спросил Фрей.
— Возьми у них гарантии, — посоветовал теннисист.
— А им некуда деваться, — возразила мадам. — Они же в 

Швеции. Повторите, вы действительно уверены, что у вас 
нужные отпечатки пальцев?

— Увидите на месте, — ответил Ильич. — А далеко 
ехать?

— Ехать недалеко, — сказала госпожа Парвус.
Она первой пошла из комнаты.
Теннисист замыкал процессию.
Они вышли в прихожую.
Андрей ожидал увидеть тело Аркадия Юльевича. Но на 

том месте ничего не было — только пятна крови на паласе.
— Его унесли ваши люди? — спросил Фрей.
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Мадам выругалась по-шведски. Ударила пухлым кула­
ком в ухо теннисиста. Тот почесал ухо. Ответил:

— Я же думал, что он мертв.
Андрей догадался о смысле этих слов.
— Значит, его унесли чужие люди. — Фрей тоже дога­

дался.
— Или он сам уполз, — сказал Андрей. На ручке двери и 

ниже была кровь. Видно, дипломат был лишь ранен.
— И куда он пойдет? — спросил Фрей.
Андрей перевел.
— Нам надо спешить, — ответила мадам.
Она не знала, куда он пойдет.
— Спустимся по черной лестнице, — сказала мадам.
Она развернулась и поплыла по коридору в обратную

сторону, пересекла захламленную и дурно пахнущую кух­
ню и стала возиться с замком на белой двери.

Теннисист отстранил ее и быстро открыл дверь. Она за­
скрипела, поднялась пыль.

Там была черная лестница. Не такая чистая, как парад­
ная, — она заворачивалась почти как винтовая. На улицу 
выходили узкие окошки. Неясно было, как попали сюда 
бумаги и консервные банки. Неужели из кухонь?

Они спускались очень долго. Шестой этаж был высо­
ким. Наконец они оказались в гулком узком дворе, окру­
женном стенами домов.

Небольшая арка, заставленная баками для мусора, вела 
в переулок — туда выходили задние стены домов.

Теннисист пошел первым, дошел до угла, за которым 
была тихая чистая улица.

Он остановился и выглянул за угол. Потом сделал жест 
рукой, чтобы его ждали, а сам ушел. Мадам закурила. Она 
курила тонкие длинные сигареты.

Андрею не хотелось разговаривать с Фреем при ней — 
он подозревал, что мадам на самом деле отлично знает рус­
ский язык, но ей выгодно казаться безгласной.

— Вы знаете моего отца? — спросила мадам по-англий­
ски у Фрея. Словно проверяла — считать ли Фрея Лени­
ным?
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— Он мне многим помог, — ответил Фрей. — Хотя по­
дозреваю, что оказался немецким шпионом.

— Ничего подобного! — возмутилась мадам. — Я с ним 
говорила об этом. Ничего подобного! Он категорически от­
рицал.

— Это ничего не значит, — сказал Фрей.
Показался радиатор автомобиля. Старая, но вместитель­

ная машина остановилась перед переходом, перекрыв вы­
езд на улицу. Мадам пошла первой.

В машине сидел теннисист.
— Скорее, — прошептал он. — За нами могут следить.
— Может, сказать нашим? — спросил Андрей. — Они же 

нас ждут?
— Пускай подождут, — сказала мадам, втискиваясь в 

дверцу машины. — Тогда те, кто следит, останутся у моего 
дома.

Андрей был вынужден признать, что в словах мадам есть 
резон. Теннисист тронул с места.

Андрей не ориентировался в городе, поэтому ему трудно 
было бы восстановить маршрут. К тому же он не был уве­
рен, кратчайшим ли путем едет брюнет. Может, он нароч­
но путает следы?

Ленин полулежал на заднем сиденье, откинув голову. 
Рядом с ним расплылась госпожа Парвус. Андрей сидел 
спереди рядом с теннисистом. Место переводчика — на пе­
реднем сиденье.

* * *

Город постепенно кончился, пошли новые районы, по­
том отдельные особняки.

Перед ажурными чугунными воротами одного из них 
машина остановилась и гуднула.

Ожидая, пока ворота откроют, теннисист внимательно 
глядел в боковое зеркальце — видно, проверял, нет ли по­
гони.

За воротами возвышался трехэтажный гранитный особ­
няк, выполненный в стиле скандинавского модерна. Пор­
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тик над входом в него поддерживали атланты в шлемах с 
бородами викингов, опиравшиеся на длинные мечи.

Ворота распахнулись.
Из будки на них глянул охранник в зеленом мундире и 

каскетке с какой-то сложной эмблемой. Теннисист доло­
жил ему по-шведски. Принимая эстафету от теннисиста, 
охранник принялся смотреть наружу вдоль улицы.

Дверь между викингами закрылась. Это была деревян­
ная резная дверь, изображавшая заросли папируса. Навер­
ное, тепло одетым викингам было жарко в нильских краях.

В дверях стоял бухгалтер из хорошей фирмы, худой, но­
сатый, расчесанный на прямой пробор, в сером костюме 
и — завершающая деталь — в шелковых чехлах на рукавах: 
видно, много приходится елозить локтями по столу.

Он был молчалив и строг.
Говорила мадам, которая с помощью теннисиста вылез­

ла из машины и начала подробно рассказывать нечто, дав­
но знакомое главному бухгалтеру. Тот терпеливо выслуши­
вал ее минуты три, потом сказал, что ему и без того все из­
вестно.

Это госпожу Парвус не остановило.
Зато Фрей с Андреем получили от бухгалтера знак поки­

нуть автомобиль.
Они поднялись на несколько ступенек к двери. Викинги 

косились враждебно.
Фрей тоже почувствовал этот взгляд и неожиданно про­

явил чувство юмора.
— Жалеют деньги, — сказал он, подмигнув Андрею.
Судя по всему, он волновался, и, когда бухгалтер протя­

нул ему руку, он вытер о брюки ладонь.
Бухгалтер провел всю честную компанию, кроме тенни­

систа, оставшегося в машине, через мраморный гулкий и 
неуютный холл с большой фреской на боковой стене, изо­
бражавшей все тех же викингов, но на этот раз в цвете и за 
боевыми буднями — они столпились на носу ладьи и вгля­
дывались во вражеский берег, подобно богатырям на по­
лотне Васнецова.

Пройдя по коридору, абсолютно безлюдному и слишком
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аккуратному, они оказались в сейфе. А может быть, это 
была патологоанатомическая лаборатория. В общем, нечто 
научное и закрытое, номерное, как будто сердце «почтово­
го ящика».

В центре комнаты находился длинный стол, покрытый 
пластиком, на нем какие-то приборы и два компьютера. За 
компьютерами сидели молодые люди, не обратившие вни­
мания на вошедших гостей. В углу зала за старинным рез­
ным письменным столом с бронзовыми канделябрами по 
углам и с черным прибором столетней давности, которым 
столько же лет никто не пользовался, сидел Мистер-Тви- 
стер, округлый и лысый буржуй. Когда-то, еще до войны, 
Андрей прочел одноименную поэму Маршака о капитали­
сте и миллионере, над которым измываются в Стране Со­
ветов, хотя он ничего дурного в виду не имел и приехал к 
ним в гости с туристическими целями. Андрей проникся 
сочувствием к капиталисту, чего делать было нельзя, пото­
му что издевательства над капиталистами воспитывали в 
детях настоящих бойцов.

При виде Ильича и его спутников Мистер-Твистер рез­
ко поднялся. Он сразу заговорил по-английски, видимо, 
узнав где-то или догадавшись, что Андрей не учен швед­
скому языку.

— Рад приветствовать вас, — сказал он. — Давно ждем. 
Давно. Уже скоро столетие! — Он рассмеялся и смеялся 
ровно столько, сколько времени потребовалось Андрею, 
чтобы перевести его реплику.

Бухгалтер строго высказал ему свои сомнения или про­
сто точку зрения, но Мистер-Твистер только отмахнулся. 
Он представился как доктор Юханссен, сообщил, что в 
Швеции, кроме Юханссенов, живут только Нильсоны, сам 
посмеялся своей шутке, а потом спросил:

— А пальчики привезли?
Ответила мадам, а доктор Юханссен слушал ее вполуха и 

приглядывался к Ильичу.
— Похож, — сказал он наконец, — состарился, но тем не 

менее похож на иконографический материал. Но мы и тут 
вас испытаем.
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— Меня не следует испытывать, — обиделся Ильич. — 
Ты так ему и скажи, Андрюша. Меня сама жизнь испыты­
вала, меня враги испытывали, а также ренегаты из партии.

— Понял, — ответил Юханссен. — Совершенно с вами 
согласен. Но и вы должны признать, что сложилась совер­
шенно невероятная и даже парадоксальная ситуация. 
Вклад получает человек, которого не может существовать, 
хотя бы по причине возраста. Вы же не станете утверждать, 
уважаемый господин Иванов, что родились в 1870 году?

— Я ничего не стану утверждать, — ответил Ильич. — 
Надеюсь, вам известен принцип презумпции невиновно­
сти? Так что вам самому придется доказывать, что я само­
званец. Но учтите, что мои товарищи уже верят мне.

— Но физические законы против вас, господин Иванов!
— А что вы знаете о физических законах? — уверенно 

возразил Ильич, словно давно уже внутренне отрепетиро­
вал ответы. — Мы их изменяем все последние годы. Суть 
прогресса заключается именно в том, чтобы доказать, что 
незыблемых законов не существует.

— Есть пределы! — воскликнул Юханссен. — Есть же 
разумные пределы!

— Когда в ноябре 1917 года мы устроили революцию, — 
возразил Ильич, — нам никто не верил. Меня именовали 
кремлевским мечтателем. И что же — моя держава все еще 
существует.

— Вряд ли это сегодня ваша держава! — нашелся Юханс­
сен. — Россия строится на отрицании коммунизма, кото­
рый, кстати, рухнул и во всей Восточной Европе.

— Не играйте словами! — возмутился Ильич. — Это вре­
менное тактическое отступление, не больше того. Для того, 
кстати, мы и оставляли у вас некие ценности, чтобы в слу­
чае трудностей предусмотренного вами характера с их по­
мощью повернуть ход истории.

— Для того чтобы повернуть ход истории, — улыбнулся 
Мистер-Твистер, — потребуется куда больше средств, чем 
мы можем вам предложить.

— Не вам судить, — отрезал Ильич. — Надеюсь, вы не 
заглядывали в шкатулку?
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— А как мы можем заглянуть, если ключа нам никто не 
давал?

— А без ключа как вы могли узнать, много там средств 
или недостаточно? — Ильич уткнул перст в тугую грудь 
Мистера-Т вистера.

— В шкатулке такого размера и веса, — сказал главный 
бухгалтер, который до того стоял молча и совершенно не­
подвижно, — не может уместиться крупное состояние.

— А мы посмотрим! — воскликнула тут госпожа Парвус, 
которая помнила о своих процентах. — Мы посмотрим са­
ми, что там лежит!

— Они наивно полагают, — сказал Ильич Андрею по- 
русски, — что мы со Свердловым стали бы пачкаться ради 
нескольких тысяч долларов.

— Разумеется, — не удержался Андрей и показал, что 
информирован лучше, чем от него ожидали. — Если 
учесть, чьи это драгоценности.

— А чьи? — удивился Ильич, словно ему никто не сказал 
об этом.

Впрочем, не исключено, что он не знает правды. Ну и 
пусть не знает.

— Государственные, — уклонился от ответа Андрей.
Бухгалтер спереди, Мистер-Твистер сзади провели деле­

гацию дальше, на этаж вниз, где тоже были коридоры и 
двери по сторонам, но модерном там уже не пахло — ско­
рее было похоже на военную базу; даже цвет стен, покра­
шенных шаровой масляной краской, напоминал о бортах 
военных крейсеров.

В очередном помещении, аскетичном, как анатомиче­
ский театр, их поджидали две молчаливые женщины, не 
знавшие личной жизни и радостей материнства.

Они усадили Ильича на жесткий табурет лицом к ком­
пьютеру. Экран был черно-зеленым, на нем вспыхивала 
надпись «FUCK». К счастью, Фрей не был до такой степе­
ни обучен английскому, а мадам думала о другом.

Ильич положил ладонь правой руки на матовое стекло.
Под указательным пальцем вспыхнула лампочка.
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На экране появилось графическое изображение поду­
шечки указательного пальца.

Все смотрели на экран. В комнате царило глухое тре­
вожное молчание.

Изображение было негативным — белым на черно-зеле­
ном фоне. Затем сбоку на экран въехало еще одно изобра­
жение подушечки. Черное.
. Андрей догадался, что видит оригинал — отпечаток 

пальца вождя, сделанный в 1918 году.
Отпечаток поехал к центру экрана и начал совмещаться 

с белым отпечатком.
Ильич закашлялся, дрожь передалась изображению 

пальца, и подушечка на экране вздрогнула.
Одна из женщин прикрикнула на вождя по-шведски.
— Я же нечаянно, — сказал Ильич виноватым голосом.
Андрей не стал переводить.
Наконец два отпечатка окончательно совместились, и 

женщины принялись искать в них различия. Впрочем, они 
были не одиноки, так же смотрели, но без измерительных 
приборов, и все остальные.

Затем все повторилось с другим пальцем. Всего, как ока­
залось, следовало изучить четыре пальца.

Андрею было понятно, что Ильич победил. Конечно же, 
отпечатки совпадали, и если были различия, то только в 
малых деталях. Но женщинам был противен столь диле­
тантский подход к серьезной проблеме. Они удалились 
в дальний угол комнаты и принялись возиться с отпечат­
ками.

Мистер-Твистер Юханссен занимал гостей разговорами 
совершенно дикого свойства. Его интересовало, какая в 
Москве погода и как гостям представляется погода в Сток­
гольме — не правда ли, она сильно изменилась к худшему 
за последние десять лет?

Бухгалтер кивал, но так, словно не соглашался.
Никто ни слова не говорил об отпечатках и дальнейших 

действиях. Андрей пытался понять, последний ли шаг к 
шкатулке они сейчас совершают, или им скажут, что те­
перь, после процедуры сравнения отпечатков, они должны
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будут выехать в город Мальме, где живет столетний ветеран 
социал-демократической партии, который знает, где зары­
та коробочка. Наконец одна из женщин поднялась и про­
тянула Мистеру-Твистеру лист с выводами их небольшой 
комиссии. Она стала объяснять свою точку зрения, а вто­
рая женщина все кивала и выражала единодушие.

Наконец Мистер-Твистер передал лист бухгалтеру, и 
только тут Андрей заметил, что бухгалтер прижимает к бо­
ку тонкую папочку в цвет пиджака. Лист перекочевал в па­
почку, а Мистер-Твистер сказал:

— Что касается отпечатков пальцев, то они нас времен­
но удовлетворили.

Почему временно — Андрей не понял.
— Поэтому, — продолжал Юханссен, — мы перейдем в 

кабинет президента нашего банка.
— Это банк? — удивился Андрей.
— Причем банк с длительной и почетной историей, — 

ответил Мистер-Твистер. — Мы финансировали и поддер­
живали шведских социал-демократов с начала этого века.

С этими словами он пошел вперед, к лестнице.
Процессия повторила путь в обратном направлении и 

поднялась затем на этаж выше, где царила богатая и дос­
тойная хорошего мужского клуба атмосфера, пахло сига­
ретным дымом, мужскими духами, отбивными и хорошей 
кожей.

— Ах, — сказала прелестная девица с такими длинными 
ногами, что Андрей — человек выше среднего роста — чуть 
не уткнулся грудью в ее небольшую крепкую попку, когда 
девица начала разворачиваться как раз перед его носом.

— Ах, — повторила девица, — прабабушка заждалась. Ей 
пора пить какао. Сколько можно заставлять ждать?

— Одну минутку, мы уже здесь, — воскликнул Мистер- 
Твистер. — Сейчас мы проведем сеанс — чистая формаль­
ность, клянусь вам, чистая формальность.

— Мы хотели бы понять, — сказала мадам Парвус, — не­
ужели вам не достаточно проведенного испытания?

— Достаточно, — согласился Юханссен. — Это не испы­
тание, а лишь встреча со старым другом.
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Он подтолкнул сжавшегося от дурного предчувствия 
Ильича, и тот первым влетел в роскошную комнату из кос­
тюмного кинофильма.

У камина стояло кресло, старинное кожаное кресло с 
высокой спинкой.

Над спинкой поднималась струйка голубого дыма.
— Вам туда. — Мистер-Твистер подтолкнул Ленина, и 

тот пробежал по мягкому ковру к креслу.
Когда Андрей следом за Ильичом обогнул кресло, он 

увидел, что в нем, совсем утонув в мягкой коже, сидит ма­
ленькая сухая старушка с большой дымящейся сигарой в 
лапке.

Старушка была одета в платье начала века, и Андрей по­
нял, что этого испытания Ильич может не выдержать.

Это была какая-то знакомая, приятельница Ильича. И она 
сейчас его не узнает.

— Нет! — закричала мадам Парвус, которая, видно, рас­
суждала так же, как и Андрей. — Мы не договаривались. 
Вам нужны отпечатки пальцев, так вы их получили.

Старушка заговорила по-немецки. Андрей плохо пом­
нил немецкий язык. Он пытался перевести, но Мистер- 
Твистер остановил его.

— Не вмешивайтесь, — сказал он. — Пускай они сами 
решат.

— Это нечестно, — сказала мадам Парвус.
— Роза, — сказал Ильич. — Сколько лет мы не виделись!
— Роза? — повторила мадам.
— Разумеется, Роза Люксембург. — Ильич услышал го­

лос мадам Парвус и был готов ей все объяснить. — К сча­
стью, ее не убили, она осталась жива и скрылась в Швеции.

Старушка говорила и дальше, но Ильич не стал ее слу­
шать.

— Я остаюсь на своих старых позициях! — громко заявил 
он и топнул ногой. — Мы никогда не поймем друг друга, и 
я уверен, что твоя смерть, хоть ее и считают героической, 
была заслуженной. Ты сама этого хотела, уклонистка!

Ильич резко повернулся и, обойдя кресло, пошел к вы­
ходу. Андрей направился за ним.
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Мистер-Твистер догнал его.
— Что говорит ваш джентльмен? — спрашивал он. — Да 

переведите мне его слова! От этого многое зависит.
— У господина Ленина, — сказал Андрей, — сохраняют­

ся идейные разногласия с собеседницей.
— Не может быть! — сопротивлялся Мистер-Твистер. — 

У них не было идейных расхождений. Фру Цеткин всегда 
была его сторонницей.

Андрею стоило больших трудов не воскликнуть: «Какая 
еще Клара Цеткин! Это же Роза Люксембург!»

Он сдержался и спас Ильича. К счастью, Мистер-Тви­
стер не расслышал первых слов Ильича — он совершенно 
не разбирался в русском языке и плохо в истории Октябрь­
ской революции.

Он не понял, а Андрей не помог ему понять, что Ильич 
пошел ва-банк, ошибся в попытке угадать старушку, но 
случайно выиграл.

Андрей догнал Ильича и сказал:
— Шведский господин Юханссен уверен, что у вас ни­

когда не было разногласий с Кларой Цеткин.
— Какая еще Цеткин! — ответил Ильич.
— Подумайте, Владимир Ильич, — настаивал Андрей, 

опасаясь, что в любой момент кому-то из присутствующих 
откроется истина, — вы же видели Клару Цеткин, но за­
были, что она — ваша союзница по Третьему Интернацио­
налу.

Ильич кинул пробуждающийся взгляд на Андрея и 
громко произнес:

— Нет, батенька, нет, нет и еще раз нет! Были у нас раз­
ногласия с товарищем Цеткин. Я готов вернуться и дока­
зать ей это на простых примерах. Спросите у нашего со­
провождающего лица, могу ли я открыто и нелицеприятно 
объяснить этой Цеткин суть наших разногласий?

— Господин Ленин, — сказал Андрей, — хотел бы воз­
вратиться и завести партийную дискуссию с госпожой Цет­
кин, которую вы так быстро прервали.

— Ни в коем случае! — воскликнул Мистер-Твистер. — 
С нас достаточно, мы удовлетворены.
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Он вынул мобильный телефон и на ходу принялся быст­
ро говорить по-шведски.

Затем он остановился и, не отнимая телефона от уха, 
кивал и повторял: «Яйа!»

Затем отыскал глазами Андрея и сказал:
— Шеф ждет вас.

На двери главного кабинета, резной и солидной, как и 
все на этом этаже, была небольшая вычищенная табличка 
со словом «President».

Президент сидел за обширным столом, заполнявшим 
собой треть кабинета, стены которого поблескивали от зо­
лота переплетов. Все было как у Мистера-Твистера, но в 
пять раз внушительнее и крупнее.

Сам президент столу соответствовал — он походил на 
Мистера-Твистера, но превосходил его размерами и ожив­
ленностью.

При виде вошедших посетителей президент поднялся и 
пошел вокруг стола, изображая гостеприимство.

— Мы ждали этого часа, господа, — сообщил он. — Мы 
выполнили свой долг перед историей и идеями социал-де­
мократии.

Президент совершил округлое движение рукой, и все 
увидели на его столе заветную шкатулку.

Она оказалась вовсе не шкатулкой, а железным ящиком 
размером с небольшой саквояж с железной же округлой 
ручкой сверху — в таких ящиках по банкам носят деньги и 
ценные документы. Такие ящики ставят в большие сейфы. 
Обыкновенные ящики, привыкшие к любым суммам.

— Я не могу сдать вам шкатулку по описи, — сказал пре­
зидент, предупрежденный, видно, что переводчик гостей 
говорит лишь по-английски. — Мы сочли возможным ог­
раничиться обусловленными договором испытаниями. 
Я даю слово, что шкатулку никогда еще не открывали, и не 
советую вам этого делать, прежде чем вы не достигнете 
безопасного места. Как вы видите, в шкатулке два отвер­

891



.КИР БУЛЫЧЕВ

стия для двух ключей. Один ключ я передаю вам сейчас, 
второй находится у вас. Прошу!

И президент сделал шаг назад, как бы приглашая взять 
шкатулку. Произошла забавная пауза, потому что всех ох­
ватила нерешительность. К шкатулке ринулись одновре­
менно госпожа Парвус и Ильич. Они столкнулись у стола, 
но спохватились, что негоже драться на глазах у шведских 
хранителей.

А Андрей глядел на шкатулку и думал: «А у кого же вто­
рой ключ?» Почему он раньше ничего о нем не слышал?

Ильич оказался решительнее, и мадам временно уступи­
ла ему. Он потянул железный ящик на себя, ящик оказался 
тяжелым — он не поднялся сразу, а пополз по столу.

— Ну осторожнее же! — поморщился президент. — 
Вы мне стол поцарапаете. Он принадлежал королеве Хри­
стине.

Ильич поднатужился и понес ящик к выходу.
— Кирпичи в нем, что ли? — спросил он.
Прощаться с президентом и благодарить его пришлось

Андрею. Потом Андрей, с которым шли Мистер-Твистер и 
бухгалтер, догнал их в коридоре.

Ильич шел, согнувшись под углом в сторону, противо­
положную ящику. Мадам спешила за ним и вытягивала ру­
ку вперед, готовая в любой момент перехватить ношу.

— А вы знаете, где второй ключ? — спросил Мистер- 
Твистер.

— Понятия не имею, — искренне признался Андрей.
Ильич остановился, обернулся и спросил:
— А дверь-то где?
— Давайте понесу, — сказала мадам по-русски.
— Обойдешься.
Но старик запыхался.
Он сообразил:
— Андрюша, возьми ящик. А я тебя подстрахую.
Андрей догнал его и подхватил ящик.
В нем было килограммов пятнадцать. Что же большеви­

ки туда положили?
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Сзади деловито топали бухгалтер с Мистером-Твисте- 
ром и другие банковские люди.

— Вы уверены, что правильно поступаете? — спросил 
Мистер-Твистер.

— А что вы предлагаете? — откликнулся Андрей.
— Оставайтесь у нас. Мы поможем вам организовать 

безопасную перевозку.
— Это нам обойдется в копеечку! — возразил Ильич, ко­

гда Андрей перевел слова Юханссена. — Мадам потребует 
свою долю, банк потребует свою долю. Что мы привезем 
домой?

Руки оттягивало до боли.
«Сейчас бросил бы эту проклятую шкатулку. Тем более 

что это не мое дело и меня не касается. Ведь жалости к 
Ильичу и его компании я не испытываю...»

— Как вы его довезете, если еще не вынесли отсюда? 
По-моему, кроме вас, есть немало желающих получить 
ящик.

— Ах, не надо меня пугать, товарищ Берестов! — возму­
тился Ильич.

— Потерпи немного, — сказала мадам Парвус. — Сейчас 
нам поможет мой телохранитель.

— Он такой же телохранитель, как и я. Скажи, что он ее 
телопользователь или телоутешитель.

— Что он сказал? — закричала мадам Парвус.
— О чем они спорят? — спросил Мистер-Твистер.
— Мы поедем на «Симонов»? — спросил Андрей.
— А тебе зачем знать? — вдруг испугался Ильич. — Ты 

чего задумал?
Он потянул тонкую руку к ящику, и Андрей был готов 

его отдать, отчего ящик неминуемо грохнулся бы на пол, 
но тут его подхватило сразу несколько рук.

— Неси! — крикнул Ильич. — А то отнимут.
— Уйти бы живыми, — откликнулся Андрей.
«Ну и попал я в переплет!»
Дверь в банк была близка, швейцар и два охранника од­

новременно распахнули ее — видно, у них не было иных
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указаний, а в приближающейся группе людей они узнали 
свое начальство.

Андрей прибавил ходу и выскочил на свет Божий.
Викинги по обе стороны двери скосили на него выпук­

лые гранитные глаза. Мечи были воткнуты в землю между 
ног.

Теннисист увидел Андрея — видно, он готовил себя к 
подобной ситуации. Он рванулся ему навстречу, и Андрей 
с облегчением передал ему тяжелый ящик.

Дверь в машину была открыта.
Теннисист кинулся к машине. Мадам и Ильич — за ним.
Андрей остановился и обернулся к банковским чинам.
— Мы были бы вам очень благодарны, если бы вы дали 

нам сопровождение до нашего теплохода, — сказал он.
Госпожа Парвус обладала редким слухом.
Услышала.
— Обойдемся! — крикнула она. — Еще чего не хватало. 

Мы не едем на теплоход. Мы едем ко мне на квартиру.
Вдруг Мистер-Твистер широко улыбнулся и развел тол­

стыми руками. Улыбка получилась вполне добродушная.
— Как знаете, — сказал он, обращаясь к Андрею как к 

главному в их коллективе. — Наше дело мы сделали. Со­
весть чиста. Но я очень боюсь, что все это хорошо не кон­
чится. И советую вам держаться от них подальше.

— Я только переводчик, — сказал Андрей.
— Разрешите вам не поверить, — возразил Юханссен.
— Кровь, кровь, вижу кровь на этой шкатулке. С перво­

го мгновения и по завтрашний день. Кровь, кровь... — Это 
бормотал бухгалтер. Даже не открывая рта.

Кроме Андрея, этих слов никто не слышал.
Андрей чуть не опоздал к машине. Теннисист рванул 

свой драндулет вперед — видно, решил, что без Андрея ему 
будет легче справиться с вождем пролетариата. Ильич на 
ходу открыл дверь машины и махнул рукой, изображая от­
чаяние.

Андрей в растерянности обернулся к шведам. Бухгалтер 
смеялся, ухая, как филин.

Мистер-Твистер что-то говорил в мобильный телефон.
894



.МЛАДЕНЕЦ ФРЕЙ

Андрей увидел, как открытые уже ворота, готовые вы­
пустить драндулет госпожи Парвус, резко закрылись, как 
дверца в мышеловке.

— Идите, — сказал Мистер-Твистер, — и будьте пре­
дельно осторожны.

Андрей пошел по асфальтовой дорожке к машине, кото­
рая стояла, упрямо уткнувшись радиатором в решетку во­
рот.

Задняя дверца была распахнута. Ильич высовывался и 
призывал Андрея на помощь.

Андрей не спеша прошел сто метров до ворот.
Охранник у ворот сидел в своей будке и курил, не глядя 

на машину. Андрей дошел до машины.
Мадам и теннисист сидели рядом на передних сиденьях 

словно манекены.
Ящик стоял на сиденье рядом с Ильичом. Тот не отпус­

кал его ручки. Андрей обернулся, хотел поблагодарить 
шведов, но двери банка уже закрылись.

Андрей сел на заднее сиденье, и ворота тут же отвори­
лись. Охранник был хорошо информирован, что ему надо 
делать.

Мадам не обернулась.
— На пароход! — крикнул, картавя, Ильич. — И попро­

шу скорее.
— Ничего подобного, — сказал Андрей. — Сначала мы 

должны заехать к дому госпожи Парвус.
Мадам так резко обернулась, что у нее скрипнула шея.
— И не смей так думать! — закричал Ильич.
Но теннисист уже рванул с места. Они чуть не забыли, 

что перед подъездом мадам Парвус ждала машина, в кото­
рой сидели союзники.

* * *

Теннисист попытался заехать к черному ходу и направил 
уже машину к узкому проезду между домами, как воспро­
тивился Андрей.

— Ты куда! — крикнул он по-русски. Ильич тут же 
включился в перебранку.
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Мадам пыталась настоять на своем, но теннисист сдался 
и остановил машину у главного входа в дом. Рядом стояла 
машина Аркадия Юльевича. Возле нее маялась Антонина. 
Она жевала сандвич, голова Алика маячила внутри.

— Вас за смертью посылать! — воскликнула Антонина, 
указывая сандвичем на вылезшего из драндулета Андрея.

Ильич остался в драндулете — он держал ящик.
— Это такое нарушение конспирации, голубушка! — за­

верещал он из машины. — Немедленно садитесь в машину.
Антонина не подчинилась.
— А шкатулку достали? — спросила она.
Мадам высунулась из окошка драндулета.
— И сколько это будет продолжаться? — строго спроси­

ла она. Ослепительная раскраска старухи заставила Анто­
нину оторопеть.

— Это еще что такое? — спросила она.
— Это госпожа Парвус, — сказал Андрей.
Неприязнь двух дам была взаимной.
— Поднимемся наверх, ко мне, — сказала мадам. — От­

туда возьмем вашего шефа. Надо срочно открыть ящик и 
привести в порядок наши расчеты.

— Обойдешься! — испугался Ильич. Ему наверх не хоте­
лось.

— Голубчик, — сказала госпожа Парвус. — Учтите, что 
вы находитесь в Швеции, а не в своей России. Здесь вы 
гости, туристы, и не более того. Без моего участия вам бы 
ничего не дали. Вас бы даже в банк не допустили. А теперь 
подумай, как вы выберетесь из Швеции с драгоценностя­
ми, если я этого не позволю? Вы кончите свои дни в ком­
фортабельной тюрьме, с телевизором в камере.

Тщательно подбирая слова, Андрей перевел этот текст 
соотечественникам. Смысл быстро дошел до сознания Ан­
тонины.

— Убедительно, — сказала она.
Антонина закурила. Мадам тоже вытащила сигарету. 

Антонина щелкнула зажигалкой. Мадам Парвус прикури­
ла. Картина была почти идиллической.

И тут Андрей почувствовал опасность.
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Он не был экстрасенсом и не верил в эти игры. Но по­
рой предчувствовал беду или какое-то событие, потому что 
его органы чувств были устроены тоньше, чем у обычных 
людей. Они собирали информацию из воздуха и земли, 
суммировали ее и анализировали без сознательного уча­
стия мозга.

Сейчас Андрей был убежден — приближалась опасность.
— В машину! — крикнул он.
— Что? — Антонина выпрямилась.
— В машину... к госпоже Парвус.
Он повторил по-английски и сам открыл дверцу дранду­

лета. Дернул за руку Антонину, втолкнул ее внутрь, к Иль­
ичу. Антонина взвизгнула, ударившись об угол ящика.

Андрей втиснулся следом за Антониной и прошептал:
— Да помолчите вы! — И добавил по-английски: — Серж, 

вперед!
Дверца так толком и не закрылась, но теннисист тронул 

с места. Навстречу им, словно таилась за углом, сверкая 
мигалками, ехала полицейская машина.

В заднее окно они успели увидеть, как она тормознула 
около машины Аркадия Юльевича.

Выскочили полицейские...
Драндулет свернул за угол.
— Как ты догадался? — спросил Алик.
— Я ждал этого, — сказал Андрей. — А когда услышал 

сирену, то решил не рисковать. Я понял, что гости к нам.
— Почему? — спросила мадам Парвус.
— Это же машина Аркадия Юльевича! Если он был ра­

нен и выбрался из вашей квартиры, то он сам мог отпра­
виться в полицию, а мог попасть в нее не по собственному 
желанию. Ведь ему надо было к врачу, а полиция контро­
лирует все несчастные случаи. Значит, они помчались ис­
кать машину пострадавшего.

— Но ему это невыгодно, — сказала мадам. — Он же из 
советского посольства.

— Из посольства России, — поправил ее Андрей. — 
А теперь в России никого не вешают и не расстреливают по 
пустякам.
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— Подождем, пока они уедут? — спросила госпожа Пар- 
вус.

— А вы можете гарантировать, — спросил Андрей, — что 
они не оставят засаду в вашей квартире? Вы знаете, что Ар­
кадий Юльевич наговорил о вас и вашем юном друге?

Мадам начала было гневаться, но скоро справилась с со­
бой. Более всего ее обидели слова о юном друге. В них бы­
ла насмешка.

— И куда же? — спросила мадам.
— На корабль! — закричал Ильич.
— Я бы подождал, — сказал Андрей. — Неизвестно, что 

нас там ожидает.
— Но нам некуда деваться!
— Давайте свяжемся с Бегишевым, — сказал Андрей. — 

Он ведь на «Симонове». Пускай он скажет, можно нам на 
корабль или нет.

— И вы там сбросите нас с Сержем в топку, — заявила 
госпожа Парвус.

— Вряд ли там найдется топка вам по размеру, — возра­
зил Фрей.

Никто не засмеялся.
— Мы все равно не сможем открыть шкатулку без второ­

го ключа, — сказал Андрей.
«Сейчас бы посмотреть на меня со стороны! — подумал 

он. — Кажется, я превращаюсь в главного заговорщика. По 
крайней мере они меня слушаются».

— Я в жизни не слышала о ключах! — сказала Антонина.
Мадам обернулась к Ильичу.
— Это для меня полная неожиданность. Может быть, 

его и не было? Упоминания о нем я в документах не встре­
чал, — откликнулся вождь.

— Вот это неприятно, — сказала мадам. — Придется 
взрывать.

— И если там драгоценности, то они превратятся в 
пыль, — заметил Андрей.

— Только не это! — испугался Ильич.
Претенденты глядели на ящик, как дед с бабкой на зо­

лотое яичко.
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— Андрей прав, надо спросить у Бегишева, — сказала 
Антонина.

— Осторожнее, могут подслушивать, — предупредила 
мадам, увидев, что Антонина достала мобиль.

— Вряд ли, — сказала Антонина.
Впрочем, все понимали, что иного выхода нет.
Антонина стала вызывать Бегишева. Тот не отвечал. 

Ильич с трудом приподнял ящик и встряхнул его, присло­
нив к боку ухо.

— Постукивает, — сообщил он.
— Ну наконец-то, Оскар! — обрадовалась Антонина. — 

А то мы тут в осаде.
Последовала пауза, видно, Бегишев что-то отвечал.
— Ничего подобного, — сказала Антонина. — У меня 

все под контролем. Никто не покушался на коробочку... 
Нам нужен ключ от ящика... Какой ключ? Открыть ящик 
нам надо или нет?

Она отняла трубку от уха и сказала остальным:
— Он не знает о ключе.
— Вот именно. — Госпожа Парвус была в гневе. — Этого 

следовало ожидать. Типично совдеповское поведение. Рус­
ская мафия идет на все, чтобы не отдать мне причитаю­
щуюся долю. Я сделала для вас многое. Вы сделали для ме­
ня пакость.

Госпожа Парвус протянула руку Сержу, широкие рукава 
упали к плечам, обнажив обвисающую плоть. Серж накрыл 
ее кисти сильными ладонями.

— Крепись, моя девочка, — сказал он.
— Скажи Бегишеву, — произнес Андрей, — что мы бу­

дем на набережной, не доезжая метров триста до «Симо­
нова».

Антонина послушно повторила слова Андрея.
— С какой стороны? — спросила она, выслушав ответ 

шефа.
— Он увидит, — ответил Андрей. — Набережная освещена.
Бегишев пришел минут через пятнадцать. За это время

ничего не произошло, если не считать попыток Сержа
899



-КИР БУЛЫЧЕВ

вскрыть ящик ключами из своей связки, чем он нервиро­
вал Ильича.

Бегишев с трудом втиснулся в машину.
— Ну и теремок у вас, — сказал он, — а я думал, что вас 

всех повязали.
Все с облегчением рассмеялись.
Шеф шутил, значит, дело еще не так плохо.
Потом он оглядел всех в темной машине и спросил:
— Не вижу Аркаши.
— Он ранен.
— Что? Какой идиот это устроил? Ты? — Почему-то Бе­

гишев обернулся к Андрею.
— Аркадий сам виноват, — твердо ответила госпожа 

Парвус. — Хуже то, что мы не знаем, где он и заявил ли он 
в полицию.

Андрей перевел. Мадам добавила:
— Нет худа без добра. Теперь наши доли увеличились.
— Кстати, — Ильич умел вмешаться не вовремя, — со 

мной никто не удосужился согласовать долю местных това­
рищей. А я полагаю, что она неоправданно велика. Вот так, 
батенька!

— Про долю ты ничего не знаешь и не должен знать, — 
рассудительно произнес Бегишев. — Ты получишь свои 
двадцать процентов, и устраивай революцию в Камеруне.

— Почему в Камеруне? — удивился Ильич.
— А ближе к Москве тебя товарищи по партии не под­

пустят.
— Погодите, — сказала госпожа Парвус. — Может, сна­

чала проверим, что там лежит. А потом уж поделим. Где 
нам искать ключ?

— Раз нет ключа, то нужен хороший слесарь, — сказал 
Бегишев. — У вас есть надежный человек?

— Я могу позвонить в фирму, — сказала госпожа Пар­
вус. — Но будет ли это надежно?

— Это будет очень ненадежно.
— Что же делать? — спросила Антонина, желая пока­

зать, что принимает участие в разговоре.
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— А может быть, обратиться в мой музей? — спросил 
Ильич.

— Зачем? — спросил Бегишев.
Андрей перевел.
— Неужели он действительно думает о музее? — удиви­

лась мадам Парвус. — Он сошел с ума. Это же маразм.
— Это не маразм, — Ильич гордо вытянул вперед бород­

ку, — а реализм, товарищи и господа. Если ключ был в мо­
их вещах, то никто не посмеет его выкинуть.

— Какие еще вещи? — взревел Оскар. — Ты из Москвы 
их присылал?

— Может, на борту есть слесарь? — спросил Андрей. — 
Я боюсь, что мы зря теряем время.

— Тогда я иду с вами, — твердо сказала госпожа Парвус.
— Еще чего не хватало! — воскликнула Антонина.
— Или вы не покинете шведских вод.
— Я с вами, птичка, — сказал теннисист. — Без меня 

они вас выкинут за борт через полчаса после отплытия.
— Разумеется, мой мальчик, — сказала мадам и тут же 

продемонстрировала прозорливость и знание людей. — 
Конечно, я тебя возьму, иначе тебе не достанется доля и 
окажется, что ты зря спал со старой сковородкой.

В ответ на возмущенный возглас теннисиста она спохва­
тилась и перешла на непонятный Андрею шведский язык.

— Чего она требует? — спросил Бегишев, и тут Андрей 
сообразил, что забыл о своих переводческих обязанностях.

— Она хочет, чтобы мы взяли ее на борт.
— Черт с ней, — сдался Бегишев.

____________ ГЛАВА 7

МАРТ 1992 г.

Поднялись на борт без приключений, никто не задержи­
вал, никого не было и наверху трапа.

Бегишев даже выразил неудовольствие.
— Всех уволю, — сказал он, — так можно судовую кассу 

увести.
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Прошли В ХОЛЛ.

— Где будем мадам устраивать? — спросил он у Андрея.
— Я не знаю, — сказал Андрей. — Мне нужно к себе 

сходить, умыться.
— И не мечтай, — сказал Бегишев. — Я тебя ни на се­

кунду не отпущу. Во-первых, я тебе не верю. Я никому не 
верю. Во-вторых, у нас сейчас нет другого переводчика.

Пришлось всей толпой идти к люксу господина Беги- 
шева.

Там разместились в тесноте.
Бегишев приказал Алику:
— Давай на полусогнутых в машину. Знаешь, кого звать.
— Знаю.
— Сейчас придет слесарь, — сказал Бегишев. — Мастер 

своего дела.
Мадам поглядела в иллюминатор. Она была напугана.
— А скоро ваш пароход отправится дальше? — спросила 

она.
— Не бойся, — ответил Бегишев. — Ночью. Время еще 

есть. — Он обернулся к Антонине: — Кто нас засек или 
нет?

— Ой, я не знаю, Оскар, — ответила Антонина. — Мо­
жет, кто-нибудь из-за угла подглядывал. Ты же знаешь, как 
здесь легко спрятаться.

— Думай, где нам спрятать добро, — сказал Бегишев.
— Как будто ты раньше все не предусмотрел, — улыбну­

лась Антонина.
— Планы меняются, обстоятельства тоже, — сказал Бе­

гишев.
Говоря, он разглядывал госпожу Парвус.
Забавно, что они были похожи. Две туши: одна помоло­

же — Бегишев, другая — куда постарше. И друг другу они 
не нравились.

— Мы договорились на тридцати процентах, — сказала 
госпожа Парвус.

— На двадцати! — воскликнул Ильич. — Сама же гово­
рила: двадцать!
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— Все оказалось куда сложнее, чем мы ожидали, — ска­
зала мадам.

— Для меня тем более все оказалось сложнее! Я же не 
требую больше моих сорока! — Ильич был искренне возму­
щен. У него отнимали деньги.

— Получите, сколько я выделю, — сказал Бегишев.
— Может, там ничего и нет, — сказал Андрей.
Это была крамола, ее так и оценила мадам. А когда Анд­

рей повторил свою фразу по-русски, поднялся общий шум, 
прерванный только появлением чужого нескладного чело­
века с большой челюстью.

— Пришел, — сказал Алик, оставаясь в дверях.
— Вижу, — сказал Бегишев. — Посмотри, Данилыч, как 

этот ящик открыть. Только быстро, нам некогда чикаться.
— Пустое дело, — сказал Данилыч.
Оба играли в хозяина — работягу. Вернее всего, не был 

этот слесарь Данилычем, но и был ли слесарем — тоже не­
известно.

Данилыч постучал по боку ящика согнутым пальцем. 
Ящик отозвался глухо.

Данилыч приподнял ящик и с тупым стуком опустил 
его.

— Солидная работа, — сказал он. — Старая, может, даже 
до революции делали. Золинген. Классная сталь.

Андрей отнесся к словам Данилыча скептически. Даже 
чуть не спросил вслух: а Золинген здесь при чем?

— Открыть сможешь? — спросил Бегишев.
— Инструмент нужен, — сказал слесарь. — Хороший 

инструмент нужен. Дома есть.
— А здесь?
— А здесь, понимаешь, нету.
— У кого есть?
— Ни у кого нет. Здесь тонкой работой никто не зани­

мается. А ведь ты посмотри, какой ключик был — тютелька 
не влезет.

Он покрутил ногтем указательного пальца в замочной 
скважине.

— А если хорошо заплачу? — спросил Бегишев.
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— А если ты хорошо заплатишь, то вызывай Левшу. Чи­
тал про такого?

— Значит, не можешь?
— И никто не может.
— Если распилить?
— Сталь, — ответил, не задумываясь, Данилыч. — Сталь 

высокого класса, танковая сталь, хоть и не было тогда тан­
ков. Нет у меня инструмента.

— А в баксах заплачу?
— Ищи другого дурака. Чтобы сейфы брал.
— Почему, простите, сейф? — спросил Ильич.
— А потому, что это и есть переносной сейф. Думаете, 

папаша, почему он такой неподъемный — это сталь столь­
ко весит. А внутри его, может, пустота или несколько бу­
мажек. В сейфы странные вещи кладут. Я свободен?

— Пока свободен, — сказал Бегишев. — И учти, что я 
тобой недоволен.

— Учту, господин механик. Помнишь морскую песню?
Данилыч вышел из каюты, аккуратно закрыв за собой

дверь.
— Плохо дело, — сказал Бегишев.
— Я никуда не отойду от коробки, — сказала мадам. — 

Как только я отойду, меня вычеркнут из компании. 
Я имею жизненный опыт.

Бегишев поднялся и подошел к открытому иллюмина­
тору.

Он смотрел вдаль. Погода портилась. Шел мелкий 
дождь. У борта остановился туристический автобус — пи­
сателей возили в музей «Вазы».

Писатели вылезали из автобуса, одежду трепало вет­
ром — они спешили к кораблю.

И тут же из облака посыпался снег. Не дождь, а снег, с 
опозданием напоминавший, что здесь еще не кончилась 
зима.

— Надо будет поискать на теплоходе другого слесаря, — 
сказала Антонина. — Не может его не быть — здесь же сот­
ни людей, включая обслуживающий персонал.
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— Разумно, — не без иронии откликнулся Бегишев. — 
И твой слесарь окажется чекистом.

— Или еще хуже, — поддержал его Ильич, — из этой мо­
нархической банды.

Значит, они знают, подумал Андрей. Не то его удивило, 
что знают — невозможно не заметить конкурентов, но то, 
что Ильич назвал их монархистами, подтвердило подозре­
ния Андрея.

— И что же делать? — спросила Антонина.
— Сначала выбросим с теплохода наших друзей, — ска­

зал Бегишев, показав на мадам и ее Сержа.
— Что он сказал? — спросила госпожа Парвус,
Андрей перевел.
— Попробуйте, — сказала мадам. — Но предупреждаю, 

что перед вашим приходом я наговорила кассету и она 
спрятана в надежном месте. Если со мной что-то случится, 
рука правосудия до вас доберется.

— Как вы смотрите на то, — миролюбиво (ах, не верьте 
этому миролюбию борова) спросил Бегишев, — чтобы по­
дождать, пока мы реализуем содержимое шкатулки в Рос­
сии и вышлем причитающуюся долю. Мы заключим дого­
вор и дадим вам обещания.

— Обещания — пфьють! — запела соловьем госпожа 
Парвус. — Почему я должна верить бандитам от коммуниз­
ма? Да я порядочным людям не верю. Я должна присутст­
вовать при вскрытии гробницы.

Может, она сказала и не то слово, но Андрей перевел 
именно так. Ему вдруг привиделась известная или виден­
ная когда-то картина: совещание в Египте перед тем, как 
вскрыть гробницу фараона — и неизвестно еще, ограблена 
она или цела, фараон там или пустота, тяготеет ли над 
гробницей проклятие или оно использовано грабителями, 
которые здесь погибли мучительной смертью. Археологи — 
люди суеверные. Как люди профессии, успех в которой за­
висит от везения, от того, как выпадут кости судьбы.

— Гробницы? — вскрикнул Ленин. — Какой еще гроб­
ницы?

— Коробки, — поправился Андрей.
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— Не шутите так! — сказал Ильич. Он нашел на диване 
забытую кепочку и натянул ее — словно замерзла лысина. 
В ней он почувствовал себя уверенней.

— Спроси, какие ее условия? — сказал Бегишев. — 
Окончательные условия, а не этот треп.

— Мне не хочется плыть с вами в Петербург, — сказала 
госпожа Парвус так, словно у нее была давно подготовлена 
речь на этот счет. — К тому же у меня нет русской визы, и 
вы сразу устроите так, что меня посадят в русскую тюрьму. 
Ваш пароход завтра утром будет на Готланде. Это шведская 
территория, но думаю, что там вас полиция вылавливать не 
будет.

— Будем надеяться, — заметил Андрей.
— Переводи, переводи! — потребовала Антонина.
— Погодите.
— На острове у меня есть знакомые. Там мы сразу от­

кроем ящик. За полдня, которые вы там проведете, мы ула­
дим все проблемы. Потом я останусь на Готланде, а вы 
проследуете в Финляндию со всеми вашими сокровищами. 
Надеюсь, этот вариант вас устроит?

Когда Андрей перевел, Бегишев сразу спросил:
— А откуда вы возьмете там слесаря?
— Висбю — небольшой порт. В порту мастерские. В мас­

терских работает мой... скажем, родственник.
— А как мы вас устроим? — спросила Антонина, види­

мо, внутренне сдавшись.
— Дайте нам с Сержем каюту, — сказала рыжая стару­

ха. — На одну ночь. Что, у вас на теплоходе каюты не най­
дется?

— А если вас найдут?
— Без вашего доноса не найдут, — уверенно ответила 

госпожа Парвус.
— Добро, — сказал наконец Бегишев. — Остаешься на 

корабле, но с тобой в каюте будет Алик.
— Еще чего не хватало! — воскликнул Алик.
И прямо в тон ему прошипела мадам:
— Еще чего не хватало. У меня уже есть друг!
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Она схватила теннисиста за руку. Тот улыбнулся, как не 
очень умный внучек.

— Я ее не трону, — сказал Алик. — Ни за какие бабки. 
Если она храпеть не будет.

— Тогда ящик останется в моей каюте, — сказала мадам.
— Никаких кают, — отрезал Бегишев. Он принял реше­

ние, и теперь его трудно было сдвинуть. — Я спрячу ящик 
как следует, и никто этого не будет знать. Вы, наверное, за­
были, что у нас на борту есть враги? Причем мы даже не 
знаем, сколько их и как они вооружены.

— Я не могу вам верить! — сопротивлялась мадам.
— Я иду на компромисс, — сказал Бегишев. — Я устраи­

ваю вас на борту и гарантирую безопасный проезд до ост­
рова Готланд. Я даже не прошу у вас гарантий безопасно­
сти на Готланде.

— Я не хочу неприятностей. — Мадам внимательно слу­
шала перевод Андрея. — Я заинтересована в том, чтобы по­
лучить долю и попрощаться с вами навсегда.

— На это я и рассчитываю, — согласился Бегишев. — 
Значит, договорились. Я спрячу ящик в месте, которое бу­
дет известно только мне. Я его подготовил заранее. А те­
перь, Антонина, дай-ка мне телефон. — Он протянул лапу, 
и Антонина вложила в нее телефонный аппарат.

Он набрал номер и сказал:
— Привет, это я, сейчас к тебе зайдет моя подруга Анто­

нина и все объяснит.
Потом он обернулся к Андрею и пояснил:
— Я говорил с помощником по пассажирам. Сейчас Ан­

тонина оформит у него каюту для наших дорогих гостей. 
Ты, Андрюша, проводи их, посмотри, как разместились, 
вели запереть на всю ночь. Мы не знаем, кто захочет навес­
тить их ночью и немного допросить. Учти, что здесь доб­
реньких не осталось. Жизнь пошла сложная, люди озвере­
ли. «Так жить нельзя!» Объясни ей, что это название филь­
ма моего любимого режиссера Говорухина, который был 
другом Володи Высоцкого. Сможешь объяснить?

— А нужно?
— Не нужно. Ты прав, но я тебе эту наглость, Андрюша,
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запомню. И когда мы будем делить бабки, ты получишь пу­
лю в лоб.

— Пожалей мальчика, — заметила Антонина. — Он мне 
еще пригодится.

— А ты, Снегурочка, заблуждаешься, — сказал Беги- 
шев. — Посмотри в глаза своему мальчику. Он постарше 
нас с тобой будет.

Андрей внутренне поежился. Он не любил, когда люди 
заглядывали ему в душу.

— Я пойду? — спросил Андрей.
— Смотри, чтобы госпожа Парвус была довольна жи­

лищными условиями.
— Потом, надеюсь, мне можно будет вернуться к себе?
— И ложись спать. Чем меньше будешь общаться с гра­

финями и братцами-писателями, тем лучше для твоего здо­
ровья.

* * *

Подходя к каюте, Андрей предвкушал момент, когда вы­
тянется на койке. Он устал. Ничего особенного не делал, а 
ощущение, будто возил на себе кирпичи.

Но расслабляться нельзя.
Алеша Гаврилин был дома.
— Привет, — сказал он, выходя из туалета и вытирая 

махровым полотенцем голову. — Как ваши приключения, 
Рокамболь? Все члены тела в порядке?

— Устал, — признался Андрей.
— Расскажешь, как искали сокровище?
— Вроде бы и рассказывать нечего.
— Плохо обманывать старших. Ой как плохо, юноша!
— Мне в самом деле хочется принять душ и потом чуть- 

чуть поспать.
— В отличие от остальных лиц этой драмы, — сказал 

Гаврилин, — я либерален, демократичен и милостив. Хо­
чешь в душ — иди в душ, пока не отключили горячую воду.

— Здесь не отключают, здесь теплоход. — Андрей не по­
нял иронии.

— А ты попробуй, — сказал Гаврилин.
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Что ему говорить? Они ведь тоже не отвяжутся. Андрей 
был уверен, что Гаврилин достаточно тесно связан с дама­
ми и ему поручили следить за Андреем. «Разумеется, я ни­
чем ему не обязан, и мне, в сущности, совершенно все рав­
но, достанется ли добыча монархистам или коммунистам. 
Нет, впрочем, не хотелось бы, чтобы все досталось комму­
нистам. Хотя они пока не участвуют в общей драке. Впро­
чем, никто об этом не рассказывает. Они хотят узнать от 
меня, ничего в ответ не сообщая. Ведь я наблюдатель и не 
претендую на другую роль».

События дня казались невнятными, словно события 
кошмара.

...Рыжая толстая старуха, воняющая потом и плохими 
духами, выстрел в Аркадия Юльевича, банк с ужасными 
обитателями... Андрей словно составлял мысленный отчет 
для Лидочки. Ему не хотелось выходить из душа и снова 
говорить с Гаврилиным. Хватит на сегодня!

Он тянул время. Не вылезая из-под душа, почистил зу­
бы, решил было постирать носки, но сил не нашлось...

Гаврилина в номере не было.
Ну и хорошо, можно будет поспать до Готланда. А когда 

мы будем на Готланде?
Андрей взглянул в иллюминатор.
Причал был ярко освещен, за ним — темнота улицы, 

разрываемая лишь лучами фар, и стена домов с горящими 
окнами. Мостовая была мокрой. Снег падал и таял — это 
было похоже на декорацию оперного спектакля.

Андрей улегся на койку, но не стал тушить настольную 
лампу, чтобы Гаврилину легче было устраиваться ко сну.

Но сам Андрей заснуть не успел.
Сначала за дверью послышались громкие голоса. Соседи 

выясняли отношения по-литовски. Затем в дверь постуча­
ли, и, прежде чем Андрей успел сказать, что спит, в дверях 
появился Миша Кураев.

— Рано спишь, — сказал он. — У Бригитты Нильсен 
день ангела. Она тебя приглашает.

— Она меня не знает.
— Чепуха. Ты великий археолог, автор мирового бест­
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селлера. Еще немного, и в Европе тебя будут знать так же, 
как меня.

Миша немного выпил, но уже спохватился, что его мо­
гут счесть навязчивым. Этого он не выносил.

— Я зайду через полчаса, — сказал он. — К тому време­
ни ты или заснешь, или уже будешь при смокинге и «ба­
бочке». Как свободный человек, ты имеешь право выбора.

Дверь за писателем закрылась. «Не пойду я ни на какие 
именины, тем более что меня на них не звали».

Андрею показалось, что он все еще размышляет об этом, 
но тут его разбудили — видно, все же заснул и не заметил, 
как заснул. Люди ведь замечают, как просыпаются, но ни­
кто еще не уловил момента, когда засыпает. Видно, пото­
му, что сон — это малая смерть, это ежедневная репетиция 
смерти.

* * *

— Андрей Сергеевич! — Татьяна, племянница Анаста­
сии Николаевны, стояла над ним подобно медсестре над 
постелью больного.

«Сейчас она предложит мне поставить градусник», — 
почему-то подумал Андрей.

— Не вставайте, не надо беспокоиться, — сказала Татьяна.
Настольная лампа светила ей на руки, сложенные у жи­

вота, тогда как лицо оставалось в тени.
Андрей сел на кровати.
Татьяна положила ему на плечо сильную руку, как бы 

прерывая его движение.
Он так и остался сидеть на койке, а Татьяна не убрала 

ладонь с его плеча.
— В чем дело? — спросил он.
— Андрюша, — сказала Татьяна, — расскажите, как они 

нашли шкатулку. Расскажите мне. Никто об этом не узнает.
— Почему вы так думаете?
— Я — красивая женщина? — спросила Татьяна.
— Разумеется.
— Я буду вашей. Я не обманываю вас. Вы мне нрави­
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тесь. Я отдамся вам целиком, но вы должны что-то для ме­
ня сделать.

— Смешно. — Андрей опустил ноги на пол. Но Татьяна 
его плеча не отпустила. — Мне еще не приходилось всту­
пать в подобные союзы.

— Ничего смешного, — обиделась Татьяна, и Андрей 
понял, что ей еще не приходилось напрашиваться таким 
образом, потому она и сама чувствует себя неловко. Тем 
более что никаких чувств к Андрею не испытывает. Как ни 
горько мужчине это признать.

Что Андрей и сказал молодой женщине.
Татьяна выслушала его отповедь, которой позавидовал 

бы и Евгений Онегин, покорно, но без улыбки.
Она присела на койку рядом с Андреем и заговорила 

вполголоса, будто не хотела, чтобы ее услышали из-за двери.
— Вы простите, что я на вас напала, — говорила она, си­

дя рядом, но не касаясь Андрея. — Это совершенно не моя 
манера, честное слово. Но передо мной поставили задачу. 
Честное слово, она так и сказала: «Ставлю тебе задачу».

Татьяна робко улыбнулась, и сверкнули белые крупные 
зубы.

— Ты имеешь в виду Анастасию Николаевну?
— Она мне вовсе не тетка, — призналась Татьяна, — но 

мы с ней вместе работаем. Вы простите меня, Андрей?
— В чем?
— В том, что навязываюсь. Мне было приказано оты­

скать к вам путь. Быстрый и надежный. Пока я шла — по­
няла, что угрозами вас не испугаешь. И я подумала: может 
быть, я его соблазню? Вот и попробовала. Но неубедительно.

— Да, наверное, неубедительно, — сказал Андрей. — Хо­
тя если бы вы избрали другой способ соблазнить меня, то 
не встретили бы возражений.

— Вот именно, я так всегда и думала — все мужики сво­
лочи. Разве у вас жены нет?

— А вы замужем? — ушел от ответа Андрей.
— Это не важно, когда нас окружает Балтийское море и 

мы вдвоем на борту теплохода.
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— А за дверью ваши товарищи по партии ждут результа­
тов вашего визита.

— Вы можете проверить, — уверенно ответила Татья­
на, — там никого нет.

— Убежали?
— И не подходили. Они верят, что я справлюсь.
Наступила неловкая пауза. Следовало что-то делать. Ан­

дрей почти непроизвольно совершил наглый поступок. На­
глый вообще, но не в этой ситуации — ему было любопыт­
но спровоцировать женщину на какие-нибудь неординар­
ные действия.

Андрей положил ладонь на грудь Татьяны — грудь от­
лично вписалась в чашку пальцев.

— Да вы что? — с секундным опозданием, но вполне ис­
кренне возмутилась Татьяна. — Что вы себе позволяете?

Она резким движением оторвала руку от груди и отвела 
в сторону.

Но не закричала, а возмутилась лишь вполголоса.
Андрей чмокнул ее в щеку и подчинился.
Ладонь упала на колено.
— Где же ваши обещания? — прошептал он. — Так вам 

никогда меня не соблазнить.
— Я и не собиралась!
— Только говорили?
— Андрей, не надо надо мной издеваться! — Веснушки 

ярко вспыхнули на щеках, рыжеватые волосы туго завива­
лись. — Мне и без вас тошно.

— Довели соратники?
— Вы, по-моему, ничего не понимаете — вы безобразно 

аполитичны.
— Вам кажется?
— Андрей, перестаньте притворяться, я вас убью!
— Слишком резкий переход от любви к ненависти!
— У меня нет к вам никаких чувств.
— Тогда дайте мне поспать и идите в бар.
— Не могу.
— Убьют?
— Анастасия ждет ответа.
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И тут Андрей понял, что просто тянет время, тянет в 
разговоре — не зная, что же ему делать?

Признаться?
Татьяна сама помогла ему. Не почувствовала растерян­

ности и готовности сдаться.
— Неужели вы думаете, что никто не видел, как вы вер­

нулись всей бандой на «Симонов»? И притащили тот са­
мый ящик? Я больше того вам скажу: с вами появилась 
крашеная старуха дикого вида — на борт взошла, а обратно 
не вышла. И с ней еще какой-то хлыщ. Кто эти люди?

— А может, они уже ушли, пока вы здесь сидите? — 
спросил Андрей. — Ведь никому не запрещено гостей при­
нимать? Шведских коллег.

— Андрей, вы явно принимаете сторону бандитов и 
коммунистов, — удивилась Татьяна и убрала руку с колен­
ки Андрея. Роман иссякал на глазах. — Вы же знаете, как 
плохо это может для вас кончиться!

— Я потеряю ваше расположение?
— Это лишь малая часть ваших неприятностей.
— У вас глаза как у кошки, — сказал Андрей. — И го­

рят.
— Я могу быть страстной, — ответила Татьяна. — Чело­

век, вкусивший моих ласк, никогда меня уже не забудет. 
Но вам это уже не грозит.

— Я не смогу исправиться?
— Вам будет трудно исправиться.
«У всех этих людей — очевидные провалы с чувством 

юмора, — подумал Андрей. — Как было бы мило, если бы 
они умели улыбаться. Но они или хохочут, или строят 
строгие физиономии».

— Что же мне надо сделать, чтобы просвещенная обще­
ственность меня простила?

— Сначала расскажите мне, что оказалось в том ящике? 
Вы видели сокровища царского семейства?

— Нет, не пришлось.
— Они скрыли это от вас?
— Честно говоря, они и сами туда не заглядывали.
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— Почему? Только не лгите мне. Я ненавижу, когда мне 
лгут.

— Ящик не удалось открыть.
— Почему?
— Ключа не нашли.
— Я тебя убью!
Татьяна со злобой ударила его в висок кулаком. Была бы 

мужчиной — отправила бы его в нокаут.
Она кинулась его бить, и пришлось схватить ее за кисти 

рук. Она вырывала руки, глаза были совсем близко.
— Я тебя ненавижу, ненавижу, ненавижу! — шептала 

она.
Татьяна дышала часто и неглубоко. Глаза вспыхивали 

по-кошачьи в свете настольной лампы.
Вдруг она сказала громко:
— Да потуши ты этот свет! Лампу потуши, мать твою!
— Как так? — Андрей не был готов к столь резкому пе­

реходу настроения.
— Я хочу тебя, мерзавец, я хочу тебя...
Андрей медлил. И не потому, что женщина была ему не­

приятна, — Татьяна была очень хороша, но Андрей глупо 
устроен — он не мог, не умел сдаваться женщине. Он дол­
жен был покорить ее. Он должен был ухаживать за ней. 
«Я люблю украшать елку, а все пляски вокруг нее одинако­
вы, — как-то говорил он своему приятелю. — Я люблю Ли­
дочку, но не могу поклясться, что всегда был ей верен. 
И не потому, что столь полигамен, просто жизнь устраива­
ла мне ситуации, в которых я был ведомым. Это не значит, 
что мужчина должен спешить к любимой жене с призна­
ниями и покаянием. Покаяние оставьте для других случа­
ев. О том, что произошло с тобой в других мирах и в других 
временах, забудь или помни — с содроганием или сладо­
стью. Пускай это останется в тебе».

Но сказать женщине: а я тебя не хочу — так джентльме­
ны не поступают.

И тут дверь раскрылась — так всегда случается в рома­
нах, где автор бережет целомудрие своего героя. Что-то 
должно случиться и спасти его девичью честь. Наверное,
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успех многотомной эпопеи шестидесятых годов «Анжели­
ка» происходил оттого, что прекрасная героиня того сериа­
ла умела по собственной воле или по чужому настоянию 
спать с десятками хороших и плохих мужчин, получать от 
этого удовольствие, но душевно оставаться всегда верной 
своему первому и единственному мужчине, красоту кото­
рого лишь подперчили косметические шрамы, хотя все во­
круг кричали: «О, как он обезображен!»

Так как эпопея, в которой главным героем остался Анд­
рей Берестов, никогда не станет столь же популярной, как 
рассказ о маркизе Ангелов, то его судьба будет решаться за 
кулисами, где очередная дуэнья воскликнет: «Ну как, мне 
пора вмешаться?» — «Вмешивайся», — ответит режиссер.

На этот раз режиссер выпустил из-за кулис Анастасию 
Николаевну.

Она вошла, коротко постучав. Настолько коротко, что 
Андрей не успел ответить на этот стук, а Татьяна — отпря­
нуть.

— Таня, — сказала Анастасия Николаевна. — Ну разве 
так можно? Своих целей надо добиваться цивилизованны­
ми методами.

— Как вы посмели! — Татьяна вскочила с койки, как ис­
пуганная пантера. — Я же занята делом.

— Вот именно, — согласилась Анастасия Николаевна. — 
А я все жду и жду — когда же ты чего-нибудь узнаешь? Я не 
думала, что ты настолько эгоистична. Неужели этот моло­
дой человек так нравится тебе?

— Не в этом дело. — Татьяна стояла близко к Андрею, 
Анастасия Николаевна перед ней, и Андрей чувствовал, 
как стало тесно в маленькой каюте.

Теплоход дал гудок — он проник сквозь приоткрытый 
иллюминатор — и тут же начал двигаться. Дрогнули и мед­
ленно поплыли назад дома на набережной.

— Что ты узнала? — спросила Анастасия у Татьяны, не 
глядя на Андрея.

«Может, и лучше, что я здесь лишний», — подумал Анд­
рей и попытался встать так, чтобы оказаться за спиной 
Анастасии Николаевны.
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Это ему удалось.
Дело решали секунды.
Андрей изловчился, скользнул вдоль стены за ее спину, 

чуть не упал в открытую дверь туалета — и вот она, спаси­
тельная дверь в коридор! Но женщины уже обернулись к 
Андрею.

— Вы куда? — воскликнули хором.
— Ты куда? — сзади стоял Алеша Гаврилин. Мягкой 

большой ладонью он затолкал Андрея обратно в каюту.
— Господа, — сказал Андрей. — Хочу полюбоваться 

Стокгольмом при лунном свете.
— Андрюша, ну что ты несешь! — обиженно произнес 

Гаврилин. — Ты же еще не все рассказал.
— Я даже не успел обесчестить твою подругу по партии.
— Андрюша, не юродствуй, мы не изверги, нам нужна 

правда. Мы не можем отдать царские драгоценности этим 
бандитам.

— Ну и возьмите их. Я в этом не участвую.
— Если ты претендуешь на свою долю...
— Алеша, мы с тобой вроде бы давно знакомы. Ты, на­

верное, знаешь, что я не принадлежу ни к какой партии 
или движению, что мне в высшей степени наплевать на 
это. Я думал, что ты тоже интеллигент.

— Не вам, молодой человек, судить об интеллигентно­
сти других, — вдруг заявила Анастасия Николаевна. — Ин­
теллигенту в первую очередь свойственна тяга к справедли­
вости. Деньги как таковые не правят миром. Но деньги в 
нашем мире — оружие. И оружие в дурных руках ведет к 
жертвам и угнетению. Интеллигентность — это наличие 
идеалов. А то, что проповедуете вы, — попытка сесть меж­
ду двух стульев, закрыть глаза ладонями и делать вид, слов­
но наш мир не сотрясается от отчаянной борьбы между 
добром и злом.

— Почему я должен считать добром вашу сторону в этой 
схватке?

— А где у вас голова?
— Не голова, — произнесла Татьяна, — не голова, а 

сердце.
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Андрею стало смешно. Именно от Татьяны услышать 
эти слова! И стоило немалого труда удержаться от улыбки.

— Посмотри, старик, — сказал Алеша. — Вот тут с одной 
стороны я, Анастасия Николаевна, Татьяна и другие люди 
из твоего племени. Мы в одной лодке. А можешь ли ты, по­
ложа руку на сердце, сказать, что Антонина твой союзник?

— Или Бегишев? — сказала Анастасия. — С ума сойти — 
Бегишев как идеал друга и союзника!

Андрей понимал, что если садиться в чашу весов — вид­
но, его чаша с ними. Но он понимал также, что общее де­
ло, которое начинается как нечто святое, освященное иде­
альными лозунгами, — совсем не обязательно остается та­
ковым и в дальнейшем. Горе идеалистов и интеллигентов 
заключалось в том, что их легче провести, чем Бегишева.

— Я не союзник Бегишева, — сказал Андрей, — ничей я 
не союзник, но я не знаю, кто ваш хозяин.

— Как вы посмели! — вырвалось у Анастасии.
— Ты не можешь допустить, что мы обходимся без хо­

зяина? — спросил Алеша. — Неужели ты настолько в плену 
у стереотипов бандитской жизни?

Андрей пожал плечами. Доказать он ничего не докажет, 
а друзей по прослойке рассердит.

— Кто эта старуха с оранжевыми волосами? — вдруг 
спросила Татьяна.

Андрей сделал вид, что не расслышал. Он не испытывал 
никакой лояльности к Бегишеву, но по складу своего ха­
рактера не умел и не желал отвечать следователям — даже 
очень хорошим.

— Где они спрятали шкатулку?
— Не знаю. — На этот вопрос он мог честно ответить — 

не знаю.
— Но шкатулка есть? И в ней наши драгоценности? — 

спросила Анастасия.
— Татьяна мне сказала, что шкатулку она видела.
— Но что в ней? — настаивал Алеша. — Андрей, пойми, 

что сейчас ты оказался в центре очень опасной интриги. 
Ты можешь погибнуть. Ты должен выбрать сторону.

— Клянусь вам, не знаю, что в этом ящике, не знаю, где
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лежит этот ящик, даже не знаю, кто на самом деле та ры­
жая женщина, о которой вы спрашиваете. И большего вы 
от меня не добьетесь. Я не знаю!

— И правильно, — сказал новый голос от двери. Там сто­
ял писатель Глинка. Стоял и безмятежно улыбался. — Анд­
рюша ничего не знает и знать не может. А я вот знаю, что 
намерен похитить его у вас — и пригласить на именины 
госпожи Бригитты Нильсен. Его ждут.

Господи, как Андрей был благодарен добродушному пи­
сателю — если бы тот знал, из какой ямы он его вытащил!

— Простите. — Андрей ринулся к выходу, сдвинув тяже­
лого Гаврилина. И тот уступил ему дорогу.

* * *

В банкетном зале было тесно, душно, громко играл ор­
кестр, лично Дилемма Кофанова плясала на махонькой эс­
траде.

Бригитта Нильсен изобразила невероятную радость по 
поводу появления Андрея. Словно они дружили домами со 
школьных лет. Она была сказочно хороша. А может быть, 
Андрею так показалось, потому что здесь веселились писа­
тели, и им дела не было до каких-то шкатулок, зомби и по­
литических заговоров.

Миша Кураев танцевал с Бригиттой, а Дилемма умудри­
лась плюхнуться Андрею на колени... Он много пил в ту 
ночь, но не мог не поглядывать на двери — а вдруг появит­
ся кто-то из призраков.

Но призраков не было. Видно, они занимались своими 
делами и делили наследство, не нуждаясь в услугах Андрея.

Андрею страшно не хотелось возвращаться в каюту. Але­
ша теперь уже не был Алешей — как будто оборотни, посе­
лившиеся на «Рубене Симонове», забрали в свою стаю ми­
лого Гаврилина.

Андрей основательно выпил, потратив почти всю остав­
шуюся валюту. И старался не глядеть на часы, благо, что 
атмосфера славного дружелюбия помогала не обращать 
внимания на движение времени.

Потом он танцевал с Дилеммой, она прижималась к не­
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му, а он думал: «А что, если она тоже принадлежит к одной 
из партий охотников за шкатулкой?» Сейчас она спросит 
его: а кто та старуха с рыжими волосами? «Кстати, а кто та 
старуха? Можете допрашивать меня, но я, честное слово, 
ничего не помню».

Постепенно праздник истончался — столики ближе к 
эстраде пустели, упрямые гуляки удерживались в углах и 
вдоль стенок салона.

Дилемма говорила:
— Только ты не воображай, у меня настоящий роман с 

Мишей; клянусь тебе, я такого мужика еще не встречала, 
но его обязательно прирежут, как только мы вернемся в 
Питер. Жалко его, а правда он роман написал?

— Повесть, — отвечал Андрей. — И не одну. Он хоро­
ший писатель.

Потом он все же собрался уходить, но возвращаться в 
каюту страшно не хотелось, и он вышел на палубу.

Там было холодно, порывами налетал ветер, почти ледя­
ной, вокруг стоял белый легкий туман. Из него выплывали 
цветные огоньки встречных судов.

Внутри судна что-то глухо бабахнуло.
Как будто кто-то ударил мешком картошки по перего­

родке.
Мало ли какие звуки рождаются на таком большом суд­

не, но Андрей почему-то сразу понял, что этот звук исхо­
дит из каюты Бегишева и что он связан с проклятой короб­
кой.

Наверное, лучше всего было бы остаться здесь.
Андрей поглядел на часы. Половина второго.
И он побежал вниз, на четвертую палубу, к люксу госпо­

дина Бегишева, щедрого спонсора писательской конфе­
ренции. Это заняло минут пять.

Он оказался не одинок.
Несмотря на глубокую ночь, у каюты Бегишева толпи­

лись люди — человек десять.
Некто с огнетушителем кричал:
— Пропустите, неужели не видите, кораблю угрожает 

опасность!
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Остальные были просто зеваками.
Андрей пробился к двери, потому что зеваки не были 

настойчивы — они опасались, не угрожает ли им что-то.
Дверь была открыта настежь.
Изнутри шел дым.
Шипел огнетушитель — человек у двери включил его.
Волосатый, мохнатый, в одних трусах Бегишев, как мед­

ведь, медленно кружил в дыму и выкрикивал:
— Я слепой, да? Я слепой?
Андрей заглянул во вторую комнату люкса. Поперек 

койки лежал Алик. Мертвый?
Дыма там было меньше, все вещи перевернуты, сдвину­

ты с мест, шкафы распахнуты. Здесь что-то искали...
Дверь в туалет открылась, и оттуда выглянула Антонина.
— Это ты, Андрюша? — спросила она. — Ты почему 

здесь?
Хлоп! — Дверь закрылась.
Андрея толкнул капитан — его представляли писателям 

в первый день. Капитан в обычной жизни был похож на 
начальника главка. Сейчас, в форменных брюках, в кителе, 
накинутом на майку, он казался скорее домашним сосе­
дом, которого вынесло на лестничную площадку на звуки 
соседского мордобития.

— Спа-койно, — сказал капитан, и голос превратил его 
в фигуру официальную. — Попрошу очистить помещение. 
Посторонние, попрошу очистить! Ничего не произошло.

Пена из огнетушителя попала ему сзади на ноги, и он 
переступил через нее, как купальщик, выходящий из поло­
сы прибоя.

Андрей подошел к иллюминатору и открыл его.
В каюту влетел ледяной мокрый ветер.
Дым, побившись немного между стенками, потерпел 

поражение и бежал с поля боя.
В первой, большой комнате люкса все было разгромлено.
Бегишев пришел в себя.
Он натужно кашлял и в перерыве между приступами 

громко повторял:
— Все в порядке, все нормально!
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Капитан вторил ему. Человек с огнетушителем обратил 
свое оружие против зевак и направил струю на пол возле 
двери.

— Что случилось? — спросил капитан у Бегишева.
В дверях в заднюю комнату появился Алик. Одной ру­

кой он держался за косяк, другую приложил к глазу.
— Хулиганы, — сказал Бегишев. — Пьяные хулиганы.
— Этого у меня на борту быть не может, — твердо заявил 

капитан.
У капитана были плакучие длинные усы и манера дер­

гать за правый ус, отчего он был заметно длиннее левого.
— Мы разберемся, — сказал Бегишев и тут заметил Анд­

рея.
— Ты чего видел? — спросил он.
— Я только что пришел.
— Тогда будь другом, загляни в тринадцатую, к мадам. 

Но тихо, без шума, усек?
Капитан настороженно прислушался.
— Это наши дела, Матвей Павлович, — сказал Бегишев 

и обнял лапой невысокого капитана за плечи. — Мы сами 
разберемся.

— Это мои дела, — решительно возразил капитан. — На 
борту вверенного мне судна я не потерплю разборок!

В дверях уже стояли два матроса. Зеваки исчезли. Их от­
теснили в глубь коридора, и оттуда доносился только не­
внятный шум голосов. Андрей вышел в коридор.

Каюта госпожи Парвус была за углом.
Дверь закрыта.
Андрей постучал. Никто не ответил.
Он оглянулся — в коридоре никого нет. Только голоса 

вдали. Он постучал еще и сказал в замочную скважину:
— Это я, Андрей.
— Вы один? — донеслось изнутри.
— Я один.
Дверь приоткрылась. Там стоял теннисист с палкой в 

руке. Андрей отстранил руку с палкой и, войдя в каюту, за­
крыл за собой дверь.

— Это ужас, — сказала в темноте госпожа Парвус. — Я ду­
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мала, что сойду с ума. К нам ломились неизвестные люди. 
Ломились и не отзывались на мой вопрос «Кто там?».

— Вы спрашивали по-английски?
— Разумеется.
Приоткрытая дверь была освещена из коридора. Андрей 

оглянулся. Дверь и на самом деле несла на себе следы взло­
ма. Краска была сбита, у замочной скважины вмятины. 
К счастью для мадам, взломщик ей попался неопытный, 
куда слабее того, кто работал в каюте Бегишева.

— Все обошлось, — сказал Андрей. — Здесь уже капи­
тан.

— Но что было? — Голос мадам доносился откуда-то 
сверху. Андрей никак не мог сообразить, где она спрята­
лась. Света не зажигали.

— Ваши соперники искали ящик, — сказал Андрей.
— Вы уверены в этом?
— Вряд ли они пришли за леденцами. В каюту Бегишева 

им удалось проникнуть.
— И что?
— А вы как думаете?
— Но ведь ящика там нет. Правда там нет ящика?
— Мне некогда было спросить. Но, как понимаю, там 

нет ящика.
— Вот видите, как все получается! Какое счастье, что мы 

остались на пароходе.
Андрей не понял, в чем же заключалось счастье этой 

старой женщины.
— Что же нам делать? — спросил сонный, всклокочен­

ный и вовсе не такой хорошенький, как вчера, теннисист 
Серж.

Андрей понял, что указаний на этот счет не имеет. По­
этому он сказал:

— Оставайтесь в каюте и никому, кроме своих, не от­
крывайте.

— Свои — это вы и Бегишев?
— И Владимир Ильич Ленин. — Андрей не удержался от 

иронии.
— Хорошо.
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Госпожа Парвус была на чужой территории и потому 
потеряла спесь и уверенность в себе.

Андрей вышел из каюты. Сзади сразу же щелкнул замок.
Видно, когда монархисты — а Андрею казалось, что это 

именно они, — делили объекты нападения, мадам Парвус 
достались не очень решительные и опытные взломщики.

Он вернулся в каюту Бегишева. Дверь была приоткрыта. 
Они уже не боялись.

Там восстановился некоторый порядок.
Алик сметал в угол мусор, Антонина приводила в поря­

док мебель. Бегишев стоял посреди каюты, направив на 
дверь пистолет.

— Заходи, — сказал он Андрею. — Это так — пукалка.
Он спрятал пистолет в карман.
Бегишев был в атласном халате, подпоясанном витым 

золотым шнуром, подобным шнуру от портьеры в ресторане.
— Как они там? — спросил Бегишев. — Надеюсь, их не 

тронули.
— Но ломились в дверь.
— Дилетанты! — с презрением произнес Бегишев. Отно­

силось это к нападающим.
— Но ты хорошо спрятал шкатулку? — спросила Анто­

нина.
— Ты не узнаешь. Никто не узнает.
— Ты уж скажешь! — Антонина обиделась. — Неужели я 

тебя продам?
— Конечно, как только цену предложат.
Антонина надулась.
Бегишев подошел к иллюминатору. В трудные минуты 

он всегда замирал, глядя на небо. Видно, это помогало ему 
сосредоточиться.

— Что ж, — сказал он наконец, — попытка им не уда­
лась. Но они не успокоятся. Наша задача — угадать, куда 
последует удар. Давайте думать.

Теплоход качнуло. Его уже давно покачивало, но слегка, 
будто море с уважением относилось к громаде пассажир­
ского лайнера. Но теперь, к середине ночи, когда «Симо­

923



.КИР БУЛЫЧЕВ

нов» отошел подальше от берегов Швеции, море приня­
лось покачивать его всерьез.

— Я этого не люблю, — сказала Антонина.
Бегишев приложил ладонь ко лбу. Он вглядывался в ту­

манную темень.
— Будут шуровать по всему кораблю. У нас задача: как 

вынести ящик с «Симонова», чтобы нас не перехватили. 
Их ведь, наверное, больше, чем нас.

— Это еще неизвестно, — сказала Антонина. — Я могу 
вызвать всех, которые нелегалы.

— Я что думаю, — сказал Бегишев. — Не исключено, что 
нам стоит вообще остаться пока на Готланде. Может, и не 
идти дальше, в Хельсинки.

— Боишься? — спросила Антонина.
— Это не так называется. Это называется здравым смыс­

лом, — сказал Бегишев. — Мы сделали ошибку — недооце­
нили противника. А это последнее дело. Противника надо 
уважать. Я думаю, что мы задержимся на Готланде, и я вы­
зову еще людей из Питера.

— Вы кого-нибудь заметили? — спросил Андрей. — Из 
тех, кто на вас напал?

— Даже если и заметил, — ответил Бегишев, — это уже 
не играет роли.

— Кто-то знакомый?
— Свет они вырубили, — сказала Антонина. — Как во­

рвались, мы с Оскаром в спальне лежали, а Алик здесь был, 
заснул.

— Вот этого я тебе никогда не прощу, — сказал Бегишев.
— Темно было, тихо, — признался Алик. — Тут каждый 

закемарит.
— Свет мы включить не сумели, — сказала Антонина. — 

Алик был... в обмороке. Это так у вас называется?
— В отключке, — признался Алик.
Вокруг глаза разлилось синее пятно, щека вздулась.
— Нам бы доставить груз в Питер, там они нас не доста­

нут.
Оскар явно был не уверен в себе и своих союзниках. 

В дверях появилась мадам Парвус, за ней стоял теннисист.
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— Не выдержали? — спросил Бегишев. — Страшно вам, 
цыплята?

— Что он сказал? — спросила мадам.
— Ничего особенного, — ответил Андрей, ему не хоте­

лось больше играть в переводчика, но приходилось.
— Они будут нас пытать? — спросила госпожа Парвус.
— Вряд ли, — ответил Оскар. — Кроме меня, никто не 

знает, где ящик. Но самое интересное — я тоже не знаю, 
где ящик. Я его передал человеку, и тот его спрятал. Но 
мне говорить не стал, а я не стал спрашивать.

— Значит, вас надо пытать? — произнес Андрей. Это 
была неловкая шутка.

— Пускай попробуют. Вряд ли у них получится.
Бегишев шлепнул себя по карману халата. Андрей знал,

что там лежит пистолет, который Бегишев, справедливо 
или нет, обозвал пукалкой.

Он обвел своих союзников острым взглядом маленьких 
свинячьих глазок, уютно лежавших на подушках красных 
щек, и заявил:

— За меня попрошу не беспокоиться. Корабль этот мой, 
и люди на нем мои. Больше накладок не повторится. Вино­
ват я сам — забыл, что враги не дремлют. Сейчас ко мне на 
совещание прибудут руководители круиза.

Как бы в ответ на его слова дверь приоткрылась. Там 
стоял капитан. Уже при параде, как положено на приеме у 
морского начальства.

— Заходите, шкипер, — сказал Бегишев. — Сейчас мы с 
вами устроим небольшое совещание.

За капитаном вошел его помощник, а может, иной важ­
ный корабельный чин.

Указав жестом, где им садиться, Бегишев обратился к 
остальным:

— Прошу всех разойтись по каютам и спать, спать, 
спать! Чтобы к десяти утра были как огурчики. Прибываем 
на пиратский остров Готланд, где и проводим последнюю 
стадию операции. Всем ясно?

И он, довольный, рассмеялся.
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Все послушно поднялись. Антонина хотела задержаться, 
но Бегишев и ее погнал к выходу.

— Отдыхай, — сказал он. — На этот раз в одиночестве.
— Меня тошнит, Оскар, — сказала Антонина. — Я не 

выношу качки.
— Не надо пить перед сном.
Бегишев сказал Андрею:
— Переведи для своей бабуси, чтобы они без моего при­

каза каюту не покидали. И запритесь получше. Я постучу 
вот так: та-та-та-та-спар-так.

Андрей выходил последним.
Перед дверью каюты в коридоре стояли два матроса, в 

робах, с резиновыми дубинками в руках. Интересно, это 
так положено на всех теплоходах? Морская полиция?

* * *

Андрею так не хотелось возвращаться в каюту, что он 
пошел в салон. Но там веселье кончилось. Стюард мыл бо­
калы, в углу вяло пели норвежцы. Может, прикорнуть на 
диванчике?

— Спокойной ночи, товарищ писатель, — сказал Анд­
рею бармен, который, видно, угадал, что тот вознамерился 
поспать в салоне.

Пришлось идти в каюту.
Каюта была не заперта, постель'Алеши заправлена, его 

самого нет. Андрей почувствовал облегчение. Сейчас еще 
не хватало бы объясняться с ним. Андрей не сомневался в 
том, что Алеша участвовал в налете на каюты Бегишева и 
Парвус.

Наверняка у монархистов дефицит рядового состава.
Они же теперь знают, что шкатулка у Бегишева. Беги­

шев мог спрятать ее на борту — тут у него есть свои люди, 
он даже не позволит снова напасть на свою каюту — как бы 
монархисты ни собирали силы, официально они слабее 
магната и всеобщего спонсора.

Значит, они попытаются добыть шкатулку на Готланде.
Хотя у Бегишева есть возможность, пользуясь погранич-
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ными послаблениями, вызвать слесарей на борт. И только 
попробуй сунуться — у него матросы с дубинками!

Если монархисты понимают это, им надо изобрести ка­
кой-нибудь оригинальный способ заполучить ящик.

«Что бы я сделал на их месте?»
Андрей разделся, лег на койку. Качало мягко, но разма­

шисто.
Хмель, столь явно туманивший голову, пока он сидел в 

салоне, и куда-то испарившийся в каюте Бегишева, вер­
нулся в мозг из кровеносной системы и обволакивал мыс­
ли, приказывая спать.

И Андрей заснул мирно и глубоко.
Он не слышал, как в недрах корабля происходили ка­

кие-то события, да и не мог бы их услышать, так как лишь 
моряк смог бы сообразить, что характер качки «Симонова» 
изменился, словно теплоход изменил курс. Конечно, до 
него не мог донестись голос с капитанского мостика, и не­
возможно было догадаться во сне, что на борту теплохода 
произошла революция. Оказывается, монархисты приду­
мали все же рискованный, почти невероятный, но имев­
ший шансы на успех план: как заставить Бегишева выта­
щить из тайника шкатулку и оставить ее почти без охраны.

Андрей не знал о том, что в четыре часа двадцать минут, 
в самое темное и туманное время ночи, когда «Симонов» 
уже покинул стокгольмские воды и шел вдоль шхер, наме­
реваясь повернуть к Готланду, два вооруженных человека, 
в одном из которых он мог бы угадать Алешу Гаврилина, 
поднялись на мостик и под дулами пистолетов связали ру­
левого и вахтенного штурмана. Затем спутник Гаврилина 
встал за штурвал, а Гаврилин остался рядом, охраняя его.

Стоявший за штурвалом человек средних лет, имя кото­
рого было известно Андрею, по своей первой профессии 
был штурманом и потому представлял, как надо себя вести 
на мостике теплохода.

Вскоре на мостик поднялась Татьяна, пришедшая на по­
мощь Гаврилину. Похитители теплохода понимали, что 
именно мостик становится центром борьбы за власть.

Андрей не мог знать, что после совещания у Бегишева,
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где Оскар с капитаном решили, как обезопасить шкатулку 
на Готланде, капитан отправился к себе в каюту, потому 
что давно не спал и ему надо было выспаться — хоть часика 
три перехватить перед Готландом.

Его помощник по безопасности, который тоже был у Бе- 
гишева, задержался у Оскара — они когда-то вместе служи­
ли в Афганистане. Они не хотели много пить, но все же вы­
пили. Так бывает со старыми друзьями.

И когда «Рубен Симонов» стал менять курс, первый по­
мощник решил было, что изменился ветер. И даже сказал 
Бегишеву:

— Смотри, а ветер изменился, теперь в правую скулу 
бьет, видно, нам дольше придется до Готланда топать.

И они выпили по маленькой за то, чтобы поскорее до­
браться до Готланда. Помощник знал, что Оскару надо по­
мочь. А в детали он не вдавался.

В четыре утра никто по доброй воле не выйдет на мос­
тик. Так что все, кто не был на вахте, спали, доверившись 
приборам и опытным кормчим.

А «Рубен Симонов», сменив курс и сделав это осторож­
но — не явно и не резко, шел уже не к Готланду.

Рулевой отошел от штурвала — все равно приборы под­
держивали заданный курс — и склонился над подсвечен­
ной снизу картой, на которой зеленой точкой медленно 
двигался теплоход.

— Через пять минут, — сказал он, — можно будет начать 
побудку.

— Но еще не начало светать, — сказала Татьяна. — Мо­
жет, нам подождать до света?

— И не мечтай. Пока туман и темень, нас никто не пой­
мает. Мы увидим этот чертов ящик, я ручаюсь. Главное — 
следить за Бегишевым. А на Бегишеве и его бабе есть наши 
передатчики.

Прошло пять минут.
Ничего не изменилось. Ровно урчали двигатели тепло­

хода.
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* * *

Морозный воздух врывался в щель иллюминатора. 
Сквозь сон Андрей подумал: «Встать бы, закрыть иллюми­
натор, а то можно простудиться».

Но тут же, не додумав, заснул.
Именно тогда рулевой указал ногтем на точку на подсве­

ченной карте и сказал:
— Татьяна, посмотри на показания лота.
— А где они?
— Господи, сухопутные крысы! — Рулевой подошел к 

прибору.
— Ну и что? — спросила Татьяна.
— Вы бы все оделись получше, — сказал рулевой. — В мо­

ре брызги, в море холодно.
— Мне идти? — спросила Татьяна.
— Иди, мы с Гаврилиным управимся.
Если бы осветить мостик да приглядеться к рулевому, 

Андрей бы узнал в нем Мишу Глинку, авантюриста и мо­
нархиста. Но члена Союза писателей. На его долю выпала 
ответственная работа. К счастью для захватчиков корабля, 
он с отличием окончил мореходку и имел профессию 
«штурман».

Показания лота Глинку порадовали: все получилось точ­
но как рассчитывали.

Впереди была банка, за ней промоина глубиной в три­
дцать метров, затем изрезанные берега прибрежных остро­
вов.

Но главное — банка. Судя по всему, она была длинной и 
широкой — не обогнешь. Ее обозначали бакены, но кто их 
увидит в такую туманную темень. Увидел их только штур­
ман Глинка. И убедился в том, что правильно ведет тепло­
ход с писателями и прочей отдыхающей публикой.

— В любую минуту, — сказал он Татьяне. — В любую 
минуту будет удар. Держись как следует.

Он велел машине сбросить ход до малого.
И все равно удар был силен.
И даже страшен.
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Потому что большим теплоходам не положено ползать 
по земле, а тем более по камням.

Самым страшным был скрежет.
Это рвалось днище «Симонова», это прогибался сталь­

ной корпус, это изгибались переборки.
Миша Глинка поморщился. Ему бы не хотелось, чтобы 

кто-нибудь пострадал. Он не был бандитом.
И хоть крушение «Рубена Симонова» придумал именно 

он и даже выбрал для этого место и время, мысль о том, что 
он кому-нибудь причинит боль, была ему отвратительна.

Но, к счастью, скорость теплохода была невелика, банка 
полога и достаточно далека от поверхности, и теплоход 
влез на нее, накренился и замер, не развалившись, не оп­
рокинувшись — лишь потерпев настоящее крушение.

Глинка мог радоваться — своими руками он совершил 
кораблекрушение. Это мало кому удавалось сделать.

Постепенно стихал скрежет и грохот погибающего ко­
рабля. И чем тише становились стоны «Симонова», тем 
громче были крики разбуженных и смертельно перепуган­
ных людей.

Господи, он никогда не предполагал, что несколько со­
тен человек могут одновременно и так отчаянно вопить.

— Ну останови их! — крикнул Глинка.
Татьяна сама замерла, слушая крик.
И сказала невпопад:
— Как на «Титанике».
— Только мы не потонем, — возразил Глинка.
— Это мы с тобой знаем, а они думают, что утонем.
— Включай внутреннюю связь, — сказал Глинка. — Мне 

надо поговорить с народом.
Андрей проснулся от скрежета, но не настолько испу­

гался, чтобы вскочить. Он лежал и старался сообразить, 
что же происходит. Ведь такой грохот и скрежет означает 
столкновение, удар о берег, но не смерть в морской пучи­
не... Впрочем, он не формировал для себя спросонья эти 
страхи — он просто лежал и ждал, что же будет дальше.

Корабль дергался, прорывался вперед, словно автомо­
биль, который застрял на плохой дороге и старается вы­
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браться на сухое место, но неожиданно, видно, попав в 
глубокую промоину, автомобиль принялся крениться, 
словно вот-вот опрокинется.

Только тут Андрей испугался.
Он вскочил с койки — было темно, лампочка на столике 

погасла. В темноте он шарил руками, разыскивая одежду — 
брюки нашлись, но ботинки заехали глубоко под койку...

Корабль вздохнул, рванулся еще раз и замер, косо лежа 
на дне моря.

Крики снаружи были ужасны — это были крики тону­
щего корабля, и они многократно усилились, когда ко­
рабль-теплоход замер и замолкли его машины.

Крики неслись отовсюду — они прорывались сквозь яру­
сы и переборки, врывались в каюту из коридора и переме­
жались с топотом ног и тупыми ударами непонятного 
свойства.

Наконец ботинки нашлись — а где куртка? Черт побери, 
он натянул ботинки без носков! А как теперь найдешь нос­
ки? Хорошо еще, что ботинки теплые, зимние. А где курт­
ка? Без куртки снаружи делать нечего — Андрей уже не со­
мневался, что придется выбираться наружу.

Ему однажды в жизни пришлось оказаться на тонущем 
корабле. Тогда было теплое южное утро, теплоход тонул на 
Черном море, и светило солнце.

Постепенно ужас вползал в мозг Андрея все глубже.
Может, виной тому были темнота и неизвестность, мо­

жет — вопли, может — непослушная одежда...
И тут как спасение, как глас Божий, дающий возмож­

ность прийти в себя и сориентироваться во времени и про­
странстве, возник звук. Звук был голосом.

Голос звучал по внутренней связи, по той самой обыч­
ной, житейской внутренней связи, которая просыпалась 
порой, чтобы объявить близкую стоянку в Копенгагене, за­
держку с обедом или общее собрание писателей в салоне 
на третьей палубе.

— Вниманию пассажиров, — звучал знакомый голос, 
вернее всего, Андрей слышал его раньше на этом же тепло­
ходе. — Вниманию пассажиров и членов экипажа. Наш те­
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плоход потерпел аварию и сел на мель. Расстояние до бере­
га несколько сотен метров, жизни и имуществу ничего не 
угрожает. Однако капитан настойчиво рекомендует пасса­
жирам занять места в шлюпках соответственно шлюпочной 
тревоге, не рекомендуется брать с собой вещи, так как они 
останутся на борту в полной безопасности. Шансы за то, 
что «Рубен Симонов» останется на плаву до подхода спаса­
тельных судов, весьма велики. Членам команды занять 
свои места согласно аварийному расписанию и обеспечить 
безопасную эвакуацию пассажиров на берег.

Голос оборвался, словно диктор размышлял, все сказано 
или нет.

Пока он говорил, на теплоходе царила тишина.
Но стоило ему замолчать, как крики и шум возобнови­

лись, правда, они изменились, потому что это были уже не 
крики ужаса, а деловитые, хоть и перепуганные голоса лю­
дей, бегущих от смертельной опасности. Но по крайней 
мере они знали, куда им бежать.

Андрей понимал, как понимали и все остальные пасса­
жиры, что голос его успокаивал.

Такова должность радиоголосов — успокаивать. И чем 
больше опасность, тем спокойнее и даже веселее должен 
быть текст по внутренней сети. Мы тонем? Ничего подоб­
ного, мы споткнулись о камешек. Нам угрожает опасность? 
Ни в коем случае! Нам прыгать за борт? Нет, мы совершим 
легкую прогулку на шлюпках — только оставьте свои по­
житки на борту, они помешают вам любоваться окрестны­
ми видами!

Из сказанного Андрей извлек для себя такую информа­
цию: «Симонов» сел на камни, которые именуются мелью. 
Возможно, он тонет, а возможно, еще некоторое время 
пробудет на плаву. К счастью, берег недалеко, но в море 
шторм, и вряд ли многие доберутся до берега живыми. Мо­
жет, он преувеличивал опасность, но лучше преувеличить 
ее, чем спокойно ожидать смерти.

Андрей поднялся с койки — пол был наклонным, в сто­
рону иллюминатора.

Андрей сделал два шага, чтобы выглянуть наружу.
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Если уже светало, то это было почти незаметно. Или ил­
люзию рассвета рождали проплывающие совсем близко 
клочья тумана. Когда они расходились на секунду, была 
видна черная беспокойная вода — короткие волны, с раз­
маху бьющие о борт.

И вот эти злые короткие волны испугали Андрея больше 
всего, так как он понял, что ему придется прыгать туда, 
вниз, к ним, и оказаться в их милости.

Что надо взять с собой?
Андрей начал спешить, и его подталкивало к этому про­

исходящее с «Симоновым». Теплоход вздрагивал, дергался, 
замирал и снова старался вырваться, но не настойчиво, как 
раньше, а вялыми движениями смертельно раненного жи­
вотного.

«Черт с ними, с вещами. Слава богу, нашлась куртка. По 
крайней мере не замерзну на палубе».

Он пошел к двери и чуть не сломал ногу — оказывается, 
в проход между койками свалились какие-то вещи; при­
шлось карабкаться через них, пробиваться к двери, к тому 
же и дверь удалось открыть не сразу — ее придавило вещами.

Андрею привиделось, что он сейчас откроет дверь и от­
туда в каюту хлынет поток воды.

К счастью, ничего подобного не случилось.
В коридоре было сухо. И даже горела под потолком лам­

почка — неярко, но горела.
Дверь в каюту напротив была приоткрыта. Там в темно­

те возились, спешили, собирались литовцы, негромко пе­
реговариваясь или ссорясь.

Андрей поспешил по кривому полу коридора.
Впереди стоял шум.
Вот и площадка перед выходом на палубу.
В обычное время здесь ярко горит свет над стойкой пор­

тье, украшенной рекламными плакатами.
Вокруг кипела толпа — даже трудно представить, сколь­

ко, оказывается, таилось людей в каютах «Симонова», и 
все они сейчас оказались здесь. Разумеется, никто не по­
слушался диктора, который просил оставить вещи в каю­
тах. Наоборот, предупреждение как бы подтолкнуло всех
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тащить чемоданы с бесценным барахлом, сумки с копенга­
генскими покупками, драгоценные библиотеки, состоящие 
из своих произведений.

Люди нажимали на матросов, кое-как одетых и расте­
рянных, которые старались удержать эту дикую толпу от 
попытки вырваться на палубу в поисках шлюпок.

— Внимание! Нам ничего не угрожает! — снова кричал 
голос в динамике. — Мы крепко сидим на мели. Желаю­
щие даже могут остаться на теплоходе в ожидании помо­
щи, хотя мы рекомендуем на всякий случай перебраться на 
берег. Члены команды на палубах покажут вам шлюпки, в 
которых вы будете эвакуированы. Будьте спокойны, това­
рищи, вашей жизни ничего не угрожает.

Эти слова, этот нарочито спокойный, даже с издевкой 
голос вызвал к жизни новую волну паники. Толпа засуети­
лась, как суетятся муравьи, если в муравейник сунуть палку.

Андрей понял, что был единственным, кто подчинился 
требованию диктора не брать с собой вещей. Даже фотоап­
парат он оставил в каюте. Жалко его, хороший «Олимпус», 
с трансфокатором...

— Ты только скажи мне, — спросил Миша Кураев, оде­
тый тщательно, с сумкой через плечо — словно с вечера го­
товился к крушению и взял с собой все, что необходимо. — 
Как может лайнер настолько сбиться с курса, чтобы вре­
заться в какую-то банку? Я тут не новичок и внимательно 
изучил карту. Мы должны быть сейчас в открытом море, 
далеко от берегов. Напились они, что ли?

— В сущности, на нашу судьбу это не повлияет, — ска­
зал Андрей.

— А я человек дотошный и вижу в этом чью-то злую во­
лю. Попробую-ка подняться на мостик.

— Если у нас есть время.
— Пока что «Симонов» не ушел в воду, — ответил Кура­

ев. — Кажется, он действительно сидит на банке.
Кураев исчез в движущемся скопище людей — может, и 

в самом деле отправиться на разведку, пренебрегая собст­
венной безопасностью, но тут же рядом с Андреем обнару­
жилась Антонина.
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— Ты где пропадал? — кричала она, размахивая полной 
белой рукой. Почему-то она была в халате и бигуди. — Мы 
же тонем, а ты гуляешь! Тебя Оскар ждет!

Она выскочила из толпы и потянула Андрея за собой.
— Успеем! — повторяла она. — Успеем, нам специаль­

ную шлюпку выделят. Уже все готово.
Она потянула Андрея не к каюте Бегишева, как тот ожи­

дал, а по лестнице вниз, против движения толпы.
Она была вне себя и выкрикивала фразы, вроде бы не 

связанные между собой, но несшие некий общий смысл:
— Вы только подумайте — капитана нигде не видать, по­

литрук еще в себя не пришел. Это не Готланд, понимаешь? 
На мостик звонили, всюду звонили, непонятно, кто коман­
дует, а политрук — как невменяемый. Матросы есть, ты не 
беспокойся, матросы найдутся. Главное — ящик доставить 
на берег, а вся связь, как назло, вырубилась. Только наши 
и два матроса.

Тут Андрей увидел капитана и еще нескольких кора­
бельных чинов, которые бежали им навстречу, обгоняя 
пассажиров.

— А вот и ты! — завопила Антонина. — Где тебя носило?
— Да отвяжись ты! — огрызнулся капитан, не останав­

ливаясь. Андрею показалось, что даже усы отстали от капи­
тана и несутся отдельно, вслед за ним.

— Кто это сделал? — требовала Антонина. — Чьих это 
рук?

Капитан промчался дальше, остановить его не удалось.
На самом деле капитан все еще оставался в неведении. 

Когда он проснулся полчаса назад, его каюта была заперта, 
а связь отключена. Он выломал дверь и кинулся на мостик. 
Там было пусто. Никого. Потом нашлись запертые рулевой 
и штурман. Они-то и сообщили, что на мостик ворвались 
какие-то террористы в чулках на головах, как в гангстер­
ских фильмах, избили их и заперли. Вот и все.

Капитану не оставалось ничего иного, как организовать 
спасение пассажиров и выяснить наконец, грозит ли «Ру­
бену Симонову» гибель, или он останется на поверхности 
Балтийского моря.
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Пока обследовали машинное отделение, трюмы и внеш­
нюю обшивку, прошли ценные минуты, и паника, без того 
хозяйничавшая на борту, стала неуправляемой.

Тут же на мостике появился и сам Бегишев, который 
был способен думать лишь о своих проблемах. Утешитель­
ным речам капитана, убежденного к тому времени в том, 
что «Симонову» гибель не грозит, он, конечно же, не пове­
рил. Капитан уговаривал его не торопиться, а Оскар требо­
вал самую большую шлюпку, чтобы срочно плыть к берегу.

Капитан был в бешенстве. Представьте себе — ваш ко­
рабль терпит бедствие, а некий толстосум полагает, что 
распоряжается на борту именно он. Капитан и без того по­
нимал, что придется поплатиться карьерой. Вряд ли оста­
вят ему лицензию, если он умудрился в сносную погоду, на 
проторенных трассах посадить судно на камни.

Так что первый напор ничего Оскару не дал.
Но Оскар не привык сдаваться. Тем более что весь круиз 

был затеян именно для него, а капитан был лишь одним из 
обслуживающих лиц.

Бегишев вызвал на мостик первого помощника. Тот был 
верным его прихвостнем и не боялся за свою карьеру, ко­
торая проходила по иному ведомству.

Помощник серьезно поговорил с капитаном, и тот по­
нял, что есть вещи поценнее карьеры.

В результате капитан согласился отпустить с Бегишевым 
политрука, выделить ему шлюпку и двух матросов, которые 
не были матросами, а составляли ближайшее окружение 
первого помощника.

...Палубу озаряли лишь редкие, тревожные, неверные 
огни аварийного освещения да бегающие лучи ручных фо­
нарей команды. Матросы пытались распределить пассажи­
ров по шлюпкам, а пассажирам казалось, что шлюпок на 
всех не хватит.

— Алик мое манто возьмет, — вдруг заявила Антони­
на, — я ему с самого начала велела. А сама за тобой побе­
жала. Без мадам Парвус на шведском берегу делать нечего. 
Мы у нее в лапах. И ты как переводчик наших интересов 
выходишь на первый план.
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Люди то встречались толпами, то коридор вдруг пус­
тел — ни одной души, даже страшно.

У разбитой витрины валютного магазина стоял Миша 
Кураев и курил.

В «валютке» горел свет.
— Ты чего! — крикнула Антонина. — Утонешь!
— Не утонем, я знаю, у меня опыт, — отозвалась изнут­

ри «валютки» продавщица. — А оставить добро я не могу. 
Подотчетное и в валюте. Мне за всю жизнь не расплатиться.

— Тогда ты беги! — Антонина потянула Кураева за ру­
кав.

Писатель снисходительно улыбнулся.
— Джентльмены не оставляют в беде блондинок, — ска­

зал он.
«Наверное, ему страшно, — подумал Андрей. — Но куда 

менее страшно, чем прочим, потому что есть человек, ко­
торый без Миши попросту умрет со страха. А с Мишей они 
выкарабкаются».

Андрей хотел сказать что-то умное и доброе, но «Симо­
нов» вдруг покачнулся, словно устраивался удобнее на 
камнях, крен усилился.

Антонина кинулась бежать. Кураев подтолкнул Андрея в 
плечо, чтобы не отставал от нее.

Блондинки были в беде.
И тут их путешествие по теплоходу завершилось. В лучах 

фонарей, в свете мерцающей на мачте лампы, в первых 
робких проблесках рассвета Андрей различил тесную груп­
пу людей.

Все свои.
Даже больше, чем все.
Когда Андрей подошел поближе, Бегишев разглядел его 

и сказал:
— Молодец, Берестов, я в тебе не сомневался. Можешь 

рассчитывать на премиальные.
Внутри группы люди Бегишева скрывали драгоцен­

ность — железный ящик, который требовалось спасти.
Они вели себя как муравьи, которые скрывают от опас­

ности царицу.
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Выглядели они внушительно. Два или три матроса в 
пластиковых куртках и сам их шеф — первый помощник. 
У них, наверное, есть кое-что получше, чем дубинки. Там 
же были Алик, Бегишев, механик, который вчера осматри­
вал ящик, и, конечно же, сам Ильич. Он выглядывал из-за 
плеча Бегишева. Пальто было застегнуто на все пуговицы, 
шарф обмотан вокруг воротника, кепочка на глаза — Иль­
ич успел приготовиться к эвакуации.

Впрочем, Андрей кого-то мог упустить. Где госпожа 
Парвус? Здесь! Ее рыжая голова, обмотанная полотенцем, 
торчит сзади.

По договоренности с помощником все заняли места в 
шлюпке до того, как ее на талях опустили на воду. Бегишев 
опасался конкурентов — только когда его рой целиком ок­
ружал ящик, он чувствовал себя в безопасности.

Шлюпка ударилась о волны, холодной водой плеснуло 
внутрь, еще раз, еще... завизжала мадам Парвус. Антонина 
накрылась шубой с головой. Подобно легендарному страу­
су, ей было спокойней, если ничего не видишь.

В шлюпке, большой и просторной, оказалось много сво­
бодного места, и Андрей вдруг сообразил, что она предна­
значалась для куда большего числа спасенных.

Это пришло в голову не только ему.
Сверху, с палубы, кто-то кричал:
— Вернитесь! Людей взять надо!
— Давай отчаливай! — крикнул Бегишев. — Нашел кого 

слушать.
Шлюпку мотало на волнах и даже один раз ударило о 

борт теплохода, хотя матрос упирался в борт веслом.
Но тут мотор схватился, и, набирая скорость, лодка по­

шла прочь от «Рубена Симонова».

* * *

Капитанский катер, о котором не положено думать до 
тех пор, пока корабль не ушел под воду, приспособленный 
для особых поездок и чрезвычайных ситуаций, покачивал­
ся с подветренной стороны.

В нем было всего пять человек.
Но в отличие от шлюпки Бегишева, в которой собрался
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некий небоеспособный Ноев ковчег, все пятеро на катере 
были вооружены, обладали некоторым опытом, хотя бы 
потому, что недавно захватили «Рубена Симонова».

Кроме того, существенная разница между экипажами 
двух суденышек состояла в том, что дюжина обитателей 
шлюпки была растеряна, если не напугана, и не представ­
ляла, куда их вынесет бурное море и почему сел на мель та­
кой большой теплоход.

Пятеро в катере знали, что катастрофа была частью про­
думанной операции.

Если бы вы задали вопрос Татьяне, почему все произош­
ло, то она бы сухо улыбнулась и ответила примерно так: 
«А как иначе добраться до шкатулки? Пока она на борту, 
мы даже не можем ее отыскать. Бегишев так ее спрятал, что 
потребовалась бы рота таможенников. А в Питере в порту 
Бегишев организует такую охрану, что мы сможем лишь 
помахать издали рукой — прощайте, драгоценности коро­
ны! Нам надо было отыскать ящик до Питера, в открытом 
море и как можно скорее. Мы не были уверены, что Гот­
ланд не включен в планы Бегишева. А что, если ящик ис­
чезнет на том острове?

В нашем распоряжении было несколько часов. Мы шли 
на страшный риск. В лучшем случае мы бы оказались в 
шведской тюрьме, в худшем — могли погибнуть. Но отсту­
пать некуда. А рисковать мы уже привыкли. Решено было 
захватить «Симонова», благо никто именно этого не ожи­
дал, захватить его ровно настолько, чтобы посадить на бан­
ку. Важно было лишь точно рассчитать.

Компьютер в каюте Анастасии Николаевны показал нам 
точку, где все можно сделать, и сообщил точное время — 
ни секундой позже, ни секундой раньше.

Дальнейшее зависело от цепочки случайностей.
Удалось быстро и без шума обезвредить рулевого и штур­

мана. Наши люди ушли с мостика, как только «Симонов» 
сел на камни. Сел, не развалился и не утонул — ведь и это 
могло случиться.

Теперь надо было успешно провести последний этап на­
шей безумной операции — узнать, куда Бегишев положит 
вытащенный из тайника ящик, и проследить за ним».
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Может быть, по меркам Тихого океана волнение и ветер 
не были очень сильными, по крайней мере внутрь шлюпки 
вода не попадала, но порой она проваливалась между вол­
нами так, что перехватывало дух, а потом начинала караб­
каться на следующую волну, словно на Эверест, оттуда па­
дать — удовольствие маленькое.

Антонина закуталась в шубу — темный комок на дне, 
другие сжались в общую кучку, матрос и первый помощ­
ник управляли лодкой — один был у руля, второй у двига­
теля, третий матрос сгорбился на носу, вглядываясь впе­
ред.

Начало светать, но пользы от этого света было мало — 
из темноты появились фигуры и лица пассажиров шлюпки, 
а вот на десяток метров вперед ничего нельзя было увидеть.

Иногда из темноты возникала какая-то другая шлюпка, 
оттуда окрикивали, спрашивали, куда плыть, — не во всех 
шлюпках были матросы. Но первый помощник приказы­
вал не отвечать.

У него на руке был светящийся компас, и вроде бы еще 
компас был прикреплен к мотору. Холод стоял ужасный. 
Хоть воды в шлюпке не набралось, все промокли, ветер и 
туман были пронзительно мокрыми, как бывает холоден 
мокрый лед. Порой из тумана долетали голоса — в шлюп­
ках перекликались. Некоторое время, если оглянуться, 
можно было увидеть огни «Рубена Симонова». Он так и не 
утонул.

— Господи, ну почему я не осталась на «Симонове»! — 
вдруг воскликнула Антонина, высунув встрепанную голову 
из-под шубы.

— Что она кричит? — раздраженно спросила госпожа 
Парвус.

— Ей холодно, — сказал Андрей.
Теннисист преданно обнимал мадам Парвус.
— Всем холодно. Мне — холоднее других.
— Что здесь за берег? — спросил Бегишев у госпожи 

Парвус. — Здесь есть какие-то города?
— Ну как я вам скажу! — ответила мадам Парвус. — Я не
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имею представления, на сколько километров мы отплыли 
от Стокгольма. Вернее всего, это место не людное, но ци­
вилизованное. Здесь по шхерам раскиданы охотничьи до­
мики, даже коттеджи. Ничего я не знаю!

— Нам надо где-то укрыться, — сказал Бегишев.
Он перебрался поближе к госпоже Парвус и говорил ей 

шепотом, так что Андрею приходилось склонять к нему го­
лову, чтобы услышать.

— Вы лучше мне объясните, — не выдержал Андрей. — 
Все равно без меня она не поймет.

— А ты старайся, — одернул его Бегишев.
Нет, он не был напуган или растерян. Он планировал 

свои следующие шаги.
— До берега недалеко, — сказал Бегишев, — мне первый 

сказал, что недалеко. Через полчаса будем там, если не 
промахнемся. А потом в нашем распоряжении будет не 
больше часа. Ты переводи, Андрей, переводи, я на мадам 
надеюсь.

Госпожа Парвус покачала головой, полотенце развяза­
лось, и конец его ниспадал на плечо, как деталь кокетливо 
завязанной чалмы.

— Значит, за полчаса на берегу надо или надежно упря­
тать ящик, или найти машину, которая отвезет к финской 
границе. У нас с Антониной есть финская виза.

— Нет, — возразила мадам. — Финляндия меня не уст­
раивает.

— Что же тебя устраивает?
— Не бойтесь, — сказала госпожа Парвус, — есть выход. 

Здесь есть маленький курорт. Там живет кузина Сержа.
Серж согласился с тем, что у него есть кузина.
— Мы остановимся у них.
— Может быть... — сказал Бегишев. — Может быть, это 

выход. Главное для нас — не дать себя спасти.
— Что вы имеете в виду?
— Через час на побережье появятся спасатели, а в небе 

от вертолетов свободного места не останется. Вы же пони­
маете, какая сенсация — колоссальный русский теплоход
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терпит крушение в шведских шхерах. Количество жертв 
неизвестно и, возможно, исчисляется тысячами!

— Что ты кричишь! — упрекнула Бегишева Антонина.
Она была похожа на какую-то птицу с пышными перья­

ми и голой шеей. Может, на кондора. Проснется, вытянет 
шею и каркает.

— Я боюсь, что не переживу это ужасное путешест­
вие, — тонким стариковским голосом запел Ильич. — Мне 
надо сделать политическое завещание.

— Еще чего не хватало! — откликнулся Бегишев. — Ты 
нам в Москве пригодишься. Мы с тобой еще такие дела 
прокрутим, ты сам себе не поверишь!

— В самом деле? — Голос Ильича окреп.
— А пока помолчи, Иванов, — приказал ему Бегишев.
Он сделал ударение на последние слова, как бы ставя

вождя на место, затем снова обернулся к мадам:
— А где живет эта кузина? Ты сможешь найти ее?
— Если мы высадимся на берег, — сказала мадам, — то я 

смогу сориентироваться. Ведь у моряков есть карта?
— У вас карта есть? — спросил Бегишев.
— Постараемся, — ответил первый, и неясно было, есть 

у него карта или только уверенность в своих силах.
— Мне кажется, что впереди берег, — сказал Ильич, ко­

торый был дальнозорким.
Все стали смотреть вперед. Там было темно. Андрею по­

казалось, что он видит белую полоску прибоя.
Где-то неподалеку постукивал двигатель — наверное, 

еще одна шлюпка шла в том же направлении.
Бегишев тоже услышал стук мотора и сказал:
— А вот свидетели нам ни к чему.
— Тут деревья, — сказала госпожа Парвус. — Я здесь бы­

вала. Сосны и камни. Тут легко спрятать ящик на время. 
Под охраной.

— Может быть, — сказал Бегишев. — Пока мы будем ис­
кать твоих родственников или местного слесаря.

— Опять слесаря! — проворчал Ильич. — Мы уже иска­
ли слесаря.
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— А что же делать, если ты простых вещей запомнить не 
можешь.

— Каких вещей? — удивился Ильич.
— Где ключ спрятал!
— У меня нет памяти предыдущего рождения! — заявил 

Ильич гордо, словно это было его собственным высшим 
достижением.

— Он не настоящий Ленин, — сказала Антонина. — Он 
притворяется.

— А отпечатки пальцев? — возразил Ильич. — Кто под­
делает отпечатки? Да если бы не я, вы и близко к ящику бы 
не подошли.

— Сидели бы дома, — вдруг вступил в разговор Алик. — 
Играли бы в покер. Вся ваша жизнь — игра.

— Тоже мне философ! — рассердился Ильич. — Тебе 
деньги платят, чтобы охранял.

— Мальчики, мальчики! — прикрикнула на них Антони­
на. — Впереди берег, точно впереди берег.

Все замолчали, вглядываясь вперед. Белая полоса при­
боя стала отчетливо видна, и сосны топорщились черным 
на фиолетовом небе.

В тишине был слышен звук мотора. Он пронзил туман и 
тишину, как будто неподалеку крутили старинную швей­
ную машинку.

— Черт побери, — сказал первый помощник. — Это ка­
питанский катер.

— Почему бы не быть тут капитанскому катеру? — спро­
сила Антонина.

— Нет, — ответил первый. — Капитан должен остаться 
на борту.

— Может, он его покинул, — сказал Бегишев.
Но встревожился.
Затем, как бы желая перекрыть неприятный для себя 

звук, он сказал:
— Первыми выходят Алик и Андрей. Мы им передаем 

ящик. Они бегут наверх, подальше от воды. К деревьям. 
Там кладут ящик и не отходят от него даже под страхом 
смерти. А мы ищем укрытие.
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Было слышно, как волны ударяются о торчащие из воды 
камни.

— Поосторожнее веди свой корабль, — велел Бегишев 
первому помощнику. — Не потопи нас у берега.

Он оказался пророком.
Первый помощник не увидел камни, которые скрыва­

лись под волнами. Один из них ударил по днищу. Удар был 
тупой и противный. Шлюпку развернуло и поставило бо­
ком к берегу и волне.

Ее тут же накренило. Волной плеснуло через борт. Анто­
нина заматерилась — ей досталось больше всех.

Шлюпка подпрыгнула и помчалась к берегу на следую­
щей волне. Все смотрели вперед и не обратили внимания 
на то, как близок капитанский катер — даже в полумраке 
его можно было разглядеть невооруженным глазом.

Шлюпка ударилась о другой камень и вонзилась носом 
между двумя громадными валунами, не добравшись до ли­
нии прибоя нескольких метров.

— Всех уволю! — рычал Бегишев. — Простой вещи сде­
лать не смогли.

Шлюпку било волнами.
— Быстро на берег! — приказал Бегишев.
Белыми полосками кто-то чертил по туману. Андрей по­

нял, что это несутся снежинки.
— Сначала бабы! — крикнул Бегишев.
И тут Андрей увидел капитанский катер. Он хотел ска­

зать об этом Бегишеву, но шум от волн был такой, что 
трудно перекричать. В конце концов, его сейчас увидят 
все — мало ли кто пристает к берегу. Скоро здесь и другие 
шлюпки пристанут. Андрей перевел для госпожи Парвус:

— Сначала выходят женщины.
— Неужели кто-то вспомнил о вежливости? — ответила 

мадам. Она крупно дрожала — ей пришлось несладко.
За ней кинулся теннисист, и никто не стал его останав­

ливать. Им пришлось прыгать в воду — по колено одним, 
по пояс другим, — здесь у берега было много камней, дно 
было неровным и скользким.

Теннисист поддерживал госпожу Парвус и помогал ей
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выбраться на берег. Антонина рвалась сквозь пену сама, но 
шуба тянула ее назад и сковывала движения. Ее повело в 
сторону, она грохнулась в воду, и Андрей понял, что нико­
му до нее сейчас и дела нет.

— Бери ящик! — кричал Бегишев.
Может, он рассчитывал на Андрея, но Андрей уже был 

за бортом — вода обожгла безжалостным холодом. Сейчас 
бы выпрыгнуть на теплый — относительно теплый — воз­
дух!

Андрей дотянулся до Антонины и потащил ее на берег — 
она была вялая, тяжеленная, беспомощная, только чуть 
шевелила руками. Наверное, глотнула ледяной воды. Анд­
рей подталкивал ее к берегу, а Бегишев сам тащил ящик, 
прижав его к животу, рядом спешил Алик и поддерживал 
Бегишева.

Берег был уставлен и усыпан камнями. Между ними 
текли струйки светлого песка, дальше начиналась редкая 
трава и в ней сосновые иглы.

Что-то Андрей смог увидеть, что-то домыслил.
Он и не очень-то приглядывался — лишь заметил сосно­

вые шишки и подумал — нельзя класть Антонину на шиш­
ки, ей будет больно.

И еще Андрей успел позавидовать Бегишеву. Куда луч­
ше тащить неподвижный и смирный ящик, чем волочить 
Антонину.

Хоть бы кто-нибудь помог! Но все настолько заняты 
собственным спасением, что и не видят Андрея.

Впрочем, эти мысли мелькали в мозгу столь быстро, что 
и сформироваться толком не успевали. Главное — выта­
щить на сухое место Антонину и кончить это бредовое пу­
тешествие.

В какое-то мгновение все вокруг исчезает — кусты, кам­
ни, шум моря, удары волн, ветер в ветвях сосен, — ты ста­
новишься центром Вселенной и как бы закукливаешься в 
своих переживаниях.

Потом было бы нелегко восстановить картину происхо­
дящего.

Зато на катере был бинокль ночного видения, обычная
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армейская модель. Так что они, в катере, пристав к берегу, 
видели, как громоздкий Бегишев зеленой тенью прыгает 
по камням, а рядом в такт прыжкам движется Алик. Они 
вытащили и ящик, который Бегишев прижимал к брюху, 
они видели, как бессмысленно движутся к соснам осталь­
ные члены команды Бегишева, не считая матросов и пер­
вого помощника, которые пока оставались в шлюпке, по­
тому что иных указаний никто им не дал.

Бегишев, столь предусмотрительный обычно, на этот 
раз потерял ориентиры — кораблекрушение, шлюпка, тем­
нота, ветер, крики, — в его сознании умещался лишь 
ящик, в который он вцепился. Об опасности извне он не 
думал, ему казалось, что противники растеряны, как и он 
сам, и заботятся лишь о своем спасении.

Мысль о том, что все это крушение, все беды созданы 
искусственно ради того, чтобы ограбить Бегишева, ему в 
голову не пришла.

Его широкую спину не выпускали из виду сразу три пре­
следователя. В полутьме он их не заметил и не догадался, 
что они вооружены и устремлены к цели.

Первой бежала Татьяна.
Она знала, что добудет ящик и ничто ее не остановит; 

даже если бы сейчас возникла необходимость взорвать дет­
ский дом — она не усомнилась бы в своих действиях.

Разумеется, если следовать законам ковбойских или ры­
царских историй, Татьяна либо ее спутники должны были 
крикнуть Бегишеву:

— Кидай ящик, или я стреляю!
Но так поступить — это риск, Бегишев спрячется и сам 

начнет стрелять. Или к нему на помощь ринутся его дружки.
Поэтому Татьяна не стала рисковать, а когда спина Бе­

гишева приблизилась настолько, что промахнуться было 
невозможно, она на секунду остановилась, чтобы прице­
литься.

Спина была как цель. Как нечто неодушевленное.
Но на самом деле Оскар был не только живым, но и чут­

ким человеком. Он почувствовал смерть.
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Он резко обернулся, и, будь Татьяна менее решительна, 
она могла бы промахнуться... А Татьяна выстрелила.

И выстрелила в глаза Бегишева — они были такие белые 
и бешеные на темном лице!

Бегишев постарался закрыться ящиком, который при­
жимал к животу.

Но он уже был мертв.
Татьяна стреляла еще и еще, а Бегишев не хотел падать, 

словно в этом была капитуляция, а капитулировать Оскар 
не умел.

Алик кинулся к шефу, решив, что тот споткнулся. Тать­
яна выстрелила в Алика и ранила его в плечо. Алик удив­
ленно схватил себя за плечо — ему было больно.

— Ты что! — крикнул он. — Больно!
И тогда Алика убил другой преследователь.
Бегишев и после смерти не хотел расставаться с ящи­

ком, поэтому убийцы потратили минуты три, стараясь от­
валить в сторону его неподъемную тушу и достать из-под 
него ящик с драгоценностями.

Они взяли ящик и побежали обратно. Впереди — Татья­
на, а за ней двое других, которые несли ящик.

Они пробежали совсем рядом с Андреем, стоявшим на 
коленях у бесчувственной Антонины. Он старался угадать, 
что же происходит вокруг.

Похитители ящика спешили и не стали стрелять в Анд­
рея. Им было важнее дотащить добычу до катера.

Одного из них Андрей узнал, это был милый, душевный, 
интеллигентный Алеша Гаврилин. Второго Андрей не уз­
нал, а может, помешала узнать рассветная мгла.

Странно, но к Андрею вернулось спокойствие. Все для 
него кончилось. Он может вернуться домой и больше не 
участвовать в кораблекрушениях.

Антонина застонала и, не открывая глаз, пробормотала:
— Холодно, как ужасно холодно!
— Сейчас за нами придут, — откликнулся Андрей.
— Шведы?
— Шведы.
— А наши, где наши? Что с Оскаром? Где ящик?
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Андрей не ответил. Забормотал мотор катера, взревел, и 
тут же его звук стал удаляться. Катер уходил в море.

Может, к острову Готланд, где живет хороший слесарь, а 
может, к островку в финских шхерах, где ждут надежные 
люди.

Снова пошел снег.
— Я умираю, — сообщила Антонина.
— Тогда вставай и пошли. — Андрей больше не смог бы 

протащить ее ни шагу. — Если будешь сидеть, то или за­
мерзнешь, или простудишь придатки. Давай поищем гос­
тиницу. Здесь на каждом шагу гостиница.

Они пошли вверх от моря и прошли в десяти метрах от 
тел Оскара и Алика.

____________ ЭПИЛОГ

Апрель 1992 г.

В девяносто втором особняки из красного кирпича, схо­
жие с долговременными оборонительными сооружениями, 
вылезшими на поверхность земли, подобно каменным гри­
бам, были еще редкостью.

Так что особняк, убивший деревянную довоенную дачку 
на Школьной улице в Челюскинской, как раз рядом с До­
мом художника, обоснованно прятался в тени высоких со­
сен и старых яблонь. Лишь подойдя поближе, можно было 
увидеть красные стены с окнами только на втором этаже. 
Что происходит на первом — вам никогда не узнать, пото­
му что владелец особняка обнес его двухметровым непро­
ницаемым забором, а поверху пропустил три ряда колючей 
проволоки. Этому тоже сегодня никто не удивляется. Зна­
чит, у владельца есть что скрывать. Не все же возводить та­
кие заборы вокруг цековских дач или вилл интендантских 
генералов.

Железные ворота, покрашенные в отвратительную зеле­
ную краску — память о временах социализма, — открылись 
в три часа дня. Они пропустили внутрь потрепанный «Мо­
сквич-412», потом через двадцать минут там появилась
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«шестерка». Еще несколько посетителей приехали на элек­
тричке. Очевидно, люди, которые жили или гостили в 
особняке, не хотели привлекать постороннего внимания 
или были небогаты.

Внутри участка многое осталось, как было при старых 
владельцах дачи, — старые яблони, сливы, давно не даю­
щие плодов, грядки с первой, вылезшей из-под стаявшего 
снега зеленью. И несколько высоких сосен.

Весна еще только-только пришла в Подмосковье, и по­
тому, если бы не зелень сосен, участок казался бы пустын­
ным и негостеприимным.

Очевидным новшеством была асфальтовая дорожка, 
достаточная для подъезда автомобиля, и площадка за до­
мом, где эти автомобили могли отстояться.

А так — пустота и тишина...
Внутри особняка все было не доведено до конца — не 

докрашено, не дочищено, стояли какие-то конторские сту­
лья, явно списанные за ненадобностью, по полу длинного 
коридора протянулась вытертая дорожка, в спальне перво­
го этажа стояло несколько раскладушек — некоторые были 
накрыты солдатскими одеялами, некоторые пусты. На тум­
бочках, навевающих мысли о казарме или пионерском ла­
гере, были забыты немытые тарелки, а из пол-литровой 
банки торчал высохший букет.

Дом был не то что нежилым, а полужилым. Будто там 
ютились командированные и уезжали, забыв за собой при­
брать, а уборщица всегда пребывала в отпуске.

Но в особняке была одна комната, которая разительно 
отличалась от остальных.

Там стоял овальный стол, вокруг него — кресла, черные, 
изящные, приглашающие; на серебристых стенах — ста­
ринные гравюры в тонких черных рамках. Эта комната 
точно подходила если не по стилю, то по крайней мере по 
уровню благополучия стенам особняка. Она — настоящее, 
остальное — либо декорация, либо доказательство того, что 
житейские заботы обитателей или посетителей дома не ин­
тересуют.

Посетители того дня сходились в гостиной. Они были
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одеты различно, большей частью небогато и скромно, вели 
они себя также сдержанно, и лишь немногие из них подхо­
дили к столу в углу гостиной, на котором стояли бутылки с 
напитками и бокалы.

Можно отметить, что никаких правил поведения там не 
существовало — каждый вел себя как ему нравилось, но в 
общем царила сдержанность и, можно сказать, солидность, 
даже странная для столь разнообразного общества.

Кого-то ждали, поглядывая на часы.
Вошел высокий сутулый усатый мужчина в поношенном 

сером костюме и предложил садиться.
Рассаживались неспешно, на места, которые, как заме­

тил бы внимательный наблюдатель, уже были давно рас­
пределены.

— Не нам заниматься фокусами или удивлять друг друга 
сюрпризами, — начал свою речь сутулый мужчина, — но 
сегодняшний день войдет в историю человечества как день 
большой радости, истинного свершения. Я не буду отни­
мать время у вас и лавры у тех, кто свершил почти неверо­
ятное. Прошу вас, входите.

И тут в дверях появились две женщины.
Старуха, правда, хорошо сохранившаяся и прямая спи­

ной, и молодая, скорее моложавая, рыжая женщина с рез­
кими чертами красивого грубого лица.

— Нам не надо представлять наших героев, — сказал 
мужчина. — Но я хочу, чтобы все смогли насладиться ви­
дом добытых ими сокровищ. — Сутулый мужчина сделал 
знак, подняв руку и щелкнув пальцами.

Женщины скромно расступились.
Вновь раскрылась дверь, и вошел человек в униформе, 

судя по всему — охранник. Он нес большой квадратный 
поднос.

Подойдя к столу, охранник осторожно поставил поднос 
так, чтобы все собравшиеся смогли разглядеть, что на нем 
лежит.

А на подносе лежало несколько мешочков и груда бу­
мажных пакетиков. Бумага постарела, пожелтела, кое-где 
треснула.
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— Прошу вас, — сказал сутулый мужчина, словно при­
глашал друзей к обеду.

Сидевшие за столом протягивали руки к подносу и бра­
ли пакетики. Они открывали их и высыпали или выклады­
вали содержимое пакетиков на полированную поверхность 
стола.

Две женщины, пришедшие позже, стояли в сторонке и 
улыбались, получая удовольствие от этого странного зре­
лища.

Почти в полной тишине, нарушаемой только шуршани­
ем бумаги, дыханием стариков и случайным кашлем, из па­
кетиков на стол ложились драгоценные камни, алмазные 
диадемы, изумрудные браслеты, рубиновые серьги — со­
кровище сказочное, так не вязавшееся со скромностью па­
кетиков и мешочков, в которых оно до того находилось.

Постукивали о стол кристаллики, позвякивали золотые 
цепи...

— Вы проводили оценку? — спросил почтенного вида 
старик в ермолке.

— Частично, — ответила рыжая женщина. — Все еще 
впереди.

— Это поправит наши дела, — сказал сутулый мужчи­
на. — Мы можем рассчитывать на оживление нашей дея­
тельности и на возобновление некоторых проектов, от ко­
торых отказались в связи с нехваткой средств. А сейчас... 
вы садитесь, садитесь, — слова относились к женщинам, 
пришедшим последними, — сейчас мы заслушаем рассказ 
о том, как вам все это удалось.

Начала говорить старуха:
— Я хотела бы сначала отдать должное заслугам и усили­

ям наших добровольных помощников, скромных монархи­
стов, не знающих, конечно, всей правды, но достойно иду­
щих на жертвы ради своих идеалов. Далеко не все из вас 
эти идеалы поддерживают...

— Мы обходимся без идеалов, слава богу, — сказал кар­
лик с лицом как моток шерсти — все в длинных тонких 
морщинах.

— Мы — да. Другие — нет, — сухо поправила его старуха.
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— He волнуйтесь, Анастасия Николаевна, — обратился 
к ней сутулый мужчина. — Уважение к идеалам — это ува­
жение друг к другу. Продолжайте.

— Когда мы поднялись на борт теплохода «Рубен Симо­
нов», — сказала Анастасия Николаевна, — мы уже знали, 
что там находятся наши соперники, обладающие информа­
цией не менее полной, чем наша, но информацией другого 
рода. И главное — у них была возможность получить шка­
тулку. — Анастасия Николаевна повела над столом тонкой 
ручкой — там, куда указал ее палец, поблескивали камеш­
ки и золото. — У них был один из нас. И не будем сейчас 
казнить друг друга, упрекать — это был сознательный вы­
бор Владимира Ильича. Мы выходили с ним на связь еще 
до начала этой эпопеи — он в общих чертах знал о нашем 
существовании. Но он не захотел трудиться с нами в силу 
того, что им владеет неизбывная гордыня. Он полагал, что 
сможет достичь своих безумных целей, опираясь лишь на 
собственный ум и склонность к интригам.

— Он всегда был таким, — сказала Татьяна, которая 
стояла за спиной Анастасии Николаевны. — Он неисправим.

— Неисправим, — повторил сутулый мужчина.
— Вы его пригласили к нам сегодня? — спросила дрях­

лая женщина, похожая на очень старую черепаху.
— Он отказался, — вздохнул сутулый мужчина, — он со­

слался на нездоровье.
— Ах, какое нездоровье в его возрасте! — засмеялась ста­

рая черепаха. — Я жду не дождусь, когда стану такой же 
молодой, как он.

— Ох, это будет не скоро, — заметила Анастасия Нико­
лаевна.

Сутулый мужчина поднялся.
— Во-первых, — произнес он, чуть окая, глухо и медлен­

но, — от имени всех членов нашего союза, союза величай­
ших людей планеты, живущих вновь, ибо смерть отступает 
перед нами, от имени Союза бессмертных я выражаю глу­
бокую признательность нашим достойным друзьям — Ана­
стасии Николаевне Романовой, наследнице престола Рос­
сийской империи, которая не пожалела сил и времени, 
рискуя жизнью ради всех нас...
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* * *

Раздались аплодисменты.
Бессмертные, в чертах лиц которых можно было угадать 

величайших негодяев и тиранов, авантюристов и мыслите­
лей нашего века, а также те бессмертные, чьи лица были 
никому не известны при первой жизни и неизвестны при 
второй, — все они хлопали в ладоши искренне и без завис­
ти, ибо уже осознали силу своего союза и приветствовали 
подвиги во славу его.

В своем первом рождении они жили поодиночке и даже 
порой ненавидели друг друга. Но время почти всех научило 
мудрости.

— Во-вторых, я прошу вас выразить свою благодарность 
и восхищение человеку, который руководил всей этой не­
мыслимой и невероятной операцией. Который не только 
выследил шкатулку, но и смог в ситуации, в которой дос­
тать ее было немыслимо, совершить это немыслимое.

— Не говоря о кораблекрушении, — сказала бабушка- 
черепаха. — По телевизору показывали.

— Где только не показывали, — сказал карлик.
— В шторм, ночью, в рукопашном бою он победил бан­

ду мафиози и обогатил наш союз.
— Я только возвратил семье Романовых ее драгоценно­

сти, — сказала рыжая красавица.
— Спасибо вам, Иосиф Виссарионович, — с чувством 

произнес сутулый мужчина. — Спасибо вам, наш дорогой. 
Простите, что называю вас вашим старым именем.

— Я не обижаюсь, — ответил Сталин. — В конце кон­
цов, и в женском теле есть свои прелести.

Все засмеялись и снова захлопали в ладоши. Среди них 
были и те, кто во втором рождении, по непонятным еще 
капризам реинкарнации, получил иной пол.

Вошел охранник.
Без предупреждения, без стука. Подошел к сутулому 

мужчине.
— Алексей Максимович, — сказал он. — Пора. Он ис­

пускает дух.
— Вы слышали? — спросил Алексей Максимович у со­
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бравшихся за столом. — Нам пора вниз. А вы, пожалуй­
ста, — он обратился к охраннику, — соберите драгоценно­
сти и спрячьте в сейф.

Алексей Максимович первым направился в подвал.
Подвал был просторен, чист, разделен на несколько 

комнат, и, если бы не отсутствие окон, трудно было бы до­
гадаться, что ты находишься под землей.

Алексей Максимович провел всех в запасную комнату, 
скрывавшуюся за медицинским боксом, стерильным и пах­
нущим озоном.

— У нас теперь будет настоящая клиника, — сказал он 
Сталину, пропуская его, как женщину, вперед. — Спасибо 
тебе, дружище, дорогой мой человечище!

Он стер со щеки набежавшую слезу.
В задней комнате или, вернее, палате на операционном 

столе лежал старый грузный человек. Он дышал прерыви­
сто и часто, из горла доносился хрип.

— Вы куда? — окликнул появившихся в дверях гостей 
доктор в повязке, прикрывавшей нижнюю часть лица. — 
Здесь же стерильно! Вы мне все погубите.

— Остановитесь, остановитесь! — Алексей Максимович 
закрыл дверь спиной и стал оттеснять бессмертных в пах­
нущий озоном бокс.

Произошла некоторая сумятица — задние напирали. 
И вдруг всех заставил остановиться и замереть страшный 
крик старика.

— О, но! — кричал он и повторял все тише и тише... — 
Но, но, но-о-о-о...

Врач и помогавшая ему сестра склонились над раздирае­
мым судорогами телом старика.

Бессмертные покорно отступили в коридор.
Но никто не ушел. Прислушивались к звукам, невнят­

ным и страшным звукам, несущим смерть. Звукам, всем 
известным.

Говорить было трудно. Кто-то закурил, но Сталин вы­
рвал у него сигарету и затоптал ее.

Послышался обиженный голос:
— Вы возвращаетесь к своим штучкам.
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Все затихло в операционной.
И потом вдруг — через паузу, может, через минуту — 

раздался громкий светлый плач ребенка.
— Ура! — негромко сказал Алексей Максимович.
Великая княжна Анастасия широко перекрестилась.
Видно, понимая, что за дверью ждут вестей, акушер,

принимавший рождение ребенка из тела умирающего ста­
рика, вышел к бессмертным.

Он держал новорожденного.
— Здравствуй, Наполеон Бонапарт! — окая, воскликнул 

Алексей Максимович. — Здравствуй, великий император. 
Виват!

Анастасия протянула руку, чтобы дотронуться до ребенка.
Врач отступил в палату, он не хотел, чтобы малыша тро­

гали. Можно занести инфекцию.
— Пятый Наполеон, — сказала Анастасия. — Пятое ро­

ждение! Может, это опасно?
— Это может продолжаться вечно, — ответил Сталин. — 

Скоро и вы, Анастасия Николаевна, снова станете девуш­
кой. И я поведу вас в школу, как младшую сестричку.

Никто не засмеялся.
Над особняком пролетел самолет, недалеко загудела 

электричка.
Начинался дождик, весенний дождик — он сожрет ос­

татки снега под деревьями.
Внутри особняка, в гостиной, Алексей Максимович от­

купоривал шампанское.

2000 г.
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